1217 
இட. க. கதங்ஙாமம்கற த 


களர்‌ ௦12550 ௦7 வரார்‌! 
ட௦ ௨1௩ ௦7 1116 ரிக௦யரிர ௦7 ரோக ர்யகர்‌2 5ரய0125, 
பிறர்‌ ஜெர்1 07 7கரிப்ரக, கார்‌ காக. 


/௦பபாா€்‌ ஈஈட்5டஈபாம 1௦ 
0௨௨50௩ 0ஈ. 2. ஒதஙநாப்பதம$ 
ளி ௭௭ ஐரபமகா 
டு - டூ - இரு 


- 1201720104: 
இட 5. 


5௭4௦1 [,20பா2 1௦ 1மி, ப்ப ௦7 ஏீஷீர்ர௨. 


நட்ட... 


1201பான 1 1வராரி, (்ரர்்னன்மு ஊர சீவி. 


ஆம்‌ விய க/கயாம்ர [/யம்‌எணகர்ரரு, 16137௦, ர வவட 


நதமா 0௩ ரகர பாறு, 
11 1பயுட்க்‌ பயா நாற பேய்பாயுபா 


குமிழ்‌ மொழியியல்‌, ஒலக்கிய, பண்பாட்டு 
ஆய்வுக்‌ கட்டுரைகள்‌ 


க்லிகிிமிிப்டகடக்க 
உம1டடிய 0110 காட 
இக கிபேட்டு் டா பம்ப்‌ 51 பயக்‌, 
(பய ஙடப்ட்ட்டிட் வர்ர, 


701 பகடு 00 110 101601165501% &.5க1ம1பட 0௧ 
பரப்பிட கிய்மாப்மப்பிட்‌ ட 
011110 வப்பியாமா்ட்ட1 காம்‌, 
பயக 101 கப்ரு 
(02.01.2001 


01௦01] 11/6 இய மரபத : 0; 55 விர்பதவா ஈழ்2ம்‌ 
[4455 5. ஷயம்‌ பப்பயம்டு கம 


20 5திராப்ட்ஹற்‌ ௦ எரா நாடா நார 
து போராடு 10 


நிய்‌1ம்‌0 ௨1101 (0ாமாபம்ர்ர்௦௦ 


நியாரர்‌ நியம ௦1 
நிரர்06 


நிஸ்பம்தம்௨ம்‌ நர 


நிரம்றர்‌2ம்‌ எர்‌ 


11௦5. 14. இயவவம்ர வா 
190 5.5 விம்பதவாவர்2்‌ 
பதிப்பு பபப! 

14. 2. 5னம்‌விம்0 ௦1480 
நரா. $. *ர்தவ்வாம்கா 


ஜ455. 8. ஷய வாரவாற்ரவா 


நம. 8, வா 
நர $. கராய மாலா 


2001 
5. 1,000/- 


மஞவங்ளர்‌ ௦1 7 வாப்‌], 
பம்னனறு ௦77விஸ்க, 51ம1 காம. 


நிர்ஜ்ன நம்பக 5ம்‌ னேம்ரே - 
ஊீன்க, 51௨/8. 


12:1010:19)0 


116148 0100500102 1101655072 4. 8வரப த; 085 கு ௨ 8611041௧1௦ 7010௯6 0௦௦0௦0 
10 50106 0708 01080] 8880018164 ஈர 1ம்‌ 85 15 றபற115. 1970 ௭6 8214 00 10௦ ற்‌ 11௦211௦௩. 
11985 002 11001401 10 ௦5004 (146 010006 0 1ம்5 614 நம்ஸ்ம்ஷு ஒரிம்நெ நீ611 ௦௩ 274 ஹப, 
2001. 9/6 561601604 ஸ்ர ௦8145 70508701 ற8ற675 ஹ்ம்‌ வாம்௦1௦5 ஊம்‌ 11876 நார ௨2ம்‌ ௨40100௨. 16 
000818[8 01080 675 0 1 10 ஐம்‌5105, 1112784026, 110111075 ஊம்‌ பே0ா6. 1 1ஷ 12060 0க8-்டசம்‌ 
மற4்‌௦ 81: றவ15. 

110188$07 $0:028085 18 ௨1. 1ஜபம்5்‌ எற்‌ 185 12வாரர்‌ 11௦ 0120 8700 787௭005 110165- 
$07$ 1௦1 13005, லும்ம்‌ 40௦௭0௦௦016, 111 ஜே, 0௩7. கஸ்ள ஸம்‌ ௦14675. 19861076 [ம்5 
றஹ 25 ௦01 40 ஜபர்‌51105, 76 நா6161160 1௦ 1276 10 27% 1. 11௦0168507 8ஊமபப 2௨085 81௦0த மங்க 
99146 ர. ர 8௩௦வாரு 185 026197014௩ ஈற்ம்‌, 11௦165507 மமம்‌ 01௦ (வேலஷ்டம்ு ம்ன- 
ரர; 103௦.) 11௦0 1983 ௦௩106 165680 001601 ௦81164. “782256 - 1 ஊம்‌] 1561 241௦௦்ம்ற.”” 1715 
ற8ற25 0௩ 115 ஐப0ர601 $௦ரமு வார 11 ௦ரீ ம்ர்த ௫௦1006. &5 ௨ $ளம்‌0ா 1ர௦165507 ௦ரீ 1ஹாம்‌!. 
இுர.$ஹாபபஐ௨085 185 060 1680மம்த ஹாம்‌! 1112£2ர்மா6, 12ம்‌] ரேலாராய2, ஹாம்‌! பேப்பபா6 ஹம்‌ 
ஹர்‌! 011௦76. 1ஹ.215 0௩ 1696 ஸூடர்‌2015 8000 1௦0 1௨% 117 ௦ 1௨% 177 . 

1 15 ௦07 ற16888ஊர்‌ மேரு! 0 760074 ௦9: 0661] 001]ஐ௦ம்‌ 546 876 10 1701659075 
7 8ம்‌்ாஹவஞ்ஹ, 1௦.10 ஹச்கோவாமை, 8.17 8நண்ணப தவா, 2 98 லய ம்கோவயற!12ப்‌, ஷிவ 
ஹம்‌ /]ஷுவியாரு 11 ஊ.தவாவ்கா 107 501 010த 1,16558ஜ65 ஊ4 1611௦118110105 1072500152 10 ௦02 8ஹ- 
22. 17௦ 50106 ௦11116 ௦14 560245 081208. 881௭028025, 36 01767 002 12ம்‌: 107 161ற1்மத 10 
762010 (10௦ 11751 070௦101116 றக. 

10 00001051௦௩ ௭௦ வயி: 1472. வ வயருள்‌ ௦ 125 62௦ 4௦1 ௨1௦0 018011: 1௦ நிபப்ஸ்டம்ப்த 
7010௭௨. 1 1௦பஜ 1௦ மட ட ஒவ 08 ௦௦௭2706 16 185 6620161010 த 85 10௦யஜ்‌.16 15 8150 
005 ௦8 46 ஐணட்ன5 ௦8 6௦ மிஷல்‌ ௦1 ஹய்‌!. 9/6 பவம்‌: 18165 $யுர்ம்க $யச்காவ எற்‌ 
120164 (16 ௦௦௩ற1108160 (851: 01 நாம்பம்புத 10 ௦ 1ஹஐப3ஐ£5 க்‌ 8 மபா ௦1110 ஜபம்514௦ 3ா- 
௦15. 1ஷு 216 4006 8 6%06112011௦0. 


[ுர.8.81வி1ர தலாவ 
நரீர55 8. ஒர 85யர வாட வார்த வா 


7௦0 104105 


ன்‌ ்‌ 027101: 


நரக 9 குவடு ப. 2ம்‌ உறு ட சேர்க பரல்‌. கிருரம்‌ பரத்‌ ப்ட்‌ 
இர்‌ கவ்சிமார ஊழி ௫௦ (911217 ய மிகி $பமு வரி வ வமர நிர பழரக்லு 


ஜக்‌? 120) ப்‌] பருச்ச மரம்‌ பில 1 “12 யயர காம்போ வு ம ரல்‌ 
அக்‌ | ய்‌ ்‌ 


1: 120) 
ம்‌.ோய்ப்பன உ 0சமனடு - கபி மம 221001 புடி ரர விரலா ன்ட்‌ ளி 
2 திட்‌ 
கனிம? ரரி எமி (2 [' 30/11 மகம பகன்‌ அய கல்‌ 110 ம்‌ 
ச்‌ பத்‌ 9 


தீ ந 


ப ள்ளி லம்‌: மக 00 டமி! மாதா! ர்க்‌ . 


ட்‌ 


ட்‌ ௩] 4 1-2 தல ண்சககை ஷிரா ப. ம்‌ 
ச விசி "டுங்கள்கி மலா] அவவ” மில ஷ்முகிக 
ள்‌ வேண, எணலிபாக மை ௨௨% அமின்‌ சினி 


ஹி ககம வலமா வனவா ௪ ம்‌ 
| . 1௯7 ய 11750 ஐ? அளி எனியாட 
த தப இட பமக 


ட 9 ரந்வளைஷ்சாகம்‌ 8.3 சமது? '/ 


ட்‌ டப பயனை நக பணப்போடபப்க 
ம கர்நாட விவி ப்ரி] ௧௭ அம்தக்க்‌. அனத 


2 - எலி வ்‌ 
்‌* பண்ணாம அங்கம்‌ நம்‌ ர்ா ஆப ளர்க வத்த 
௪ நீதவ்பரி! ர ஒரழ்டம்ம்‌ அரம்‌ ௯௮ உப்‌ 527210 1152 ம; 
ஒற்‌ மனாஸ்‌ பங்ப்வ ஊர்க்‌ வ்ஷா!்‌! 547 பயி 15 மோகக்‌ ண்‌ ஃகி$ரசசக்க்க க 
ஞு மிர! 1: அிம்ற உரிச்ச சேதப்‌? 0௮7 04 தசமிமாம்‌ ஏர்சல்வ விவ்ராணசகி 
1 ரில மயம்‌ ஊர்தி? ர்வ 


ப க்‌! ட தச்‌ 


79 : 0471 - 418953 
418951 


வாட்ஙகா௦ங்கட 50000ட ௦ 0ஈ 3௮10 கயபங்போா 05 


15டட ௦6% 81. 68/85 001606 50. 
ரண்யகாகாம்ஹயண -695586, 1612௨, ஈ௦ி4 


95068 ௮௦யிகார்‌. ௭.௧ ஈ௩.0. (ஈல்‌ப5ஐ) 
1௦. 0. பிம்‌(பலாக, 8 பல 
(௦௭௪ 1402-ரோவா௦வ10. வாரி பாங்‌ எஷ்‌) 


1௦ஈ. டர6010 
அவவ வைய வை வை கை வையை யவ அவையவை ஷய ய டயல்‌ அட டட ட வவ அனில்‌ வதைக்க தத்த ததத தத்வ 
15.09.2000 
க்கிற 
நீர௦ரி.&.$வரரப 2௨025 7௦ 15 100191 10 ஸ்6 01088]9: 800. 1998 வ்‌ ர்யடி கர] நறப்1க 
ேமீ2006 ௦810 2ர10்‌1௧ மர்ஹூம்‌ கஃப்‌ 15 றாம்டவார்‌3 க 800௦18 0 7ஊம்‌। ஊர்‌ ம்‌ ம்புஹம்51105 
8ம்‌ ௨ 2000 14712௩0௩1௦ 110105 10 0௦1402 10) 145 சகர டங்க கரிம 19 பர்ஸக்‌, 
ணோப028025 11516 011045 ய்து உ்ரப்ரம்ஸ்காம்/6 பீப1425 1125 ௦011/1001201௦ 1ஊுர்‌1010ஞ 
5ய05/2/1கர்வி: 1116 229௨ 10 100088/த ௧11010) ௦711௦ ரசம்‌ 184 501101875 01) 81 1,௨1௩ 
7ஹாம்‌15 ௦௦1018௦௩1௦ ஹப்‌! 15 1்௦மீ5௦11௦05. 
ம/கறறயிந ரவார்சம்‌ 6௦0 குமரகம்‌ ஒரெ ஜ0௮5 ௬11௦ 18 8150 ௨ ரஷ்‌! 1056870120 
5210028025 15 ௨0 88501 (௦ 111௦ புண்ரேவ்டு 087௨. 


ன 


௦111760101, 


2), 3271௪5 0௦115%-8.0. 
இர] 220 070 10-695584 


50400 0₹ ஈப1ட௦80 பு 
கம பாங்க 


பிதுங்க ப௩ - ௧3 பபத 
பியா கறம. ரரறாக 


மா. மீ. ப.க டீக்கு 
7894835508 & 0/822708 


6 ர; (04362) .41418 
௩5 ; 


ப்‌ 25.10.2000 


பேராசிரியர்‌ ௮. சண்முகதாஸ்‌ அவர்களின்‌ அறுபதாவது அகவை நினைவு கூறும்‌ பொருட்டு ஒரு 

மலர்‌ வெளியிடப்படுவதை அறிந்து மகிழ்கின்றேன்‌. யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தில்‌ உயர்பட்ட ஆய்வுப்‌ 

பீடாதிபதியாகப்‌ பணிபுரியும்‌ பேராசிரியர்‌ சண்முகதாஸ்‌ அவர்கள்‌ மொழியியல்‌, தமிழ்‌ இலக்கியம்‌, தமிழ்‌: 

“இலக்கணம்‌ மற்றும்‌ சமயம்‌, பண்பாடு தொடர்பாக மிகவும்‌ ஆழமான ஆய்வுகளை நிகழ்த்தியுள்ளார்‌. இவரது 

ஆய்வுக்‌ கட்டுரைகள்‌ ஈழத்திலும்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலும்‌ ஜப்பானிலும்‌ வெளிவரும்‌ ஆய்வேடுகளில்‌ 
வெளிவந்துள்ளன. 


சர்வதேசக்‌ கருத்தரங்குகள்‌ பலவற்றில்‌ பங்கு கொண்ட பேராசிரியர்‌ அவர்கள்‌ 1997-ல்‌ தஞ்சாவூர்‌ 
தமிழ்ப்‌ பல்கலைக்கழகத்தில்‌ நடைபெற்ற ஆறாவது உலக சைவமாநாட்டிலும்‌, 2000- இல்‌ இந்தோனீசியாவின்‌ 
பாலித்தீவில்‌ நடைபெற்ற இரண்டாவது உலக இராமாயண பாரதக்‌ கரத்தரங்கிலும்‌ சிறப்பாக ஆய்வுக்‌ கட்டுரை 
படித்த பெருமைக்குரியவர்‌. 


பழகுவதற்கு மிகவும்‌ இனியவராக விளங்கும்‌ பேராசிரியர்‌ சண்முகதாஸ்‌ அவர்களை நீடுழி 'வாழ்க 
என வாழ்த்தி அவர்கள்‌ ேமன்மேலும்‌ பணிகள்‌ பல புரிவதற்கு இறையருள்‌ கிடைக்க வேண்டுமென 
இறைஞ்சுகின்றேன்‌. 


கர்‌ த்தை 
ம்‌ ய்த்‌.. 
தீத்துவ நையஷ்‌. ... 
சீமிற்ப்‌ 'ம்ல்கலைக்‌ கர்‌ 
தீஞ்சாத்‌1-613 0 


(04362) 40887 


பங்கு 0 நக ௧௨ 


பேட்‌கப€ - பேட்வுவு வு - 600 005 


0. ௦. 1601௨ சொவாகா பதத பய] 11௩] எவ்வ 


1102-2௦௮0 


5றேளம்ள 12, 2000 
188401 


ர்‌ வாட ஜிஃம்‌ 1௦ 10௦8 2: 4 0 வர்ற 0 நிகாம்‌, பஸ்னான்டு ௦ீ ரீவி, 

5ம்‌ 1 வம்ச 15 செரஸ்கர்கத (௦ 61” நிய்ஸ்ம்கு ௦81௦5 10. 4. $கராமபததர்28, $னம்0ா 

மா056880 0நீ காய்‌ ௦௩ 2.1.2001 ஊம்‌ ௧ */௦102௭௦ 15 நா௦யஜிர்‌ மர்‌ ம 1௦௦0ம்‌ 
மா. &. $ர்மமமாபதகர்‌25. 


ம இரந்த நற்ட நியார௦ம௦ட க ஜூகாம்‌ 8000088 ஊம்‌ 2150 ௨7ம்‌ று: எகா 


ஜூ2சய128 1௦ 11 0தயாம்த0ா8 ம்‌ றகாார்ரர்றகார்‌8. 


(உ. ௩௦ அஉசர்ககமா] 


1௦ 

உப்பிய 

1011௦, 17514௦1121 7௦10 1௦ 1௦5. &. $காமாயதக0௧8 
12:12 பபப பகலிர பப 

பீஷ்னவர்ு! 07 72ீர்டி, 

நிம்பசரஙு து, ரமிம்டி, 5 1.வாம்‌2. 


213076 (02406): 5361074 (825): 2850304 7: 1720 : 010120 இமமப்10௨0. 271101.11 
78% : 91-44-5067654 / 91.44-5366693 11 191 : 416376 


12%. ௮. (77 வ ய%யஏ௨ா2 1 11:11: 712717] 


018550 0 பாா0151105 ( ௩௦0.) 194, 1ரிவாடு றம 
2/2014211, டாஸர்ப/ ய 2121121122 4380 0/217/011 சிவ்ங்கராகட்கவ௧௦௯௩ - 608 002 
சரீ ரசிக, 27 ம்மமாமயர மாவ (14 92-47 ஆ. 04144 - 23046 0௫.20 
7585142111 778/0, 220114/0/279 1121///2 0] 
ம்ய்தயர்ச10 மார்‌ யே! பலபட கிழ்கண 


எனக்கு இலங்கை வாழ்‌ தமிழ்‌ அறிஞர்களோடூ - உண்மையில்‌ அவர்கள்‌ நூல்களோடூ 
அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்கழகத்தில்‌ தமிழ்‌, மொழியியல்‌ படித்த மாணவர்கள்‌ வாயிலாகவே 
அறிமுகம்‌ ஏற்பட்டது. அவர்கள்‌ இலங்கையில்‌ வெளியாகும்‌ தமிழ்‌ நூல்களைக்‌ கொண்டுவந்து 
கொடுப்பார்கள்‌. அந்த முறையில்‌, தமிழ்மொழி இலக்கண இயல்புகள்‌ (1982) என்ற 
பேரா.சண்முகதாஸ்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய நூல்‌ வாயிலாகவே எனக்கு முதலில்‌ அவர்‌ அறிமுகம்‌ 
ஆனார்‌. என்னுடைய சொல்லிலக்கணக்‌ கோட்பாட்டு முதல்‌ தொகுதியில்‌ (1984) திணை - 
பால்‌ பாகுபாடூ பற்றி தமிழ்‌ உலகில்‌ வழங்கும்‌ கருத்துக்களைக்‌ குறிப்பிடும்போது அவருடைய 
நூலின்‌ கருத்தையும்‌ குறிப்பிட்டு அவர்‌ சில குறைகள்‌ இருப்பதாகச்‌ சுட்டிக்காட்டிருந்தேன்‌. (ப. 
130-1). சில ஆண்டூகள்‌ கழித்து அந்த நூலின்‌ மறுபதிப்பைப்‌ பார்க்கும்‌ வாய்ப்பு கிடைத்தபோது ' 
உண்மையில்‌ திடுக்கிட்டேன்‌. ஏனென்றால்‌ மறுபதிப்பின்‌ முன்னுரையிலேயே என்னுடைய 
வாசகத்தை அப்படியே எழுத்துக்காட்டி அவர்‌ சரியானது என்று குறிப்பிட்டு நூலுக்குள்ளும்‌ 
தன்னுடைய கருத்தைத்‌ திருத்தி எழுதியிருந்தார்‌. 
ஒருவர்‌ கருத்தை இன்னொருவர்‌ மறுப்பது மரபே. அந்தக்‌ கருத்தை அந்த ஆசிரியர்‌ 
ஏற்றுக்கொண்டால்‌ தன்னுடைய நூல்‌ மறுபதிப்பு வரும்போது ம்றுப்பு ஆசிரியரின்‌ பெயரைக்‌ 
குறிப்பிட்டு திருத்திக்‌ கொள்வதும்‌ இயல்பே. உண்மையில்‌ அதுகூட அரிதாகவே 'தமிழ்‌ உலகில்‌ 
காணப்படுகிறது. ஆனால்‌ நூலின்‌ முன்னுரையில்‌ எல்லோரும்‌ அறியும்படி எடுத்துக்காட்டியதை 
என்‌ அனுபவத்தில்‌ நான்‌ கண்டதில்லை. அது நேர்மை மட்டும்‌ அல்ல; அறிவுப்‌ பணிவு. குறையை 
வெளிப்படையாக ஒத்துக்கொள்ளும்‌ உணர்வு. உண்மைக்குத்‌ தலை வணங்கும்‌ பண்பு. அதுவே 
என்னை முதலில்‌ திடுக்கிட வைத்தது. ஆனால்‌ -அதில்‌ புதைந்துள்ள ஒரு அரிய பண்பு நலன்‌ 
அவரை பற்றிய மதிப்பீட்டில்‌ பல மடங்கு உயாத்திவிட்டது. ்‌ 
தொண்ணூறுகளில்‌ உலகத்தமிழ்‌ மாநாடூ, மொழியியல்‌ கருத்தரங்கு ஆகியவைகளின்போதுதான்‌ - 
தமிழகத்தில்‌ நேரில்‌ சந்தித்து உரையாட வாய்ப்பு கிடைத்தது. அமைதியான பேச்சு; சிரித்த : 
முகம்‌; அன்புப்‌ பார்வை; கூட்டத்தில்‌ அவரை எளிதாக அடையாளம்‌ கண்டுகொள்ளலாம்‌. ச 
ஒருமுறை இலங்கையில்‌ வெளியான ஒரு இலக்கண நூல்‌ வேண்டும்‌ ப்‌ சொன்னேன்‌. ்‌ 
ஒரு மாதத்தில்‌ அந்த நூல்‌ வந்துசே்ந்துவிட்டது. அது ஒரு உண்மையான நட்‌ ்‌ ன்‌ அட்டன்‌. 
ஜப்பான்‌ -*தமிழ்மொழி உறவு பற்றி பேராஒனோ எழுதிய நூல்‌ ஒன்றை மதிப்பிடும்‌ கருத்தரங்கத்தில்‌ 
தமிழக அறிஞா்‌ பலரும்‌. மலேய நாட்டுத்‌ தமிழ்‌ அறிஞ சிலரும்‌ சென்ற ஆண்டு பத்து நாள்‌ ஜப்பான்‌ 
நாட்டத்‌ தலைநகர்‌ டோக்கியோவுக்குச்‌ சொன்றிருந்தோம்‌. அதில்‌ அவரும்‌ அவர்‌ "துணைவியாரும்‌ 
அந்த ஆய்வில்‌ தெ.டாபு கொண்டூ பணியாற்றிய முறையிலேயே பங்குகொண்டார்கள்‌. ஜப்பானிய 
மொழிக்கு இணையான தமிழ்‌ மொழி அமைப்புக்‌ கூறுகளைச்‌ சங்க இலக்கியங்களிலிருந்தும்‌ பிற 
இலக்கியங்களிலிருந்தும்‌ எடுத்துக்காட்டியது அவர்கள்தான்‌. அந்தக்‌ கருத்தர்ங்கில்‌ பேரா.ஓனோ 
முதலில்‌ ஜப்பானிய மொழிக்கூறு, அதற்கு இணையான தமிழ்மொழிக்கூறு என்று தலுடைய 
கருத்தை முன்வைப்பார்கள்‌. அதை மதிப்பிட வேண்டியது எங்கள்‌ வேலை. அப்போது நாங்கள்‌ 
இணையாகக்‌ காட்டப்பட்ட சில தமிழ்க்கூறுகள்‌ பற்றி மாற்றுக்‌ கருத்து கூறும்போது அண்‌ ஏ்றுக்கொண்ட 
விதம்‌ அல்லது தன்னுடைய கருத்தை வலியுறுத்திய விதம்‌ அவருடைய அறிவுப்‌ பண்பை நேரில்‌ 
பார்க்க ந்தது: அவர்‌ பற்றிய மதிப்பீடு இன்னும்‌ பல மடங்கு கூடியது. ்‌ 
டடம மலை நேரங்களிலும்‌ அவரும்‌ அவர்‌ துணைவியாரும்‌ செய்த 
விருந்தோம்பல்கள்‌, சுற்றுலா ஏற்பாடுகள்‌, நகருக்குள்‌ வழிகாட்டுதல்கள்‌ ஆகியவை நாங்கள்‌ 
வெளிநாட்டில்‌ இருக்கிறோம்‌ என்ற எண்ணத்தையே மறக்கச்‌ செய்துவிட்டது என்றால 
அவர்களுடைய அன்பையும்‌ மனிதநேயத்தையும்‌ எப்படி விவரிப்பது? ்ஞ்னு 
அத்தகைய அறிவாளர்‌, பண்பாளர்‌ மணிவிழாவில்‌ அவர்களுடைய வண்ண! ட்ப 
ஆசிரியாகள்‌ ஆகியவா்களோடூ நானும்‌ சேர்ந்து பேரா.சண்முகதாஸ அவர்கள்‌ சுற்றத்தோடு 
பல்லாண்டு வாழ வாழ்த்துகிறேன்‌. 


ப்பி! திட தத்‌ 
ச்‌ வல ட்படடத்து 


ட்ட பண்‌ 
மும்‌ கணம்‌ | 
ஐடம்‌, ஐ 57, 
ப ர்‌ ்‌ ஃ.. நிரெ$ஐ0686., 
200௯2. 
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்‌ த. பெ. எண்‌-57, 
இருநெல்வேலி, 
யாழ்ப்பாணம்‌. 
3௯5௦ 22௦௯௮ ்‌ 
ன இதானவன்ன்‌ : யாழ்ப்பாணம்‌ ப்ட்‌ ௦002 5989602, இ ருடை. 2, 0, றலார7, 
'72/20௦ச : வ] 5 யரழ்ம்பரணம்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, இலங்கை. 74யாச[9ச10, 
பச 02744874, அப 04/1, 711724: 


பல்லாண்௫ வாழ்க 

உயிர்பட்டப்படிப்புகள்‌ பீடாதிபதி பேராசிரியா அ.சண்முகதாஸ்‌ அவர்களின்‌ 
மணிவிழா மலருக்கு வாழ்த்துச்‌ செய்தி வழங்குவதில்‌ பெருமகிழ்ச்சி அடைகின்றேன்‌. 

பேராசிரியர்‌ அவர்களுடன்‌ எனக்கு ஏற்பட்ட அறிமுகமும்‌ நட்பும்‌ ஏறக்குறைய 
நான்கு தசாப்தங்களைக்‌ கொண்டன. பேராதனைப்‌ பல்கலைக்கழகத்தில்‌ பேராசிரியா 
அவர்கள்‌ மாணவனாக விளங்கிய காலத்தில்‌ தமிழ்‌ மன்றச்‌ செயற்பாடுகளில்‌ மிக்க 
ஆர்வத்துடன்‌ ஈடுபட்ட ஒருவராவார்‌. பேச்சு, நாடகம்‌, விவாதம்‌ எனப்‌ பல துறைகளிலும்‌ 
தனது முத்திரையைப்‌ பதித்தவர்‌. அங்கு. தமிழத்துறை விரிவுரையாளராகப்‌ பணியாற்றி 
பின்‌ யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்கழகத்திலும்‌ விரிவுரையாளராகவும்‌, கலைப்பீடாதிபதி 
யாகவும்‌, பணியாற்றி, ; இன்று உயர்பட்டப்‌ படிப்புப்‌ பீடாதிபதியாக கடமையாற்றி 
வருகிறார்‌. . 
சிறந்த ர தசான்ராகவ விரிவுரையாளராகவும்‌, ஆய்வாளராகவும்‌ விளங்கும்‌ 
பேராசிரியர்‌ அவர்கள்‌ தேசிய ரீதியில்‌ மட்டுமன்றி, சாவதேச ரீதியிலும்‌ பல மாநாடுகளில்‌ . 
ஆய்வாளராகப்‌ பங்குபற்றியுள்ளார்‌. தமிழ்‌, சமயம்‌ சார்ந்த துறைகளில்‌ பல ஆராய்ச்சிக்‌ 
கட்டுரைகளைச்‌ சமர்ப்பித்து எமது மொழி, சமயத்தின்‌ பெருமைகளை | 
நிலைநாட்டியுள்ளார்‌. 

பேராசிரியர்‌ சண்முகதாஸ்‌ அவர்கள்‌ தமிழ்ப்பணி, சமயப்‌ பணியுடன்‌ சமூகப்‌ 
பணியிலும்‌ நிறைவு காண்கிறார்‌. திருநெல்வேலியில்‌ அவர்‌ நடத்தி வரும்‌ “சைவச்‌ 
சிறுவர்‌ இல்லம்‌” அவரின்‌ சமூகப்‌ பணிக்குச்‌ சிறந்த எடுத்துக்‌ காட்டாகும்‌. 

அன்பும்‌, பண்பும்‌, இனிய சுபாவமும்‌ உடையவரும்‌, மொழிப்‌ பற்றும்‌, சமயப்‌ 
பற்றும்‌ மிக்கவருமான மணிவிழாக்‌ காணும்‌ பேராசிரியர்‌ சண்முகதாஸ்‌ அவர்கள்‌ 
நூற்றாண்டு விழா காணவேண்டும்‌. அவரின்‌ சேவை எம்‌ மக்களுக்குக்‌ கிட்ட வேண்டும்‌. 
அவரும்‌ அவர்‌ குடும்பமும்‌ ஓர்‌ சிறப்புடன்‌ வாழவேண்டும்‌ என அவாகளை மனப்பூர்வமாக “ ப 
வாழ்த்தி, அவர்‌ பல்லாண்டு வாழ எல்லாம்‌ வல்ல இறைவனைப்‌ பிரார்த்தித்து 
வேண்டுகிறேன்‌. 


பேராசிரிய பொ. பாலசுந்தரம்பிள்ளை 
துணைவேந்தர்‌ 7 
யாழ்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ 


& விபாட....... 
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ம & முஜுவிவ பாரு, 
நவம்‌, 17.5... 


பேராசிரியா கலாறிஜி அ.சண்முகதாஸ்‌ ன்‌ 
முதுழிலைப்‌ பேராசிரியர்‌, 
பீடாதிபதி, உயாபட்ட ஆய்வு பீடம்‌ 
யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ 
அவாகளின்‌ 
மணிவிழா 


வாழ்த்துப்பாமாலை 
பேரா சிரியரிற்‌ சண்முக தாஸ்‌என்ற பேரறிஞர்‌ 
ஆரா தனைசெய்‌ தமுதத்‌ தமிழினை ஆர்ந்துமிகச்‌ 
சீராக மாணவாக்‌ கூட்டி வளர்த்திடும்‌ செய்கையினால்‌ 
வாராத மாமணி யாகவந்‌ தார்மிக வன்மையரே 


மொழியியல்‌ சீமைசென்‌ றாய்ந்த கலாறிதி முன்னுளவாம்‌ 
பழையன சங்கத்‌ தமிழொடுூ கம்பனை வள்ளுவனைக்‌ 
கொழிதமிழ்ப்‌ பாரதி மற்றுள பாவலர்‌ பற்பலரை 
விழைவுடன்‌ கற்றுச்‌ சுவைபடக்‌ கற்பிக்கும்‌ வித்தகரே 


சொல்வலர்‌ சொல்லினிற்‌ சோர்விலா கேட்கும்‌ சபைமகிழ 
நலமுறச்‌ சொல்லிடும்‌ நாவலர்‌ என்பதை நாமறிவோம்‌ 
பலம்பல கொண்டவர்‌ பன்மொழி கற்றவர்‌ பற்பலவாம்‌ 
நிலங்களிற்‌ சென்றுல கப்புகழ்‌ பெற்றவர்‌ நேரிலரே 


நாட்டாரின்‌ பாட்டுக்கள்‌ நன்றாய்‌ இசைத்து நயக்கவைப்பார்‌ 
பாட்டால்‌ மயங்காத பேரெவர்‌? கூத்துக்‌ களரியினில்‌ . 
ஆட்டத்‌ துடன்பாடி அக்கலை மேன்மை அறியவைப்பார்‌ 
ஈட்டாப்‌ புகழில்லை வாழிய என்றும்‌ இவர்திறமே 


சால்பெனுங்‌ கட்டடத்‌ தூண்களாய்‌ வள்ளுவன்‌ சாற்றியன 
நாலுடன்‌ ஒன்றதும்‌ கூடி இணைந்திட்ட நல்லபெரும்‌ 
ஆலென ஓங்கித்‌ தழைத்துப்‌ பரந்து விழுதுவிட்டூ 

மேலவ ராயுள சண்முக தாசினை மெச்சுவமே : 


மெச்சுவம்‌ வாழ்த்துவம்‌ மேலவர்‌ காட்டும்‌ வழிநடப்போம்‌ 
எச்சம்‌ எனஇவர்‌ தந்தநன்‌ னூல்களை ஏத்திடுவோம்‌ 
நச்சும்‌ திறம்பல கொண்டஇம்‌ மேதையாம்‌ நம்மவரை 
உச்சி மிசைக்கொண்டு போற்றுவம்‌ வாழ்க இவர்‌ புகழே 


நூலகர்‌ மற்றும்‌ ஊழியாகள்‌ 


பல்கலைக்கழகம்‌ 
யாழ்ப்பாணம்‌ 


ய்ய 


பேராசிரியர்‌ அ.சண்முகதாஸ்‌ அவர்கள்‌ 


“குரைகடல்‌ ஓதம்‌ நித்திலம்‌ கொழிக்கும்‌” திருகோணமலையிலே 1940ஆம்‌ ஆண்டு 
தை மாதம்‌ இரண்டாம்‌ திகதி அருணாசலம்‌ முத்தம்மா தம்பதிகளுக்கு இரண்டாவது புதல்வராகப்‌ 
பேராசிரியர்‌ சண்முகதாஸ்‌ பிறந்தார்‌. 

ஆரம்பக்‌ கல்வியைத்‌ திருமலை சென்‌. பிரான்ஸிஸ்‌ சேவியர்‌ கல்லூரியிலே பெற்ற 
இவர்‌ இடைநிலைக்‌ கல்வியை வந்தாறுமுலை அரசினர்‌ கல்லூரியிற்‌ பெற்றார்‌. 

பின்னர்‌ மட்டக்களப்புப்‌ பிரதேசத்திலே சைவத்தையும்‌, தமிழையும்‌, ஆங்கிலத்தையும்‌ 
செவ்வனே நிலைநிறுத்தவென நிறுவப்பட்ட சிவாநந்த வித்தியாலயத்திலே பல்கலைக்கழகப்‌ 
புகுமுக வகுப்பிற்‌ கற்று 1959ஆம்‌ ஆண்டு இலங்கைப்‌ பல்கலைக்கழகத்திற்குத்‌ தெரிவானார்‌. 

கிழக்கிலங்கைப்‌ பாடசாலைகளில்‌ இருந்து 1959இல்‌ இவர்‌ ஒருவரே பல்கலைக்கழகக்‌ 
கலைப்‌ பிரிவுக்குத்‌ தெரிவு செய்யப்பட்டவர்‌ என்ற பெருமையையும்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டார்‌. 

இவரது சைவ வாழ்வுக்கும்‌, தமிழ்ப்‌ புலமைக்கும்‌, ஆங்கில அறிவுக்கும்‌, பரோபகாரப்‌ 
பண்புக்கும்‌, இனிய சுபாவத்திற்கும்‌ அத்திவாரமாக அமைந்தது சிவாநந்த வித்தியாலயச்‌ 
சூழலே எனலாம்‌. ம்‌ ்‌ 

ஆங்கிலமொழி மூலம்‌ கல்வி கற்றுப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்திற்குத்‌ தெரிவான இவர்‌, 
தமிழ்ச்‌ சிறப்புப்‌ பயில்‌ நெறியையே தனது முதற்‌ தெரிவாகத்‌ தேர்ந்தேடுத்துக்‌ கொண்டார்‌. 
துணைப்பாடங்களாக வடமொழியையும்‌ இந்திய வரலாற்றையும்‌ பயின்றார்‌. இவரது தமிழ்‌ 
இலக்கிய இலக்கண மொழியியல்‌ புலமைக்கு ” இத்துணைப்‌ பாடக்‌ கற்கை நெறிகளும்‌ 
உறுதுணையாக அமைந்தன எனலாம்‌. 

தென்னாசியாவின்‌ மிகச்சிறந்த தமிழ்‌ அறிஞர்களில்‌ ஒருவராகப்‌ போற்றப்பட்ட பேராசிரியா 
க.கணபதிப்பிள்ளை அவர்களின்‌ தலைமையின்‌ கீழ்‌ தமிழ்த்துறை பிரகாசித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. 

பேராசிரியாகள்‌ க.கணபதிப்பிள்ளை, வி.செல்வநாயகம்‌, சு.வித்தியானந்தன்‌, ஆசதாசிவம்‌ 
முதலானோரின்‌ அன்புக்கும்‌ மதிப்புக்குமுரிய : மாணவனாகத்‌ திகழ்ந்து 1963ஆம்‌ ஆண்டு 
தமிழ்ச்சிறப்பு முதல்‌ வகுப்பிலே (14151 01255) சித்தியெய்தினார்‌. 

பேராதனைப்‌ பல்கலைக்கழகத்திலே மாணவனாகத்‌ திகழந்த காலத்திலே கவிதை, 
சிறுகதை, நாடகம்‌ முதலான துறைகளிலே அதிக ஈடூபாடூம்‌, திறமையும்‌ காட்டி எல்லோரின்‌ 
நன்மதிப்பையும்‌ பெற்றார்‌. இவா்‌ எழுதிய சிறுகதைகளும்‌ கவிதைகளும்‌ பல்கலைக்கழகத்‌ 
தமிழ்ச்சங்க வெளியீடான இளங்கதிரிலே இடம்‌ பெற்றுள்ளன. பேராசிரியர்‌ வித்தியானந்தனின்‌ 
நெறிப்படுத்தலில்‌ உருவான காணன்‌ போர்‌, வாலிவதை, இராவணேசன்‌ முதலான நாடகங்களிலே 
பிரதான பாகங்களேற்றுத்‌ தமது திறமையை வெளிக்காட்டினார்‌. பேராதனைப்‌ பல்கலைக்கழகத்‌ 
தமிழ்ச்சங்கத்‌ தலைவராகத்‌ தோந்தெடூக்கப்பட்டூத்‌ திறம்படத்‌ தமது பணியினைச்‌ செய்தார்‌. 

பல்கலைக்கழகத்திலிருந்து வெளியேறிச்‌ சிறிது காலம்‌ தற்காலிக விரிவுரையாளராகப்‌ 
பணியாற்றிய பின்‌ வட்டுக்கோட்டை யாழ்ப்பாணக்‌ கல்லூரியினரின்‌ அழைப்பை இற்று 
அக்கல்லூரியின்‌ பட்டதாரிப்‌ பிரிவுக்குத்‌ தமிழ்த்துறைப்‌ பொறுப்பு விரிவுரையாளராகப்‌ பதவியேற்றண்‌. 

யாழ்ப்பாணக்‌ கல்லூரியில்‌ சேரும்‌ வேளை பேராதனைப்‌ பல்கலைக்கழகத்திலே தமிழைச்‌ 
சிறப்புப்‌ பாடமாகப்‌ பயின்ற மனோன்மணிவைக்‌ காதலித்துக்‌ கடிமணம்‌ புரிந்து கொண்டார்‌. 
யாழ்ப்பாணக்‌ கல்லூரியினூடூ சிறந்த மாணாக்கர்‌ பரம்பரையொன்றினை உருவாக்கிய இவர்‌ 
1968ஆம்‌ ஆண்டு பேராதனைப்‌ பல்கலைக்கழகத்திலே நிரந்தர விரிவுரையாளராக நியமனம்‌ 
ர்‌. ட்‌ 

த்‌ பேராதனைப்‌ பல்கலைக்கழகத்திலே தமிழ்‌ விரிவுரையாளராகப்‌ பணியாற்றிக்‌ 
கொண்டிருந்தபோது, இங்கிலாந்தில்‌ உள்ள எடின்பரோ பல்கலைக்கழகத்திற்குக்‌ எக்க 
ஆய்வை மேற்கொள்ளச்‌ சென்றார்‌. எடின்பரோ பல்கலைக்கழகத்தில்‌ ஒரு வருடம்‌ பொது 
மொழியியலில்‌ (௨௦௨! 1 1றஹப்சம்‌௦5) டிப்புளோமா பட்டம்‌ பெற்றபின்‌ மொழியியலிலே கலாநிதிப்‌ 
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வெளிராட்டு மாணவர்‌ மன்றத்தின்‌ நலைஹ்கத்‌ ஜல வெயய்வ வலய தன 
பக்‌ . இது இலங்கைத்‌ 
தமிழர்களுக்குக்‌ கிடைத்த பெருங்‌ கெளரவமாகும்‌. வெளிநாட்டு மாணவர்‌ மன்றத்‌ தலைவா 
என்ற வகையில்‌ எலிசபெத்‌ மகாராணியைக்‌ கைலாரு பொடுத்து வரவேற்கும்‌ பேற்றினையம்‌ 
பெற்றார்‌. 
அகில உலகப்‌ புகழ்பெற்ற மொழியியல்‌ பேராசிரியரான ஆஷா (1௦௩ 1.கஸ்ஜ) 
அவர்களின்‌ வழிகாட்டலில்‌ கலாறிதிப்பட்டம்‌ பெற்று 1972இல்‌ நாடூ திரும்பிப்‌ பேராதனைப்‌ 
பல்கலைக்கழகத்திலே தமது பணியினைத்‌ தொடர்ந்தார்‌. 
1974ஆம்‌ ஆண்டு யாழ்ப்பாண வளாகம்‌ ஆரம்பிக்கப்பட்டபோது, அப்போதைய அதன்‌ 
தலைவராகப்‌ பணிபுரிந்த பேராசிரியர்‌ க.கைலாசபதியின்‌ அழைப்பின்‌ பெயரில்‌ பேராதனைப்‌ 
பல்கலைக்கழகம்‌ இவரை யாழ்ப்பாண வளாகத்திற்கு மாற்றம்‌ செய்தது. இவர்‌ யாழ்ப்பாண 
வளாகத்‌ தமிழ்த்துறைப்‌ பொறுப்பு விரிவுரையாளராக 1975இல்‌ பதவியேற்றார்‌. 
தமிழ்‌ இலக்கியம்‌, இலக்கணம்‌, நாட்டார்‌ வழக்காற்றியல்‌, பண்பாடு, சமயம்‌ முதலான 
பல துறைகளிலும்‌ தனது ஆளுமையை ஆழமாகப்‌ பதித்த பேராசிரியர்‌ அ.சண்முகதாஸ்‌ 
அவர்கள்‌ படிப்படியாகப்‌ பதவி உயர்வுகள்‌ பெற்று இன்று யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்கழகத்தின்‌ 
சிரேஷ்ட பேராசிரியர்களுள்‌ ஒருவராகவும்‌ உயர்‌ பட்டப்படிப்புக்கள்‌ பீடத்தின்‌ பீடாதிபதியாகவும்‌ 
பணியாற்றுகின்றார்‌. 
யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்கழகத்‌ தமிழ்த்‌ துறைத்‌ தலைவராகவும்‌, கலைப்பீடாதிபதியாகவும்‌ 
பணியாற்றிய இவர்‌, சிரேஷ்ட . மாணவ ஆலோசகராகவும்‌, பல்கலைக்கழக ஆசிரியர்‌ சங்கத்‌ 
தலைவராகவும்‌, கலைப்பீட ஆய்வு வெளியீடான சிந்தனையின்‌ ஆசிரியராகவும்‌ பணியாற்றியவர்‌ 
என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. 
தமிழ்த்துறைத்‌ தலைவராகப்‌ பணியாற்றிய வேளை பல கருத்தரங்குகளை ஒழுங்கு 
செய்து ஆசிரியர்களுக்கும்‌ மாணவர்களுக்கும்‌ ஆய்வுப்‌ பயிற்சி நெறிமுறைகளை அறிமுகஞ்‌ 
செய்தார்‌. சகவிரிவுரையாளர்களுக்கு முன்மாதிரியாக நடந்து காட்டினார்‌. இனிய சுபாவமுடைய 
பேராசிரியர்‌ சிறந்த நிர்வாகத்‌ திறம்‌ படைத்தவர்‌. அவரது கண்டிப்புக்கூடக்‌ கனிவானதாகவே 
இருக்கும்‌. எவ்வளவு வேலையிருந்தாலும்‌ விரிவுரைகளை எடுக்காது விடமாட்டார்‌. எம்‌.ஏ.எம்‌., 
எம்‌.பில்‌., பிச்‌.டி. மாணவர்களுக்குச்‌ சிறந்த வழிகாட்டியாகவும்‌ மேற்பார்வையாளராகவும்‌ 
விளங்குகின்றார்‌. இன்றும்‌ தமிழ்த்துறைக்குத்‌ “தகப்பன்‌* போலிருந்து பணிபுரிகின்றார்‌. 
பல பிரிசில்களையும்‌, புலமைப்பரிசில்களையும்‌ பெற்ற பேராசிரியர்‌ அ.சண்முகதாஸ்‌ 
தனித்தும்‌ தமது மனைவியாரோடிணைந்தும்‌ பதினைந்துக்கு மேற்பட்ட நூல்களை எழுதியுள்ளார்‌. 
ஐம்பதுக்கு மேற்பட்ட ஆய்வுக்கட்டுரைகளையும்‌ நூற்றுக்கு மேற்பட்ட பிற கட்டுரைகளையும்‌ 
எழுதியுள்ள போசிரியர்‌ தமிழ்‌ கூறும்‌ நல்லுகத்துப்‌ 'பேராசிரியாகள்‌ பலரின்‌ பாராட்டுதலையும்‌ 
பெற்றுள்ளார்‌. ல்‌ 
உலகின்‌ பல்வேறு பாகங்களிலுமுள்ள பல்கலைக்கழகங்களின்‌ ஆய்வேடூகளுக்கு 
மதிப்பீடு செய்யும்‌ பரீட்சகராகவும்‌ இவர்‌ விளங்குகின்றார்‌. குறிப்பாக இந்தியா, மலேசியா, 
சிங்கப்பூர்‌ முதலான நாட்டுப்‌ பல்கலைக்கழகங்களின்‌ மதிப்பீட்டாளராக விளங்குகின்றார்‌. மலேசியப்‌ 
பல்கலைக்கழகத்தின்‌ இந்தி.ப மொழியியல்‌ துறையின்‌ பிரதம பரீட்சகராகவும்‌ நியமிக்கப்பட்டுள்ளார்‌. 
இங்கிலாந்து, அவுஸ்ரேலியா, யப்பான்‌, நைஜீரியா, சிங்கப்பூர்‌, மலேசியா, இந்தோனேசியா, 
இந்தியா முதலான நாடூகளுக்குச்‌ சென்று அங்கெல்லாம்‌ தமிழின்‌ சிறப்பை புலப்படூத்தியுள்ளார்‌. 
நைஜீரியாவிலுள்ள இபடான்‌ பல்கலைக்கழகத்தில்‌ சிறிது காலம்‌ பேராசிரியராகவும்‌, யப்பான்‌ 
நாட்டிலுள்ள கக்சுயின்‌ பல்கலைக்கழகத்தில்‌ விருந்துப்‌ பேராசிரியராகவும்‌ பணியாற்றியுள்ளார்‌. 
சாவதேச மட்டத்தில்‌ நிகழ்ந்த ஆய்வரங்குகள்‌ பலவற்றிலே ஆய்வுக்‌ கட்டுரைகள்‌ 
சமாப்பித்து நமது பல்கலைக்கழகத்திற்கும்‌ நாட்டுக்கும்‌ பெருமை சேோத்துள்ளார்‌. 
- உலகத்தமிழாய்ச்சி மாநாட்டு ஆய்வரங்குகளிலும்‌, உலகத்‌ தமிழாராய்ச்சி நிறுவனம்‌ 


1% 


நடாத்தும்‌ கருத்தரங்குகளிலும்‌, பணி அவைகளிலும்‌, உலகத்தமிழாசிரியா்‌ கருத்தரங்ககளிலும்‌, 
கச்சுயின்‌ பல்கலைக்கழகத்தில்‌ நடைபெறும்‌ ஆய்வரங்குகளிலும்‌, சிங்கப்பூர்‌, இந்தோனேஷியா, 
மலேசியா நாட்டுப்‌ பல்கலைக்கழகங்களிலும்‌ இவா்‌ சமர்ப்பித்த ஆய்வுக்கட்டுரைகள்‌ உலகப்புகழ்‌ 
பெற்ற ஆய்வுப்‌ பேராசிரியர்களின்‌ பாராட்டைப்‌ பெற்றவை என்பதும்‌ குறிப்பிடத்தக்கது. 

உயர்கல்வி ஆய்வு நிறுவனங்களோடு மாத்திரமன்றிச்‌ சாதாரண 'நிறுவனங்களோடும்‌ 
தமது தொடர்பினைத்‌ தொடர்ந்து வைத்துக்‌ கொண்டிருப்பவர்‌. சாதாரண மக்களுக்காகப்‌ பட்டி: 
தொட்டி எங்கும்‌ சென்று கணீரென்ற குரல்‌ வளத்தோடும்‌, கருத்தாழத்தோடூம்‌ சொற்‌ பொழிவுகள்‌ 
ஆற்றி அவர்களின்‌ நன்மதிப்பையும்‌ அன்பையும்‌ பெற்றவர்‌. 

இனிமையான குரலும்‌, இளகிய மனமும்‌ இரக்க சிந்தையும்‌ இயல்பாகவே அவரிடம்‌ 
உள்ளவை. “வாடிய பயிரைக்‌ கண்டபோதெல்லாம்‌ வாடினேன்‌” என்ற வள்ளலார்‌ வாக்கை 
உள்வாங்கிய பேராசிரியர்‌ அ.சண்முகதாஸ்‌ தமது மனைவியாருடன்‌ இணைந்து இன்று 
திருநெல்வேலி சைவ வித்தியாவிருத்திச்‌ சங்கத்தைச்‌ செவ்வனே நடத்தி வருகின்றார்‌. சைவச்சிறார்‌' 
நிறை வாழ்வுக்காக இவரும்‌ இவரது மனைவியார்‌ மனோன்மணியும்‌ பல அர்ப்பணிப்புக்களைச்‌ 
செய்து வருகின்றனர்‌. சோ.பொன்‌.இராமநாதனதும்‌, இந்துப்போட்‌ இராசரத்தினத்தினதும்‌ கனவுகள்‌ 
நனவாக பேராசிரியர்‌ தம்பதிகள்‌ பெரும்பங்காற்றி வருவதைச்‌ சைவத்தமிழ்‌ உலகம்‌ என்றும்‌ 
மறக்க முடியாது. ர ்‌ 

பேராசிரியரின்‌ மனைவி கலாநிதி மனோன்மணி யப்பான்‌ நாட்டிலுள்ள கக்சுயின்‌ 
பல்கலைக்கழகத்திலே ஆய்வாளராகப்‌ பணிபுரிகின்றார்‌. வருடத்தில்‌ மூன்று நான்கு மாதங்கள்‌ 
யப்பான்‌ நாட்டிலே பணிபுரிந்துவிட்டூத்‌ தமது கணவனையும்‌, சைவ வித்தியாவிருத்திச்‌ சங்க 
நிறைவாழ்வுச்‌ சிறார்களையும்‌ கவனிப்பதற்காக ஓடோடி வந்து விடூவார்‌. பேராசிரியா சண்முகதாஸ்‌ 
அவர்களின்‌ உயர்வுகளுக்கெல்லாம்‌ உந்து சக்தியாக விளங்குபவர்‌ இவரது மனைவியாரே 
எனலாம்‌. 

பேராசிரியர்‌ தம்பதிகளுக்குக்‌ கலைச்‌ செல்வி, திருநங்கை, செந்தூரன்‌ ஆகிய மூன்று 
பிள்ளைகள்‌ உள்ளனர்‌. இவர்கள்‌ மூவரும்‌ திருமணமாகிச்‌ சகல செல்வங்களுடனும்‌ சீரும்‌ 
சிறப்புமாக வாழ்கின்றனர்‌. 341 

நான்கு பேரப்பிள்ளைகளுக்குப்‌ பாட்டனாராகத்‌ திகழும்‌ இவர்‌ குன்றாத இளமையுடனும்‌ 
குறையாத சுறுசுறுப்புடனும்‌ தமிழ்ப்பணியாற்றி வருகின்றார்‌. 

தமிழ்‌, ஆங்கிலம்‌, வடமொழி, மலையாளம்‌, யப்பானிய மொழி முதலியவற்றிலே சிறந்த 
புலமையுடைய பேராசிரியர்‌ அ.சண்முகதாஸ்‌ என்றும்‌ எவரின்‌ மனமும்‌ நோகப்‌ பேசியறியாதவர்‌. 
தமது ஆசிரியர்களை, மூத்தவர்களைப்‌ போற்றி மதிக்கும்‌ பெரும்பண்பு கொண்ட பேராசிரியர்‌ 
எமது தலைமுறையின்‌ 'சொத்தாகத்‌” திகழ்கின்றார்‌. அவர்‌ நீடுழி வாழ்கவென எல்லாம்‌ வல்ல 
இறைவனைப்‌ பிரார்த்திப்போமாக. ்‌ 


கலாநிதி. எஸ்‌.சிவலிங்கராஜா, 
இணைப்‌ பதிப்பாசிரியர்‌. 
தலைவா்‌,தமிழ்த்துறை, 

யாழ்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, 
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2.4, கறு ர்றுர்ரேசப்றத ப116000௦ 15 40 பரம்‌ 92௭000 14௦ ஐ1௦0010 1081 022265 
(்2்‌ (210௦ ற1806 1௩ (06 601௦-௫005 1௩ (2) ஊம்‌ 1௨ (3). 11௩ ர்றர்ப்க] 80ஜாரனோர்‌ ௦1 6 
560010 பா்‌ ௦1 ௦0-51 ௦7 116 6010-370105 10 (2) 15 8 (6) & “80%” 0015018ாம்‌. 
1௩ (3), 86 1ம்‌ 106 1மம்ப்க1 8: [ற], [ரபி [1], வாம்‌ [6] ர்ம்றேடகோட06 ௦650110௦04 


8 “௦”! 0௦19008115. 


0011609611 
3.1 19௦7 ஈ6ம்யற 14௦211௦01௨ வயி! 60130-401089, 92 பாஜ 050 ஜப்ஸ்‌ 1126 மஷம்ட 
1000011015: 0000810001, ப்ம்டமச ஹர்‌ “[11௦0௧௦51116140”, 16 0101181010001௦ 
ரீயர0140௩ 0811 06 நீரம்‌ 1 5001 6010-90109 ஷ 1 (1). 116 ஈப்பற1108ம6ம்‌ 201௦- 
170108 13 000118(000618 120080 1127217146 500005. 107 1175121106, 12-18. “(௦ 
801010 01 8 66117, ௦௮]8-02]௨ மகம்‌ ஜி 18112”, 1காக-வோக “தால்‌, ரட19௦7 [1 
886 6%8110165 0ரீ ர2ர்யற 11081௦4௦1௦ 10 0107800061 7202521102 11221446 
800705. நபர்‌ ௬0-ர8ரக(42 900848 48 ரஜா! வக £60725011004 97 0௦0- 
1௦00110812 70105 50011 85 13. “௩0156 017௨ [ஜிம்‌ 10௦15] 211102”, (ஹூ “1056 ௦1௨ 
கோரிய -87௦ 07 நவ்ரு ராவ] 121102”, (யாம “00196 ௦8 8௩ 6௫1௦581007, றவிகா 
“10186 ௦1 க 818. ,& 500ரரிமம்‌ ஈர்ரர்‌1ஸா ஒமர்‌ ற£0வ்‌15 10 170001 100 (806 
10111. 1972: 97). .& றர்த*$ ஜூமார்‌ பீம்‌ 15 6002850410) மறதி151 ஈர்ம்‌ க ஈ௦௱- 
[௦001108120 ௫070 0401 ௦௦14 6 1201250126 18 11001௩ 7 ஜு௦ர்ற-தா௦ர்ம. 1105, 
106 7201108460 112001. 6010-0108. 10 001081000618 760250ேர்‌ (சேவா 
500045 ௨0 (6 056 01 00-7640011081௦4்‌ 90705 1௦ 00௦1181000618 15 1281010124 1௦ 
11010-11081146 500105. 

[1102 வாறு ௦ 40ம்‌ 1 11௦ 1௦௦0, (டீ ரஹா! 601௦-1010 1 
0001081000618 31210 ௦114811015. ௦15402 8௦2 66801௦, (116 சேர்ககம்௦ ௦0 டீ 
1001108160 6010-1800 1822-122௨ “12ல்‌ 01867: 


(9) 18௨௨-187௨ ? 160011081௦ 5181 
128-1878-1 பயம. : “(00) மவிஸ்டத கரகாஷ் ௦190” 
12504 187050 110112 ஏல்‌. 
1272-1: 282-றறப ? “1121100156” ௨0ல்‌ ௦0. 
1878-1:878-00௦1. 3 116 11௦ 102195 கா9ம) ௫௦156? நிலாரர்0ர்ற[வ] ௬௦யா. 


1878-14 278-1108-ஸு:: “08086 10 2106 118784) 10180” கேயடக(116 நலம்‌, 


1106 மொயாம்பம்ரக 11001101௦1 1] ஹாப்‌! 2010-1010 15 10000 18 (1), (2) ஊம்‌ (3): 


நவ: ந22-12008 “ஜ110 894001 8106]1” 
மாம-ர-வாம “1061 ப்9185101ிப]” 
[10-11 819 41010 
[௦-1 ்ம்ஹள” 
பவ 44] “2ி2ா ௨1௦1 ௦12016” 
ஆரொரரவ்‌ றவாம்மர்ற16 
[பயரக-021க. ப்ப திம்ப ப 
0வ1ம01016. 
நா:  0010-ற-றலா1ப “0055055100, வே!” 
௦்ப-00றம்ப “1001 ஊம்‌ 0௦110” 
001ம்‌811-றவர்வாற “78]வ1௦ஈல1ம்ற” 
[4:14:41 90914411 - அவல. 


மற ய-௦-௦80றய “ுர்ப்௦யம்‌ காடு 18512” 


4 001117001 1681076 07 1081 01 (1882 10006 15 (1984 11௦ ௦1-21 010008 
(0௦ ம௦வர்றத ௦8 116 உர 500௩௦ ஆர்ட்‌ 100211071௦] 
8611181025 (10) ஊம்‌ (119: 


3. 102 11918006, 00110870 
(10) வ ௦118 1 ஹாயா 5(1ஈ80 
(164 “வி!” * “2கோர்டம்‌?) 
“116 80870164 811 (1௦ ற180057 
(11) வ ோர்ப-ற௦1ம 6118௩ (யப 
(1: * “0001 8ம்‌ ௦௦07 4 “த1? 4 “808701௦07) 
“11௦ 50870160 வி1 ன: 


116 12௦21 10. விக 1 (10) 065568 8 101101 ௦8 “ப29ஈர்‌(800௨5”. 
$91067085 கொம்ப-ற௦010 1௩ (11) 6ர165805 ௨ ௫௦11௦ ௦8 “102160௦857. 71 ர 
60110-70105 18 (2) 8180 118/6 (145 16சர்பா6. றல (12) ஊர்‌ (13) : 


(12) யறவவா ற811:8-0-ற01136 
(90ம்‌ * “4110 * “10 506” * “876300 ஐ௦1027) 
“&16 300 ஐ0102 10 506 (16 1110?” 
(13) யீ றவ வா-16்‌(வா ற8112-ற-ற00்6 
(300 * “ப்ப0 0 8பர்‌ எ்ம்2? _ “(0 8667 * “லாக 300 2௦4021) 
“470 300 ஐ0102 10 56/8 11101 01/ 50106 5001 1 102? 


ஆரோ வா: 0818-0418 ? 1றர்ரோர்ர்0 விது: 11 ஜப], நர்ட்மர்‌ 
6260051002 006”5 7%01154:6” 
(ய 011011 : “10யஜ்‌” 
1:61121-12வ] :017001860157 01 0150162113” 
ரவ பம-0-ற1௦வ1ப 101165010௦” 


11656 6010-1/0105 86 விர 8/5 101108௦003: 196 0000184476 ௨ ௦௦14 “1௦ 
60010௦” 1100) (110 1ி00011௦1 ௨5 ௧௦2708. 
6.2. 18 மய/காயு100-0-0818-108[8 81:8-0-0000 ௨ 
“110161ம்0 11ஜுயிர” 
ஆ்0011425: 120 -ருய1(ம (கோ) “வாலு (வா110165)' 
[8-1 ௫௭8187) “ப்ர்ஜுயம்பி3ு (0662) 


3.2 116 ௦0௦14௦ 81800 0 16 6040-140105 1௩ (1), (2) ஊம்‌ (3) வபீம்ட1ர 106 
1011௦9/10த 122்யா25: 
(௨) 0௦1001616 01 றாக! 1௦மமற110வ1101. 
(0) 120பளம்‌ 0௦00770106 07 12110112% 0018018115 1௦ (1). 
(௦) 105ள1(ம௦0. ௦1 142 ர0ர௦ரற ரோக 18 ௦ 184 061௭000116 80 ஸம்‌ 14௦ 
1201108120 00114௦15 ௦1 (2). 


(0) 0000412006 01 [0], [ஈபி, [6] ௦ [6] 8 146 1மர்(ர்கம்‌ 601 ௦4 (6 ௫௦0- 
51௩ 1௩ (3). 


16 மடி நிர9ர 041500505 116 0000710106 01 ர6020116% 0010501815 13 6010- 
70108 800185 (1), 14051 ௦7146 6010-0108 1 (1) 160280ேர்‌ 111176 800105. 10 
12025 0ே/10ஐ 11278142 801005 11616 808018 1௦ 96 8௩ 0%01018100061௦ 1100140௩ 1௦ 
16 1017011௦% 500006 800188 [1], [வி, [1] ஊம்‌ [1]. 1௦11 0ஸர்த 110 (1957: 38- 
39), 6 110011௦1 ௦7 (0௦ ரசமம011084101 07 (10286 12110116% 80108 1) 2010-1010 


(1) ஊஷஞ்‌ 6 (சா0௦0௦ “01401265111914௦. 

௦001108110 15 & 0010001 7௨0101 ற ௦1116 1௩ ஜயக௭௦. 115 ரஷி 6 மய 
4௦ 116 400803: 102 6ஜ்0110ஐ 120௦1411௦1 ௦1 116 8வார6 80ம0ம்‌ 18 ௦ம்‌] 882௩ (506 
0க5808006 1964: 245-48). றற, “ஈம்‌, வப “75066:, பம்‌ “மார்றக6”, 
06௦0 “110௦” 876 80106 ௦1 (06 ர௦ம்யற1௦84௦ம்‌ 0௧௫ ௭௦705 1 ]தாப்‌[, 1/௦ மரம்‌ 
1200110816 90105 8001 ஷூ “றம(-றம1”, “(001-0001”, “றர -றக1ர”, “றர்தஞு- 
ஏர்ஜஜு”, 60. 11 1ரஜிர்8்‌. 886ம்மற110வ1101 18. 01656 970108, ௧௨௦௦௦10102 1௦ 1148௨௩ 
(1964: 376) “800415 (௦ 81146 1010) 12௦110286௨ 01606 0சீ 10 த0ர்௦டி 110110, 
றான 1௦ ய்‌] 0151. ஐூ2201%) வாம்‌ கறறா௦றார்க(6 0௩ 8 கம்பர்‌ 1261 ௦0யீநா எற்றே & 
ர்ர்4010ம5 1242106 15 1மம்ஸெ020”, 171 ற௦ர்ம்‌ ௨௦௦0 நீரர7101016 1011௦0. 502105 1௦ 
[6 1206 013 01 & ரீ ௦4 11௦ ர60யற1108160 6010-7010 41% ஹாபி! 1௦7 10518௭06, 
17001-1400ய, 108000-01500ம, 18ு8௨-12ந8, காக 6ம்‌ ட்ரே 18 க றவர்மயகா நஸு 
ஷஹ்6 ஹூ கம்யி( ௦0 ௨ ரிய] 10425 1௦ 140116 8௭014௦ ஊம்‌ டூர்ம்ரர250115 10) [கயஜிரர. 
வள நனி 1106 ரெயில்‌ ரத தட்மதமிநநு ம்னிகம்‌, 116 ௦2 896 மதத்‌: உகார 1கபுஜிர்ரத ௦ஈ 
11681 ஜ 11080 120ய011081௦0 80105. 

[$6ஜய]கா 0001112006 0ரீ ௦005008216 [ந] 80], [ப ஸம்‌ [10] 
டுஞ்ஸ0ர (16 எர 8ம்‌ 16 6 மம01108124 ற௦111005 ௦ 1 ஹார்‌! 2010-0105, 1200 
105 0006 வஜ£ம்பு 04 செய்]ம்‌ 1கரதப26. 11௦ மாம்ரரதவி்டு! 0ரீ ரசம்புற110வ110௩ வாம்‌ 110௦ 056 
௦7 50016 நவாமம்௦யபி2ா ஊ்016 56ஜரரோம6 10 ஹாப்‌! 60௦-10105 5பத ஐ (12ம்‌ நடி 86 
ரு கம்ய15 & 001 (/0ப 21101 ௦1 (106 ௦4414 18020௧26. 

[ரள11்0 ௦8 1௦ 00 14 ௦0 14 நல்லம 11௨ உரத்‌ மம்‌ மடி 
16011084௦0 ற௦114005 08 1 கய்‌! 601௦-8010 18 (2) 560 1௦ 12 நீ0யரம்‌ 18) 50106 
௦௦ 19ரலர்ப்்கர 18.ஐ4205 100. 190 (ம்ம்‌ 0001210600 125 116 மீ௦1100ஷண்டுத 1005 10 
டீ வர்ப்ஹ 18௩ஜபகஜ08; 14 / ஜீ / ஜா, 80ஸ௦8ப (1938:116) ஜூ (16 1011௦0ர்0த 
1151: 


நிஹாம்‌!: -]81-/-12 :- 
1008: , ஏ82/-1ம 2 
18 ஹரக0: -இ1-/-ஜ1 :- 
11018: -ஜ1-/-ஜ்‌:- 
00012: -ஜா(/- ஜம :- 
1: -இ-/-ஜ்‌ :- 
6யார்‌: -இ1-/-ஐ1 :- 
1018ம்‌: -ஜி./-ஜ்‌ - 


4. நாற 00 0 ந௦௫0-006 ராாறகாரா ந ராம 
130140-340105 194016 810803 001100௩ 1௩ (1௦ கரிரு 818208 ௦ரீ 181. 9/6 
001106 801085 ௨ பபான 01 60140-௫0105 18 (16 வேர்‌ ஹும்‌] கர்௦1௦ஜ1௯ 111 


நியாகாப போய, கீரிககறபாய, 'வியயார0]வம்‌ 606. 717 10110ஷஸ்ரத வாச உ 42 
ஜேவா1ற165 11011 (10: 


நியா பய: 
181128 35 ்‌ நுிராம- ருரிராம “137௦ 80ம்‌ 11107௦” 
51வ72௨ 151 : நஷுமார-றலூர்யாட “ர௦றசேர்௦0ற* 
51812௨ 173 -: முகாயாட- ராகராமார “ரர செர்கயிநு* 
8102௨ 188 : 1ஸாம- ஸாம “81039 10௩01 ளோர்‌ 
(௦109 வ): 
அிணாகிறமாய : 
812௨ 47 : விர்‌ - ஏலி “11076 ஊம்‌ 1௩01௦” ட்‌ 
ரமேசக 72 : நார்ற-ராம்றர்‌ “ப்ரனிநு” 
81ஸா2௨ 95 : றஷூ-றஷு “௦10/3 
ரீவேரயறர்‌01வர்‌ : 
818128 143 : 1[8/0--18றம்‌ பப்பப(அ 
5182௨ 150 : ருரு -ருஸுர் ட ய்மி றம்‌ 
01௧௦௦5” 
8ரஹசக 157 : 1-1 “8000ம்‌ ௦14 116 
ள்‌ 010100” 
, இரஹ2௨285 : முஷு1வ1- ரஷக! பதி 
51௨28 290 : 2118-0618 “81071 


நவள 1 நிர கொரி 818205 ௦7 (16 8761௦0 ளர்‌ ௦ரீ (டீ 1 ப்‌! 18208265, 
146 ர60பற1408160 6010-0105 13 000121000618 50001 10 86 1600250112ம்‌ ௦8! 
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121146 07 றயபி5கபம்ரத 11்ஜ்ம்‌ ௦8 1௨ சிரசிறு, ரர ரம்ப, 14௦ ர௦ம்யறப௦8420 1000 ௦7 
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100 18/ர-1ண்றர்‌ “கர காப்பர்‌ (மர்‌ ர்ச்பஜ0” 15 சேர்ளம்‌) காம்‌ 1 ய 1 “மட 801170 ௦1146 
000% 02 116 000100” 86 செவோற165 ௦4 6010-0108 றர [0ரரம்டுத 14௦ ரியா௦110௩ ௦7 
120250ொர்10த 1161811776 500005. 
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1௦11-தறறர் வா ($யக 48) ஸஹ மர 601௦-0106 876 001 5080211016 ௦8 வழு 18004 
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5. நபப்‌0- ௫005 நாமளா நா 10 ந.ரந, 
உாபகாாாடாட 
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பபப தெப்ப ஸ்ட்‌. 715 ற1180000/01 10 1ற50ர்றம்‌0ய21 நவாய்‌! ஜவாவாமா 
8000ம125 8௩ ௦0௦1௨1 ஹீரா க(1001பி 1016 1௦ மேர்‌/6 00% நராமமர்‌6ம்‌ 56ர20065. 1105 
ரய1௦ (1.6. 17-22 4) ஷ்ஷயிய்‌ 196 ௦2821௦0 10 ஹற]3 ௦வது வீர்ன 1- ராப்‌ 1, 7- ரூப்‌ 2 ஊம்‌ 7- 


ரய]6 3: 


7- ரய 4 
வ] ர ச 
1110 ௦0 00750! ௭ ர்‌ 2௭2 
௦ 005 பப 
நவி. 


3. &0ர௦௦11821 1 ௨05107ா1௨1101 

12 10110லண்டத 06 01820120065 0002 56037 ௦்ே 18 வாம்‌! 1050110௦05: 
மே நய வகா நுவ02ர. (ரக மற்மாமமா்வேர்விலே 
2) கி[றற6[்‌ 1வாழர்61 80/௧ 10 


1706 ஸா$90௪ எ்ம0யா6 101005 ௦4 (31) ஊம்‌ (32) ௨ 207௦10 வ]13 0௦ 21460 
101 16 மங02ிநுர்ரத 0220 5121001072: 


1214) 4 ப வ க ச 
பராய ன ட வி 
* 52 48 

*நுர2$ 


0௨ ராஹனீ௦ாாக(0கமி ரறரி6 (06. 1- ரம்‌ 5) 1424 வ(ர807௦5 18கம்பா௦5 ௦8 க01௦௦01 வ 


றல(101016 1௦ 16 
37 
ரர்‌ 1211 


08 06 0106760 061016 (16 71- ஈய16 (24 895நஜ08 1கேற்பா05 ௦ரீ ற00500) 8௩௦ மபா 10 
16 நலம்‌. 
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ரி-ஈய௦ 5 


உ (ப 1 (14 17) 4 
71 லஸ்‌ ன்‌ _ 121 3 33 
452 ப] 2. றல 
1 401.0 851 
111102 


! 2 3 4 


705 116 80௦65 (31) ஊம்‌ (32) 86 02ம்/6ம்‌ 14010 11௦ புரம2]த1்0 த 5001210௦25: 
(33 ஊஊ ][யாச(வ ர்வு நுவப்ப(வர நார்யாமார்கோரவ1 பல 111 
4 ஸவி்றற01்‌ 181001 60 ஈ81 


97100௦ 111237 போனதே 104௦ 11164 8ப77506 1ீ01115. 11076 116 ு605 86 கர்‌(க0டம்‌ 
ஏரிப்ட ரிகேர்மாகே, ச்ம்‌] 1௦0௦1௦21௦1] 121126 85 8ய6௦1/வ1 நலாரர்010165 ஹம்‌ 116 
௦201-3 ௦ம்‌ 15 நளாமம(2ம்‌. 

116 100 வளர்‌ ஜூ 10 81 810065 (33) ஊம்‌ (34) ரங்‌! த மம்‌ 7 
_ரய16 3, 1 -ரயி2 1 ஸுர11 ௦4 வற] 6௦ வாடு ௦8 11,256 80ோ421005 8 102 ஏனம்‌ கோர்கே 11௦ 
$8கரபா6 (-பிறம்‌1ஐ). 71] -ரபி 1 8$8]ஜூடி 168005 07 றர501 ௭௮ மயான 0பீட (௦ உஷ்‌ 
நி321 கோ1்மே (1412). 


3. ரிம்ஸா $0௦ 
116 ஹாய்‌! 1050710௦15 ௦8 5ம்‌ 1,லா:௨ ௦௦118 ௦ரீ 880065 80013 88: 
35) (யாகப்‌! 2/1 குவாரப்ந வாகா மறஷலா 
(36 பவிய்ய்பய வாகண்_க௦ 6112ம்‌ 


டப 11680 80ோர்‌20025 11 றா௦0்‌10௪1176 11௦00 றா85௦ (0115) வி வாப்காகா 
மறஷுலாம (35), ஊம்‌ விடம்‌ (36) 012013: 00101017௦0 மர்ம நி5௨ ஐழம்ர்20% 1115 ணி மாலா 
(35) ஊம்றளரியி ப கார்க்‌ (36) 1050604613 நர்ப1௦மர்‌ வாடு புஸ்‌. ிாகப்்ம்வி ஊர்‌! 
ஜூலாமாவார்றோத 11876 008418௦08௩ ௦0௦81 நன 81 “௪00006” 10 ரம 18ம்‌ ௦8 
$00160005”. 13௦1௩ ௨6 (1968: 322-23, 388-99) 8022651204 (81 ர்ச்‌ 18 ஜன ரவி]: 
10167700 1௦ 85 116 “9200 1௦ 0௦: 18 1$றஜிர்ஸ்‌ வாம்‌ 10 011௦ 180௩208205, 18 உ ஜூகா௩ரா2(102] 
6160, 04018 04 ரர ோம்த, ஈரம்‌ 507805 01] (0 “௦வோரு* (16 ராவா1:80% ௦1 1006௦, 
10000 8ம்‌ 880001 1 (16 ஓபாரி௧௦6 811ய00107௦ 01 510068. 1௩ (6 0886 01 58160005 
(35) ஊம்‌ (36) ம்‌ஷ 4௦ 101 ௦60 112 ந்‌ கரல. ர்‌ 1௩ ௩௦௦ 11127 8ர/-11166 நாரி 
வாம்‌! 0௦ ஷு 105191 1124 து 56 ர0ம௦04 ஐ: 

(37) (ல ரஷிய] வ்‌ ஜிவாஷ்வாக்‌ பறஷலா விவர 

(38) ஈலியபிபமு வாகர்ர2௦1 6112ம்‌ விலா 
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இஞ்‌ 1 46 10$011011018, 6 500025 11124 ஷு 1116 802௦ 2௯0 1601021142 
3105 ம்ச௦ிடு ௦௦0ட1ய௦4்‌ 8௦ 801 ஹு 1௦ நஸ்‌ கிலாம, ர்‌ (்ப்த ரஹ்‌ ஐறறகக 1௦ 16 
ர/ரம்றம்0றகம 1 வாமி ஒஹ்டே ஊர்‌. தோ 065 806 ய) தட்ப 018116 
10000. 0௦15102 101 வாற 1916 1011௦0770த 5சேம்றே 0: 

ர எப்டவ நஷஸ்ப்‌। 014: வலம 8 22-௮-யாா 

1 (௨ ஏஸ்‌ வில “020006' 56069 10 “௦ாரு” 14 0றர்க1446 1௦01 ரற2ம160ா. 
ஈரப் உணர (39) 08 850 உ ரணம்‌ ஏர்ம்மபம்‌ (0௦ ரும்‌ கிரைய ஹர்ப்‌ 11 ுறி1 
௦0மவனு (06 $ரோஜோ 1௦ ௦018ம்‌ ர்௦ர்ணக்சம்‌ நந 116 150100. ாரம்த ஜ்௦ரக (மமம்‌ மீ ரஸ்‌ 
தவ 15 உ ஜவாரகம்௦வ்‌ 2 ரன்‌ பச௦ம்ம்‌ 04 மரசகம்த ஹேம்‌ 50165 013 0 “வேரு? 116 
210275 01 12156, 10000 80 850204. ஈர னலி0ா6, 116 நண கில கே 6 1வீ£6ர 85 & 
“77906 811001026 1010" . 


1015 


இத்தை இர்பப ப்பட்ட ப ட்ட 
1 (0010 ற876 520ம01065: 

ர, இறுக ்றே... றபர்‌ கோற்பப்பிய 1(1-பே 

ர்‌. நவமி ஹூ ஜந்ம லர்ப்ேே....1]2ாம்க 3/1 ஹரே. 


்‌. 806, நஹி], ேம& 34. 


1490940015 0: 


1308, 7., 14௦0011010 1௦ 1 1%௦௦7௦11021 க்ப்‌, கோம்ரம்தஜ௦: பிரம்ம 
01655 (1968) 8 ்‌ ஐ: பார ஷுடு 
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ஒடநா௩ குடா 0 ப்பம்‌ நித்ரா, 500 மு 
நந தாரக்‌ 
1, நருற0றம௦ா10ு 
1.1: 11 86 ௩01௦ 1800 112௦6 ஈாமி|1401 06001௦ ௭௦ 80624 ஹாம்‌! 85 2 ௦ 
18ஜ08ஐ6 1 1145 ௦௦ம்‌. ஏர்‌ 1,வி/க (ஜஷ1௦ஐ) படி ௦00025 றல 00 4௦ 1நய்ரக 10 
ட்ட ஒத ௦8118 1 ஹய்‌] ஐரசவிஸ்த ற௦றய/க(10௧. 14ணப்பிசம்‌ நர ஸியம்‌௦ ஜர௦யற5 (6 ரீவாம்‌! 


ஹ281:805 11) ஜே10 816 பல்ர்டுபர்‌6ம்‌ 85 10110785: 


ர. ஜெ்ரகாம்‌5 : 1,415,567 
ரரப்ர்கா 1/ஹாப்‌!5 : 1,195,368 
ஜோ௦ு 100015 : 824,291 

- று 018௩ 140015 : 29,416 


(வேல 1971. மே 156001, 1972) 


706 1ஹூஜுத2ே ௦ரீ 146 “10 01த01005 1 ஹ்‌! 00ய] ௮04௦0! 1985 1ார்ரோத51௦0 மாகாழு 
500125. இய்ஜவரு ௨ 88ம்‌ (1934:54) ௩௧02 1011௦ எ70த ௦50 வ1100. ரததவாப1்த 
ஜெரி வயி: “1 ரவு 70502015, (06 9௦108 8௦ றா01/0006ம்‌ 85 111237 876 
்ப்ள” 11ம்‌ எ்க்ணைனம்‌ வல ராகம்‌ 650 201வ]3 ஏுற்ம்‌ ரசீ6206 10 16 3 ஊீட்12 0181201 
௦1 ஜே10௩ 7ம்‌. கீற௦ப்னை, ௨ பவ ட்ப டி அ தியப பிபி பப 
1501ம்‌ 49 (ட ௦ ௦8 ஜே, 8௦ ௬01௦ம்‌ ஐ பலுங்றுத ர௦(கப்ரகம்‌ மாகாறு 1ஊய்‌! 
900005 1௦௩த 840௦6 1௦84 நந 14ம்‌ ௦0ஈப்ம்றரப்க! 140042ம்‌ ஹூம்‌ 88 பேவற]10ர்த 10 
010010வர 502601. & 110100 ௦1 1 வாய்‌! 01050] ஹறா௦க௦ர்ப்டுத 16 0189510வ1” (11௦81, 
1918-23: 168, 85 1200160 1 80ம்‌, 1962). கல்ப்‌ (1966) 1 0௦50 ம 
இவ்வி யலில்‌ ஷீ உர ௦8 நிகாம்‌! 01௦5817 ஐறறா௦801ம்பத 06 018554௦21. 1115 
ஞ்கல00 டிலம்௦ப0& ப1வ16௦ 15 ஐ$ 401109: “1%6 $24௦81௦8 4010 ௦7 80601 18 
நா ராரா கா்‌ பா்‌ 00 தார உடவ்கறாகா ந சொகம்‌, 1 
15 ௨14087 நக்௩்ளொகா, 0௧120 ௦4 1௦ 1வூஜப 822, ஊம்‌ 88 $ய0்‌, 1( 185 றா௦50124, 


00 196 06 13800, தளராத] ஏர வாப்ம்ரமு6 ரீகே்யா05, ம்‌ 14 1188 ரரோ2ம்ப௦ம்‌ 10010 1706 1௦ 
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ஸ்ட 11 னஹு ௦ ம கழு ன 1000 ௦8 ஹம்‌]; 60ம்‌, ௦6 ௦0 98ம்‌, 16 125 


பன610ற66 ௨ 69 உரிம 1001211015”. 


1.2. 76 ப121055848 (220500, 1959) வலுவும்‌ றாளே விி1்யத 1௩ நவம்‌! 7801140216 ஊட 
801446 14 ஜப்தி ௦௦00ணயயம்௦க1101 028௦0 01௦1 ஹம்‌ ந்தா 1 வாமி5. ய்‌ ௨ 110 
ஷ 16 ௦011௦0ெர்2] மரர்‌௦(ர25 ௦8 4256 00001 ௨6 001௦061024, 1122 50005 10 06 & 
*300-7601ற1௦0வ]. 1ர6]11ஜி0ப110” (9/8 1964: 440 - 45) 6 நவா. ]/4காறு 
ஜெ1௦06508 *ர்ல்ப்த 1வாம்‌! தரம நவ 1ம்‌ ௨ ௦௦1௩0௩ ஒரு ளர0௦6. தீரு: 14க0250 
ரசவர்புத 8 0/100656 8ற2வ410த 88145: “476 30ய 1௦ 18218?” 5ர்வஙரப வாற 1112ம்‌ 
(1967), உரகாயி! 501௦12 வாம்‌ க 14ரஜும்ச்‌ 1100. வாம்‌! ]1வம்மு ற0250ோர்த 1115 கர்ர்ப21101 


ஹாம்‌] 85 10110515: 


“088111 8ஊவி வாரா 21:௨ ௨21100௨211 11114 12671 1 கரஸ்வா 
| பி பப்ப பிய பபது ஏர்யுவிிவஙககால......... 
ர2ஷவவிர்வாய நகம்சரம்‌1 மாயா. ௫௦௦12/88௨ 0௦21ம்‌ ரேர்தவி, நு ௨202211211 
|்ணாப்சர்கப்நுவோட ௭2610 100 21ம்‌ நேர்பு 10பப181887௭௦௦ ர்க வ3$/வ00௦6 சேர்பப்ரே(க1ப”. 


“ டுமா ஜர்பும்ளேர்‌த ரஸ்மி 119120 1௦ & 08808] 806601 ௦4 மீண்க ஹாம்‌! 85%: “15 16 
ந 2]1ஷூவி2ு”. 12 [வ ஷுவ/வு 18 ௨ ப14460ம்‌ 1க௩தயகஐ6 17000 1 வாப்‌!, (6௩ ௨ ௦௦௧௦1 


8ர்525 ௦000 ந விர்க 1 வாய்‌! ௨180 ௦81 06 ௦௦05102760 85 & 011167௦0 180 20826”. 


_ மிச்த ௦050ர2(100) 0ர ௧ ரவாம்‌! 11பதமம்கர்‌ 01237 81006 10௦ 0181604 “015120௦௦” 
ன்னே. 6 வே1௦1 ௦011௦004௨1 கய்‌! (61) ஊம்‌ (6 1௬180 ௦௦11௦004௨1 1 வா1॥ 
(101). ர்வி1ஜி0111௫7 ௦1 6671 ம 16 000010 ரோ1க! 1] வார்‌! 808108 4௦ 6 1௦7.. & 1600ர்‌ 
11600 10 ஜே101050 111025 1188 1௦ 16 010160 004 1161௦. 177௦7 ர௩வடு 0சேர்பார்‌25, 111876 
[85 6620) 8௩. 801146 10121100ட7ம்ற 068660) 102 ஜே 1௦௩ 1 ஹாம்‌! 50௦185 ஷம்‌ (ன்‌ 
00ய0167ற815 1௨ 78ம்‌! 11கம்ம, 116 ர21ல11௦ரக்ர்ற 1424 6்5(2ம்‌ 9125 50 ரஙப011 161220 
124 106 ஜே100656 சத. விரத (௨ 80001 [ரப்்ஷூ ரவா! (பட தத: 
்ஷாம்கவி ம (ர௦0௦1௨00) ஜே1௦௩ ஊர்‌! ந்ரோப்ர்0ர 85 ௦2ஞறம்வவி ம. (0ம்‌10:5 
1842). [நர] 006 ஈம்பென்‌1௦ றல ௦4 115 சொம்பரு, ஜே10ர நிகாம்‌ 001901008]5: 07 
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0௦01501008] 11276 19௦ யஜ்ம்‌ (424 பன்‌ “ர௦(்சா 1804; ௭௨ 1'வாமி! 71640. ம்‌ பொர்றத 
16 ரம்பட்‌ ௦4 (4ப5 ளொர்மரு, ஜே1௦ 1/ஹாம்‌18 6628 10 1600 ஜம்‌26 12% ஜே 10 15 
முன்‌ ந்ணலிஹம்‌ ஷம்‌ 11௦ எர்மததி2 30 1161 1வூஜயகத௦ ப்ஹ்ட 40 (௨ 1818ம்‌ 
84100 ஜ110௦0 115 ஈக1ம௦றவ நீ661102. ஜே 101 50130185 ௦28௩ 1௦ எச்ம்றப 1 ரசாாடி ௦8 
“0ஞ1௦௩ 1ம8ப்ர்மம்0ர2 4ர வரப்‌] 18ுதுபகஹ௦ ஈரம்‌ 11(சரகம்யா. “116 மலரு ப0ொம்ற21௦0ற ௦8 
8௦0/1 1ஈ018 எார்ம்புத வாம 007815 008060 1106 11 01 11/6 ஜே 100296 ஊம்‌ 11802 
ளை 1்பச0கர்பம௦ 1௦ 116 ஈனா றா] 11ம்‌ 18020 196, ஊம்‌ 1 நீ501 1 (16 0856 ௦ரீ 
ஓய) 1 பவட 11 1௦0 1௦ 8 ஜ085 ஈப்வ ம251வ0 0102 01 021015 ௦௦1000. . . ஜே10ு 
18! ஸ்டா ளொலா06ம்‌ க 018௦6 407 1180501125 1 1௦ 90610] ற 8005 ௦ரீ 5010 
[001௨ 202080 1907 ௫2௦ 11௦ பல] 1280ம்‌ ர0ஐ821065 10) ஜே 101.” (/1ம்ம்ஹணரப்வா, 
1964:1 58). 12௨ ௭26 8 ரி5]11ரத 1ம்சர்‌ (4௦ 1ரப்ர்காட வார்‌! கார்‌(2க 14 ௬௦1 1600 ஜப்26 
16 ஜெ1௦௩ ரிஹய்‌! சாம்ப த. 30ம்‌ ௦௭ 14௦ ஜே100 மார்‌ 0௦20 1௦ மம்ர்‌: மமம்‌ 190 
ஜார்ப்ற ஜு ௭07௦ 1௦ர்‌ 1யமீசேர்‌௦ 1௦ 14056 ௦ரிீ 116 1பபஷ 1 வாப்‌15 வார்‌. மாஸ்ளே, 110௦ 
ர்ற்‌£000014௦௫. ௦8 ]ஹார்‌1 85 8 ஈ1௦0்பாரட ௦ரீ 1 51ம01101 10 10நஜுரர ரப 4125 ஜல6 116 
00011பாம்டு: 8௦ர ரடவடு: 5ரமப்ளர்த 10 ௦1(2ப்‌௩ ர்ந்த 620௦8110௦0) ஊம்‌ 1ம்ம்த 1௦0285௦0 116 
யாரை ௦8 ஹம்‌] சார்ர்னத 1 ஜே 1௦ெ. ,& ௦01501005 81000 1௦ 5109 11612 ரகப்‌ (5 10 
வார்ம்டத நத. 1 1ஞு 22௨0 10 ற௦1178டு7 11617 1116 ஹூம்‌ 5022011௦71 ய்ன்‌ 18. நரிவாநு ௦5 
416 81101 81007 மார்ர்ரேத ரம்‌ ௫03:6]1915 0௦3௭ 186 (196 01816018 01 14௦ 0௭ 221016. 
[106 10010 8௱03 10016 001100மப81 81316 ஊர்சா5த ஜே10ர 18ார்‌! 110சகண்பா6. ர்‌ எர்ர்த 
ர்ய்ர0ய6 801016 181௦0 080275 ௦ரி ]'வாம்‌! 1180ம்‌ ஸத265160ம 700100165 101 16 8௦1 
840715 ஊம்‌ 03615 11மர்‌ ௨௦ சார்ர்ளே 09 11௦ ஜே 101656. [33 10000165, ஞு ர௦வா4 
1118ம்‌ வ]1 (0௦ 1051௨0௦௦5 ஈண்‌ன6 ஜே101 001100யப்௨ி 51316 000078 11806 1௦ ௦ 12ஈ0272ம்‌ 10. 
[1ரராகரூ ஒரம்‌. 11ம்‌ கஜகம்‌ஈ ௦௦றி1ரராடி (0௦ 7௮௦ எக்‌ டி ரர்வி]ஜிடரிப்ரு ௦8 061 ம 
ர்றுபர்ஹு 1 காய்‌15 15 மூணு 10. மம்‌ 116 000056 15 10% றாவவ்‌!112, 0208ய86 ஜேே1௦1 
ஹாய்‌ 8௦ 811௦௧037 600860 1௦ 1184 14ம்‌ ௦7 806601 0ர்ரத 1௦ 16 றா280006 07 116 
ற18ா1க(1௦ஈ. 807%275 10) ஜே வாம்‌ ௧150 119௦ 50ய11% 1ஈப்ரகா. 0100௨. 119612701௦, 1 15 
ய்ப்ஜப்த நா௦0௨016 1184 (10816 6%14815 ௨ 8071 ௦1 11௦1-100100081 1016111ஐ10 111௫” இன்னே 
0] ஊம்‌ 107. 
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1.3. 17% ர600ோம்‌ ஊம்‌ 5614-0010501008 (78ரம்‌ (0 றா25ரோ6 116 10 பர்ரர்மேவிர்டு: ௦7 
ஜே10% ஹம்‌! 15 00ம்‌ 1௩ விழ ஐமா65 ௦ரீ 0108144௦ ஸார்ம்ப 25. வ 32878 820, 118 
பேவ801ன 1௩ உ ரிவாப்‌! போலாராக 80016 ஈர்‌ 1 8மி0க 0181௦0௦4௦1 1௩ 82௫14௦81௦8 0181201 
(ய்8ம்‌ 69 11 085800 85 1107001107 (116 பா்வச்‌ச௦0 1 வார்‌15. [30ம்‌ ௩௦18, 811 146 0187௧01௭% 
11 00091 04 1106 போகாம88 11மர்‌ 86 518260 01 14௫ த௦ 0 146 வ்‌ 11000 (16 51ம்‌ 1,காமக 
910800851102 0010018101 80084: (617 ௦90 ஈகர்மாவ! 01816018. 

$01101878 1௦01 காப்‌! ]1[கம்ப 127௦. 8150 110160 1445 ர க௭கா11285. 
ஒந்ஹாுபதமா1ற 11124 (1962:92-3) நலரத 10160 1160020 0௦00212106 01 401௦60 81005 
80 3010621688 81008 8ம்‌ 085818 10 61” ௦0576: “805 (மர்‌ 18 க ர்கா5ர்(10ற 
0௦1௦0 18 14௦ 1ம்510௫7 ௦1 145 ஜே10ா வாய்‌. 1116 0௦00772106 ௦ரீ (06 7010௦61655 51005 
8மீிரரே 1116 185815 1611601516 கெரி: 1454013081 1வரதமகஐ6, வாம்‌ 116 ௩௦1௦௦0 51008 
1௦1601 ம்‌ 0610006118 (12ம்‌ 118௭6 121020. 018௦6 81006 11960. கரம்‌ 85 ரீ 1196 ரீர்மா௦, 
106 006 08 (06 0௧581 37111 600106 301060 81008 8௭0 1811 1 (16 110௦ ஈர்‌ 17” ஊம்‌ 
ோரர்ம்ம்‌ 15 ற0854ீ016 00115॥ம2710ஐ 1116 100084 (7800 10 றா28076 001501008]37 (௨ 
ம்யப்ர்ம்ெவிர்டு: ௦ ஷே 1௦௩ 1 ஹபி!.” 


2. படறாதாற$ 0 ரேட்டு 1 கநா, 

2.1. அலிஸ்பி 10 15 எரு 0 “$0106 16210725 ௦8 061௦௩ ஹும்‌!” 3௦125 (1966:136): 
“ஜே108 15, 002 8/௦யப4்‌ ரோ ரோம்ள, 11010 ராடு 04019 ௦1 ருரு உர்‌] காக 1 
1116 0181010102], 83 119675 15 ௩௦ ௦0௫ (டர்‌ (16 105ப115, 728011௦4 10 ௨ பெொவ்‌1௦4 
101/2211 281401 1௦ ஜே10௩ ௭௦யிம்‌ 06 ௦ரீ ௩௦1 186 1௩02௦4 107 01816001௦ஞு 88 801 
ஊம்‌ ௫0. தரேவ 14தபர்தர்௦6”. ஜ1௦ ஹய்‌ ஷ்‌ பப்டி ப்பட] 
8௦ (1958), 80560122/க (1967) ஊம்‌ 11 ஊகார்ஜுவாவ்ஷர் த்வா (1972) சர்ர்‌ 
$1060181 72162106 40 நீரக 1212௦1 ஹும்‌ 63 $வபாரப 28088 (1972) ரங்ம்‌, 50௦018] 
861612002 10 ]*1000108]126 ப121௪௦4. 1 ரிக்‌ (1967) ௦06 ௦8 ஈம்‌ 00௩1௧1௦ஈ 
007. 7620௭5 ௦7 16 18204 2௦ மலைய ௦7 புஹ்ணவ்டு ௦8 8ம்‌ 1. விக, எர்௦ ௨௦ 


17200௨0 18. 14 ஜர்ச105 வக ௨ம்‌ 16560ம்‌ 810கர1த க 60 1ஈர்ர2ேர்‌ 11 9011/02 0 11௦ 
01427 0181௦015 ௦101௦௩ 1 ஊயி!.2 
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2.9. &( 1988 வட பி்ன்்ரு௦்‌ ஓரட்‌-0481௦௦18 ௦8 ஜே 1௦௩ ஹர்‌! 1276 0600. 102பப்4120்‌ 50 
1 ௨௦ (1) 11௦0ம்‌ ரவர்‌ (2) 10ம்‌-888 எவரு (3) 5௦யம்‌-1௨9 நுவர்ஷ்‌ (4) 
ரமமப்/09்‌ ஏுவர்ஷு (5) 11ஊர்கப்௦ு 1/௦110௧7 மூவர்‌ கம்‌ (6) நரியகி1றடி! ஈவர்சமு. 
7$0111% 3/வார்ஷி 18 01100 ர2$6ரா60 1௦ 8 110 72 0481௦04. 71145 1௦1 ய/ம்‌224106 800601 
௦மி (௦ நிஹாய்‌]5 14பக்ரத 10 ரீகமீண்கு, நரி, 6111000101ம்‌, /ஜுஙன்கு, ரிய வ்ப்ரோம ஹம்‌ 
கிறுபாகர்றமாக ப1லார்015, யர்‌ ர 8ிர்டி 15 ௦0151027௦0 10 06 (1டீ 02ம்‌ ௦ரீ றார்ரர்‌1226. & 
மடி ௦ரீ 801௦1வா5 1846 மாயிரு 0 1ம்ம்‌த ஐயம்‌-01௧16௦1 ௦7 ஜேோ௦ந 1 ஹாம்‌! [19 8௦: 
ஓவ்‌ "ரர்றயிஹஷம்க (1941), 1[கம்வ்க்‌. (1946), $ஹஷவிய்ற!112ம்‌ (1958), 2௭11 
(1959-60,1966). 14111 12 (1962. 51 மாம தவா [1187 (1962), 
மந்ணகர்ஷகாவ்கண் ஜு கு (1962) ஊம்‌ $0500001௨ 18ல்‌. (1970). 15௦7 14௦1116251 
ஏர்‌, 117000102166 08 06 1810 88 11௦ 061176 ௦8 றார்புர1 226, வ110௦ய 1 1 1001 ய/0௦5 
116 802601 ௦7 11096 ]ஊரம்‌15 1௩ 110௦01021௦6 ௨0 ]ரிப்‌(ப 61601078] 0490/4௦18. $௦ய%- 
நிஷர்‌ நஷார்ர்ர 18 விரவத 161ரசம்‌ (0 85 116 3கரர்கே1௦க 0181601. 115 ௧1௦௦1 ௧௦௨ 
001815 1$8(1௦2108 ஊம்‌ நரிஹராவாறர(பரக 616010181 ப்2ர்‌015. 140110-1%/ ௧4 எவர்ஷ்‌ு 
1101010025 சேய்‌, ம ய்வி ஹா ௨ம்‌ 116200௦ 015177௦15. ம வர்கார் ௦௨? ஈவர்ஷு 
று நரவாநு மு 7250100165 1116 107. மர்‌ 00-63ம4510006 01106 1௩0487 04௧1௦௦4 ௦ரீ 19886 
ற18181101 9/0716275 ரிம்‌ 111௦ 01127 நுலார்‌21165 ௦1 ஜே10௩ 1 ஹாப்‌! 101 80 0 கெர்பர்‌ 185 
120120 10 0௦ரரப்ர 4௩00521015 1௩ 11.” 19154௦14௦௩ ௦8 க நிரீமஷிம்ம? நுவார்ஷ்‌ ௫௦௦௦5 8 
[ரீ 620182110௩ 676. ]ரியதி்ராத 1146 10 வ1்ர௦8்‌ வி1 116 நலா ௦ரீ 106 18180. [30ம்‌ 
10676 876 80106 5(11/0ஜ 00112001) 16கர்மா05 18 1961 806001) 1280201146 ௦ரீ 1௦ம்‌ 


87085 07 1051061106. 11௦ 801018 185 101 810016 (5 0181601376. 


3. கரவ] 0(0 நா்கரபரய6 00 ௭௩00 கநா 

3.1. 006 ௦70௦ 9ர1140த ர82்பா65 ௦1 0810௩ ]வாம்‌! 4:00வி18ர 15 1௦ ஈ6வி128(10௩ ௦1 
/8/. 1௩ 106 0481௦015 07 [ரபா 78ம்‌], /வ/ தரனவி]3 ர2வ11205 85 [ 4]. 1௩ 07 1 
10811த0$ 85 [8], 1.6. பய) 0௩076 110180 வரம்‌ 1௦௭. கறு ர்ரரசா25ம்பத றே0ப]1கார்(ு 1௩ 1௦ 
11௦7ம்‌ ஏுவார்சு 15 1124 (1ம்‌ வரம்‌ 1௦ 1700ம்‌ 15 ௨௦௦௦ றகாப்2ம்‌ ந உ 8]1ஜிம்‌ ர்வ. சவவிஸ்ர்‌! 
(1966:115) 46507110௦5 11445 00811௦ 80 ஜர்‌ 85 ௦ளர்£வி 1௦ 1௦0 ஹம்‌ ர்ம்ஹ்ன-10 /வ/, 


ர்ம்ர்ட௦ 1ரவாட01005 8 [ ௧] . ப்பன்‌ 100 60வரற16 (6 ம௦11௦30க்டஜ 10518௨1005: 
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(1) /18ுமா/ * [1ஊூய்‌ 
/ ராவா / ஆ [வா] 


/1வவ்௦21/ ஆ. [189009] 


ர (0256 செவாற126, /வ/ 1௩௦ நரச ஷூர18/16 ர2811205 85 [8] ஹம்‌ ரீயா(1்மா 1 1189 1௦ 62 
110180 ப்‌ மட்ட ஜர்‌ 6௦ ளம்‌ 8ம்‌ த்தும்‌ ரசவிர்சம்கத 12105 01806 010; 024076 000- 
1617011% 00050218. 116 1105 87௦ 8ெர்ஜஹ்பிநு மல ௨௦% ற்ட [8] 18 0௦0௩௦00060. 


3.2. 1,௦02 /80/ 1௩ 14௨ 140114 ஏலார்சர 8150 8 6 025010௦4 85 ஜெர்£வ] (௦ 11004 ஹர்‌ 


[்ப்ஜ்‌-1௦0, 1.6. [க]. மேகர்சோ 10 வாற1௦: 


(2 ர்ம்மஷு/ ழு: 2: ] 
/றகஷ/ ்‌ [ற5:] 


/ கா / ற்ல்ட4 [2: £] 


18ஹஜறவமிம்றர112ம்‌ (1958) 4250110015 [ஐ] 1 (2) 85 ற000ப10௦0 வர்ம. 1105 
பஜ 40% 8 146 [ &;] 1௩ நடி 8ர்பப்க1௦5௦ 1வ௩தப8ஐ6. 116 11751 18௦ 6%8ரற165 18 (2) 
111091121௦ ஊ ர்ரர்சச(்டத 128௦ ஸரி ஏ்ம்ர்‌, (ர்ப்த 700811௦ 82ம்‌ 08௩ 6௦ 4250110௨3 
8 உ றவிக£ர்விர௪௦0 11௦0ம்‌ 701௭01. 116 விலக] கறறா௦ய்ரலார்‌ இ/ (வீர்‌, 1.8ம௦10ஐ௦4்‌, 
1964:25; 886, 8 த௨085, 1972: 84-6, 102 8ம௦ற110த வறறா௦;்வார்‌ 8 8 
10101௦ ஜூ௦வ] நீ6க4076 10 0677) 18 1256 140 40105 15 000060 118ஊ51ர்டத 11௨ 
081818] 16க4பா6 1௦ 115 றா206 012 7014௦1. 


3.3. ய/ 10 811 0௨ ரிஹாய்‌! 0181௦018 ர2211208 88 80 மரா௦லரும்௦ம்‌ [பப] 1௩ 00௦9 ௦5 16 
105(20065 01167 18 106 நிர2்‌ ஷ11801௦ 10 ௭௦10. இயர்‌ க எரரிர்ஜ நகேர்யாக 1௩ 1௦ 
ம௭4௦81௦8 ஊம்‌ சேய்‌1லன (212018 15 (18ம்‌ (ரத ௩௦௦விர௦ 6க0ரம்‌ ர6விர2௦5 85 [1] 1௩ 
01241 ற08/11015, 015714 107 68வாயற1௦ (06 8௦1102; 
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3) /நி்கா/ ௬ விற] 
[ப்ப்ட்ல/ - ௮. ய்ப்ற்ப] 
/18:0ம/ ஆ. [2:4]] 


ர்ய/ 1 ரி1டீ ளெம்ே 105(௨௭06 1௩ (3) 281205 88 [பி] 1௦ 7801ம்‌, வாம்‌ 11௦1 78850 நுவார்ச125. 


மு 18 (12 80010௩ ஊம்‌! ௦4 1$8௦க1௦௧ ப5பர015 11 ர2811225 85 [1]. 


3.4. &ர10110 நீகேர்பா௦ ௦ரீ 92111௦81௦8 0181௦௦ 185 1௦ 6 106011௦1௦0 11272. 11 106 500204 
௦5 116 நி ஹப்‌]5 1/970த ௨1௦ (6 972501 00851 01 446 18௧11081௦8 182000, /வ/ ஊம்‌ 
/வ்‌/ 1 (0௦ 12ல்‌ ஷா118416 ௦8 10084 ௦ரீ 16 110705 281126 85 [6], /1/ நட 106 நீ126்‌ 112016 
ஏர்டே நீ01109௦0 ந /2ம்‌/ 10 016 82001 811216 8150 76 வ11205 88 [6]. 116 1011௦கரத 


086 ௦416ம்‌ 85 0210105: 


(4) /ஊகாயாம்ப்மை / ட்டன [ம 000] 
. இிவியன்ண/ மா [390090] 
நஙிங்ஷ் வி 1ய/ ௮ [நு1லு2:1(0ய] 


3.5. 116 றா0௦689 ௦8 1௦614௦ 51/ஈபி1ரடர6 1ஈ 116 0896 017 (116 407615 18 6%0068860 3 
3008]4௦ 6161061715 800பப்ம்ரத 146 றார்றவரு 1தகர்பாகே ௦ரீ 106 001600815 1124 என்டா 
60606 07 101108. 18 116 0896 ௦7 ஜே10௩ 18ம்‌! (6 700வ11௦ 618000045 811876 116 
மார்க நீகம்பா05 8ம011 89 ந8ேவிர்ரு. ஸாம்‌ ரம்௦ரில10 08 1116 0015010805. 1௩ 116 
018ர்க110௩ 380110675; நவரச. 08% வே10௩ ]வாப்‌!, 0858112004. 401862158௦ ற11௦யரோம்‌௦. 
116 11%௦௱௦(4௦ 0858112604 4014615 14124 0௦0ய2 1௩ வி1 ௦1182 ப1வ1௦௦16 ௦7 ஜே 1௦௩ 1வாய்‌! 
0811 6 ஜர072112௦0 88 4011௦ 85: 11 & 700811௦ 61806௫ 10110145 ௨ ௩258] ௦0050ஈ2மம்‌, 
ர்ற்ரே 106 றார்றுகரு 1858] $6கர்பாக ௦1 (16 00118008ர்‌ 15 827௦0 நு: (16 700811௦ 6ம்‌. 
116 10110ுந்0த கரி] வமிர்‌௦6 86 சேவாயற1 25: 


(5) /௩௮18/ நக்கக்‌ [௮019] 
/வாடமாக8 / கடல்‌ [வாாா5:] 
சமாப்றறம/ ணை 5 [ம்வீறறயி 
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1 வி! 6 1812௦15 ௦8 ஜே1௦௩ 1 ஹமி, க 10161 11ம4 றா௦06ம்‌65 8 1217016% 0011501084 
ஐ00பம்‌ர25 111 மீரர்௦ம்‌ நீகர்யா௦ ர21௦4160401. 107 116 றா௦ம்ய௦14௦1 ௦14 (6 றா2௦2010த 
௦] 146 10026 15 இழ்ஜ்பிது மெரி௦ம்‌ முற 8ம்‌ 080% 4088705 (16 றுஹம்‌ றில்‌ 18 


ஊர்/ர்றகம்0ா ௦8 (6 101101/7பத ர2ப0112% 00150௩வாம்‌, 116 1௦01100770 த 08 06 ஜுர 8 


210165: 
(6) /77/ ன [1ய] “80010” 
/127ம/ த [130ய] “80௦41” 
/ 166111 / டு (இ.க்த்தி| “85%” 
/லையி1ம/ வலது [லய] “ஸு? 
/௦111/ மனை 4 [௦11ய] “08506 
/ ௨11 / ட்ட [ 0] “062: 


11012 1194 ௩074௭01518) 801876 0780%615 10 (6) 876 101 8(ம்‌௦(137 8ற௦விப்டத 8௦1௩ 85 
1௦120116%, ப4 85 016720. 1106 ற100611௦ 811018 15206 10 0487801ள126 (13௦ 701615 
*றிம்ர 8௦பெம்ா௦ம்‌ 196 16கர்ப26 ர21701]69ம௦ர. 01076 01 1658 630288 1146 பெபவிர்ரு: 0ந 
8048010102 11 116 0896 0 1116 80% 301215: ௨௩ம்‌ 10 (16 0856 01 ொர்£ல] 1007 ௫ு௦ரவ] 
/8/, 142 ஜுராம்‌01 602850 (16 புய2பிர்ர 01 12ம்5112. 


4. 60010 க7175 

4.1. 116 ஈ0054 வ்ரிர்றத நிர்மா ௦ரீ 0015012115 1) ஜே101 7 வாய்‌! 15 1௦ ௦௦185 
ஸ்ர (16 (80௦0 [2] 8ம்‌ ௨ (31124 [875 , 7655 0௦ *ஷட 10 14௦ 0௪ 1௩ 
161. ஜேர்சே 407 6%வாரற16 196 1ீ0110சக்த 80: [கார்‌] “012700வ1” ஊம்‌ [%/3ம்‌] 
“போரு”, 1 1, 6௦0 ஈரி! 06 றா01௦ய002ம ௨5 [ரர]. 30 1067), (6 ப1940௦14௦௩ 
064660) 1656 190 800015 ௦௦ 6811] 06 5600. 11 1$ 1ரர்சோ25 (ரஜ 10 ௩௦6 ஸர (0௦ 
012160 ௦8 (06 ?18ரக(10௩ 9407%87%, ஏரிம்டேகரய1 0 ரே? பத்ர ஜபம்த1௦5 ள்ள 
106 1800௦0 [1] ௨௭௦ (4௦ (61160 [2]. 1௦1 (6 றா௦௦00110௩ ௦1 11% 180020 [1] 11 ஜே 
18ம்‌, (6 100 ஹ06 181505 ஊம்‌ 561413 (6 வி42௦1ல 162100. "3/[ம16 [ம்ர்ம்ுத 10௨ றவ 
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ஹா்ர்பேர்கர0 (1.2. 81420182 ர2ஜஜ010) 116 ௨௦1142 ஊார்ர்பேப்கர்‌0ா (1.6. (16 17ற ௦ 116 10௦) 
0ா000068 011] 06 54016 182 (866, &௦61010ஈம்‌16, 1967: 49 107 ௨ 0150185101 ௦0 116 
றற்‌00614௦ மெவிர்டு: ௦ரீ 18). 1௦ 146 றா௦மப௦14௦0 ௦0% 1106 *ர்‌1120 [88], 106 ற௦ர்ார்‌ ௦14 146 
10101206 15 மெரி௦ம்‌ 0த0% ஊம்‌ முறாாகாமே காம்‌ வர்த்த 0௧௦% ஊம்‌ றா௦0ப௦65 & பயர்0% 


8002858101 ௦1 1805. 11145 பபம்‌0% 5000658101 011805 15 ௦811௦4 (ரர! 


4,2. & ற0110102708] 18க10ா6 ௦வி160 1212012910 081 06 56 மற 101 வீ! (46 1வுதப8205 
08 1ஙப்1க வாம்‌ $ரர்‌ 1 வாப் (ர்‌. 1 வரவாயர்கா ௨ம்‌ 1,485108; 1969: 570-1). 1145 0௧ 66 
0011810224 85 006 ௦1 116 நீசேர்பாதே 1112ம்‌ ஈர்‌!1 றா௦ரர்02 82ர்த1 ஜூ௦யறர்ப 25 10 8 
01௦010ஐூ0வ] (30010ஜூ ௦4 (06 11பஐபம்‌911௦ வா28 ௦ரீ 101௨ ௨ம்‌ ஜே1௦ஈ. 1 ஜே 


வாய்‌! (1௦ 1011௦1 த ர2௦1]6% 0015018018 876 10000: 


/[, 1,//. ஜே10 ரீ ஹாப்‌! 1௧1605 ௦800 66 சொர்ம2ம்‌ 114௦ 1970 018 800௦010102 10 11௦ 
00007121106 07 (16 16120112: 0015008015. 116 118 (11௦௫ 7071:25; நுலர்ணு காம்‌ 116 
நரிபதிர்ரடி? நுகர்‌: 121 1௦ ௦6 தா௦மற வாம்‌ ௦02 01816015 104௦ (106 0148: ஜ௦பற. 1 
11051200025 19/1127௦ 12120116% [1]] ஊம்‌ [/] ௦௦01 10 116 181167, (06 ரீ௦ாள எா11 1206௦ [ப] 
8ம்‌ [/] ர25060114/6]]7. 1 ற1க௦௦5 91276 [8] ஊம்‌ [/] 0௦0ம2 1௩ 116 1கர்ரனே, 116 1௦ 
ரி] 11876 []] ஊம்‌ [/] 128020111/2]3. 12 ட வி] (6 18 8 & காம்‌ ரன ஷீ 
800 001151827 (4௦ 7011௦0ர்ரத உவ1605: 


[ஏதி] & 1௨] 
[6/௨ ] ட்‌ [2139] 
[419௯] ? [ஈலூபி 

(8) வம்‌] இட்ட மயி 
[றவு] [ஐ//னயி 


4. 01௦10 0252] 0105 5100 0010501204 01510 [100] 1௩ & ர2வ11206 1௩ 9 11௦ உண 
1ம்‌21 007515 01 81460187 08821 ஊம்‌ 840ற [ரரி]. 1011௦ 70த 876 11௦ ௦வாற105: 
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(9) 4 


202] ௪ 
[ரம்‌16௧:0] 1-5 


வவ பப 
[3௦: நப:] 


மரி 


1166 தரேரோவ] ரய125 11106 16 8011 0க்ரத ஈஸ்‌11 ௦01235 14௦ கர்ம 21100 01281]: 


(10) (பு 
(10) 6] 
பழ 


(2) ஏரி ஆ மாமி 


்‌ ட்‌ 
1] ௮ 12 


ர இஃவி 


2 ரிவஜி பம 


ரண ஃடு 


4.3, தீடறப்கிம்ரே ௩௦1 & ற௦௩010ஐ1௦21 12கர்பா6 10 ரஹமி/ ம்‌ க பெவிர்று ௦4 வி்ஜும்‌ 
ஜறச்ரச110ர. நத நீயம்‌ 18 1௦6 3701௦61655 51018 /2/, /4/ ஹ்‌ /10/ 1 வி! 01816௦15 ௦1 ஜே 100 


ாணப்‌!. 8௦ ஜாரரப்௦ 17க040ஐ5 04 0014) 106 றா௦5௦றம்‌ ர்‌ (8ஊாபத௨085, 1972: 


நெற்‌ 8ம0) ஹம்‌ 15 ௦௦11௦8 (1வஷர்ஷுவாவ்கண்ஜ்வா, 1972) 01௦81] 81018 8 
திர்ஹம்‌ 8ற1221101 1. (06 1011௦ லர்புத 105120065: 


03) / வாய 
/றக/1த/ பம 4 
/றவ]/ _ 

டட. 


/ 11400 17ம/ 


[1//11ய ] 
[விஃப9] 
[ற"ல:1] 


[௦:40] 


4.4, 186ஜலா01பத 116 50-08]120 4௦0016 ௦௦5018ர்5 18 ]/ஹாய்‌!, (126 15 & றா௦100௦0 
020846 8௩௦௫ த 50140185 “9164106103 806 8௦1ம2பி137 0௦0416 ௦1 ௦4. 16 ௫88 1181 


(1934: 1ம- 13) எ்‌௦ 14091 00091100௦0 ுற்௦1் 106 நவாப்‌! 0௦016 5102 ௦00500 8(5 
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வச ர௦வி]$: 0௦0016 ௦2 10றஐ. 116 ந௦ர்ரட்‌20்‌ ௦0 (06 1110015184 11 (16 160 த11) ௦1 (086 


00090ரஷுட6, கீரிப்ப0மஜிட நம்த ஓெதறர்௦4௦௫. 1485 801860 10 88 “ப்மம்‌ ந06 ௦0616 500 


00080ற88 றற, 16, 1], 1% ௨2 0௦% 000016 0011501015 11 (1௨ ]ர்வீர்வு௩ 88056 (07. 
08றற௦11௦, ரகர்ப்க) ௦ 1126 196 40 ற 5 18 ம0-ற1241011, 16 1185 ௬௦௫ ஜூ காரு 
பெயர்‌ 00001084௦௭, 90ம்‌ எ்ரறர$: 0௦்ரப்‌த ௦ம்‌ (ரஷ்‌ “ரிாரப் சா 1250870118 06௦0888ஊர”. 
118627 (1958) 186 ௦௦/00 தி13: நா௦164 10ம்‌ 11676 15 11000108151200ூ/ 10 116 1 நதா 
௦16 90-0வி1௦0 4௦0116 0001084465. 116 18 மரகம1௦ 10 மேலா வாரு ௦0௦0108101 00805௦ 
௦ பவி௦௦ (கம்‌ ந சர்மப்்6ம்‌ பம்‌ 00௫ 088085 51த16 301௦21085 81005 18) 106018] 
005॥1ம011 1௦ ௦04785 (ர்‌ (06 0௦0016 51008. 5௦ (44% (டீ றவம்௦யபிலா 12116 ௦ரீ 01௦176 
மெல ஏண்ம்ரெ 6றகாகர்2 116 80 (றக 04 81005 08௩ 6 24ம்‌. 2981211 
(1960:425) 1௦28705 த௦ோம்8(6 ௦018018015 18 1வாம்‌! ௨6 1௦02 001500லா(5. 116 8ஷ5: 
“(076 08௩ 6 ௫௦ ௫௦0000 1148ம்‌ 136 0487600௦6 069௦00 81மார்‌ 51005 (8ம்‌ 0௦4 ௦03 
81005 50% 10084 08 1௦ 0018018118) கம்‌ 1௦௩த 51005 (௨ம்‌ 0054 ௦7106 01167 50-08]160 
0௦11௦ ௦008018018) 15 1௪140௦1446. 116 உயஜ்‌வ06 07 (6 0147672006 51௦014 ௩௦4 06 
1000 1௩ 116 0௦0142 07 0005012018 01 10 116 000051140௦ 1௦ம்‌ 35. 101145 ௦1 401060 
39, 301061689, 01ம்‌ 18 102 100ஜ1% ௦1 106 ௦0160௨”. 116 ஊர ளம்றாரோர்க! 11010 ஐ ௦7 
106 நாதேரேர்‌ ஏளர்ரரே” ந௦ரறம0்‌ 1ம்‌ 1௦ ஏர்ன 11௨ தர்ற 00190வார 10 வாய்‌! 6 
பீ9ய்‌16 60%808(8 கரம்‌ 1௦ ௨9௦6 முரி ஏற்க வோரஷயாவாவாப்கா (1971: 368-77) 
8813 ௦ம்‌ 1445. 176 ற௦ர்றர்சம்‌ ௦ம்‌ (42ம்‌ (௦ 50-0வ1127ம ஜரோம்ர2ர25 1 வார்‌! 86 
01000௦60 ந 180 வாரர்பெப்க(ம0ாடி 8ம்‌ 16 தலா ௦0ம்‌ ௦8 கார்ர்பபிக11்0ர சர்ர்‌ வாரு 
101102811௦ ா௦௨4:. 116 ௨50 மண்ரர்க்ரட நகர்‌ (00 கா6 10 1௦௩ 0005008018 1௩ (46 
ரீ(வீர்கர 86156, 0608196 1௩ ]1விர்கட 116 1௦௩த 000500வார5 ௨5 ரஜவாம்சம்‌ 88 
110081121௦ 61016. 13ம1 1௩ 1 வாப்‌!, (0௦ 1௦11ஸர்ட மர்சவ1106: 


(13)/கம்ம்க *- றவு * ப்லே 4 1லபிய/ 
“6 1௦ 1112ம்‌ 003 
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கொு0( 6 ந௦௫0ய௨௦௦0 ஈிஸ்யம 196 கம்114௦21 ௦00501ம845 [ற] ஹம்‌ [12] வீர்சா 116 
ஏுரகி5 [வி 08 11௦ 11290 9407ம்‌ ஸாம்‌ [ம] ௦8 1௦ 8600ம்‌ 9௦ா0. 1116 &ம்0ர்14௦ய2ம 


001900ஊழ5 ரி11 ரண (0௦ 0011201 மார ல106 85: 
(14)... [ ஹக்க ற௦௦் ஹய்‌: பபப ] 


176 [நற] ஊம்‌ [196] 4௩ (ர்ப்த 504206 1276 080: 006 01501 ஊம்‌ 006 1616856 ஊம்‌ (1105 
ஷ்‌ 116 றம 611௦ 18௦1 96 0௦ 1௦4 106 & 8000658100) ௦7 19௦ 101081325. 130 11 15 
080றா௦றார்க46 1௦ 1222ம்‌ 8001) 82ஜர 6015 85 8 100த 60150112ம14 1002ம்‌ 061025 1௦ 146 
52௭௦ ஷூ118416. [றற] ம்‌ [14] 1௩ (15) 2௭6 1௦ 06 0005106760 85 ஐபோம்ட8105 ௦4 சர்ம 
௨ 322 [ஐ] ௦ [19] 08௩06 ரததவாம6ம்‌ 88 01054 00௨ 818016 ஊம்‌ (46 5600௪4 [ஐ] ௦ 
[1] 8 ௦ ணண்த (11௦ நீ0110ரண்டத 811216. 14 15 80ற௦றாரக(6 10 ஜீர6 சர்கம்‌ ௧௦௦௦௦01016 
(1967: 82) 8ஷு£ ஸ்௦% 6௦116 ௦015008018: “த 0௦016 ௦01800 15 006 சற்‌056 
ம்யா2010 சேருக 0ரரே 190 1211௦5, ௦285 116 பலம 0ரீ ௧ 1002 00080187 15 
0041060 10 உ 8ம்மஜி வர18%1௦”. 113672101௦, 146 ஐரோம்ரகர்‌௦5 10 ஜே 100) 1] வம்‌! 86 
00101016 0015018018 ௨௦௦0௦10102 10 ,&0௦7010110165 ம்னிமம்ப்0 ௦1 146 ரோ “0௦016 
0015005116 8௦௦8] ஜுர 1 067 850 00மிரராத 14ம்‌ 190. 
8112 தராரற!112ம்‌ (1967:18) ௦0867165 (98% 18. 18ீஸ்க 0181601119 800004 18115 ௦௩ 106 
4ி19% ஜ11816 ௦ 68011 37070 (01. &ற010005., 1972 : 115), 115 15 ௩01 ௦1 மம6 10 
116 0886 01 ]81ி18 181௦௦4 60ம்‌ ௨180 1 10084 ௦1116 ௦14௦ 04816015 ௦7 ஜே 1௦௩ 1 வா]. 
[று 3005 8001 85: 


(16) [6006] [20 08] “௦1' 
[ற்ற ய] [நர்ட்டப] “1ம்‌ 
[8 கர்ய] [[க(யய] “01ம்‌ 


1446 8000 15 011 (6 4ர5( ஜரி1861௦ ௦8ீ 68௦4 ௫௦10. 18 ௩ 1ஈ(27- 400 1௦ ஜொம்றக(6 
000075 18 8 0183 /112]04௦ 9010, 1960. 116 ௧௦௦௦ம்‌ 15 ௦0 11௦ 11291 ஷு118616 (4 0௦15/515 
01 00 146 11791 0018008015 081௦ தரப்‌. 
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5.700ம1.கார 

5.1. 0௦5 7 ஊம்‌! 0058505505 8 1101 4700ஹ்ய/ஹூ மள்ம்ட 0௭6 ரஷ 0௦4 10ம்‌ சர்ம்மா 1 
11௦04௩ 110சகரு நிஹாய்‌! 07 1௦ 1071. சுவிஸ்‌! (2966) க்‌ 81 வாம தவர [1182ம்‌ (1967) : 
30-32) 86 றா011020 8101 1155 04 (1656 ற௦௦யிப்கோ ]ய்கே்‌ 1॥20ஷ. வய்ப்ண்‌ 
(1964:113 - 152) ௦425 8 ஓண்ஹலம்ற 145 08 16/௦2 1மரோட (ர்க! 00௦02 பிது 18. 
06 இிலமம௦2108 0481201. 
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1 . 16 (னற “1ப்தர ௦06 வாம்‌! ற௦றயிக(10ஈ்‌ 6%01யம்‌25 (16 ரர ற௦றயிவா10. 18 
ஜே. 


2. 51820ெ0காவர்சர்ட ஊம்‌ 11 வவர்ஷமவ்கக் த்வாம்‌ ௨6 பட ப டஃபபபது ப பபப 
$ர்பர125 10116 
1:41 11011106. 116 1011௦வர்பத றபம110214௦1௧ 87௦ 1௦ 10612 02:14: 
(8) 805201லாவ/ம்‌, (1973) 
௫) 1நவகர்ஷலாவ்வர்ஜ்காட (1973). 116 யன ௦4 (மர்‌5 றவறன 2 றா25ரம்‌ 18 
0பிம்ரத 00 (0௦ 04216௦15 04 செயிலஸ்‌ ஷம்‌ சி யர்விவா பபர்016. 


3. சுவிஸ்‌! (1966:137-8) 1200 ஜுப்ச60 10பா 50-01212015 நுர்த... 11௦ம், 1140ம்‌ கல்‌, 
801141 11851 

ஹம்‌ 01080௦. மு டீ நண்றாக (2ம்‌ மட 500604 ௦8ீ வாம்‌! தறகவிம்பத மோலி 
ஹம்‌ (௦ 

|ப/ரஹப்த(௦ 8மய2(100 வர௦ரத 106 ஹாம்‌! - 82விம்றத ற1ஹுர்2ா101 3௭018075 ௦2 வா௦த 
116 ஜே1011686 

ரவாயிர்காடி 5011160 107 தர சக(1்‌0டி 1 $கம்ப118, 1 ஊகம்ரப்டுக 8ம்‌ 6196-ஸ1076 1896 
1௦ 06 

௨௯1076. 


4. 560., 101 கவாறற16 4.1 


5. & பெள்வப்‌1௦ம்‌ றர்௦ர211௦ 028080110௫. ௦ரீ (696 56ஜாரசாமே ஏர்ம்‌ றவிக1௦ஜலற1ம்‌௦ ஊர்‌ 
[ஜு ஜுஹா1ம்‌௦ 
வர்ம்‌2006 08௩ 06 10000 11 
(லி 8ஊ௱௰த8085 (1972) 
(௫) 1கர்ஷுலால்கம் தவ (1972) 
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6, 866) 8வவாப 28086 (1972:371-75), 13/௦ ஜாம்‌ ௦9142106 ர்யாம்ஸ்மம்‌ 8110 117 
௨ ப்ர ௨- 12420 10 முர்ரா தரோப்றமர்‌ 0010500088 15 (01௦6 88 (06 (ட 181068 (௦ 
00001006 8 510216 0௦15018ா1. 


நாமாக” 


க்ன0௦ாம்‌16,0. : 


க பதப்டு 


கண்ர்‌. : 


ரீரோஜ2050, 0.4: 


நர்ஸ்‌, 7.8. 
அறறள 0110 கரம்க”5 


165, 0௮: 


$ஹகறகர்ம்ற!!124்‌, 1. : 


8012ம்‌, 7. 


ஹரன்‌, 7.8. 
பர்றள, 7.ம.7.: 


100, $மடமாரா: 


நண ௦7 ஜளெளவி டார்ச்‌, நம்பாஜ்‌: 
பம்ரனர்டு மா, 1967. 


“0005621101 00 1 ஹர்‌”, 17றா, (1972ற [11-18 


(4.) 1006601029 ரீ 116 56000 1॥ராபல(1௦றவ 

(ோமீாவ 06 

இளோர்பவா ௦ரீ ] ஹார்‌] ிர்யம்ரோர்‌5த 1] வரம்‌ 2, ]ரகம்86: 
ர்க, 1971. 


“1012108918, *1/01ம்‌ 15 (1559) ஐ.,325-40. 


“த 507 மெயிர்6ண ௦ர ]8ார்‌!]௦ரயர0121101 


& மிாமதாவர்௨ ரேவா ௦ரீ மோயாப௦ா 1 வாமி], 
நரகம்‌: 0.1.5. 1934. 


(134.) 1/ வரது ரம வேர்மா6 எம்‌ $௦௦1௦03: & 152௨0௦ 
நற 1 ர்றுஜயர்தரர்‌6 வறம்‌ க்றர்பா௦ற௦1௦ஜு. 14-87 7௦012 
ம/வூறள ஸாம்‌ 80%, 64. 


“டி /வீன்க 1011௦0: & 1%௦௩௦1௦21௦வ/ 5” 1110 
(1958) ஐ. 219-27. 


இறுறுர்ஜட 01 410௦ நாற்‌ 1 ஜஷே10ா 1 வராம்‌, (ப ரறம்‌1191௦0 
நிடடு.ம்‌ 6, பும்ரளன்ரு 011,௦௩௦௦௱, 1967. 


நிரிகர்ர்விலவிகறறமர்‌ ரிவி, விரக, 1 வாவிவ 
மிர655, 1964. 


“91016 01 ௦16 ஊர்‌! வர்க வார்‌!” ரர, 51 (1962) 
றற. 52-64. 


“11௦16ஈம்‌௦ 312001072௦ 01100ப4வ1 1 வா்‌!” 2௦ 
நஷரபிரம (00௦0008101 11௦ [4 தபப்‌£1௦ 500160) ௦1 [ஹூஷு) 
34 1958) ற.41-62. 
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1802170260, 1.: 
வோஸ்ப்ம்‌26, 1964. 


11810, 1, வ்ஜ்‌ : 
7010616957? 


1கமோலிண்‌, 1.2.0. 


நவர ஷய்வ, க்‌.18 ஒரம்‌ 
]4880108, 6: 


வ கபணோகப்வா, ஏ, 
ர்ர்‌$ 
றற.368-377. 


8111028089, க. 


1972. 


900601: 11101085, 4 : 
ரய $௦லஸ்‌ 


88 ஜவரற 1124, 1/1. 


ய0ரவா2ோர்க 8கரர்‌, 1.8 : 
நர8025, 1934, 
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“(ந[ஹுரர்கமர்‌ வாய்‌ யார 11காருஷர்க[ வபர ப வபிய்பது 
*விவ்ணவிவபி, (1941) ற.18-25. 


“9076 ற11011010ஐ1081 1*௦2மபா05 ௦7 (16 ஊக 10181௦ 
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1 ஹாய்‌! ஒறர்ஜூகரப்த15 வாட 6ஜர்வாம்றத (௦ (ம்ப (சர்‌ 11256 50-02116ம சரமாக 1112நு7 
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11900040௩௨] 7 ஹார்‌! தூகாரமாகார்கு5 56011 (0 11876 0010202160 ௦ 00 (06 11 னரா 
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2. அவியறர்‌!1ல்‌, க்‌. (6ல்‌) 
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“டயர்த (1டீ 826 ௦8 (6 மஸுறனர்க] 0௦12, (௦௪ 28 001408] மும்டி 1௨ 10௦ 
மலாய்‌! 0000ரு ஊம்‌ ஹாம்‌! ரெஷாப்்க ஷூ 11௨ தரார்ற!, ॥8௦0 18 (1டீ ராம்மிர1௦ 


40 
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111௦ றர ரம்‌௦ 8ரகர்ப6 ௦ரீ 06 பர்வ ஈட, 115 ம்ஹ்ம்‌ நல1௦ 0660 146 128501 101 116 ஈ- 
11௦0110510 10) 1௦ 7 ஹார்‌! 1050ரழ்ற மட. 


21 181 வயிக ரதம்‌! 01816018 0௦ 001 ௦01102 /1/, க ஈ௦1௦12%, ர்க 
124ர2பி 85 015௦1௦. 11 1386 ரரரஜ6ம்‌ எரர்‌ (06 127௦11 2% 121ரோவி / ] /. 120 50106 ௦8 
16 800120 5000-018]6015 1௦ 5014 1௩௦48 10௦ 19876 066௩ 12001120 (௦ 118௭6 1051 116 
05110011௦0 ௭௦ /1/ஊம்‌/1/. 871 கார்கி ர ஹாம்‌! 1ரத௦ார்றம்05 கெர்ர்பத 11௦0 (06 
1214 ரோம்ப 121/0 1091811௦25 4௦7௦ (௦ 121122 ] 15 ஜார்பளே ர்ரடரகேம்‌ ௦11: 


6.2 

0118/௦௦2வ/ல (87:17) 1105(280 ௦1 நர18௦௦மஷலா 
411441) (சோடி 15௦௧ம்‌ ௦ரி 11 வல 
01180௦8ஐ/லா (61114:6) 15(280ம௦7 நர[க௦௦வ வலா 
1412101211 (சோம்‌ 10516கம்‌௦ரி 18]]வராமசர்‌ 


119650 10த18ா065 $மதத0[ (481 146 றார்‌ 80216 ர௦வாய்றத 1 -] 


015040௦14௦ 1௩ 6 50016௩ 01816018 01 51ம்‌ ],வாப்க ர௩ப5( 1816 எரகார்‌6ம்‌ 88 வேரி: 86 146 
த யு கற. 
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2.2 79 8 (6190 வேரி, / -14-/ 01/-0-/ ௦1106 14/சகரு ஹாய்‌! 06௦011065 /-007/ 
07 / -00 / 1090601442] 02016 /1-/ ௦ -/ 1௩ வி! ஹாம்‌! 0481௦௦15. வரர்‌ 1) ஹாக்‌ ரஹா! 
1]90ர்ற (101௧ வன்பு 115 1221௦: 


௨2. நர்ப்ர்ம £ர்(1௦0ம 7:12) 
றரிவீர்சீவல நரிவ்ககாவில (67:17) 
முவர்1& 321௦0௨ ா:27) 
மூர்றர்ம வார்ற௦ர (017144:53) 


ரம 006 151206 1 15 112811024௦ ௩01௦ 1112ம்‌ 114௦ 02018] 010512 /10/ எண்ப்௦ 18 001 ௨ 
0891 18118௦ 5பமிரி0 பெத்த 44௦ /0௦/. 1106 19070 ராம “12ர்நத 5016” ௦7 16 
111908 ஹாம்‌! 18 ௩௦0 81137 ரரெம்‌ர20 10 (16 500%60 18ம்‌! *ர்ர்ச்ம (1445 1604௦8] 1120 
000006 18 ர்‌ 1காப்க 1 காா!1! 1050ார்ற(105; 01. ரோ] 1: 35). நம்‌ ம்ர்5 ரீ௦ாரா, 10 
281௦ஜ ஏுர்ட றவிக18]1221101 01 (4௦ ற85( 16056 5112 ப-10/ 106401௦/1-/, 085 ரெவாஜ௦ர்‌ 
யம்‌ ரர்‌0௦ய (17:17). 


3 நதாாராட்கோடகறாகாறம்‌ா 

31  ிஸர்௦கம்௦க ஹாப்‌! ற08968865 18 மார்ரய௦ 110 ஜயர்5(1௦ 16105 (424 81௦ 0௦1 
ரீ௦ரம்‌ 10 ௦1௨ 81௦015 ௦14 ]/ஹாம்‌] வும்‌ 186 8 141ளசஈர்‌ றகர ௦ரீ 11௦1271101 ௨ம்‌ 
811285 (806) 102 நியாமா மேெவ்‌[த சரவ1ஞ்‌11 1966; $ம5000்ொலரவ்‌்்‌ 1973: 
ஒஹரபுத8085, 1976). 181 1/50ர்றார்‌0ய5 11184 876 0011060160 ஏுர்ப்ட நட 1௨ 
மிர091006 0ரீ 51ம்‌ 1 காம்‌, 107 ஈ்ம்௦்‌ ிகர(ம்0810௨ 18 18௦ ஜேர்ர்கர்‌, ௦௯ கரமான ௦7 
1 ஜபம்5(4௦ ரகமா ௦7 111௦ $2ரம்௦81௦௨ ஊர்‌! 


32 05146 11ர21096] 10 0சர்£ம்ட ௭0105. 11௦ ஈ௦ரறவ] 8வரிம்‌ 1௦ 1௦ ஹப்‌! 
15 1108ம்‌ 18190 054618 00-000ப7 10) $ வரிப்‌, (நட வர்ர / ௦8 47/19 105ள1௦1 1௩ 
068200 11056 150 014018 101022 1௦ நாரம்‌ நம்சர்ப5. 11௦ 0113 6020110111 116 
06121401. 07 16 54௦116௬௦04 /யூ/ 964006 வாடு 407௭6]. [04 1 $ிலம்௦ி௦க ஹர்‌! ௨ 
மாப்பு 18௧07௦ 10 0010601401 ஈரி 11256 8 ஹரிம்‌ 01௦5 15 16003. மோடம்‌, 10 
601016, (1௦ 1011007102 ௦0012851015: 
வார்ம்‌ - 61188 
8001 '- 2118 
18 வீங்க ரிகரி, கர றார்‌ ௦8 க௩ ஐறறா௦ப்ரகாம்‌ 7 19 ௫0௪027 1௩ (௦ 
0016881015 1151 01120 ௨06: 
வார்‌ - பு - தூர்ர்வி1கர 
8001 - [9142 *... 800]]/01(8 
ம்ம்‌ 1) 92104௦81௦௨ ஹமி, 106 10 811 /3/ 15 1104 7௦ம்‌ 1 6076851005 ர்ப்9( 
01160 8௦/௦: 
வார்ம்‌. - வி1தரா .. தூர்வெ118ரா 
80014 - 12 -.... 8008111(8 
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115 15 & மார்டுய6 ரீகேரமா6 1112ம்‌ 15 நீ0யர0்‌ 01பித 18 (8௦ 138௫4௦௧1௦8 வரப்‌! கம்‌ ௦1 10 
௦167 1216௦15. 106 ஐேர்ஜூக£ர்ம்௦8] 12007ம்‌ 100 001/118ரத 145 110 தம்ச11௦ 16கரமா௦. 
வேோறலம்பாவ£ம்‌ மேறறள 11ல்‌ (011 1 :63) ஷீ 6 101100/ண்௩த மர்சோ25பத 
ல00255100, நவா], 180116 “8ம்‌ [88]? 116 எ்ம௦மாலி றகர ௦ரீ (்ர்5 லரா285810௩ 
1 9ரர்்ர நவாப்‌! நரி11 5௦ 


1801 - ர] ப்‌ 6 


ரு வீரக்‌ 1 வாய்‌!, 106 80௦௩௦ 60ற295100 எரர்‌11 ஊரன26 88: 
1801 - 11 ்‌ 6 [800116 
. 1 16 ஸ்௦/2-101401௦0 ஜர்தூலாாம்‌௦வ] 7200ம்‌, ர்ப்௦டர5 பக்த கர்‌2ம்‌ 1௩ 
0௦ ஈம்‌ - 177 0சொர்யறு, 92005 (௦ 1806 றா95616ம்‌ & 110 ஐபர்519 நீகேர்மாக ஐம்‌ 15 
றா250ம்‌ 20 009 1 116 13241௦21௦8 1 வார்‌]. 


3.3 1114௦ 3118ஜ25 81௦0த 146 19/25 00891 ௦7 (௦ நி2ர்‌11௦81௦8 182000, (1௨ 
ரிஹாம்‌[5 80284 க 5ய0-ஏலூர்நே ௦1 116 13111௦21௦௨ ஹார்‌. சேர்க்‌ ற௦௦யி1வர்ம்சே கா 
8௦ம்‌ 10 பப்‌ நிகராக 8கர்‌( ரி வாமி! (116 7 காப்‌! ௦ரீ 1௦ 800-5011102 ௦0850). 11௦7 
ய்ா்தர்வா106, /வ/ வாம்‌ /1/ 1௩ 19௦ ரிராஜ்‌ 811216 080205 1௦ [6] 1 விரா௦5( வி1 (௦ 10105 10 
ர்ம்5 ஒமம-ஏலவர்ரு: 


ந்ஷுர்‌. - ந்தோர்ப “பெரம்‌: 

[விம - 10611 “81016” 

௦ஸுூ - 5616 “51806” 

றாம்‌ - 11216 “060012 ஜூஷு” 
ருய்ஷு - 3616 “றார்‌” 


116 பகத /க/ 0 /4/ 1௦ [6] 14021; ர௦5ர்016ம்‌ 1௦ 146 1/௨ 00850 84 
உத பப்பி அலைய ப்பை! இப த.வி (2 162101 84 ௦06 
11006. கீ 11112 ரரதார்ற 00 ம்௦0 11 0யிப:0571 ௦11 141 ஐ 15 ேம்பரு (171122) 
ஊர்‌ ஹோறகார்பா2ம்‌ 0௦றறன ற18425 ௦41௦ 171 ம்மா ஐீ46 க புபராப0ன ௦ரீ 1061௨ு0௨5 
08/வ/ 07/1/ ப 2ஜிரத 104௦ [6] 


[லோபம்‌ ச்‌ [121141] (0111:26) 

1181க்ம்காட - 12100111௨0 (71:62) 

[212418 ்‌ 1:9[84118 (ிம்‌63) 

நகப்ஷ்ர்‌6 .. - [வாம்க்ரர16 (1:63) 
4. 0 ட்டபா0ஙு 


ரர்‌ மீப்த ஜப்‌ 15 0011016160, 11 ஷர 16 ற0951016 1௦ மலா 1081: 1018020005 8ம்‌ 
௦011011510 10 10181101 10 (46 110 ஜம்51௦ 188008 ௦811௦ 8ம்‌ 1. வாபிக ஹய்‌! 01812018 
[906507460 10 ர்ஜூஹமு 8௩௭ 11 ரஷ கரே 06 ற085101௦ (௦ (1 1௦ 0671௦0 சங்கே (மட 


43 


நா்றர்றவ] 8181௦௦6 ௦ 8ம்‌ 1 வப்டு 0.6. 124ம்‌061௦௧ ஈஹம்‌1 வம்‌ ரீவி 1) 
5610872160 11011 0௦ 00்ாம்வ] நிகாம்‌. 


015 
1. இருளன்‌. ௦1 106 ரவ150ம்‌ றவனே றா௦0ர்‌20 24 ுஉரிலாற்டக்றைமலி தரல்‌ ௦0 


“ய க்க றர ஜஷடு, ரவீர்த, ]4கார்‌ 1976, ௦ரஜரப்ச௦0 037 116 வீண்‌ 
'கர01௨௦௦10ஜூ0] 800120/. 
2. நி], நிலவரம்‌! நரய்யாப்வ 15 உ 1%01000% எம்பட 10 1280ம்த லாமா (0 
001] 6ஜ1246 510020(8. 18. ன்‌ ௦றளம்நத 56ம்‌0ே06, ௦ ஹூ்்மா$ 04 16 000% 589 
“வய படுஹரயாற வம்ஹேமம்‌ (விய ர001 மயா ஹுவ்ரம்றப்பக நரேழ்றுக வாகம்றறம 
ரரபர2்ரம்பசம்‌ ஏவவீடு வாய்ப்‌: 10பரயாப ஸஹ்‌16 விஷக்‌ &௦௦௦70402 10 ரர 106 
ஜூஹுமும 021065 16 13320 ௦1 (0௨ 112206. 
822) 8ஹாமபுத2085 (1972: 391-92) 101 2வி5 ௨௦418 ஹம்ரர்‌!1. 
4, நரளலிஷப்ப்தறகேக, 72, ரஹம, வ்‌ 11126, 34000 ஜஷ%5 0௩ 10018 
ர, ஹ_ஜப265, 1ப்்கா (90௦41 80 யோகி 191௧ம்‌, ற.2. 
5. ஏதுப்‌, லங்க, 162. 
6. ]நப்ம்‌, வர்க, 164. 


ல்‌ 


நந ய10%5 
ருமோஜவ1க.18. (64) 1ீறர்தவறர்ப்க ாஹாயிட்க, &ர௦௦01௦ஐ4௦21 500413, 3 வீற்ல, 1971 


18ஹேவிரம்றப்‌112ப்‌. 18. கர்ம நே ௦ரீ (612 தமல26 ௦8111௦ ஹார்‌] நறக௦ார்ற!ர்0டி ரீ (1௦ 
சட ஹும்‌ 81 ம்யர்க க்மிய/வரஸ்ம்ஸ்மம்‌ 210. ம்‌, 
பூம்ரனனிறு ௦8 1,000௦0, 1936. 


னேவ லிம்வாகேண. 72. காமி, $,ளர்தே 71106, 14000 ஜ8ற1$ 0௩. 1ரப்1்கா 
,ஸுூத0க86, 141௧0 மோயம1॥ 10 பலாலி 21வ1101ட, 1108 
௭ம்‌, 1961. 


888018 1485168025 8ம்‌ 118510ம்கார௦௦ாட. 4. நவ]1௨ வாமி நயயம்யிவி, 
7₹ஷ(மர்‌ வ்றறவிகட, பா8்கமா, 1 பர்ற்டு. 


$ஹுரபர80௯ே. கீ. (1) 11௨ ந%௦௭௦1௦ஜ ௦8 (4௨ /எற்வி 4௦ர௱டி ரய (2011௦0யய்வி 


ஜெரி ஊார்‌!, ப ரரஸ்‌!ர8்ம்‌ 1. 1. ரந ஷ8் பிண்னல்டு [1 
130ஸ்மாஜ்‌, 1972. 


வட கதக்க க்கப்‌ 2 “801௦ 62்மா25 ௦1 196 2110௦2௨1௦௨ 101வ1௦௦( ௦1 18ம்‌”, 
நிர 60 ஜலம்‌ றஹன ப்ரம்மம்‌ 1௦ 19௦ 2004௦81௦8 
0008006 ஒரொம்றகா ௦ரீ 106 1மர்ரோர2(10ாவ! ௧55001௨14௦ 
1௦7 1 காப்‌! 16508101, 1976. 
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பெர ப்லாவ்ல. 8. “க க்ரே ௦ நாறேமாடி 1௩ நில்ம்௦வ4௦க வாயி, 
ச பபப்ப்ப் ட இரப்ப ய 15: 11௦.4, கறார்‌! 
1973. 
மீலறரி!£ம்‌. க்‌. (1) ஜே ஊம்‌ 1ற501]ற1ம0ரடி 1௨% 1, 1 ளகம்வஷ்க, 1 971. 
(6 / பப்ப! ர்றடார்ற(ச்௦ய5, 1௨7 11, ந எகம்கடு2, 1972. 
3 நஹ] வ ]ரகமார்றப்மாடி - & பவற நர்யரே, 
கரா01௮௦01௦ஹ4௦வ] 500421, 2மீ2, 1972. 


சீஙுவிஞ்1ி1, 18., “5006 ரகமாக ௦7 ஜெ நிகாம்‌!” ரயம0-1ஊய்லாட 40மஊாவி, 9:2, 
1966. 


1980 
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காமற்‌ 0மாறா0ரகாா6 [505 111 க நவ நகரக )(9% 4919 


1. நாமோ கல்‌ 19099: 940) 19 


ரஷ 2 (16 0௦046£2006 01 ஒரு12 1816 க்‌ (06 ரய்னன்டு ௦4 1றப்வாி 10 1958 (்ஷம்‌ஃ1$00 
7௮1:00801) 1080௦ 146 10110%/70த 0111411211 


“736 06110 165001065 000/0ச2பி64 10) 13௨ ர௦1ற 1௦1௦8௦21௨4 ஷுுப்‌க01ம௦ 802001076 07 

18ூஜப226, மார்21]3 16 006003 08 ஜூவாலா, 8ம்‌ 105 11028 றா௦0ப01, (0௦ ஜூலாயாமா [5 

0020, 12/6 0261 5910௦1 1009௩ 4௦ (105 84 1௦௦5 (137 பதத 20௦0 3 1ய/புஜயம்த15 60 

ஒன்ப க்பிடு ரவ50ா20 037 028116 ஏரம்ற்தோத டவ வவ கபி1 ௦மீமத 125, மம, க 
*ஃவிழ2௦ (1௧ம்‌ உப்ரதபர்ச்‌ 0284 60 106 00611௦ ப்ர ௦8 1வூஜப826 ஊம்‌ & 110 2வரு 501018 

1 பன்‌ 6௦ 14பஹர்த௦ றா௦010௧டி 804 100௦01 05கம்‌ ஏற்ப்பு தபம்த1௦ 0210005876 

602137 மகஜலா! ஹூர்ோம0ாம்5ா15”. 


ஓ0௦1875 11886 0019 800060 (16 1௨01 (ம (6 ஹறர்௦கப401 04 11/ஜபம்51௦ 600005 1௦ 1116 8ரமரெ ௦5 
1சால்பா௦ ஸ௦யிய்‌ ச்‌] ரவப௦ ரே 24 1௦ 0௦14 ரஸிரே. கீ ரா ஷீ வாமி! 18ஜப226 15 001௦211020, 116 
ப்ரே 08 110 ஜபர்த[ம்05 1125 ஜ்ார்மம்‌ 01யர & ரள 0208025 820. நடப்‌ க றயணம்ன ௦4 1 வாம்‌! 50%0185 
2 ஏூ௦யிம்த 00 115 14610, 11 185 101 36 200106 & 00118 006. 


(16 0௦4 நுணூ ற0றப127 8௩௦௫த 116 801௦01 கண்க, 1115 ன்நத 1லபஜ்ம்‌ 2 (06 பும்ரனால்டு 106 ப்ப 
ரஹமிரகம்ப வம்‌ 5ரம்‌ 1. வாகி. [மம்‌ எர்மிம்ற க ஊர்‌ றரர்௦ம ஏூவார்௦ம5 850015 01 113௦ 11214 11276 0260. 
6001076ம்‌. 006 01 11610 15 19௦ தரே ௦8 8]/ர்514௦5 11124 121845 11122ம்பா6 1௦ [1ஜம்‌51105. 


ர 1கஸ4க, கர ரவ] றய்‌!ம்௦கப100ட5 10870 0260) 0246 01 116 *ர்0ு! 04 110 ஜபம்த(105 ஊம்‌ 14/0௦. 1௩ 81 
1,வூபி:2, 10௦ றரச5௦ாம்‌ மார்ச ௭௩௦16 (17௦6 ற80௭5 டரணாயி 1உரிங்க பிலிம்‌” ஹமி நரி ரி. க்‌. நஷ்ரறகாட௦ரி 
ம நிஷகர்றனாம்‌ 0ரீ 1 4்றதபர்தர்‌05 10 ௦ 1ரஷ்னன்டு ௦4 ரீீஸ்டி றயம்‌11ஸ்டம்‌ க றஹள 1௩ வாமி ௦௨ 


. ஹுரர்சம்‌05. 
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0011ப/4௦௩ ந௦ரட 16 ற௦ம்ம்‌ ௦4 ருர்னா ௦8 ஜவிர்த]்‌ நரபுமபா2), 18/௮ 
சீர்ஙாயர்தவின, 77௦1. 14, 11௦.4 1₹00ஊ்௨ 1ர்ோக(1௦8] 114. 1014௦, 1983. 


ஷி 
ற்‌ 


ஒறேவ8(101 ௦ரீ ரர்‌ 1,818 78ம்‌! 1௦0 
ளேோப்பளர்க] 1 தார்‌ 


1 பப்ப்பபவப்ப 

கீறிடு 50101282 ஈஸ்‌௦ 184 எப்சம்‌ (96 8ரர்‌ 1 வார்க (0ஷ1௦௩) ஹய்‌! (11210210111, 
211) 184 014௦௦4 50106 11நஜம்சம௦ ற௦௦ய]1லர்ப்க ப்‌ பிசின்‌ 1 மட 1 
லேபர்‌ வார்‌! (0.6. பிரகு ஹாம்‌, நரம்‌ 07.) 1 1918, 1/0 (டீ 
12001160 1 8பபர்ற ன, 1962) ௬8௮௪ 16 10110ரர்த ௦05ளவம்0: “11 விஸ்வ ஹாய்‌, 
1012 180184௦0 18 11௦ ௦௭11) ௦8 ஜே1௦1, ௨6 ௩௦(20 ஷீ 11ஜ97ரத ர௦(கம்௦ம்‌ வாறு 7 ஹுப்‌! 
005101 1002 54106 1054 9 (647 ௦01402] 1400௦4 ஊம்‌ ஷ 105102 10. ௦7010 ௨ரு 
866011 8 101 ௦ரீ 1 கார்‌! 01050] கறறா௦க௦4ப்‌தஐ (16 கவ்வ.” க நயட்ள ௦8 5100125 
06 0 817” தர்‌ ரராகவ] (14 11 ட ௨ 0147870074 ற௦1010ஐ1௦வ1, ௩௦1ற1௦1௦ ஐர்௦வ], 
897048014௦ ஊம்‌ 101018110121 றகர்‌(சா 1100 184 ௦8 07, 70256 1220௦௯ 8017211010685 
11101 006 10 512265 1184 511 19 ௨ ப்பா 1[2121820. 

116 உர்ர்டுக(1௦ர ர௦தலாபிர்டத 11௦ 111611121011107 நன்ன 8177 ஹம்‌ 07 நஷ 0 
0650710௨01 85 “௦10 - 1601010081” (806, 1101128025, 1979:2-3. 0 நியா 0வ/18.) 
5111111277 0190721100) 1188 கோ]12 9௦0௩ 1180௦ ற்று $056௦ர்ாலு2ம்‌ (1973) ௨ 16110௩: 
“116 5ம்‌ 1 வாம்‌ 01௧1௦4 ௦8 வாய்‌! (105 5118ற19: 1101 14௦ 1ர பிரகா 181௦௦4 ௦7 1 ஊவி], 
டீ பெ்ரீ$£2ர005 86 80 ஜூசசர்‌ ஸார்‌ பயன ௮1 அப்ப 110001௦21௦வ, 
1100101010 2108] ஊம்‌ 121௦21 1ஸவி5 (கர்‌ 1௦ [யவ 18ம்‌! ஐ௦க/ர5 1ஈ 8ம்‌ 1 விக வர்‌ 
யரப்ரக (0௨ ராபர்ப] மறரச]]ஜர0பி1்ரு 15 1ரறவ்சம்‌ 0௦ உரணகரிஃஷ்‌1௦ 068௦6... &5 உ£௦5011 
1௦ 8002810679 0ரீ 8ம்‌ 1, வாபீக ரவர்‌! மர்வா $0281:075 01 100181 ஊர்‌! ௩௦௦ 12௧113 
லோ 10௦ ஐ282]:25 ௦8 ஹார்‌! 1௩ றப மரப்ரக்ளாம்‌ 101. 116 பபா 0௦௦5 ள்ள 
51.1” ஊம்‌ 07 8150 180 164 801௦1875 (௦ 1ர/ரெர்6 104௦ (1௦ ற௦85ள01௦ ற6ர்‌௦ம்‌ ௦8 ௬௨ 1௩ 
ம்ம ஸ்‌௦ 10ம்‌ 0001ம்‌ 1816 $றேவ8(50 74011 116 1811ச. &0௦010102 1௦ 8 வறகபிம்‌ 
மயி12ம்‌ (1958: 219-20), “41116 52௦1௦ (௦ போர்ஹே 68, ந ஹும்‌16 13 ௨02 5௦1110(6 
1 5ம்‌ 1] காரக காம்‌ ஐ0( நாம்ம மற ஸர்ம்‌, 11௦ 1101200015 06001௦ ௦811௨4 118285. 133: க்‌ 
11002 நற்கே ம6 எிம்ர்‌ ஹாய்‌] ஆ௦கம்ரோடு: நி0யர்க்டம்‌ 1௨ 106 மடு ௦1 ]ரீகர்மாக, வார்‌! 
14120) ராரா 11001 பிம்‌ றலார்‌ ௦ரீ (1௨ ௦0ய107 180 ஐ01 1200 ஜர்‌1௦௩ 11௦0௩ 6 ஹய்‌! 
4080. 706 ற௦06 ௦7 ர்‌[ஷ்ம பரக] ரஸூல்‌ (ய ரஞ்ஷ மீ ர்‌[ஸா) ௨௦ 
1110100204 1௩ 16 $ஹுதவு 001160110௩ ௦4 ஹய்‌! 100108. 118௫ 925 (௦ ராம ௦7 லே100 
போர்த்‌ ௨ கயி றளர்௦ம்‌... 11 19 ௩௦1 101211: 101த 10 8890006 (14 11௦ 0011000418] 
0181601 றாவவிர்‌ கர்‌ ற௦50 10 11௦111 லே1011 18 8 0011400211௦0 ௦8 (06 512601) 500181 
பொர்ரத 116 றனர்௦ம்‌ மரம்‌ 41500584௦1”, 116 15 0103 8௩ 8$9பரற 1௦1. 81௩௦6 3௦ 4௦ ௦4 


11446 காரு 7௦00105 122வப1ரத 11௦ 80181 101 ௦4 ]8ர்‌! மொர்றத (06 நேர்னர்க 018, 1 
15 014110111 1௦ ற௦56 16. 
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ர ரரஹம்சம்கவப]ந, 0 மரர்க்க ரரூ6ரஜற10டு 560005 6௦ 06 1000 0112மம்‌ பேர்க2106 1102ம்‌ 
யில்‌ 0௦ ௦008402160 10 0010201400 ஒந்ம்டாப்ட ற085401௦ நனர்௦ம்‌ ௦ரீ (பஸ ஈற்ா 511 
$ஜறவக்௦ம்‌ 1010 07. 1௩ 9 0000௦014௦௩ 811 ஹ்ம்‌ 06 108760 85 க ரரறன ஐ 
௦0றர்ம்ரம்ற த 84 16851 1970 1/1ற011ம4 121௦௦4, ஐவரி, ரீகமீர்க வாம்‌! (0600௦4011% 71) 
ஹம்‌ 18்ம221௦௧ ஹய்‌! (8௧௦௦ம்‌, 81). 190021 க நிர, 21 14௦ ௦1122 நவர 104 
ஸ்யபி்சம்‌ 81ம்‌ நட 020124 1௦ 116 5ர்பஞ்‌ ௦8. ரீ] ௦பிழ, 100006, 10 மத றவற 8 
ஹ்ூரோழற்‌ 15 10206 1௦ ப்புத ௦ம்‌ 5விர்சா்‌ [1ஜமப்514௦ 121025 08ீ 3] ஹும்‌ 1௦ ௦௦00ழ 876 (௦1௩ 
ஒர்ரு ஞ்ட ௦்ன 41812015 19 01027 1௦ 802050 (06 00851016 ௦1௦4 ௦8 (106 40 ஈஸ்ம்௦ 77" 
ஸ்‌ 197 520 வ2(00 1101 (16 01. 


2. $கர(ம௦210௨ ரிஉயர்‌! ்‌ 

£வப14021௦௨ 15 119௦ நார்வ்றகம்‌ ப்கம்ம்0 08 10௦ 115/௧. றா௦11006 ௦ந 5ம்‌ 1,காம்‌க. 14 
பெட்ட ௦1 11% 61600078105 ௦ரீ விஸ்‌, 1ல்‌4௦8108, 18 விருமா2ம்‌, கம்ப யறறய, 
வொறறகார்பாமம்‌ காம்‌ கீரறறகாம்‌. 1 மீம்‌ றவர்‌ ௦1 ஏர்‌ 1 வரச, 116 றா௦ம்‌௦0ம்றவா! ௦ ப121101 
15 ஹாம்‌! ஐவிண்த. 16 ர2ம்ட ரலிர்த்‌006 ஜயர 86 (06 நி1்மம்ம5, போர்த்த காம்‌ 
நரீய5]105. 0ஞ்ன ஸர்ரம்‌௦ ஜூ௦ர$ 50 88 (16 194௦ ஊம்‌ 116 1௦10 20056 8மோஜ்25 80 
ட மோஷ ௨6 வி50 10000 18 500௨ நலா(8 ௦8 $$கர௦8108. 110௦ 51 ம்௨1056 876 
5160010021 1 கிராரறகாம்‌ 8ம்‌ (123 ௧௦ 8150 1000ம்‌ 508117௦010. (4௦ 0112 6160018165. 

7௨ நில்ம்‌௦21௦௨ 1 ஹாம்‌15 கா௦ 10160 101 19617 றா௦5ர21101 01 சோர்க்ட ௦05005 
ஹும்‌ ரஜோ 11மம்‌ காக ப8ீசோளம்‌ ௦ மமம்‌ ௦ரீ (மடி 1 வார்‌! ௦4 (96 14௦114670 றா௦171006 
(696 1882ம்‌, */.8., 101 ப2வம்‌18). 116 றவர(ரோடி 01 500181 ஊ1ம0107௦ ௦70 ரயான்‌ 8௦ 
8150 10000 10 96 0154௩0 1100 11124 08 11௨ 12. 7116 10௦8 01 0856 0197151௦௩ (1ம்‌ [மட 
20%) றர௦வ11ஜ ௨ஊர௦௫த 196 “18ம்‌ ௦8 (16 11௦710. றா01100௦ 15 1101 1௦ 06 100 
810002 (16 921௦81௦& 1 வம்‌16. கீறகார்‌ 11010 116 80012] 01472720005, 8௦ 1100ம்‌ 10221:௦4 
0147672068 10) (13௦ 180182௦ 07 11656 197௦ ர621016. $சவாம்‌ /1றயபவாவ0௧ (1941:23) 
17806 1௦ 1011௦ம்௩த ௦05241ம௦: 


“[ வாட கறன்‌140 ௦ரீ $$ஸ்ம்‌௦2108 ஈுர்ம்011 1165 10 (96 68810 றவ ௦ரீ 1௦1. 


116 500161 181ஐ0826 01 11324 0000௫ 18 பெர்ரிசரேம்‌ ந0ரட (116 80010௩ 
1821886 ௦1 1வீற்ட”. 


ஒரரோம்‌ 971 ற ப] தரவ 11806 1145 005 ர211௦௩. ௭௫௦1௩ 110168507 88ஹவிம்‌ 1111ம்‌ ஏஷ 
69ய005140]37 ப5ர்பஜ 145 ர5ஜ10121 01816௦ 10 ப்‌ ற1ஷு£”. 176, 1௩ ௨ 16112 6௦ 8வரகமிம்‌ 
111124, மாதம்‌ 1ம்‌ 10 100074 ஜே (ஷீ $ஸரம்௦81௦௨ 0421௦௦4 1௩ *ப்த ற1ஷு. கீி்‌௦யஜ்‌, 
றகரம்‌ 1112ம்‌ 2 யாக[16 10 ௦௦0ற]] வர்‌ 14ம்‌ 120054, 80706 ௦7 116 12810 


[ரஷ மித ௦4 $ரர்‌ 1, வப்‌த 0௦ஜக ம5ர்பத (6 19014௦21௦௨ 0181௦01 1௩ (௦77 ௦228(19௦ 
801165 110100 1950. 
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$01101875 7௦ 1886 9071-20 ௦0 11௦ ஹி] 01816015 ௦ 87ம்‌ 1,வ1:௨ 522௩. 1௦ 
11876 001008181௦ 0௩ 11 800181 ]/8ுர்‌1 ௦ ஹீஸ்டி 162101. 50106 ௦7 (468 (0 
2ாற16, $ம்‌காகாட௨ 88507, 1934: 54 ஷப 11010211) ௩௨/6 ரர பக்கம்‌ ந்‌ ரர 
0105613780 000801165 116 0188540வி]. 711956 50௦125 1872 01 ரா வாரு: ௦098ரல(1௦1 
ஸ்௦ர்‌ 7. 11 ரஷ 06 பல்‌ (1௨ 11600558பர 0812 16 2மர்1ரத 137 ரர்ஜிர்‌ ௫௦4 180௦ 06௦ 
ஊவ்‌2016 1௦ 801 10 2ம்‌ எய்‌ ௦ல்‌, அவல்‌11 (1966: 125-31) ௭2 11௨ 8௪ 
80110187 ஈம நாகம ௨ அயர்ரோறர்‌ 1௦ 1002212௨16 7 [ம்ப தபச்சர்௦வ]19.. 70 ௦யஜு 15 ற்ஹ ன 
81/65 017 உ ரண நார்‌ ௨௦௦௦௧௧) ௦8 1௦ 1ய/ரதபச்ச(௦ $8க0பா3 ௦7197, 11 ஜா௦ரர்பீ2ம்‌ எனவ 
156101 ௦0650718(1008 0௩ 11. 2ரலிஞ்யி எல ௨ ய 80110127 10 1016 1824 377 0௦ ௦8௩ 56 
16280௦0 85 ௨1௦111 8000801102 0189510வ4: 


“11௨ 82114௦2108 10 ஈய ௦8 ஹர்‌ 15 1112 ௩௦87 10902 7:4:அ ததை 9) 45] 
ம்‌ கம 92083 நாகா ரா ரகா. ர்‌ ர ௨ 8087 
நரகத்‌, 121௦0 ௦8 (௦ 1811210826, ௨0ம்‌ 86 எம்‌, 14 12 16507/60 00 
1106 006 1800ம்‌, 50 ரவப்‌ ஏரு மே 1006 16கர்‌யா25, க 11 126 1கேர்பா05, ஹ்‌ 11 
185 ர0102ம்‌1௦0 00076 106 1௦ 11௦ 1420 ௩010 (மஹ காரு ௦ 8௦0 ௦8 
மஹயி; 000 ரடஸ்ச ௦0 நவம்‌ 11 ந 02610060 & நீ8ர த்ரிஸ்த 
ர்ய00521101.” 


கம கரல1௦1175 றஹ்‌, (08% ௭௦ 00 07பீ$ 190 561005 84001 ௦7, வாவ, 
215000 012221” றவ ௦8 “& (பர: 0117000078 18 19241௦21௦௧ ஊர்‌: (1973) ஊர்‌ 
128025” “80176 1₹௦810005 0119 வ1௦2102 118௦04 ௦ீ ஹம்‌? (1976). 


30 -றம்ோாள 8ம்‌ $ர்றபி1லரர்ரர்க 

314370௭௦16 

3.1.1 116 றா 010ஐ$௦வ] 8/0 (4/4/ ஊம்‌ /ய/ ஜீரா மாம்‌ ௦51 111 எஷு ஹும்‌! 520௦0௦ 
/6/ ஊம்‌ /0/ 1650601198]4 1 7. ந்தா (1966) 10 001604 (௦ ௦1ம்‌ ௦7 80ஸ்‌ 
டிரவர்பிக. ற௦௩௦1௦ஜு ஏரப்டே ஸ்ர 142021 16 ரோரம்ச 76001024 வம்‌ 720005 01 
8016 1510௫, ஐர்ரேகண்டட 400வி1௦ ஊண்‌! எர்0 ௦1 16 ௫06 ஐர்ம்ட்‌ட ர 1௦ ௨ 
1062801016, மாாரிலபர்‌ ௦7 407௦1 ஊ்மி௨ப10ஈ. 116 80601110வ11377 ௦2ம்‌ 0பர்‌ 11௦ ய்ப்ஜு 
109615 ௦7 ூ௦ரிம்‌ மரம்ப்வ்‌ ௦றர 8911180165 06000ம்த 1௦௭ ரர (௦ 8011009702 
8112016 ௦0ஈ42ம்த 16 1008 ஏரல்‌ /வ/ வர்க்கம்‌ (1958) 1௩ 105 றவற ௦0 
“சீபிராறத10 1/2 8ம்‌ ய/௦ 1 80 [9 0வுர்ப்கா” 1௨ 1௨௦௦ம்‌ (16 0261000௦01 ௦ (445 
1004 ஐற101ம௦ ற10000800 18) (06 8௦01 1001வ1 1வ1208268. 4000101012 1௦ 
சீவர்தகமாம்‌ வாம்‌ இிர்ஜ்ம்‌, பர் 8118021100 960 10 1846 0000௦1 1100 101௦ - 
மிரஷர்ச்கம்‌ சகாத்‌ 101௦ 07010 - 501/1 வரப. 71% 16 000௦ _ [வர்க்க /4/ 
8ம்‌ /ய/ 18 (06 ரரர்0ரர10( வீச 81021௦ 0011501801 105 /வ/ 0181200 1௦ /6/ ஊம்‌ /0/ 
168000(146]37 10 16 றா௦1௦ - 8௦01 0ஷர்ப்க (6.2. *12 6 - ஊம்‌ “5ர்யாரு16?) 0 
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18407, 85 ஜம்‌ (1966:311) ௩௦185, ஈற்ரே 146 201௦ - 500/4 19 "214187 010166 மற 1௦1௦ 
ர 2]யஜய, இவராக, வாம்‌! வாம்‌ ]சிவிஷுவிகாு /6/ ஊம்‌ /௦/ 7076 ராம்றர்2ம்ப௦3்‌ ௦1 1௩ (1௦ 
11151 180 1802208205, 10 111ஷரு: வாய்‌! காம்‌ ]சீவ1ஷுவிவா, (11696 ஈமம்‌ ௦115, 1௩ ர 
ஏரும்‌ ம்‌ 024072 8 500216 0015008ர்‌ றய /வ/, ஜாம்‌ 1௦ /4/ ஷம்‌ /ப/ 
125060144/0]3/. [30ம்‌ 1445 042080 8861060 1௦ 18776 101 000ப7760 10 50006 ௦1 (46 50010 
ஏுவர்‌2125 ௦7 ]வாயி!. 94 ஊம்‌ 07 56200 10 120 0025071725 (106 1024 கற1௦ாம்‌௦ 08௦2௦ 104 
00011760 10) 0௦ - ிரஸுர்பகா 10065, 16 116 0்௨ஐ6 ௦7 /1/ ஊர்‌ /ய/ 10 /வ/ ஊம்‌ /0/ 
103000113/0]3.. 1102 10110சர்0த 1101 87] சர11 வமீ106 85 ௦ேவா0105. 


(1) 

ழவ011௨. 21841(118 “84 (08( ற1க௦௦” 
14911 441! 1:21 விப “(10) 15 ம்‌ன௦: 
ரர்றண்டிய ேஹுப “6001160110 
பவி 441 (2011111441 “ம0றர்ஜிம்‌” 
01184 0616 “5(8106” 
(இபத அப்‌ 

லஹுல்‌ 1:012/6 “1011: 08706” 

ர்லாஹ்ம 1012 “811011” 

மஸ: 01816 “10050 1த16]37* 
1102142211 1207வ/௨௩ “உ ஜ்‌” 


நவோரைவிம்‌ 11112 (1958: 221) ஜுர ௨12௦ 165 10 1/6 ஷம்‌ ய/௦ விர்சர2(1015 10 
91. இழு யம ர்வ 15 10( 70000 (௦ 05 122/8 11 11] 511 1001. 


3.1.2 /ய/ 1௩ (6 56000 ஷ112016 15 1010081137 68115௦4 88 8௩ மய௦ய0 0௦4 (யி) 1௩77. 


டம்‌ 44 ரந்த 11௦ உ றவிகர்விர்560 (ய) ௩ 1 சொர்ம்ம ற05ர்ம்்‌0டி. 11ம்‌ 1 வ 
1122 பரத 0ள61௦றரரர்‌ ௦5 (1௦ ஸ்ட ம 11124 106 1801௦ ர21 ஜூலாராவார்காடி 18௪ 
01461. ர£ர6ர௦0்‌ (0. 1115 பரிய 1௦ 1806 106 0236100016 145101௦113. 1 வ01்1௦0௮] 
ஊம்‌! ஜூலாராலா[க05 1600111220 8 ற150010ஐ7௦21 களன்‌ ௦1160 [பரந வியகாவா.. 
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86 701 01பீது ரீ0யரம்‌ 18 (்கர்‌ 181௦04 பம்‌ வி15௦ 1 ௦ 8ம்‌ 1 விஷ ஹயி 0181௦018). 
இரதம்‌ (1966:31 1) 0௦40420014 (124 (௦ 1:000-07லர்ம் 1 ஊம்ப பெவாத௦ம்‌10 680௦ 
ஏற்ற 17010 3௦ம்‌ ஷர்ச்க 80111 ௦88 சு படி 1 _ வர்க. 176 மாற்ன 
811085 1124 நர 116 10010 லட டவாப்ல 106 மற 104௦ 161 பஜம, 788௨0௨ ஊர்‌ 
மவ! 6 கர்‌ ௦ 97670 0௦5060 10) ']21பஜ, 8880௧ ஊம்‌ 11 500௦ 800120) ஈவரச1125 
05 ]ஹார. 7195 ஷு 1886 0௦0 (06 க௦ரய௨ி 87100 ஈடா ர] எஸ்ம்ர்‌ நாமி 1 ஹம்‌ ம 
56றவ2(50 1401 17" சஸ்ம்௦் 1165 7 6]ப ஜம 8ம்‌ 18கராகக்க றான்‌ 6 ஷம்‌ 6. 11018 11௦ 
[1850006 076 80 ௦ 18] ஐஷு ரோ! பே 1௦ பலனா 006 ௦7116 ௦110ம்‌ த 1மீள0 0: 


(ஐ) 116 ௧௦௨ ஈற்ர6 7 15 50010௩ 2 மாம்ச (6 82 ரூ8. 140 20011 101 ௨ 1௦௩2 
௦. 11 ரிது 0ர்ஹீ் ௦8 1 நேரே ஹ 18ஐ 1116 வ 8ஷம்ப ஜவா, 
81112] க5ர்ரஜிகா, 61௦., 802268( (10ம்‌ (1௦ 161 பதம 18:20820 ௨4 றாஜ5071/௦0 6 


தி! 


ஹு ௦ நாப்தும்‌ 276 1ரபிய60௦௪ம்‌ 146 18/ூதம2த6 800161) 10 146 6851810 0௦8 ௦1 
ரர்‌ 1,818. 


(௫) 7௦56 ஈன்ம ஹூ 137 ஐஷு 6 ௨ ஜம 01 0201௦ 91௦ ஈரப்‌ 12௭6 ரார்ஜூல1௦0 
௬௦00 8மெட்ட1ருப்ர்க 80௦ 56101௦0 81௦ 14௦ 685121 008 ௦1 8ம்‌ 1/2ப்‌:க ஈற்ட 10 
ம்உரராப்டரம்‌ ஏர்ப்ஸ்‌ வீரகேஞ்‌ு 82றவாகம்சம்‌ 7701௩ ரரி ஏஷ மண்த 800100. 116 
(16௦௫7 8௫௦௦௩ ாப்தூவம்0ய 15 8150 ஏத ஐ25100 37 வார்‌ 5407165 பப்ளி 


ரஷாப்டி றாவிர்பத 10 ல்ப்௦10& (806, கிரயம்‌ 86 வஷகதாா, 1971: 20-27) 


015 ்‌ 

1 1௨1 “8ம்‌ 1 வம்க ரஹி: 186 161815 1௦ 146 180)தபக26 801490 9 116 110- 
ரகப்‌ 1 ஹய்‌]. 1மளெய்ப்சம்‌ 69 எம்மம்௦ ஜய, 16 1ம்‌! 8$ற28](75 10 $ரம்‌ 1,வாப்‌:௨ 86 
ப154ம்0மர்‌௦ம்‌ 85 101௦85: 


8ரர்‌ 18168 1 வாப்‌!5 : 1,415,567 
ரற0ர8ு 1'ஹார்‌15 : 1,195,368 
ரர்‌ 1, ஊம்‌:க 14௦015 : 824,291 
ப ிப்பவவ்‌ 29,416 


(ஜே$0$ 156001, 1972) 


] 8ம்‌ "/1றய/8ாகே (1941), 116ம்காவ்2்‌ (1946), %ஊவிம்‌ யம்‌ (1958), ஊஊ 
180. (1958), 2௮ல்‌ (1959-60, 1966), ்றன (1962), 5ஊவரபதவ 21118 
(1962), 1நவகர்ஷலிகர்ப திவா (1962, 1972 ௨௦ 1973), 50620ம்லாவு்ஸ்‌ (1967, 
1970, “1973 8-0), 8812ம்‌ (1967), 8வமதம்ே (1972, 1975, 1976, 1979 ஊ॥ 
1981), வ83011வரகார்காா 8௨0 1 1 ஊகார்ஷுவவ்வர் ஜவா (1973). 


3 1770859507 18வஜறலபிம்‌ 1112ம்‌ 16 1௦0 116 411822 ௦வ11௦0 1 மயரறவி2ம்‌ 16 1௦0 1௦௦௦ 
ர்‌ 16 ரீவீண்க ச்ன்ர்௦்‌. 116 தஷுத 1௩ *ப்5 1000011018 1௦ 1145 ௩01ய0065 ௦07 ற185, 


11212], ]182ரவவாு ஊர்‌ 1ம்‌ விவா (12ம்‌ 16 18 ௦015010ப8]37 பதத 8 0181௦04 
1124 15 80018௩ 1 1ப்5 511826. 


4 ,&000701த 10 196 00/01 1௦ 5012 2 ௦7 1௦11தறறர்ர வா: 121 0118/11:காவா (1101. 
1 ர ம்ண, 7௦113றறஞ்2 560016 1௦ 1246 5022651601 (சீத $0ரர்ற( 101 58௦112 /[0/. 


5 1௦1, ம., [80080 ப்பப்நுகா மால்‌, றற. 91-2. 


6 19.11. [கறம மால்‌, 77.0. ரெய்ச்வேரறவாவழர்‌!2ம”5 60111௦, 4௨085, 1941, 
ற.62. : 


72 


ம்மம்தாவரடு 

விஷய வவட வா, 71]. ஊம்‌ 1ந்வவய்ஷுகாவ்கப் ர ஜ்வா, 5., “30006 00801/811005 0௩ 
16 11௦54௭25 18 0011௦0பம்வ] நஹாம்‌! 85 800%60 18 7வீர்டி 
(ஜே10: 117. 1973, ஐ. 218-38. 

இர்ஜ்ம, 19/11] ்., :0ாலம்ப்க 146801௦ரட”, 1,ஐ, 42:2 1966, ற. 311-22. 


1₹ஹவீிம்‌ 11112, 18., :7%6 /ஹீண்க 101100: க்‌ 1100௦1021௦வ1 50யஞ்‌”, 11 10, யாள 
ரீயய்‌11௦6 7௦108௦, 1958, றற. 219 - 27. 


18ஹுப்ண்‌, 7, $$ரர்கட ௦சீ 14௦ / எற்‌ மு ஷே வாமி, பரறம்‌112்சம்‌ 21. 112518, 
பாண்டு ௦11,௦௦௧, 1967. 


1₹ஹ.ப126்‌, 7.8. நகீஹர்கிபவிவறறயர்‌ உரிவி, 1] ம்பாறவம்‌வ] 11225, பேராவிவாடி 
1964. ச 


18 வோமாம்‌, 13%, “கீரிர்சோரக(1005 1/6 8௦ 1/௦ 1 50ம்‌ ிவா1018:, 1,த, 34. 1958, 
றற. 458-68. 


றை, 1.8.7, “11௦06 0௩ 014 7காய்‌! ஊம்‌ 1வீஸ்க வாமி: 117 5:1, 1962, ஹ. 52-64. 

12000, 8மயாமம., :111௦0௭0ம்‌௦ 51ம01ய6 ௦7 (௦1100பபவ] 1 வப்‌!”, சேோேத௦ 1680ம்‌ 
லொய! ௦ரீ (0௦ 1 10 ஜபம்‌511௦ 5௦004 ௦17808), 3௦1. 34, 1958, 
41-62. 

1க0லிண்‌, 17.%.0., “7 8]றற வ வார்‌!”, சேோர்காார்‌!, 1946, றற. 21-38. 


ஒலா1ப02௨025, க., 1111௦ நி௦ர௦10ஜ ௦7 */ளற்வி நிராறாடீ ம 001100யரவி ஜே1௦௩ 1'ஊமி!, 
முஸ்‌1ஸ்௦ம்‌ 11.1. ௦515, பாண்டு ௦1% ய்ம்மாஜ்‌, 1972. 


எறலகலகலையயைகலைைக லைல “$0116 486018 0110௦ $ரம்‌2 ௦7 (௨ 1050711௦01 1 ஹப்‌! ௦8 
ரர்‌ 1, வாம்‌”, வாம08 $யர்பலாம 17 வர்௦ர்ர்வரர்0. 7/௦1யரா6, விரக 
4770182010 81௦81 500107, 1வீர்டி, 1975. 


படத்தி ட்டட்ட படத கக தத்‌ “$0106 11681ய008 ௦ரீ 8801௦8 1918160( ௦7 ]' ஊம்‌” 1௨ 1280 
ந்‌ 106 நிகு(்௦க1௦௨ வாய்‌! ேோமீ206/8ளார்ரகா ௦7 நிஜா! 
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100125, 1ரர்சோக(்02ம்‌ 5500481400 102 1ஹாம்‌! 1₹6502௦% (கர்‌ 
[ஹப்‌ ீாம்டு, ரின்‌, 1976 (8) 


பபப பமபல, பட ச்ட்‌ (கர்ம 1$விஷககப்டி, 18.), நிகாம்‌, பாம்‌ 1802022065 ௦ம்‌ 
[ஜப 2, ஐவர்‌ ௦4 யேட்பாக! கரீப்‌, 0010000௦, 1976 


(9) 


நிர006201125 11 1106 மம்‌, யரா பர்வ 
00ரீளள06/$0ர்றகா 07 11 ஹார்‌! ஒர்யபர்‌ஷ 
(0.5. /1ம்ர்ஹலா(120), ாரம்ரயாரவிகவ] 11285, மேவி, 1979. 


பபப படுது இ இர! ப்பா 18௦019”, யலி ௦8 
01% கல்லு ரய 01, 'பீம்ரனல்டு ௦1 7வீம்மி, 1981, றற. 55-60 


ட த பிது ல பப்ப 006001 07 ௩1௦ 17ம்‌ 1,த்‌.1. 
ரீ 06/8 ஊம்பவ, 17௦117, ந[கம்2, 1971, ஹ.20-27 


ஏரண ஹவா, 837., 14௧௦௮ பிம்பர்டவா'5 ௦௦0 (4௦௩ ௦4 மிந0101௦னு, கரமகாவிகர்‌ 
[ராரம்ரனம்டு, கறம வரவிவ்ரகதாா, 1967. 


ஏர ஹபதக 111120, %4., :& ஊம்‌! 9181௦0 1௦ ஜே10:, ரர்‌, 23, 1962, 
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ர்‌ ர்பதயர்5(106 15, 1973 (ல 
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ஜெ”, முண்ணல்டு ௦8 ஜே 18சர்ர 20:2, 1962, 
0ற.292-302.. 


ணன்‌ _பயயயட பம 1௦ 1101010ஜு 08 7100ம்ய2ரி 1௦ரடி 11 சீவிய 1ஹார்‌!, 
1 ஹூஸ்‌ம்ஸ்டம்‌ 11.0. ம, பம்ரனலிடு ௦4 8ம0மாஜ்‌, 1972. 


ணக கன னை “பந தவிர்க கரம்‌ க௦ெபிர்யாக(10ர 10 யவ க மேோயரயாம்டு ௦8 
ஜே10, கற்ப 0001௦ஜர௦வ] 1. ம்பத்‌ 15, 1973. 


0112ம்‌, க்‌., ஜெ] ஹார்‌! ரர௦ார்றார்ரடி, 0௨ 1, நி எ80ளழ1௨, 1971. 


மர்றறவிரஹக, இகலாம்‌, “ேவாகார்விகம்‌ ரிவாமியாா ர]ஹுலாம்விகக்‌ ரஊப்‌, 
விம்மி, 1941 ற. 22-30. 


கேளிஸ்மி, 18., 710106 ௦ 1, 001510015 ௦8 ஜே1௦ட வா்‌”, 1 காடில௦110ாடி 0ரீ 110௦ 
ந்யஹயப்சா1௦ 01001௦ ௦8161, 1959-60, றற. 28-36. 


பட்டகம்‌ அ அதற தன்ட “6076 1?2240705 01 ஜே1௦ 18ம்‌”, 117 9:2 1966, றற. 113-38. 
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இந தருறு நதர நாறா ராம 1 கற்ப 


1. [3015 (1968: 322-23; 388-99) 5॥2265160 (ஷம்‌ ஏஸ்சம்‌ 19 தரேரவி]ந 1016112ம்‌ (௦ 
ஷ “ம்உரஹ்‌ 1௦ 6 10 $ியதிய்ஜ்‌ வாம்‌ ௦0 1கரூதபகக௦5, 15 8 ஜூவயா211021 212102 
பெரம்‌ 08 ரசகாம்றது, எர்ம்ப்டகரோோ05 081] 60 “கரு” 116 ரரவ16005 04 18056, 10000 8ம்‌ 
880601 18) (116 ஏயர$806 817001076 01 56010065. 76 நயா0056 ௦8 (4ப5 றவழ2? 15 10 8௦௦ 
ஆர்டர்‌ 13:05 2ப2ர05100 15 1706 1. 116 0856 ௦8 ௦110 நசம்பாத] 18ூஜப826, ௨0197, 
ரணி. கிறு கர்ரோறம 15 வி5௦ 1020௦ 18 11ப8 றவறரே 1௦ 111051721௦ 116 ரியா 0ம0105 01 19௦ நூன05 
ஏவிய “ 600106, உளக “000010௦, மாம “06, 8/௦”, 120 5, 180/6, 116 00௦௭ம்‌ ஸம்‌ ௩ம்‌! 
6: 10 ௦011௦0ெர்வ] 81ம்‌ 1 வாப்க காய்‌! (.! 9 111 பண்கர்டத (4௦ நியா ௦14௦5 ௦4 10௦ 
ஏன “96” ஹம்‌ “18௦” 11, 11 15 றா0ற0500 1௦ 8100௭ 1ம்‌ 00௦8 ௦114௦ (ஒ40)121421] 
1௦02117280 0083088136 5011211065 1௦ 651.1” ௨6 ர்‌1)1210011000100. 


2. ஸ்‌ 100௦ 
1,6௦4 8 0015810821 116 10118702 51.1 5ம்05: 
(1) (ஐ ஏவப்்கவக மாலி] (14. “கேயப்ப்பப-0௦௦௦0௦ * கயஜ்ரச?) - 
“இயைய்ற்மம்‌ கமலும்‌” 
(0) 8168] ஏல(1-கஷு 1ம-1பண்க] (1.44. “கேபதர்ர்சா * கயப்ப்‌1-0000106 
* 9௦-81?) “0ிவஜ்‌(ன 15 கயட்ட” 
(2 (ஐ 121] ஊவ்‌-88க 8௭% (11. “04418-0200006 * 813) “பேய்ய 5251 
(0) 88154 ல] ஊர்ஷ்-கஷு 1ம-110௧௨] (144. “5ம்‌ 4 ரிய்‌10-0000106 * 
106-510”) “51% 18 உ ௦ம்‌10: 
(3) (ல ஈம்றற-88௨௭8 0௦. 20ய (114. “9761-0200106 -*- 8006:1) “58௦6 
806601” 
(9) 06600 1ஈம்றற-88டு7 1ப-1பலர்ம (1.11.” 826014 894261-0௦00116 -- 0௦- 
ர்‌”) “502201 15 8/2 
(4) (8 100ற81-8308 வர்க 821268] (11. “வ௲ஜு-0200106 *11086 40௦01௦”) 
“111056 ஊது ற60ற1௦: 
(9) ஊரக 82118] 1000 ௨ய-83நு 1 பப்‌பிர்டவா (1.41. “(5082 * ற60ற16 * 
8 ஜுு-060010௦ -- 96-14,086”) “113056 060016 876 ஹு” 


116 80௦6 5071906 860400028 118/2 ௨௨௨ “0600000” 18 (வு 8ம்‌ ஐஷு * ஈய, 11ரளவிு, 


“6600116 0௦: 1 (௫). 11௦86 $0ோ161005 085 12811510102ப1௦1பி]3: 0௦ ம2ர்ச௦0 11௦0௩ 111௦ 
ர௦110%702 1725060106]: 


(5) 210] பராய! “டுஹுுர்ச (18) ந௦யர்ரரியப” 
(6) 56191 1818ம்‌ “50137 (18) ௨ 0110: 
(2) 16600ய 1ாம்றறப “$066011 (18) 826” 
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(8) வர்க 8214: ] 1:0௦றவா “1052 06012 (8௦) ஊது 
[ற 11சாஷு ரிவாய்‌! ௦06 ராவு படீர்‌ (08ம்‌ 11௦ 8சர்‌ரோ௦28 (5) 1௦ (8) 6 12002700 85: 


(9) ஐல] வர்‌11-கவவ௨] 

(10) 58% ல[ர்கு/-8௮/88௨] 

(11) 02600ே பாம்றற-8௨ஊ௨ம 

(12) ஊர& ௨2318] 120081 -௨௭௩௨1௨1:8] 
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நாவலர்‌ தமிழ்மொழி வளர்ச்சிக்கு ஆற்றிய பணிகளில்‌ இலக்கணப்‌ பணியும்‌ 
ஒன்றாகும்‌. கஒலக்கணச்‌ சுருக்கம்‌ என்னும்‌ நூலை எழுதியதுடன்‌ நன்னூற்‌ 
காண்டிகையுரையைப்‌ புதுக்கியும்‌ திருத்தியும்‌ அவர்‌ அமைத்துள்ளார்‌. இவ்விரு நூல்களுள்‌ 
இலக்கணச்‌ சுருக்கத்தினை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு நாவலரை நவீன மொழியியலாளா்‌ 
எவ்வாறு மதிப்பிடுவர்‌ என்பதைக்‌ கூறுவதே இக்கட்டூரையின்‌ நோக்கமாகும்‌. 

நவீன மொழியியற்‌ கருத்துக்கள்‌ நாவலருடைய காலத்திலே இங்கு நன்கு 
பரவியிருந்தனவென்றோ, அக்‌ கருத்துக்களை அவர்‌ அறிந்திருந்தாரென்றோ கூறுதற்கில்லை. 
ஆனால்‌, அக்கருத்துக்களின்‌ பின்னனணியிலே அவருடைய இலக்கணக்‌ கருத்துக்களை 
விமரிசனஞ்‌ செய்வது பயனுடைத்தாகும்‌ என்பதிலே ஐயமில்லை. 

இலக்கணமென்பது மொழியின்‌ விவரணமேயொழிய, மொழி இவ்வாறு பேசப்பட 
வேண்டும்‌, இவ்வாறு எழுதப்பட வேண்டும்‌ என விதிமுறை செய்வதல்ல என்பது நவீன 
மொழியியலின்‌ முக்கிய கோட்பாடாகும்‌. இந்த வகையில்‌ மேலைத்தேயத்திலும்‌ இங்கும்‌ 
பல மொழிகளுக்கு எழுதப்பட்ட மரபுவழி இலக்கண நூல்கள்‌ விதிமுறை 
இலக்கணங்களாகவே பெரும்பாலும்‌ அமைந்து வந்துள்ளன. அது மாத்திரமன்றி, இம்‌ 
மரபுவழி இலக்கண நூல்கள்‌ இலக்கியம்‌, தத்துவம்‌ ஆகியன பற்றி அறிவதற்கான கருவி 
நூல்களே என்னுங்‌ கருத்தும்‌ நிலவி வந்துள்ளது. இவ்விடயத்திலே, ஆறுமுகநாவலரின்‌ 
இலக்கணச்‌ சுருக்கம்‌ என்ற நூலின்‌ முதலிரு வாக்கியங்களை நோக்குவோம்‌:- 


“இலக்கண நூலாவது உயர்ந்தோர்‌ வழக்கத்தையுஞ்‌ செய்யுள்‌ வழக்கத்தையும்‌ 
அறிந்து விதிப்படி எழுதுவதற்கும்‌ பேசுதற்குங்‌ கருவியாகிய நூலாம்‌. 


அந்நூல்‌, எழுத்ததிகாரம்‌, சொல்லதிகாரம்‌, தொடர்மொழி யதிகாரம்‌ என 
மூன்றதிகாரங்களாக வகுக்கப்படும்‌.” 


இவ்விரு வாக்கியங்களையுந்‌ துணைக்கொண்டு நாவலர்‌ நவீன மொழியியற்‌ 
கோட்பாடொன்றினுக்‌ குடன்பட்டவரென்றும்‌ வேறுசில நவீன மொழியியற்‌ 
கோட்பாடூகளுக்குடன்பட்டவர்‌ அல்லரென்றுங்‌ கூறலாம்‌. 

முதலிலே, நாவலா எவ்வாறு நவீன மொழியியற்‌ கோட்பாட்டுக்குட்படுகின்றாரென்பதை 
ஆராயலாம்‌. இலக்கணம்‌ என்பது மொழியின்‌ இலட்சணங்களைக்‌ கூறுவதேயன்றி 
இலக்கியத்தைக்‌ கற்பதற்குரிய கருவி நூலல்ல என்பது நவீன மொழியியற்‌ கோட்பாடாகும்‌. 
ஆனால்‌, தமிழ்‌ நாட்டிலே “இலக்கணம்‌” என்னுஞ்‌ சொல்‌ தனியே மொழிபற்றிய 
விவரணத்துக்காகக்‌ கையாளப்படவில்லை. மொழியாலான இலக்கியம்‌, அவ்விலக்கியத்துக்குப்‌ 
பொருளாகும்‌ முதல்‌, ௧௬, மக்கள்‌ வாழ்வு ஆகியவற்றின்‌ நெறிகளைக்‌ குறிக்கவும்‌ இச்சொல்‌ 
பயன்படூத்தப்பட்டுள்ளது. தொல்காப்பிய இலக்கணநூலைச்‌ சுட்டூதற்கு 'புலம்‌', 'பனுவல்‌' 
என்ற சொற்களையே அந்நூலுக்குச்‌ சிறப்புப்‌ பாயிரம்‌ வழங்கிய பனம்பாரனார்‌ கையாண்டுள்ளார்‌! 
“புலம்‌!, “பனுவல்‌' என்னும்‌ இரு சொற்களுமே “சாஸ்திரங்களை” அல்லது 
“மெய்ஞ்ஞானத்தினை”க்‌ குறிப்பனவாயுள்ளன. இந்நிலை, மொழியாய்வுபற்றி எம்‌ பண்டையோர்‌ 
கொண்டிருந்த கருத்தினை ஓரளவு புலப்படூத்துகின்றது எனக்‌ கொள்ள இடமுண்டு. முன்னர்‌ 
மொழிபற்றிய ஆய்வெல்லாம்‌ இலக்கியத்தைப்‌ படிப்பதற்கும்‌ சாஸ்திர நூல்களின்‌ பொருளைத்‌ 
தெளிவுற அறிந்து கொள்ளுதற்காகவுமே நடைபெற்றது. இறையனார்‌ அகப்பொருள்‌ 
உரைகாரா: 
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“என்னை, எழுத்துஞ்‌ சொல்லும்‌ யாப்பும்‌ ஆராய்வது பொருளதிகாரத்தின்‌ பொருட்டன்றே. 


பொருளதிகாரம்‌ பெறேமேயெனின்‌, இவை பெற்றும்‌ பெற்றிலேம்‌. 


என்று கூறியுள்ளதை இங்கு நினைவு கொள்ளலாம்‌. இதே நிலை மேலைத்தேய 
இலக்கண வரலாற்றிலுங்‌ காணப்படுகின்றது. 
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என்று றொபின்ஸ்‌ என்பார்‌ குறிப்பிட்டூச்‌ சென்றுள்ளார்‌. எழுத்தையும்‌ (அல்லது 
ஒலியையும்‌) சொல்லையும்‌ அடிப்படையாகக்‌ கொண்ட மொழி மேலைத்தேயத்திற்‌ 
பண்டைக்காலத்திலே தத்துவ விசாரத்துக்கும்‌, பண்டைய இலக்கியங்களின்‌ பொருளைத்‌ 
தெளிந்து கொள்வதற்கும்‌ கருவியாகவே அமைந்தது. தமிழ்‌ இலக்கண மரபிலும்‌ இக்கருத்து 
நன்கு வேரூன்றியிருந்த தென்பதற்கு சபாபதி நாவலருடைய பின்வருங்‌ கூற்றினை எடுத்துக்‌ 
காட்டலாம்‌:- 


“இவ்வதிகாரத்து எழுத்துச்சொற்‌ கருவியாக உணரப்படும்‌ பொருளிலக்கணம்‌ 
உணர்த்தப்படும்‌... எழுத்துஞ்‌ சொல்லும்‌ ஆராய்ந்தார்‌ அவ்வுணாச்சி கருவியாகக்‌ கொண்டூ 
பொருளிலக்கணம்‌ ஒருதலையான்‌ ஆராய்ந்ததும்‌ உறுதி தலைக்கூடக்‌ கடவர்‌ 
ஆவரென்க.””* 


எழுத்தையுஞ்‌ சொல்லையும்‌ அடிப்படையாகக்‌ கொண்ட மொழியாய்வினைத்‌ தனியாக 
மேற்கொள்ளாது, அவற்றைக்‌ கருவியெனக்‌ கொண்டு, ஏனைய 'பொருள்‌' விடயங்களையுஞ்‌ 
சோத்து ஆராய்வதே 'இலக்கணம்‌' என்று கருதிய தமிழ்‌ பேசும்‌ அறிஞா குழாமொன்று 
தமிழ்‌ நாட்டிலே: இருந்துவந்துள்ளது. ஆனால்‌, அதே வேளையில்‌ எழுத்துஞ்‌ சொல்லும்‌ 
ஆராய்வதே “இலக்கணம்‌' என்னுங்‌ கருத்தினைக்‌ கொண்ட இன்னோர்‌ அறிஞர்‌ குழாமும்‌ 
தமிழ்நாட்டிலே இருந்தது என்பதையும்‌ நாம்‌ மறந்துவிடலாகாது. உதாரணமாக நேமிநாதம்‌ 
என்னும்‌ நூலினை எழுதிய நேமிநாதர்‌ எழுத்தையுஞ்‌ சொல்லையும்‌ ஆராய்வதே “இலக்கணம்‌” 
என்னும்‌ கருத்தினை உடையவராவார்‌. மொழியாய்வினைத்‌ தனியாக மேற்கொண்ட 
குழாத்தினார்‌ மற்றைய குழாத்தினரின்‌ கண்டனத்துக்கு முற்பட்டனர்‌. அவ்வாறெழுந்த கண்டன 
மரபினைச்‌ சபாபதிநாவலா்‌ பின்வருமாறு தொகுத்துக்‌ கூறுகின்றார்‌: 


“முகத்துக்‌ கண்ணுடையாராயினார்‌ அது கருவியாக உருவப்பொருள்‌ நாடிக்‌ 
ரண்டமைய பயனாகக்‌ கொள்ளுதல்‌ போல, எண்ணும்‌ எழுத்தும்‌ என்னும்‌ 
அறிவுக்கண்ணுடை யாராயினர்‌ அவ்வுணர்ச்சி கருவியாகப்‌ பொருளிலக்கணம்‌ 


ன ர த. ப த அ அ அ |... டடடாயாயயாயயயயயயயயயயயயயயயயயயயவயயய யவை 
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ஆராய்ந்து கண்டு உறுதி தலைக்கூடுதலைப்‌ பயனாகக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ 
என்பதாயிற்று. இனி அவ்வாறு முயலாது அக்கருவி நூல்‌ உணர்ச்சி மாத்திரையே 
அமையுமென்றிருப்பரேல்‌, அக்‌ கல்வி அவர்க்கு வீண்‌ உழைப்பாவதல்லது பயப்பாடூ 
உடைத்தாமாறு இன்றென்பர்‌. 


“சத்தமுஞ்‌ சோதிடமும்‌ என்றாங்‌ கவைபிதற்றும்‌ 
பித்தரிற்‌ பேதையார்‌ இல்‌” 


என்றார்‌ நீதிநூலோர்‌ என்க. இனி எழுத்துஞ்‌ சொல்லும்‌ ஆராய்ந்து வல்லராக 
முயல்வார்‌ இக்‌ காலத்துப்‌ பலருளர்‌. அவ்வாராய்ச்சி கருவியாகப்‌ பொருளாராய்ந்து 
உறுதி தலைக்கூட முயல்வார்‌ அரியர்‌.””* 


மேற்காட்டிய கூற்றுக்கள்‌ மொழியினைத்‌ தனியாக ஆய்வு செய்யும்‌ ஒரு குழாத்தினர்‌ 
தமிழ்நாட்டிலே இருந்து வந்துள்ளனர்‌ என எமக்கு உணர்த்துகின்றன. அக்குழாத்தினரின்‌ 
கருத்தினை உள்வாங்கியவராகவே ஆறுமுகநாவலருந்‌ திகழ்ந்தார்‌. அவருடைய ஒலக்கணச்‌ 
சுருக்க வாக்கியங்களில்‌ வரும்‌, 


“இலக்கணநூலாவது... எழுத்ததிகாரம்‌, சொல்லதிகாரம்‌, தொடார்மொழியதிகாரம்‌ என 
மூன்றதிகாரங்களாக வகுக்கப்படும்‌.” 


என்னும்‌ பகுதி இதனை நன்கு தெளிவுறுத்துகின்றது. மொழியினைத்‌ தனியாக 
ஆராயும்‌ இக்கால மொழியியல்‌ துறையின்‌ போக்கிற்கேற்ப அவருடைய கூற்றும்‌ 
அமைந்துள்ளதெனலாம்‌. 


இனி, நாவலர்‌ எவ்வாறு நவீன மொழியியற்‌ கோட்பாடுகளுக்கு முரணாகின்றார்‌ 
என்பதை நோக்குவோம்‌. “இலக்கண நூலாவது, உயர்ந்தோர்‌ வழக்கத்தினையும்‌ அறிந்து 
விதிப்படி எழுதுவதற்கும்‌ பேசுவதற்குங்‌ கருவியாகிய நூலாம்‌” என்னும்‌ அவருடைய கூற்று 
நவீன மொழியியற்‌ கோட்பாடுகளுக்கு முரணாயமைகின்றது. முதலில்‌, ஒலக்கணஸமைன்பது 
மொழியின்‌ விவரணமேயொழிய விதிமுறையல்ல வென்னும்‌ இக்கால மொழியியற்‌ 
கோட்பாட்டினை எடூத்துநோக்குவோம்‌. தமிழிலக்கண- காரர்‌ விதிமுறை இலக்கணத்தினையே 
வலியுறுத்தி வந்துள்ளனர்‌. இலக்கியங்‌ கண்டதற்‌ கிலக்கணங்‌ கூறும்‌ மரபும்‌, அம்மரபின்‌ 
விளைவாகப்‌ பண்டைய இலக்கிய மொழி தூய்மையானது அது பேணப்படவேண்டியது 
என்னும்‌ நோக்கமுமே தமிழில்‌ விதிமுறை இலக்கண மரபுக்கு வித்திட்டன. தொல்காப்பியரின்‌ 
பொருளதிகாரத்து மரபியலிலே, 


“*,மரபுநிலை திரிதல்‌ செய்யுட்‌ கில்லை 
மரபுவழிப்‌ பட்ட: சொல்லி னான”* 
“மரபுநிலை திரியிற்‌ பிறிதுபிறி தாகும்‌: 
“வழக்கெனப்‌ படூவ துயர்ந்தோர்‌ மேற்றே 
நிகழ்ச்சி யவர்கட்‌ டாக லான” 
“மரபுநிலை திரியா மாட்சிய வாகி 
யுரைபடூ நூறா மிருவகை யியல 
முதலும்‌ வழியுமென நுதலிய நெறியின”” 


என்று கூறியுள்ள சில சூத்திரங்கள்‌ தமிழிலே விதிமுறை இலக்கண மரபுக்கு 
வழிகோலின எனக்‌ கூறலாம்‌. தொல்காப்பிய உரைகாரா விதிமுறை இலக்கணத்துக்கு 


மலும்‌ வழிகோலினர்‌. 


“இயற்சொற்‌ றிரிசொற்‌ றிசைச்சொல்‌ வடசொல்லென்‌ 
றனைத்தே செய்யு எீட்டச்‌ சொல்லே”? 


என்று தொல்காப்பியர்‌ கூறுவது, அவர்‌ காலத்துச்‌ செய்யுட்களிலே இடம்‌ பெற்ற 
சொற்கள்‌ பற்றிய விவரணமாக அமையலாம்‌. ஆனால்‌ அச்சூத்திரத்துக்கு உரை எழுதிய, 
கி. பி. 13 ஆம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சோந்த சேனாவரையர்‌, 


“இயற்சொல்லானுஞ்‌ செய்யுட்‌ சொல்லாகிய திரிசொல்லானுமே யன்றித்‌ திசைச்‌ சொல்லும்‌ 
வட சொல்லும்‌ இடைவிராய்ச்‌ சான்றோர்‌ செய்யுள்‌ செய்யுமாறு கண்டு ஏனைப்பாடைச்‌ 
சொல்லுஞ்‌ செய்யுட்குரியனண வோவென்‌ றையுற்றார்க்கு இந்நான்கு சொல்லுமே 
செய்யுட்குரியன பிற பாடைச்சொல்‌ உரிய வல்லவென்று வரையறுத்தவாறு.” 


என்று கூறுவது விதிமுறை வாய்பாடாக அமைகின்றது. இத்தகைய மரபின்‌ வளாச்சி 
நிலையினையே நாம்‌ ஆறுமுகநாவலரிலே தரிசிக்கின்றோம்‌. “விதிப்படி எழுதுதற்கும்‌ 
பேசுதற்கும்‌”? இலக்கணம்‌ கருவியாக அமைகின்றது என அவர்‌ நேரடியாகவே விதிமுறை 
இலக்கணம்‌ வகுக்கின்றார்‌. 

“விதிப்படி” என நாவலர்‌ கூறியவுடனே அதற்குரிய உரைகல்‌ யாது என்னும்‌ வினா 
தவிர்க்கமுடியாதபடி மனத்திலே எழக்கூடிய தொன்றாகும்‌. அதற்குரிய உரை கற்களாக 
உயர்ந்தோர்‌ வழக்கினையும்‌ செய்யுள்‌ வழக்கினையும்‌ நாவலர்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌.- இவ்விரு 
வழக்கினையும்‌ அடிப்படையாகக்‌ கொண்டே இலக்கணம்‌ அமையவேண்டூமென்பது இவருடைய 
கருத்தாகும்‌. இக்கருத்து இக்கால மொழியியலின்‌ இன்னொரு கோட்பாட்டூடன்‌ 
முரண்படுகின்றது. கருத்துத்‌ தொடர்புக்கேற்ற சாதனமாக மொழி அமைவதற்கு அதன்‌ 
பேச்சு வடிவமும்‌ எழுத்து வடிவமும்‌ இரு மூலங்களாக அமைகின்றன. இவ்விரு மூலங்களுட்‌ 
பேச்சு வடிவுக்கே இக்கால மொழியியலாளர்‌ முக்கியத்துவங்‌ கொடுக்கின்றனர்‌.'! ஆனால்‌, 
ட்டி உட்பட எமது தமிழ்‌ இலக்கணகாரர்‌ பலரும்‌ எழுத்து வடிவுக்கே முக்கியத்துவங்‌ 
கொடுத்துள்ளனர்‌. இலக்கியங்‌ கண்டதற்கிலக்கணம்‌ இயம்பும்‌ மரபின்‌ விளைவே எழுத்து 
வடிவுக்கு -முக்கியத்துவங்‌ கொடுப்பதற்குக்‌ காரணமாயிற்று. இந்‌ நிலை மேலைத்தேய 
இலக்கணங்களிலும்‌ காணப்பட்டது பற்றி மொழியியலறிஞர்‌ லயன்ஸ்‌ பின்வருமாறு குறிப்பிடுவர்‌: 


“கயேப்கப்0 101116 ஜ520 111577. 801105 0111௦ ற௨5( 6100018200 (11௦ ௦11௦1 (ம21 146 18” 
த0826 10 ம்ம்01) நி ௩௦௪ நர்‌(ர்ரே 3785 115614 ம்ப ரோமிு “றமாமே”, 0010 “001101 (1௨௩ 11௦ 
மோன்‌ ௦011௦ பப்‌21 502601) ௦ரீ.க1௦:ஊர்ர்க கம்‌ 1௦ ௦ 112]1ளர்ன1௦ மண, 11% இவய - 
னி டட று 118110851௦ 50101275 ௦06 (1161017016 (௦ 13876 ௨ ம௦1101௦ ற யா0080: (11 
ட்ட றன்‌ ல 0 65(40118140த ஊம்‌ 6012ம்ம்டஹ 11டி 1வரதப226 ௦1 (106 018951081 ஐய111015 
ன ரர எட ன ரட்ட. 17010 0017101400 097 (1௦ நதுராகாம்‌ ஈம்‌ 116 ப0ப6((2761. 
ட ரைக்‌ ர 0118021820 10516120 037 சிபிலபயள்ப்க 0128910180 10001904௩௦ 
என்டு 10) ரீம்டீ 119 0011001108 1116 76121101 52௫௦௦0 ஈரோ வரம்‌ 80160 18ஹ- 
88; 106 5600110 1185 1௦ 4௦ 398111 1 ஐவுபாரே 1 ஷரீம்ர்‌ 18௩ஜமல 65 1261௦ற."”1? 


மொழியியல்‌ நோக்கல்‌ நாவலர்‌ [3 


இவ்வாறு மேலைத்தேயத்திலும்‌ பழைய செய்யுள்‌ வழக்கைப்‌ பேணும்‌ 
முயற்சியினாலே எழுத்து வழக்கு முதன்மை பெற்றதை அறிகிறோம்‌. பேச்சு மொழியே 
முக்கியத்துவம்‌ வாய்ந்ததென நவீன மொழியியலாளர்‌ கூறியபோதும்‌. எழுத்து மொழிக்குஞ்‌ 
சில நற்பண்புகள்‌ உண்டென்பதை அவர்‌ மறுத்திலர்‌."? 

மொழியறிவினை 'எழுத்து' எனவும்‌, இலக்கண நூல்களை “எழுத்து நூல்‌” எனவுங்‌ 
குறிப்பிடும்‌ வழக்கம்‌ தமிழிலேயுண்டு..* இலக்கணம்‌ என்னுஞ்‌ சொல்‌ எழுதப்பட்ட இலக்கிய 
மொழியின்‌ திறனை அறிவதைக்‌ குறிப்பதன்றி, பேச்சு வழக்கிலுள்ளவற்றை அறியும்‌ 
திறனுக்குரியதல்ல என்பதனைத்‌ தொல்காப்பியரே ஏற்றுக்கொண்டுள்ளார்‌: 


“ஒருவரைக்‌ கூறும்‌ பன்மைக்‌ கிளவியு 
மொன்றனைக்‌ கூறும்‌ பன்மைக்‌ கிளவியும்‌ 
வழக்கி னாகிய வுயர்சொற்‌ கிளவி 
இலக்கண மருங்கிற்‌ சொல்லா றல்ல.””* 


என்னுஞ்‌ சூத்திரம்‌ அதற்குச்‌ சான்று பகருகின்றது. இன்னும்‌ நேமிநாத ஆசிரியர்‌. 


“புல்லா எழுத்தின்‌ கிளவிப்பொருள்‌ படினும்‌ 
இல்லா விலக்கணத்‌ தென்றொழிக...””* 


என்று கூறியிருப்பதும்‌ மேற்போந்த கருத்துக்கு மேலுமொரு சான்றாகின்றது. 
இவ்வாறு எழுத்துமொழி ஆய்வே இலக்கணம்‌ என்னும்‌ மரபு தமிழ்‌ இலக்கணக்காரருடைய 
கோட்பாடாக அமைந்த காரணத்தினாலே, பேச்சு மொழியின்‌ இலக்கணத்தை எவரும்‌ 
எழுத முற்பட்டாரில்லை. அத்துடன்‌ சாதாரண மக்களுடைய பேச்சுமொழி இழித்துரைக்கவும்‌ 
பட்டது. உதாரணமாக, “வழக்கெனப்‌ படுவது உயர்ந்தோர்‌ மேற்றே” என்னுஞ்‌ சூத்திரத்தை 
மனத்திலே கொண்டூ பேராசிரியர்‌, 


“வழுவில்‌ வழக்கமென்பார்‌ உளராயின்‌ இக்காலத்துள்ளும்‌ ஒரு சாரார்க்கல்லது அவர்‌ 
சான்றோரெனப்படாரென்பதூஉம்‌, இங்ஙனம்‌ கட்டளை செய்யவே காலந்தோறும்‌ வேறுபட 
வந்த அழிவழக்கும்‌, இழிசனர்‌ வழக்கும்‌ முதலாயினவற்றுக்கெல்லாம்‌ நூல்‌ செய்யின்‌ 
இலக்கணமெல்லாம்‌ எல்லைப்படாது இறந்தோடூமென்பதூஉம்‌, இறந்த காலத்து 
நூலெல்லாம்‌ பிறந்த வழக்குப்‌ பற்றிக்‌ குன்றக்கூறல்‌ என்னுங்‌ குற்றந்‌ 
தங்குமென்பதூஉம்‌.....””!? 


என்று கூறுமிடத்து உயர்ந்தோர்‌ வழக்கன்றி, ஏனையோர்‌ வழக்கு “அழிவழக்கு” 
என்றும்‌ “இழிசனர்‌ வழக்கு” என்றுங்‌ குறிப்பிட்டுள்ளமையை இங்கு சுட்டிக்காட்டலாம்‌. 
பேச்சு மொழியினைப்‌ பேராசிரியர்‌ இவ்வாறு இழிவுபடுத்திக்‌ கூறுதற்குரிய காரணம்‌, எழுத்து 
வழக்குக்கும்‌ உயர்ந்தோருடைய (யார்‌ இவ்வுயர்வுதோர்‌ என்பதும்‌ எங்கும்‌ 
தெளிவுபடூத்தப்படவில்லை) பேச்சுவழக்குக்கும்‌ முதன்மை கொடுக்கப்பட்டதேயாகும்‌. எமது 
இலக்கணகாரர்‌ பேச்சுமொழிக்கு இலக்கண நூல்‌ எழுதவில்லையென்று இங்கு 
குறைகூறவில்லை. அதனை எழுதப்புகின்‌ வருமிடர்கள்‌ பற்றிப்‌ பேராசிரியர்‌ மேலே 
பொருத்தமாகக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. ஆனால்‌, பிறந்து மொழி பயின்று எழுதப்பழகுதற்கு 
முன்னரே நாம்‌ பேசப்‌ பழகி விடுகின்றோம்‌ என்பதையும்‌ பேச்சுமொழி இழிசனர்‌ வழக்கு 
ஆகாதென்பதையும்‌ பெராசிரியா உணராதுபோனதற்கு தமிழிலே வேரூன்றிவிட்ட எழுத்து 
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வழக்கிலக்கண மரபே காரணமாகும்‌. குழந்தை என்றால்‌ “உயர்‌ குழந்தை” என்றோ 
“இழிசனர்‌ குழந்தை” என்றோ கருதாது, “குழலினிது யாழினிது என்பர்‌ தம்மக்கள்‌ 
மழலைச்சொற்‌ கேளாதவர்‌” என்று வள்ளுவர்‌ கூறியுள்ளார்‌. குழந்தையின்‌ பேச்சும்‌ “இழிசனா்‌ 
வழக்கு” ஆகுமோ தெரியவில்லை. இத்தகைய ஒரு மரபினை மீறமுடியாதறிலை 
நாவலருக்குமிருந்த காரணத்தினாலேதான்‌ இலக்கணமென்பது செய்யுள்‌ வழக்கையும்‌ 
உயர்ந்தோர்‌ வழக்கையும்‌ கொண்டமைவதாகக்‌ கூறினார்‌. 

இவ்வாறு பல இடங்களிலே மரபு வழிப்பட்ட இலக்கணச்‌ சிந்தனைகளைக்‌ 
கொண்டுள்ள நாவலரின்‌ இலக்கணச்‌ சுருக்கத்தினை ஊன்றிப்‌ படிக்கும்‌ மொழியியலாளர்‌ 
எவருமே சிற்சில இடங்களிலே அவருடைய நுண்ணாய்வுப்‌ போக்கினைத்‌ தரிசிக்கத்‌ 
தவறமாட்டார்‌ என நம்பலாம்‌. ஓரளவு தொல்காப்பியர்‌, நன்னூலார்‌ கூழிய இலக்கணங்களை 
அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு, அவற்றைச்‌ சுருங்கிய முறையிலே கூற முற்படூமிடத்துக்‌ 
காலத்துக்கொவ்வாத சில பழைய இலக்கண விபரங்களை அவர்‌ நீக்கிவிடுதலை நாம்‌ 
அவதானிக்க முடிகின்றது. தொல்காப்பியர்‌ எழுத்ததிகாரத்திலே அமைத்த பிறப்பியல்‌ என்னும்‌ 
பகுதியினை நன்னூலார்‌ தன்னுடைய இலக்கண நூலிலே அப்படியே திரும்பக்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
நாவலருடைய இலக்கணச்‌ சுருக்கத்திலே பிறப்பியல்‌ என்னும்‌ பகுதி அமைக்கப்படவில்லை. 
அவர்‌ அவ்வாறு அப்பகுதியினை நீக்கியதற்கு மொழியியலடிப்படையிலே காரணம்‌ 
கூறலாம்போற்‌ றோன்றுகின்றது. எழுத்ததிகாரம்‌ என்னும்‌ பகுதியிலே ஒலியதிகாரத்துக்குரிய 
பிறப்பியற்‌ சூத்திரங்களைக்‌ குறிப்பிடுதல்‌ பொருத்தமோவென நாவலர்‌ எண்ணியிருக்கலாம்‌. 
மேலும்‌, நாவலா ஆங்கில மொழியினைத்‌ துறைபோகக்‌ கற்றவர்‌. அதனால்‌, ஆங்கில 
மொழியிலே /௨/ என்னும்‌ ஒலி ௦0% என்னுஞ்‌ சொல்லிலே[கூ.] என்ற ஒலியாகவும்‌ ௦2 
என்னுஞ்‌ சொல்லிலே [8] என்னும்‌ ஒலியாகவும்‌ ௦8 என்னுஞ்‌ சொல்லிலே [8] என்னும்‌ 
ஒலியாகவும்‌ ஒலி வேறுபாடு கொள்ளுதலை அவர்‌ நன்கறிந்திருப்பரா. அதேபோன்று தமிழிலே 
/௧/ என்னும்‌ எழுத்து கண்‌ என்னுஞ்‌ சொல்லிலே [1] ஒலியாகவும்‌ மகன்‌ என்னுஞ்‌ 
சொல்லிலே [1பி ஒலியாகவும்‌ தங்கம்‌ என்னுஞ்‌ சொல்லிலே [ஐ] ஒலியாகவும்‌ ஒலிப்பதை 
நோக்குமிடத்து தொல்காப்பியரோ நன்னூலாரோ கூறிய பிறப்பியற்‌ சூத்திரங்கள்‌ அத்தகைய 
ஓலி நுட்பங்களை நுணுக்கமாக எடுத்துக்‌ கூறுவனவல்ல என உணர்ந்து அவற்றைக்‌ 
குறியாது அவர்‌ நீக்கியிருக்க வேண்டுமெனக்‌ காரணங்‌ கூறலாம்‌. 

தொல்காப்பியர்‌ சொற்களைப்‌ பெயர்‌, வினை, இடை, உரி என நான்காகப்‌ 
பாகுபாடு செய்ததோடு, 


“இயற்சொற்‌ றிரிசொற்‌ றிசைச்சொல்‌ வடசொல்லென்‌ 
றனைத்தே செய்யு எளீட்டச்‌ சொல்லே”. 


என்று வேறொரு வகையான பாகுபாட்டினையுஞ்‌ செய்துள்ளார்‌. தொல்காப்பியருக்குப்‌ 
பின்வந்த நேமிநாதர்‌, நன்னூலார்‌ ஆகியோர்‌ தொல்காப்பியர்‌ மேற்கொண்ட அவ்விரு 
சொற்பாகுபாட்டினையும்‌ உறழக்‌ கூறியுள்ளனர்‌.!* ஆனால்‌, நாவலரோ தொல்காப்பியர்‌ கூறிய 
பெயா்‌, வினை, இடை, உரி என்ற பாகுபாட்டினை மாத்திரங்‌ கூறிவிட்டு, இரண்டாவது 
வகையான பாகுபாட்டினை அறவே நீக்கியுள்ளார்‌. நாவலா அவ்வாறு அப்‌ பாகுபாட்டினை 
நீக்கியமையை நவீன மொழியியற்‌ போக்கினடிப்படையிலே நியாயப்படுத்தலாம்‌. பெயர்‌, 
வினை, இடை, உரி என்ற சொற்பாகுபாடூ இலக்கண அடிப்படையிலான பாகுபாடாகும்‌. 
உலகிலுள்ள மொழிகள்‌ பலவற்றிலும்‌ இத்தகைய பாகுபாடு மேற்கொள்ளப்பட்டிருப்பதை 
நாட்‌ அவதானிக்கலாம்‌." ஆனால்‌, இயற்சொல்‌, திரிசொல்‌, திசைச்‌ சொல்‌, வடசொல்‌ 
என்னும்‌ பாகுபாடு சொற்பத அடிப்படையிலேயே மேற்கொள்ளப்பட்ட தொன்றாகும்‌. 
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எழுத்துக்கள்‌ (அல்லது ஒலிகள்‌) சேர்ந்து சொற்களாவதும்‌, அச்சொற்கள்‌ தொடர்ந்து 
சொற்றொடராவதும்‌ ஆகிய இலக்கணப்‌ போக்குக்கு சொற்பத அடிப்படையிலான பாகுபாட்டிலே 
எவ்வித பயனுமில்லை என்பதை நாவலர்‌ உணர்ந்திருக்க வேண்டும்‌. அத்துடன்‌ அத்தகைய 
பாகுபாடு இக்காலத்துத்‌ தமிழ்மொழி இயல்புக்குப்‌ பொருத்தமற்ற தொன்றெனவும்‌ அவர்‌ 
எண்ணியிருக்கலாம்‌. தமிழ்ச்‌ சொற்‌ கோவையிலே தமிழ்மொழிக்கேயுரிய சொற்களை 
இயற்சொல்‌, திரிசொல்‌ என்று பாகுபடுத்திய தொல்காப்பியர்‌, தமிழ்மொழியல்லாத சொற்களை 
“திசைச்சொல்‌” என்றும்‌ “வடசொல்‌' என்றும்‌ இனங்கண்டூள்ளார்‌. தமது பிரதேசத்தின்‌ 
எல்லைகளிலே சில மொழிகள்‌. பேசப்படுவதையும்‌, அவை ஓரளவு தமிழ்ச்சாயல்‌ 
கொண்டிருப்பதையும்‌ தொல்காப்பியர்‌ உணர்ந்திருக்க வேண்டும்‌. இவை தமிழோடூ நெருங்கிய 
தொடர்புடைய கன்னடம்‌, தெலுங்கு போன்ற திராவிட மொழிகளாயிருந்திருக்கலாம்‌. தமிழின்‌ 
சகோதரமொழிச்‌ சொற்கள்‌ வழக்கிலுஞ்‌ செய்யுளிலும்‌ கையாளப்படூவதைக்‌ கண்ணுற்ற 
தொல்காப்பியர்‌ அவற்றை முற்றாகப்‌ புறப்‌ புறத்‌ தன்மையுடைய வேற்றுமொழிச்‌ சொற்களாக 
எண்ணாது, திசைச்சொல்‌ என்னும்‌ தனியொரு பாகுபாட்டுக்குள்‌ அடக்கினார்‌. “தொல்காப்பியம்‌, 
சங்க இலக்கியம்‌ போன்ற நூல்கள்‌ தோன்றுங்‌ காலத்திலே கன்னடம்‌ தமிழ்மொழி நிலத்துப்‌ 
ேபேச்சுமொழியாக இருந்தது.” என்று கமில்ஸ்வெலபில்‌ கூறுவதும்‌”? இங்கு 
மனங்கொள்ளத்தக்கதாகும்‌. இவ்வாறு தமிழ்மொழி நிலத்திலிருந்து வந்த திராவிட மொழிச்‌ 
சொற்களை திசைச்‌ சொல்லென்றும்‌ பிறமொழியாகிய ஆரிய மொழியிலிருந்து வந்த 
சொற்களை *வட சொல்‌' என்றும்‌ தொல்காப்பியர்‌ பாகுபாடு செய்துள்ளார்‌. ஆனால்‌, 
நாவலருடைய காலத்திலேயே கன்னடம்‌, தெலுங்கு, மலையாளம்‌, சமஸ்கிருதம்‌ எல்லாமே 
பிறமொழிகள்‌ எனக்‌ கொள்ளப்பட்டன. இவற்றைவிடப்‌ போத்துக்கேய, டச்சு, ஆங்கில 
மொழிச்‌ சொற்களும்‌ பிறமொழிச்‌ சொற்களாகத்‌ தமிழிலே கலந்தன. ஆகவே திசைச்சொல்‌, 
வடசொல்‌ என்னும்‌ பாகுபாடூ இக்காலகட்டத்திலே பொருத்தமற்றதென நாவலர்‌ உணர்ந்திருக்க 
வேண்டும்‌. அதனால்‌ தன்னுடைய இலக்கண நூலிலும்‌ இயற்சொல்‌, திரிசொல்‌, திசைச்சொல்‌, 
வடசொல்‌ என்னும்‌ பாகுபாட்டினை முற்றாக நீக்கிவிட்டார்‌. 

தொகுத்து நோக்குமிடத்து, கலக்கணச்‌ சுருக்கம்‌ என்னும்‌ நூலினை நாவலர்‌ 
எழுதியபோது தனக்கு முன்னெழுந்த தமிழ்‌ இலக்கணங்களை அப்படியே சுருக்கமாகக்‌ 
கூறும்‌ நோக்குடையவராக இருக்கவில்லை என்பது உண்மை. அவ்விலக்கணங்களை 
நுண்ணாய்வு அடிப்படையிலே நோக்கியே தன்‌ பணியிலீடூபட்டார்‌. அதனால்‌ அவருடைய 
இலக்கண அமைப்பிற்‌ சில பண்புகளை இக்கால மொழியியற்‌ கோட்பாடுகள்‌ சிலவற்றின்‌ 
மூலம்‌ நியாயப்படுத்தக்‌ கூடியதாயமைந்தன. ஆனால்‌, பெருமளவிலே அவர்‌ மரபுவழி 
இலக்கணக்‌ கோட்பாடுகளைப்‌ பொன்னேபோற்‌ போற்றியுமுள்ளார்‌. 
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சுவாமி ஞானப்பீரகாசரும்‌ மொழியாய்வும்‌ 


1. முன்னுரை ்‌ 

ஈழ நாட்டிலே, தனிப்பட்ட முறையில்‌ தமிழின்‌ பல்வேறு துறைகளிலே ஈடுபட்டு, 
ஆய்வுகள்‌ பல மேற்கொண்டு, அத்துறைகள்‌ வள்ரத்‌ தொண்டாற்றியவர்களென இருவரைக்‌ 
குறிப்பிடலாம்‌. ஒருவா்‌ மட்டக்களப்பு எமக்களித்த முத்தமிழ்‌ வித்தகர்‌ சுவாமி விபுலானந்தா: 
மற்றவர்‌ யாழ்ப்பாணத்து நல்லூர்‌ பெற்றெடூத்த பன்மொழிப்புல்வர்‌ தவத்திரு சுவாமி 
ஞானப்பிரகாசர்‌. சுவாமி ஞானப்பிரகாசா மானிடவியல்‌, தாக்கம்‌ ஆகிய துறைகளிலே ஈடுபட்டார்‌. 
அவருடைய ஈடூபாட்டினை எடுத்துக்‌ காட்டுவனவாக்‌ அத்துறைகளிலே அவர்‌ எழுதிய நூல்கள்‌, 
கட்டுரைகள்‌, பிரசுரங்கள்‌ ஆகியன விளங்குகின்றன. தான்‌ கொண்ட கொள்கையை எத்தனை 
ஆதாரங்களால்‌ நிறுவ முடியுமோ அத்தனை ஆதாரங்களையும்‌ தன்‌ ஆய்விலே முன்னிறுத்தி 
வைக்கும்‌ பண்பினை முனிவரின்‌ எழுத்துக்கள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ காணக்கூடியதாயுள்ளது. 
அவர்‌ ஈடுபட்ட துறைகளுள்‌ மொழியியல்‌ துறையே இவ்வாய்வுக்‌ கட்டுரையின்‌ நோக்குக்கு 
எடூத்துக்கொள்ளப்பட்டூள்ளது. 

ஈழத்துத்‌ தமிழ்‌ மாணவர்களுக்கு மொழியியல்‌ என்னும்‌ நவீன அறிவியல்‌ துறையை 
எடுத்துக்காட்டி, அதிற்‌ பல ஆய்வுக்கட்டுரைகளை எழுதி விளக்கி புகழ்பெற்றார்‌ காலஞ்சென்ற 
பேராசிரியர்‌ க.கணபதிப்பிள்ளை அவர்கள்‌. அப்பேராசானுக்கு முன்னோடியாகவும்‌, ஈழத்திலே 
மொழியியல்‌ ஆய்வுக்குக்‌ கால்கோள்‌ விழா நடத்தியவராக்வும்‌ திகழ்கிறார்‌ அருட்திரு 
சுவாமி ஞானப்பிரகாசர்‌. சுவாமி இதனைத்‌ தன்னுடைய வாயாலேயே எடுத்துக்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


“மொழிநூல்‌ வேறு, இலக்கணநால்‌ வேறு. முன்னைய்து தனிச்‌ சொற்களின்‌ 
இயல்பையும்‌, அவை தம்முள்‌ அடையும்‌ மாற்றங்களையும்‌ கூறும்‌. பின்னையது சொற்கள்‌ 
ஒன்றோடொன்று கூடும்போது முன்னிலை இறுதி நிலைகளிற்‌ கொள்ளும்‌ விகாரங்களை 
எடுத்தோதும்‌. தமிழில்‌ தொல்காப்பியம்‌ முதலாய பல இலக்கண நூல்கள்‌ எழுந்துள்ளன. 
மொழி நூல்களோ சமீபகாலத்தில்‌ மீட்டும்‌ வெளிப்படத்‌ தொடங்கின ஆகும்‌. மாகறல்‌ 
கார்த்திகேய முதலியார்‌ இயற்றிய 'மொழிநூல்‌' (1913) இந்தநிலையில்‌ முதற்‌ செய்த 
பிரயத்தனமாய்‌ மேலும்‌ பல திருத்தங்களுக்கு இடனாய்க்‌ கிடக்கின்றது. டாக்டர்‌ 
பி.எஸ்‌.சுப்பிரமணிய சாஸ்திரியார்‌ சென்ற வருஷம்‌ வெளியிட்ட தமிழ்மொழி நூல்‌! 
உண்மையில்‌ இலக்கண அராய்ச்சிநாலே அன்றி மெரிழிநூல்‌ ஆகாது. எனது “தமிழ்‌ 
அமைப்புற்ற வரலாறு” (1927) 'தமிழ்‌ சொற்பிறப்பு ஆரரிய்ச்சி' (1932) எனும்‌ இரண்டும்‌ 
யதார்த்தமான மொழி நூலினுக்குரிய அத்திவாரங்களை இட்டன எனச்‌ சொல்லலாம்‌.” 


சுவாமியவர்கள்‌ ஈழநாட்டு மொழியியல்‌ ஆய்வுக்கு மர்த்திரமன்றி, தமிழ்மொழியிலேயே 
மொழியியல்‌ பற்றி எழுதும்‌ வரலாற்றுக்கு முன்னோடி என்பதை நாம்‌ 
ஏற்றுக்கொண்டோமெனினும்‌, அவர்‌ மொழி நூல்‌ இலக்கண நால்‌ இரண்டுக்குமிடையே 
காணப்படும்‌ வேறுபாடு என்ன என்று கூறியது தற்கால மொழியியற்‌ கோட்பாடுகளுக்கு 
ஏற்றதல்ல என்பது இங்கு குறிப்பிடுதல்‌ வேண்டும்‌. அப்படியாயின்‌, மொழி நூலுக்கும்‌ 
இலக்கண நூலுக்குமிடையேயுள்ள வேறுபாடு யாது? 

நாம்‌ ஒரு நாளில்‌ எமது பேச்சிலே எத்தனையோ வாக்கியங்களை 
. உண்டாக்குகின்றோம்‌. எம்முடைய வாழ்நாளிலே நாம்‌ உண்டாக்கும்‌ வாக்கியங்களோ 
கணக்கற்றன. எண்ண முடியாத இவ்வாக்கியங்களை உண்டாக்க எமக்குச்‌ சில எண்ணக்கூடிய 
மொழிவிதிகள்‌ உதவுகின்றன.” இவ்விதிகளை நாம்‌ உள்ளார்த்தமாக அறிந்துள்ளோம்‌. 


ச சச ச சாஆதாநதநதஇறதநறநாதநறஜஞஹ .ீ..ஃஃ॥- அரைய 
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அதனால்‌ ஒவ்வொரு தடவையும்‌ நாம்‌ பேசும்போது இவ்விதிகளை நினைத்துக்‌ கொண்டுதான்‌ . 


பேசுகிறோம்‌ என்பதல்ல. தமிழ்மொழி பற்றிய விதிகளை தமிழராகிய நாம்‌ எம்‌ 
உள்ளுணர்வால்‌ உணர்ந்திருக்கின்றோம்‌. பிற மொழியாளர்‌ ஒருவர்‌ பிழையாக ஒரு தமிழ்‌ 
வாக்கியத்தைக்‌ கூறியவுடன்‌, தமிழ்‌ இலக்கணத்தை வரன்முறையாகக்‌ கற்காத எந்தத்‌ 
தமிழனும்‌ அவ்வாக்கியப்‌ பிழையை உணர்ந்துவிடுகின்றான்‌. இதனைத்தான்‌ மொழிபற்றிய 
உள்ளுணர்வு என்கிறோம்‌. ஆகவே இலக்கணம்‌ என்பது மொழிக்கு அடிப்படையான வாக்கியங்‌- 
களையும்‌ அவ்வாக்கியங்களிலே இடம்‌ பெறும்‌ உறுப்புக்களையும்‌ பற்றிய விதிகளை 
வகுத்துக்‌ கூறுவதாகும்‌. ஆனால்‌ மொழியியலோ அவ்விதிகளைப்‌ பற்றியும்‌, மொழி பேசுவோரின்‌ 
உள்ளுணர்வு பற்றியும்‌ பொதுவானவையும்‌, மொழிக்குமொழி சிறப்பானவையுமான 
கோட்பாடுகளை வகுத்துக்‌ கூறுவதாக அமைகின்றது. 

மொழி நூலுக்கும்‌ இலக்கண நூலுக்குமுள்ள வேறுபாடூ பற்றிய சுவாமியின்‌ விளக்கம்‌ 
எப்படி அமையினும்‌ அவர்‌ குறிப்பிட்ட இந்நூல்களும்‌ தமிழர்‌ ஒருவராலே முதன்முதல்‌ 
தமிழில்‌ எழுதப்பட்ட மொழி நூல்கள்‌ என்பதில்‌ எந்தவித ஐயமுமில்லை. இவ்விரு 
நூல்களைவிட அவர்‌ இத்துறையில்‌ எழுதிய ஏனையவற்றையும்‌ இச்சந்தர்ப்பத்தில்‌ 
நிரைப்படூத்திக்‌ காட்டுதல்‌ பொருத்தமாக அமையும்‌ என எண்ணுகிறேன்‌. அவருடைய 
நூல்களாவன: 


3. தமிம்‌ ஒமைப்புற்ற வரலாறு சுன்னாகம்‌, இலங்கை. 1927. 

8. தமிழ்‌ சொற்பிறப்பாராய்ச்சி, 81.1086ற115 (கே(1௦11௦ 1255, 8௨. 1932. 

8. தமிழ்மொழி ஒப்பியல்‌ எகராதி (6 பாகம்‌) திருமகள்‌ அழுத்தகம்‌, சுன்னாகம்‌.. 
1938. 

4. தமிழ்மொழி ஆராய்ச்சி, கட்டுரைத்‌ தொகுப்பு-1 ஞானப்பிரகாசர்‌ ஆச்சிரமம்‌, 
திருநெல்வேலி, யாழ்ப்பாணம்‌. 

5. இம ரபமதுிட்ற்-ரிஜார்‌! 01௦11௦ வரு (கையெழுத்துப்பிரதி) 


அவருடைய ஆய்வுக்‌ கட்டுரைகளாவன: 
_ நூ. ரி 0ர்ஜ்ட 01 வ;தப082௦: & 110 1100” 
ரிரீவமோஜ (பரக (011626 ]88ஹலசம்ம6 0௦. 1929. 
2. “7161000864 6௦00821146 18ம்‌! [0௦௦1 
1116 சஹிப்பத கேர்ப0110 பேலார்ரவா. 1929. 22. 1-34. 
3. “01௦௧1 1₹61ஐ1ம௦ட1்ம்ற 0௦வ60ே ஙி 10 வுர்ச்கா ௨௩௦ 110௦-12 ப:00 ௨௩ 1,௨0ஜ02205” 
ரண ]$ளர்ணு 17105 1936. 
4. “500125 07 1ரவுர்ச்1க 11:00010ஐ/? 116 &ய(1ப0005 7௦1. 30, றற. 129-54 
5. “ரய்றுரகும்ப்ஹ 1120ம்‌ 10 5ப்ம்21௦50? 11௨ கறரர்ப0005 701. 2௦௦041 1937, றற. 55 
1-70. 
“1004 9/0705 010௦ ஈஜுர்பவ. ரோ௦மற ௦71, ஹூஜப2205 
“]ி601த௦௦ ௦7 1/0105”. சி உறப்‌. 
பர விய்பபிதி ப பபிபிபச 
. “0ெ்ஜும௦ரீம்ட 7211], கடத 82௦” 
ர்‌ 0. “1 ம்தபம்‌2/4௦ 1397106006 107 1௦ சேயா ரஜா ௦14௦ 19 வ06 ஹம்‌ 10௦ 130௦ 
௦25” வயம்‌! வேர்யாச௪ 7701, 14: 1 78. 1953. றற. 88-112. 
13 . “டிரகும்பிகா ஊம்‌ 104௦-17$0200 681) 1,வ020௨205” 11-0 %ர்ண. 1936. 


௦௮3௮௨ 
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5. தொடர்புக்‌ கோட்பாடு 
2.1. திராவிட மொழிகளும்‌, இந்தோ-ஐரோப்பிய மொழிகளும்‌ இரு வேறுபட்ட குடும்பங்களென 
அறிஞர்‌ பலர்‌ நிறுவியவிடத்து, அவ்விரு குடும்ப மொழிகளுக்கும்‌ அடிப்படையாயமைந்த 
ஆதிச்‌ சொற்கள்‌ ஒரு வகுப்பினவே என்பது சுவாமி ஞானப்பிரகாசருடைய கொள்கையாகும்‌. 
ஒப்பீட்டு மொழியியல்‌ ஆய்வின்‌ மூலம்‌ இக்கொள்கையினை நிறுவப்‌ பல கட்டுரைகளைச்‌ 
சுவாமியவர்கள்‌ எழுதியுள்ளார்‌. இவருடைய ஆராய்ச்சியினை விளங்கிக்‌ கொள்வதற்கு 
ஒப்பீட்டு மொழியியல்‌ ஆய்வுபற்றிய வரலாற்றினை மேலெழுந்தவாரியாக அறிந்துகொள்ளுதல்‌ 
பயனுடையதாகும்‌. 

பொதுவாக கூறுமிடத்து மொழிகளுக்கிடையே காணப்படும்‌ 'ஒத்த பண்புகள்‌' இரு 
வகையின: சொற்களுக்கிடையே காண்ப்படும்‌ ஒத்த பண்புகள்‌, இலக்கண 
அமைப்புக்களிடையே காணப்படும்‌ ஒத்த பண்புகள்‌. தமிழையும்‌ மலையாளத்தையும்‌ ஒப்பிட்டு 
நோக்குவோமெனில்‌, இரு மொழிகளிலும்‌ பொதுவான பல சொற்கள்‌ இருப்பதை நாம்‌ 
அறியலாம்‌. ஆனால்‌ தமிழுக்கும்‌ இந்திக்குமிடையே மிகச்‌ சொற்பமான்‌ பொதுச்‌ சொற்கள்‌ 
இருப்பதையும்‌ தமிழுக்கும்‌ ஜெர்மானிய மொழிக்குமிடையே எவ்விதப்‌ பொதுச்‌ சொற்களும்‌ 
இல்லாமலிருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. ஆக்வே தமிழும்‌ மலையாளமும்‌ மிக நெருங்கிய தொடர்பு 
உடையன என்றும்‌, தமிழும்‌ இந்தியும்‌ வெகு தூரத்துத்‌ தொடர்பு, உடையன என்றும்‌: 
தமிழும்‌ ஜெர்மானிய மொழியும்‌ தொடர்பில்லாதன என்றும்‌ நாம்‌ கூறுவோம்‌. இரு மொழிகள்‌ 
நெருங்கிய “தொடர்புற்றன” என்று கூறும்போது, அவ்விரு மொழிகளும்‌ முன்ன ஏதோவொரு 
மொழியிலிருந்து வளர்ந்துள்ளன என்று கூறுதற்கொப்பாகும்‌. அதாவது இவையிரண்டும்‌ 
ஒரு குடும்ப மொழிகள்‌ என்று இன்னொரு வகையிலே கூறலாம்‌. ஐரோப்பாவின்‌ பெரும்பாலான 
மொழிகளும்‌, ஆசியாவின்‌ பல மொழிகளும்‌ ஒந்தோ-ஐரோப்பியக்‌ குடும்பத்தைச்‌ 
சார்ந்தனவாயமைந்தன. இக்குடும்பத்திலேயே ஜொமனிக்‌, ஸ்லர்வனிக்‌, றோமான்ஸ்‌, இந்தோ- 
ஐரானியன்‌, கெல்றிக்‌ போன்ற பல கிளைக்குடும்பங்கள்‌ உள்ளன. வேறு சில மொழிக்‌ 
குடூம்பங்களாவன: செமிற்றிக்‌, திராவிடம்‌, பிர்னோ-உக்கிறியன்‌, சீனோ-திபேத்தியம்‌, அல்ற்றாய்க்‌ 
என்பனவாகும்‌. 

இவ்வாறு மொழிகளுக்கிடையேயுள்ள தொடர்புகளைக்‌ கண்டறிந்து, அவற்றைக்‌ 
குடும்பங்களாக இனங்கண்டுகொள்ளும்‌ ஆய்வு பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டு மொழியியலாளர்‌ 
பலரால்‌ மேற்கொள்ளப்பட்டது. இத்தகைய ஆய்வு ஒப்பீட்டு மொழியியலாய்வு என 
அழைக்கப்பட்டது. 

மொழியை அறிவியலடிப்படையில்‌ ஆராயும்‌ தன்மை பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டிலேயே 
ஆரம்பித்தது. வரலாற்று நோக்கில்‌ மொழியை அணுகும்‌ முறை வலுப்பெறத்‌ தொடங்கியது. 
இந்நோக்கு மொழிக்கு மாத்திரமன்றி, சட்டம்‌, வழக்கங்கள்‌, நம்பிக்கைகள்‌ , சமூக 
பொருளாதாரக்‌ குழுக்கள்‌ ஆகிய எல்லா மனிதாய நிறுவனங்களுக்கும்‌ பொருத்தமாயமைந்தது. 
இவை யாவும்‌ தொடர்ந்து மாற்றத்துக்குள்ளாவன. ஆகவே அவற்றின்‌ தன்மைகளை ஒரு 
குறிப்பிட்ட காலகட்டத்தில்‌ சில கருத்து வயப்பட்ட கோட்பாடுகளுக்கமைய விளக்குவதைவிட, 
அவற்றின்‌ வளர்ச்சிக்‌ கட்டங்களையும்‌ அவற்றிற்கான காரணிகளையும்‌ விளக்குதலே 
பொருத்தமாகும்‌. இவ்வரலாற்று நோக்குப்‌ பல மொழிகளின்‌ பண்புகளை ஆயுமிடத்து அவற்றின்‌ 
வள௱ச்சி நிலைகளையும்‌ தொடர்பு நிலைகளையும்‌ காணுதற்கு மொழியியலாளரை ஊக்கியது. 

இச்சந்தர்ப்பத்தில்‌, இந்தியாவுக்கு வந்த மேலை நாட்டாரிடையே சோர்‌ வில்லியம்‌ 
ஜோன்ஸ்‌ போன்ற ஆராய்ச்சியாளரும்‌ வந்து சோந்தனர்‌. இவ்வறிஞர்களுக்கு சமஸ்கிருத 
மொழி பெரு விருந்தளித்தது. அதற்கும்‌ கிரேக்க லத்தீன்‌ மொழிகளுக்குமிடையே ஒற்றுமைகள்‌ 
பல இருப்பதைக்‌ கண்டறிந்தனர்‌. இவற்றையொட்டி மேற்கொண்ட ஆய்வுகளின்‌ பலனே 
இந்தோஜரோப்பிய மொழிக்‌ குடும்பத்தின்‌ தோற்றமாகும்‌. தொடர்புள்ள மொழிகள்‌ முன்னைய 

ப ட. ப பமலும்‌ த னான்‌ 
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ஏதோவொரு மொழியின்‌ உருவேறுபட்ட வடிவங்களாயமையினும்‌, வரலாற்று நோக்கில்‌ 
பின்னோக்கிப்‌ பார்க்கும்‌ போது அம்மொழிகளுக்கிடையே வேறுபாடுகள்‌ குறைவாகவே 
காணப்படும்‌ என்ற அடிப்படையில்‌ ஆராயப்புகுந்த அறிஞாகள்‌, இரு மொழிகளிலே பல 
பொதுச்‌ சொற்கள்‌ இருப்பதால்‌ மாத்திரம்‌ அவை தொடர்புற்றன என்று கூறிவிட முடியாது 
என்றும்‌, அம்மொழிகளின்‌ இலக்கண அமைப்புக்களில்‌ காணப்படும்‌ ஒற்றுமைகளே 
அம்மொழிகள்‌ தொடர்புற்றன என்பதைத்‌ தெளிவாகக்‌ காட்டும்‌ என்றும்‌ கூறினர்‌. சொற்களிலே 
ஒற்றுமை காணப்படின்‌, அச்சொற்கள்‌ தொடர்புற்ற அவ்விரு மொழிகளின்‌ அடிப்படைச்‌ 
சொற்களா என்பதை நோக்கவேண்டும்‌ என்றும்‌ அவர்கள்‌ வலியுறுத்தினர்‌." இம்முறையிலேயே 
மேலைத்தேய ஒப்பீட்டு மொழியாய்வு வளர்ச்சியுற்று வந்தது. 


2.2 தமிழ்‌ அடிச்சொற்களே ஆதிச்சொற்கள்‌ என்றும்‌, அவ்வடிச்‌ சொற்களினின்றே 
ஆரியச்சொற்கள்‌ பிறந்தன என்பது சுவாமி ஞானப்பிரகாசருடைய கொள்கையாகும்‌. 
தன்கொள்கையினை நிலைநிறுத்தப்‌ பல்வேறு வகையான உதாரணங்களை எடுத்துக்காட்டி 
விளக்கிச்‌ செல்கின்றார்‌. அவற்றுள்‌ ஒன்றினை அவருடைய கூற்றுக்களின்‌ மூலமே இங்கு 
காட்டுகிறேன்‌. 


“காற்றைக்‌ குறித்தற்கு சமஸ்கிருதத்தில்‌ வாத, வாயு எனுஞ்‌ சொற்கள்‌ உண்டு. 
இவ்வாதச்‌ சொல்லே லத்தீனில்‌ உவந்து-ஸ்‌ (1/8மப5) எனவும்‌, ஆங்கிலத்தில்‌ 
உவின்ட்‌ (9/1/4) எனவும்‌, லித்துவேனியத்தில்‌ உவெஜ-ஸ்‌ (8/6185) எனவும்‌, நிற்கும்‌ 
என்பர்‌ ஐரோப்பியமொழி நூலோர்‌. இவ்வுருவங்களுக்கு அடி யாது எனத்‌ தேடூங்கால்‌ 
எனது தமிழ்‌ ஊதையே என்று தோன்றும்‌. ஊதை ஆதியில்‌ ஊத என 
நின்றதென்பதற்கு மலையாளம்‌ முதலிய பாகதங்களில்‌ ஜகாரவீற்றுச்‌ சொற்கள்‌ 
அகரவீறாய்‌ நிற்பது சான்று. இனி உகரம்‌ ஆதிவகரம்‌ எனும்‌ இரு ஒலிகளும்‌ 
இதழ்குவித்து உயிர்ப்பு விடுவதினால்‌ எழுகின்றமையால்‌ ஒத்த பிறப்புடையன 
என்பது ஒலிநூல்‌ முடிபு. தமிழில்‌ உழல்‌ (திரும்பு) எனும்‌ சொல்‌ (வள) வளை என 
வந்தது போல்‌, எமது ஊதைச்‌ சொல்‌ வடமொழியில்‌ உ-வாத என்றாகிய பின்‌ 
வாத என நின்றது. அப்பால்‌ உ-வாத இடையில்‌ அநுநாசிகம்‌ வரப்பெற்று உவாந்த, 
உவேந்த, உவெந்து-ஸ்‌ எனக்‌ காற்றிற்கு லத்தீனியச்‌ சொல்லாயிற்று. உவெந்த 
எனும்‌ உருவந்தான்‌ உவெஞ்ச, உவெஜ-ஸ்‌ என லித்துவெனியமாயிற்று.” 


இவ்வாறு சுவாமியவாகள்‌ எடுத்துக்காட்டும்‌ உதாரணத்தை அரண்செய்யும்‌ வகையிலே 
சில மொழியியல்புகளைக்‌ கோட்பாடுகளாக முதலில்‌ அவர்‌ கூறியுள்ளதையும்‌ நாம்‌ 
மனங்கொள்ள வேண்டும்‌. அக்கோட்பாடுகளைப்‌ பின்வருமாறு வரிசைப்படுத்தலாம்‌. 

(அ) தமிழ்மொழி ஆரம்பத்தில்‌ அ,இ,௨.௭ எனும்‌ நான்கு இடச்‌ சுட்டூுக்களை” முதன்மையாகக்‌ 
கொண்ட அடிச்சொற்களையே கொண்டமைந்தது. 

(ஆ) இவ்வுயிர்‌ முதற்‌ சொற்களினின்றே மெய்முதற்‌ சொற்கள்‌ பிறந்தன. தாழம்‌ எனுஞ்‌ 
சொல்‌ “ஆழ'த்தினின்று வந்ததென்றும்‌, சால்‌ ஆல்‌ என்ற சொல்லின்‌ திரிபு என்றும்‌ 
உதாரணம்‌ காட்டூவர்‌. 

(இ) தமிழ்‌ உயிர்‌ முதற்சொற்களே இந்தோ-ஐரோப்பிய மொழிச்‌ சொற்கள்‌ பிறப்பதற்கான 
அடிச்‌ சொற்களாகும்‌. 


2.3. இனி, சுவாமியினுடைய கொள்கை விளக்கத்தினை மதிப்பீடு செய்வோம்‌. அவருடைய 
ஆய்விலே பல குறைபாடுகளை உடனடியாக எடுத்துக்கூற முடியுமெனினும்‌ அதிலுள்ள 
சிறப்பினையே நான்‌ இங்கு வலியுறுத்த விரும்புகிறேன்‌. தமிழ்‌ அடிச்சொற்களினின்று 
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சமஸ்கிருத, லத்தீன்‌, லித்துவேனிய மொழிச்சொற்களைப்‌ பெறுவிக்கும்‌ முறையில்‌, எனக்கு 
உடன்பாடு இல்லையெனினும்‌, சுவாமியவர்கள்‌ எடுத்துக்‌ காட்டியுள்ள பலவகைப்பட்ட 
உதாரணங்களினின்று ஓ்‌ உண்மை மறக்கமுடியாதவாறு புலப்படுகின்றது. அதாவது, 
தராவிடம்‌-இந்தோ ஐரோப்பிய மொழிகளில்‌ சொற்களை மாத்திரம்‌ எடுத்துக்கொண்ட. 
அவற்றுள்‌ பல அடிப்படையான ஒற்றுமைகளை இனங்கண்டூ கொள்ளக்கூடியதாயுள்ளது. 
இவ்வொற்றுமையை மாத்திரம்‌ வைத்துக்கொண்டு, ஒரு குடும்ப மொழியிலிருந்துதான்‌ மற்றக்‌ 
குடும்பமொழி தோன்றியது என்று கூறிவிடமுடியாது. இதுபற்றிப்‌ பின்னா விளக்கப்படும்‌, 
அதற்கிடையில்‌ இவ்வொற்றுமைப்‌ பண்பினை தொடர்ந்து விளக்கமாக ஆராய்வோம்‌. 

மொழி ஆய்வில்‌ இந்த நூற்றாண்டின்‌ நடுக்கூற்றின்‌ பின்னர்‌ சில புரட்சிகரமான 
கருத்துக்கள்‌ முன்வைக்கப்பட்டன. பேராசிரியர்‌ நோம்‌ சொம்ஸ்கி' என்பவரே இத்தகைய 
புரட்சிகரமான கருத்துக்களை முன்வைத்தவராவார்‌. அவருடைய கருத்துக்களுள்‌ ஒன்று 
பின்வருமாறு அமைகின்றது. தமிழ்‌, ஆங்கிலம்‌, சீனம்‌, பிரெஞ்சு போன்ற குறிப்பிட்ட 
மொழிகளுக்கான இலக்கண விதிகளை நிச்சயப்படுத்தும்‌ பொதுக்கோட்பாடூகள்‌ எல்லா 
மனித மொழிகளுக்கும்‌ பொதுவானவை. இப்‌ பொதுக்கோட்பாடுகள்‌ உயிரியல்‌ அடிப்படையில்‌ 
- நிச்சயப்படுத்தப்படுகின்றன. அதாவது இப்‌ பொதுக்கோட்பாட்டு அறிவு குழந்தைகளுக்குப்‌ 
பெற்றோரிடமிருந்து பிறப்பியலடிப்படையில்‌ கிடைக்கின்றது. மனிதமொழிகள்‌ எல்லாவற்றுக்கும்‌ 
பொதுவான சில அடிப்படைத்‌ தன்மைகள்‌ உண்டூ என்னும்‌ சொம்ஸ்கியின்‌ கருத்தை 
ஒட்டிப்‌ பல்வேறு அறிஞாகள்‌ அவ்வடிப்படைத்‌ தன்மைகள்‌ எவை என்பதை ஆராய்வதிலே 
ஈடுபட்டுள்ளனர்‌. அப்பண்புகளை “உலக மொழியியற்‌ பண்புகள்‌' (1 40ஜம்5ம௦ பம்னா5வ15) 
என்று பெயரிட்டுள்ளனர்‌. சுவாமி ஞானப்பிரகாசருடைய ஆராய்ச்சியிலிருந்து அவர்‌ ஒப்பிட்டு 
ஆராயும்‌ பல மொழிகளைப்‌ பொறுத்தவரையில்‌ சொல்லமைப்பிலே சில பொதுத்‌ தன்மைகள்‌ 
வெளிப்படுவதை நாம்‌ உணரலாம்‌. உலக மொழிகளின்‌ சொல்லமைப்பை ஓட்டிப்‌ 
பொதுப்பண்புகளை ஆராய எண்ணுவார்க்கு இவருடைய விளக்கங்கள்‌ துணைபுரியுமென்பது 
எனது எண்ணம்‌. 

இனி, ஊதை என்னும்‌ தமிழ்ச்சொல்லிலிருந்தே வாத, வெந்குஸ்‌, விண்ட்‌, வவஜஸ்‌ 

ஆகிய சொற்கள்‌ பிறந்தன என்னும்‌ சுவாமியின்‌ கொள்கைக்கு அடிப்படையாக அமைவது, 
“தமிழ்‌ உயிர்முதற்‌ சொற்களே ஆரியச்‌ சொற்கள்‌ பிறக்கக்‌ காரணமான அடிப்படைச்‌ 
சொற்கள்‌' என்னும்‌ அவருடைய கோட்பாடே ஆகும்‌. இக்கோட்பாட்டிற்‌ காணப்படும்‌ குறைபாடு 
தெற்றெனப்‌ புலப்படுகின்றது. சுவாமி அவர்களுடைய கோட்பாட்டின்படி ஆரம்பத்தில்‌ உயிமுதல்‌ 
வோச்சொற்களே இருந்தன என்றும்‌, அவற்றினின்றே மெய்முதற்‌ சொற்கள்‌ பிறந்தன என்றும்‌ 
கொள்ளப்படும்‌. அப்படியாயின்‌ இந்தோ-ஆரிய மொழிகளில்‌ உயிர்முதல்‌ வோச்சொற்கள்‌ 
இருக்கவில்லையா என்னும்‌ வினாவுக்கு மறுமொழி கூறுவது கஷ்டமாகும்‌. அத்துடன்‌ 
மேற்படி ஊதைச்‌ சொல்பற்றிக்‌ கூறுமிடத்து சுவாமியவார்கள்‌, ஊதைச்‌ சொல்‌ உத்‌ எனும்‌ 
அடிச்சொல்லிலிருந்து பிறந்தது என்று கூறுமிடத்து: 


“இவ்‌ உத்‌ எனும்‌ தலையடி ௨ எனும்‌ சேய்மைச்‌ சுட்டும்‌ தாரவியஞ்சளமுஞ்‌ 
சோந்து உருவானது. சேய்மையாக்குதல்‌, முன்னாகத்‌ தள்ளுதல்‌ எனும்‌ பொருள்‌ 
உளது. வடமொழியிலும்‌ உத்‌ (ரன) எனும்‌ உபசருக்கத்திற்கு மேலே, சேய்மையில்‌ 
எனும்‌ பொருள்‌ இருத்தலையுங்‌ காண்க.” 


என்று கூறியுள்ளதை நோக்குக. ஊதை எனும்‌ தமிழ்ச்‌ சொல்‌ உத்‌ எனும்‌ 
அடியிலிருந்து பிறந்தது என்றும்‌, ஊதையிலிருந்து சமஸ்கிருதம்‌ போன்ற மொழிகளின்‌ 
சொற்கள்‌ தோன்றின என்றும்‌ சுவாமி அவர்கள்‌ கூறினால்‌, சமஸ்கிருத 
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உபசர்கமாகிய உத்‌ என்பதிலிருந்து தமிழ்‌ ஊதை, ஏனைய ஐரோப்பியச்‌ சொற்கள்‌ 
ஆகியவை தோன்றியிருக்கலாம்‌ என்று கூறுவதும்‌ தவறாகிவிடாது. ஏனெனில்‌ ஒரு 
மொழியிலுள்ள இடைச்சொற்கள்‌ அல்லது உபசருக்கங்கள்‌ என்பன அம்மொழியின்‌ அடிப்படை 
வடிவங்கள்‌ என்று ஒப்பீட்டு மொழியியலாளர்‌ கருதுவர்‌. ஆகவே சமஸ்கிருத உபசர்க்கமாகிய 
உத்‌ அம்மொழியின்‌ அடிப்படை உருவமாகும்‌. அது தமிழ்மொழி ஊதையிலிருந்து பிறந்தது 
என்று சுவாமி அவர்களே கூறமாட்டார்‌. அப்படிக்கூறின்‌, அவருடைய கோட்பாடுகள்‌ யாவுமே 
பிழைத்துவிடும்‌. ஏனெனில்‌ 'உ'வின்‌ திரிபே 'ஊ' என்பது சுவாமியினுடைய கருத்தாகும்‌.” 


8. கால-இட சம்பந்தமும்‌ சொற்களும்‌: 

3.1. சுட்டெழுத்துக்கள்‌ எனத்‌ தமிழ்‌ இலக்கணகாரர்‌ , ௨, ௮, என்னும்‌ மூன்று 
எழுத்துக்களையே கூறுவர்‌. இம்‌ மூன்று எழுத்துக்களுடன்‌ ௭ என்னும்‌ எழுத்தினையுஞ்‌ 
சுட்டெழுத்தாகக்‌ கூறுகிறார்‌ நச்சினார்க்கினியர்‌.!? “அகரம்‌ உகரம்‌ இகரம்‌ எகரம்‌ எனுஞ்‌ 
சுட்ட்க்களை முதல்‌ அங்கமாகக்‌ கொண்ட நான்கு சொற்‌ கூட்டங்களிலுமே உயிர்முதற்‌ 
சொல்லெல்லாம்‌ அடங்கும்‌”! என்பது சுவாமி ஞானப்பிரகாசரின்‌ கொள்கையாகும்‌. அத்துடன்‌ 
இச்சுட்டுக்களின்‌ பொருள்பற்றிக்‌ கூறுமிடத்து. 


“இடம்பற்றியனவாய்‌, தமிழ்‌ மக்களின்‌ ஆதிப்‌ பேச்சுக்களாய்‌, எந்‌ தமிழ்மொழிப்‌ 
பரப்பு முழுதினுக்கும்‌ மூலவேர்களாய்‌ நின்ற சொற்கள்‌ இலக்கணவாசிரியரால்‌ 
சுட்டுக்கள்‌ என அழைக்கப்படுபவைகளாம்‌. இச்சுட்டுக்கள்‌ ௮, இ, ௨ என்னும்‌ 
மூன்றுமே என்பது அன்னோர்‌ மத மாயினும்‌, யாம்‌ எகரம்‌ எனும்‌ நான்காவதோர்‌ 
சுட்டையும்‌ அவற்றோடுூசேர்த்தல்‌ வேண்டும்‌........ பண்டை நூலாசிரியரானோர்‌ 
எகரத்தைச்‌ சுட்டாகத்‌ தெளிக்காமை மட்டுமன்று, தாம்‌ எடுத்தாண்ட அகரமாகிய 
சுட்டுக்களின்‌ பூர்வ அர்த்தங்களையும்‌ விளக்க அக்கறையில்லாதோராயினார்‌. தமிழரின்‌ 
புராதன சொல்வழக்குகளை ஒப்புநோக்கித்‌ துருவி ஆராயுங்கால்‌, அகரம்‌ முதற்கண்‌ 
அண்மையையும்‌, உகரம்‌ சேய்மையையும்‌ இகரம்‌ கீழுறுந்‌ தன்மையையும்‌ எகரம்‌ 
மேலுறுந்‌ தன்மையையும்‌ சுட்டுகின்றனவாமென்பது பெறப்படும்‌.”!* 


என்று சுவாமி குறிப்பிடுகிறார்‌. சுவாமியினுடைய மேற்படி கூற்றுக்களிலிருந்து மூன்று 
முக்கிய உண்மைகள்‌ புலப்படுகின்றன. ஒன்று, தமிழ்‌. இலக்கணகாரர்‌ (தொல்காப்பியர்‌ 
தொடக்கம்‌ ஆறுமுகநாவலர்வரை) எகரத்தைச்‌ சுட்டெழுத்தாகக்‌ குறிப்பிடாத பிழை 
சுட்டப்பட்டமை. இரண்டூ, சுட்டூக்களின்‌ பொருள்‌ பற்றித்‌ தமிழ்‌. இலக்கணகாரரோ 
உரையாசிரியாகளோ சுட்டெழுத்துக்களின்‌ இட சம்பந்தமான பொருளை விளக்கினாரில்லை. 
இவர்களுள்‌ சிவஞான முனிவர்‌ ஒரு நுண்ணிய விளக்கங்‌ கொடுத்திருப்பதை இங்கு 
குறிப்பிடவேண்டும்‌. சுட்டெழுத்துக்கான உதாரணங்களில்‌, அவன்‌, ஒது போன்ற சொற்களையும்‌ 
அம்மனிதன்‌, ஒப்பக்கம்‌ போன்றவற்றையும்‌ ஒப்புநோக்கிப்‌ பார்க்கும்பொழுது முதல்‌ 
வகையான சுட்டெழுத்துக்களைத்‌ தனிச்‌ சொற்களாக (அதாவது ௮, மனிதன்‌ என இரு 
சொற்களாகப்‌ பிரிக்கப்படும்‌. ஆனால்‌ ௮வன்‌ அவ்வாறு பிரிக்கப்படக்‌ கூடியதல்ல) 
கொண்டுள்ளன. இந்நுண்ணிய வேறுபாட்டினைச்‌ சிவஞானமுனிவர்‌ அகச்சட்டு என்றும்‌ 
மறச்சுட்டு என்றும்‌ கூறுவர்‌.” இவ்‌ விளக்கத்தினைத்‌ தவிரத்‌ தமிழ்‌ இலக்கணகாரர்‌ சுட்டூக்களின்‌ 
உண்மைப்‌ பொருளை விளக்காமையைச்‌ சுவாமி ஞானப்பிரகாசர்‌ ஏற்றுக்கொள்ளத்‌ 
தக்கமுறையில்‌ எடுத்துக்கூறியுள்ளார்‌. மூன்று, தமிழ்ச்‌ சுட்டுகளுக்குச்‌ சுவாமியவாகள்‌ பொருள்‌ 
கூறியமை. இதனைச்‌ சிறிது விளக்கமாக நோக்குவோம்‌. 
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சுட்டூதலை ஆங்கிலத்தில்‌ “1964௦14௦” என்பா. இச்சொல்‌ கிரேக்கச்‌ சொல்லாகிய 
“ரப்‌” என்பதிலிருந்து தோன்றியது , “05” என்றால்‌ “சுட்டூதல்‌', “காட்டுதல்‌ என்னும்‌ 
பொருள்படும்‌. “சுட்டுதல்‌' என்னும்‌ கருத்துத்‌ தற்கால மொழியியலாளரால்‌ இலக்கணக்‌ 
கூறுகளுடன்‌ தொடர்புபடுத்திக்‌ குறிக்கப்படூம்‌.!* எந்த மொழியிலாவது ஒரு கூற்றினை 
ஒருவர்‌ கூறும்போது, அக்கூற்று ஒரு குறிப்பிட்ட இடத்திலும்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட நேரத்திலுமே 
உண்டாக்கப்படுகின்றது. அதாவது ஒரு குறிப்பிட்ட கால-இட சம்பந்தப்‌ பின்னணியிலேயே 
அக்கூற்று இடம்பெறுகின்றது என்பதாம்‌. இக்‌ கால-இட சம்பந்தத்தினை அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்டே சுவாமி ஞானப்பிரகாசர்‌ தமிழ்ச்‌ சுட்டுக்களின்‌ பொருளைப்‌ பொருத்தமாகக்‌ 
கூறியுள்ளார்‌. 


3.2. தமிழ்ச்‌ சுட்டூக்களாகிய ௮, இ, ௨, ௭ ஆகியவற்றின்‌ பொருளை எடுத்துக்‌ கூறுமிடத்துச்‌ 
சுவாமி ஞானப்பிரகாசர்‌ கால-இட சம்பந்தத்தினை மாத்திரமே கொண்டார்‌. அவருடைய 
ஆய்வு நோக்குக்கு அது பொருத்தமாக அமைந்திருக்கலாம்‌. ஆனால்‌, சுட்டுக்களின்‌ பயனை 
நன்கு நாம்‌ விளங்கிக்கொள்ள 'பேசுவோர்‌-கேட்குநர்‌' தொடா்பினையும்‌ மனங்கொள்ளுதல்‌ 
வேண்டும்‌. நாம்‌ உரையாடூம்போது, பேசுபவர்‌ 'நான்‌' ஆகவும்‌, கேட்குநர்‌ 'நீ£ ஆகவும்‌ 
இருத்தல்‌ இயல்பு. ஆகவே பேசுபவர்‌ *தன்மையிலும்‌', கேட்குநர்‌ 'முன்னிலையிலும்‌' குறிப்பிடுவர்‌. 
ஆகவே பேசுநா கேட்குநா தொடர்பிலே கால-இடத்‌ தொடர்பு சாதாரணமாக ஒன்றாகவே 
இருக்கும்‌ (சில 'அசாதாரண' சந்தர்ப்பங்களும்‌ உண்டு: தானே தனக்குள்‌ பேசிக்கொள்ளுதல்‌, 
தொலைபேசியில்‌ பேசும்போது கேட்குநரும்‌ பேசுநரும்‌ ஒரே இடத்தில்‌ இல்லாமல்‌ இருத்தல்‌ 
போன்றன).' பேசுபவரோ, கேட்பவரோ சிலவேளை மூன்றாமவரைக்‌ குறிப்பிடுதல்‌ உண்டு. 
“மூன்றாமவர்‌', அதாவது 'படர்க்கை'யிலிருப்பவர்‌ சிலவேளை பேசுபவருக்கு அண்மையில்‌ 
அல்லது இருவருக்குமே சேய்மையில்‌ இருக்கலாம்‌. படர்க்கையில்‌ இம்மூவகை 
வேறுபாடுகளையும்‌ நுண்ணியதாக 5, ௨, ௮ ஆகிய மூன்று சுட்டூக்களும்‌ பெரிதும்‌ 
பயன்படுகின்றன. கந்த ஆள்‌ என்னும்போது பேசுபவருக்கு அருகிலிருப்பவரைக்‌ குறிக்க 
உந்த ஆள்‌ கேட்பவருக்கு அருகிலிருப்பவரைக்‌ குறிக்கும்‌. அந்த ஆள்‌ பேசுபவர்‌ கேட்பவா்‌ 
ஆகிய இருவருக்குமே அப்பால்‌ உள்ளவரைக்‌ குறிக்கின்றது. பேசுபவரைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌ 
உந்த ஆள்‌, அந்த ஷள்‌ ஆகியன சேய்மையைக்‌ குறிப்பதாகவும்‌ அமையும்‌. இவ்வாறு 
“பேசுநா-கேட்குநா்‌' தொடர்பு சம்பந்தமாகச்‌ சுட்டுக்கள்‌ பெறும்‌ பொருளைச்‌ சுவாமி ஞானப்பிரகாசர்‌ 
ஏற்கனவே எடூத்துக்கூறியுள்ள கால-இட சம்பந்தத்துடன்‌ தொடர்புள்ள பொருளுடன்‌ சேர்த்து 
நோக்குதல்‌ பயனுடையதாகும்‌. 


4. ஞானப்பிரகாசருடைய மொழியாய்வின்‌ நோக்கு 

4.1. ஈழநாட்டிலே பன்மொழிப்‌ புலவர்கள்‌ என நால்வரை முக்கியமாகக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. 
அவர்கள்‌: சுவாமி விபுரைநந்தர்‌, சுவாமி ஞானப்பிரகாசர்‌, பேராசிரிய கணபதிப்பிள்ளை 
தமிழ்த்தூதர்‌ வண. பிதா. சேவியர்‌ தனிநாயகம்‌ அடிகள்‌ ஆகியோராவர்‌. அவர்கள்‌ தாமறிந்த 
மொழிகளிலே “தமிழ்‌ மொழிபோல்‌ இனிதாவதெங்கும்‌ காணோம்‌' என்று கூறினால்‌ அங்கு 
அனுபவ உண்மை புலப்படுவதை நாம்‌ காணலாம்‌.சுவாமி ஞானப்பிரகாசர்‌ தமிழ்மொழியில்‌ 
மிகுந்த பற்றுடையவர்‌. அப்பற்றின்‌ காரணமாகத்‌ தமிழ்மொழியின்‌ சிறப்பை அறிவியல்‌ 
முறையிலே மொழியாய்வின்‌ மூலம்‌ வெளிப்படுத்தத்‌ துணிந்தார்‌. இது ஒன்றே அவருடைய 
ஆய்வின்‌ நோக்காக இருந்தது. தமிழ்‌ மொழிபற்றி எத்தகைய ஆய்வினை மேற்கொண்டாலும்‌ 
இந்நோக்கிலிருந்து அவர்‌ தவறினாரில்லை. தமழ்‌ அமைப்புற்ற வரலாறு என்னும்‌ நூலினை 
தொடங்கும்போது, 


பட ட ட பபபல அவை 
சுவாமி ஞானப்பீரகாசரும்‌ மொழியாய்வும்‌ 98 


“அமிழ்தினும்‌ இனியது என அறிஞர்‌ போற்றும்‌ எம்‌ அரிய தமிழ்மொழியின்‌ கட்‌ 
பொருந்திய அழகுகளுள்‌ ஒன்று யாதெனில்‌, அதன்‌ பன்னூற்றுத்‌ தொகைப்பட்ட 
சொற்களில்‌ பெரும்‌ பாங்கானவை தம்முள்‌ இனங்கொண்ட கூட்டங்‌ கூட்டமாய்‌ 
இயலுதலாம்‌.” 


என்று கூறுவர்‌. தமிழின்‌ இயல்புகளை ஆய்வு முறையிலே எடுத்துக்கூற 
முற்பட்டபோதிலும்‌, அவ்வியல்புகளின்‌ பெருமையினைத்‌ தானே தன்னுள்‌ வியந்தும்‌ ரசித்தும்‌ 
எழுதும்‌ தன்மையுடையோராய்‌ விளங்கினார்‌ சுவாமியவர்கள்‌. 


4.2. தமிழிலே பற்றுடையவராக அவர்‌ ஆய்வு செய்ய முயன்றதினால்‌, சிலவேளைகளில்‌ 
அவருடைய விளக்கங்களில்‌ அறிவியல்‌ வாதத்திற்குப்‌ பதிலாக உணர்வு மேலோங்குவதை 
அவதானிக்கக்கூடியதாயுள்ளது. இதன்‌ காரணமாகச்‌ சில சந்தர்ப்பங்களிலே, தக்க 
சான்றாதாரங்களுடன்‌ நிரூபிக்க முடியாத கூற்றுக்களுள்‌ சிலவற்றையும்‌ அவர்‌ 
கூறியிருத்தலையும்‌ நாம்‌ காணமுடிகின்றது. எப்படியிருப்பினும்‌, சுவாமி அவர்களுடைய 
தமிழ்‌ மொழி ஆராய்ச்சியிலே பல புதிய நுண்ணியதான கருத்துக்கள்‌ எமக்குத்‌ 
தரப்பட்டுள்ளன. அவை மொழியியல்‌ மாணவர்களுக்கு விருந்தளிப்பனவாகும்‌. அவற்றைப்‌ 
பொன்னே பொல்‌ நாம்‌ போற்ற, சுவாமி ஞானப்பிரகாசர்‌ நம்மிடையே சாகாவரம்‌ பெற்று 
வாழ்வார்‌. 
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டானியல்‌ இலக்கியங்களிற்‌ பேச்சு மொழி 
எங்களுடைய நாட்டு ஆக்க இலக்கிய ஆசிரியர்களுள்‌ யாழ்ப்பாணத்து மக்களுடைய 
பண்பாட்டுப்‌ பண்புகளையும்‌ மொழியினையும்‌ திறமையுடனே தம்‌ இலக்கியங்களிலே கையாடை 
சிலருள்‌ டானியல்‌ முன்னணியிலே நிற்கும்‌ ஓர்‌ ஆசிரியராவர்‌. அவருடைய நாவல்களிலே 
கையாளப்பட்டூள்ள மரபுத்‌ தொடாகள்‌ சொற்கள்‌ பற்றி இக்கட்டுரையாசிரியா எழுதிய பிறிதொரு 
கட்டுரையிலே டானியலை மானிடவியல்‌ நாவலாசிரியர்‌ (கேரயிபா0ற01௦தர௦81 710501150) என்று 
வருணித்துள்ளார்‌.! யாழ்ப்பாணத்துத்‌ தமிழ்‌ மக்களுடைய நம்பிக்கைகள்‌, கொண்டாட்டங்கள்‌, 
சமயக்கிரியைககள்‌ போன்றவற்றை எல்லாம்‌ டானியல்‌ “நடைமுறைகள்‌! என்னும்‌ சொல்லாலே 
பொருத்தமுறக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. அந்நடைமுறைகளை அவர்‌ திறம்படத்‌ தன்னுடைய ஆக்க 
இலக்கியங்களிலே பிரதிபலித்தது போல யாழ்ப்பாணத்து மக்களுடைய பேச்சுமொழியினையும்‌ 
நன்கு பிரதிபலித்துள்ளார்‌. ்‌ 
ஒரு மொழி பேசும்‌ சமூகத்தினர்‌ அம்மொழி காரணமாக ஒரு பெரிய குழுவினைச்‌ 
சோந்தவராகின்றனா்‌. அம்மொழியிலே காணப்படும்‌ சில வேறுபாடூகள்‌ காரணமாகப்‌ பல வேறுபட்ட 
சிறு குழுக்கள்‌ அப்பெரிய குழுவிலே அமைந்துவிடூவதுமுண்டு. ஒரு மொழியிலே காணப்படூம்‌ 
வேறுபாடுகளை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு கிளைமொழி, பிரதேசக்கிளைமொழி, சாதிக்‌ 
கிளைமொழி எனப்‌ பல பகுதிகளை மொழியியலாளர்‌ இனங்கண்டு ஆய்வு செய்துள்ளனர்‌. 
இத்தகைய கிளைமொழி வேறுபாட்டாய்வுக்கு டானியலுடைய இலக்கியங்கள்‌ நல்ல தரவுகளாக 
அமைகின்றன. யாழ்ப்பாணத்திலே பேசப்படும்‌ தமிழ்மொழியிலே காணப்படும்‌ சாதிக்‌ கிளைமொழி 
பற்றி சு.சுசீந்திரராஜா ஓர்‌ ஆய்வுக்கட்டூரை எழுதியுள்ளார்‌” இக்கட்டுரையிலே குறிப்பிடப்பட்டூள்ள 
பல கருத்துக்களுக்கு டானியலுடைய இலக்கியங்களில்‌ இருந்து ஆதாரங்கள்‌ காட்டலாம்‌. 
டானியலுடைய பெரும்பாலான இலக்கியங்கள்‌ “தாழ்த்தப்பட்டவர்கள்‌” எனப்‌ பெயரிட்டூ 
அழைக்கப்பட்ட மக்களுடைய வாழ்க்கை நிலைச்‌ சித்திரிப்பனவாயுள்ளன. காலங்காலமாகத்‌ 
தமிழ்ப்‌ பிரதேசத்திலே சாதி என்னும்‌ பிரிவினைவாதம்‌ பேசி அதனால்‌ நடைபெற்ற அட்டூழியங்கள்‌ 
அவற்றுக்குக்‌ காரணமான உயா்‌ சாதியின்‌; அவர்களுடைய வாழ்க்கைப்‌ போக்குகள்‌ அவருடைய 
இலக்கியங்களுக்குக்‌ கருவூலங்களாயின. இதனால்‌ யாழ்ப்பாணத்தில்‌ இருந்து வந்த பல்வேறு 
கையான சாதிப்‌ பிரிவுகள்‌, அவற்றைச்‌ சேோரந்தவர்களுடைய பண்பாட்டு அம்சங்கள்‌ அவருடைய 
பேச்சுவகை ஆகியனவற்றைக்‌ கூர்மையாக அவதானித்து அவற்றுக்கு இலக்கிய அந்தஸ்துக்‌ 
கொடூக்க வேண்டிய பொறுப்பு டானியலுக்கு இருந்தது. இதன்‌ காரணமாக, சாதிப்‌ பேச்சு 
வழக்குகள்‌ அவருடைய இலக்கியங்களிலே தவிக்க முடியாதபடி செறிவுற்றன. 
யாழ்ப்பாணப்‌ பேச்சுத்‌ தமிழிலே சாதிப்‌ பெயர்கள்‌ என்னென்ன வகையிலே 
உபயோகப்படூகின்றன என்று சுசீந்திரராஜா (1978) தன்னுடைய கட்டூரையிலே விவரித்துள்ளார்‌. 
தாழ்த்தப்பட்டவர்கள்‌ எனக்‌ கருதப்பட்ட சாதியினரின்‌ பெயாகளைச்‌ சிற்சில இடங்களிலே 
நேரடியாகக்‌ கூறுவது பொருத்தம்‌ இல்லை என்பதற்காக உயர்‌ சாதியினர்‌ அவ்வச்‌ சாதியினரின்‌ 
பெயர்களுக்குப்‌ பதிலாக மாற்றுப்‌ பெயர்களை உபயோகித்தனர்‌ எனச்‌ சுசீந்திரராஜா 
குறிப்பிடுகின்றார்‌. இத்தகைய மாற்றுப்‌ பெயாகளை டானியல்‌ பல இடங்களிலும்‌ கையாண்டுள்ளார்‌. 
பத்மா என்னும்‌ அவருடைய நாவலிலே இம்மாற்றுப்‌ பெயர்கள்‌ ஏன்‌ எழுந்தன என்பது பற்றி 
அந்நாவலின்‌ பாத்திரங்களிடையே ஒர சுவையான உரையாடலும்‌ இடம்பெறுகின்றது. (பக்‌.316 
பி 17). மேளம்‌ அடிக்கும்‌ பறையா குலத்தைச்‌ சேர்ந்தவரைச்‌ “சாம்பான்‌” என்று அழைப்பதற்கு, 
ட்ட மேளத்தைச்‌ சாம்பிச்‌ சாம்பி அடிக்கிறதால சாம்பான்‌ எண்டு பேர்‌ வைச்சிருப்பினம்‌”” 
எனக்‌ கூறப்படுகின்றது. முடிவினைஞர்‌ ஆகிய அம்பட்டர்‌ “பரியாரி' “கோர்வை தள்ளி என்னும்‌ 
மாற்றுப்‌ பெயர்களால்‌ அழைக்கப்பட்டமையும்‌ மீன்பிடிப்பவர்க்ள்‌ “கரையார்‌”, “நீர்க்காகங்கள்‌' 
பத த்து துணி வெளுப்பவர்கள்‌ “கட்டர்டி? என அழைக்கப்பட்டமையும்‌ 
ல பப பலவ பப்‌ பபப ப ப்தி அவத தத்தத்‌ அதித க வ அ அ அண அ அனை 
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ஒருவருடைய அநாகரிகப்‌ பேச்சு, குறைந்த சமூகப்‌ பொருளியல்‌ நிலை, கெட்ட 
குணம்‌ ஆகியனவற்றைக்‌ குறிப்பிடச்‌ சாதிப்பெயர்களை உபயோகிக்கும்‌ பண்பு யாழ்ப்பாணப்‌ 
பேச்சுத்‌ தமிழிலே காணப்படூவதையும்‌ சுசீந்திரராஜா (1987;315) தன்னுடைய கட்டுரையிலே 
சுட்டியுள்ளார்‌. டானியலுடைய இலக்கியங்களிலே கையாளப்பட்டூள்ள மொழியிலே இல்வியல்பினைப்‌ 
பல இடங்களிலே காணமுடிகின்றது. 

தாழ்த்தப்பட்டவ்களிடையே குழூஉக்குறிப்‌ பேச்சு இருந்து வந்தது பற்றிச்‌ சுசீந்திரராஜா 
தன்னுடைய கட்டூரையிலே குறிப்பிடவில்லை. இலக்கிய கா்த்தாவாகிய டானியல்‌ இவ்வழக்கினைக்‌ 
கூர்மையாக அவதானித்துத்‌ தன்னுடைய இலக்கியத்திலே ஆவணப்படூத்தியுள்ளார்‌. உலகத்திற்‌ 
சில இனத்தவாகள்‌ பேசும்‌ மொழிகளிலே குழுஉக்குறிப்‌ பேச்சு வழக்குகள்‌ காணப்படுகின்றன. 
குழூஉக்குறிப்‌ பேச்சு வழக்கு ஒரு குழுவினைச்‌ சார்ந்ததாகவே இருக்கும்‌. ஒரு குழுவைச்‌ 
சார்ந்தவர்கள்‌ தங்களுக்குள்‌ மாத்திரம்‌ விளங்கிக்‌ கொள்ளவும்‌, ஏனையோர்‌ விளங்கிக்‌ 
கொள்ளாதிருக்கவும்‌ பயன்படுத்தும்‌ பேச்சு வழக்கே “குழுஉப்‌ பேச்சு வழக்கு” என இங்கு 
குறிப்பிடப்படுகின்றது. டானியல்‌ பஞ்சமா நாவலில்‌ (பக்‌.75) இப்பேச்சு வழக்கினைக்‌ குறிப்பிட்டூள்ளார்‌. 
ஐயாண்ணன்‌, சின்னான்‌, செல்லப்பன்‌, கணவதி ஆகியோர்‌ வழக்கமாகக்‌ கள்ளுக்‌ குடிக்கும்‌ 
கொட்டிலைச்‌ சூழவுள்ள வடலிக்குள்‌ பொலிசார்‌ மறைந்து நிற்கின்றனர்‌. ஐயாண்ணனைப்‌ 
பிடிப்பதற்காகவே பொலிசார்‌ இவ்வாறு மறைந்து நின்றனர்‌. அவர்கள்‌ அவ்விடத்துக்கு வருவதற்கு 
முன்னரே வந்த ஐயாண்ணன்‌ கள்ளுக்‌ கொட்டிற்‌ பையனிடம்‌, சின்னான்‌, செல்லப்பன்‌, கணவதி 
ஆகியோரைக்‌ கிட்டிணன்‌ வீட்டுப்‌ பின்பக்கத்து வேப்பமரத்தடிக்கு வரச்‌ சொல்லும்படி கூறிவிட்டுப்‌ 
போய்விட்டார்‌. அவர்‌ சென்ற பின்னரே பொலிசார்‌ வடலிக்குள்‌ வந்து பதுங்கியிருந்தனர்‌. இந்த 
வேளையில்‌ செல்லப்பன்‌ கள்ளுக்கொட்டிலுக்கு வர அவன்‌ காதுக்குள்‌ ஐயாண்ணன்‌ சொன்ன 
செய்தியைக்‌ கள்ளுக்கொட்டிற்‌ பையன்‌ சொன்னவுடன்‌ அவன்‌ அவசர அவசரமாக வெளியே 
வந்தான்‌. அவ்வேளை சின்னான்‌ கொட்டிலை நோக்கி வந்து கொண்டிருந்தான்‌. சின்னானுடைய 
காற்பெருவிரலைச்‌ சுரண்டி “உங்கை இண்டைக்கு ஒண்டூமில்லையாம்‌ வா போவம்‌” என்று 
கூறியவுடன்‌ அவனுக்கு விடயம்‌ விளங்கிவிட்டது. வடலிக்குப்‌ பின்னாலுள்ளவர்களையும்‌ 
கண்டுகொண்டான்‌. அவர்களிருவரும்‌ திரும்பி நடக்க இடது புறத்து ஒற்றையடிப்பாதையால்‌ 
கணவதி வந்து கொண்டிருந்தான்‌. இக்கட்டானநிலை, விடயத்தை வெளிப்படையாகக்‌ கூறமுடியாத 
நிலை. இந்த நேரத்திற்‌ சின்னான்‌ தங்கள்‌ பரிபாஷையில்‌ அல்லது குழூஉப்‌ பேச்சு வழக்கிற்‌ 
பின்வருமாறு கூறுவதாக டானியல்‌ எழுதியுள்ளார்‌. 

“சாக்காயாரவை... கோத்தையானைத்‌ தேடி கவியலுக்கை வடலியோடை தொங்கீனம்‌ 
எங்களை வால்ச்‌ சுள்ளனிட்டை நெடூகச்‌ சொல்லி மொடுச்சுள்ளன்‌ மொழிஞ்சு போட்டுப்‌ போகுதாம்‌” 

இப்பகுதியினை இன்றைய சாதாரண தமிழ்‌ மொழியிலே பின்வருமாறு கூறலாம்‌. 

“பொலிசார்‌... வெள்ளாளனைத்‌ தேடி மாலை வேளையிற்‌ பனந்தோப்புக்குள்‌ ஒளிந்து 
நிற்கிறார்கள்‌. எங்களைக்‌ கோவியன்‌ வீட்டுக்கு வரச்சொல்லி வெள்ளாளன்‌ கூறிவிட்டூப்‌ 
போகின்றாராம்‌.” 

மட்டக்களப்புப்‌ பிரதேசத்தில்‌ வயலில்‌ வேலை செய்வோர்‌ அருவி வெட்டும்‌ போதும்‌ 
சூடுபோடும்‌ போதும்‌ தம்மிடையே பரிபாஷையிற்‌ பேசிக்கொள்வது வழக்கம்‌. வாழைப்பழத்தைக்‌ 
“கரைஞ்சான்‌” என்றும்‌ பெரிய வாயுள்ள ஓலைப்‌ பெட்டியைப்‌ “பெரியவாயன்‌” என்றும்‌ கூறும்‌ 
வழக்கமுண்டு. இத்தகைய மறைமொழியினையே டானியலும்‌ தன்‌ நாவலிலே எடுத்தாண்டுள்ளார்‌. 
இம்‌ மறைமொழி யாழ்ப்பாணத்துத்‌ தாழ்த்தப்பட்ட மக்களிடையே வழக்கிலிருந்து வந்ததாகும்‌. 

டானியலுடைய இலக்கியங்களிலே சாதி மொழி வழக்குப்‌ பற்றியே தனியானதொரு 
ஆய்வு மேற்கொள்வதற்கு வாய்ப்புண்டு. மேற்காட்டி ய சில விடயங்களையே இச்சிறிய கட்டுரையிலே 
குறிப்பிடத்தக்கதாயுள்ளது. 

ஈழத்துத்‌ தமிழா பேச்சு மொழியிலே பலதரப்பட்ட பிரிவினாக்கேற்ற வகையிலே 
வேறுபாடுகள்‌ தென்படுகின்றன. உதாரணமாகப்‌ படித்தவர்கள்‌ பேசும்‌ பேச்சுக்கும்‌ படியாதவர்‌ 
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பேசும்‌ பேச்சுக்கும்‌ இடையே சிற்சில வேறுபாடூகள்‌ காணப்படுகின்றன. குறிப்பாக ஆங்கிலம்‌ 
படித்தவர்களுடைய பேச்சிலே ஆங்கிலப்‌ பதங்கள்‌ இடையிடையே உபயோகிக்கப்படும்‌ 
இந்நிலைப்பாட்டினை டானியல்‌ நன்க அவதானித்துத்‌ தன்னுடைய கதைகளிலும்‌ நாவல்களிலும்‌ 
குறிப்பிட்ட சில பாத்திரங்கள்‌ மூலமாகப்‌ புலப்படுத்தியுள்ளார்‌. பஞ்சமா நாவலில்‌ (பக்‌.405) 


அப்புக்காத்தர்‌, க ட்ப 
“மாஸ்ரர்‌ சூடாகப்‌ பேசிப்‌ போட்டார்‌ போல கிடக்கு சரி.... சரி.... ரீயைக்‌ குடிச்சுப்‌ 
போட்டுப்‌ பேசுவம்‌...... * என்று கூறுவதை உதாரணமாகக்‌ காட்டலாம்‌. மாஸ்ரர்‌? “ரீ” போன்ற 


ஆங்கிலச்‌ சொற்கள்‌ இவர்‌ போன்றோருடைய பேச்சுக்களிலே சாதாரணமாக இடம்பெறும்‌. 

டானியலுடைய இலக்கியங்களிலே கையாளப்பட்டூள்ள மரபுச்‌ சொற்களும்‌ மரபுத்‌ 
தொடர்களும்‌ மொழியியல்‌ மாணவர்களின்‌ கவனத்தை ஈர்ப்பனவாகும்‌. இம்மரபுச்‌ சொற்றொடர்கள்‌ 
பற்றித்‌ தனியாகவே ஒரு கட்டூரை எழுதப்பட்டூள்ளது. இங்கு சில உதாரணங்கள்‌ மாத்திரம்‌ 
எடூத்துக்‌ காட்டப்பட்டூள்ளன. பெரும்பாலும்‌ யாழ்ப்பாணத்‌ தமிழருடைய சமூக பண்பாட்டூத்‌ 
தனித்துவங்களை உள்ளடக்கிய மரபுத்‌ தொடர்கள்‌ டானியலுடைய பஞ்சமர்‌, கோவிந்தன்‌ 
போன்ற நாவல்களிலே இடம்பெற்றுள்ளன. 

“உவர்‌ எங்களைக்‌ கட்டி அவுக்கப்‌ பார்க்கிறார்‌” என்று பஞ்சமர்‌ நாவலிற்‌ (பக்‌.228) 
சின்னாச்சி என்னும்‌ பாத்திரம்‌ கூறும்‌ கூற்றிலே “கட்டி அவுக்க' என்னுந்‌ தொடரினை நோக்கலாம்‌. 
ஆடூ, மாடு, நாய்‌ போன்ற பிராணிகளையே கட்டி வைத்தும்‌ அவிழ்த்துவிட்டூம்‌ வளர்ப்பது 
வழக்கம்‌. யாழ்ப்பாணத்திலே உயர்‌ சாதியினர்‌ தாழ்ந்த சாதியினரை விலங்குகளாகவே மதித்து 
நடத்தினர்‌. இச்சமூகப்‌ போக்கு, “கட்டி அவுக்க? என்னுந்‌ தொடர்‌ மூலமாக ஆசிரியராலே 
நன்கு புலப்படுத்தப்படுகின்றது. மகிழ்ச்சியான சமய கலாசார நிகழ்ச்சிகளுடன்‌ தொடர்புடைய 
சொல்லாகக்‌ “கொண்டாட்டம்‌” . என்பது வழக்கிலே கையாளப்படூகின்றது. கொண்டாட்ட 
காலங்களிலே உறவினாகள்‌ நண்பாகள்‌ வீடுகளுக்குப்‌ போய்‌ விருந்து உண்டூ வருதல்‌ வழக்கம்‌. 
இது நெருக்கமான உறவையும்‌ குறிக்கும்‌. இந்த நெருக்கமான உறவை மட்டும்‌ குறிப்பதற்காக 
“கொண்டாட்டம்‌ வைத்தல்‌” என்னும்‌ மரபுத்தொடர்‌ யாழ்ப்பாணத்திலே வழங்கப்பட்டு வருகின்றது. 
டானியல்‌ இத்தொடரைத்‌ தன்னுடைய இலக்கியங்களிலே பல இடங்களிலும்‌ கையாண்டுள்ளார்‌. 
கோவிந்தன்‌ நாவலில்‌ (பக்‌.104) *ஆரோ பண்டாரிப்பொடியன்‌ ஒதுத்தனோடை கொண்டாட்டமாய்‌ 
இருந்தாளாம்‌” என்று வயித்தியன்‌ என்பவருடைய மகள்‌ பண்டாரப்‌ பையன்‌ ஒருவனுடன்‌ 
கொண்டிருந்த நெருக்கமான உறவு குறிக்கப்படுகின்றது. “சங்கடம்‌” என்பது யாழ்ப்பாணத்துப்‌ 
பண்பாட்டூணர்வு பொருந்திய இன்னொரு சொல்லாகும்‌. யாழ்ப்பாணத்து உயா்‌ சாதியினருடைய 
வீட்டச்‌ சூழவமைப்புத்‌ தனித்துவமானது: வீட்டிற்கு வந்து போகின்றவர்களை உபசரிப்பதற்கென 
அவர்களுடைய வீட்டின்‌ அமைப்புக்‌ கவனத்துடன்‌ அமைக்கப்படும்‌. வீட்டுக்கு முன்னாலே 
ஓலையால்‌ வேய்ந்த ஒரு மண்டபம்‌ அமைக்கப்பட்டிருக்கும்‌. அதனை “மால்‌” என்று! அழைப்பர்‌. 
வெள்ளாளர்‌ அல்லாத சாதியருள்ள வீட்டுக்குள்‌ வரக்கூடிய சில உயர்வான தாழ்ந்த சாதியினர்‌ 
இந்த மால்‌வரைக்கும்‌ வரலாம்‌. மாலுக்கு முன்னாலே மறைப்பாக ஒரு வேலி இடப்பட்டிருக்கும்‌. 
அவ்வேலிக்கு முன்னாலே தான்‌ வீட்டு வளவுக்குரிய கதவு அமைக்கப்பட்டிருக்கும்‌. இதனைப்‌ 
படலை என்பா. இப்படலைக்கும்‌ முன்வேலிக்கும்‌ இடைப்பட்ட பிரதேசத்திலேதான்‌ சில தாழ்ந்த 
சாதியினர்‌ கால்வைக்க முடியும்‌. தாழ்ந்த சாதியினர்‌ திடீரென வீட்டுவளவுக்குள்‌ நுழையாமல்‌ 
படட வச்சது வந்தாலும்‌ வளவு முழுக்கச்‌ சத்தங்கேட்கக்‌ கூடியதாகவும்‌, கஷிடமானதுமான 

்‌ அ க்கப்படூம்‌. இப்படலையைச்‌ “சங்கடப்படலை” என்பார்‌, இச்‌ “சங்கடப்படலை” 
ப்்ப்டண்‌ பணி இதனோடு தொடர்புடைய “சங்கடம்‌” என்னும்‌ பெயாச்சொல்லையும்‌ அதினின்று 
சவனல சங்கடப்பட” என்னும்‌ வினைச்‌ சொல்லையும்‌ டானியல்‌ தன்னுடைய ஆக்கங்களிலே 
பலவிடங்களிலும்‌ கையாண்டுள்ளார்‌. பின்வரும்‌ உதாரணங்களை நோக்குக. 


ன்‌ ல்‌ க்ப்‌ வட்ல ்‌ நிர 
அதனால்‌ தான்படூம்‌ சங்கடத்தையும்‌ எடுத்துக்‌ கூறியபோது...” (கோவிந்தன்‌ பக்‌.133) 
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“அவள்‌ பார்வையெல்லாம்‌ தலைவாசலின்‌ சங்கடப்‌ படலையிற்றான்‌ நிலைத்திருந்தது 
(பஞ்சமா பக்‌.19) 

உ பொருளாதார நிலையிலே தாழ்ந்தவர்கள்‌ என்று ஒருவரைக்‌ குறிப்பிடுவதற்கு அவர்‌ 
உண்கின்ற உணவினைக்‌ குறிப்பிட்டு இகழ்ச்சியாகக்‌ கூறும்‌ வழக்கு யாழ்ப்பாணப்‌ பேச்சுத்‌ 
தமிழிலே உண்டு. தனக்குப்‌ பிடிக்காத விதானையாரையும்‌ வல்லிபுர வாத்தியாரையும்‌ சின்னக்‌ 
கமக்காறிச்சியாகிய கமலாம்பிகை, 

“கீளி தின்னி விதானையும்‌ வாலொடியல்‌ தின்னும்‌ வல்லிபுரச்‌ சட்டம்பியும்‌ 
இருந்துபாக்கட்டுக்கு கமலாம்பிகை இந்த முறை நாத்து நடூகிறாளோ இல்லையோ எண்டூ” 
(பஞ்சமர்‌ பக்‌.234) 
என்று ஏசுகின்றாள்‌. மீன்‌ வகைகளுள்‌ கீளி எனப்படும்‌ மீன்வகையினைப்‌ பொருளாதார நிலையிலே 
குறைந்தவர்களே வாங்கிக்‌ கறி சமைப்பது வழக்கம்‌. பனங்கிழங்கினைக்‌ காயவைத்து ஒடியல்‌ 
ஆக்குவர்‌. இவ்வாறு ஆக்கப்பட்ட ஓடியலின்‌ வாற்பகுதிகளைக்‌ கழித்துவிட்டூ விற்பார்கள்‌. 
பொருள்‌ வரவு குறைந்தவர்கள்‌ இவ்வாற்‌ பகுதிகளை எடூத்து உண்பா. தங்களுடைய பொருளாதார 
நிலையினைவிட மிகக்‌ கீழான நிலையிலுள்ளவர்கள்‌ விதானனையாரும்‌ வாத்தியாரும்‌ என்பதைச்‌ 
சுட்டிக்‌ காட்டவே கமலாம்பிகை கீளியையும்‌ வாலொடியலையும்‌ அவர்களுடன்‌ சோத்துவிடூறாள்‌. 
கோவிந்தன்‌ நாவலில்‌ (பக்‌.214). 

“அந்தக்‌ கரையல்‌ புக்கை தின்னிப்‌ பிரா மணியெட்டைப்‌ போய்ச்‌ செல்லு, 

ஊர்‌ அழிஞ்சாலும்‌ நாளைக்குக்‌ கொடியேற்றத்தை நிப்பாட்டேலாதெண்டூ” 


என்று கோபத்துடன்‌ கோயில்‌ அர்ச்சகர்‌ பற்றிச்‌ சண்முகம்பிள்ளை கூறுகின்றார்‌. “கரையல்‌ 
புக்கை தின்னி” என ஐயருக்கு விசேடணம்‌ வழங்குகிறார்‌. நல்ல அரிசியிலே பொங்கல்‌ 
தயாரித்தால்‌ அது இறுக்கமாக அமையும்‌. விலை குறைந்த சில அரிசி வகைகளிலே பொங்கல்‌ 
தயாரித்தால்‌ அது குழைந்து கரைந்துவிடும்‌. இங்கு “கரையல்புக்கை' என்னும்‌ தொடரும்‌ 
பொருளாதார நிலையிற்‌ குறைந்த தன்மையினைக்‌ காட்டூவதாயுள்ளது. 

“பண்ணிப்படைத்தல்‌' என்பது யாழ்ப்பாணத்துப்‌ பண்பாட்டோடொட்டிய மரபுத்‌: தொடராகும்‌. 
இது பொதுவான ஈழத்துத்‌ தமிழருடைய பேச்சிலும்‌ இடம்பெறுவதுண்டு. இது சமயக்‌ 
கொண்டாட்டங்களோடுூ தொடர்புடைய ஒரு தொடர்‌. கோயில்களிலே பல்வேறு கிரியைகள்‌ 
செய்வதும்‌, பொங்கல்‌ முதலியவற்றைச்‌ செய்து படைத்து இறைவனை வழிபட்டூப்‌ பயன்பெறுவதும்‌ 
சாதாரணமாக எங்கள்‌ ஊர்க்கோயில்களிலே நடைபெறும்‌ நிகழ்ச்சிகள்‌. அவை பலருடைய 
முயற்சிகளையும்‌ கூட்டு உதவிகளையும்‌ பெற்றுச்‌ செய்யப்படுவன. இதனாலேதான்‌ அவை 
அடிக்கடி நிகழாமல்‌ வருடத்துக்கொரு தடவை நடைபெறுகின்றன. கஷ்டமான காரியத்தைச்‌ 
செய்தல்‌ என்ற பொருளிலேயே பண்ணிப்படைத்தல்‌ என்னும்‌ தொடர்‌ கையாளப்படூகிறது. 
பஞ்சமா நாவலில்‌ (பக்‌.410) 

“ஓமோம்‌।] முந்தி முந்தி சனங்களின்ர புள்ளடி எல்லாத்தையும்‌ வேண்டிக்‌ 

கொண்டு போனவையெல்லாம்‌ படைச்சுப்‌ போட்டினம்‌. கமலாம்பிகை நாச்சியாற்ர 

அப்புக்காத்தா மருமோன்‌ மாம்பழத்தி நாச்சியாரை சோடியாக கூட்டிக்‌ கொண்டு 

பாளிமெண்டுக்குப்‌ போய்‌ பண்ணிப்‌ படைக்கப்‌ போறார்‌?” 

என்று முத்து என்னும்‌ பாத்திரம்‌ பேசுமிடத்து “பண்ணிப்‌ படைத்தல்‌” என்பது 
“கிண்டலாகவே” பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

மக்கள்‌ கோபித்து ஏசுமிடத்து யாழ்ப்பாணத்து மக்கள்‌ கையாளும்‌ சொற்றொடர்கள்‌ 
பலவற்றை டானியல்‌ தன்னுடைய இலக்கியங்களிலே ஆவணப்படுத்தியுள்ளார்‌. 

“எடிநீ பேசாதையடி, பொத்தடிவாயை; ஏனக்குப்‌ புத்தி சொல்லா வந்திடடா 

வேசையார்‌” 

(கோவிந்தன்‌, பக்‌.45) 
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என்று சின்னட்டி என்னும்‌ பாத்திரம்‌ நன்‌ மனைவியை ஏசுமிடத்து 'எடி', “வேசை! 
என்னும்‌ இகழ்வுச்‌ சொற்களைக்‌ கையாளுகின்றது. 


“டேய்‌ முருகேசுக்‌ கோவியா, ஏன்ரா நாயே அவனை விட்டிட்டூ வந்தனீ” 
(கோவிந்தன்‌ பக்‌.56) 


என்று சுதுமலை மணியகாரனின்‌ மகன்‌ அருணாசலத்தார்‌ முருகேசு என்பவரை ஏசுமிடத்து 
அவருடைய சாதிப்பெயரையும்‌ இழிந்த பிராணியின்‌ பெயரையும்‌ சோத்து “$ேகோவியா”, “நாயே” 
என்று குறிப்பிடுகின்றார்‌. 

சமூகமொழியியலிலே ஈடூபாடூடைய ஆய்வாளர்களுக்கு டானியலுடைய நாவல்கள்‌ நல்ல 
தரவுகளைக்‌ கொடூக்கவல்லன. பஞ்சமா கோவிந்தன்‌ ஆகிய இரு நாவல்களில்‌ இருந்தே சில 
மொழியியல்‌ விவரங்களை இச்சிறிய கட்டுரையிலே தந்துள்ளோம்‌. இந்நாவல்களுடன்‌ டானியல்‌ 
எழுதிய போராளிகள்‌ காத்திருக்கின்றன்‌, கானல்‌, அடிமைகள்‌, தண்ணி, நெடூந்தூரம்‌ மையக்குறி, 
முருங்கையிலைக்கஞ்சி ஆகியனவற்றையும்‌ சோத்து, அவற்றிலே ஆவணப்படுத்தப்பட்டூள்ள 
மொழியின்‌ இயல்புகளை ஆராய்வது பயனும்‌ சுவையும்‌ பயக்கும்‌. 


குறிப்புக்கள்‌: 

1. பின்வரும்‌ கட்டுரையைப்‌ பார்க்கவும்‌ 
$ஹுபஜூ028, &., “கீ 5ரயநே ௦7 1040௦0024௦ 17882651௦8 8ம்‌ 180௨7 ஹம்‌ 110261.” 1 ய! 07 
ஸ்உரயரப்ப்ட 04 க்கக்கய $ர்மப15, 1424:88, 1983 

2. 80560. ப1மாரர்2்‌, 8, “08506 ஊம்‌ 1, வ:தய89 10 7 மீர்‌ 80046”, கர்ப 00 01௦ ஐ1௦2] 1 4யதயப்‌6- 
105, 20.07.1978. 
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௬வாமி விபுலாநந்தரும்‌ ஈழத்தூத்‌ தமிழும்‌ 


முன்ணுரை 

ஈழத்தமிழ்ப்‌ பெரியார்களுள்‌ நாம்‌ பெருமையுடனும்‌ நன்றியுணர்வுடனும்‌ நினைவு கூர 
வேண்டியவர்‌ முத்தமிழர்‌ வித்தகர்‌ விபுலானந்தா அடிகளார்‌ ஆவர்‌. விஞ்ஞான பொறியியற்‌ 
பட்டதாரியாகத்‌ தன்‌ கல்வி வாழ்வைத்‌ தொடங்கிய அடிகளார்‌ அக்கல்வி அடிப்படையிலேயே 
ஆய்வுகளையும்‌ மேற்கொண்டார்‌. பழந்தமிழ்‌ இசையினை அடிப்படை அறிவியற்‌ 
கோட்பாடுகளுக்கமைய ஆராய்ந்தார்‌. இத்தகைய ஆய்வின்‌ விளைவே அடிகளாருடைய 
யாழ்‌ நூல்‌ ஆகும்‌. தமிழ்‌ மொழியினையும்‌ இவ்வறிவியல்‌ அடிப்படையிலேயே நோக்கினார்‌. 
தமிழ்‌ இலக்கியம்‌, கலைகள்‌ ஆகியவனவற்றை அறிவியல்‌ அடிப்படையிலும்‌, அழகியல்‌ 
அடிப்படையிலும்‌, ஆன்மீக அடிப்படையிலும்‌ அடிகளார்‌ அணுகியுள்ளமையை அவருடைய 
ஆக்கங்களிலிருந்து உணரலாம்‌. பழந்தமிழ்‌ இலக்கியங்களின்‌ சுவையினைத்‌ தன்‌ மாணவாக்கு 
ஊட்டினார்‌. அதேவேளை புதுமைக்‌ கவிஞன்‌ பாரதியினுடைய பாடல்கள்‌ பாராட்டப்படாத 
காலத்திலே, அவை சிறந்த கவிதைகளென இனங்கண்டூ பாராட்டி அவற்றை அம்மாணவாக்கும்‌ 
அறிமுகஞ்செய்து வைத்தார்‌. தமிழ்‌ இலக்கியங்களை மட்டும்‌ அறிமுகஞ்‌ செய்யாது, மேலத்தேய 
இலக்கியங்களுட்‌ சிறந்தனவற்றை தமிழ்‌ மக்களுக்கு மொழி பெயாப்புகள்‌ மூலமாகவும்‌ 
திறனாய்வுக்‌ கட்டுரைகள்‌ மூலமாகவும்‌ அறிமுகப்படுத்தினார்‌. அவரே ஆக்க இலக்கியகாரராகவும்‌ 
திகழ்ந்தார்‌. சிறந்த கவிதைகள்‌, நாடகங்கள்‌ எழுதியுள்ளார்‌. அடிகளாருடைய பணிகள்‌ 
பன்முகப்பட்டன, அப்பணிகளுள்‌ ஒன்று அவர்‌ மொழி தொடர்பாக மேற்கொண்ட ஆய்வு. தமிழ்‌ 
மொழி தொடர்பான அவருடைய எண்ணங்கள்‌ நவீன மொழியியலாளருடைய கருத்துக்களை 
அடியொற்றிச்‌ செல்கின்றன. இக்கட்டுரை அடிகளாருடைய அவ்வெண்ணங்களை ஓரளவு 
இனங்கண்டு விவரணஞ்‌ செய்கின்றது. 


பேச்சுத்‌ தமிழே உயிர்ப்புடையது 

அடிகளார்‌ கல்கத்தாவிலிருந்து வெளியாகிய “மொடன்‌ ரிவியு (1400௩1) என்னும்‌ 
ஆங்கிலத்‌ திங்களிதழிலே தமிழ்‌ மொழி ஒலியியல்‌” (16 நய 614௦8 ௦4 1/8ஊர்‌] 1, வ௩ஜப826) 
என்னுங்‌ கட்டுரையினை எழுதி வெளியிட்டார்‌. இக்கட்டுரையிலே தான்‌ எதனை வெளியிட 
விரும்பினார்‌ என்பதனை அடிகளாரே பின்வருமாறு கூறுகின்றார்‌. (சோழ மண்டலத்‌ தமிழும்‌ ஈழ 
மண்டலத்‌ தமிழும்‌, கலைமகள்‌, 1941 தை) 


“குறித்த வியாசத்திலே, தமிழ்‌ நாட்டு மக்கள்‌ இக்காலத்திலே, திண்ணையிலும்‌ 
தெருவிலும்‌ கடை வீதியிலும்‌ தொழிற்சாலையிலும்‌ வழங்கும்‌ தமிழ்‌ மொழியின்‌ 
சிறப்பியல்புகள்‌ சிலவற்றை எடுத்துக்காட்டினேன்‌. அ.'.தன்றியும்‌ ஸ்ரீமான்‌ டி.கே, 
சிதம்பரநாத முதலியாரை உள்ளிட்ட தமிழன்பாகள்‌ தமிழ்‌ மக்களது வழக்கு 
மொழியாகிய உயிர்த்‌ தமிழினது அழகினையும்‌ ஆற்றலினையும்‌ தீர விசாரித்து 
ஆவன செய்தல்‌ வேண்டுமென விண்ணப்பித்துக்‌ கொண்டேன்‌.” 


அடிகளார்‌ இக்கட்டுரை வாயிலாக முன்வைத்துள்ள கருத்து நவீன மொழியியற்‌ கோட்பாடுகளுள்‌ 
முதன்மை வாய்ந்ததொன்றாகும்‌. 

நவீன மொழியியலின்‌ முதன்மையான கோட்பாடுகளுள்‌ ஒன்று பேச்சு மொழியை 
முதன்மைப்படூத்துவதாகும்‌. பொதுவாக எல்லா மொழிகளிலும்‌ மரபுவழி வந்த இலக்கணங்கள்‌ 
யாவும்‌ எழுத்து மொழிக்கே முதன்மை கொடுத்து வந்துள்ளன. அதுமாத்திரமன்றி பேச்சுமொழி 
எழுத்துமொழியினின்று குறைவான நிலையையுடையதென்றும்‌, அது எழுத்து மொழியிலே 
தங்கியுள்ளதென்றும்‌ கூறியுள்ளன. ஆனால்‌ நவீன மொழியியல்‌, எழுத்து மொழியைவிடப்‌ பேச்சு 
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எமை பெற்றுள்ளதெனக்‌ கூறும்‌ பொழுது, பேச்சு பழமைவாய்ந்ததென்பதையும்‌, 
ரகம பரபபுத்தன்மையுடையதென்பதையும்‌ அடிப்படைகளாகக்‌ கொள்ளுகின்றது. 
உலகிலுள்ள எந்த வரி வடிவமுறைக்கும்‌ ஆறு அல்லது ஏழு ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு மேற்பட்ட 
வரலாறு இருப்பதாகத்‌ தெரியவில்லை. ஆனால, பேசும்‌ ஆற்றலில்லாத எந்த மக்கட்‌ கூட்டமோ 
இனமோ இருந்ததாகவோ இருப்பதாகவோ சான்றுகள்‌ எவையேனும்‌ இல்லை. அத்துடன்‌ 
எழுத்துமுறை இல்லாத எத்தனையோ மொழிகள்‌ சென்ற நூற்றாண்டில்‌ மிஷனரிமார்களாலும்‌ 
மொழியாய்வாளராலும்‌ வரிவடிவ முறைக்குட்படுத்தப்பட்ட வரலாற்றினையும்‌ நாம்‌ அறிவோம்‌. 
ஆகவே, பேச்சு மனித சமூகத்துடன்‌ பண்டைக்காலந்தொட்டே தொடர்புற்றதெனக்‌ கொள்ளுதல்‌ 
ஏற்புடைத்தாகும்‌. "சலப அதி ட்டன 
நாம்‌ குழந்தைகளாயிருந்த காலத்தில்‌, நல்லாசான்‌ ஒருவனிடத்து எழுதவும்‌, படிக்கவும்‌ 
கற்பதற்கு முன்னரேயே பேசப்பழகிக்‌ கொண்டதை இவ்விடத்தில்‌ மனங்கொள்ள வேண்டும்‌. 
இதனால்‌, மனித வாழ்வில்‌ பேச்சுமொழி எழுத்து மொழியைவிட வரலாற்று முதன்மையுடையது 
என்பது பெறப்படுகின்றது. தமிழ்மொழியைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌, எல்லாத்‌ தமிழர்களும்‌ 
எழுதுவதில்லை. அவர்களெல்லோரும்‌ எழுத்து வழக்குக்கு அல்லது இலக்கிய வழக்குக்குப்‌ 
பயன்படும்‌ மொழியினை அறிந்தவாகளென்று கூறுதற்கில்லை. ஆனால்‌, எல்லாத்‌ தமிழர்களும்‌ 
தமிழ்‌ மொழியைப்‌ பேசுகிறார்கள்‌. இவ்வாறு பேசப்படும்‌ தமிழ்மொழி தொடர்பாகக்‌ கற்றோர்‌ 
மற்றோர்‌ என்னும்‌ வேறுபாடில்லை. இதனால்‌, பேச்சுமொழி “மக்கள்‌ தமிழ்‌” எனக்‌ கொள்ளப்பட்டது. 
இத்தகைய “தமிழ்‌ மக்களது வழக்கு மொழியாகிய உயிர்த்‌ தமிழினது அழகினையும்‌ 
ஆற்றலினையும்‌” நன்கு உணர்ந்த அடிகளார்‌, அத்தமிழ்‌ பற்றிய விபரங்களை விளக்கியது 
மட்டுமன்றி அத்தமிழிலே அமைந்த இலக்கியங்களிலும்‌ ஈடுபாடு கொண்டார்‌. மக்கள்‌ தமிழைப்‌ 
பாரதி ஓரளவு தன்‌ கவிதைகளிலே கையாண்டான்‌. *போச்சுது போச்சுது பாரதநாடூ” என்றோ, 
“பாலத்துச்‌ சோசியனும்‌ கிரகம்‌ படூத்துமென்று விட்டான்‌.” என்றோ பாடும்போது பாரதிக்கு 
மக்கள்‌ தமிழ்‌ துணைறிகின்றது. அது அவன்‌ கவிதைக்கு உயிர்ப்பைக்‌ கொடுக்கின்றது. 
விபுலாநந்த அடிகளார்‌ பாரதியினுடைய கவிதைகளிலே ஈடூபாடூ கொண்டமைக்கு இதுவும்‌ ஒரு 
காரணமாகும்‌. தான்‌ படித்துச்‌ சுவைத்தது மட்டுமன்றி, எதிர்காலச்‌ சந்நதியினரும்‌ மக்கள்‌ 
தமிழ்க்‌ கவிதைகளைப்‌ படிக்க வேண்டுமென்று, பாரதியின்‌ கவிதைகளைத்‌ தன்‌ மாணவர்களுக்கு 
அறிமுகஞ்‌ செய்து வைத்துள்ளார்‌. 
தமிழ்‌ நாட்டிலே பாரதி கவிதையிலே மக்கள்‌ தமிழை உபயோகித்தது போல, ஈழத்திலே 
பேராசிரியர்‌ கணபதிப்பிள்ளை மக்கள்‌ தமிழுக்கு இலக்கிய இருப்புக்‌ கொடுத்தார்‌. அவர்‌ 
எழுதிய “உடையா மிடுக்கு” “முருகன்‌ திருதாளம்‌', “கண்ணன்கூத்து”, நாட்டவன்‌ நகர வாழ்க்கை 
என்னும்‌ நான்கு நாடகங்களின்‌ தொகுதியாக நானாடகம்‌ வெளிவந்தது. யாழ்ப்பாணத்து சமூகச்‌ 
சிக்கல்களைப்‌ பொருளாகக்‌ கொண்டு, யாழ்ப்பாணத்து மக்கள்‌ தமிழிலே இந்நாடகங்களை 
எழுதிய பேராசிரியர்‌ கணபதிப்பிள்ளை, நானாடகம்‌ நூலின்‌ முன்னுரையிலே குறிப்பிடப்பட்டுள்ளவை 
மனங்கொள்ளத்தக்கன. அதிலிருந்து சில பகுதிகள்‌: 


“நாடகம்‌ என்பது உலக இயல்பை உள்ளது உள்ளபடி காட்டுவது. ஆகவே 
வீட்டிலும்‌ வீதியிலும்‌ பேசுவது போலவே அரங்கிலும்‌ ஆடூவார்‌. பேசல்‌ வேண்டும்‌. 
கொடுந்‌ தமிழ்மொழி அவ்வந்நாட்டிற்கே உரிய மொழியாம்‌. ஆகவே சோழ 
மண்டலத்துத்‌ தமிழர்‌ ஈழ மண்டலத்துத்‌ தமிழை அறிதற்கு வழியாது? அன்றியும்‌ 
உயிருள்ள மொழியெல்லாம்‌ இடைவிடாது மாறிக்கொண்டே வரும்‌. ஒருவனை 
ஐந்து வயதிற்‌ பிடித்த படமும்‌ ஜம்பது வயதிற்‌ பிடித்த படமும்‌ 
ஒரேதன்மையானவையாய்‌ இருக்குமோ? ஆண்பாலாருக்கும்‌ பெண்பாலாருக்கும்‌ 
பருவம்‌ ஏழு என வகுத்தார்‌ ஆன்றோர்‌. அப்படியாயின்‌ ஒவ்வொரு பருவத்திலும்‌ 
படம்‌ பிடித்தல்‌ விரும்பத்தக்கது. அதுபோலவே அவ்வக்காலத்துக்‌ கொடுந்‌ 
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தமிழையும்‌ தீட்டிவைத்தல்‌ வேண்டும்‌. இற்றைக்கு முப்பது ஆண்டுகளுக்கு முன்பே 
யாழ்ப்பாணத்திற்‌ பேசிய தமிழோ இன்று நாம்‌ பேசும்‌ தமிழ்‌? இங்ஙனம்‌ யாம்‌ 
கூறுவது சொல்லை மட்டூம்‌ எண்ணியன்று; சொல்லின்‌ வடிவம்‌ மாற மாற 
இலக்கணமும்‌ மாறும்‌, பொருளும்‌ மாறும்‌. ஆகவே அவ்வக்‌ காலத்துச்‌ சொல்லின்‌ 
வடிவமும்‌ பொருளும்‌ இலக்கணமும்‌ தீட்டி வைத்தல்‌ இன்றியமையாதது. இதன்‌ 
உண்மை ஆங்கிலம்‌ முதலிய மேனாட்டூ மொழி வல்லுநா்‌ அறிவா. நம்‌ தமிழ்மொழி 
வல்லுனரும்‌ இவ்வுண்மையை அறிவாரோ? 

இந்நான்கு நாடகத்திலும்‌ வழங்கிய பாடை யாழ்ப்பாணக்‌ குடாநாட்டுக்குப்‌ 
பொதுவாயும்‌ பருத்தித்துறைப்‌ பகுதிக்குச்‌ சிறப்பாயும்‌ உள்ளது.” 


விபுலானந்த அடிகளார்‌ பேராசிரியர்‌ கணபதிப்பிள்ளையின்‌ நாடகங்களைப்‌ படித்து மகிழ்ந்தவர்‌. 
பாரதி பாடல்களை அந்நாட்களிலே முதன்மைப்படுத்திப்‌ பேசியது போல, இந்நாடகங்களின்‌ 
மக்கள்‌ தமிழ்பற்றித்‌ தான்‌ எழுதிய கட்டூரைகளிலே முதன்மைப்படுத்திக்‌ கூறினார்‌. 

தமிழ்‌ மொழியினுடைய ஒலியியல்‌ பற்றியும்‌, தமிழ்மொழி வழக்குகள்‌ பற்றிச்‌ சிந்தித்தும்‌, 
ஆய்வுநெறியில்‌ கட்டுரைகள்‌ எழுதியும்‌, நவீன மொழியியலாளருடைய கருத்துக்களை நன்குணர்ந்து 
அவற்றின்‌ ஒளியிலே தமிழ்மொழியை நோக்கியும்‌ பணிபுரிந்த அடிகளார்‌ ஈழத்து மொழியியல்‌ 
அறிஞர்களுக்கு முன்னோடியாவர்‌. 


சோழ மண்டலத்துத்‌ தமிழும்‌ ஈழ மண்டலத்தூத்‌ தமிழும்‌ 

தமிழ்மொழி இலக்கியத்தமிழ்‌ வழக்கு, பேச்சுத்தமிழ்‌ வழக்கு என்னும்‌ இரு வழக்குப்‌ 
பண்புடையது. இலக்கியத்‌ தமிழ்‌ வழக்கினை எழுத்துத்தமிழ்‌ வழக்கு என்றும்‌ புத்தகத்தமிழ்‌ 
வழக்கு என்றும்‌ கூறுவர்‌. இவ்வழக்குகளைப்‌ பற்றி அடிகளார்‌ நன்கு தெரிந்து கொண்டவர்‌. 
அவைபற்றி அவர்‌ எண்ணியதன்‌ விளைவே அவருடைய “சோழ மண்டலத்துத்‌ தமிழும்‌, ஈழ 
மண்டலத்துத்‌ தமிழும்‌? என்னும்‌ கட்டூரையாகும்‌. இக்கட்டுரை 1941இல்‌ தைத்திங்களில்‌ 
வெளியாகிய கலைமகள்‌ இதழிலே இடம்பெற்றது. இக்கட்டுரையிலே, 


“ஈழநாட்டில்‌ பிறந்தேனாயினும்‌ ஈழத்து வழக்குத்‌ தமிழில்‌ எனக்கு அதிக 
பழக்கமில்லை. கற்றது புத்தகத்‌ தமிழ்‌; கலந்து பழகி ஒரு சிறிது பயின்று 
கொண்டது சோழ நாட்டூத்‌ தமிழ்‌. இலங்கையிலே நான்‌ நண்பரோடு உரையாடும்போது, 
என்‌ உரையைக்‌ கேட்டோர்‌, “சாமி பேசுவது வடக்கத்திய தமிழ்‌” என்று சொல்ல 
நான்‌ பலமுறை கேட்டதுண்டூ,” 


என்று குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. புத்தகத்‌ தமிழுக்கும்‌ வழக்குத்‌ தமிழுக்கும்‌ வேறுபாடு உண்டு என்பதை 
உணரும்‌ அதேவேளை, வழக்குத்‌ தமிழிலும்‌ “ஈழத்து வழக்குத்‌ தமிழ்‌”, “வடக்கத்திய தமிழ்‌” 
என்னும்‌ வேறுபாடுகளும்‌ உண்டு என்பதையும்‌ உணர்ந்த அடிகளார்‌ அவ்வேறுபாடுகளை 
அக்கட்டுரையிலே சிறிது விளக்கியுமுள்ளார்‌. கல்கத்தா ஈமொடர்ன்சிவுயுவிலே வெளிவந்த 
“தமிழ்மொழி ஒலியியல்‌” என்னும்‌ ஆங்கிலக்‌. கட்டுரையிலே உயாத்‌ தமிழாகிய பேச்சுத்‌ 
தமிழிலே “ஈழத்து வழக்கு£க்கும்‌ “வடக்கத்திய தமிழ்‌” வழக்குக்குமிடையே காணப்படும்‌ 
வேறுபாடுகளைக்‌ கூறினார்‌. 

இன்று தமிழ்‌ நாட்டிலே வழங்கும்‌ பேச்சு மொழிக்கும்‌ ஈழத்துப்‌ பேச்சு 
வழக்குக்குமிடையேயுள்ள பல வேறுபாடுகளை மொழியியலாளர்‌ நுணுக்கமாக ஆராய்ந்து 
வெளியிட்டுள்ளார்‌. ஆனால்‌ ஏறக்குறைய ஐம்பது வருடங்களுக்கு முன்னா இவ்வேறுபாடூகளைக்‌ 
கண்டு, அவைபற்றிச்‌ சிந்தித்துக்‌ கருத்துக்களை வெளியிட்ட முதல்தமிழ்‌ அறிஞா அடிகளாரேயாவர்‌. 
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ட்டக்களப்புத்‌ தமிழ்‌ 
2ல்‌ ரக்ககு தமிழ்‌ இலக்கியத்தன்மை கொண்டது என்ற கருத்து அறிஞாகள்‌ சிலராலே 
முன்வைக்கப்பட்டூள்ளது. பி.எஸ்‌.சுப்பிரமணியசாஸ்திரி (1934) “யாழ்ப்பாணத்‌ தமிழிற்‌, பல வழிகளில்‌, 
சொற்கள்‌ எழுதுவது போலவே உச்சரிக்கப்படுகின்றன என்று கூறியுள்ளார்‌. குயிப்பா (25.௭) 
என்னும்‌ திராவிட மொழியியல்‌ வல்லுநா 1962இல்‌ எழுதிய கட்டூரையிலே பல ஆண்டுகளுக்கு 
முன்னே ஹோனல்‌ (11௦181) என்னும்‌ ஆங்கிலேயர்‌ யாழ்ப்பாணத்தமிழ்‌ பற்றிக்‌ கூறியவற்றை 
மேற்கோளாக எடுூத்தாண்டுள்ளார்‌. ஹோனல்‌ ஆங்கில மொழியிலே எழுதியதைத்‌ தமிழிலே 
பின்வருமாறு கூறலாம்‌. 
“இலங்கையின்‌ வடகோடியிலே நெடூங்காலமாகப்‌ பிரிந்து: தனியாக வாழும்‌ 
யாழ்ப்பாணத்‌ தமிழர்‌, அவர்களுடைய துணைக்கண்ட உறவினர்‌ மறந்துவிட்ட 
பல தமிழ்‌ மரபுகளைப்‌ பேணிக்‌ காத்துள்ளனர்‌ எனக்‌ குறிப்பிடுகின்றனர்‌. அத்துடன்‌ 
அவர்களுடைய சாதாரண பேச்சு வழக்கு இலக்கியத்தமிழ்‌ போன்ற ஒரு வடிவத்தை 
அடைவதாகவும்‌ குறிப்பிடப்படூகிறது.”” 


இவ்வாறு யாழ்ப்பாணப்‌ பேச்சுத்‌ தமிழைப்‌ பல வெளிநாட்டூ அறிஞர்‌ அறிய வாய்ப்பு ஏற்பட்டது 
போல்‌ மட்டக்களப்புப்‌ பேச்சுத்தமிழை அவர்கள்‌ அறிய வாய்ப்பு ஏற்படவில்லை. இந்நிலையை 
விபுலாநந்த அடிகளார்‌ உணர்ந்திருந்தார்‌. யாழ்ப்பாணத்துப்‌ பேச்சுத்‌ தமிழைத்‌ தன்‌ நாடகங்களிலே 
படம்‌ பிடித்துக்‌ காட்டிய பேராசிரியா கணபதிப்பிள்ளைக்கு அடிகளார்‌ எழுதிய ஒரு கடிதத்தில்‌, 
“பேரன்பு வாய்ந்த திருவாளர்‌ க.கணபதிப்பிள்ளை அவர்களுக்கு, 
“நானாடக'மும்‌, “காதலியாற்றுப்படை'யும்‌ கிடைத்தன. முற்றும்‌ படித்து 
மகிழ்வுற்றேன்‌. “பொருளோ பொருள்‌” எனப்‌ பெயரிய மற்றுமொரு நாடகம்‌ 
அண்மையில்‌ அரங்கேறியதாக ஈழகேசரியிற்‌ படித்தேன்‌. மட்டக்களப்பு வழக்கு 
மொழியினையும்‌ ஓரிரண்டு நாடகங்களிலே படம்பிடித்து வைப்பது நன்று. விஜயதசமி 
வாழ்த்துரை கூறி முடிக்கின்றேன்‌. 
அன்புள்ள, 
விபுலாநந்தா” 


என்று குறிப்பிட்டுள்ளமை இங்கு நாம்‌ நெஞ்சிற்‌ பதிக்க வேண்டியதொன்றாகும்‌. மட்டக்களப்பு 
வழக்கு மொழி யாழ்ப்பாணத்து வழக்கு மொழியினின்றும்‌ வேறுபட்டது என்ற உண்மையை 
உணர்ந்த அடிகளார்‌, அது ஏதோ வகையில்‌ பேணப்படூவது நன்றென எண்ணியது வியப்பில்லை. 
இவ்‌ வேறுபாட்டு உண்மையை முதன்‌ முதல்‌ உலகுக்கு எடுத்துக்‌ கூறியவர்‌ அடிகளாரேயாவர்‌. 
முன்‌ குறிப்பிட்ட அவருடைய *சோழ மண்டலத்துத்‌ தமிழும்‌ ஈழ மண்டலத்துத்‌ தமிழும்‌” 
என்னும்‌ கட்டூரையில்‌, 
“மட்டக்களப்பு நான்‌ பிறந்த நாடு; ஈழத்தின்‌ கிழக்குப்‌ பாகத்திலுள்ளது. அந்நாட்டு 
்‌ வழக்கு மொழி யாழ்ப்பாணத்து வழக்கு மொழியினின்றும்‌ வேறுபட்டது.” 

என்று குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. இக்குறிப்பு திராவிட மொழயியல்‌ வல்லுனரும்‌ தமிழியல்‌ அறிஞருமான 
பேராசிரியர்‌ கமில்‌ சுவலெபில்‌ என்பவரை மட்டக்களப்புப்‌ பேச்சு வழக்கை ஆராய 
ஊக்கப்படுத்தியது. இவ்வறிஞர்‌ “இலங்கைத்‌ தமிழ்‌” என்னுந்‌ தலைப்பில்‌ தன்னுடைய ஆய்வுக்‌ 
கண்டு பிடிப்புகளைக்‌ கட்டுரைகளாக எழுதினார்‌. தன்னுடைய முதலாவது கட்டூரையிலே 
சுவெலெபில்‌, விபுலாநந்த அடிகளார்‌ “மட்டக்களப்பு நான்‌ பிறந்த நாடு...” என்று கூறிய 
பத்தி யினை ஆங்கிலத்திலே மொழி பெயர்த்துத்‌ தலைப்புத்‌ தொடராக அமைத்துக்‌ கொண்டார்‌. 
நெடுங்காலமாக, வெளிநாட்டார்‌ யாழ்ப்பாணத்‌ தமிழே இலக்கியத்‌ தன்மை வாய்ந்தது எனக்‌ 
கூறிவர, கமில்‌ சுவெலெபிலோ மட்டக்களப்புத்‌ தமிழே இலக்கியத்தன்மை வாய்ந்தது எனக்‌ 
கூறினார்‌. அவர்‌ கூறியதாவது; 


த தோ இ க ஃ...௮.௮ன௮ன்‌னதஆதஆத துல. 
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“தமிழின்‌ எல்லாப்‌ பேச்சு வழக்குகளுள்ளும்‌ மட்டக்களப்புப்‌ பேச்சு வடிவமே 
அதிக இலக்கியத்‌ தன்மை வாய்ந்தது. மொழிக்கு அண்மையான எல்லைப்‌ 
புறுப்பேச்சு வழக்காக இது அமைந்ததுடன்‌, மிகப்‌ பழைய பண்புகளைப்பேணிக்‌ 
காத்தும்‌, ஏனைய தமிழ்ப்‌ பேச்சு வழக்குகளைவிட உண்மையான இலக்கியத்‌ 
தன்மையைக்‌ கொண்டும்‌, அதேவேளையில்‌ சில புதிய மாற்றங்களை வளாத்தும்‌ 
வந்துள்ளது.” 


எகா ந கை தவணை: தைக க ன எர னனை அத யய வடக்‌ அகக்‌ அத 
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ஈழகேசரித்‌ தமிழ்‌ 
ர்‌ 


1930.06.26 தொடக்கம்‌ 28 வருடங்களாக ஒரு தரமான பத்திரிகை ஈழத்திலே வெளிவந்து 
கொண்டிருந்தது. ம ரல்‌ ர்‌ 
ரகர நாடூ அடிமைப்‌ படுகுழியிலாழ்ந்து, அன்னியர்‌ வயப்பட்டு அறிவிழந்து, 
மொழிவளங்குன்றி, சமயமிழந்து, சாதிப்பேயக்கோட்பட்டூச்‌ சன்மார்க்க நெறியிழந்து, 
உன்மத்தராய்‌, மாக்களாய்‌, உண்டூறங்கி வாழ்தலே கண்ட காட்சியெனக்‌ 
கொண்டாடூமிக்காலத்தில்‌ எத்தனை பத்திரிகைகள்‌ தோன்றினும்‌ மிகையாகாது.” 


என்று முதலாவது இதழிலே அப்பத்திரிகையின்‌ தோற்றத்துக்குரிய காலப்பின்னணி அடக்கமான 


“1942ஆம்‌ ஆண்டு தொடங்கி 1957ஆம்‌ ஆண்டு வரையுமுள்ள காலத்தின்‌ முற்பகுதி 
(1951 வறை)யில்‌ திரு. பொன்னையா அவர்கள்‌ வாழ்ந்து மேற்பார்வை செய்தார்கள்‌. 
இக்காலம்‌ முழுவதும்‌ திரு. இராஜ அரியரத்தினம்‌ ஆசிரிய பீடத்தில்‌ 
இருந்தாரெனினும்‌ 1942 - 1944 வரை அவர்‌ தமிழ்‌ நாட்டிற்‌ சுற்றுப்‌ பிரயாணத்தில்‌ 
இருந்ததால்‌, திரு. அ.செ.முருகானந்தன்‌ அவர்களே பத்திரிகையை நடாத்தினார்‌. 


மறுமலர்ச்சிச்‌ சங்கத்தோடூ அ௮.செ.மு. தொடர்பு கொண்டிருந்தபடியால்‌ அவ்வட்டார 
எழுத்தாளர்‌ இடையீடின்றி எழுதிக்‌ குவித்தார்கள்‌. அ.செ.மு., அ.ந.கந்தசாமி, 
தி.ச.வரதராசன்‌, “மகாகவி”, கவிஞா்‌ சரவணமுத்து (சாரதா), பஞ்சாட்சரசர்மா, 
நாவற்குழியூர்‌ நடராஜன்‌, பண்டிதா வ.நடராஜன்‌, கூவே., கனக செந்திநாதன்‌ என்போர்‌ 
இக்காலத்தில்‌ எழுதியோரில்‌ முக்கியஸ்தராவர்‌. யுத்தகால நெருக்கடியிற்‌ பக்கங்கள்‌ 


வெளிவந்தன. ஈழத்தின்‌ “மண்‌ வாசனை” கூடுதலாகப்‌ பிரதிபலித்த காலம்‌ இது.” 
(ஈழம்‌ தந்த கேசரி, பக்‌. 79 - 80) 
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இத்தகைய செழுமையான காலகட்டத்தில்‌ 1946, 1947 “ஈழகேசரி' இதழ்களை வகைமாதிரிக்கான 
தரவுகளாகக்‌ கொண்டூ அக்காலத்‌ தமிழ்‌ நடை எவ்வாறிருந்தது என நோக்கப்படுகின்றது. 
“சழகேசரி'யிலே பொதுவாக வடமொழிச்‌ சொற்கள்‌ பல விரவிவர எழுதப்படூம்‌ தமிழ்‌ 
நடையே பெரிதும்‌ பயின்று வந்தது. எடூத்துக்காட்டாகப்‌ பின்வரும்‌ பகுதியைக்‌ காட்டலாம்‌. 
“இத்தனை காலமாக வாசகர்களின்‌ அன்பையும்‌ ஆதரவையும்‌ பெற்று அச்சமின்றித்‌ 
தொண்டு புரிந்துவரும்‌ “ஈழகேசரி” வாசகர்களின்‌ இதய கமலங்களில்‌ எல்லாம்‌ 
தனக்கென ஒரு ஸ்தானம்‌ பெற்றிருக்கின்றதென்பது மறுக்கமுடியாத உண்மை.” 
(ஈழகேசரி, “பாதை ஓரத்தில்‌”, 7-7-1946) 


மேற்காட்டிய பகுதியில்‌ வாசகர்‌, இதயம்‌, கமலம்‌, ஸ்தானம்‌ ஆகிய வடமொழிச்‌ 
சொற்கள்‌ இடம்பெற்றுள்ளன. இதேவேளை, வடமொழிச்‌ சொற்களைப்‌ பெருமளவு தவிர்த்து 
எழுதப்பட்ட கட்டுரைகளும்‌ “ஈழகேசரி?யில்‌ வெளியாகியுள்ளன. எடூத்துக்காட்டுப்‌ பின்வருழாறு: 
“தசப்பான இவ்வார்த்தைகளைக்‌ கேட்ட அரசன்‌ கனன்று எரியவில்லை. 
அவரைத்தனது வாளுக்கிரையாக்கத்‌ துணியவுமில்லை. சிறைக்குள்‌ தள்ளிவிடவும்‌ 
முடிவு கட்டவில்லை. நாடூ கடத்தவும்‌ எத்தனிக்கவில்லை. அன்றேல்‌ 
அணுக்குண்டைத்தானும்‌ பிரயோகிக்க எண்ணவில்லை.” 
(ஈழகேசரி, “அரசன்‌ ஞானம்‌” 20-10-46) 


19 
“சழகேசரி'யில்‌ செய்திகள்‌ பல தொகுக்கப்பட்டூச்‌ சிறு தலைப்புகளுடன்‌ 

வெளியிடப்பட்டன. இது கொழும்பு நிருபர்‌ கடிதம்‌ என்றோ அரசயில்‌ நிருபா அனுப்பும்‌ 
செய்தியாகவோ அமைந்தது. செய்திகளை வெறுமனே செய்திகளாக மட்டூம்‌ கூறாமல்‌ செய்தியாளர்‌ 
தம்முடைய கருத்துக்களையும்‌ இணைத்துக்‌ கூறும்‌ பாங்கினைகக்‌ காணக்கூடியதாகவுள்ளது. 
அவ்வாறு கருத்துக்கள்‌ கூறுமிடத்து சிலவேளை சில நிகழ்வுகளைக்‌ கண்டிப்பதுமுண்டூ. 
அவ்வேளைகளிலே சிறுநகைச்சுவை கலந்த ஒரு கண்டன நடையை அவர்கள்‌ கையாண்டூ 
வந்துள்ளனர்‌. எடுத்துக்காட்டாக 05.01.1947 அன்று வெளியான “ஈழகேசரி” முன்பக்கத்திலே 
“கொழும்பு நிருபர்‌ கடிதம்‌” இடம்பெற்றது. இதில்‌ “கெளரவப்‌ பட்டங்கள்‌” என்ற சிறு தலைப்பில்‌, 

“கண்களைக்‌ கசக்கிக்கொண்டூ காப்பியுங்‌ கையுமாகக்‌ காலையில்‌ வெளிவந்த 

“டெயில்‌ நியூஸ்‌” பத்திரிகையைப்‌ புரட்டிப்‌ பார்த்தபோது வழக்கம்போல கெளரவப்‌ 

பட்டங்கள்‌ விளாசப்பட்டிருந்தன. 1947ஆம்‌ வருடம்‌ ஜனவரி மாதம்‌ முதலாந்திகதி 

அதிகாலையில்‌ வெளியான ஆங்கிலத்தினசரியைப்பற்றித்தான்‌ இங்கு 

குறிப்பிடுகிறேன்‌. 

இந்தப்‌ பட்டங்களை மண்டியிட்டுப்‌ பெற்றுக்கொள்வதற்குச்‌ சிலர்‌ பகீரதப்‌ 

பிரயத்தனங்கள்‌ செய்யப்‌ பின்னிற்பதில்லை என அறிகிறேன்‌. அந்த நிதிக்கு 

இந்த நிதிக்கு என்று பணத்தை அள்ளிக்கொடுக்கும்‌ புள்ளிகள்‌ அரசாங்கத்தின்‌ 

கண்களிற்படுகின்றன. இவர்களுக்கு என்றோ ஒரு நாள்‌ ஏதோ ஒரு பட்டம்‌ கிடைத்தே 

தீரும்‌. பட்டம்‌ பெறுவதே நோக்கமாகக்‌ கொண்டூ வேறு சிலர்‌ பிரித்தானிய 

சக்கிராதிபத்தியத்துக்கும்‌ மேன்மை தங்கிய மன்னர்‌ பிரானின்‌ பிரஜைகளுக்கும்‌ 

பெரும்பணி புரிவதுண்டூ.” 


செய்தியாளருக்குக்‌ கெளரவப்‌ பட்டங்கள்‌ வழங்குதல்‌ தொடர்பாக ஏதோ குறை 
தென்பட்டூள்ளது. பொருத்தமானவாகளுக்குப்‌ பட்டங்கள்‌ கிடைக்காமல்‌ வேறு வகையிலே அவை 
வழங்கப்பட்டமை காரணமாகலாம்‌. செய்தியாளருக்கு இது தொடர்பாக இருந்த 
மனநிறைவின்மையை “கெளரவப்‌ பட்டங்கள்‌ விளாசப்பட்டிருந்தன'” என்னுந்‌ தொடராலே 
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ப்படூச்‌ றார்‌. “விளாசு? என்றொரு வினையடியை நீங்கள்‌ தமிழ்‌ அகராதியிலே 
டப எந்தக்‌ எங்களுடைய நாள௱ந்தப்‌ பேச்சு வழக்கிலே இடம்பெறும்‌ வினைகளிலே 
இதுவும்‌ ஒன்றாகும்‌. “விளாசு என்ற வினையடிக்கு “கொதித்து எழுதல்‌, சரமாரியாகப்‌ பொழிதல்‌, 
பேசுதல்‌, எறிதல்‌” என்னும்‌ பொருள்களைக்‌ கூறலாம்‌. இங்கு ரவ விக்க 
விளாசப்பட்டிருந்தன? எனின்‌ “கெளரவப்‌ பட்டங்கள்‌ சரமாரியாக எறியப்பட்டிருந்தன என்னும்‌ 
பொருளைப்‌ புலப்படுத்துவதாகும்‌. ஈழகேசரி'ப்‌ பத்திரிகையின்‌ “மண்‌ வாசனை யை இத்தகைய 
சொல்லாட்சிகளிலிருந்து நுகரக்கூடியதாயுள்ளது. மக்கள்‌ படிக்கும்‌ செய்தித்தாள்‌ மக்கள்‌ தமிழை 

ச்படூச்‌ $தமே. 
வ சடம்‌ பணம்‌ படைத்தவர்கள்‌ பெற்றுவிடுகின்றமையைச்‌ செய்தியாளர்‌ 
அறிந்துள்ளார்‌. பணம்‌ படைத்தவர்களைக்‌ குறிப்பிட “புள்ளிகள்‌: என்றொரு சொல்லைக்‌ 
கையாளுகிறார்‌. இச்‌ சொல்லுக்கு அகராதிகளிலே “பணம்‌ படைத்தவர்‌” என்ற பொருள்‌ தரப்பட்டிராது. 
இதுவும்‌ மக்கள்‌ பேச்சுத்‌ தமிழிலே பயன்படுத்தப்படுவது. ஓர்‌ இலக்கத்தின்‌ பின்‌ ரு தாைன 
புள்ளிகளை இட்டால்‌ வரும்‌ தொகைப்‌ பணத்தையுடையவர்கள்‌ என்பதையே “புள்ளிகள்‌” என்னும்‌ 
சொல்‌ குறிப்பிடும்‌. இவ்வாறு செய்திக்‌ கடிதங்கள்‌, அறிக்கைகள்‌ ஆகியவற்றிலும்‌ மக்கள்‌ 
தமிழையும்‌ இடையிடையே கையாளும்‌ போக்கு “ஈழகேசரி“ப்‌ பத்திரிகையிலே காணப்பட்டது. 


11] 
“சழகேசரி” விளம்பரங்கள்‌ பெருந்தொகையான பிறமொழிச்‌ சொற்களுடையனவாகவே 
அமைந்தன. எடுத்துக்காட்டாக, பின்வரும்‌ ஹார்லிக்ஸ்‌ விளம்பரத்தை நோக்குக: 


“களைப்பும்‌ பலவீனமும்‌ ஏற்படுகின்றனவா? 
உங்கள்‌ உணவுடன்‌ கூருதலான இந்தச்‌ சத்துத்‌ தேவை 


உங்களுக்குக்‌ களைப்பும்‌, பலவீனமும்‌ ஏற்படும்‌ வேளை, விளையாட்டூக்களுக்கு 
உற்சாகமில்லாவிடின்‌ ஹார்லிக்ஸில்‌ உள்ள செழுமையான போஷணை விரைவில்‌ 
உங்களுக்குப்‌ பெலன்‌ அளிக்கும்‌. நமது சக்தி முழுவதும்‌, நாம்‌ உண்ணும்‌ 
உணவிலிருந்து பிறப்பதாக டாக்டர்கள்‌ கூறுகின்றனர்‌. எனவே ஆகாரத்தில்‌ 
அத்தியாவசியமான போஷணை அம்சங்கள்‌ யாவும்‌ அடங்கியிருப்பின்‌ ஒழுங்கான 
உடல்‌ வளர்ச்சியும்‌, ஊக்கமும்‌, வலிமையும்‌ உண்டாகும்‌.” 


“பலவீனம்‌”, “உற்சாகம்‌”, “போஷணை', *பெலன்‌', “டாக்டர்கள்‌”, “ஆகாரத்தில்‌”, 
“அத்தியாவசியமான”, “அம்சங்கள்‌” ஆகிய பிறமொழிச்‌ சொற்கள்‌ இவ்விளம்பரத்திலே 
கையாளப்பட்டுள்ளன. ஆங்கிலத்‌ தொடர்களைப்‌ பின்பற்றி அமையும்‌ ஒருவகையான நடையினையும்‌ 
இவ்விளம்பரங்களிலே காணக்கூடியதாயிருந் தது. எடூத்துக்காட்டாக, “வேலை, 
விளையாட்டூக்களுக்கு உற்சாகமில்லாவிடின்‌”” என்னுந்தொடர்‌ ஆங்கில நடையைப்‌ 
பின்பற்றியமைந்ததே. “வேலை, விளையாட்டுக்களில்‌ உற்சாகமில்லாவிடின்‌”” என்றே தமிழ்நடை 
அமையும்‌. “படிப்பில்‌ ஆர்வமில்லை” என்று சொல்வதைப்‌ “படிப்புக்கு ஆர்வமில்லை” என்று 
சொல்லிப்பாருங்கள்‌. எனினும்‌ சில விளம்பரங்கள்‌ செழுமையான தமிழ்‌ நடையிலே அமைவதையும்‌ 


காணக்கூடியதாயுள்ளது. “கலாபவனம்‌” என்னும்‌ பத்திரிகையை விளம்பரஞ்‌ செய்யுமிடத்து 
(9-7.1946) : 


“மனிதன்‌ விரும்பும்‌ அழகுணர்ச்சியை வளர்ப்பதே எமது நோக்கம்‌. அவ்வுணர்ச்சியின்‌ 

மூலமாக உளப்பண்பாடூம்‌ சாந்தமும்‌ அமைதியும்‌ புனிதத்தன்மையையும்‌ பெறலாம்‌. 

ஆகையால்‌ அந்தப்‌ பக்குவமான பண்பாட்டுக்கு மார்க்கமாக உயாந்த சுவையும்‌, 
ஸ்ட திவிக ப பமப் பமிலி படிவ வ அவவ வவ்விய அணைய கள வடட வகை 
ஈழகேசரீத்‌ தமழ்‌ ச்‌ 112 


சிந்தனைக்குரிய கருத்தும்‌, தூய்மையான நடையும்‌, செம்மையுமுள்ள இலக்கியமாக 
“கலாபவனம்‌” திகழும்‌.” 


ஓரிரு வடசொற்கள்‌ இடம்பெறினும்‌, ஒட்டூ மொத்தமாகப்‌ பார்க்குமிடத்துச்‌ செழுமையான 
தமிழ்நடை இதிலே இழையோடிச்‌ செல்வதைக்‌ காணக்கூடியதாயுள்ளது. 
அரசாங்க அறிவித்தல்கள்‌ சிலவற்றிலே ஒருவகையான தமிழ்‌ நடை கையாளப்பட்டது. 
அது தமிழ்‌ நடைதானோ என ஐயுறும்‌ வண்ணம்‌ அமைகின்றது. எடுத்துக்காட்டாக தமிழ்‌ 
ஆசிரியா்‌ தராதரப்பத்திர (தமிழ்ப்‌) பரீட்சை நடைபெறமாட்டாது; அதற்கு ஈடாகப்‌ பிறிதொரு 
பரீட்சை நடைபெறுமென்பதை அறிவிக்கும்‌ பகுதியிலே (11-08.1946) : 
“டூமலே குறித்த பரீட்சையை அழிக்க வேண்டியதாயிற்று. 
பிறிதொரு பரீட்சை நடாத்தப்படும்‌.” 


“அழிக்க வேண்டியதாயிற்று” என்னுந்‌ தொடர்‌ இயற்பண்பற்றதாகத்‌ தென்படுகிறது. 
இப்படியான தொடாகள்‌ செய்திகளிலும்‌ சிலவேளைகளிலே இடம்பெறுகின்றன. எடுத்துக்காட்டாக 
29.09.1946 “ஈழகேசரி'ப்‌ பத்திரிகையின்‌ முகற்பக்கத்திலே வெளியிடப்பட்ட செய்தியின்‌ ஒருபகுதி, 

“இந்தியாவுடன்‌ பிரயாணிகளின்‌ போக்கூவரத்தை நடத்துவதற்கு ஊர்காவற்றுறைத்‌ 
துறைமுகத்தைத்‌ திறந்த வைப்பதற்கான யோசனை மந்திரிசபையின்‌ பரிசீலனைக்கு 
சமாப்பிக்கப்பட்டிருக்கிறது.”” 


இவ்வாறு அமைகின்றது. படிக்கும்பொழுது தமிழல்லாத பிறிதொரு மொழிநடைபோலத்‌ - 


தென்படூகிறது. 


1 

இக்காலப்பகுதி “ஈழகேசரி*யில்‌ கிழமைதோறும்‌ “பாதை ஒரத்தில்‌” என்றொருபகுதி 
இடம்பெற்று வந்தது. இதிற்‌ பல விடயங்கள்‌ எழுதப்படும்‌. அரசியல்‌ தொடக்கம்‌ அறிவியல்‌ 
வரை இப்பகுதியிலே எழுதப்படும்‌. பெரும்பாலும்‌ இப்பகுதி எழுத்திலே நகைச்சுவை நடை 
கையாளப்படூவதைக்‌ காணலாம்‌. எடுத்துக்காட்டாக, 21.7.46 “சழகேசரி”ப்‌ “பாதை ஒரத்தில்‌” 
பகுதி, 
“ஆட்டுக்குட்டிக்கு ஜே! கோழிக்குஞ்சுக்கு ஜே! ஊமத்தங்காய்க்கு “வோட்‌” 
பண்ணுங்கள்‌! “இலுப்பைக்‌ கொட்டைக்கு உங்கள்‌ சீட்டைப்‌ போடுங்கள்‌” என்ற 
கோஷங்கள்‌ நகரசபைத்‌ தோதற்‌ காலங்கள்‌ வானைப்‌ பிளக்கப்போகின்றன. 
“போடு போடூ பச்சைப்பெட்டி போனமுறை வென்ற பெட்டி என்ற வர்ணச்‌ 
சத்தங்களுக்கு நகரசபைத்‌ தோதல்களைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌ இனி இடமில்லை. 
அரசாங்க சபைதான்‌ இந்த ரஸமான முடிவுக்கு வந்திருக்கின்றது.” 


என அமைகின்றது. சனநாயகத்‌ தோதல்‌ முறையிலே இடம்பெற்ற ஒரு வழக்கத்தினையே 


எழுத்தாளர்‌ இங்கு நகையாடூகின்றார்‌. இதேபோன்று நடைமுறை வாழ்க்கை நிகழ்வுகளுடன்‌ - 


எவ்வித தொடர்பும்‌ இல்லாதவர்களே பெரும்பாலும்‌ அந்நிகழ்வுகள்‌ தொடாபாக வெளிநாடூகளுக்குப்‌ 
பயிற்சி பெறுவதற்கு அனுப்பப்பட்டு வந்தமையை நகைச்சுவை நடையிலே 29-946 “சழகேசர்‌'யில்‌ 
வெளிவந்த “பாதை ஓரத்தில்‌ பின்வருமாறு கூறப்படுகின்றது: 


“விவசாயத்திற்‌ பயிற்சி பெறுவதற்காக இலங்கையிலிருந்து ஆறு பெண்மணிகள்‌ 
சீமைக்குப்‌ போகின்றார்கள்‌. மண்வெட்டி கடகங்களுடன்‌ இவாகள்‌ கப்பலேறவில்லை. 
மார்புக்குக்‌ குறுக்கே அழகான பைக்குறைகளை மாட்டிக்கொண்டு கைகளிற்‌ 
கடகங்கள்‌ ஒலி செய்ய லேஞ்சியுடன்‌ உல்லாசக்‌ கடற்பிரயாணம்‌ செய்கின்றனர்‌. 
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சீமையிலே “விஸ்கோத்து” தயார்‌ செய்யும்‌ முறைகளிற்‌ பயிற்சி பெறச்‌ செல்லும்‌ 
இச்சீமாட்டிகளுக்குச்‌ “சீனிப்பாணி' பதமாகக்‌ காய்ச்சி இறக்கத்‌ தெரியுமோவென்பது 


சந்தேகம்‌. 


“சட்டி சுட்டதே கை விட்டதே என்றபடி இவாகளில்‌ அநேகா சூடூதாங்க முடியாமல்‌ 
இந்தக்‌ கஷ்‌ட காலத்தில்‌ எத்தனையோ சட்டி பானைகளைப்‌ போட்டடித்திருப்பார்கள்‌. 
இப்போது அரசாங்கச்‌ செலவில்‌ லண்டன்‌ சென்று கையிலே கரிபடாத வேலைகளிற்‌ 
பயிற்சி பெறப்‌ போகின்றனர்‌. பின்னர்‌ ஊர்‌ திரும்பிக்‌ கதிரையில்‌ இருந்து கொண்டூ 
இங்குள்ள பெண்மணிகளுக்குத்‌ தங்கள்‌ அனுபவங்களைப்‌ போதிப்பார்களாம்‌.” 


முதலாவது பந்தியில்‌ “கடகங்கள்‌” என்ற சொல்லுக்குச்‌ சிலேடைப்பொருள்‌ கொள்கிறார்‌. 
அப்பந்தியின்‌ இறுதியிலே இடப்பட்டுள்ள வினாக்குறி பற்றிச்‌ சிறிது நோக்க வேண்டும்‌. அப்பகுதியில்‌ 
எவ்விடத்திலாவது வினாப்‌ பதிலிடூ பெயரோ வினாவிடைச்‌ சொல்லோ இடம்பெறவில்லை. எனினும்‌ 
அப்பகுதியின்‌ முடிவிலே வினாக்குறி இடப்பட்டுள்ளது. இது “பாதை ஓரத்தில்‌” எழுதும்‌ பாட்டை 
சாரியின்‌ உள்ளத்திலே எழுந்த வினாக்குறி. அப்பகுதியிலே குறிப்பிட்ட விடயம்‌ நடைமுறைக்கு 
ஒவ்வாதும்‌ நகைக்கிடமானதுமாயமைவதால்‌, அதன்‌ உண்மைத்தன்மை ஐயத்துக்கிடமானது 
என்பதை உணாத்தும்‌ தன்மையுடையதாக அவ்விலாக்குறி அமைகின்றது. 

பெரும்பாலும்‌ “சழகேசரி'ப்‌ பத்திரிகையிலே ஒரு நகைச்சுவைத்‌ தமிழ்நடை 
கையாளப்படூவதை பத்திரிகையின்‌ பல கூறுகளிலே காணக்கூடியதாயுள்ளது. வ.நடராசாவின்‌ 
“காதலா?” (7-7-46); வாரந்தோறும்‌ வெளிவந்த “கசின்‌? எழுதிய “பாட்டியின்‌ ஆராய்ச்சி”; 
“சட்டம்பியார்‌” எழுதிய “தமிழ்‌ வாத்தியார்‌ சரித்திரம்‌” (4-8-46; 11-8-46; 18-8-46); கோணாசலம்‌ 
எழுதிய “பத்திரிகைப்பழக்கம்‌”” (1-9-46) போன்றவற்றை எடுத்துக்காட்டூக்களாகத்‌ தரலாம்‌. 
இவற்றுட்‌ சில, சில வேளைகளில்‌ கண்டன நடையிலே அமைவதையும்‌ காண முடிகின்றது. 
குறிப்பாகப்‌ பாட்டசாரியின்‌ “பாதை ஓரத்தில்‌” இத்தகைய கண்டன நடை கொண்ட பகுதிகள்‌ 
இடம்பெற்றுள்ளன. ஐக்கிய சங்கப்‌ பணியாளர்களுடைய முகவரிகளை உடனடியாகத்‌ தலைமைப்‌ 
பணிமனைக்கு அனுப்பும்படி அரசகட்டளை பிறப்பித்துவிட்டு, அவ்வாறு அனுப்பப்பட்ட 
முகவரிகளுக்கு. ஆளுங்கட்சியின்‌ துண்டுப்‌ பிரசுரங்கள்‌ வந்தனவாம்‌.- இவ்விடயம்‌ “பாதை 
ஒரத்தில்‌” பகுதியிலே “இது என்ன சேட்டை?” என்ற சிறு தலைப்பிலே கண்டனத்துக்குள்ளாகின்றது. 
கண்டன நடை இங்கு பயன்படூத்தப்பட்டூள்ளது. 


* 


“ஈழகேசரி'யின்‌ இலக்கிய நடைபற்றி விரிவாகக்‌ கூறமுடியுமாயினும்‌ இவ்வுரையின்‌ 
சுருக்கம்‌ கருதி ஒரு பண்பினை மட்டும்‌ எடுத்துக்‌ கூறவுள்ளேன்‌. “சழகேசரி'யில்‌ வெளியாகியுள்ள 
சிறு கதைகள்‌, சம்பந்தன்‌ எழுதிய “பாசம்‌” தொடர்கதை போன்றனவெல்லாம்‌ இலக்கியத்‌ 
தமிழிலேயே எழுதப்பட்டுள்ளன. கதை மாந்தர்‌ உரையாடல்களிலே அவர்கள்‌ நாளாந்தம்‌ பேசும்‌ 
தமிழ்மொழியிலே அமையவில்லை. எல்லாமே இலக்கியத்‌ தமிழ்‌ நடையிலேயே அமைந்தன. 
நகைச்சுவைத்‌ தமிழ்‌ நடையில்‌ எழுதப்பட்டனவற்றிலேதான்‌ ஓரளவு பேச்சுத்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌, 
உரையாடல்‌ இடம்பெற்றுள்ளன. இவையும்‌ கஞ்சியிலே பயறு போலத்தான்‌ அமைந்துள்ளன. 
இலக்கியத்‌ தமிழ்‌ நடை மிக உயர்ந்த தன்மையிலே பல அறிஞர்களாலும்‌ கையாளப்பட்டுள்ளது. 
தமிழ்‌ இலக்கியம்‌ தொடர்பான கட்டூரைகளிலும்‌, எம்‌.எஸ்‌.கமலாவின்‌ “சகுந்தலை”, சம்பந்தனின்‌ 

பாசம்‌” ஆகியவற்றிலும்‌ இத்தகைய உயர்ந்த இலக்கிய நடையைக்‌ கணக்கூடியதாயுள்ளது. 

விபுலாநந்த அடிகளாருடைய நூற்றாண்டு நடைபெற்றுக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ வேளையில்‌ 
11-5-47 அன்று “ஈழுகேசரி'யில்‌ வெளியான அடிகளாருடைய கவிதையில்‌ ஒரு பகுதியைத்‌ 
த இ இ எக சச சா 


தந்து இந்நினைவுப்‌ பேருரையை முடிப்பது பொருத்தமாயிருக்குமென நம்புகிறேன்‌. 13-4-47 
“*ழுகேசரி"யில்‌ பின்வரும்‌ விடயம்‌ வெளிவந்தது: 


கவி அரங்கம்‌ 

திருச்சி வானொலி நிலையத்தார்‌ ஏற்படுதியுள்ள கவியரங்கம்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ 
அபிமானத்தையுங்‌ கவனத்தையுங்‌ கவர்ந்த வருகின்றது. தமிழா புத்தாண்டாகிய 
இத்தினத்தில்‌ (14-4-47) திருச்சி வானொலியிற்‌ காலை 9 மணிக்கு “கவி அரங்கம்‌: 
நிகழ்கின்றது. அன்பு என்னும்‌ பொருள்‌ பற்றி தமிழ்க்‌ கவிஞாகள்‌ எழுவரின்‌ 
கவிதைகளைக்‌ கேட்டூ இன்புறலாம்‌. ஈழத்துப்‌ பல்கலைக்கழகத்‌ தமிழ்ப்பேராசிரியர்‌ 
சுவாமி விபுலாநந்தர்‌ அவர்களும்‌ இதிற்‌ கலந்து கொள்ளுகின்றார்‌. நாமக்கல்‌ 
கவிஞர்‌ வெ.ராமலிங்கம்பிள்ளை தலைமை தாங்குகின்றார்‌. 


இக்கவியரங்கிலே அடிகளார்‌ படித்த கவிதையை 11-5-47 இதழிலே பிரசரஞ்‌ செய்தனர்‌. 
அதில்‌ ஒரு பகுதி வருமாறு: 


அன்பின்‌ வடிவம்‌ 


“செங்கதிரோன்‌ உச்சியினைச்‌ சென்றணையும்‌ போதினிலே, 
காளத்தி நாதன்தமைக்‌ காதலித்த சிந்தையராய்‌ 
வானத்‌(து) அரமகளிர்‌ வாழ்த்திசைக்கும்‌ தெய்வஒலி 
கந்தருவர்‌ யாழின்‌ ஒலி கானகத்துப்‌ புள்ளினொலி 
தேனுகரும்‌ வண்டினங்கள்‌ செய்கின்ற பேரரவம்‌, 
நீரருவி ஓசை நிறைந்தொன்றாய்‌.: நின்றிசைக்க - 
$வடாக்‌ கிளவரசர்‌ வேட்டம்போய்க்‌ காட்ட்கத்துப்‌ 
பன்றியொன்‌ றைத்தொடாந்து பக்க மலைதாண்டித்‌ 
தென்கயிலை என்னும்‌ திறம்படைத்த காளத்தி 
நன்மலையின்‌ உச்சியினை நாடினார்‌; அப்பொழுது 
முன்செய்‌ தவங்கள்‌ முடிவிலா இன்பமான 
அன்பினைக்‌ காட்ட ஆர்வம்‌ உளத்திற்‌ பொங்க 
என்பை யுருக்கி எழுகின்ற வேட்கையொடூ 
நாணனும்‌ அன்பும்‌ நளிர்வரையில்‌ முன்செல்லத்‌ 
தத்துவங்கள்‌ என்னும்‌ தனிப்படிகள்‌ தாண்டியப்பால்‌ 
அன்பாஞ்‌ சிவத்தை அடைகின்‌ றவர்போலே 
மாமலையின்‌ மீது வழிநடக்கும்‌ எல்லையிலே 
திங்கட்‌ சடையார்‌ திருநோக்கஞ்‌ செய்தருள 
அஞ்சிலைக்கை வேடனார்‌ அன்பின்‌ வடிவானார்‌.” 
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இருபத்தோராம்‌ நூற்றாண்ருக்கான தமிழ்மொழி 
நமது தாய்மொழியாகிய தமிழ்மொழி பற்றிப்‌ பலபெருமைகளை நாம்‌ பமக அள்‌ 
வழக்கம்‌. இந்தியாவின்‌ செந்நெறி மொழிகளுள்‌ அது ஒன்று என்பது ஒரு பெருமை. இந்திய 
அரசியல்‌ யாப்பு பதின்மூன்று உயர்‌ மொழிகளைக்‌ குறிப்பிடுகின்றது. இவற்றைவிட 47 சிறப்பு 
மொழிகளும்‌ பல கிளை மொழிகளும்‌ அங்கு பேசப்படுகின்றன. எல்லாமாக [79 மொழிகளும்‌ 
544 கிளை மொழிகளும்‌ பேசப்படுவதாக புஸ்நகி ராஜண்ணன்‌ (1973) குறிப்பிடுகின்றார்‌. இவ்வளவு 
மொழிகளுள்ளும்‌ இந்தியாவிலே இரண்டூ மொழிகள்தான்‌ செந்நெறி மொழிகளெனக்‌ 
கொள்ளப்படுகின்றன. அவை சமஸ்கிருதமும்‌ தமிழும்‌ ஆகும்‌. இவையிரண்டினுள்‌, சமஸ்கிருதம்‌ 
“இறந்து போன' மொழி எனக்‌ கருதப்படுகின்றது. எனவே, தமிழ்‌ இன்றும்‌ வாழ்ந்து கொண்டுருக்கும்‌ 
செந்நெறி மொழி என நாம்‌ பெருமைப்படுவதிலே பிழையில்லை. திராவிட மொழிகளிடையே 
இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு மேற்பட்ட இலக்கியப்‌ பாரம்பரியமுள்ள மொழி நமது தமிழ்மொழி 
என்பது நமக்கு இன்னொரு பெருமை. தமிழின்‌ பண்டைய இலக்கியத்தை அறியாமலிருப்பது 
_ இந்திய நாகரிகத்தின்‌ ஒ( தனித்துவமான உயர்‌ கவிதை அடைவினை அறியாமலிருப்பதாகும்‌ 
என்று ஏ.கே.ராமானுஜன்‌ 1985) கூறுவார்‌. இந்தப்‌ பெருமையும்‌ சான்றுடைய பெருமையே. 
இத்தகைய பெருமையுள்ள மொழி அறிவியலும்‌ தொழில்நுட்பமும்‌ வேக டடட்டத்‌ 
பெற்று வந்த காலங்களில்‌, அவ்விரைவுக்கு எவ்வாறு முகங்கொடுத்தது? இனி வரப்போகும்‌ 
நூற்றாண்டின்‌ அதிவிரைவுச்‌ சவால்களுக்கு எவ்வாறு முகங்கொடுக்கப்‌ போகின்றது என்பன 
பற்றி உரத்து எண்ணுவதே இவ்வுரையின்‌ நோக்கமாகும்‌. 
கடந்த இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகளிலே மனித சமூகம்‌ பல மாற்றங்களை எதிர்கொண்டது. 
வேட்டையாடி, ஆடூ மாடூ மேய்த்துத்‌ திரிந்த மனிதன்‌ அற்றுப்படுக்கையில்‌ வேளாண்மை 
செய்யத்‌ தொடங்கியபோது மனித சமூகம்‌ ஒரு மாபெரும்‌ மாற்றத்தை எதிர்கொண்டது. அடுூத்து 
கைத்தொழிற்‌ புரட்சி ஏற்படுத்திய இன்னொரு மாற்றத்தை அது எதிர்கொண்டது. தற்போது 
அது கல்வி அல்லது அறிவினாலே ஏற்பட்ட மாற்றத்தை எதிர்‌ நோக்கிக்கொண்டிருக்கிறது. 
எனவே கடந்த இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுக்காலப்‌ பகுதியிலே மனித நாகரிகம்‌ மூன்று ஊழிகளைக்‌ 
கண்டுள்ளது. அவை:- 
1) வேளாண்மை நாகரிக ஊழி 
(328 04 .க்ஜர்யர்யாவ்‌ பேங்12ப்0ா) 
2) தொழில்‌ நாகரிக ஊழி 
(32௨01710ம2்ர்வி பேர்ப்சவ1௦0) 
3) அறிவு ஊழி 
(0378 ௦771091௦02) 
மூன்றாவாதாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ள காலகட்டத்திலேயே நாம்‌ வாழ்ந்துகொண்டிருக்கின்றோம்‌. இக்கால 
உலகம்‌ தகவலறிவியலாலே கட்டூப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. இத்‌ தகவலறிவியல்‌ நுட்பம்‌ 
நுண்கணணிகள்‌, இயந்திர மனிதர்கள்‌ மற்றும்‌ மின்னியல்‌ தொடர்பு சாதனங்கள்‌ என்ற வகையில்‌ 
நம்‌ அன்றாடப்‌ பணிகளில்‌ பல மாற்றங்களை ஏற்படுத்துகிறது. செய்தித்தாள்‌, தொலைபேசி, 
தொலைவரி, தொலையச்சு, தொலைக்காட்சி, ஒளியிழை, வானொலி, ஒலியிழை, கணிப்பொறி 
போன்ற கருவிகள்‌ இத்தகவலியல்‌ உலகினை நடத்துகின்றன. இவற்றையெல்லாம்‌ நோக்கும்போது 
ட்ப துத்‌ இத்தகவலறிவியல்‌ நுட்பத்தின்‌ உச்சநிலையை நாம்‌ எதிர்கொள்ள 
ண்டியேற்படும்‌. 
தகவலறிவியல்‌ உலகின்‌ கருவிகளைக்‌ கையாள்வதற்கான :மொழி பெரும்பாலும்‌ 
ஆங்கிலமாகவே இருந்து வந்துள்ளது. தற்போது ஜோமன்‌, பிரெஞ்‌, யப்பானிய மொழிகளும்‌ 
கருவிக்கையாட்சி மொழிகளாகிவிட்டன. இந்நிலையிலே அடுத்த நூற்றாண்டுக்கான தமிழ்மொழியின்‌ 
ஆற்றல்‌ எப்படியுள்ளது என்று நாம்‌ எண்ண வேண்டியவர்களாயுள்ளோம்‌. 


இருபத்தோராம்‌ நூற்றாண்டுக்கான தமீழ்மொழி 116 


2. அறிவியல்‌ உலகைத்‌ தமிழ்மொழிூடாகப்‌ பார்த்தல்‌ | 
தமிழ்மொழிக்குப்‌ பதிலாக நாம்‌ நீண்டகாலமாக வேறுமொழி ஊடாகவே அறிவியல்‌ 
உலகைப்‌ பார்த்து வந்துள்ளோம்‌. இந்நிலை 1960 தொடக்கம்‌ இங்கு மாறத்‌ தொடங்கியது. 
அந்த ஆண்டு தொடக்கந்தான்‌ பல்கலைக்கழகப்‌ பாடநெறிகளைத்‌ தமிழிலே பயிலும்‌ மாணவாகள்‌ 
பல்கலைக்கழகத்துக்கு வந்து சேர்ந்தனர்‌. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ சற்றுப்‌ பிந்திய காலத்திலே தமிழ்‌ 
மொழியூடாக உயர்கல்வி கற்கும்‌ வாய்ப்புத்‌ தொடங்கியது. பொருளியல்‌, புவியியல்‌, அரசறிவியல்‌, 
மெய்யியல்‌ போன்ற சமூகவறிவியல்‌ துறைகளிலும்‌, தூயவறிவியல்‌, செயற்பாட்டறிவியல்‌ 
போன்றனவற்றிலும்‌ இதுவரை ஆங்கிலம்‌ முதலாய பிறமொழிகளுடாக அறிந்துவந்த 
கருத்துக்களையும்‌ கோட்பாடுகளையும்‌ தமிழ்மொழியூடாக அறியும்‌ வாய்ப்பு ஏற்பட்டது. எனினும்‌, 
இன்னும்‌ பல அறிவியற்‌ கலைகள்‌ “இருபயிற்று மொழிகள்‌” நிலையிலேயே இருக்கின்றன. 
இவ்விடத்தில்‌ டாக்டர்‌ இராம. சுந்தரம்‌ (1994) கூறுவனவற்றை நோக்குதல்‌ பொருத்தமென 
எண்ணுகிறேன்‌. 
“ஒரு மொழியின்‌ வளர்ச்சி அதன்‌ பயன்பாட்டுப்‌ பரப்பைப்‌ பொறுத்தே அமைகிறது. 
முன்‌ எப்போதையும்விட இன்று தமிழின்‌ பயன்பாட்டூத்தளம்‌ விரிவடைந்துள்ளது. 
தகவல்‌ தொடர்புச்‌ சாதனங்கள்‌ தமிழை இன்று ஆற்றலுடன்‌ பயன்படுத்துகின்றன. 
புத்தகம்‌ புதுக்‌ கலைகள்‌, அறிவியல்‌ தொழில்நுட்பம்‌ பற்றிய ஏராளமான செய்திகள்‌ 
தமிழ்வழிப்‌ புலப்படுத்துகின்றன. பஞ்சபூதங்களின்‌ நுட்பங்களை எல்லாம்‌ தமிழில்‌ 
சொல்லும்‌ நாள்‌ குறித்துப்‌ பாரதி கண்ட கனவு மெல்ல மெல்ல நனவாகி வரகின்றது. 
எனினும்‌ எதிர்பார்த்த வேகத்தில்‌, முறையில்‌ வளர்ச்சிப்‌ போக்கு அமையவில்லை. 
அதற்கு அரசு ஆதரவு முழுமையாகத்‌ தேவை. அந்தத்‌ தேவையின்‌ முதல்‌ 
கட்டமாகக்‌ கல்வித்துறையில்‌ முற்றுமுழுதாகத்‌ தமிழே பயிற்று மொழியாக்கப்பட 
வேண்டும்‌. “இருபயிற்று மொழிகள்‌” என்ற நிலை நீங்கி “தமிழே பயிற்று மொழி” 
என்ற நிலை உறுதிப்பட வேண்டும்‌. தமிழைப்‌ பயிற்று மொழியாகக்‌ கொள்கை 
அளவில்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்பவர்கள்‌ கூட, அறிவியல்‌ - தொழில்நுட்பப்‌ படிப்புக்கு 
ஆங்கிலமே பயிற்று மொழியாக இருக்க வேண்டுமென வாதிடுகின்றனர்‌. அதற்கு 
அவர்கள்‌ கூறும்‌ காரணம்‌, தமிழில்‌ போதிய கலைச்‌ சொற்கள்‌ இல்லை என்பதே. 
ஆனால்‌, இது முழுவதும்‌ உண்மையன்று.” 


டாக்டர்‌ இராம. சுந்தரத்தின்‌ கூற்றிலிருந்து இரண்டு உண்மைகள்‌ வெளிப்படுகின்றன. அவை 
பின்வரும்‌ விடயங்கள்‌ தொடர்பானவை: (1) இருபயிற்று மொழிநிலை, (2) கலைச்‌ சொற்கள்‌. 


2. இருபயிற்று மொழிநிலை 
இருபயிற்று மொழிநிலை மாறி தமிழ்‌ மொழியிலேயே அறிவுலகைப்‌ பார்க்க முனையும்போது 
எமது மாணவர்களுக்குத்‌ தன்வழிச்‌ சிந்தனை பெருகுவதற்கு வாய்ப்புண்டு. தன்வழிச்‌ சிந்தனை 
இல்லாதவிடத்து வியத்தகு சாதனைகளையோ கண்டூபிடிப்புகளையோ செய்ய முடியாது. தமிழ்‌ 
மொழியிலே நன்கு தெரிந்திருப்பினும்‌ அதனை மற்றவர்களுக்கு எளிமையான, தெளிவான 
அறிவியல்‌ தமிழிலே கூறமுடியாதிருப்பர்‌. 
பள்ளிகளிலே விஞ்ஞான, வர்த்தக, விவசாய மாணவர்களின்‌ குறிப்பு நூல்களைப்‌ 
பார்க்கும்‌ வாய்ப்புப்‌ பலதடவைகள்‌ கிடைத்தன. அவர்களுடைய பாடக்‌ குறிப்புகளையும்‌ 
பயிற்சிகளையும்‌ பார்த்த பொழுது நிறைய எழுத்துப்பிழைகள்‌, இலக்கணப்‌ பிழைகள்‌, வாக்கியப்‌ 
பிழைகள்‌ காணப்பட்டன. இப்பிழைகள்‌ திருத்தப்படாமல்‌ திரும்பத்‌ திரும்ப இடம்பெறுகின்றன. 
ஆசிரியர்களைக்‌ கேட்டால்‌ அது தமிழ்‌ ஆசிரியர்களுடைய வேலை என்று சிலர்‌ 
கூறிக்கொள்கிறார்கள்‌. சிலருக்கு அவை பிழையாகவே தென்படவில்லை. ஆங்கில மொழியிலே 
அப்படியான பிழைகள்‌ தென்படின்‌ நாங்கள்‌ எவ்வளவு விரைவாக அவற்றைத்‌ திருத்த 
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முற்படுகிறோம்‌. தமிழ்‌ நாட்டிலே மருத்துவர்கள்‌, தொழில்நுட்ப அறிவியலாளர்கள்‌ ட்‌ 
செவ்விகளின்‌ போது முறையாக ஒரு தமிழ்‌ வசனம்‌ சொல்ல அண்ணல்‌ (ழ்‌ ன்‌ 
பல சந்தா்ப்பங்களிலே அவதானிக்க முடிகின்றது. ஒரிரு தமிழ்ச்‌ ன ட வ ன ட்டம்‌ 
சொற்களும்‌ சோந்த நடையாகவே அமைந்துவிடுகின்றது. "பதத - ன கடம்‌ 
உயர்ந்தவர்களுடைய மொழி நாகரிகம்‌ இதுதானென்றும்‌, தனியே ட்டி ய ட ன ்‌ சை 
உரையாடுூவது குறைந்த நிலை என்றும்‌ கருதுவதற்கு இடமுண்டு. இந்றிலை வதன்‌ 
நோக்கிய ரெ.கார்த்திகேசு (1994) தமக்குக்‌ கவலையளிக்கக்‌ கூடியவை என்று வு ப ற்றில்‌, 
“தமிழ்‌ நாட்டிலேயே தமிழ்‌ கட்டாய பாடமாக இல்லாமல்‌ இருப்பதால்‌, தமிழ்‌ 
மக்களுக்கு அதில்‌ ஈடூபாடூம்‌ மரியாதையும்‌ குறைந்திருப்பது: 
தமிழ்‌ என்னவோ ஏழை எளியவர்களுக்கு மட்டூம்‌ உரித்தான மொழி என்பது 
போன்ற தோற்றம்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலேயே வளாந்திருப்பது;” 
என்பவற்றை இங்கு குறிப்பிடலாம்‌. 


மேற்படி சிக்கல்கள்‌ தோன்றாமலிருப்பதற்கு தமிழ்‌ பயிற்று மொழியாக அமைய வேண்டும்‌. 
சு.நரேந்திரன்‌ (1995) தன்னுடைய அனுபவத்தைக்‌ கூறி இம்முடிபினை ஆணித்தரமாகக்‌ 
கூறுகின்றார்‌. தி. ர்- 
“மருத்துவத்துறையில்‌ கடந்த 150 ஆண்டூகளாகக்‌ கலைச்‌ சொல்லாக்கம்‌ 
நடைபெற்று நூற்றுக்கணக்கான சொற்கள்‌ உருவாக்கப்பட்டூள்ள. மருத்துவக்‌ 
கட்டுரைகளிலும்‌ நூல்களிலும்‌ இவை பயன்படூத்தப்படுகின்றன. ஆனால்‌ 
வகுப்பறைகளிலும்‌ மருத்துவ அூலோசனைக்‌ கூடங்களிலும்‌ பெரும்பாலும்‌ ஆங்கிலமே 
பயன்படுத்தப்படுகின்றது. எழுத்து வழக்கில்‌ பயன்படும்‌ தமிழ்க்‌ கலைச்சொற்கள்‌ 
நடைமுறைப்பேச்சு வழக்கில்‌ பயன்படுத்த இயலாத இரு வழக்கு நிலை தமிழில்‌ 
உள்ளது. இந்த இருவழக்கு நிலை மாறப்‌ பயிற்று மொழியாகத்‌ தமிழ்‌ மட்டுமே 
பயன்பட வேண்டும்‌.” 
டாக்டர்‌ சு.நரேந்திரனின்‌ கூற்று தமிழ்பயிற்று மொழியாக மாறவேண்டூமென்ற கருத்தை நாம்‌ 
உள்வாங்க வைப்பதுடன்‌, அடூத்த விடயமாகிய கலைச்‌ சொல்லாக்க்துக்கும்‌ எம்மை இட்டூச்‌ 
செல்கின்றது. 


2.2 கலைச்‌ சொல்லாக்கம்‌ 

கலைச்‌ சொல்லாக்கப்‌ பணி தமிழிலே நீண்ட காலமாக நடைபெற்று வருகிறது. 
எத்தனையோ கலைச்சொற்‌ பட்டியல்கள்‌ ஆக்கப்பட்டூள்ளன. ஆனால்‌ பயன்‌ கொள்வார்‌ இல்லாத 
காரணத்தால்‌ அவபற்றின்‌ வன்மை மென்மை புலப்பட வழியில்லாதுள்ளது. அண்மைக்காலங்களில்‌ 
தமிழியல்‌ தொடர்பாக நடைபெறும்‌ கருத்தரங்குகளில்‌ (எடூத்துக்காட்டூ : இரண்டாவது உலகத்‌ 
தமிழாசிரியர்‌ மாநாடு, கோலம்பூர்‌, 1994; எட்டாவது உலகத்‌ தமிழாய்ச்சி மாநாடு, தஞ்சாவூர்‌, 
1995) கலைச்‌ சொல்லாக்கம்‌ பற்றிப்‌ பலா ஆழமான சிந்தனைகளை வெளியிட்டூ வருகின்றனர்‌. 
கலைச்‌ சொல்லாக்கச்‌ சிக்கல்‌ தீர்க்கப்பட வேண்டிய உடனடித்‌ தேவையாகவும்‌ காலத்தின்‌ 
தேவையாகவும்‌ அமைந்துவிடூகின்றது. தகவல்‌ ஊழியின்‌ உச்சநிலை அடுத்த நூற்றாண்டிலே 
ஏற்படவிருப்பதால்‌, தகவலறிவியலுக்கு முகங்கொடுக்க எம்முடைய மொழி தயாராயிருக்க 
வேண்டும்‌. கருவிகள்‌, அறிவியற்‌ கருத்துக்கள்‌, தொழில்‌ நுட்பச்‌ சிந்தனைகள்‌ யாவும்‌ பிற 
மொழிகளிலேயே முதலில்‌ தோற்றம்‌ பெறுகின்றன. கருவி, அறிவு, தொழில்நுட்பம்‌ ஆகியனவற்றைக்‌ 
கையாளும்‌ அம்மொழிகளுக்குப்‌ பதிலாக தமிழ்‌ இடம்பிடிப்பதற்கு அவ்வத்துறைகளுக்கான 
மொழித்திறனும்‌ வேண்டும்‌. அம்மொழித்திறனின்‌ இன்றியமையாத கூறாகக்‌ கலைச்சொற்கள்‌ 
அமைகின்றன. எனவே அறிஞா்கள்‌ இந்நாட்களில்‌ கலைச்சொல்‌, அகராதி பற்றியும்‌ அவற்றைக்‌ 
கணிப்பொறியுடன்‌ இணைத்தும்‌ பேசுவது வியப்பான விடயமன்று. 
னன னம்‌ அணத த ததன்‌. நன்கனம்‌ ட ட ட ட்‌ 
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கலைச்சொல்லாக்கந்‌ தொடர்பாகப்‌ பல சிக்கல்களும்‌ உள்ளன. இவை உடனடியாகத்‌ 
தீர்க்கப்பட வேண்டியன. ஒரே சொல்லுக்குப்‌ பல சொற்களைக்‌ கையாளுதல்‌ ஒரு பெரிய 
சிக்கலாயுள்ளது. எடுத்துக்காட்டாக, 901 ய14௦ற என்னுஞ்‌ சொல்லுக்கு பரிணாமம்‌”, “கூர்ப்பு”, 
“படிமலாச்சி” என்னுஞ்‌ சொற்கள்‌ பயன்படுத்தப்படுகின்றன. 0௨ என்னும்‌ சொல்லுக்கு 
“மையம்‌”, “நடுவம்‌” என்னுஞ்‌ சொற்கள்‌ பயன்படுத்தப்படுகின்றன. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ உபிய்ப்பி 
என்பதற்கு ஏழாம்‌ வகுப்பு அறிவியல்‌ பாடப்‌ புத்தகத்தில்‌ “தன அளவு” என்றும்‌ ஒன்பதாம்‌ 
வகுப்பில்‌ “பருமன்‌ அளவு: எனவும்‌ தரப்பட்டுள்ளது. (மருத்துவ மறையரசன்‌, 1995). இவ்வாறு 
பல சொற்பிரயோகம்‌ தகவலறிவியல்‌ தேவைகளுக்கு உதவக்கூடியதல்ல. தமிழ்மொழி 
கணிப்பொறியுடன்‌ உரையாடக்கூடிய பொறித்‌ தமிழாக மாறும்பொழுது கணிப்பொறி ஆற்றலை 
விரயமாக்காமல்‌ அத்தமிழ்‌ பயன்பட வேண்டும்‌. அப்பயன்பாட்டுக்குத்‌ தமிழ்க்கலைச்‌ சொற்கள்‌ 
எளிமையானவையாகவும்‌ கூர்மையுடையனவாகவும்‌ அமையவேண்டும்‌. 

கணிப்பொறித்‌ தமிழாய்வினை நோக்கும்போது அடூத்த நூற்றாண்டிலே கணிப்பொறித்‌ 
தமிழிலே உலகெங்குமுள்ள தமிழருடன்‌ தொடர்பு கொள்ளும்‌ வாய்ப்பு ஏற்படலாம்‌. 
அப்பொழுதெல்லாம்‌ உலகளாவிய தமிழ்ச்சொல்‌, தமிழ்‌ வாக்கியம்‌ அமைய வேண்டிய தேவை 
ஏற்படும்‌. அத்துடன்‌ அறிவியலைத்‌ தமிழ்மொழி வழியாக எங்கிருப்பவரும்‌ பெற்றுக்கொள்ள 
ஒரேவகையான கலைச்சொற்களின்‌ தேவையும்‌ ஏற்பட்டுள்ளது. இராம.சுந்தரம்‌ (1994) இச்சிக்கலை 
விரிவாக ஆராய்ந்து வழியும்‌ கூறுகிறார்‌. பல சொற்களுக்கு இலங்கையிலும்‌ தமிழகத்திலும்‌ 


வெவ்வேறு சொற்கள்‌ பயன்படூத்தப்படுவதை அவர்‌ பின்வருமாறு எடூத்துக்காட்டூகிறார்‌. 


இலங்கை தமிழகம்‌ 
மறமுஏ்‌010ஐ 3 உடற்றொழியியல்‌ உடல்‌ இயங்கியல்‌ 
நியா 7206 ்‌ நுரையீரல்‌ நாளம்‌ நுரையீரல்‌ சிரை 
0756 ட்‌ நலம்பேணி, தாதி செவிலி 
வினு ்‌ அலசை ஒவ்வாமை 
நரயர்ப்0 ்‌ ஊட்டவளம்‌ சத்துணவு 
மோர்‌ ்‌ காரோடூ புறணி 


“இவ்வாறு வேறுபட்டு வழங்கும்‌ கலைச்‌ சொற்களைத்திரட்டி தரப்படுத்தி தகுந்த விளக்கத்துடன்‌ 
அகராதி தயாரிக்கும்‌ பணி உடனடித்‌ தேவையாகும்‌” என்று அவர்‌ கூறியிருப்பது பொருத்தமானதே. 
1968இல்‌ சென்னையில்‌ நடைபெற்ற இரண்டாவது உலகத்தமிழாராய்ச்சி மாநாட்டின்போது இந்தியா, 
இலங்கை, மலேசியா, சிங்கப்பூர்‌ போன்ற நாட்டுத்‌ தமிழறிஞா ஒன்றுகூடி ஒரு பொதுக்‌ 
கலைச்சொல்லாக்கத்திட்டம்‌ வகுக்க வேண்டுமெனத்‌ தீ£மானிக்கப்பட்டது. டாக்டா இராம.சுந்தரம்‌ 
குறிப்பிட்ட முயற்சி உடனடியாக டமற்கொள்ள வேண்டியது. இருபத்தோராம்‌ நூற்றாண்டுக்குத்‌ 
தமிழ்‌ முகங்கொடுக்க இது இன்றியமையாத செயற்பாடாகும்‌. 

எனவே, தமிழ்மொழி வழிபயிற்றுநிலை, கலைச்சொல்‌ ஆகியனவற்றுடனான சிக்கல்களைத்‌ 
தீ£த்தால்‌, அறிவியலுலகை நாம்‌ தமிழ்மொழியூடாகப்‌ பார்க்கக்கூடியதாயிருக்கும்‌. 


5. தமிழ்மொழியின்‌ பன்முகப்பட்ட பணி 

தமிழ்மொழி வெறுமனே மொழிக்‌ கல்விக்கு மட்டுமன்றி, பிற துறை அறிவினைப்‌ 
புகட்டூவதற்கும்‌, சமுதாய - நாட்டூப்‌ பணிகளை நடத்துவதற்கும்‌, வேகமாக வளர்ந்துவரும்‌ 
அறிவியல்‌ அறிவு பெருகுவதற்கும்‌ பரவுவதற்கும்‌ பயன்பட வேண்டும்‌. ஆட்சித்தமிழ்‌, அறிவியல்‌ 
தமிழ்‌, சட்டத்தமிழ்‌, வணிகத்தமிழ்‌ என்றெல்லாம்‌ வள௱ச்சியடைந்தால்தான்‌ அடுத்த நூற்றாண்டுக்கு 
எம்‌ தமிழ்மொழி முகங்கொடுக்கலாம்‌. எல்லாவகைத்‌ தமிழுக்கும்‌ அடிப்படையாக அமையப்போவது 
அறிவியல்‌ தமிழேயாகும்‌. அறிவியல்‌ தமிழ்‌ அச்சு, ஒலி, ஒளி செயல்‌ ஊடகங்களினூடே 
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கட்டுரை, கவிதை, கதை, புதினம்‌, இசைப்பாடல்‌ வடிவங்களில்‌ பயிற்றுமொழி, பரப்புமொழியாகக்‌ 
கையாளப்படும்‌ நுட்பங்கள்‌ பற்றிப்பல ஆய்வுகள்‌ மேற்கொள்ளப்படுகின்றன. (வரிவான தலைகள்‌ 
நெல்லை சு. முத்து, “அடுத்த நூற்றாண்டின்‌ அறிவழியல்‌ தமிழ்‌: கருத்தும்‌ எழுத்தும்‌ , க்கல்‌ 
அடுத்த நூற்றாண்டில்‌ அறிவுத்தேடலுக்கு நூல்களுக்குப்‌ போவதைவிட ஏனைய அறிவியல்‌ ்‌ 
தகவற்‌ கருவிகளையே நாடவேண்டும்‌. அதற்குரிய ஏற்பாடுகள்‌ நடைபெறத்‌ தொடங்கிவிட்டன. 

டாக்டர்‌ சஸ்கியா கேஸன்பூம்‌ தென்னிந்திய தேவதாசி .மரபு பற்றி ஆய்வு செய்து 
நித்திய சுமங்கலி என்னும்‌ ஆங்கில நூலை வெளியிட்டவர்‌. அவர்‌ இந்த ஆண்டூ (1995) 
ுு-1(0௦௯ஊ2௦ 116௦ 100௭௨௦1476) ஒன்றைப்‌ புதிதாக வெளியிட்டுள்ளார்‌. சொல்‌, ஒலி, காட்சி 
என்ற ஊடகங்களின்‌ ஊடாகப்‌ யார்வையாளருடன்‌ உரையாடும்‌ ஒரு நூலாக இது அமைகின்றது. 
இதனை. அவர்‌ முத்தமிழ்‌ என்று குறிப்பிடுவது பொருத்தமாயுள்ளது. அவருடைய சொற்களிலேயே 
அக்கூற்றினை இங்கு தருகிறேன்‌. “7116 (௦00220 04 1/பரரகாப்‌1, (1௦ 32601014 நிஹம்‌!, 15 0௦10 
ஹுர்னாம்‌ ஹ்‌ 10121௦ 12] (19/02) 10௦8ம்‌ (மகம! 50006) 8௩௭ 148124:87௩ (18ம்0௦14௦ 88௦௦) 
ஸோ௦10௦ 1200500120 10 ற8 ரர 00ம்‌ 081 96 0121811860 00 8 00100௧௦(19150.”” தமிழ்‌ மொழியின்‌ 
பண்டைய இலக்கியங்களாகிய சங்கப்‌ பாடல்களுக்குக்‌ கணிப்பொறிவழி அகராதி ஒன்று 
உருவாக்குவதில்‌ தஞ்சாவூர்‌ தமிழ்ப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ முயற்சிகள்‌ மேற்கொண்டூ வந்தது. 
சங்க இலக்கிய அகராதி தயாரிக்கும்‌ பொருட்டு முதலில்‌ கணிப்பொறிவழி சங்கப்‌ பாடல்களின்‌ 
சொல்லடைவு ஒன்று உருவாக்கப்பட்டது. இதுவரையில்‌, கணிப்பொறிவழி சங்க இலக்கிய 
அகராதி உருவாக்கப்பட்டிருக்குமென நம்புகிறேன்‌. . 

பிறநாட்டு சாத்திரங்களைத்‌ தெரிந்து கொண்டதுபோல எம்முடைய மரபுவழி அறிவை 
உலக அறிஞர்களுக்குத்‌ தெரியப்படுத்த வேண்டும்‌. இதற்கு எம்முடைய சமூகத்தமிழ்‌ நன்கு 
துணை செய்யும்‌. எங்களுடைய மரபுவழி அறிவு பிறமொழிகளிலே பெயாத்துக்‌ கொடுக்க 
வேண்டும்‌. இம்மொழி பெயர்ப்புக்கு அடிப்படையாக மரபுவழி அறிவு, மருத்துவம்‌. தாவரம்‌ 
சார்ந்த மரபுவழி அறிவுசார்ந்த கலைச்சொற்கள்‌ தொகுக்கப்பட வேண்டும்‌. இக்கருத்தின்‌ 
முன்வைக்கும்‌ மு.௮ண்ணாமலை (1994) இம்முயற்சியிலே நாம்‌ ஈடுபடாவிட்டால்‌ “எங்களைப்‌ 
பற்றிய மரபுவழி அறிவை ஆங்கிலமொழி மூலம்‌ எங்களுக்கு விற்கப்படக்கூடும்‌. ஆங்கில 
அறிவு நூல்களை மொழி பெயர்ப்பது போல ஆங்கிலத்திலிருந்து தகவல்‌ பெயர்ப்பும்‌ செய்ய 
வேண்டியேற்படும்‌.'” என்று கூறுவதை நாம்‌ மனங்கொள்ள வேண்டும்‌. 


4. தகவல்‌ உலக உச்சத்துக்குத்‌ தமிழைத்‌ தயார்ப்பருத்தும்‌ முயற்சிகள்‌ 
அடுத்த நூற்றாண்டில்‌ தமிழ்‌ அறிவியல்‌ தமிழாகவும்‌, கருவிக்‌ கையாட்சி மொழியாகவும்‌, 
கணிப்பொறி மொழியாகவும்‌ ஆவதற்குப்‌ பல ஆய்வுகள்‌ மேற்கொள்ளப்பட்டு வருகின்றன. 
இவற்றுள்‌, தமிழ்‌ கணிப்பொறி மொழியாக அமைய வவேண்டூம்‌ என்பதில்‌ பல ஆய்வுகள்‌ 
மேற்கொள்ளப்படூகின்றன. 1994இல்‌ அண்ணா பல்கலைக்கழக (சென்னை, இந்தியா) கணிப்‌ 
பொறி அறிவியல்‌ தொழில்‌ நுட்பத்துறை நடத்திய “தமிழும்‌ கணிப்பொறியும்‌' என்னும்‌ தலைப்பிலான 
கருத்தரங்கில்‌ தொடக்க உரை ஆற்றிய கணிப்பொறியாளரும்‌ பிரபல தமிழ்‌ ஆக்க இலக்கிய 
எழுத்தாளருமான எஸ்‌.ரங்கராஜன்‌ (“சுஜாதா”) தன்னுடைய உரையை முடிக்கும்‌ பொழுது 
தமிழின்‌ கணிப்பொறியாக்க வெற்றிக்குப்‌ பின்வரும்‌ வசதிகள்‌ தேவை எனக்‌ கூறினார்‌. 
“1. ஒரு நல்ல தற்கால தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ 
2. ஒரு புதிய நிகண்டு 
3. அடையாள விதிகள்‌, சந்தேக நீக்க விதிகள்‌, குழப்ப மேட்ரிக்ஸ்ட டைகிராம்‌, ட்ரைகிராம்‌ 
என்ற என்கிராம்கள்‌ தமிழின்‌ எழுத்துக்கள்‌ பயன்படும்‌ எண்ணிக்கை அலசலின்‌ 
பாற்பட்ட ஒரு உற.'.ப்மன்கோட்‌ பரிந்துரைக்கு ஏற்ற ஒரு தமிழ்‌ பயன்பாட்டு எண்ணிக்கை 
எண்டரபி ஆர்தபிக்‌ அகராதி என்ற உச்சரிப்பு அகராதி, தமிழின்‌ ..போனிம்களை 
வகைப்படுத்தி அவைகளுக்கான குறியீடு.” ்‌ 
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“இவை அனைத்தும்‌ இருந்தால்தான்‌ தமிழை அடுத்த நூற்றாண்டுக்கு அழைத்துச்‌ செல்ல 
முடியும்‌.” (தமிழும்‌ கணிப்பொறியும்‌, 1994, பக்‌. 10) என்று கூறினார்‌. இவர்‌ குறிப்பிட்டவற்றுள்‌ 
முதலிரண்டும்‌ தமிழ்‌ மொழியியலாளர்களுடைய பணியாகும்‌. கணிப்பொறிக்கான ஒரு தற்கால 
இலக்கணம்‌ ஒரு ஜெர்மானியத்‌ தமிழறிஞராலே எழுதப்பட்டூ வெளியிடப்பட்டூள்ளதாக 
அறியமுடிகின்றது. (தகவல்‌ : எஸ்‌.ரங்கராஜன்‌, 1994). இது பற்றிய விபரங்கள்‌ தெரியவில்லை. 
ஆனால்‌ சிக்கல்‌ தீர்க்கும்‌ முயற்சிகள்‌ நடைபெறுகின்றன என்ற உண்மையை இதன்‌ மூலம்‌ 
உணரமுடிகின்றது. 1987இல்‌ மலேசியாவில்‌ நடைபெற்ற உலகத்‌ தமிழாராய்ச்சி மாநாட்டில்‌ 
ஏறக்குறைய பத்துக்‌ கட்டுரைகள்‌ தமிழ்க்‌ கணனி பற்றியனவாக அமைந்தன. 1994இல்‌ 
மலேசியாவில்‌ நடைபெற்ற இரண்டாவது உலகத்‌ தமிழாசிரியர்‌ மாநாட்டில்‌ படிக்கப்பட்ட 
பெரும்பாலான கட்டூரைகள்‌ தகவல்‌ யுகத்துக்குத்‌ தமிழை எப்படிப்‌ பயன்படூத்துவது என்பது 
பற்றியனவாக அமைந்தன. 1995இல்‌ தஞ்சாவூரில்‌ நடைபெற்ற எட்டாவது தமிழாராய்ச்சி மாநாட்டில்‌ 
பல கட்டுரைகள்‌ தகவல்‌ யுகத்‌ தமிழ்‌, கணிப்பொறித்‌ தமிழ்‌ பற்றியனவாகவும்‌ அமைந்துள்ளன. 
இம்முயற்சிகளிலே ஏற்பட்டுள்ள முன்னேற்றங்கள்‌ பற்றியும்‌, நடைமுறையிலுள்ள ஆய்வுகள்‌ 
பற்றியும்‌ இக்கட்டுரைகள்‌ மூலம்‌ அறியக்கூடியனவாயுள்ளன. இன்னும்‌ தாக்க வேண்டிய 
சிக்கல்களும்‌ குறிப்பிடப்பட்டூுள்ளன. 

“கணிப்பொறி உதவியுடன்தான்‌ தானியங்கி மொழி பெயர்ப்பு, கல்விகற்பித்தல்‌, 
மொழியாய்வு, இயற்கை மொழியில்‌ உரையாடல்‌, அகராதி தயாரித்தல்‌ போன்ற ஆய்வுகளை 
மேற்கொண்டு ஓரளவு வெற்றியும்‌ கண்டூ வருகின்றோம்‌” என்று ப.சதாசிவம்‌ (1995) தன்னுடைய 
கட்டுரையிலே கூறுகின்றார்‌. “கணிப்பொறியுடன்‌ தமிழ்‌ உரையாடல்‌ மேற்கொள்வதற்கேற்ற 
நிரல்‌ தொகுப்புகளை உருவாக்குவதற்கான சாத்தியக்‌ கூறுபாடுகளை ஆய்வு நோக்கத்துடன்‌ 
விவாதிப்பதே கட்டுரையின்‌ மையக்கருத்தாக அமையும்‌” என்று ச.பாஸ்கரன்‌ (1995) கூறுகின்றார்‌. 
மலையாளம்‌, தெலுகு, கன்னடம்‌, தமிழ்‌ ஆகிய மொழிகளுக்கிடையே எழுத்து வழியான 
தானியங்கி மொழி பெயாப்புக்கான கருவி பற்றி விளக்கும்‌ எஸ்‌.ராஜேந்திரன்‌ முடிவாக, 

“$0 1676 15 & மேயப்‌ 07160160 367510. 01 106 ]/யப(411டஜபவ] மோ ர்பம்021101 
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ய்ர்ஜ2110த 002 020116 97 0105104102 றா௦( 8ம்‌ பபம்‌௦% 1101018110 50510௦” 
என்று கூறுவதை (1995) அவதானிக்கலாம்‌. 


5. நிறைவுரை 
இருபத்தோராம்‌ நூற்றாண்டுக்கான தமிழ்‌ பின்வரும்‌ தகைமைகள்‌ உடையதாக அமைய 
வேண்டும்‌. ்‌ 
1) தகவல்மய உலகின்‌ மின்னியல்‌ தொழில்நுட்ப உலகினை எவ்வித நெருடலுமின்றிப்‌ 
பார்க்கக்கூடியதாக அமைய வேண்டும்‌. 
2 அத்தகைய தொழில்நுட்ப உலகின்‌ கருவிக்கையாட்சி மொழியாக அது அமைய வேண்டும்‌. 
கணிப்பொறியுடன்‌ உரையாடும்‌ மொழியாக அது செழுமை பெறவேண்டும்‌. 
3) கலைச்‌ சொல்லாக்கமும்‌ பயன்பாடும்‌ ஒருமித்த தன்மையுடையனவாக அமைய வேண்டும்‌. 
4) இருமொழிப்‌ பயிற்று நிலை மாறி தமிழே அறிவியற்‌ பயிற்றுமொழியாக அமைய வேண்டும்‌. 
5) ஆங்கிலம்‌, வடமொழி என்ற தலையீடுகளை முடிந்த அளவு நீக்கிய தமிழ்மொழியாக 
அமைய வேண்டும்‌. 
இவையெல்லாம்‌ முடியுமெனத்‌ தற்போது நடைபெற்றுவரும்‌ ஆய்வுகள்‌ சுட்டூவதால்‌ நாம்‌ 
தமிழ்மொழியுடன்‌ இருபத்தோராம்‌ நூற்றாண்டுக்குள்‌ புகமுடியும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 
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அண்ணாமலை.மு., 


இராம.சுந்தரம்‌, 


கார்த்திகேசு.ரெ., 


சதாசிவம்‌.ப., 


சஸ்கியா கேஸன்பூம்‌ 
(52148 6750010001) 
நரேந்திரன்‌.சு., 


பாஸ்கரன்‌.ச., 
மறையரசன்‌ மருத்துவர்‌, 
முத்து, நெல்லை. சு., 


உசாத்துணைகள்‌ 


“தகவல்‌ யுகத்தில்‌ தமிழ்மொழியும்‌ அகராஜியும்‌”, ஆய்வடங்கல்‌-2, 
்‌ இரண்டாவது உலகத்‌ தமிழாசிரியர்‌ மாநாடூ, கோலாம்பூர்‌, 1994. 
௩சொல்லும்‌ திறமை தமிழுக்கு உண்டு. (மருத்துவக்‌ கலைச்சொல்‌ 
ஆய்வு)”, ஆய்வடங்கல்‌ - 1, இரண்டாவது உலகத்‌ தமிழாசிரியர்‌ 
மாநாடு, கோலாம்பூ்‌, 1994. 

“தமிழ்த்தகவல்‌ சாதனங்களும்‌ தமிழ்ச்‌ சமுதாயமும்‌ : மலேசியாவை 
மையமாகக்‌ கொண்ட ஒரு பார்வை”, ஆய்வடங்கல்‌ - 1, 1994. 
“சங்க இலக்கியச்‌ சொற்கள்‌ - கணிப்பொறிவழி ஆய்வு”, 
ஆய்வுச்சுருக்கம்‌, எட்டாவது உலகத்‌ தமிழாராய்ச்சி மாநாடூ, 
தஞ்சாவூர்‌, 1995. 


“டுமரஹோம்‌] : 1௦00010175 நரியிய்வ௦01௨”, ஆய்வுச்சுருக்கம்‌, 1995. 
“தலைச்‌ சொல்லாக்கத்தில்‌ இருநிலை வழக்கு”, ஆய்வுச்சுருக்கம்‌, 
1995. 

“தணிப்பொறியுடன்‌ தமிழில்‌ உரையாடல்‌”, ஆய்வுச்சுருக்கம்‌, 1995. 
“மொழியாக்கம்‌ - சில முரண்பாடுகள்‌”, ஆஃய்வுச்சுருக்கம்‌, 1995. 
“அடுத்த நூற்றாண்டின்‌ அறிவியல்‌ தமிழ்‌ : கருத்தும்‌ எழுத்தும்‌”, 
ஆய்வுச்சுருக்கம்‌ 1995. 


ரங்கராஜன்‌.எஸ்‌.(சுஜாதா), “தமிழும்‌ கணிப்பொறியும்‌”, கருத்தரங்குத்‌ தொடக்க உரை, தமிழும்‌ 


ராமானுஜன்‌.ஏ.கே. 

(8 ஹஊய்வா.&.8.), 
ராஜண்ணன்‌, புஸ்நகி 
(வமா. மகத), . 


ராஜேந்திரன்‌.எஸ்‌ 
(ஷ்ரண்ண.5), 


கணிப்பொறியும்‌, கணிப்பொறி அறிவியல்‌ தொழில்நுட்பத்துறை, 
அண்ணா பல்கலைக்கழகம்‌, சென்னை, 1994. 


0௦218 041,046 ஐயம்‌ பப்ப 0௦10ெஷ்ர்க ரய ல்நு 1285, 1985. 


று£ஷக் பற 1, வயதய2ஐ05 20 14ர2வ%யா௦5, 1/4வப்பா2ம்‌ பம்ன்‌; 
நமக்‌, 1973. 


“௧ நக01ம்1௦ 3 ம0ஜே 802 1வாப்‌!”, ஆய்வுச்சுருக்கம்‌, 1995. 
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இலங்கையில்‌ தமிழ்‌ கற்பித்தல்‌ 

இலங்கை ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட மொழிகள்‌ பேசுபவர்கள்‌ வாழும்‌ நாடாகும்‌. தமிழ்மொழி 
தமிழர்களாலும்‌ இஸ்லாமியர்களாலும்‌ பேசப்படுகின்றது. சிங்களமொழி சிங்களவர்களாலே 
பேசப்படுகின்றது. இம்மூன்று இனத்தவர்களுமே ஆங்கில மொழியினைப்‌ பல்வேறு நிலைகளிலே 
பயன்படூத்துகின்றனர்‌ (மேலும்‌ விவரங்களுக்கு: 5$வரபத8085, 1993). தமிழ்மொழி இலக்கியக்‌ 
கல்வியினைத்‌ தமிழா்களும்‌ இஸ்லாமியர்களும்‌ பெற்று வருகின்றனர்‌. இக்கல்வியில்‌ தமிழ்‌ 
கற்பித்தல்‌ தொடர்பான சில பண்புகளை இக்கட்டூரையிலே சுட்டி விளக்க வேண்டியுள்ளது. 
இலங்கையில்‌ வரன்‌ முறையான மரபு வழிக்கல்வி நெழுங்காலமாக இருந்து வந்தது. இக்கல்வி 
முறையானது மேலைத்‌ தேசத்தவர்‌ வருகையினாலே பல வேறு மாற்றங்கட்கு உட்பட்டது. 
சமயம்‌ பரப்பவென இலங்கை வந்த பிறநாட்டவராகிய ஒல்லாந்தர்‌, போர்த்துக்கேயர்‌, ஆங்கிலேயர்‌ 
என்போர்‌ மொழி நிலையிலே மாற்றம்‌ செய்தனர்‌. சமய நடைமுறைகளில்‌ முதலில்‌ பிறமொழி 
பயன்படுத்தப்பட்டது. எனினும்‌ கல்வி நிலையிலே தமிழ்‌ மொழியுடன்‌ ஆங்கிலமும்‌ பயன்படலாயிற்று. 
உயாகல்வி என்ற நிலையிலே ஆங்கிலமொழிக்‌ கல்வி உத்தியோக வாய்ப்பு என்ற இலக்குடன்‌ 
பலரால்‌ பயிலப்பட்டது. வரன்‌ முறைக்‌ கல்வியைவிடப்‌ பொருள்‌ நிலைக்கல்வியாக ஆங்கிலக்‌ 
கல்வி இலங்கையில்‌ கணிக்கப்பட்டபோது தமிழ்‌ கற்பித்தல்‌ நிலையிலும்‌ பல மாற்றங்கள்‌ 
ஏற்பட்டன. இன்று வரையான தமிழ்‌ கற்பித்தலிலே அவ்வாறு ஏற்பட்ட மாற்றங்களைச்‌ சுட்டி, 
அவற்றின்‌ போக்கினை விளக்கி, அதன்‌ தாக்கத்தால்‌ தமிழ்‌ கற்பித்தல்‌ முறைமை எவ்வாறு 
திரிபடைந்தது என்பதை விளக்குவது இக்கட்டுரையின்‌ இலக்கமாகும்‌. 


2. வரன்‌ முறைக்கல்வியின்‌ கருத்து வரலாறு 

இலங்கையில்‌ வரன்முறைக்‌ கல்வி குருசீட முறையிலேயே போதிக்கப்பட்டூ வந்தது. 
தந்‌ைத மகனுக்குக்‌ கற்பிக்கும்‌ மரபு பின்னர்‌ திண்ணைப்‌ பள்ளிக்கூடங்களாக உருவெடூத்தன. 
நாட்டின்‌ பல்வேறு இடங்களில்‌ இத்தகைய குருகுலக்‌ கல்வி பயிற்றல்‌ நடைமுறை நடைபெற்று 
வந்தது. இது தொடர்பான நடைமுறைகள்‌ பற்றி ஈழத்திலே பாடப்பட்ட எண்ணைய்ச்‌ சிந்து 
என்னும்‌ நாட்டுக்கவி பின்வருமாறு கூறுகின்றது. 

“தந்தைக்குந்‌ தாய்க்குந்‌ தயவுமிக வுண்டாகிச்‌ 

சிந்தை களிகூர்ந்து திடமாகத்‌ தான்நினைந்து 

பள்ளிக்கு வைக்கப்‌ பருவமிது வென்றறிந்து 

சோதிடர்கள்‌ தம்மிடத்தில்‌ தூயதொரு நாள்கேட்டூ 

நாடினர்‌ எல்லோரும்‌ நன்றியுடன்‌ தாங்கூடி 

மாமன்மார்‌ வந்து மடியிலே தாமிருத்தி 

மைத்துனிமார்‌ வந்து மகிழ்ந்துமுன்னாலே நின்று 

மஞ்சளால்‌ ஆலாத்தி மகிமையாய்த்‌ தானெடுத்துச்‌ 

சோற்றினால்‌ ஆலாத்தி சொன்னபடி தானெடுத்து 

நாஷறு கண்ணூறு நன்றாகத்‌ தான்போக்கி 

அள்ளிப்பொன்‌ னாற்குவித்து ஐங்கரனைப்‌ போற்றி செய்து 

வள்ளிக்‌ கொடியாள்‌ மணவாளன்‌ தன்னருளால்‌ 

வெள்ளிக்‌ கிழமை மிகுதூதர்‌ கோயிலிலே 

பள்ளிக்கு வைத்தீரே பண்புடைய மாதாவே! 

சீராய்‌ வடகலையுந்‌ தெள்ளியதோர்‌ தென்கலையும்‌ 

மெள்ளமெள்ள வேபடித்து மிகுந்தறிவும்‌ வந்தபின்‌ 

உள்ளந்‌ தெளிந்து உறுதிநிலை தானறிந்து 

ஒதரிய சாத்திரமும்‌ உண்மையுள்ள தந்திரமும்‌ 

நீதிக்‌ கணக்கும்‌ நெறியுள்ளோர்‌ தங்கணக்கும்‌ 
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பஞ்சாங்க லட்சணமும்‌ பதுமன்‌ பிராணனுடன்‌ 
ஐந்தெழுத்து மெய்யில்‌ அடங்கியதோர்‌ அட்சரமும்‌ 
கற்கப்‌ படிக்கக்‌ கதைகா வியங்கள்‌ கட்டச்‌ 
சற்குணமும்‌ நல்லதயவுமிகவுண்டாக 

உற்பனவென்‌ றெல்லோரும்‌ உகந்துமிகக்‌ கொண்டாட” 


எழுத்துக்களைக்‌ கற்கவும்‌, படிக்கவும்‌ கதை காவியங்கட்டவும்‌ நல்லொழுக்கம்‌ 
உடையவராகவும்‌ இருக்கக்‌ கற்பிக்கப்பட்ட இக்கல்வியின்‌ தொடக்க நடைமுறைகளை 
இப்பாடலடிகள்‌ தெளிவாகக்‌ காட்டுகின்றன. இக்கல்வியின்‌ நோக்கம்‌ மாணவர்களை 
ஒழுக்கமுடையவர்களாகவும்‌, கடவுள்‌ பக்தியுடையவர்களாகவும்‌, புராண படனம்‌, இலக்கிய 
இரசனை ஆகியவற்றிலே தேர்ந்தவர்களாகவும்‌, யாப்பு, அணிகற்றுச்‌ செய்யுளியற்றக்‌ 
கூடியவராகவும்‌, ஆக்குவதேயாகும்‌. காவியங்கள்‌, பிரபந்தங்கள்‌, இலக்கண நூல்கள்‌ ஆகியனவே 
இக்கல்விமுறையின்‌ பாடநூல்களாக இருந்தன. மேலைத்தேயத்தவர்‌ வருகையின்‌ பின்னர்‌ 
இக்கல்விப்‌ பாடப்பரப்பில்‌ சிறு மாற்றங்கள்‌ ஏற்பட்டன. மாற்றமடைந்த இக்கல்வி முறையிலான 
தமிழ்‌ இலக்கிய இலக்கணப்‌ பயிற்சிக்கு அடிப்படையான பாடப்பரப்புப்‌ பற்றி உதயதாரகைப்‌ 
பத்திரிகையில்‌ (21.10.1841) பின்வரும்‌ செய்தி இடம்பெற்றது. 

“வைவஇப்பொழுது படிப்பிக்குந்‌ தமிழ்க்‌ கல்விகளாவன அரிவரி, ஆத்திசூடி, 
கொன்றைவேந்தன்‌, திருவள்ளுவர்‌ குறள்‌, நல்வழி, வாக்குண்டாம்‌, நன்னெறி, 
நீதிவெண்பா, நாலடியார்‌, சதுரகராதி, வாழ்த்துமாலை, தொன்னூல்‌, விளக்கப்‌ 
புகழ்ச்சி மாலை, திருவள்ளுவமாலை, கணக்கு, அந்தாதி, நைடதம்‌, சோதிடம்‌, 
மீனாட்சியம்மை, பிள்ளைத்தமிழ்‌, நிகண்டு, அரும்பொருள்‌ விளக்கம்‌, 
இராவணசித்தா சூத்திரம்‌, காவியம்‌, நன்னூல்‌, வைத்திய சாஸ்திரம்‌. ஆகமம்‌ 
முதலானவைகளே”' 


வரன்முறைத்‌ தமிழ்க்‌ கல்வியின்‌ இலக்கியங்களுக்கே சிறப்பிடம்‌ கொடுக்கப்பட்டது. 
இலக்கியங்களைப்‌ படித்து விளங்கி, இரசிப்பதற்குத்‌ துணையாகவே இலக்கணக்கல்வி 
கொள்ளப்பட்டது. இந்நிலை மிக அண்மைக்‌ காலம்‌ வரை எம்முடைய தமிழ்மொழிப்‌ பயிற்சியில்‌ 
இடம்பெற்றிருந்தது. 


3. ஆங்கிலக்‌ கல்வியின்‌ ஆற்றல்‌ நிலைகள்‌ 

மேலைத்தேயத்தவருடைய வருகையுடன்‌ நிறுவன அடிப்படையில்‌ பள்ளிகள்‌ 
தொடங்கப்பட்டன. தமிழ்க்‌ கல்வி என்றிருந்த திண்ணைப்‌ பள்ளிக்கூட நிலைமை மாறி பொதுக்கல்வி 
வழங்கும்‌ முறை உருவாகியது. போர்த்துக்கேயரும்‌, ஒல்லாந்தரும்‌ தம்முடைய சமயம்‌ பரப்பும்‌ 
நோக்கினையே சிறப்பாகக்‌ கொண்டிருந்தால்‌, தம்முடைய சமயப்‌ பரப்பலுக்கு தமிழ்மொழி 
துணை செய்யும்‌ என்றதால்‌, பள்ளிகளிலும்‌ தமிழ்மொழியூடான கல்வியை அவர்கள்‌ மாற்றவில்லை. 
ஆனால்‌, ஆங்கிலேயர்‌ நாட்டை ஆள்வதற்கும்‌, அதற்கு ஆங்கில உயர்‌ ஆளுகை 
அலுவலர்களுக்குக்‌ கீழ்‌ பணி செய்யக்கூடிய ஓர்‌ ஆளணியை உருவாக்குவதற்கும்‌ ஆங்கில 
மொழியூடான கல்வியே சிறந்ததென எண்ணி அதனை நடைமுறைப்படுூத்தினர்‌. தொழில்‌ 
வாய்ப்புக்கெனத்‌ தொடங்கப்பட்ட கல்வி இது. தொழில்‌ வாய்ப்புக்கள்‌ பரவிய வேகத்தில்‌ 
ஆங்கிலக்‌ கல்வியும்‌ பரவியது. இது பற்றி வரலாற்றாசிரியர்‌ க.அருமைநாயகம்‌ (1979) கூறுவது 
இங்கு நோக்கத்தக்கது: ப 

“ஆங்கிலக்‌ கல்வியும்‌ அரசாங்கத்‌ தொழில்‌ வாய்ப்புகளும்‌ அவர்களை 

நவீனத்துவத்தில்‌ தொற்றிக்‌ கொள்ளச்‌ செய்தன. இலங்கையில்‌ கோல்புறூக்கும்‌ 
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இந்தியாவில்‌ மக்கலேயும்‌ கண்ட கனவுகள்‌ நனவாகின - நிறத்தால்‌ 
வேறுபட்டிருப்பினும்‌ (மாற்ற முடியாத காரணத்தால்‌) பழக்கவழக்கத்தினால்‌, 
சிந்தனையால்‌, வாழ்க்கை முறையால்‌ கறுத்த ஐரோப்பியரை உருவாக்குவதே 
அவர்களின்‌ நோக்கமாக இருந்தது” 


இந்நிலைக்கு ஓர்‌ எதிர்த்தாக்கம்‌ சிங்களவரிடையேயும்‌ தமிழரிடையேயும்‌ ஏற்பட்டது. 
தமிழரிடையே ஏற்பட்ட எதிர்ப்பின்‌ உச்சநிலையினை ஆறுமுகநாவலரிலே நாம்‌ காணலாம்‌. 
நாடெங்கும்‌ நிறைந்த ஆங்கிலப்‌ பள்ளிகளுக்கு ஈடாகத்‌ தமிழ்ப்‌ பள்ளிகள்‌ அமைக்கப்பட்டன. 
இதனால்‌, ஆங்கிலக்‌ கல்வியை ஓரளவு எதிர்க்க முடிந்ததேயொழிய முற்றுமுழுதாக அகற்ற 
முடியவில்லை. ஆங்கிலக்‌ கல்வியின்‌ தாக்கம்‌ பெரிதாயிருந்ததனாலே, ஆறுமுகநாவலரே 1872ஆம்‌ 
ஆண்டூ ஓர்‌ ஆங்கிலப்‌ பாடசாலையைத்‌ தொடக்கவேண்டி ஏற்பட்டது. இப்பாடசாலை பின்னர்‌ 
மூடப்பட்டது. 

ஆங்கிலக்‌ கல்வியினால்‌ இலங்கைத்‌ தமிழ்ச்‌ சமூகத்திற்கு ஏற்பட்ட நன்மைகளை 
இங்கு நாம்‌ குறைத்துக்‌ கூறவில்லை. ஆங்கிலக்‌ கல்வியினால்‌ நம்‌ அறிஞர்கள்‌ வடமொழி, 
தமிழ்‌, ஆங்கிலம்‌ கற்ற மும்மொழி விற்பன்னர்களாக உருவாகினர்‌. அமெரிக்க மிஷனரிமார்‌ 
யாழ்ப்பாணம்‌ வட்டுக்கோட்டையில்‌ தொடக்கிய செமினரி சி.வை.தாமோதரம்பிள்ளை, ஆர்னோல்ட்‌ 
சதாசிவம்பிள்ளை போன்றோர்களை உருவாக்கியது. மரபுவழிக்‌ கல்வியைப்‌ போற்றி வந்த 
க.சி.குலரத்தினம்‌ தமது செந்தமிழ்‌ வளர்த்த செம்மல்கள்‌ என்னும்‌ நூலில்‌ (பக்‌.73) 


“அக்காலத்தில்‌ அமெரிக்க மிஷனரிமார்‌ வட்டுக்கோட்டையில்‌ தங்கள்‌ 
சாத்திரசாலை என்னும்‌ செமினரி ஒன்றைப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ அனைய 
தரத்தில்‌ நிறுவிப்‌ பல்கலைகளையும்‌ தமிழிலும்‌ ஆங்கிலத்திலும்‌ பயிற்றி 
வந்தார்கள்‌. மேலைத்தேய விஞ்ஞானம்‌, வானசாத்திரம்‌, கணிதம்‌, தாக்கம்‌, 
புவியில்‌, வரலாறு முதலிய பல துறைகளோடூ பன்மொழிகளும்‌ அங்கு 
பயிலக்கூடிய பெருவாய்ப்பு நிலவியது. ஏறக்குறைய பன்னிரண்டூப்‌ பராயத்துப்‌ 
பாலர்கள்‌ அங்கே சோந்து மனிதராய்‌ உருப்பெற்றார்கள்‌. பட்டதாரிகளுக்கான 
பாடத்திட்டத்தைக்‌ கரைகண்ட நன்மாணாக்கர்‌ பலருக்குச்‌ சென்னைப்‌ 
பல்கலைக்கழகப்‌ பட்டம்‌ பெறுதல்‌ மிக இலகுவாயிருந்தது”” 
என்று கூறுவதை இங்கு மனங்கொள்ளுதல்‌ நலம்‌. 


4. ஆங்கிலக்‌ கல்வியினால்‌ தமிழ்‌ கற்றல்‌ கற்பித்தலில்‌ ஏற்பட்ட 
மாற்றங்கள்‌ 

ஆங்கிலக்‌ கல்வி எல்லாவற்றையும்‌ தரும்‌ என்னும்‌ எண்ணம்‌ ஆழமாகப்‌ பதியலாயிற்று. 
தமிழ்மொழிக்‌ கல்வியினாலே பயன்‌ ஏதும்‌ இல்லை எனப்பலர்‌ எண்ணத்‌ தலைப்பட்டனர்‌. 
பள்ளிகளிலே தமிழ்ப்பாடம்‌ மிகக்‌ குறைந்த நிலையிலேயே வைத்தெண்ணப்பட்டது. சில பள்ளி 
முதல்வர்கள்‌ தமிழ்ப்‌ பாடம்‌ எவராலும்‌ படிப்பிக்கலாம்‌, அதற்கு ஓர்‌ தகுதி வேண்டியதில்லை 
என்று எண்ணினர்‌. தமிழ்ப்பாடம்‌ கற்பித்த ஆசிரியாகள்‌ பெருமதிப்பிற்குரியவ்களாக இருக்கவில்லை. 
தமிழ்நாட்டில்‌ 19ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தமிழாசிரியாகள்‌ நிலையை அம்மையப்பிள்ளை என்னும்‌ 
கதைமாந்தரூடாகக்‌ கமலாம்பாள்‌ சரித்திரம்‌ என்னும்‌ நாவலில்‌ இராஜமையர்‌ காட்டம்‌ நிலைப்பாடே 
இங்கும்‌ நிலவியது. கற்கின்ற மாணவர்களும்‌ தமிழைக்‌ கற்க வெட்கப்பட்டனர்‌. 

தமிழ்‌ மொழிப்‌ பாடத்திட்டத்திலும்‌ மாற்றங்கள்‌ ஏற்பட்டன. ஆங்கில மொழி இலக்கணம்‌ 
பயிற்றுவது போல்‌ தமிழ்‌ இலக்கணத்தையும்‌ பயிற்றும்‌ நிலையும்‌ உருவாகியது. டாக்டர்‌ 
ஜி.யு.போப்‌ போன்றவர்கள்‌ ஆங்கில இலக்கண மாதிரியை வைத்துத்‌ தமிழ்‌ இலக்கணங்கள்‌ 
எழுதினர்‌. இவற்றைப்‌ பின்பற்றி சுதந்திர தமிழ்‌ இலக்கணம்‌, இலருபோத இலக்கணம்‌ 
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போன்ற நூல்கள்‌ எழலாயின. ஆறுமுகநாவலரே ஓர்‌ இலக்கணச்‌ சுருக்கம்‌ எழுத 
வேண்டியதாயிற்று. எனினும்‌ தமிழ்‌ பயிற்றலில்‌ வரன்முறைக்‌ கல்வியின்‌ செல்வாக்கை மாற்ற 
முடியவில்லை. அதனுடைய அடிப்படைக்‌ கூறுகள்‌ தம்‌ செல்வாக்கினைத்‌ தமிழ்‌ பயிற்றலிலே 
பதித்துக்கொண்டேயிருந்தன. இதனை விளக்குதல்‌ வேண்டும்‌. 

தமிழ்‌ இலக்கியக்‌ கல்வியோடு இலக்கணத்தையும்‌ சோத்துக்‌ கற்பிக்கும்‌ முறை 
வரன்முறைக்‌ கல்வியில்‌ அடிப்படையாக அமைந்தது. “இலக்கியங்கண்டு அதற்கு இலக்கணம்‌ 
இயம்பல்‌?” என்னும்‌ மரபு நன்றாகப்‌ பேணப்பட்டது. தமிழ்ப்‌ பாடத்திட்டங்கள்‌ இந்த 
அடிப்படையிலேயே வகுக்கப்பட்டன. செய்யுளுக்குப்‌ பதவுரை, பொழிப்புரை, விளக்கவுரை 
கூறுகின்ற பொழுது இலக்கண விளக்கங்களும்‌ கொடுக்கப்பட்டன. ஆங்கில இலக்கணம்‌ 
செய்யுளை அடிப்படையாக வைத்துப்‌ பயிற்றப்படவில்லை. ஆனால்‌, தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ செய்யுளை 
அடிப்படையாக வைத்தே பயிற்றப்பட்டது. 


5. இன்றைய நிலை 

இன்று இலங்கையிலே கல்விக்கொள்கை நிலையில்‌ தமிழ்மொழி மூலம்‌ பல்கலைக்கழக 
உயர்பட்டப்படிப்பு வரை கல்வியைத்‌ தொடர முடியும்‌. இது தமிழ்‌ மொழியின்‌ ஆற்றலையும்‌, 
வளத்தையும்‌ வெளிப்படுத்தும்‌. ஏனைய நாடூகளிலுள்ள தமிழர்களுக்கு மட்டூமன்றிப்‌ 
பிறமொழியாளா்களுக்கும்‌ இதனால்‌ நமது நாட்டுக்‌ கல்விக்‌ கொள்கை பற்றி மனநிறைவு 
தோன்றும்‌. ஆனால்‌ நடைமுறையில்‌ பல சிக்கல்கள்‌ உள்ளன. இவற்றின்‌ பின்னணியில்‌ தமிழ்மொழி 
கற்பித்தல்‌ தொடர்பான சிக்கல்கள்‌ நோக்கலாம்‌. 

தமிழ்‌ மாணவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ கல்வி நிலையில்‌ தம்முடைய பத்தாம்‌ வகுப்பு வரை 
தமிழ்‌ மொழி என்னும்‌ பாடத்தினைப்‌ பயின்று வருகிறார்கள்‌. அதன்‌ பின்னர்‌ பல்கலைக்கழகத்தின்‌ 
கலைப்பிரிவுக்குச்‌ செல்லும்‌ மாணவர்களுள்‌ ஒரு பகுதியினர்‌ மட்டுமே அப்பாடத்தைப்‌ பள்ளியிலே 
படிக்கின்றனர்‌. இவர்களுள்‌ ஒரு சிறு தொகை மாணவர்‌ மட்டூமே பல்கலைக்கழகம்‌ செல்லும்‌ 
வாய்ப்பினைப்‌ பெறுகின்றனர்‌. அவர்களுள்‌ ஒரு சிறு பகுதியினர்‌ மட்டுமே அங்கு தமிழை ஒரு 
பாடமாகப்‌ படிக்கின்றனர்‌. எல்லாத்‌ தமிழ்‌ மாணவர்களும்‌ இடைநிலைப்‌ பள்ளியில்‌ பத்தாம்‌ 
வகுப்பு வரை தமிழ்‌ மொழியை ஒரு கட்டாய பாடமாகப்‌ படிக்கவேண்டிய நிலை உள்ளது. 
பத்தாம்‌ வகுப்பிலே தமிழ்மொழிப்‌ பாடத்தில்‌ தோச்சி பெறாவிட்டால்‌ மாணவர்கள்‌ தமது 
உயர்கல்வியைத்‌ தொடர முடியாது. இந்நிலையில்‌ இடைநிலைப்‌ பள்ளித்‌ தமிழ்க்கல்வி எவ்வாறு 
அமைந்து வந்துள்ளது என்று நோக்ககுதல்‌ பொருத்தமாகும்‌ என எண்ணுகிறேன்‌. 

பொதுவாகக்‌ கற்றல்‌ - கற்பித்தல்‌ செயற்பாட்டிலே சிங்கப்பூர்‌, மலேசியா போன்ற 
நாடுகளில்‌ தமிழ்‌ மாணவர்களுக்குக்‌ கிடைக்கின்ற துணைக்கருவிகள்‌ வசதி இங்குள்ள தமிழ்‌ 
மாணவர்களுக்கு இல்லையென்றே கூறவேண்டும்‌. இது தொடர்பாக, யாழ்ப்பாண மாவட்ட 
இடைநிலைப்‌ பள்ளிகளின்‌ தமிழ்‌ கற்பித்தல்‌ தொடர்பாக ஆய்வு செய்த கி.நடராசா (1991) 
பின்வருமாறு கூறுகிறார்‌: 


“தமிழ்மொழி கற்பித்தலில்‌ எல்லா ஆசிரியர்களும்‌ கட்புல சாதனங்களில்‌ 
குறிப்பாக வெண்கட்டியையும்‌ கரும்பலகையையும்‌ உபயோகிக்கத்‌ 
தவறுவதில்லை. அடிப்படை மொழித்திறன்களை மாணவரிடையே ஏற்படச்‌ 
செய்வதற்கோ, செய்யுள்‌ இலக்கணங்களைக்‌ கற்பிக்கவோ கரும்பலகையும்‌ 
வெண்கட்டியுமே பிரதான துணைச்‌ சாதனங்களாக அமைகின்றன. இவை 
தவிர பாடநூல்கள்‌, சஞ்சிகைகள்‌, தினசரிப்‌ பத்திரிகைகள்‌ போன்றனவும்‌ 
பின்பற்றப்படுகின்றன. செவிப்புலச்‌ சாதனங்களான வானொலி, ஒலிப்பதிவு 
நாடா போன்றவற்றை எந்தவொரு ஆசிரியரும்‌ பின்பற்றுவதாகத்‌ தெரியவில்லை. 
நாட்டார்‌ பாடல்‌, செய்யுட்கள்‌ போன்றவற்றைக்‌ கற்பிக்கும்‌ போது இசையுடன்‌ 
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பாடத்தெரியாத ஆசிரியர்கள்‌ பயன்படுத்த வேண்டிய முக்கிய சாதனம்‌ 
இவையாகும்‌. இவ்விரு துணைச்‌ சாதனங்களைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ வசதிகளைத்‌ 
தற்போது யாழ்‌. மாவட்டத்திலுள்ள எக்கல்லூரியும்‌ பெற்றிருக்க வில்லை 
என்பது குறிப்பிடத்தக்கது” 


யாழ்ப்பாண மாவட்ட இடைநிலைப்‌ பள்ளி பற்றி ஆய்வாளர்‌ கூறிய இக்கருத்து எல்லா 
இடைநிலைத்‌ தமிழ்ப்‌ பள்ளிகளுக்குமே பொருந்துமெனக்‌ கூறலாம்‌. 
தமிழ்மொழி கற்பித்தலில்‌ ஏற்படூம்‌ இன்னொரு சிக்கல்‌ பள்ளியிலே பயன்படூதுதப்படூம்‌ 
பாடநூல்களாகும்‌. “தாய்மொழி உணர்வினை ஏற்படுத்துவதற்குப்‌ பதிலாக அவை சமூகவியல்‌, 
விஞ்ஞானக்‌ கருத்துக்களையே பரப்புகின்றன? என்று கூறும்‌ நடராசா (1991: 68-69) தமிழ்‌ 
ஆண்டூ 6, ஆண்டூ 7, ஆண்டூ 8 நூல்களில்‌ தரப்பட்டுள்ள பாடங்களைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. 
ஆண்டு 6 : 1. விண்வெளிப்‌ பயணம்‌ 
2. சோயா உற்பத்தி 
3. ஈழற்கண்ட இபின்பத்தூ தா. 
4. மகா பராக்கிரமபாகு 
5. அம்மைப்‌ பாலின்‌ கதை 


ஆண்டூ 7 : 1. விளக்கேற்றிய பெருமாட்டி 
2. சேர்‌ ஐசாக்‌ நியூற்றன்‌ 
3. மனிதனின்‌ பறப்பு முயற்சிகள்‌ 
4, மின்னோட்டம்‌ நின்றுவிட்டால்‌ 


ஆண்டூ 8 : 1. மனித இனத்தின்‌ முன்னேற்றம்‌ 
௨. மார்க்கோபோலோ கண்ட ஈழமும்‌ தமிழகமும்‌ 
3. நிக்லஸ்‌ கொப்பனிக்கஸ்‌ 
4. கூட்டுறவு இயக்கம்‌ 


மேற்காட்டிய பாடங்கள்‌ சமூகக்கல்வி, அறிவியல்‌ பாடங்களிலே சேர்த்துவிடூதல்‌ 
பொருத்தமாகும்‌. தமிழ்மொழி, தமிழ்‌ இலக்கியம்‌, தமிழா வரலாறு, தமிழர்‌ பண்பாடு தொடாபான 
எவ்வளவோ செய்திகளைப்‌ பாடஅலகுகளாக ஆக்குவதற்கு ஏற்ற வளம்‌ தமிழ்மொழியிலே 
உண்டு. மிகக்‌ குறைந்த கால வரலாற்றையும்‌ இலக்கியப்‌ பாரம்பரியமுடைய மொழிகளுடன்‌ 
தமிழையும்‌ சோத்துப்‌ பாடநூல்கள்‌ ஆக்கும்போது இச்சிக்கல்‌ ஏற்பட்டே தீரும்‌. 

தமிழ்மொழித்‌ தோச்சிக்கான வகுப்பு நிலையான பாடநூல்களைத்‌ தெரிவு செய்வதில்‌ 
மிகவும்‌ விழிப்பாகச்‌ செயற்பட வேண்டும்‌. தமிழ்மொழியைத்‌ தாய்மொழியாகக்‌ கொண்ட 
மாணவர்களுக்குப்‌ பாடநூல்களைத்‌ தோவு செய்யும்‌ போது தொடக்க ஆண்டிலிருந்து பதினோராம்‌ 
ஆண்டு வரை கற்கை நிலையில்‌ ஒரு தொடாபை ஏற்படூத்த வேண்டியத। இன்றியமையாதது. 
மொழியறிவு தொடர்பான பாடநூல்களைப்‌ புதிதாக வகுப்பு நிலைக்கு ஏற்ப வகுத்து எழுதவேண்டும்‌. 
அவற்றிலே காலத்திற்கு ஏற்ப மொழிநிலையிலே காணப்படும்‌ மாற்றங்களையும்‌ 
இணைத்துக்கொள்ள வேண்டூம்‌. ஆனால்‌, எம்முடைய பள்ளிகளில்‌ மொழியறிவுக்கு எனத்‌ 
தனிநூல்‌ எழுதப்படுவதில்லை. இலக்கிய, சமூக, வரலாற்று, அறிவியல்‌ கட்டுரைகளைக்‌ கொடுத்து 
அவற்றுக்குப்‌ பின்னரே மொழி பற்றி பாடஅலகுகள்‌ சோக்கப்பட்டூள்ளன. 

பாடநூல்கள்‌ தொடாபாக இன்னொரு சிக்கலும்‌ உண்டு. வைசாகளே, வைணவா்களோ, 
பெளத்தாகளோ, சமணர்களோ, இஸ்லாமியரோ, கிறிஸ்தவரோ தமிழ்‌ இலக்கியங்களை 
இயற்றினால்‌, அவற்றை நாம்‌ தமிழ்‌ இலக்கியங்கள்‌ என்று நோக்குவதற்குப்‌ பதிலாகச்‌ சமய 
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நூல்களாக நோக்கும்‌ மனப்பான்மை ஏற்படுகின்றது. இதனால்‌, பாடநூல்களைத்‌ தேர்ந்தெடுக்கும்‌ 
போது ஒரு சைவ இலக்கியம்‌, ஓர்‌ இஸ்லாமிய இலக்கியம்‌ ஒரு கிறிஸ்தவ இலக்கியம்‌ என்று 
தோ்ந்தெடுத்து மாணவர்களுக்குப்‌ பெருஞ்‌ சுமையை ஏற்படூத்துகின்றோம்‌. குறிப்பாக அன்‌. 
பதினொன்று ஆண்டூ பன்னிரண்டு (02818 */6111140816 ௦1 1340081100 - கம20060 18220) 
மாணவர்கள்‌ இச்சிக்கலை எதிர்கொள்கின்றனர்‌. பெரிய புராணத்தையோ, சீறாப்புராணத்தையோ, 
தேம்பாவணியையோ இலக்கியம்‌ என்று இனங்கண்டு படிப்பதாயின்‌ ஏதாவது ஒன்றினை எல்லாத்‌ 
்‌ ்‌ ப்‌ ய்‌ த ய்‌ 

ப ட்ட அக வ பள்‌ னி வணிகநோக்கு மேலோங்கி நிற்கின்றது. 
தனிப்பட்டவர்கள்‌ தமக்குத்‌ தெரிந்த வகையிலே துணை நூல்கள்‌ ஆக்குகின்றார்கள்‌. இது 
தொடர்பாக தேசிய கல்வி நிறுவகம்‌ தற்போது எல்லா வளங்களையும்‌ ஒருமுகப்படுத்திச்‌ சில 
முயற்சிகளை மேற்கொள்கின்றது. பாடநூல்களுக்கான துணை நூல்களும்‌ இந்நிறுவனத்தின்‌ 
ஊடாக வெளிவருமிடத்து மாணவர்களுக்குப்‌ பயன்பாடு கூடியதாக அமையும்‌. துணை நூல்களிலே 
பொருள்‌ விளக்கம்‌, சொல்‌ விளக்கம்‌, இலக்கணக்‌ குறிப்புகள்‌, பிற தகவல்கள்‌, விளக்கப்படங்கள்‌, 
அட்டவணைகள்‌, செய்முறைப்‌ பயிற்சிகள்‌ உறுப்பெழுத்துப்‌ பயிற்சிகள்‌, மதிப்பீட்டுத்தேர்வு 
வினாக்கள்‌, களஆய்வு என்பவற்றை இடம்பெறச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. இதன்‌ மூலம்‌ முதலாமாண்டு 
தொடக்கம்‌ பதினோராம்‌ ஆண்டுவரை தமிழ்மொழிப்‌ பாடத்தை ஆசிரியக்‌ கற்பித்தல்‌ நிலையுடன்‌ 
மாணவர்‌ தனிநிலைக்‌ கற்கை நிலையையும்‌ தொடர்புறுத்த வழியுண்டாகும்‌. 


மொழித்திறன்கள்‌: கற்றல்‌ - கற்பித்தலில்‌ எதீர்நோக்கும்‌ சிக்கல்கள்‌ 
தமிழ்மொழி கற்பித்தலில்‌ பேச்சு, வாசிப்பு, எழுத்து, கிரகித்தல்‌ ஆகிய அடிப்படை 
மொழித்திறன்களை வளர்க்கும்‌ இலக்கு உள்ளடங்கியுள்ளது. இது தொடர்பாகவும்‌ பல 
சிக்கல்களை எதிர்கொள்ளவேண்டியுள்ளன. வகைமாதிரிக்காக ஓர்‌ எடுத்துக்காட்டினை மட்டும்‌ 
இங்கு குறிப்பிடுகின்றேன. உரைநடை கற்பித்தல்‌ தொடர்பாக “தமிழ்‌ ஆண்டூ 11? என்னும்‌ 
பாடநூலில்‌ டாக்டர்‌ மு.வரதராசனின்‌ “கள்‌ பெற்ற பெருவாழ்வு” என்னும்‌ கட்டூரையினையும்‌ 
“தமிழ்‌ ஆண்டூ 10” நூலில்‌ வையாபுரிப்‌ பிள்ளையின்‌ “தொல்காப்பியரும்‌ மொழிவளர்ச்சியும்‌” 
என்னும்‌ கட்டுரையினையும்‌ சோர்ந்திருக்கின்றனர்‌. இக்கட்டுரைகள்‌ மாணவாகளுக்கு உரியனவல்ல. 
இலக்கண ஆய்வாளர்களுக்குப்‌ பயன்படத்தக்க இக்கட்டுரைகளைப்‌ பாடநூலில்‌ 
இடம்பெறவைப்பதால்‌ கற்பிப்பவருக்கும்‌ கற்பவருக்கும்‌ சுமையாக அவை அமையுமேயன்றி 
மொழித்திறனை வளர்ப்பதற்கு உதவமாட்டா. 
பாட அடைவினை மதிப்பீடு செய்வதற்கு நாடளாவிய பொதுத்‌ தேர்வுகள்‌ ஐந்தாம்‌ 
ஆண்டிலும்‌, (க.பொ.த சாதாரணதரம்‌) நடைபெறுகின்றன. இடைநிலைப்‌ பள்ளி மட்டத்தில்‌ 
க.பொ.த (சாதாரண தரம்‌) தேர்வே ( ) பொதுத்தோவாக நடைபெறுகின்றது. இத்தோவின்‌ 
வினாப்பத்திரம்‌ மூன்று பகுதிகளைக்‌ கொண்டதாக அமைகின்றது. (1) பல்தோ்வு வினாக்கள்‌ 
(2) கட்டூரை வகைத்‌ தேர்வு (3) இலக்கியப்‌ பாடநூல்‌ தொடர்பான தேர்வு, பல்தோவு வினாக்களைக்‌ 
கொண்ட தேர்வு முறையிலே காணப்படூம்‌ சில குறைபாடுகளை சி.நடராசா (1991: 98 - 99) 
பின்வருமாறு சுட்டூகின்றார்‌. 
2215 அடிப்படை பொதுத்திறன்கள்‌ பற்றிய மதிப்பீட்டிற்கு இப்பரீட்சை பொருத்தமற்றது. ஏனெனில்‌ 
எழுத்தாற்றல்‌, ஆக்கத்திறன்‌ ஆகிய திறன்களை அளவிடும்‌ வாய்ப்பு அரிதாகவே உள்ளது. 
2 முழுமையான பாடப்பரப்பினை உள்ளடக்கியதாகவும்‌ இப்பரீட்சை அமையவில்லை. 
பாடப்பரப்பில்‌ அரைவாசி நேரத்தை இலக்கணப்பாடம்‌ விழுங்கிவிடுகின்றது. ஆனால்‌ 
வினாப்பத்திரத்தில்‌ உள்ள நாற்பது வினாக்களில்‌ பத்து வினாக்கள்‌ மட்டுமே இலக்கணம்‌ 
மமபந்தமானது. இதுவும்‌ மாணவர்‌ இலக்கண பாடத்தில்‌ அக்கறை கொள்ளாமைக்கு ஒரு 
காரணமாக அமைகின்றது. 
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5... இச்சோதனையின்‌ நம்பகத்‌ தன்மையும்‌ குறைவடைந்து கொண்டே போகின்றது. ஏனெனில்‌ 
கடந்த பதினைந்து வருட வினாப்பத்திரங்களை மீள்பார்வை செய்யும்‌ ஒரு மாணவன்‌ 
தனது வினாப்பத்திரத்தில்‌ 50 வீதமான வினாக்களை எதிர்பார்க்கக்கூடியதாயுள்ளது” 


தீர்வுக்கான எண்ணங்கள்‌ 
(௮) மாணவர்களும்‌ பாடத்திட்டமும்‌ 

மாணவர்களுக்கு உரிய பாடத்திட்டங்களை ஆக்கும்‌ போது பொதுத்‌ தோவுக்கு உரிய 
தகுதியை முதலில்‌ முடிவு செய்தல்‌ வேண்டும்‌. பத்தாம்‌ வகுப்புக்குரிய பாடத்திட்டம்‌ 
அமைக்கப்படல்‌ வேண்டும்‌. மொழி என்ற நிலையில்‌ இலக்கண அறிவு, இலக்கிய அறிவு என 
இரு நிலையாகப்‌ பாகுபாடூ செய்து மொழியறிவை மதிப்பீடு செய்வது பொருத்தமாகும்‌. 

தொடக்க வகுப்புக்களிலிருந்து பொதுத்தோ்வுக்குரிய வகுப்புவரை தமிழ்மொழிப்‌ பாடத்தை 
மாணவர்கள்‌ ஆர்வத்தோடூ கற்பதற்குத்‌ தூண்டுவதாகவும்‌ பாடத்திட்டம்‌ அமைய வேண்டும்‌. 
இன்னும்‌ குறிப்பாகத்‌ தமிழ்மொழிப்‌ பேணலை சிறப்பு நோக்காகக்‌ கொண்டூ பாடத்திட்டங்கள்‌ 
தயாரிக்கப்பட வேண்டும்‌. பிறமொழிப்‌ பாடத்திட்டங்களை வகைமாதிரியாகக்‌ கொண்டூ தமிழ்மொழிப்‌ 
பாடத்திட்டங்கள்‌ ஆக்குவதைத்‌ தவிக்க வேண்டும்‌. இன்று பாடத்திட்டங்கள்‌ தயாரிக்கப்படூம்‌ 
போது பிறமொழிப்‌ பாடத்திட்டங்களை வகை மாதிரியாகக்‌ கொள்ள வேண்டிய கட்டாயமும்‌ 
எமக்குண்டு. இவ்வேளையில்‌ தமிழ்மொழிப்‌ பாடத்திற்கென நாம்‌ விரும்பும்‌ வகையில்‌ ஒரு 
பாடத்திட்டத்தை ஆக்குவதும்‌ சிக்கலாக உள்ளது. எனினும்‌, ஏனைய பாடங்களைவிடத்‌ தாய்மொழி 
என்ற நிலையில்‌ தமிழ்‌ மொழியை வைத்து அதற்கெனத்‌ தனியாக்‌ ஒரு பாடத்திட்டத்தை 
அமைத்துக்‌ கொள்ள வழியுண்டூ. இன்று தமிழ்மொழிப்‌ பாடத்திட்டத்தை ஆக்குவதில்‌ எல்லாக்‌ 
கல்வி நிறுவனங்களும்‌ ஒன்று சேந்து மாணவர்களின்‌ வகுப்பு நிலையான தமிழ்மொழித்‌ தோச்சியை 
முதலில்‌ வரையறை செய்து கொள்ள வேண்டும்‌. பின்னர்‌ அவரவர்‌ கற்பித்தல்‌ நிலைக்கேற்பப்‌ 
பாடத்திட்டங்களை வகுக்க வேண்டும்‌. அதன்‌ பின்னர்‌ அப்பாடத்திட்டங்களைப்‌ பாடநூல்கள்‌ 
வாயிலாகவும்‌, துணைநூல்கள்‌ வாயிலாகவும்‌ எவ்வாறு கற்பிக்கலாம்‌ என்பதைத்‌ திட்டமிட 
வேண்டும்‌. கற்பிக்கும்‌ ஆண்டு, பாடவேளைகள்‌, கற்பித்தல்‌ நேரம்‌ என்பவற்றை இத்திட்டத்திற்கு 
அமைய இணைத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. பொதுத்தேர்விற்‌ பெறும்‌ பெறுபேறுகள்‌ 
இப்பாடத்திட்டத்தின்‌ இறுதி நோக்கமாக அமைய வேண்டும்‌. தொடக்கப்‌ பள்ளியில்‌ இருந்து 
பல்கலைக்கழகம்‌ வரை தமிழ்மொழியை ஒரு பாடமாகக்‌ கற்கின்ற மாணாவ்களுடைய 
பாடத்திட்டங்களை ஒரு நோக்கிலே பார்க்கக்கூடயவகையில்‌ அமைக்க வேண்டும்‌. இதன்‌ 
மூலம்‌ தமிழ்மொழியைக்‌ கற்பித்தல்‌ ஓர்‌ ஒருங்கிணைந்த நிலையை எல்லா மட்டங்களிலும்‌ 
ஏற்படுத்திக்‌ கொள்ளமுடியும்‌. 


(ஷூ) மாணவர்‌ பங்களிப்பு 

தமிழ்மொழியை ஒரு பாடமாகக்‌ கற்கின்ற போது கற்கை நிரையில்‌ மாணவர்களின்‌ 
பங்களிப்பு இன்று போதுமானதாக இல்லை எனக்‌ கருதப்படூகின்றது. வகுப்பு நிலைக்கு ஏற்ற 
தமிழ்மொழித்திறமை மாணவர்களிடம்‌ இல்லை என ஆசிரியர்கள்‌ கருதுகின்றனர்‌. இச்சிக்கலைத்‌ 
தீர்ப்பதற்கு ஆசிரியாகளின்‌ பணியே முதன்மையானது. ஒருங்கிசைந்த பாடத்திட்டமும்‌ 
பாடநூல்களும்‌ துணைநூல்களும்‌ சிறந்த முறையில்‌ அமைந்திருந்தால்‌ தமிழ்மொழிக்‌ கற்கை 
நிலையில்‌ மாணவர்களின்‌ பங்களிப்பு பெரிதும்‌ இடம்பெற வாய்ப்புண்டு. இன்னும்‌ ஒவ்வொரு 
வகுப்பிற்கும்‌ உரிய பாடத்திட்டத்தை மாணவர்களும்‌ அறிந்திருக்க வேண்டும்‌. எனவே கற்கை 
நிலைத்‌ தொடக்கத்தில்‌ மாணவர்களுக்குப்‌ பாடத்திட்டத்தையும்‌ பாடநூல்களையும்‌ 
துணைநூல்களையும்‌ ஆசிரியா முழுமையாக அறிவிக்க வேண்டும்‌. மாணவர்கள்‌ பாடசாலையில்‌ 
மட்டுமன்றித்‌ தனியார்‌ கல்வி நிறுவனங்களிலும்‌ மேலதிகக்‌ கற்கைநிலையை மேற்கொள்கின்றனர்‌. 
அங்கு பாடத்திட்டத்துக்குப்‌ புறம்பாகச்‌ சில குறுக்கு நிலைக்‌ கற்கைநெறிகள்‌ மேற்கொள்ளப்‌ 
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படுவதால்‌ மாணவர்கள்‌ அதைப்‌ பெரிதும்‌ விரும்பிச்‌ செல்கின்றனர்‌. முன்னர்‌ குறிப்பிட்டது 
போலப்‌ பாடத்திட்டம்‌ சகல மட்டங்களிலும்‌ ஒருங்கிணைக்கப்பட்டதாக அமையின்‌ மாணவர்களும்‌ 
இக்குறுக்கு நிலைக்‌ கற்கை நெறியை மேற்கொள்ள முடியாது போய்விடும்‌. 

பள்ளி விடுமுறைக்‌ காலங்களில்‌ தமிழ்மொழிப்‌ பாடம்‌ தொடர்பான களஆய்வுகளை 
மாணவர்கள்‌ மேற்கொள்ளச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. இதனால்‌ மாணவர்களுக்கு ஆசிரியருடைய 
அறிவூட்டலுக்கு மேலாகத்‌ தன்நிலையான அறிவுத்‌ தேட்டத்தில்‌ ஆர்வத்தை ஏற்படுத்த முடியும்‌. 
மாணவர்களின்‌ வயது நிலைக்கு ஏற்ற களஆய்வுகளை ஆசிரியர்கள்‌ வகுத்துக்‌ கொடுக்க 
வேண்டும்‌. 


(ஒ) ஆசிரியர்‌ பணி 

தமிழ்மொழி கற்பித்தலில்‌ ஆசிரியாகளுடைய பணியே முதன்மையானது. தமிழ்‌ மொழியைச்‌ 
சிறப்பு நிலையிலே கற்று, கற்பித்தல்‌ நெறியிலே பயிற்சி பெற்றுத்‌ தமிழாசிரியர்கள்‌ 
மாணவர்களுக்குத தமிழ்மொழியைக்‌ கற்பிக்க வேண்டும்‌. சில வேளைகளில்‌ நம்‌ நாட்டில்‌ 
ஆசிரியா பற்றாக்குறையால்‌ இத்தகைய சிறப்புநிலை ஆசிரியர்களைவிடப்‌ பொதுநிலை 
ஆசிரியர்களும்‌ தமிழ்மொழியைக்‌ கற்பிக்கின்ற பணியில்‌ ஈடுபட்டிருக்கின்றனர்‌. உண்மையில்‌ 
தமிழ்மொழி ஆசிரியர்‌ தாய்மொழி என்ற நிலையில்‌ தமிழ்மொழிக்‌ கற்பித்தலைச்‌ செய்வது 
எளிது என எல்லோரும்‌ கருதுகின்றன்‌. ஆனால்‌ ஏனைய பாடங்களையும்‌ மாணவர்கள்‌ செம்மையாக 
கற்பதற்குத்‌ தமிழ்மொழியறிவு மிகவும்‌ இன்றியமையாததாகின்றது. ஏனைய பாடங்களையும்‌ 
மாணவாகள்‌ தெளிவாக விளங்கிக்‌ கொள்வதற்குத்‌ தமிழ்மொழி ஆசிரியனின்‌ கற்பித்தலே 
பேருதவி புரிகின்றது. 

வகுப்பு நிலையிலே ஏனைய பாடங்களைவிடத்‌ தமிழ்ப்‌ பாடமே மிகவும்‌ எளிதானது 
என்ற எண்ணநிலையை மாணவர்கள்‌ பெறவேண்டும்‌. இதுவே தமிழ்மொழி கற்பிக்கின்ற 
ஆசிரியாகளுடைய இலக்காக அமைய வேண்டும்‌. இதனால்‌ பாடத்திட்டத்திற்கு மேலதிகமாகச்‌ 
சிலவற்றை ஆசிரியா்‌ முன்கூட்டியே உணர்ந்து செய்ய வேண்டி ஏற்படலாம்‌. தமிழ்மொழியை 
ஒரு பாடமாகக்‌ கற்கும்போது அப்பாடத்தின்‌ மீது அவர்களுக்கு ஆ£வத்தை ஏற்படுத்த வேண்டியது 
கற்பித்தலை மேற்கொள்வோரின்‌ முக்கிய கடமையாகின்றது. 

தமிழ்மொழியைக்‌ கற்பிக்கும்‌ போது முழுப்பாடவேளையையும்‌ ஆசிரியரின்‌ உரையாடல்‌ 
நிலையாக மாற்றாமல்‌ மாணவர்களின்‌ கலந்துரையாடல்களையும்‌ இணைக்க வேண்டும்‌. இம்முறைத்‌ 
தொடக்கத்‌ தமிழக்கல்வி நிலையிலிருந்து பல்கலைக்கழகத்‌ தமிழ்மொழிக்‌ கல்விநிலை வரை 
தொடரவேண்டும்‌. ஆசிரியருக்கும்‌ மாணவருக்கும்‌ இடையேயுள்ள இடைவெளியைக்‌ குறைப்பதுற்கும்‌ 
அறிவுநிலைப்‌ பரிமாற்றத்திற்கும்‌ இம்முறை பெரிதும்‌ உதவும்‌. ஆனால்‌ மாணவர்கள்‌ தொகை 
கூடிய வகுப்புக்களிலே இத்தகைய கலந்துரையாடல்களைச்‌ செய்வதும்‌ கடினமானதே. 
அலவ்வேளைகளில்‌ மாணவர்களைச்‌ சில குழுக்களாகக்‌ பிரித்துக்‌ குழுநிலையில்‌ இருந்து மாணவர்‌ 
ஆசிரியருடன்‌ உரையாடூவதற்கு வாய்ப்பளிக்கலாம்‌. 


(ஈ) தமிழ்மொழி ஒலக்கீயக்‌ கற்கைக்கான நிறுவனம்‌ 

தமிழ்மொழி இலக்கியக்‌ கற்கைக்கான நிறுவனமொன்று நிறுவப்படவேண்டியது 
இன்றிய்மையாததாகும்‌. இந்நிறுவனம்‌ தமிழ்மொழி கற்பித்தலைச்‌ செய்கின்ற எல்லா மட்டங்களையும்‌ 
இணைக்கின்ற ஒரு நடூவமாக அமையும்‌. தமிழ்மொழி கற்பித்தலில்‌ ஏற்படும்‌ சிக்கல்களைப்‌ 
பற்றி எல்லோரும்‌ ஒன்றுகூடிய ஓரிடத்தில்‌ கருத்துக்களைப்‌ பரிமாறிக்‌ கொள்வதற்கு இது 


வாய்ப்பளிக்கும்‌. இந்நிறுவனத்தின்‌ பணிகளுள்‌ “தம்‌ ழ்மொழிப்‌ பேணல்‌” முதன்மையானதாக 
அமைய வேண்டும்‌. பிறமொழியாளர்கள்‌ தமிழைக்‌ ்பதற்கும்‌ தமிழ்‌ தொடர்பான ஆய்வுகளை 
மேற்கொள்வதற்கும்‌ உதவுவதாகவும்‌ இந்நிறுவனம்‌ அமையவேண்டும்‌. இந்றிறுவனம்‌ அமையும்‌ 
இடம்‌, ஏனைய கிளை நிறுவனங்கள்‌, பொது நூலகங்கள்‌, உயர்கல்வி நிறுவனங்கள்‌ 
ட ல்‌ பவட பிழைத்த களர்‌. ப க னை 
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ஸ்‌ 


ஆகியவற்றுடன்‌ தொடர்பு கொள்ளக்கூடிய நடுவனிடமாக அமைய வேண்டும்‌. நாடூ தழுவிய 
நிலையில்‌ தமிழ்மொழி சார்ந்த சகல துறைக்கும்‌ செம்மையான நிலையில்‌ தொடர்புற்றமையை 
இத்தகைய ஒரு நிறுவனமே எமக்குத்‌ தேவையானது. 


(௨) உலகத்தமிழ்க்‌ கற்கை நிறுவனம்‌ 

இலங்கை போன்ற நாடூகளில்‌ தமிழ்‌ கற்றல்‌ - கற்பித்தல்‌ தொடர்பான சிக்கல்களைத்‌ 
தீத்து வைப்பதற்கு மேலான உயர்மட்ட வழிநடத்தல்கள்‌, அறிவூட்டல்கள்‌, அறிவுறுத்தல்கள்‌ 
ஆகியவற்றைக்‌ காலத்துக்காலம்‌ பெற்றுக்‌ கொள்வதற்கு ஓர்‌ உலகத்‌ தமிழ்க்‌ கற்கை நிறுவனம்‌ 
இன்றியமையாதது என்பதையும்‌ இவ்வேளை சுட்டிச்சொல்ல விரும்புகின்றேன்‌. அடூத்த நூற்றாண்டின்‌ 
தமிழ்க்கல்விச்‌ சவாலுக்கு இத்தகைய ஓர்‌ நிறுவனமே பதிலளிப்பதாலமையும்‌. தகவல்‌ தொடர்பு, 
தகவலறிவியல்‌ இன்னும்‌ மேலோங்கப்‌ போகும்‌ இருபத்தோராம்‌ நூற்றாண்டில்‌ உலகில்‌ தமிழர்‌ 
வாழும்‌ இடங்களிலெல்லாம்‌ ஒரு சீரமைப்பான தமிழ்மொழிக்‌ கலைத்திட்டங்கள்‌, பாடநெறிகள்‌, 
பாடநூல்கள்‌ என்பன அமைவதற்கு இத்தகைய நிறுவனம்‌ முயற்சி செய்யலாம்‌. 


துணை செய்த எழுத்துக்கள்‌ 

அருமைநாயகம்‌ ௧. (1979) “தேசிய வரலாற்றுப்‌ பின்னணியில்‌ நாவலர்‌”, நாவலர்‌ 
நூற்றாண்டு மலர்‌ (பதி.க.கைலாசபதி), றீலஹீ 
ஆறுமுகநாவலர்‌ சபை, கொழும்பு. 

குலரத்தினம்‌ க.சி. (1989) செந்தமிழ்‌ வளர்த்த செம்மல்கள்‌, சுடரொளி வெளியீட்டூக்‌ 
கழகம்‌, யாழ்ப்பாணம்‌, இலங்கை. 
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சிக்கல்கள்‌”, பவளவிழா மலர்‌, உரும்பராய்‌ 
மகாவித்தியாலயம்‌, யாழ்ப்பாணம்‌. 
சிவலிங்கராஜா எஸ்‌. (1984) வடமராட்சியின்‌ கல்விப்‌ பாரம்பரியமும்‌ இலக்கிய வளமும்‌, 
வடமராட்சிக்‌ கல்விவட்டம்‌, யாழ்ப்பாணம்‌, இலங்கை. 
நடராசா கி. (1991) யாழ்ப்பாண மாவட்டத்தில்‌ இடைநிலை மட்டத்தில்‌ தமிழ்‌ 


கற்பித்தல்‌ முறைகள்‌ தொடர்பான பிரச்சினைகள்‌, கல்வி 
முதுமாணிப்பட்ட ஆய்வோடூ (அச்சில்‌ வெளிவராது), 
யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலை க்கழகம்‌, இலங்கை. 
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இலங்கையில்‌ தமிழை அரசகரும மொழியாக நடைமுறைப்‌ 
பருத்துவதில்‌ உள்ள பிரச்சினைகள்‌ 
முன்னுரை மக்கன்‌ உ, 
ஒவ்வொரு நாட்டிலும்‌ அரசகருமமொழி பற்றிய திட்டங்கள்‌ உருவாக்கப்பட்டு தலை 
நிறைவேற்றப்பட்டும்‌ வருகின்றன. சில நாடூகளில்‌ பெருங்கட்டூப்பாடுகள்‌ விதிக்கப்பட்டுள்ளன. 
மலேசியாவில்‌ மலாய்‌ மொழியையே எல்லாத்‌ துறைகளிலும்‌ பயன்படுத்த வேண்டும்‌ என்ற 
கட்டுப்பாடு உள்ளது. அம்மொழி எழுதவோ படிக்கவோ தெரியாத ஒருவருக்கு அரச துறைகளில்‌ 
பணி எதுவும்‌ கொடுக்கக்‌ கூடாது என்று கட்டூப்பாடு விதிக்கப்பட்டுள்ளது. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 
1978இல்‌ கடிதங்கள்‌, அலுவலக ஆணைகள்‌, அரசாணைகள்‌ யாவற்றிலும்‌ தமிழில்‌ கையொப்பம்‌ 
இடவேண்டூமெனச்‌ சட்டம்‌ கொண்டுவரப்பட்டது. சிங்கப்பூரிலே தமிழ்‌, மலாய்‌, ஆங்கிலம்‌, மண்டரின்‌ 
ஆகிய நான்கு மொழிகளுமே ஆட்சிமொழிகளாக அறிவிக்கப்பட்டுள்ளன. இலங்கையில்‌ தமிழ்‌ 
நிர்வாக மொழியாக கொள்கையளவில்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்பட்டாலும்‌ செயற்பாடு எவ்வாறு 
அமைந்துள்ளது என்பது சிந்திக்கப்பட வேண்டியது. 
இலங்கை ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட மொழிகள்‌ பேசுபவர்கள்‌ வாழும்‌ நாடாகும்‌. தமிழ்மொழி 
தமிழாகளாலும்‌ இஸ்லாமியர்களாலும்‌ பேசப்படுகின்றது. சிங்கள மொழி சிங்களவர்களாலே 
பேசப்படுகின்றது. இம்மூன்று இனத்தவர்களுமே ஆங்கில மொழியினைப்‌ பல்வேறு நிலைகளிலே 
பயன்படுத்துகின்றனர்‌ (மேலும்‌ விபரங்களுக்கு: 8811020025, 1993). இலங்கையில்‌ தமிழ்‌, சிங்களம்‌ 
ஆகியன அரசகருமமொழியாக அரசியல்‌ யாப்பிலே விதிமுறைப்படி ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்ட போதும்‌ 
தமிழ்மொழியை அரசகருமமொழியாக நடைமுறைப்படுத்துதல்‌ மத்திய, மாகாண, மாவட்ட செயலகப்‌ 
பிரிவு மட்டத்தில்‌ மிகக்‌ குறைந்த வேகத்திலேயே நடைபெறுகின்றது. இதற்கான காரணங்கள்‌ என்ன? 


அரசியற்‌ காரணம்‌ 
ஆ.தேவராஜன்‌ 72111 ௨5 ௦14401] 1, வவஜபலத6 என்னும்‌ நூலிலே இக்காரணத்தையே 
முன்னிலைப்படுூத்தி விரிவாக ஆராய்ந்துள்ளார்‌. தமிழை அரசகரும மொழியாகக்‌ காலத்துக்குக்‌ 
காலம்‌ இந்நாட்டை அரசுகள்‌ நடைமுறைப்படூத்துவதிலே ஆர்வம்‌ காட்டவில்லை என்று பலர்‌ 
மேற்கொண்ட முறைப்பாடுகளை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டே தேவராஜன்‌ தன்னுடைய 
ஆய்வினைச்‌ செய்துள்ளார்‌. தன்மொழியிலே நிர்வாகக்‌ கடமைகள்‌ அற்றப்படூம்‌ போதுதான்‌ 
அம்மொழி பேசுகின்ற இனத்தினர்‌ உண்மையான நன்மைகளைப்‌ பெறுவர்‌. ஆனால்‌, அரசகரும 
நிர்வாகிகள்‌ பேரின அரசியல்வாதிகள்‌ இத்தகைய நிர்வாக அற்றுகைக்கு தம்‌ விருப்பமுடனான 
இணக்கத்தினையோ ஒத்தாசையையோ வழங்காமலிருந்து வந்துள்ளனர்‌ என்றே தேவராஜன்‌ 
தன்‌ நூலிலே தக்க சான்றுகளுடன்‌ எழுதியுள்ளார்‌. தமிழ்மொழிக்கு உத்தியோக அந்தஸ்து 
வழங்கும்‌ அரச யாப்பின்‌ பதினாறாவது திருத்தச்சட்டம்‌ கவனிக்கப்படாமை காரணமாகத்‌ தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ பலவகையிலே துன்பப்படுகின்றனார்‌. இத்தகைய போக்குக்‌ காரணம்‌ உயர்மட்ட நிரவாக 
இயந்திரமே எனத்‌ தேவராஜன்‌ கருதுகின்றார்‌. இவற்றை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு, தமிழை 
அரச கருமமொழியாக நடைமுறைப்படூத்தப்‌ பல பரிந்துரைகளை அவர்‌ கூறுகின்றார்‌. அவை 
பின்வருமாறு: 
(1) அரசின்‌ மொழிக்கொள்கையை அனுசரிக்காத உயர்மட்ட நிர்வாகிகளை ஓய்வுபெற 
அனுமதித்தல்‌ 
(2 தமிழ்மொழி நடைமுறையாக்கத்துக்கு வேண்டிய கருவிகளை வழங்கல்‌. (தேவராஜன்‌ 
தட்டச்சுக்களையே குறிப்பிடுகிறார்‌. ஆனால்‌, இன்று கணினிகளின்‌ பயன்பாடூ 
விரைவுபட்டூள்ளது). 
(3) கொக்குவில்‌, சம்மாந்துறை தொழில்நுட்பக்‌ கல்லூரிகளிலிருந்து முழுமையான தமிழ்‌ 
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தட்டச்சு, சுருக்கெழுத்துப்‌ பயிற்சியை முடித்து வெளியேறுபவர்கள்‌ எல்லோரையும்‌ அரசு 
சேர்த்துக்‌ கொள்ளுதல்‌ 
(4) பல்கலைக்கழக மட்டத்தில்‌ மொழி பெயர்ப்புப்‌ பயில்நெறி_ ஒன்றினைத்‌ தொடங்குதல்‌. 
இரண்டு வருட டிப்ளோமாப்‌ பயில்நெறியாகத்‌ தொடங்கி, பின்னர்‌ பட்டப்‌ பயில்நெறியாக 
(6) 1991இன்‌ உத்தியோகமொழி ஆணைச்சட்டம்‌ 18, ஆணையத்துக்கு உதவுமுகமாகக்‌ 
குழுக்களை நியமிக்க அதிகாரம்‌ கொண்டுள்ளது. அந்த அதிகாரத்தைப்‌ பயன்படுத்தி 
ஒரு கண்காணிப்புக்‌ குழுவினை .நிறுவுதல்‌. 


அரசியல்‌ அடிப்படையிலான பல சிக்கல்களுக்குத்‌ தீர்வுகள்‌ ஏற்படின்‌ தமிழை அரச 
கருமமொழியாக நடைமுறைப்படுத்துவதிலே தடைகள்‌ ஏற்படமாட்டா. எனினும்‌, வேறு சில 
காரணிகளையும்‌ இவ்வேளையில்‌ நாம்‌ இனங்காண வேண்டியது இன்றியமையாததாகும்‌. 


நீர்வாகத்தில்‌ தமிழ்மொழிப்‌ பயன்பாரு 

வடக்கு-கிழக்கு மாகாண சபைக்குட்பட்ட பிரதேசத்திலே தமிழை அரச கருமமொழியாக 
நடைமுறைப்படுத்துவதற்கு எமக்கு வாய்ப்புண்டு. ஆனால்‌, இந்த வாய்ப்பினையும்‌ நாம்‌ முறைப்படி 
பயன்படூத்துகிறோமா என்பதும்‌ ஐயத்துக்கிடமாக உள்ளது. மாகாணசபைத்‌ தலைமைக்‌ 
காரியாலயக்‌ கூட்டுறவுப்‌ பரிசோதகர்‌ திரு.எஸ்‌.ஸ்கந்தராஜா “நிர்வாகத்தில்‌ தமிழ்மொழிப்‌ பிரயோகம்‌: 
களநிலை” (1996) என்னும்‌ தன்னுடைய கட்டுரையை முடிக்கும்போது, 


“எந்தப்‌ பொதுமகனும்‌ தனக்கு எவ்வகையிலும்‌ நிர்வாகப்‌ பிரச்சினை ஏதும்‌ இல்லை 
என்ற அளவுக்கு வடக்கு-கிழக்கு மாகாண நிர்வாக அதிகார எல்லைக்குள்‌ மொழி 
நிர்வாகத்தைச்‌ செயல்படுத்த நாம்‌ முனைய வேண்டூம்‌. ஆனால்‌ எமக்கு கிடைத்த 
சந்தர்ப்பங்களைப்‌ பயன்படுத்தாது நிர்வாக மட்டத்தில்‌ தமிழ்மொழி பெரும்பாலும்‌ 
புறக்கணித்தே வந்துள்ளோம்‌.” 


என்று கூறிச்சென்றுள்ளார்‌. 

நிர்வாக மட்டத்தில்‌ தமிழ்மொழி புறக்கணிக்கப்படுவதென்றால்‌, அதற்கு எமது தமிழ்‌ 
நிர்வாசிகளையே குறைகூறவேண்டியுள்ளது. தமிழ்‌ நிர்வாகிகளிடையே தமிழை அரச 
கருமமொழியாகப்‌ பயன்படுத்துவது தொடர்பாகப்‌ பல்வேறு வகைழினர்‌ உள்ளனர்‌. ஒரு சாரார்‌, 
என்ன இன்னல்கள்‌, தடைகள்‌, நடைமுறைச்‌ சிக்கல்கள்‌ வந்தாலும்‌ தமிழை அரச கருமமொழியாகப்‌ 
பயன்படுத்துவதிலே தீவிர ஆர்வமுடையவர்கள்‌. இன்னொரு சாரார்‌, மாகாண அரசு எப்படி 
இயங்கினாலும்‌ மத்திய அரசின்‌ அமைச்சுகள்‌, திணைக்களங்களுக்குக்‌ கட்டுப்பட வேண்டிய 
தேவை இருப்பதால்‌, கோப்புகள்‌, கடிதங்கள்‌, அறிவுறுத்தல்கள்‌ ஆகியவற்றைத்‌ தமிழிலே 
வைத்திருத்தல்‌ நடைமுறைச்‌ சிக்கல்கள்‌ பலவற்றைத்‌ தீ£க்கும்‌ என எண்ணுகின்றனர்‌. வேறொரு 
சாரார்‌ எமக்கு ஏற்ற மொழிபெயார்ப்பாளர்கள்‌, சுருக்கெழுத்தாளர்கள்‌, தட்டச்சாளாகள்‌ இல்லை 
என்று கூறி, இதனாலே தமிழை அரச கருமமொழியாகப்‌ பயன்படூத்துவதிலே சிக்கல்‌ உண்டூ 
எனக்‌ கூறிவருகின்றனர்‌. கடைசியாகக்‌ குறிப்பிட்ட இருசாராருடைய குறைகள்‌ அல்லது அவாகள்‌ 
தொடர்பாக உருவாகும்‌ சிக்கல்கள்‌ அரசின்‌ தாராள மனப்பாங்கினால்‌ உடனடியாகத்‌ தீத்து 
வைக்கமுடியும்‌. அதாவது தேவராஜன்‌ (1995) குறிப்பிட்ட பரிந்துரைகளில்‌ இரண்டாம்‌ மூன்றாம்‌ 
பரிந்துரைகளை நடைமுறைப்படுத்தினாலே சிக்கல்கள்‌ பல ஜாரந்துவிடும்‌. 
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நிர்வாகத்‌ தமிழ்‌ ்‌ 

ஒவ்வொரு துறைக்கும்‌ அத்துறைசார்‌ சிறப்புப்‌ பண்புகள்‌ பணிகள்‌ 
ஆகியனவற்றுக்கேற்றபடி மொழி நடையும்‌ அமைந்துவிடூவது இயல்பு. இலக்கிய இரசனைக்குக்‌ 
கையாளும்‌ மொழி இலக்கிய விமரிசனத்துக்குக்‌ கையாளும்‌ மொழியிலிருந்து வேறுபட்டதாகவே 
அமையும்‌. எப்படியமையினும்‌ இலக்கியமொழி அறிவியல்‌ மொழியிலிருந்து வேறுபட்டதாக 
அமையும்‌. இந்த வகையிலே நோக்கும்‌ போது நிர்வாகத்துக்கென ஒரு மொழி அமைவது 
இன்றியமையாததாகும்‌. நிர்வாகத்துக்குப்‌ பயன்படும்‌ தமிழ்மொழி இலருவாக இல்லை என்ற 
குற்றச்சாட்டினை எஸ்‌.ஸ்கந்தராசா (1996:12) முன்வைக்கிறார்‌. நிர்வாகம்‌ தொடர்பான 
விளக்கங்களைப்‌ பொதுமக்களுக்கு வழங்கும்‌ போது அவை இலகு தமிழிலேயே அமையவேண்டும்‌. 
இதிலே இரண்டூபட்ட கருத்து இருக்க முடியாது. ஆனால்‌, நிர்வாகிகள்‌ மட்டூம்‌ விளங்கிக்‌ 
கொள்ளும்‌ விதிகள்‌ சட்டவாக்கங்கள்‌ அவற்றுக்கேற்ற தமிழ்‌ நடையிலேயே அமைய வேண்டும்‌. 
சட்டவாக்கம்‌. என்பது. சிறப்பான ஒரு மொழிநடையிலேயே அமைய வேண்டும்‌. ஆங்கிலம்‌, 
பிரெஞ்சு, ஜேர்மன்‌ போன்ற மொழிகளிலும்‌ இவ்வாறே அமைந்துள்ளது. இந்த வகையிலே 
தமிழ்மொழியும்‌ இதற்கு விதிவிலக்கல்ல. ஆனால்‌, சாதாரண மக்கள்‌ பல்வேறு தேவைகளுக்காக 
நிரப்பப்படும்‌ படிவங்கள்‌, அவர்களுக்கு வழங்கும்‌ விதந்துரைகள்‌, அறிவித்தல்கள்‌ என்பன 
இலகு தமிழிலே அமைவது தவிர்க்கமுடியாததாகும்‌. அரசாணைகள்‌, வரைவுகள்‌ முதலியன 
ஆங்கில மொழியில்‌ அல்லது சிங்கள மொழியிலேயே முதலில்‌ எழுதப்படுகின்றன. அவை 
பின்னர்‌ தமிழிலே மொழிபெயர்க்கப்படுகின்றன. இதனாலேற்படூம்‌ காலதாமதம்‌ மாத்திரமன்றி 
சிலவேளைகளில்‌ வித்துவத்தன்மை செறிந்த மொழிபெயர்ப்பும்‌ வந்து 'சோந்துவிடுகின்றது. நிர்வாகத்‌ 
தமிழ்‌ கூர்மையானதாக இருக்கவேண்டிய அதேவேளையில்‌ எளிமையானதாகவும்‌ அமைய 
வேண்டியது இன்றைய நிலையில்‌ இன்றியமையாததாகும்‌. 

நிர்வாகத்‌ தமிழ்‌ தொடர்பாக இன்று இன்னொரு சிக்கலும்‌ எழுந்துள்ளது. அதாவது 
பிறமொழிச்‌ சொற்களில்‌ மேலாண்மை என்பதாகும்‌. பயன்பாடூ என்னும்‌ தமிழ்ச்சொல்லுக்கு 
மாற்றாக “பாவனை: என்னும்‌ பிழையான சொல்‌ நீண்டகாலமாகப்‌ பயன்படுத்தியதன்‌ காரணத்தினால்‌ 
அது தமிழ்ச்சொல்‌ என்று கருதப்பட்டு பயன்படூத்தப்படுகின்றது. தமிழ்மொழியிலே பிறமொழிச்‌ 
சொற்களின்‌ பெருந்தொகையான பயன்பாடூ பற்றிக்‌ கூறும்‌ ஸ்கந்தராஜாவே (1996:13) “சமு£த்தி”, 
“சலுசலா”, “லக்சலா”, “ஒசுசலா”, “அமா வேலைத்திட்டம்‌” என்ற சிங்களப்‌ பதங்கள்‌ அப்படியே 
தமிழ்மொழி நிர்வாகத்தில்‌ பாவனையிலிருந்து வருகின்றமை தமிழ்மொழியின்‌ மேம்பாட்டுக்கு 
உகந்ததல்ல என எண்ணத்‌ தோன்றுகின்றது என்று “பாவனை” என்னும்‌ சொல்லைப்‌ 
பயன்படுத்துவதைக்‌ காணலாம்‌. எனவே அவர்‌ கூறும்‌ கருத்து முற்றாக ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளத்தக்கதேயாகும்‌. நிர்வாகத்‌ தமிழுக்குச்‌ சுருக்க வடிவங்களை ஆக்கிக்‌ கொள்ளும்‌ 
திறன்‌ வேண்டும்‌. நிர்வாகத்திலுள்ளோர்‌ பெருந்தொகையான ஆங்கிலச்‌ சுருக்கங்களைக்‌ 
கையாளுகின்றனர்‌. இவற்றுக்கு இணையான தமிழ்ச்‌ சுருக்க வடிவங்களைப்‌ பயன்படூத்த 
வேண்டிய தேவையுண்டு. 


மூலஆங்கில வடிவம்‌ ஆங்கிலச்‌ சுருக்கம்‌ தமிழ்‌ வடிவம்‌ தமிழ்ச்‌ சுருக்கம்‌ 

1071160658 8ரு 4014௦0 11.௧ தேவையான செயற்‌ தே.செ. 
பாட்டூக்கு 

4106 நேவோ0ல1107 370. துணைவேந்தா்‌ து.வே 

1710120111616 11, கண்டேன்‌ கட்டிவை ௧.௧. 

(ப்பட்ட பட 6 முதல்‌ அமைச்சா்‌ மு.அ. 


இப்படியான தமிழ்ச்‌ சுருக்க வடிவங்களை ஆட்சித்துறையிலே பணி செய்வோர்‌ 
பயன்படுத்தி வந்தால்‌, நிர்வாகத்தில்‌ தமிழ்மொழியின்‌ பயன்பாடு இன்னும்‌ சிறப்படையும்‌. ஆட்சிமொழி 
விற்பன்னர்களும்‌ மொழியியலாளரும்‌ அமர்ந்து தமிழிலே நிர்வாகச்‌ சுருக்க வடிவங்களைப்‌ 
பொருத்தமான முறையிலே ஆக்கிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
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மக்களின்‌ சமூக உளவியலும்‌ அரசகருமமொழியும்‌ ்‌ 
தமிழை அரசகரும மொழியாக நடைமுறைப்படுத்துவதற்குச்‌ சாதாரண மக்கள்‌ என்றுமே 
இடையூறாக இருந்தாரில்லை. “தமிழ்‌ ஆட்சிமொழிச்‌ செயலாக்கம்‌: சிக்கல்களும்‌ தீர்வுகளும்‌” 
என்று தமிழ்நாடு தொடர்பாக எழுதிய கோ.கேசவன்‌ (தமிழ்‌ ஆட்சிமொழி, 1997). 
“இன்றைய தமிழ்‌ மக்களின்‌ சமூக உளவியலில்‌ ஆங்கில மோகம்‌ 
ஆழப்பதிந்துள்ளது. நகாப்புறத்துச்‌ சிறுவுடைமையாளர்‌ வரை பரவியிருந்த 
இது, இன்றைக்கு நகர்ப்புறத்து அடிநிலை கிராமப்‌ புறத்துச்‌ 
சிறுவுடைமையாளா்வரை பரவியுள்ளது. இத்தகைய பண்பாட்டுக்கூறு தமிழா 
மனத்தையே குடியேற்ற ஆதிக்கத்துக்கு உகந்ததாக வடிவமைத்துள்ளது. 
மக்களுக்கும்‌ அரசாங்கத்துக்கும்‌ இடையிலான இடைவெளி 
இருப்பதனாலேயே ஆட்சிமொழி குறித்த உணர்வுபூர்வமான கருத்தாக்கம்‌, 
மக்களிடத்தில்‌ எழவில்லை என்பதோடூ மக்களின்‌ சமூக உளவியல்‌ 
அம்சமாக உள்ள ஆங்கில மோகம்‌ இங்கு ஒரு சிக்கலாக அமைகின்றது.” 


என்று கூறுவதை நோக்குமிடத்து, எம்முடைய நாட்டு மக்கள்‌ இந்தளவிற்கு ஆங்கில 
மோகமுடையவர்களாயில்லை. பெரும்பாலானவர்கள்‌ தமிழ்மொழியிலே தம்‌ நாளாந்த 
நடவடிக்கைகளை மேற்கொள்ள விரும்புகிறார்கள்‌. அப்படி விரும்பும்‌ மக்களுக்கு ஆங்கிலத்திலோ 
சிங்களத்திலோ படிவங்களை, சுற்றுநிருபங்களை அனுப்பும்‌ நிலைதான்‌ எம்முடைய நாட்டிலே 
நிலவுகின்றது. எனினும்‌, வடக்கு கிழக்கு மாகாண ஆட்சி அலுவல்களைத்‌ தமிழிலே நடத்துகின்றது. 
பெரும்பாலான அமைச்சுகள்‌ முயற்சி செய்கின்றன. இந்த ஆட்சி எல்லைக்குள்ளே தமிழை 
அரசகரும மொழியாக நடைமுறைப்படுத்துவது இயலக்கூடிய ஒன்றாகும்‌. இம்முயற்சியில்‌ 
எல்லோரும்‌ ஒற்றுமைப்பட்டூச்‌ செயற்பட வேண்டும்‌. 


நீர்வாகத்‌ தமிழும்‌ கணனியும்‌ 

நிர்வாகத்‌ தமிழுக்குக்‌ கணனியின்‌ பயன்பாடூ நாம்‌ விரும்பியோ விரும்பாமலோ 
தேவையானதொன்றாகும்‌. தற்போதைய போர்ச்சூழ்நிலையில்‌ தமிழ்ப்‌ பிரதேசங்களில்‌ கணனியைச்‌ 
சரியான முறையிலே பயன்படுத்த முடியாது. எனினும்‌, அதனுடைய பயன்பாடூ பற்றி நாம்‌ 
எண்ணாமலிருக்க முடியாது. வடக்குக்‌ கிழக்கு மாகாண சபையின்‌ திட்டமிடற்‌ பிரதிப்‌ பிரதம 
செயலாளர்‌ இ.இரங்கராஜா (1996:14--21) இது பற்றி அருமையான பயனுள்ள ஒரு கட்டுரையை 
எழுதியுள்ளார்‌. அவர்‌ தமிழ்க்‌ கணனி தொடர்பான பல சிக்கல்களை எடுத்துக்காட்டியுள்ளார்‌. 
அவற்றுள்‌ தமிழ்மொழி மூலமான மென்பொதிகளின்‌ பற்றாக்குறையும்‌, ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட 
தமிழ்‌ எழுத்துத்‌ தட்டுப்‌ பலகைகள்‌ இருப்பதும்‌ முக்கியமான சிக்கல்களாக அமைகின்றன. 
அதனுடன்‌ அகர வரிசைப்படி தகவல்களை அல்லது தரவுகளை தமிழிலே ஒழுங்குபடுத்துதற்குரிய 
செயற்பாட்டினைக்‌ கணனியில்‌ ஏற்படுத்த வேண்டும்‌. ஆங்கில மொழியின்‌ ரோவாயரகா (0160% 
போன்று, தமிழிலும்‌ “இலக்கணச்‌ சரிபார்ப்பு கணனியிலே அமைய வேண்டும்‌. இவை தொடர்பாக 
இந்திய நாட்டிலே முயற்சிகள்‌ !மேற்கொள்ளப்படூகின்றன. யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்கழகக்‌ 
கணனித்துறையினர்‌ இவை தொடர்பான ஆய்வுகளை மேற்கொள்ளலாம்‌. கணனிப்‌ பயன்பாட்டின்‌ 
ஊடாகத்‌ தமிழை அரச கருமமொழியாகப்‌ பயன்படூத்துவது எளிதாக அமையலாம்‌. “ 
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பயன்பட்ட கட்ருரைகள்‌ 


ந 


ஸ்கந்தராஜா, எஸ்‌., “நிர்வாகத்தில்‌ தமிழ்மொழிப்‌ பிரயோகம்‌ - களறிலை தமிழ்மொழிப்‌ 
பிரயோகம்‌ கணக்கெடுப்பும்‌ பிரச்சினைகளும்‌,” ஆய்வரங்கக்‌ கட்டுரைகள்‌ - 1996 கல்வி 
பண்பாட்டலுவல்கள்‌ விளையாட்டுத்துறை அமைச்சு, வடக்கு - கிழக்கு மாகாணம்‌, 
திருகோணமலை, பக்‌.10 - 13. 

இரங்கராஜா, இ., “தமிழ்‌ மூலம்‌ நிர்வாகம்‌:கணனிப்‌ பயன்பாடு”, மு.கு.நு.. பக்‌. ॥॥/4-21 
கேசவன்‌, கோ., “தமிழ்‌ ஆட்சிமொழிச்‌ செயலாக்கம்‌: சிக்கல்களும்‌ தீர்வுகளும்‌”, தமிழ்‌ 
ஆட்சிலமாழி, புதுவை மொழியியல்‌ பண்பாட்டு ஆராய்ச்சி நிறுவனம்‌, புதுச்சேரி. 1997 


பக்‌. 1- 24 


ஈந்ஜவவ்ஹ, க, நகரம்‌ 5 0880௨) 1, கறதபவதூ: 18641:050 601 ௨௭04 1080 601, 101 21101ம] 


ஜெண்டம0ா 1 0ம்‌ $ர்ப 0125, 0101100, 1995 
828085, 4, “5111-2: 1,80த026 8 வ401”, 1116 1௦0:010௨6012 ௦4 1/௨ 2ம௨த68 
ஹும்‌ 1ம்மஹய்தர்ர்06, 11 16௩. *70100065, 134. 181. கில்மா, சகது 085, 09404, 1993. 
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௦0 நரமற* 0 50 ௧5௦7 0 பபயா்பாமு்‌ தற 
1 அரெக்கெறமாமறாற ரா தூற மாறாம ரமா 
1, மாராப்பு 
ந்‌,ந்‌. ஒரம்‌ பர ௦0. கறக ௦052-1! 161 க11௦ட1ம்ற 
ஜுர 21௦ 0 801்‌0ப5 51ம03/ 00 182 3686-7 ஹய்‌] 161110ாடரம்ற 18 01 1600ம்‌ 0ர்ஜரர. க ரோ 
370875 20, 191160 1110768507 8ய8ய0.ப 01௦ 10வல 360 11௦ (1160 (424 1 வாம்‌! ௦௦04 06 ௦௦1518- 
ஊம்‌ 88 0102 ௦8 116 10018 ௦4 78 20280 18020226, 8501101878 ௦௦114 01 061186 14 8௩ ௩2ம்‌ 1௦. 
நி%1% ௦ரந்த்ரகமம்‌ கரமான ௦1 றவற ௨4 8ம்‌ 00 (105 ஐழ்்ர6௦4. 11௦/6 வள, 811 80101875 
௭௦ 8016 8௦௦ 11, சர்ட்‌ 11 ஷ ௨0021௦0 116 11600 ௦1 101, 806 18 ௦றம்ம்௦ா (1121 1145 எம்மா 
ரஸூப54 0௦ 2000122266 ஊம்‌ ௦௦/10. 1:0168507 1100021016 வல5ர்ம்றக (1981), ர்ப்‌1௦ ஊர்ம்‌௦15ம்த 
நி0165501 8(ம5மரபு 01005 116007 8840: “1276 15 0௦ ௦04 (12 ௦௦ர௩றகாகர்116 5ரமப125 ௦1 
72080686 ஊஊ 78ம்‌] 01 1972101810 180த02265, 18 ௨ 17௦10 ஈர்ம்01 8௦010 06 ௦114478128 2௭4 82721- 
ஜெம்‌ 1௨ ரிப்ர்பா6.” 1101658502 91 ர ஸ்ருவுபார்‌ றவா்01றக1த 1 ௧ தூ௦யர 018005510௩ 0 “116 
10018 0ரீ 780 87686 116 19 ஹாம்‌? ௦ரதவாம்56ம்‌ 6 கிஹ்ச்ம்‌ 7/0௦123), 88மம்‌ (ரர்‌ 210021 700௨! 
௦ ஜுர்பவ 1 1ஜர்5105, 1701. 3817: 11௦. 1, 1983, ற. 221): “91. 0௦75 9400165 1021% (16 
ஹு நீர்‌ 8120 1௦௦00 வ1ற த 2 80௨௭650 ரிம்‌ 18ம்‌. 11 2ர2ம்5 (௦ 06 6102ம்‌ ௦0 கர்‌ ஈமம்‌ 51826 
27808696 86றல2௦0 1010 16 ௦048 19ஈவுக்ப்‌1க0 18ூ.ஜபகத08. றம்‌ பே42ம்‌16ம 9ரமுப125 ராம்‌ 101- 
109. 10169507 506 யர 010௦ ௦011111165 1௦ 84யஞீ/ 106 180 8௭686- 19ம்‌! 161811௦050. 
ஹாம்‌! 061௦02 1௦ (6 ]9ரஷுர்ப்கே ரீணோயிந 01 18த08205. 1௩ 1856, வேம்‌] 10 15 
1000 யாரோ 21 37011: & மோகா ௨16 ரேகா ௦7 (1௦ 10 ஜுர்0120 1, க0202205 0150115960 1618- 
(100்ம்ற ன்னே 10 வுர்ப்ஹே ஊம்‌ ௦127 18ஊூ.தம2 205, ஹப 6]3 5௫ம்‌ (பாக- 41121௦ 18ஜப 8265), 
18ுூஜ08265 ௦7 06 க0௦ரரஜு175 ௦4 50013 ஹும்‌ 79/65 கமகம வி1க, 1 கரமார்‌ ௦ரீ (06 13௦௩ ௦௦௧௯0 18. 
வேற்க] கமர்‌, 610. 10110கரத வேப்ம்‌611, 80110185 1816 0௦6௩ 1௦ சலா 012 ஞர்ம்‌06 1௦ 5108 
16181100்ம்ற பல்‌ ௦0 10கர்ப்க௧ற. வம்‌ ௦ச12ம்ட 0116 1வரஜப8265. மியார்ரத (16 1891 060௧0௦ 8. 
இரம்றேமறர்‌ 3485 றா806 10 6518101154) ர61வ11௦0௨ம்ம்ற மல்ா20 மிரலர்ப௧ ஹம்‌ 780 8௭656 1802182065. 
$0101275 1116 $ப5யாரம $100௨, ,1க 1?ய01கவாக ஊம்‌ 41001ப 0௦ 276 100/01476ம்‌ 10 1121 8ரமர்.. 
ஹ்‌! 15 (0௦ ர்வ] 18ஹ.ஜூ226 07 (16 197வு1012 1வோப்‌]3 ௨0ம்‌ 11 0058508805 10081 08 (16 110 ஹமப்‌5- 
11௦ 18800205 1127 ௨76 ௦௦1001 1௦ 11/15 18பர்‌]3. 1136701076, 170௦ 16111௦ 0௨்ம்ற ர 20 8௨0686 
ஊ0 ஹார்‌] ௦௨096 ௦518௫119௦0 14754, (௦ 11 றா0105 11124 78௨656 18 1018124 1௦ 146 19ரவர012 
நீஹாம்‌[3ு 01 1ஹூஜம2ஜ65. 71 3788 வேல்கா]1 ற்‌ 1151 0௦01றவா6ம்‌ 780 ௨1686 ரரி 78ர்‌1. 176 1௨0 
0861760 உ £ஊ௨௫:8016 105601012706 1௩ 116 ௦௦்யகரு ௦ரீ 116 1௭0 18)தபகத08. 71 1௦11௦0- 
10 21௭276 04120 63 1ம்‌: 


1ஹ/11 3881056 
ய “10 ௦: கார்‌, மர்‌, ௦ரர்‌, பார்‌ “06, 1௦ ம்ஸ2]1? 
ம “018012 12௦ ௦ 18020] “6180%” 
ற்காக “1௦ 8ற௦80' ற்கூம, காய, “10 61000: 
றாக “0104 யாம்‌, நமாம்‌. “01ம்‌: 


டிம்‌ & 501005 81007 01 116 721811005/ம்ற 020220. 780௧௭686 ஊம்‌ ஸர்‌! 185 6௦௦௧ 5(க1௦ம்‌ 3 
மி10185807 $ப5யாயம 01௦௦. 

ர்ந்த 1100௦ ஒற்றை 116 180 20056- 1901ம்‌ 121811௦051 18 ௦௦01100௦04 (௦ 66 810 01204, 801௦1- 
87£ 8௦ 06001010ஜ 110016 800 10076 0011710060 1௦ 88 1181 1116 1012110ஈவ்ம்ற 15 001111௦7 ௧௦௦4௪௨ 
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107 ௦00௦402006. 191. 1.வ9௦5 8287 (௭5008] ௦00ய0ஊ01ரா0ம்‌௦2௨1101) ஒர ௦ 1801௦11020 8 றா 
மீ மரகத 001:650010211085 ந்ஷ்ர்ம20ே. ரஹ 8250 ஷம்‌ 1021௦ 180 ஜ02265 (806, 82ல்‌, 
1ஷீ08., 1980) 16 160 6111: 1௨0260 1ம்த ஏர 1௦ 506 ௨1 “தரு௦1ரோ1 7ஹ2.256-171211௦- 1ம்‌! 
ர, நரப்16 எ்பஞ்ர்பத106 1ர்புதபர்511௦ ஊிர்ரம்(ம்௦5 1070116010. (1௦ ரஹ௨ு50-1ஊம்‌! ர61ஐ1ம௦ 81, 
170168507 ப 5யாரப 0௦௦ 014 101 1012011௦0 1/ரரசத[ந்தகர்க 1116 பெயர்பாக] வர்ரீரம்(௦5 (மர 141௦1 
1510 ம்ஸும்டரலிகய்0ளம்ற ௨ ௧ 008007 1296]. 1கூர்ம்‌5 ௦௦% 1110௩௦ 1௦ 1ஊாம்ரம ஐ௦, 1௦ ௩7016 
ஹ்லர்‌ (0௨ ஊஙிஷ்த ஹ்ரப்ிவர்ர்‌25 10ம்‌ 0:௦0 முஹம்‌ ரம்‌ ளம்‌ ஸாம்‌ 10௦ /8ஹலாம56 
1$௦ஹ0ஜவர2ு. 0ெ6ரஸ்‌௦ 8100165 ய்ய 16 எ்சவி5 ம்0ோர்06ம்‌10 இயார்கா12 1௦ மாகர்ஸார்‌ 1 ஹம்‌ 
ர்௦ா்ப215, 0190000820 011215 82601106ம்ர்ம “விரக ர வண்டாா௦ 8௦] ௦௦ ஜ்‌ர24- %௦த816 0௦ 
11 வரட்டம்‌ ர0ய10016-” 3) 9௦14 1்ரரர604210] 1000ஜும்‌26 8 ஐபரு02 ௦7 8500015 (1324 3௦யப14 
௦்வ்டித/ 6027680000 1௦ மம்‌ ௦1 1063: இற்296. கீழ்‌ ரந்த நரக 08 116 ஜ்பபீத 0௭ 1௦ 780 80656- 
ஹமி! ரலிவ்மெள்ம்ற, 14 மர்‌11 ௦ ம56ரிம்‌ வண 17 ௭6 0௦50ம்‌ ரப்‌ (116 001108000001065 மீ௦யரம் 1 
௦1 ஷஜு8ஐ55 ஊம்‌ ௦110225 ுக்‌11001 ஞர்ச்றத 1௦ 11௦ 0150055101 011106 1௦1001 ௦7 10851016 
00018015 ன்வ ௦0 1௦0. 716 0ம்20063 1164 மழ ரம்‌ ஷ்‌ 3௦11ம்‌ 1010 05 ௨ம்‌ 101016 10170511- 
ஐூ4075 10 மோர்‌ 84 8றற0றா3்த16 800 050101 00001021௦௨. 11 ஊவீ௦ா6, 10 ப4ப்த றவற ரே, 106 கப1%01 18 
031]3 015010 2 7016701005 110816 10 150114 ரசதவ010த ௦81121 780 8750 00510115, ரர்ர்215, 
நவம்‌, 370191ய்ற ௦3 30105 11124 876 10004 1௦ 06 ஹ்ரப்‌18ா 1௦ 11ம்‌ ௦8 6 18ம்‌16. கத ரமா 85 
1085101610 1021:6 (16 ௦000211501 90006881, 1285200065 17000 014 18ம்‌! (0215 826 0ா0510௦0. 
ரர சேர்வ்ட 08505 நற ரே 1412 வரு 1014502006 15 04 வ2ப்‌182016, 10௦ பயர்‌ 10180140௦6 ஊம்‌ நவ 
ஹத 1௦ நஹாம்‌15 8௦ றா௦51020. 


1.2, 8014ல்‌ 

[16 ற55ரேம்‌ ஐடு[101 ும்ன25 10 001மீ௦85 11மம்‌ 1௦ 125 0௦ ஸமீப்௦ர்னளர்‌ 1௩0116ம26 19 7208- 
1256 18.த0226 1௦ 7080 180///14 1ரூ 115 0ரர்தந்ரப்‌ 1000. 111672101௦, 116 1185 10 0200ம்‌ 10௦0 116 
ஜூவிஹீ1௦ மஹலிக1ம்00௧ ௦8 145 வர்ணம்‌ (வர்‌, கீர்‌ 50006 04015, 1720165507 $ய்ஷியாபு 01௫௦ 125 
220 19]ற்பத 106 1௦ 1680 136 ௦ரந்ஜ/ர2] (200 102 ௦ரர்கம்டு உயர 2ா1௦ வுராப்பி௦்ம்0டி. கறத ஹ்0ார்‌- 
௦0ம்‌ த5 10 (மப5 றவற 85 ஊே126]ந ௦1 மரு ர2500கடஷ]%ர11.. 18 19606 15 ஊறு 070011௦ 11, 11 ஐ0051௦ 
110765501 01௦ 1௦0௦. 

ஹலிவ்0ற5 ௦8 1804ம்‌ நந 384 11வ1 நெஷஷஷ்ரிவ் (104016 ௦0ம்‌, 1982) ஊம்‌ 
விக்‌ 7, நாவி ர்றறம்‌ (1968). 1௯ 45 றஹ்‌ 0001811005 11010 101114 87௦ மம்‌]]ரறறம?5 பாம்‌255 
(240 04856. நெஹட்னிவ்ட க்க ரப்‌ 181700001100 55 18௨ $0110சக்த ௨௦௦௦011680: 


“08 வி] (6 1888 01 72 ல11656 11408ம்பமக, ரற்ம்டெ 1168 061070 15 85 (ட ர2யிர ௦7 
மடவ 1லி/6 00ர்பார்‌25 01 5௦௦1-0122 த, 116 1005 100001 (கர1 1௦01பார ரோம்‌ 18 16 940716 
ரேய்ப௦4 “780-]1-14” ௦2 “760005 01 கீரு௦1்ரேம்‌ நரீகர்ர்சத?, முறம்‌ 05 ௦௦1001௦160 11 
கற்‌, 712. 1115 1௦ 0௦8 10 0ரர்ஹம்‌ ௦௦௨080 11 188 நா501700 107 05 10016 வயி 
ம்யோ ஹு ௦457001216 ஈரு11101௦ ஜு, (0௦ ௨8%, 116 180226, ௨௩0 106 118001௦081 

ற்ம்50ர/ 01 ரு ம்ம்‌ [ஜகா 74௦60 16 15 1116 க1128( ஹுனாபம்‌௦ 0001௩001௦0 111080 

100004 07 (124 18:2௦ 04915101 ௦8 11௦ 11020211 18௦௦ ரிம்‌011 1128 0001 ஏவம்‌ வ1 ம்றே௦றாப்‌- 

112460 ]மஹச்ஹ, 8ஞுரிம்கு வாம்‌ 41124௦, ௨௭0 11 னர ற0600065 ந 81 16881 & மம 

ய 0054 ஹ்ராம்‌ 6 14067வர 0000008114008 01 ௫௦0-சீர 00) 1041௨.” 


1106 86046 8181 ரேம்‌ 012ஊ]$ 818108 116 008411௦௩ ௦1 120//4164 ௫௦1 01பீழ 10 116 780 ௨௩096 111018௨௫/- 
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பல்‌ 2-௮ தான்‌ அதும்‌ அவ 


நஸ்ர்‌ 18 0114௦1 மர்‌ 8150 10 ௨ ஜூ22462 ௦004204௫௦4 1௨0100. 11௦ வ௦0, 106 1851 றவர்‌ ௦ீழம்5 
என்றோர்‌ நுச்ச., “ஹமி ரர வரற50௦0405 நு 84 16884 & ௦ெர்பரு 1௦ 10051 ஹ௦ர்மேர்‌ சஹர்‌ 1102கரு 
௦0000058414005 ௦7 3,0- ரக 101127” 0௦645 ௨0016 08 0111051100. பெண பி்ு 10806 11ம5 
720211: 00௭010 000 11 ஜ்ம0125 0020௦ 13 1318௦ கே0211 16145 சோழவவ0146 ரோலா 


ஜீ மடு வர்மப்‌ கஜ12205. கே101011 84 006 0404 100 871:601. 


ஸூரலுங்ப்ேே ஸ௦ா05 ுரம் ௨௦ ௦01121௦010 1 13 ஊரஷஹோக, 11டீ ]கிஹ்த௦்காக12, கயம்‌ 
௦19 8ஹரர்‌1 000005 ௦8 மரம்௦ப0150 ஊம்பப்‌, ௨௦ 50 நீ (02ம்‌ மர 10௯1௦ [ஜாம்‌ 
ஆண்ட்ரே 100௭ 1௦ 804௭ம்‌ 0041௦1 ௦8 (196 192வு10482 180 ஜ02 205 1101 1௦ (11௦ ஈம்‌ 
0121 ௦ரேர்யார்தே கழு., (௦ சரிர்251 0446 6௦ நரிம்ட்‌ காரு ஜேர்ஹம்‌ ஹோம்‌! ௦௦00005114005 
௦2) 881 0௦ கர்பர்0ம100.” 


0ம்வி] ர்வ மார்போத 1௨ 1 856 12 1௦ வலக ௦1 116 ஒம்தர2ய ௦௦ 01 1ம்‌! 11(2வரு: (0015 ஊம்‌ 
ஜூஹராப215 0 ரமம01) ௦2112 வரம்‌ (806, 1.3 10 நீடா 02௧115). * 176 ௩85 101 2 ௨௧௨76 
௦8ீ (1௦ ஒத$ஜ0௦5 ௦8 1011அறறந் வா, 1௦ கேயிர்சேர்‌ சர்கார்‌ 1 வம்‌] ஜயபா ஊம்‌ 0608050 ௦1 16, 86 
0805 உருபாரே 08 ப0௮006ற12]16 8184௦00018 ௨௦0 1 8ப்‌1 ஊ)॥ 19ஈஷர்பவு ஜூவாரா 25. 111016- 
மீர6) 86 சோறு ௦4 3]1வர5 பெஹயடாகண்டி 0 மந்த 5ர்சர்சோய ரேம்‌ 02௦௦ 10 1882 107 16 06112564 
வேம்ல]15 ரர]: 1020௦ 10 1856. 

1௨/14 ஜர0ரர்ம்25 1100000015 810010 08 0818 101 0000றலாக1116 81100165 10 ௩21005 
ப1501ற110௦5. 811௦6 ]ந ந்த 106 கொரரிர்சர்‌ ஜேர்ஹர்‌ 800706 107 146 ஊ௱௦1்6ோர்‌ 780௧686, 16 185 50 
மவாட18160 101௦ க ரமா ௦7 1820208205. 


1.3. 0மவம்‌! 7 

சிபி] ]8ர்‌] 109815 1124 ஸுரச நார்‌ 06806 600 க... 6 1666ம்‌ (0 10 1445 றவற ரே 88 
௦18 18ம்‌! (ஐ015. 1106 கேரிர்ச8[ வர்மம்‌ ஹர்‌! 1112 ௦0110 05/14015 816 081166 கோகோ 40- 
1101020௦. 70 00றடர்தர்‌ ௦8 18 390005, நணரர: நிறாஹுஹமாம, கதற வமாம, ]பொபார்௦102ர்‌ 
நிகார்றகம்‌, திர்றிணொரராமாம, வ்ராமறறவ்ம, ]8விர்0யம்‌, நிலார்றவக!, 1ரமறமாபப்கோமறறகர்கர்‌, 
பிப தை பப்ப ப்பி ப்பி ப்தி பிபதிப்பிப்பப்பப்‌ 
பி ப தியப திவ பிய்மடி பி வதிப்பபவபிவ பதிய பிப்பி டிச பவட 
மாடி ௦140 (௨0 கோடி ,கீறா(100102105 0010005004 061076 600 க... க௦ 88 1011௦0: 
போஜறவ்‌! வகர, நிவப்ற விக்‌, ய வொலி, ந விகர்நுகா, [வெருவர பரியம்‌, [நரக 1 கோறதாப, 
பப்ப ப பத பபப ப்பது ப்ப பியதிப்பப்பிபிதி பபப பபப 
யப ப்பது பப்ப அப்பி அ ப்பப்ப்பதி அப்பிய 
பிவறக்ம, 111, கர்பப்றம்‌ 1] மலம. 

ர்யர்ரோற 8] வேம்ம்‌20௦5 10 வேப்‌வோர கீறர10010ஐ71௦5 50 28651 11124 111056 108005 ராமர்‌ 11216 
0660. 00100560 மீந்த க 01௦0 (1084 ஸ85 ௬௦௩ 1812 (1180. 19௦ நெர்வ்கட னக. & மயம்னா ௦5 
8100165 011256 301165 816 0011101000 1௦ 56 ற்ி1ஸ்‌௨ம்‌ 10 18ம்‌], 13154, 1100, செயா, 
ரய, 040, * 0௨ றக றா650046௩ 1௦ (116 3 151 101221௦௩81 (0௦0 ஐ:058 ௦8 11000௨ 80120005 
ம கிவ்க ஹம்‌1101 க்ன்1௦க 121012 7013௦ (ம்‌; 130. 1 ண்விகாமறற வ, (1983: 2) றா650018 
க ரறர்ச1121 வர்மீ2006 17000 வோபிவாமி 1116121016 1௦ தப ஜஐ௦5 (1321 (9௭ 61௦02604 1௦ & ற௦ர்௦3 
2௯) 500 %.0. ஊம்‌ 500 கற. 176 றா௦50ோ(8 1ம5 0896 85 1௦11௦175: 
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“0 (௦ ஜகம்‌ ஈபபிரர$ ௦1 1ர442 24 10௦ ந6ஜர்மண்டுத ௦ 1 *ம்1௦ ர, 116 ந[ஹம்கே கால்‌ 
990111 806018] 10011100, 161020 81௦100851௦ ௦7 கரஷேஷம்ன 116 ரேசர்‌, 1810த நிம்0101528 
ஹும்ம்‌ 500 கீர்வ்க ஸ்ம (3.0. 525-475) ரய164 092 106 148 தப1௨ 1810 த0010 நர்பட 
நிஷ்விர்றபப்க 85 1௦ம்‌ ஹோர்(வி. கீர்கஙிமம $க்ம15 100 ப160 10 1270 67601௦019௦ ஜக ௦0) 
ற்ம்ரே ஜல5 வர்ப21௦4 00116 காப ௦7 (௦ ரன “8017, ருரு வோ 415 ௦00110௦006 ஈர 
கொற. 11145 ௦௦0/1௦0௦0 1௦ 06 ௨ ஜ011005 1001000145 04610 8 ரி30ம5வம்நுலா5, 110டி 
சம்ணெயு.0. 1௦ 5ம்‌ வேம்பாறு கறு. இர்ன கர்க்ஷேக்ம, 106 7[ஹம்‌88 10160 ஈரடி 
நிஜ்விர்றபபஉ ௨ (1௪4: ஹேர்‌]. 111656 7180085 0085055604 0௨4 வேம்‌. 7/0 தம்‌ 7 
86014௦ 1288720005 80001 0௦ 112085 ௨4 1 க1211றயப், 1௦ம்‌ ஜோர்‌(8] 0) 10 5வது 


11122ம00௨.” 
ஹப்‌] சரிவில்‌ (1970: 15-16) 1828205 18ர்‌! 85 006 ௦1 146 10054 3611100௩10 ௦1 4௦ 6114 
று7லர்ப18 110சரவு 18/208205 008808810த 8 71௦1) வாம்‌ ரே ௦1001 1146781076 றவாவ]16160 1% 
நர044 0ரபீழு 3 1121 ௦8 8ஹட1பர்‌்‌. ,&0௦07040த (௦ 1ம்ற: “11 ௦10250 111623 7000ய0(5 01 16 
1ஊஜ02ஐ 81௦02 0201081513 5௦ 106 30- 2ம்‌ வேர்‌. 8.0, ஊம்‌ 1125 8௦ா1105071்றம௦15 1 
ஹாம்‌! ஏரர்ப்ரே 1 க்ராம்‌, காக கறறா௦ன்ருகர்ர ௦1 (196 58706 8ஐ௦.? 11௦ ௦11284 18ம்‌] தூகாம- 
21108] (7081480 7011:ஹுறந் வு 18 8881 ஜ1௦0 ௨ 0810 1௦110 கோக 471111101௦ ஜ1௦5. 11244 ஹகா 
(1963: 2-11) 15 றா250ேர்6ம்‌ 80116 1ரர்ரேப 21 சேர்120005 11010 1௦180 வமு கயம்‌ கோம்வர 
கீருபபம01௦ஜ$05 1௦ ௦௦101106 (124 1116 1017067 0006020116 18110. 11௦ 161100ண்௩த 16 1ம்‌ 1ரர்னாப21 
ஸமம்‌ 065: 


(1) வேர்‌ 000008, 11076 ௨5 மய 30105 ம ௦ஹ்யாம்டுத வர்பப (11௦ 1ர்(ர்க1 1611675 08 
ஊம்‌ 2. 13ம்‌ 7௦11 2றறரு வரு 880/5 11ம்‌ (0 நர11 ௦1 ௦௦௦0 1ஈர்ர12113, 


2) 1168:6 8௨6 1016700065 10 கேவ க்ற0001௦ ஐ105 1௦ 1196 00615 ஊம்‌ 1801002115 
91௦ 34076 081160 லலாமா. 1106 3701 ம்நுவுஹல 15 801000560 (0 11846 02110104 
ம்௦00 10௦ 0661 34010. 10றர்ஹ0?, ]]8ரருபர, க [கரசே வயம்‌] ஜூவாயாரா2ா, 1010 116 
94070 நுஷுகாகா 1560 10) கோப்மோர 307165 றா6507ர05 11165 1௦ ஜலாப10த 14. 801 
10118றறர்த ஹமி 0068 001 ரே (10௫ வரந: ரபப்‌05 101 115 15820. 


(3) 11676 8௦ பரந்‌ 70505 10 7011 ஹறறந் ஹட 101 ரிம்‌ ௫௦ 688001௦௦87 0௦ 01064 
1000 10௦ ஐு2்‌18016 ௦18 7ம்‌! 120018. 


(2 1 196050 226 1௦ 101180௫211 101105 110 15826 01 11௦ ரேம்‌ 1௦ 00181176 
10000 10106 1791 ஹம்‌ 500000 )2780118. 13% 118 150 111 800014 061800 15 100011 
மு கோக? (0018. 


11 8006 6410600580 2205 1424 101180 வா ஐ.ப௦( 11376 560 ாம்‌10௩ 624026 (1௦ ௦௦௫0௦- 
5114011௦7௦ வேமோ 111212 1615. 112]ஸயவு2ர 001010865: “1105 10௦ 826 08 18௦11: 8றஞ்8 
15 ரீ௦யரம்‌ 10 06 08 மஜ] வுப்ரபர்ரு 4 106 சோர்பரு 0010ப்0த ஙோ 1000 13.0. ௨௭600 %.0 
16. றா௦ுஸ்‌]97 700 5.௦. மிரு னை, 340 ஷு 88மீ6]3 ௦0801ய4௦ 11021 14௨ 1வாம்‌! 120) 20820 1௨4 
115 62211651 16207 101 1812 ௨௩ 300 3.௦. 
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2. ௬௦ுயா 

அறி 116 கோர 780௨0696 ர௦வ்ம்றற௦ம்‌ கம்‌. 1200 146 வரர 1*ம்ச10ா1௦21 0௦00- 
ம்ம்‌ 80142, ௭6 பயப்‌ ம்‌2( 06 000020 08 18 ஹம்‌ 610025 1௦ 2106-0120, ஐறம்ர்‌--௭௦ர2்ம்ற, 
நீடம்ஸ்ம்னம ஊம்‌ ௧௦651078018சம்ற.* 7106 780005 ௦௦௦0௦ ௭18(௦7 ௦8 $01114, 1404௦௦7ம்‌ 11௦71௦32& 
ம்ம்‌: “சீறறு்ரம்றஜ மார்பக 8], [மருந்த பசப்தபர்ஸ்டம்‌ ரங்ர்ம5 ஹம்‌ வியி 0398 18 ௦160 வோம்‌.” 
நகர்த்‌ 20 12ம்0௦ம்‌ 1801007175 ரகர 2ற4 ௦1 8ஹப்‌, 18 வரகர்‌& 0000100ம25: “18ம்‌ 15 ரஜ, 06 
001601 06148760 1௦ 1802 ஈம்8011015 0௫25, வும்‌ 82000, (1௦ ம03/51211005 ம ண்த 50ம்‌ 
ங்யாா21/0916025, காம்ம்‌, ஜூசக( ற ரயான்‌ 8௦3 ரவர்சரு நங்க 51ம்‌ 8௦0 0௨ 01599/8- 
(00 ஹம்‌ 11௦ ரஹி: 716 வு௦ர்ரம்‌ ]ஹர்‌'5, 1௦. 80116 0% 146 15826 ௦7 ப1478£சார்‌ றவர25 107 
ப்பர்‌ மீேரப25, 180 8 00012000) 2706 10 ரவ 4௦ வி1 ௦8 18௯. 146 0௦ ஹர்‌ 01 (0௨ 
88றவ1896, (46 ரவாமி5 12ம்‌ 8 ஜ(ஜாய]. 14 55 “வடு எ்ம்பஜ சர்‌ ஸாறக556ம (05 ப்தப்றத (ம்1ஜ5 
(8818 “12050010, எ0470888, 07088” * மி “நஷ்ட, ஒக்‌, 67), கோர்‌! 1. ஐர்௦0 மீச 10 ௨ 
“0௦034௦ 1780806088 500601) 20 ஈாஸ்ம்‌.7? 1700 (0 ப௦8011ற 405 ௦8 605 வர்மா ௦1 142-001] 
ம 2] 7 ஹம்‌ 159015, 006 7701யீ4 00001ய02 (1211 725011 1௨ 210௦ ஊம்‌ மெவி465 041 06 
48றகா696 கரம்‌. தரர்‌ 5 5£ப்ம்‌ (௦ 66 ந 2ருர்த ப்ர்தப்ரதபர்ஷ்டம்‌ ரங்ற்பகக ஹம்‌ கரிய ற௦2. 11௩ 
80110௯ த 7618220065 1700) கோட்‌; ,கீருப001௦ஐ7௦5 8%௦ல (21 19௦ ஹய்‌! $த(ஜாய! (0௦ 1204 146 
8806 யவர்‌: 


மிளா வாமறறவ(மம்‌ : 391 


பப்பி ப்பி ந2(வாயம்‌ பூப்ப 
விகண்ஜும்ஸ்கம்‌” “ங்ற்பக5 2047 “ந்ஜுண்றத றாகப்ககம்‌' 


“பிகார்பத றகா2ம்25ம்‌ 106 ஐ௦4. (01) ப45ம்பஹும்ஷ்தம்‌ ன்றப58.?” 


நவார்ற£ம்‌ 189; 3-4 


1ரேவி வாயா 18்லாயர நய்0ாரகா [91011 10 
“8145010027 “000௦1 “200” ப பக்‌ ய புது ப டட 
ற்காவறம ௦ கறக 

யப்பா “நஜ்து 116: 


“1 ப றிஷம்பத ம்‌6 ஊம்ப ஹ (08 02) ஊ௦211 நரச 1௨ 8:04 (08 1௪) ௭௦% 250௭௦ 200.” 


116 1890 ர616ர2005 8 தத 285 (412ர்‌ (06௪ ஸஜ5 0 வு01204 0051010 ௦8 ற1ஷு்பத ராம்ப்‌ 1 வ்ப- 
மய்றேர்5 10 1௦4 0ரீ 106 4485. கீ ஹ்ரம்‌/கா 005000 வ101ஐ (4௦ ஹரன்‌ 78081686 18 1மீரர60்‌ 1௦0). 
146 10110-ஙத 500210 86/04 17; 130: 5-9; 


1196 1106 1205 

01 006 006 8682ம்‌ ௦0 146 4245 
1001 ௦ ௦்ஸ்சா 

1௦ ம்ம்ம்‌ ம்8௦25 (6 ஊ2ம்ரீ2 
9௦யிம ம்‌௨்‌ 45 1௭௦6 1010-30!” 


ச1ய்‌]1ம்றறர்‌ நீர்‌ ௦௦00௭௦௭012 00. ம்ம்‌5 500 885: “.... 1200௧௫; மவ வனை ப்௪ 5012 9/2 0ார்ஜ- 
11211] ஹ 1 மறவ மோ ரர்ரப2] 50ஊத ஈக்ம்ர்‌, ௧0௦௦00 லம்‌£ம்‌ & 580764 18௭௦6 1211011064 107 ௨ மடு 
8 0%89 101 ஒத ந (46 ரபப£0ர்வா 1ம09211. 16 19௦ ௦8 116 61௦ 800010! எவவ 1௦ 


எம அ அ அய டப 
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0671011080065 18 0128 11௦00 பேவற12ா 92, 801115 05] ௦5841016 (ர்‌ 16 22013 780 ௨0686 
211220 11194 (06 போ106 ஒற்‌ 85எ100௦4 ௦01170] ௦08 146 ற]ஷுன பியர்யுத ௨12006 8ம்‌ க௦ப2பி137 
ற1ஷ6ம்‌ 06 15 ரர்‌.” 

தரம்‌ 1 801104 15 82401௦ 06 12070 116 ௦ஹஷ்பிர்நு ௦4 நவம்ல்ம்பத 0௦ பரி]. $கர்ஜாயம்‌10௦ 
18 0250110604 10 8 ஊ்றய்‌/கா ஐலாரசா ட ஹாம்‌! 16918, ே0றடர்ம்ரே, $0ர ச௨0ற16, 116 ந0110ர-ண்டஜ: 
நயாமர்0ம்‌ 87 


ஹாதி ற0கா82118 றே மபரம் 1 ்ருயம்‌ 
“றஸம்‌11௦ 018067 “051 6126: மி டப இறு “ஜ00” 

1;0105:01 ரம்பா மறக 

“11 ற5005” “4220” “(ம்‌ ஷ) ஷூ: 

[1 ஹு: தஷு(ய்.௨0) 116 பரஜ்ர்ரேம்பத ஐ௦0 ௦1 (16 1766 (24116) றயஸ்‌14௦ ற14௦6 818]1 06947037 
106 ச] றன50றட”, 

. ம180025 0ரீ 5பச£] 0611165 86 நரே்0ற50 10 014 1௦11 12215. 1௦11 றறந ஹு 10 ௨ 82 


(ேய்கவிகாவ: ர; 5) 614௦5 (46 2065 ௦1 50106 ம671165,. 1 8௦: 
நரஜ/0ற மனக 14ரமகம்‌ யயிவ்வோபார 
(800 மறக மக்டிகாகம்‌ மர்வி;வரயார 
"தரகு ராஜே போறயா] யிவிஷயா 
பப்பட்‌ த பப்பி ப பப்பட்‌ 


“116 றகடபாக] 970710 000மறர்கம்‌ நந (௨ 021௫) நீத; 000ர்2ம்ம006 ௬௦110 0௦௦0 
றர்20 037 (16 42407) ஜே; 148427-10ஐ260 80716 0௦02ம்‌ 03: (6 சேர) /ள்ன; 
80 8688-8106 740710 00௦ய]றம்கம்‌ 03 (106 மீச?) */காமரவ0.” 


71 8006 சே41ம25 0200 106 0010087204 ஈர்14்‌) 50206 07 (0096 102014௦054 1௦ 1800ம்‌. 715 $011௦மங்த 
42016 25 (06 1210065 01 16 78ற௨0686 ஊம்‌ ஹர்‌! மே11425 8௭4 196 850 6015 ௦8 ஊ்யம்‌1 வார்டு: 


7808௭656 206 1ஹாம்‌! றவம5 ஹ்யய்வர்டு 
1$ஸு2-11௦-1106-110-16 ஹாம்‌ நற ௦ம்‌ ௧6 11025 01 (06 ற12ம்டீ 
றெ௦-18208-10-141-110- வோர்‌. ஜே டும்‌ 01 146 ர000பயர்க1ம. 
706-110-]1-10மரலர்‌-110- வோம்‌ /ரோர்கற 94212 மேர்ப்25. 


1184:5-110-77/812-710-1/1-110-8 ஹாம்‌ பப்பி மின்ம்‌க ௦1 6 822. 


கறட -187850-0ற0-1/41-1 ஹர்‌, 116 வம மீச: ஹும்‌ 8150 115 ௨௩௦69107 01 (6 நய சர்க] 
ரீம்‌]: 000யற165 ஊ ந்ரற௦ரர்மர்‌ 005114௦௩10 780114. ய 188 0௦௦௩ ரஜ வாம்6ம்‌ 88 6ர்(11௦ர ௨ 121௦ 
210 07 உ100816 சேர்ந 1௨ 0187௪2 019111281105 ௦8 146 ௭0714. 1௨௬௪ ஊம்‌! 11/சவரு 12:15 ௦7 
116 18427 றளர௦0்‌, 0208086-07 (06 $ஹலிரர்ப்௦ 00002ற18 , 8001 1788 122830 88 8 10206 சசர்டு, 
7ந்5றாக௦1446 01 ஐ௦£வ்ப்றறர்புத ஈயா 85 ௨ 00816 பீசு றாஜ2ம்‌15 060 மற%௦ ௩௦4, 8361௦ கவி ஹய்‌! 
180009, 116 சறட 1560 807 ஏய 3672: நம்ப, றவி;2]லுலு ௦2 றவிபவு ஹு. 1116 120 நஸர்ரம 00௦5 
1101 6)007688 3 ஜூ 027 ஷூ (1) 6876706 006 08௫. 8890206 (1084 14 127750 1௦ எர்ம்சா க 180௨1௦ 
பேறு 02 80216 (21. 304 (06 (சா றவி;ஷஹு, ௧ ௦000801648 ந0ரம 01 றவப:வ1கமவ, 05௨0 12 (1௦ 
ளூ 845 000164 08 (6 ஹம்‌! 141சஷு ஜர்‌ 11ரயிபிலரக] 15 182200 ரகவ “(௦ வம 04095". 
ர ரர இ ர ர ட ட பபப யயயயமமவயயயயய 
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கரலுரேரா (1981: 720-21) 800115 2௦௦ (06 றா8014௦6 01 8௦78ள்ப்றறர்த 800. 88 ஐ0046858 09/ 8 
றுஜுக்ம்வ 106 1௦ சவக்‌ ஊம்‌ 18ப்‌10க0ம: “1116 1 ஹம்‌11:375 001512 “00” 88 ௨ 2000888 24 
2065 11 85 ஐவககோஹ 1112 வராஹ (ஐ௦04688), 1 (45 00106011௦0, 1900 100071மம்‌ 0௦1015 101951 
16 10160 11676: 
ழ்‌, கறவாடி 0௦05ம்ச மமம்‌ 0௦ ஒபர 88 & 10216 ஐ௦0 88 $யரு௨ கஜல. 0 
மிரலுவ்ச்்கா 61065 ௦௦14067 11 8 806. 


2. 8வோமிோத, க டரவுரச்்கா எர்0ச, நவ 116 லம 88 றலி ஹ. 76 8816 
594010 18 05604 03: 501 பரவி] மரா 11 1ப்5 2006 ௦௦012. 


[251025 11656 10௨1 60016, 16 ஊேரம்6 ற௦றய48(10௩ ௦4 ]ஹர்‌15 ௦ர8ம்ம்ற “ஸம? ௦ர்டீ 
19 ஷே 01 ற௦ெம்‌வப 1620ல்‌.” 


116 15826 காடு00ஜ %2பப112:275 ஊபம்‌ (16 15௧0௦ ௦ரீ (06 சார றவிடவு வா 11 ௨137 1 2மர்‌] (2261 1004௦8712 
்கம்‌ 102 ஸர பே: 85 &ர6-12ரஜ0-0ற௦-%11-1$ ஹேம்‌ 1 வற வு 1188 ௦011067204 10 06 8 18081௦ 
2000688 810002 106 ]ஹாம்‌18 10௦. 

ரீதஹகார்‌-110- வரர்‌ எற்‌ 15 500%60) 85 ௨ 18௭0 022110 த ஐ000658 15 8180 081124 370700- 
10-0ற0-1$ஹாம்‌ 608196 8/6 1149460618 70700, 146 8௦௦06 08 16 02204. 8ம்றர்‌18ா 2180018110 
421065 1806 0012 116 611125 08 106 ஐ0௦3614 18ம்‌] (0௦. 1,400 ஐ044688 18 /0781ம்றற 20ம்‌ 85 
06 82ம்‌-14௦00௦. 11வர25 11166 11181 82ஜ] “வாம்‌ ஊ௦றவாட்‌, 19118 நவ ஹர்கம்‌ “தார ௦” 
0௦02 1 கோம்‌;௨ா 111672 16%15. 10 ப்தறறக் வகா ௦8 200 ௦வழ்பரு &.0, (௦ ந௨௭ 65 1116717124 
1 ஜங்‌ “கோம்‌ ம்வ்ர”, நஹ நரல்‌ “5௦1 ல௦ற கா” ஊஊ ரீ0யாம்‌. 9/ந்ம்‌16 1/0ரவ்ம்றறர்றத 1800 
2000255 85 1 8ரப-1/40118, (0௦ கற௦120%்‌ 1 ஹர்‌15 170181ம்றற௦0 1167 88 8 சே: றரச£ம்10 2 072 (1௨ 
௨0௦02 01 (46 0684100. ௦54027 16 10110%ர02: 


அழ வாமாம 345: 3-4 


யில 11113 1211 ஜகா ௦8 
“ஜ்‌: “768060” “107680” “தற்ர்ம்றத்‌ “ஜ20004655” 
1.௦. ஜலம்‌ 


“நபஜுஸ்‌ 7250201604 004288 (4௦) 21025 10 146 70254 (1.6. 6 ஜூவல்‌), 
நதீஹர்றவிம்‌ (04 3ரம்௦ம்யு கட.) : 6 53 

1க1ம. பபப ௦ம்‌ 

*10ர25(, 1.6. ஜலம்‌? “ஹ10௦” “ஐ000655” 


இக ஸம்‌ $8[மு காச ஜரா மூவோம்ப2 “107091”, 11875 38௦ வாடு றா811065 1௦ 0150௦ ௭்ஜ ம5 
0680 ௦0165 19 ஹூ௦1ே( 18ப்‌! 18௭0. 716 ரூம றாக011068 3276 பர்வ 8௦ ரககம. 71695 
870 0016 10 8 01806 ுஸ்ம்௦1 75 சஜ 1000 146 168402114௧] ௧768. 1105 (16 ற1806 86160180 101 (445 
றயாழ056 88 116 807651 (624 57௦005 (46 111896. 718761075, 80. ஹம்‌ 8 ரருசகாம்றத 
“101691” 1676 8180 (564 10 080016 (16 “ஜூல/வ/வாம்‌ 02 020210710௩”. 

50106 611165 11 101114 81௪ ௦00086(60 ஈுர்ம்‌ ௦னர்க்ட கா285, 1௦6 ஷர (056 செ்ப்கே 
10091 11276 28ே) 1 றா01201018 01 (0,௦86 ற18068. $8$1-1மர4-000-110-8 ஹர்‌ நறபம்0கம்‌ 10 
$௦0%1: 20 : 1915 8 ஊம்பு 024௫: 0000601604 ம்‌ 106 01806, 80௦001021௦ 1,1000014, 8252 1௦ 
ந்ம்யார௦ (0099 8$8ம்‌-28986, 510000-2856, 01228-ஜம, 81ம்ர276-1:20)), ஐம்ப] வா]3, ௦14 வம்‌] (2:15 
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008110) 50106 021425 888001814௦0ஐ 11ம்‌ ரம்‌. 50006 011468 ௦7 10௭௧௨. விவோ ஞரஹ “11௦ 
டு 08 யவ? 15 10201௦0504 10 (0118றறவ்‌1 கர. 


2.2. 10027: 19 : 16, 46 101102 0௦௦ய8: ர 
“176 5கம்ம்‌1௦ க94-718-டுப்‌- ஊர்‌ 76-719-0ுய04-11௦-18 ர்‌ : *10194111 மம்௦ சங்ப6 
௦8 வ்ஜிம்‌-ம01ம 02 ஜு, 00ப்‌14 8 18006, ௨4 0021:6 61ஜரர்‌ 40025 10 146 12006. கீ்‌ 5800 
0௦01, 146 102814 ஈரத்‌ ற121107106, ௨08 ௩௦ 68019 ௦8 (4856 181101015 01௧௦6 & 11௦6 
வாக]. 1111 2௧௦1 0வர௦] ஈர்ம்‌ ம (ம்௦% ஈங்ப ௦ரீ ஈர்ஜ்ம்‌-801ம $ரஞங்பஜு ஹம்‌ வவட.” 


நிற்யி1பறறர்1ர்னறா௦பத 106 1106 38-800-ார்‌ ௦ 5816 10125: “11௦ ௦8 2ங்ப 2 ௦4 ஐல௦்வி 522௭௦0 
க்02 825 ஊ 1ற0ரர்கமர்‌ றார்‌ ௦ரீ 761121௦005 97012்ப்ற 1 தறல; 50706 5001) 15 6700028860 11276, 
ஈற்ம்‌ எங்‌ ௦ண்த 017672010௦ 8 1407௦1, ௦7 8124:6-பசர்ரு:”” 8ரரப்‌1கா 005400 1௦76112௦05 7078ம்‌ 
198 றாள 811102 800012 (06 ௨00120 12115 100. 1106-1406 ௦7 100037 988 0111672010 ம211165 85 
௦1612. ௩1027, 107 621015, 10௦ 1011௦5 ஸ்0த 1165 17௦00 8 0௦௦௦ 10 க ஹூஹமாம 156: 13-15: 


ர்யிமா நஷோஞ்ரமார [மப்ராடராம்‌ ய. 
“ரர்‌ ௦-௫ுங்ற6? “ஐயோ 1 8106” “ஐமீ ௦7 01161 25” “85” 
ாய்வி: 100ம 48]12ம றப்‌ (2714 ஸ்ஷலு 
“தம்கப்ஜம்‌' மமக” ஸற்ம்‌6? “நஹஜ்றத? “சகட” “106-ஐ084: 
மயல்‌ நமல்‌: கலாமா முர்ஹறவக 6001 
யப அல்லு 0 து பட பது பபொய்டத்‌ “0116760 


“80௦௦-௭5, தமே/க0 05 ஊட 89 34611 85 6-ஐ௦௧(5 ஐர்ப்‌ட எ்கார்ஜ்‌( 1௦5 ஊர்‌ ய்வாஜீத 
இஸ்ப்‌6 க 0186750488 ஜி ௦7 ௦17810 25 6௦ (1௨ 2௦0 இ௦1011ஐ 84 116 வுகர்ர-ன்௦றர்‌.?” 


பெஷம்பத பால சீபம்‌ 15 க 094௦0 5ப்‌11 ற௨௦14954 5௦40. கற க 1 8688 சர்‌, 2ச 7 ஊ119 1146. 
ம ரபிப்‌ 177: 133 : 31 ஊஊப்0 118 0805 07 1௦ “421 ௦2 ௨1 1ல்ரப்‌(” (றவு, 775 
800120 005100 18 0௦1110064 10) 86782] 0௦௭6 ௦8 86 கேவி சிஸ010ஐ725. 76 80110ச7்0த 
18 04180 ௧9 ஊர 60216 : 


கயாமா101ம்‌ 105: 1-2 

றய ர்பர்ககம்‌ 000 001 ரய றம்‌ 

“090 01 ரம்‌1164 “பயி ச்ர21௦0 “ஐ010” “1167 யப!1]ய “மப்‌” 
ய்‌614்‌ ப்ட்‌” 

2 எரு ]கஷயியிபிலு ர்க சேய லம 

ரு? “681? *ஐ0ம்‌-107 “0ந6724* “மரய/6” “0705” 


“ந ரிசப. 005 ௦8 த010 11% ஹி! ஈ்‌1121 01 ரய 21௧09 0ய11021௦0 1614, கம்ப்‌ காக 
1௦ 06 ச2(00 றஷடுத, 1/67௦ ௦84௭ம்‌ 1௦ 800.” 


2௨39 ம்ம கரரர்ரேம்‌ 70656 *ம்5்0ரர்௦வி 162015, (01676 வாக ரூவாநு: 7212781068 10 ஈர்ப்2 
8ற1₹கம.ற0றயிவர்டு 04 ஹ்ஹாமப்204௦ ஹய்ர்100552584௦௦ ௧௭௦௦2 (௦ 78ற௨2556. 1௦ 0014 7: 17: 14, 
1115 0௦0110050 1121 “815 (1.6. கீ05-11௦-17த002-710-1411:010) 606 பம்பர 0088685607? 
ம அப்பட பப்பட்‌ பெய்த நத தை அத ணை 
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றி11111றற1 18 145 00165 1௦ 146 12256 18 8ரப- ஹவிர்‌ 885: 4 (0.6. 8ந்தாமகாப்511௦ நறம்ர1-008565- 
5400) 3489 ஈு்ம்‌213: றரத011௦4 19 10௦ நயிலு [தி ஹம்த ௨௦4 80000ஐ ர்வம, ]$0ரகத கரம்‌ ௦1 
௦014160121 060185.” 10 ஊர்க்‌ ஹம்‌! ச௦ாஎ்ம்ற (0௦, வஹாப்‌ 0௦௦121204 ஊரார்‌ 1806. 
ரீந்சா6 86 காடு 618720065 1௦ (445 7௦112௦ 05 றாக014௦6 1 ஊனம்‌ 7 ஹர! (15, 17௪ நீ௦1100/ங்த 
ஈரர்‌11 ஓமிப06 85 6%2௧01௦5 : 


மியாறாபாப 259 : 

ம்யாயிய ம ஷூறற8(18 றய்வ்ம்‌ 

*ஐ00” “0085868960 10 6௦4” “94௦யகா ௦7 நிய ஷு 0120? 
“ரம்ட8யிவுக ௦0௨௦ (௫ஸ்‌௦ 050௧௭6) பி1க்ற6] 0085089607” 


கமார்0்றறகர்ப 175-77 : 

மலாடு ப்பி மயவ்விம்‌ கர்ம 12வா 
“பவறு “0088688” “00” “041106” “0180௦” 
“116 மக௦112 01406 0ரீ ௭00060 0085085604 037 பெரு,” 


00௦ 1107ர்‌ (1968 : 181) க்ப்‌ கார்பத 25௦04 06 78௨256 ஸ்கவப்ஹ: 88/6 : “116 12கய்்ப2 
7016 10 780256 ஹ்ணாகாப்தற 186 60 ற12ரசம்‌ ந: 8்கஸவா05508.7” 1876 காச 7600709 10 
ஹய்‌! (0015 10௦ (௦ 88 மம்மர்‌ ஸ்வ12005565 1260 8 002407 1016 19 ஹய்‌! ஸ்க்காம்மை. 0விர்ம்‌ 15 
& [ரம 0118. 86ம்‌ 10 02016 8 907020 ௫௦ 985 எகப்1்ம்௦பவப]157 6611 264 (௦ 200002 பப 
ற05565864 ௨0/4 16111767 01176 100882ஐ28. 1148 றா801406 15 8141] 100 ஊு௦யத 0௪ 180] 113702 
1௦ ர்க ஊம்‌ $ரம்‌ 1வூப்‌க. 1047௦ 170ர்‌ ரறற016 (185) 8: ஷ்க:2065565 ௨௦ உபி] 8008712017 
801496 11 ரஹ. 


2.4. ந$௦ர்பி4்‌ ரே1575 10 ஏலார்005 3065 01 ர௦ரவ்ம்ற$ ௦1 06 ஹரன்‌ 380 வ0696. 1726 
1407514ற 985 ர6ஜ2மம்‌2ம்‌ 88 800 10ற0ா(ஹார்‌ 005 10 78றக. 78௦114 ரூபம்‌ 102-11-110- 1 ஹர்‌ 
85 ௨ 0ற்ப்51066 போரு. 4814௦0 08 (445 ரச 15 ரக2 1௨ 88004 1: 33 : 13. கீறும்‌ 2808௧286 
162மமம்50 1:06 85 801806 ற்‌ 6ர6 116 ஈறள்ர்15 08 16 கம்‌ 11960. 16 2மய 12 1145 880201, ளோம்‌ 
1210 (1973 : 120) £20271:8 85 8011௦95: 
“தறற ம்ம்‌01 நீ0ா25( 567420 85 100702 10 2௦10ம்‌ 271008 ஹம்‌ (4ம5 85 0154 925 11 
0ரர்துர2ப பு2வம்பஜ 04 “111070ஜ', 1100/லச 10070ஜ்‌ 1ஷம1 20௩ ஜஃம்பவி15 வ்மற!]1 
பிம்‌ 707 0ர2014௦8ப8 8012118ஐ05, 50 (981 12119 உ வ்பஜி6 1:௦6 020௯6 (0 6 16ஜ2கா00்‌ 85 
ந410070ஜ்‌, 196 580750 (726, 26 (16 ஜர்ர்‌( ௦4 16 வம்‌ ௨ 661102 1௦ 06 
65ம்‌,” 


17605 94872 (0௦ 016018 01 3/018ீழ்ற 10 ஊவா] 22றவா1. 5006 08 (6 8101௦ நீர்ர25 னக 12 
யி்‌ 10 1௧௦6௦5 ஈண்சச 1056 580160 17628 34276 0ர2808்‌. 0/1] 720015 (18( 7 81:2-161.710- 
கம்‌ ௦7 ]20:௫-141- நப ஹய1-010-1 தோர்‌ ௫89.0 01 6 406 8005 1௦ ஹறறோ2ம்‌ ௨ 1௦ 
08்ம்பத ௦8 (0௦ பாம்ரச56. 11 ற ௦1008 1௦ (5 780 மமம்‌ மீ 1760-0210. 0௦000120 ஊ ர்றற௦ாரஸம்‌ 
081140 10 8வ]$: 780 ௨0696 ர5112100 84 11 825 18/க7 (21:2ர. ரன ற (௦ ஸம-பிே1௫ு; இர௦- 
18க80. 7௪ வர்ரோம்‌ 7 ஹர்‌16 5௦ 162லாம்‌24 1102 1208 88 88020. 116 166-90ரஹ்ம்ற 86 (06 
611651 ௫6 01 ௩௦18்ம்ற ஊ௦௦ைத 1180. 014 ஊம்‌! 216 ஈரி (௦ பார ற ௦1 1665 1௦. 
இ்ம்ம் சேத 3676 ஹ்ர்பப்டத. 1101100702 8௦ 01164 85 2 வர11125 : 
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ந்ஷுஙவம்‌ ௦21ற1௨ றலாவா£1 நுகம்‌ 
*ஐ00' “ஹர்ப்‌ “பபஜ6-ரயாம்‌:5: “ஸு்ஜத058 1706-01” 
010000 8 வற்ம்ப ர்ஸுய்‌ ர்மஸு 
“நீர்‌” வ நம்ிவ்16ம்‌்‌ “01௦௦ம்‌! “ஹார்ஙியிகம்‌' 
“(ந (96 *)0ஐ6- (10120 102ஐ058 3:௦6 ண்85 10௨ ஐ00 ௧01425, 01௦04 04 16 124 21% 
ஓஹ்ம்டோ85 121164, ௨௧ ஈறார்பப்பி6ம்‌.” 
ரஹோற்மம்‌ 303 : 3-4: 
ராம்‌ மராம்‌ 1ர்யூபம்‌ [2297] ்‌. நவமாமம்‌ 
பதி *ஹிரர்06* *ஐ00' ட ட்ட்பபஅ ்‌ “இய 26-ரயாப்‌:60: 
ப்பி நியமம்‌ 
மேம்‌௦) றஸ்11௦ “றவிமநுாக (26). 
01806” 

“7102 1026-ம்‌ கபக (௫2610 196) றய்‌11௦ ற1806), ர்ம்௦்‌ 16 1௦02 8௦10102 
8004 (1188) 16507160.” 
பிதாப்டும்‌ 216: 6: 

1 ய பூஃ 14:04 1ஹ்ஸஷுபம்‌ 
“பிர6* அர்ஹ்ர்மே' விவிலம்‌ (௭26): “ஐ00: 


“000 168/010ஐ (00116) /ப்மம்‌ (௪௦௨ ஆற்ம்ண்ர் தல) 1102-1112௦ சீர்ஹ்ர்சாம்த (0௦௦௧8) 


16 ம்2ர௦ர 01 1008 ௦8 (4௦ 18165 1௦ வா28 ௭85 ஹப்‌] 1146 ரப்‌ மச்‌ 

௦ந்ஹ்வி$ு 880764 17௦65 ௭76 ௬0ர2்ம்றறகம்‌ 18. 11086 ற18065 ங்க (6 69 (2010165 86 
1௦08750. 17௦7 6816, 18 006 ஜ்மப்்தே ஸ்க நகர 58 08 50106 01 115 ரமோற165 10 ]மீப்டி ன 
நக்கு), 10271 ஈ/ர11 ரஸல்‌ மப்‌ $த0ர. 101102 00 06 0186ம்‌ 85 8%%800165 : 

க்‌்‌ - கம -நயஷ்ன்‌ - வஷ்ய்‌ 

நிஹஹ - மய்ய: 211 ஷ்ல-7ஊழ15 ்‌ 

கதே - ஐம்‌ - இராமாறறு - 1:05] 

ட்‌ 175ச-4மபி-- 044௮௭ 112 


ர்‌1%6 11 க௦ர்ச 18, ப்‌ ஹுனர்‌ 7 ஹர்‌18 8180 ர$ஜவாம24 80106 01 (900: 06141465 9675 165ம்ப்11த 
1௨ ஸே 70515. கர 16 ரேம்‌ 08 600 கட. 026 29 & $ம009 (ரய 16 1 1வாப்1பவமம ௦21164 
ரர -கபஹ-1$ 8 *8௧0760-$காடு2-17052”. 8 வோவி பிப்‌ தீராரரகட் ண, ௨ ண்றர்‌ காம்‌ ௨ ற061655 
000000860 880720 நயா றர£ப்க்டத (9௪ ஜூசகம்‌ சேர்ரு! ர65ர் 411௦ 10 மர்‌ 307௦54. 113865 07 80016 ௦ீ 
(2 றா₹92ர! 1200165 114: நீஹவிவ்ம- தோராய கிரம 01] 04௧020 ஐ௦16-01401:1200- 
(0044588-]ஊற16” 4௨ 7வய்ிர்கம்டி எர்‌11 ௨50 7058] 1ம்5 1804. 18 7 ்யாவறவ்கம்‌, க 311180 10) ௦07 
5ம்‌2௦ பி4ர்வ்00 1௦ (5 2ீர்மி விஸ்‌, ஸ்ர 15 கரண ற1௦ ௦81164 116]1ஹுடப்‌- கவ வக1- 80ம்‌ 71614 
1568-0௦0ப688- 181016", "1106 61ம்சரத 8 பபர்‌ க4 (6 ற1க௦6 எங்க (ஸ்ர ர்ணோற16 15 8/08160, 
(066 1488 உ 307291 01 116114 17665, 81௦6 (016 ஐ004255 185  கடட்ளிபு ௦௭ மச 107681, மம 
$0ற15 பய்‌ 125 ௨8ராவக 05 1195 062ற. 081160 11211--கறம்கப்‌- டூ 


ந௦ய (2 ஏர௦ரஷிழ்ற 250 000ய/185 602113: ஊ) 10 ற0ர௩்ஸேர்‌ 180௦ 1௨ (96 116 ௦4 
176 ஊச்£ோம்‌ 808686 ஊம்‌ 'நஹார்‌16. 16 பிப்‌ 1ம்‌: 132, 1175 ரசற௦ர்சம்டிடர்‌ ியற ௦ "ரு வீரு 
ஓ்ய்‌16 8802 ோப10ஜ %ரீ0யார்‌ 2300ல்‌. ௦00202 வ பேரோடு, 11ம்ப்ஸ் டட மர்‌ 10 925 ஹூ ரவாரு, 
146 றற 007 0600200603 15 ௨16 ஹ்‌ 7000ம்‌ (2ம்‌ 11 வஸ்‌ ம110-1$010-]16-10-0ற0-18ஸாம்‌, 
ர்‌ மம்ம்த ரோமற௦ர 985 கர்வம்‌ ஊ௦4 9சம்ம்‌ : 
“1 ஹு ண்ம01 ஈரம்‌ ௨௧6, 0 0 ஐவ மெ! 1 64001 1-09 181300 ௨ம்‌ ௨ 00700 
ப படத 
115 5ஞுங், 0 €ஜர்மாம்டத ஈரி பத மனா, 62 994070 803 600௭ ஊம்‌ 20௫, 196 120 1ம்5 
02 டு கர்‌(2பம்வோர்த 1216 017 (05 ஜரா (5 பத ப்பது தக பப்பி 
11217 றர2 86ர்50்‌ 1௨. 
ங்க ம்‌15 2110-010-1109/-110-1 மம்‌, 018றறப் 2 1ம்‌ 1ல048, ௧௦௦0154 (652 ௦1852 
1025. 
115 ரஷ றர 27)5 ரச 1௦ 11௦ 008100 ௦1 எலுல]11275 017671 ஜ 8015ம்‌ 4௦ 16 சர்௫ு 08 (5 
100யயர்கம்ப 0859. 7௨ 01ம்‌ 80 ௩௦02ம்‌ 885 10 780 8௭056 15 (022 11070 வாயி: “10 ௦08”, 
8:67512006 188 317ககர 9220 3045 4௦ (4௦ ஐ௦மமர்வ்டி சேடு 0ற௦-ஹ௨- நட 111-10- ஹோம்‌. இள 
68] 9004 0002ம்‌ 08114௦5 ௨௦4 580724 1000ம42ம்‌05 கச ௯3064 1௦ ந௦ர்பிர்‌, நசிவு ரசரீ200௦5 
10 100ய4கம்ப 421465 86 80000 10 ௨0௦14 7 வாய்‌! (715 : 


அிதேஹயாப 22 :1 
ஹதாப்லு ங்ர்சம்‌ ப்ப] புவ 1௦04 
“பு” “0089859102? “10027 “ர00றர்தர்ட” ப ப்ப்பிதி 


“06 தயார்‌! 08 (5 100 த ர0யா(்2மீ (981 ற08565565 (1௦ ப்‌; நு,” 


கபிகொரமாரு 72 : 1 
3 1022ம்‌ நிகாவிமற காப்மு பட தது: 
“மேதிர்ப2” “0வாு௦0” *80யர0்102" “மன்று” “0088688” “ர10மணர்2ப்ட- 
10858 

“116 ச்சு 00896886ம்‌ ரூ.0 யரர்கம்ட 4 500011 ம்‌ மோதிய நஹுந0௦ (௪௧85).” 
மெழமவரமறறகம்‌ 205 : 
1ர்ஜரயி பா பப 
“200” “நடு/தரசர்‌00டி”  “ர0மமார்கண்ட” 


“000 (ரய 2) ஐ$8ரன1005 110012." 


11676 876 80706 100 014 72000 05 1ரோற168 1௦ 10412 ஊம்‌ 8ரர்‌ 1, வர:8, எ்ப்வ்‌ 1ஷ ய்‌: ௦பஹ்டீ 11 
100001. தப்பிப்பது 15 த ரஹ 005 (8012 10 $ரர 1. வப்‌. 716 (2௯.01 325 ௦ர்ஜீய ௨115: 10௦௦௩ 

85 இடத ]விகர்‌ “தமக 1625-14௦012ம்‌0", 
இய சபத 4௦0005 கரம்‌ (0100-2065 407 (46 0284 வப்‌ */0ரவன்ம்றறப்வத (நவை 1௧5 060 8 
001001 7211 ஐ1005 ற801406 ௨௦௮ 146 78ற ௨0௦56 ஹம்‌ 1ஊம்‌15. நத 801106 01 டபய்‌0102 8 
10100 07 008050]18மமரு (ஸழ்த85கஹி) 15 240164 801 (6 21 பரக 1௬ ௦௦%: 45:25 மீ ௨ 
௬௦146. ற ௧௦௦124 7 ஹாம்‌! 1௦௭0, (000198 ரச 5பய1( 101 ப்பு, 011106 027905, ஊம்‌ ௩௦௧௫ ௦ 
10110%964்‌ (சம நல்குர 1 சக. 11695 100008 86 ர2$சாகம்‌ 1௦ 6 85 880760 ற18065 ௦8 
கடம அந ட்ட நட்ட ப 
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9/078்ம்ற 10 நரீஹம்ரா9வில்‌ : 54-59 : 


வாடு (லார்பம ஷ்ங்மாட 880வ1பீம ஜர்றமாா 

“ஜூம்‌”  “85081(ம௦5” “ச நீ” “00 14025” “வூரே 101? 
யல ப ப] றளப்ப்வே நோர்றுயாம 

பய பத ப பது பி த பப்பி “ஊரே 107” 

12] பய ஹம [21] பய! 1211] 

ப தப்ப தது ப்பட பப்ப டட “பபர்‌ “ஹ்௦” 
லஸ்‌ மணா 6விஷ்க று படி] 160112 
மணா “கோம்ட்‌ ம்ஹ்‌! 1002 றி!” “16ாற16” 


“$10ஐர்ரஜ 11௦ 011120ோர்‌ ம்ர்த1்005 01 146 நீ௦மா 41118760( 089109, 196 ரணற1௦5 ஈங்ம்‌1ம்ஹ்‌ 
1௦ஐத ற111க5 6மயி$ சுர்ம்டம்பாம$ கோர்‌, 10 116 ஜக 85081(1௦5 07 107 13025 ௦2 802 8௦0 
௦ 016ம10ஜம் ஈரம்‌ (ம்ம்‌ மகம)”. 


ந$ஜஜவாப த 1116 10010-3:0781மற 800௦0 196 18080656, 021014 21௦ (1973 : 131) 185 (16 101- 
10ங்பத10 889 : 


“ரர்‌ 106 ர61121009 00050101080688 08 142 180 80256 (0676 1188 போன 5621 8 01287 
0154400110) 6 2மே 116 கோம்‌ கயம்‌ நாற 1 க 111612141௦ 611210. 0000560பனயிநு, (6 
72௨0656 112427 015440 ஜபர்21 ௦0 ந்ந்ர/25 1000 %00105 ஊம்‌ ப ரவ]137 ம்ப்த ரா0ால்ம்ற ௦ ஐ 
188பபீ160 10 16 01858றறகோவா06 ௦7 (06 019010011௦ 52௭௦௦௨ ம்‌6 1/078்ம்ற 81 க 1௦ம்‌ 8 
நீ /0ரன்ம்ற 84 & ண்ரர்ப௦. 17௦7 ம்பீ5 72850, 10 ஐற116 0ரீ (96 7801 (மர்‌ வறு மேறள0ா 1 
7808 77/85 ௦01டி1ம6ம்‌ ௧ 113102 ஹர்‌ ஈங்41௦ ௦0) கொர்டி 74 15 0௦௪ 00ம்‌ 5614௦0 (21 16 
185 0620 ஊேண்ரர்ப6ம்‌; 105068, 106 (௦00 ௦4 6801) ஊற60ா 88 ௦0 30806 196 ௦- 
ர்‌204 0ரீ ு0ரன்ம்ற,”” 


ஒர்ரம்‌[2 8401௦1) றர2ு2ம்‌1௦0 10 ஊ:௦10ற4 7 ஹர்‌! 1 ஹை 10௦. 116 யி ௬௦5 12ம்‌ ஹர்‌ 1௦ 159௦ம்‌ 
கோர: 1ஹர்‌! 1618 ரச 1௦ “1925” ஊர்‌ *ஐ008”. 7116 9070 %0-அ-]] ர2மீசர2ம்‌ (௦ 11௦ “180276 
10096, 1.6. 16 றவ1806” ஸம்‌ ம்‌ “0௦045 110086, 1.6. (டீ 7ஊற16”, 1 கவர ர8றகு686, (16 
9015 107 196 ஊரர்05 ௧௫0 081806 34672 810008 18/25 10௦2228012, 7 2ரடீ ஸ்‌ 85 %1- 
கா2ப ஊம்‌ நரக 0௦௦0௭ 10 0114. ரநத 15 8 00றயபி2 ரசா 1560 107 எம்ப6. 190616 15 8150 15௦4 
10 16187 (0 8 021806. 001510270௦ 1011௦ கர்யஜ 1௦10 120)114 : 


11:73 :9: “17 ஸ்ர்டீ (ஸஞ்ஐ) 15 0ம்‌ 1106 16 ஊற ன௦ா8 ற31806 (041-ஊ2ி:2), 
11/60) 106 நாம்ற௦6 9ர்‌11 ஸா] ஐற2வ6.” 


11:74:4: 1 ம்‌6 றாங்005, 145 8112008015, 690 ௨௦0 16]01௦24, 8887 ஊம்‌ ௩௦௦ 
இ15ம்‌,800 085112 (1௦ றாம்ப௦௪ 1௦ ரமர2ம்ம 10 (06 றவ1௧௦€) &௦4858-11௦- 
1]828-10-110-ந3ஐ, (1237 கர்‌ மாஜோேம்‌ 1025821208 (60 (16 2010070). 


1:82:3: 71பட, எற்ற 16 720216 12 00ர0௯௮௭0 ஊம்‌ 501 ௦ம்‌, 16 1420ம்‌ 1௦ 106 
ஸ்்6 (1கீரஐ) ௦8 6 ரே௦கம்‌ 19வ்ரு: 01 156 ஹம்‌ 1௭078மற றம்‌ 84 (06 
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“106 (000-2௦025 (00 ரக்ம்01) 116 2௧008 84 10௭0178 01 (௦ வார்‌ ௬ற௦ 
820855604௦ 284 081116-16105 க்ஸ்‌ 50ச-வ்ர்பஜ5 வாம்‌ (அர்ப்‌) 86 060012160 
ரீம்‌. (680001) 1£கஸ்‌ர5, 276 0081110060 00 196 1ம11௦0%5 (0000) 84 2801 08ம்‌.” 


& 08160௭211௦ 0000601504 ரம்‌, 196 (0200-5002 ர௦ஈ£ள்ம்ற 18 மீச5௦ார்0 ௪ம்‌ 13 2௦௦0௭ 002 ௦7 
அிலதரைவாராம (35: 6-9): 


பை: ஏவப்‌ பாப! 1௦02ம்‌ ம்ரோவலா 
“009” “ற1௦யஜ்‌2? *[1%* “றவற” “வா௦6” “வுவோர்ரா5” 
விற றஸ்பப்பிமம்‌ 12மஜஸய்‌ யட்டி 

“மஅபி10௦85* “1ய11001 “ஐ00 “4௦ 100௦0” 

கம 12] றம்‌ ௦ம்‌ ல்ட்ற றக1ப1ப 
“40ற்‌-51006” *8கண்ச” *0900721௪” .. “மேயர்‌ “மண்டி: 

40றற1-1-1 211-000 மம றவ 1;01ப13ஸரா 

“ர்சவ்சர்ம்‌” “02” “0116102” “ஹ்ூ6: 


“1௦௦7ம்‌27 4௦ 0௦02 (06 ஜ.2211058 01 (86 சுவாம்05 நர க்கா வார௦:3$ ஊம்‌ 5௦௩- 

ற1௦யதிம்த (1. 6. நிஹ்ப்ஐ) 1186 8 ஐ00, 152 10015-24௦028 ௦௦ 061411௦014 (1. 6. 100005 
நுங் சே 106 42௧0 000165 87௦ ற்யார்சம்‌) 97276 0200781604 சர்‌ [68025 ந்கண்த ம்‌6 
மோயம 06 ஐ0815 சர்ப ரர்-ஷங்ற6 826 ஜஎல 25 ௦1161125.” 


மய ௦ாமிம்‌ 11:95 :2-5, 6௨ 8011௦7௭218 201120 : 
11௦070271௦ 081ஐு ம்‌ ஈரம்‌, 82 00%: 500025 ஊ 8145௦௦4120 1௦ 1௦ விண்ட்காவோ ம ்5 
ஏதம்‌. கிமி ஹ்6 12ம்‌ 070856 ௦மன 1௦ (16 1ஹ4 08 மய்பதர்‌, 1௪ வய்‌1ம்‌ ௫௨ 5௦௧. 11௨ 
116 07 (16 ற1805 ுங்‌2௦ (96 04414 ௫85 5௦0 15 ஈம்‌. ,&190, (௨ ௭௦௦5 ஏரிய்ஸ்‌ 816 


811800 10 167 ப்ர தாச 1௦ 116 5411826 08 11௦ 191௦ 1ஹம்‌ ௦2 மில்‌, 


8ம்றம்‌18ா ௧000100018 ர2ஜமேபிடுஜ 550025 8௨ 00 11 181௭ 380200256 12%18 1116 1410 நரம்‌, 
நரீஹடு/௦ஸ்பு, 640. 710696 ௭௦188 866060 (௦ 1846 5௪௦. 8ய0564 120117 90ரஸ்ட்றற2ம்‌, 21ம்‌11/றர்‌ (. 
422) ௦0102061(8 00 1415 850501 85 80110145 : 


“1106 ௧௦௦0ய0015 வா்‌ 1012511022 80 பீ 1ஜுர்‌ 11 1709 00. 014 780 2656 70105 ௦8 
800116 99079]மற. தா(்௦பீதாற 1௦(2251102 18 102 1462 (42ம்‌ 10௦ ௭4௦௫0 னாக மோர்கம்‌ 1 
0708710 ௦0 (05 ஐ, 10 006 மூவரே ௦7 (6 ப்றிய (நேன்ர்‌(-றத௦117021100) 1125. 
116 8ீ2ாட/௦்ம 0௦65 101 400 8 1 (06 ஊறறாோ88” 196 ௦8 0866 9400௦5 385 
2000601608 127 ௦௦ரம்பத றவாமார்ப01.”” 


51006 3078]ம்ற 125 ௪80 & ற௦றயி2 006 ௨௭௦12 (96 7 ஹயி6. 19௭ ௦0 824:6-510125, 11]1ஹ்ல- 
810165, 610., 88 5/07்ம்றற 50 10 க பயரட்ச ௦ர ஹோய்‌ 471182௦௧40 1ம்‌ ஷம்‌ சர்‌ மகட்‌, ,கீறு௦ர்ர்‌ 
ஹர்‌! 11127 (615 10௦ 8007ம்‌ (445 10114௦1121 1814ூ005 080106. ?ஹ்ண்ஜறறவிவ்‌ (246-49) 
7600118 (6 10110%-்0த : ம்‌ 
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௦௦யர்‌ (624௦, க௦ம்‌ ப5யவ]15: ஹற1154 6௦ (5 01306 ௦2 00ம்‌ 07 
வாட மேய ச௦) ௦1 006 191௫. த 


நரல௦பநத 2000-2006 (ஹர்பு 40ப) 07௨100 (0 ஜுழ்்2்‌) 802 ௨௫௦௧0 140த 07 வார்‌ 889 8 
001021 00ற. 02801106 ஊ௦00ஐ 116 ௨00120 ஹப்‌]. 7 94075மம்றற 64 (19856 10000-810028 ஊம்‌ 
112.5 01 ஊம்பஜு கேபி, 9/0 (6 142 கடுசற்று ஹ 0154, ௨௩௦௭9-51௦௩5 385 9(ய்‌11 10 1ம்ர ௨௩௦ 1 
923 11/01ம்ப்றற6ம்‌ 85 ௨ டு 7600191022 ௦11810 ஐ௦. 7116 061289 சீரரஷ்லா 1௦232 ௦8 ந மாவயாம 
80 அமித 8500 மம்‌5. 1:0110ங்புத 86 110 11065 7100 1024 ௦௭0 : 


மர்ம 1421 றும்‌ மெம்‌ ப க்‌ 
பவப்‌ அதது (211122 ₹£06001816” “மர்டர்‌” “அற்றே 07100” 
(21 ய1 14:91:11 111 பப்ப 

பபபா:118 ரி “ரே 18 ற௦ம௦0: 


“பிஜு 0200784208 2 (0000-5100 ரம்‌ ரீக11185 ஊம்‌ ரர, 1நீ 1௦ வம்பும்‌ சற்ற 1௦. 
ஹி! 185 18 ற௦1ப2௦ம”, ்‌ 


நியாஹசாமாப 10 ற௦ரெ 306, ஜீ 806011 19067606 1௦ 196 9/07ஸ்மீற ௦7 16 0000-5100 : 


ம்ப 1921 மம்‌ ர௦1ஸ்ப றவாலமாா 
*ந0ரற0-51006”? “நேரா 05? “01410 9/07ல்ம்ற” “0081878716 10 80ர£்ம்ற” 


“ிர09187800த 8௭0 010102 112-008 40 170184ம்‌ற (4௦ 110000-81006,7” 
ற ஹ௦ய்ள ற௦0 ௦7 நழுவ (329) 815௦ (46 (0000-5106 4075மம்ற 15 0680711060 : நபா2ம்‌ 


ம்ப 1 விற மி றய ப்ர 

“ஜம “84 (06 1,0றாம்‌-9%006” “று0ரரம்பதா “01” “011813. 
ஹு றம்‌ ரப்‌ றுஷூ யஹம்‌ ்வ்ர்க 
*ஐ000” வர்ர” “511160” *ஹ66” பபப “்ஹ்‌்‌ 


“நித்த 0216ம்‌ ஹம்‌ 112/0 த 106 ஐச 1ஹயற, (006 ர00றப்பத 042125 8612 11806 10 
146 (0000-81௦6 016 8106,” 


71988 பெடற்0ா வரு 11124 8112 ₹60110த ௨ 60100-81006 101 ௨ 0280 1402 0 3830, 116 நகா௦ ஊம்‌ 
ந்ம்5 ௧௦4 ௦1 9210மர 127210 06 108077106ம்‌ 0011. கிரஹாம்‌ (67 : 8-10) 7800705 (4145 றா8014௦6 88 
101105 : 


1] [11 11:19 4 14:11] ற பர்கர்‌ ம ஹூஜுலா 


“ஜூககர” “620167 ப ட்டபு வ்ந்து” *ற085088” “வார்‌! 
றஷலாணா நரமாமிசம்‌ உரக 1௦0. 

பட பத்து பப்வி டப்ப பப “ஒல1்டி? ப ஐ.:14 1] 

றம்‌ வ்ஞ்க ற்ப ரம்ப மம 2] 

875 ஐ01 076” *0600780௦7 எய்நிஐ0% “)081௦064' *ர0றம்‌-9100௦57” 


[மாப்‌ பலப்‌ 2 ரபர்‌ ரயில்‌ 


“082124” ப்படி “பொர்றம்‌்‌ க்ர-ம்௦ர”  “நஜுங்பத 0௧11௦0 
ய்‌ பவட படா] ரங்க 

“பய (06 ரர௦ராம்றஜ; ஸரம்த” “பய” “றனறமயவ்‌! 1 ொறஷர்ம்‌? 
ம்வலா ஸாம்‌ 106]0ப120 [2591 றவ 1018 
“0ி005” “0௦70” “கோககாடம்‌ 0007” “9ர்தறங்புத-மற” “நவ? “9௦8ள்ம்ற? 
நவவி 1 பலொபகாம்பு மு்ம்ற ற௦ஞ்/! 


“184-0010675” “40ம்‌ ஹம்‌ ர281” *9த0சம்‌ ௭01௨7 “0089085 “ஐும்‌11௦ ற180௦” 


“116 றய்‌14௦ ற1806 008568$05 (116 880720 5000௨ ஆர்ம்‌ 18 8001050 ஈரம்‌) 005 ஊம்‌ 
யய த 116 றவற 2] 1வயற5 11 16 மய/௦ரம்பத ஊம்‌ ரரம்த 09 1௦ 082 00௭64 ௩௦0020 ௭௦ 
மகம்‌ 2011ல்‌ பர்வ்ப்ப2கர்‌ஏ- 1௦ம்‌ ஹமி ரர்ம்‌1௦ 7238 90ர£்ம்ற றற 2 ப00௩ 11௦ ஸுல2ம்‌ 
1௦07, 8%-0010679 ௬௦18]ம்ற (10) ஊம்‌ ர2௭ (ம்‌னஐ).” 


1400ம/2ம்ம. ர௦ர3ள்ம்ற, 1000ம்‌ ௦7 6009-60௦5 99079ம்4ற ஊ4 ௧1௦65107 310784ம்ற ௭௨ 4௦ரன- 
7618464்‌. 101005 07 100-501065 9276 250180 (0 19012ப்ம்ற (6 ஜர்ர்( 08 12 8௭௦௦௪1௦78. 11௦ 
0௦மம॥(2ம்ம 15 0019108720 6௦ 106 006 ௦4 06 118025 9/4872 0ேர2ப்டு 81௦05(078] 71026 2௦ ற௭- 
100604. 1௦40௦ 1701 (1968 : 151) 0125 (5 084620] 01 611678 ௦00௦ம்‌ சர்ப (05 
7618110050 06620 196 ௦ ௧௦(240 ஊம்‌ 116 50015 08 (௦ 2280. 129௦ 061121 12/6 ற1ஷும்‌ 2. 
ம்ற0௦ரர்மே்‌ 016 1௦ (16 487610ற 2 08 005107 9/0ர2்ம்ற 10 8. %4076 800 (46 ௨௦6௭1௦1 
14073மம்ற 1௦ 72ற ய ஊ0 1௦ 7 வாம்‌! 27685 411 56 4150089504 113.3 ௦ ப்ம்றகறன,. 

பெழ 8 ர்ரீ₹006 0ஊ 96 1080௦ 16வயி1த மம்8] 97078/ம்ற 17010 180/4 ஹர்‌ 8௦24 
வாமி 12015. 80/14 7: 21: 13 200109 88 801100 : 

மீநம்த 15 081124 146 ரரப்1ே ரர்‌ ௦7 1௦202: 008025 1115 ௦21124 (06 ர2010- 4810, 
116 பே 100 ௦7 ம5821-ஜவராம்‌ “ரஷடர்‌1-ச்ர்ு” [ந பிப்5 றவ[1216218 ஊ 1றர்ச2 5102 0௦2106 01 
றாப்றம்பீரச வாம்றாடப்‌ ர௦ரல்ம்ற 10. 78 வ. 


ந1ங்ஹ! 18 ஈர 10160 1 ௧ 18% ஹட்ரோ ஹாய்‌! 026, மேரச, 107 820016, (2 8௦1102: 


நிடீகாகாமாம 59 :8 

நிழும்றாய0 ய்ய 0] ௦ரு0நம 

2 10:11 “7106” ப ட்பபெகி “ஜே -ம” 

“திரரமே மோம்ப2ர்‌ ஜே௦ந (௭4௦) ர்க்க 6 512” 

மாவ்றவ்வ1 5: 1 

[3 ஸல ந்ம்பபம்2, பாம்பு 

“ய௦்‌” “ய்து “612 “பஜுங்பதரர்ம்ப்ோ” 


“நலுண்றத ரர்ப்ரே 11௦ மப௦ர்‌ ப்ஹ்‌. சனக” 


ங்ய்ஷை 110) 02 வண்னம்‌ க்ராப்‌ ஐ 156 ம அபபிரம்ஸ்ட ர மக பொய்ம்‌ க்‌ ரே 
௦ ளோற, 3]சற1வர்‌, 18(ரே 06௦௦௧6 (06 8802ம்‌ ஏன்ம்016 ௦4 மியிஷ்லா ௨0 2150 0008402204 (௦ 5௦ 
800601 01 3௭078எம்ற.* 7ந்ச2ீ0ாக, 11 19 மமமிரோகம்‌ பீடம்‌ 61214 ஈ005( 1276 0260 000௧142௭௨0 ஷூ 
& 580760 வாம்ர21 வ௦0த 106 ஊ௦12றம்‌ 1 ஹாப்‌] 8௩0 ராப5ர 124௦ 52௭. 9072060097 ப. 


எ வ வை வ வ அ அ வை வ அ அ அ அவவ அ அபபட 
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3. பெரா அறு நயா 
3. 1. சேர்1 006ர௦ர05 ளோம்‌ 96]1675 10 0002011௦ற ஈர்ம்‌ மீக ௩3 1022] 7125 876 12001124 
1 180004, 716 10110-ங்டத 15 1200176010 8௦0117 : 24: 1 : 

இர்‌ (மீத ரமி, 1ம்‌ 800186 $ப56171-191706 ௦௧௭6 ௨1௦ நட ர்சகா8, கோருங்றத ரியலி 10ற16- 
0808. 
நரய்‌1]றழர்‌, நரீம்‌6 ௦௦002 ௦ 146 றர்ம856 “௦வாரங்றத மய ரேவி 1ஸற120 2116”, ர2ப்‌:25 16 101- 
1௦%00ஜ 009ரக(100 : 

“றதறய-10-00010; ஐஸ்சர்‌ நீடு: 0011615180 08 18 0௦1 01628. 11 ரன ற8றமாப்‌ 520006 10 
நஜ நறவோர்‌ “(0 மம வலு”, *(0 ஊஹூம்‌”, 200 18 146 7001 11010 ஈ்ப்மெ மீசர்/6ம்‌ 
8002ம்‌ 780௨0086 ௦0, “40 மரு”, ஊம்‌ %௦ரம “(0 மான (007, 85006, 64௦.). 116 
90மம ரஜ £211601 வர ஊ0ர்ேர்‌ 0151010 01 1682 0010865 மாயார்சம;” 


,4௦௦070102 1௦ 10104௦ 0௦ (1963 : 70) (6 றா8014௦6 01 மாந்த 1௦ 0680 ௦0465 562106010 
ற்கு6 62 முணு 001012000 10 கட௦12ார்‌ 78. 


“நியர்க] ர25 (6 0081010 11 280ஊ, 00% 196 றர 107 116 ௦01086 185 00 மேத முணு மே. 
நீழ 15 20724 10 50706 01 (11டீ ௨01604 00மோர ரோ (5 1124 (12 ஜூல65 1406 01181 ர21/8260 
ர 8085. 1010 (ம்ம்5 11 15 பமமப்‌560 1102 106 க0௦1204 020௦44 04 மார்க 1௦ கறக ௫௨5 
01082 10 6009076 60 008 வ மஹ 1௦ 1008ம்‌. 11066 86 80106 1200108 ௦0008- 
றத 50106 நார்‌8515 றர8014010ஐ பார்க] 10 ரதம்‌, 0ம்‌ (ம்ர்த ௫26 ற 046 ௧ தற சாவி றர801106. 
5010811065, 008, ம்ஷ 6யார்2ம்‌ 1164 8254 01 10௦ 028011 ௦7 ௦2 (46 18:86 ௦ ரர்ன% 
ங்க 106 00165 97676 1146]3/ 1௦ 06 நகவ்டம்‌ ந கர்ம.” 


116 0058/8400ட 10௧06 9 11யி1றற்‌ ஹர்‌ 7௦1414:0 0%௦ 202205 1484 (௫676 ௭௭௦ 10076 (ர்க 
006 ஈஸ 04 415001 146 4680 0௦0485 19 ஊ0௦1204 7தறஹ... 71௦௭ ௦ள, யார] 5620௭2 (௦ 12/௪ 
6680. (46 010691 008101) 85 9/6 1110 பயா 57005 7228700068 1௦ 400008 1 18004. 17௦ ஹ்ம்‌ ஹம்‌] 
12310௦, யர] 988 (16 010894 ௦05400. 16 ௦010865 05 ்ப்ரே ஒயர்சம்‌ 1 (0௦ ஜூ௦மம்‌ ௦710 
06 மயர்க்‌ மாடி. 116 (சோம ]2ம்மு “801666, 1.6. ஜூலு/சலா0்‌” 195 81028ர 56811 7218172040 10 11018 
றன. 16 15 ௦120 95ம்‌ 10 ஊழ ஊம்‌! 12016. 731 ௦1 விவா 1:26 05604 85 ர்க] மாட நியா ஜவபாப 
(256 : 5-6) ஐ10௩ (௦ 5யர்வி மாற : 


ஜ்ஹ-ஸஃிகா வய ௦11 1121 ய்‌ 
“க02(0ய்டி” “வாமே” *க1])” மார்லி? பிர 
14:11] பபப 

“28 07080: ட்ப! 4அ௱ 


“நம24௨ மசய்ய ா௦கம்‌ (6௦ 66 இமூர்சம்‌) 1௦ 16 கோரிப்‌ ரங்ம்௦1) ஒ0640165 ரர்‌0௨.7” 


11௦, ய்ஸ 94076 1876701035 40 187015 011/8 00510008 ௨40180 16 ஜவாய்றஜ 06 019205 
0ரீ 0280 0௦0125. ந்ரீலூம்ரு 6218 6 : 66-67 (1௦05 176 ௦8 லர ஸ்ர : 


மபர்‌ ப 1000-1லயி2- றவர்‌ 
62800216' “மா௦ ஜஜ” *நரூங்வதர்பற[16? 
(2]-4ஐம்-வ2ப்றறரே 18[ ம்‌] ௮ற்றற0்‌ 


“010812 10 ர௪5ற யச்ச-ஜூ௦யாப்‌' “010540ஐ 11 மாா5” 
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நியா ஹுஹபாய 239 ா0311௦08 (06 80110௦ங்த : 
ர்ர்ய்2-/-0070 பெய:8-4-0000 
“ம்2௦ன வஜஷு” “0ர01816” 


170 00810105 சர்ப ரசஜவ34 1௦ (16 நீரக 210013 86 1021110020 10 20114. 

116 875! 006 18 7500712010 00% 1 : 34 : 4 85 80110-70% : 

11 2070ஐ (005 21ம்‌ 60 116 70125 (01 68010), (0ஷு: 880ஐ வப்‌ 0ல00௪ம்‌ நர எர்ஹ்ம்‌ 5 

ஹம்‌ வரஜிம்றர்ஜிர5, 
200௧01) 8 015100 01 ஐ௦யாம்பத 00 வஜ்ர 0805 கரச 42க(1 ரபர்‌ 1206 02௦௭ 8029251604 3: 
ய்‌. 7745 0051070 100 றரஜ2ப்‌18 2௦௦02 1௨ 1 ஹம்‌. 71௦21) 107670006 1௦ 1 ௦ வ௩0196 800411 
கோடு ஹய்‌! 2015, (6 ர்‌ ஹாம்‌ 0 (மீத 0050௦0 15 ரர்சீனம்‌. ஜகாத்‌ (10்ம்ப்ஸுரற 
ஜே009) ஷப்‌16 ஊார்ப்த உலர்‌ ம6 008008 1௦ ௦௦00201400 ன்ப 22ம்‌, 102165 (196 7011௦ரர்த 
0098211௦ : 

“1001 106 106 08 (16 மக யாப்‌] எர்த்‌ 0ஷு5 11846 025860, 11127௦ ஈர்‌11 52௦ 0001102 

1௦ 16 110056. 716] ஜ௫0௦075 ஹம்‌ ர6]214728 9811 0௦01 ஊம்‌ ற்ங்பத 7000 102 (6 ரீவரி'$ ௦7 

116 02068960.” ம. 157), 


“சிம்ம்‌6 ரம்‌ 08 10286 [ஜர்‌ மீக, ஐ£ர்ஜ்ர0பாக ஊம்‌ 87249 02296 %௦ 0110 த 1000 ஹம்‌ 
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521115 29/2 11) 16 ஊரம்05 700118 081116 110056-1௦14. கீ நம்டர்வடீ ரின்‌ ௦ வாயிலை றய! (8 
[பீரும்‌ 04 ஜுக55) 18 1050718ம்‌ 01 (106 (0ற 01 106 009-ம்02 நிய] வரகா: & ஏவி] 1வாரற 18 ற18௦௨0 1 
14001 0 1119) ௨04 1115 11ம்‌ 2ம்‌] ர 316 ர௦ரம்ப த 07 ஸப்த ௦7 0 8 802018] 0௦0௦858100. 

& வ்ரரி கார்டு 19 8150 80ணப 10 ௦1767ம்1 25 10806 10 6௦14 ௫025 01110 156-1௦14 9௦1வி்ம்ற5. 
லவ] 146 ௦14 00080 0178 7817௨ 1,0056-1௦10 2015 பற 21 10 116 00ம்‌ வாம்‌ 81127 றமார்டு- 
10 ஹ 127561103/ கம்‌ ஐ, 86 01 6லாடி மற 16 ற18௦6 ௦41௫078]யய்ற 1 (6 110096-1௦10. 11160 506 [[ஹ்டி 
106 1ஊற கரம்‌ 017675 சம்‌, ௨௦௦018, 061615 ஊம்‌ வரே. 1716 ௦180 ஜ5 8௦ 018080 1௨ 7௦ம்‌ ௦8 
1106 009/-மய0ஜ 1111கர்நகா 01 1102 81006 170822 10 11/௦ ஊர 211 ஹ்ரர்2 மய02 1106 1786. 5பஈமி லாடு, 18. 
48080) 100, நரபம்‌8, ககர ஊம்‌ 8000 போகு 0182ம்‌ 8ம்‌ (96 110056-1010 079/ம05. 0. ஹ6012] 
0008851005, 19 18081, ௦௦00ம்‌ (71௦6 ௦246) 15 ௦1120௨041௦ (96 வயர்‌; சற்ம்‌12 10 கரீப்‌ ர0௦%வி ௮1 
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01 1201யிபியர்ர2ர்‌ ( ]சீ0ரவ1காம 18 10௧02 0ம்‌ 08 ரம்௦6 11௦௧௦ 1. & 10000 84806 ஊம்‌ 0௦1124 ஜே. 
ஜூஹாடி 20 8ப ஜலா 86 ற18௦604 105146 ௦811. 1801ய12:ஐ (12ம்‌ 1 1206 00 0ரீ 16 5வ6 148105, 001 
06 826 15 00100220) 18 0888௦0. 1418211௭2௦ ம்க்‌ ந1]]1ஹ்ரகோ 1123 ம்ப ௦17 2ர்ப தரவு மப்‌. 

76 றாக014௦6 01 0ஃபீய்புத 5020181 ௦18811 25 6ந 106 வரப 10 061087 வார 68்‌ 8ப்ர6065 
& ஹ்ம்‌ கார்ரு 1௦0௦1 13065 ௦71/0751ம05, 01சர்புத மே பரக்‌ ம்பம்‌ ௦8 ம்‌6 17025 18 8150 1000ம்‌ 1௦ 06 
௦001000111 50011807வ்ம்ற8. 806018] 70௦4 15 0128720400 10௦ ஷே! ௦7116 ஜ்‌ தவி வரு; 82% ஸு ௦1 
(ம்‌ 00௦015 வம்‌ 0௩௭௪ ௦௦2542] 088. 0 ரஷக 14ம்‌. ௦ 150 ஈப்ஜ்ர்‌, 81-0௦ கேர 1 கறார்‌, 
ற/-00 8 1 ரயீது ஹம்‌ ௦9/-0000 8 1% 110வரடன, ௧0௦0681075 876 6002016010 0010210 
14௦ 1112 ம்ம 100565 19 2ிஸ்க. 1௩ 5 50 146 8ிப1-00001 கரம்‌ ஐ௨௭-:0000, 6 
800681075 ம6 081160 4௦ (16 100588. 01 (185 0008851008, 01181 25 872 10௨06 10 10/80 10 
ம்௦ார்‌ ௦8] ( 566, 3788020258 5610௪, 1983 10 நீபாஙி மர 028118 8௦௦14 (116 ௦2180001ம்‌25 00. 
8100651078” 083/8 10 7ஊீண்ல). இரு ஜக (௦ ஹூ௦கரக] 083/8 876 ள்ல மட 13ம்‌ ஊம்‌ 16ம்‌ 
௦மீழ்‌6 8821 1001ம்‌, 


2. இப்ரர்ற6 0£5ர்ம்ற 

$றமர்ப 1/0784ம்ற 18 ௨181௫ 026100 10 5௦0 ௫:02. 13வா11ன 12 110ாவ்ம்றறம்பத 01௧085 
நரே2: ர0௦மமர்சம்றடு, ரர மர -5ம்025, 7668, 80725 0185 07 ற0108, 610. 18167, எரர்ற25 9276 6 யி11 
110056 018065 107 000 ௧002] 97078்ம்ற. 00ம்‌ 80 ௦16 146 10110௩்யத ௨006 07 50106 
௦8ம்‌ 6 வேக 1165 1000ம்‌ 1௦ ஹிம்சை: 


ந்‌, நரிவாபம்‌-ல1்‌ சய ஹ்தா 10ம்‌! 
(ீவாமம்ம * 7 சம்க118 விக்க” அர்‌ர்‌ “501100 10ம்‌ “120ற16?) 


2, மர்மம்‌ ௮1ம்‌ நய ஹ்கா 1 கய்‌ 
(மார்கம்‌ “சீம்க்ற்பட ரஷ்ய”) 
3, ஈவி்மவிவ்‌ உய்‌ 1ம்‌! 
(வோங்றுவிகர்‌ “ம:ய020056 1000மர்2ம்‌1', ௨ றக0௦ ௦78 1ம்‌11௦௦15) 


4. நரம நயிஷ்ோ ரங்‌ 
(02ம்‌ “ஐம்ம்ம்‌16” 1ஷர்ம “107250) 


5. நரிர-வம்‌ மய்ஹ்தா ॥ஷங்‌ 
(08௨ “8120 (2௦1) 


6, தற்ம்ஃலம்‌ நயிஹ்கா 1ம்‌ 
(கர்‌ “71005 78060050”) 

7. &1-லம்‌ நயிஷ்தோ 1ரைய்‌ 
(கழ நஹ ௭2௦) 


8, நறாலிவ்‌ 21/௨௨ 1ஷர! 
்‌. (ிமாரவிகம்‌ “வட்-ம்‌1?) 
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9. நிவிஷற்ர்றவாாம 111 198 10! 
(விஷப்‌ வாம “௦14 ௦115) 


16 08௭65 071006 ௧0076 1000018807 811025 202865 (1௦ ௦ர்ஹ்2] 21௧065 08%/0ள்ம்ற 1௦ 

வோ 11/85. கோ௦ல்2 ஙாய011200 037 ௨ 51006 051 1206 261 70781ம்றற2ம்‌ பரச க 1706 07 2 

16 600007 ௧1ம411001: ௦7 1622 ௨௭௭611 ௦7 கார்‌-ரம்‌11, 1,ஹ்‌2, 200125 நாப5( 1846 52௦ 501 ௨4 

1656 580764 800118. 10 7802௦ (0௦, 16 812௦1௦ ஷ்மர்ப25 11876 ஜூகம்ப2]15: 72018௦60 (6 றார்றர் 06 
8810102775. 


நகதேண்காமு கிறகேவிம்‌ (1963: 41) ஷூ 6 10110 ற்ப 21001 (16 ரா680ர்‌ 8ர்ம்ற்‌௦ ரா 1 
8: 


“119 கேடு 85 ர0ரஜம்றற 2ம்‌, 1 0௦ 1௯016 8268 07 நர௦]ம்5107ம்‌௦ வர்ர்பெயம்டு; கர்‌ க*வ1- 
10804 ஜூ௦004 6001086007 685 07 780028 1ம்‌ 2௦௨4 ௨ 800276 80 1087160௦17 
றற. 8 5ஊ10111460்‌ 7006 08 8820. 7176 600108176 3488 ம்பா 180 00ரஹு ௦ றர நர்‌ 
ஊம்‌ 081160 1ற௦0ஐ], ந்ம்௦1) 18 6%ற1ண்20 11 நலார்0ப5 99839, 01120 10 ராடு (511௦ மறர்ரறா6- 
441405 0 1212 3110101515, 00 16 560008 1௦ 11876 0284 8௭ ௨1௦46 ௦211௦ மேடு, 1186 
1982 8180 880760 ௦1145 8177000460 37 8௦௦9, 1112௦ 51011611602௦ ௦ரீ (6 நூரபர்ரே 
(ஷு 926 081124 12-14, 002 600108176, 01 1020, பரர106 8046), (6 ரஊர8ண்ட ௦7 
ஈகம்‌, காச 10004 1005(]ந7 10 22181 78றஹ. 17௦95 றாம்றாம்‌ (172 580001027125 172௦ ஜூ 00- 
211 1201806037 06 ஊ்ர1்ட28 ரிம்‌) 2]: 11௦ 8101௦ 8வு௦(மகார்ே 07 10-,” 


11௦76 9676 ஏ்ப்‌1கா 0௪5 ௦ரீ றார்ணம்‌ (மர உகு 0ப2ார்‌2 10 ]ஹப்‌1ருகமம, கட௦ர்‌ ஈக்ம்ண்‌ 8 
மயான 0772787200 226 10000 10 195 ௦1 ] ஊம்‌] 11122ர்மாச. $ய்‌]கா எீங்கப$௦ர 29ம்‌ ங்கா 
றாவ விம்‌ 1௦ (06 1௦714 ௦8 53ம்‌ 1,வ11:8 0௦. 1.௪, விரம்ப௦6 ௦7 1$8000105 9276 யம்‌] 1௦ 116 01௨௦25 
"ரச 1086 5ஹ௦0பு2ா125 37276 10004, 

11191073 078101005/ 811 721121௦05 72081 24 16851 50000 172025 08 101114௦2] 1011021006 ௦. 
161005 தயிராக. ர்ச்‌ எதமீர்1்02] ரக]1ஜ்0 ௦8 3802 7600ஜூம்‌264 (06 1300 6707 86 ௨௭ 
பய 0ார்மேர்‌ யர்‌. ீராரர்சா ய்‌] ரரரகாச்ச்‌ (ன்‌ 14025 88 ஐ008. 86 15 ஹம்‌] ௭௦ரம்‌ 407 
“றாம்06, யத, ஸ்ரந்சார்‌, 60௦.” 14 4 4] 160-351 15 102 ]்ரத'5 1௦056 07 றவி506”. 715 
52106 1871 9485 0960 18107 107 (16 “20479 110086” 1.2. (06 1801ற16, 12ம்‌ ஷ்ர்ர6 1௦ 70௦1-௦ 15 8 
018957021 8%ஹாற16 107 (16 78றவ1856 (18044௦ற. 1௩ சவின்டி, (276 15 க 3711826 ௦வி15௦்‌ றார்‌! 
ங்ரச 11275 15 ௨11௦ 223 2 ஜாலா90௨௦81-வல நீயி] வ்றகா ஸரி. 70௨ சேேம்டு 1௦ (மச்ச ரரோற15 
129260) 0811௦4 ௨87 ப15 1702 1 87௨௧7௨02091:க2 ௦105 விம்‌ 1020௦0 (14ம்‌ ௦ &.0.), 
716 1802 011116 கேரி றாக01106 ௦1 901ல்ம்றர்பத (06 1482 ௦0யீ4்‌ 66 100௯ 4 1௬ 11௦ ௩2௭0௦ ௦01 6ப்‌5 
ர்றற16. 

(0106 (116 நார்றர்ப42 00017௦5 ௦1 94078]மற 37076 2018060937 வர்ர, (0 1சச்டவி5 1௦ 
680] வ்ம716 9 ளச 1017000௦21. கணு சயிஷ்லா ர்ரவற16 1௦ ர2ீர்ஷ ஒங!1 81948]/5 1812 ௨0 வப] 
ரீசேபிமக], கிருமி [2ப்டக] 1௦ ௧ 120016 எவ ரக்ம்‌ 1௦ம்‌ சரகம்‌ (11௦49 ம்யத 145 ரரோற1௦ 112த, 1.6. 
106 781 மிகஐ: ர24 ண்த 6 *ந்கறக “ஸ்ம? ௦8 கோஹ்லு. 16 நடரடகா ௦1 மஷ5 ௦7 16 
65511881 ரஷ 0182 ௦0 1201016 10 (816. 70 ஐயம்‌ ஐஷு ணு ௨வ௦றத 10, 15, 21 25 
0898. நெஸ்‌6 றளேயிர்ர2(6 0106 வரய£! 169149லி, (௦ பேய்‌ 11 56 18:2170௧௧0 12 ரவற15 
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018 ர்மார்௦ர்‌, 175 15 081164 ரத்‌ நபம] (ப்2ார்‌0( 16 எம்க]), 7நக நிரம்‌ பஷ ௦5௪ 82] 15 
௦விரகம்‌ ரகர பொயாரிக (880760-021மம்0த 78501421). 211]1்நஷ ௦௨ (மப்‌ 08 ஐ௦யி4 66 12:20 1௦ 
16 568 07 (0 (16 610565( 880180 (221: ௦7 ற௦14 807 580760 9814ம்2. 34௭2 1௩ 06 ௩௦௭04 ௦8 
20004, (06 ௦௦-02 நிழ] ௭௦ன்ப்றற60்‌ 10 1மடீ 110052-1௦14 ஹ்ரக்ர25 1௨ ரீகவிஸ்க காச 
201160120 24 121:20 ஈரம்‌ மீ 2111 ஷ்‌ 081௫: ௦8 ம்‌௪ 2௨7251 (20016 (௦ 116 568 802 றயர்‌0311௦. 
892 ரஸம்‌ நு, சய1ஹ்ஸ்‌ 15 விரிஷு5 கொப்சம்‌ 1௦ 146 568 107 றயார்00௧(10ற. ,க1] 11256 1294- 
1/8] 5பத09( (1184 568 15 ர5ஜ8ாப20 89 & 800706 01 றபார்‌11081400. 868 0000ற125 ஊ ம்ய்ற௦ார்ஊர்‌ 
01806 11 06 51ய்ாம௦ ர2]12௦10. 8ல்‌). 0. 1110 1 145 5௦௦1 ௦ 8ர்ம்மர்‌௦ 48௨05 இறம்ரர்ர்ப வி 
710015 1125 (16 1011௦ங்0 த 10 3 8௦0411 1000118006 01868 18116 810௦ 1௦ ்ரம்‌01௦ஜு (1980 
2712) 
“ 11௦ 56௧187600ஜும்‌2௦0 10 $ரம்ர1௦ த 1501௦ஜ/ 85 & 50006 071176. 1700 15 ளப்‌ (1 
48ற80696 மேர்ர6ம்‌ (மீர்‌ மகம்‌11௦ற8] 0124 ௦4 56810௦0. 115 18ம்‌ - ஐ2ர்பாச 15 ரஸராசம்‌ 11 
0089121 18/ம்1த 511826 185147815, ஊர்‌ ரீய2] நபம்‌ 10 15 0௦22 807 றயர்8௦211௦ர5 வப்‌] 
ற18011௦60.” 


1ீப சச 86 ம2மறு 5/௦ 722444215 ௦௦0020120 ஈரி 11௦ 868. 17002851௦0 ௦80815 ௦௨1௦ 
568 முிம்‌௦1) (21068 1806 மர்புத 106 ர5ஜயிகா விர்‌ 80 கங்கணா 1௮ம்‌ ஐற்‌௦ 15 %ிர்ஸசம்‌ (௦ 
001801 9/1. நெரய 15ம்‌ 16 1௮ம்‌ ௦40௨ வ யி:தடக ரீர்பர்க ம. ந வ2ஜலுக 1127600022 
1512106010 றா00255100) (௦ 116 568-8௦0 8 111௦051275 கலஷ 800 0௦ ஸ்ம்ட6 62 10 112 ரர0ரம்ப2 
0 உறயர்பி021100 ௦ ன ஜய 0ாநு, நரிஹரு 810010 ஹ்ரய்ர௦5 0080௦ ஊபவி 82வ்டவிஉ. 0 வ்‌௨ ஷ்ஸர்‌ 
11056 182122/5, 116 08188 ஊம்‌ (06 ஸ்ர 10 ௫ஸ்ம்௦்‌ 1௦56 1259114815 ௨6 005272 ௧௦ 8004 1 
8ற்ம்றர்‌௦ 5பரர்ப28 வாம்‌ நி ஷரச்ரவ]5 (00்‌11ஸ்௪ம்‌ ட (16 45500421௦0 ௦1 81ம்‌ 1065, 0௦௦௭ 
1964). 

12001கம்த 06 ஹ்ர்ரச, (விம்டஜ 16 சேர 1௦ றா௦௦854௦0, 6்ஹம்த ரரவச்காயட, றப்ப த 
01160 25, கோறுமம்பஜ 8௭0 “்ஜ/ரத 86 நீயம்‌ $௦ 56 றவர்‌ ௦8 (6 மீ$கம்ரர்டு 0 கர்‌ ஸ்ரர்ப25 ஹர்‌ 
நிபி1ஹ்ல 1ரற105. 19201வர்த 106 காக 1 ரிம்‌ 0௦ ஸ்ர ௦ர்ணற15 15 எ்008ம்‌2ம்‌ ௧5 ௨ 52௦௦4 
01808, நயார்ுர்பத ரர்ம்‌ வரா 620௪ மேர்சங்கத 1 ([ய 7ிஸ்கி, ௧ 070166 விஷ ருலக்ட5 15 261, 
ர்வ 05 ஊ0 0௦ம்‌ 24 116 17611 02 004 2 1௪ (ஊ௯ற12 561015 மெர்ரோம்ப த 10; 1 ரீகற கம, 1009 ஊர்‌ 
ய௦ய/ம்‌ 872 188150 027076 மேர்சந்த 106 வ்ர்ர6), $௯க்யத 0 வீ0ாக 11௨ சேடு; 002125 வரு - 
ரத 1ம£ 240 00 ௨ ற100855100) ஜூ௦யத 41௦07 எ்ப்2்‌ 0, 01கறறப்வத 1 கரசரர்ப்‌1௦ 3901ஸ்ம்றறர்ற 2 (1௪. 
98றஹ, 08700665 018ற (944௦6 068025 60ரக்றத ம0௫ற) (௦ ஐரரல்ம்ற 1௨ (6 8யரர்ப5; 1 ரீகரிஸ்க, ம 
06401665 018 ்ரர்06 நங்றே (ர நிரம்ண்‌ ால்ம்றறப்பத 16 02107), 610., 8௦ 80004 (௦ 9௪ 8006 
00011001) 2க10065 010004 ௫065 07 8/0151ம்‌05. 


3. நீவ 

1186 876 மேரு ம்பி 2ார்(4௦5 10 102 ந௦றயபி8ா 02]ர்கர5 ஊ௦4 00940 05 1384 ஸா 000௯ 60ர௪4்‌ 
சற்ம்‌ 0௦5௪ 901ஸ்ம்05. சேய்‌10-0்14, எம்ப௦2 ௦0, 027186, ௦௭ 0156 ற்ய்‌[பத, 610., ௧6 ம்யற௦ர- 
மேம்‌ ஜேரோர்த மர வா6 ர618164 1௦ 0௦ம்‌ ஈ௦ர2்ம்06. 1௦ தஹ, ௨௦௦-5௦௩ 6ய்‌14 19 1வி:ர 1௦ 16 
8்ர்ப௪ வரி 31 ௦7 33 0ஸ8 ஈஸ்‌ 16 07 816 18 றயர்02ம்‌ ஊர்‌ ம்ம்றஜ 18 0006. பய்]ம-ப்ப்‌ 15 
0001601604 ும்ம்‌1 ற௦1101100 ௨௭3 1118761076, ஐபார்‌0க14௦0 15 4016 84 16 ஷ்ர்ட5 (866, 107 0வ0ற16, 
ளோம்‌ 18810, 1973:138-47 102 & 015005510௩ 00 11321 நியர்டு ஊம்‌ (16 208 08818 1௦ 
ஒய்ண்றர்‌௦ ரச]1ஜ101), 7138 ஜூ௦ுபமற ௦ரியி14 நசஹ்டீ 145 ௦7 ர ச்ப்௦வம்௦ா ஹி 94075மம்றறர்ப 2 00௦ 
ரவர்‌. 84 போற்ற (98 றரா1௦0 01 600௦081101, 802012] 087671025 20௨ ௩௨05 5020181137 பயார்பஜ 
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9/078]ம்ற 10 $ர1 1௨012. 


நிரா 068 8ம்‌ /௦1 0018011620 ்‌ 

சோரம்‌ 210, த்‌ நி1150ரர்௦வ] இர்ப ௦811௪ ந%வ]ர்த$௦ய5 10 ௭21௦ற0௦ார்‌ ௦சீ கற்பிற்‌, 1ரவாடி 
18164 037: $ப0நம 11 ஹஷுகாக, 780௨ $0016037 807 (96 1100001101 01 5016106, 18ூகா, 
1973. 


1௦ம்‌௦ 11௦1, ௦1% ந$விரத10ற ம தறற, 'ரரம்ரவ்டு ௦5 10180 17285, 1962. 


4௮0 ௨0686 $ர்ப்றர௦, 9ய116140 ௦876 2ம்ணக(1௦ாவி 001203 [07 13000811௦0] 10௦ரர௨(1௦1, 7௦ 
190, 1969. 


8810/0ாம்‌ %1௦ரர்‌012, 8 விர்தர்௦ய ரர பேய ஜர்மத 4௨0௨52 8001213, பம்ரனவ்டு ௦5 101ர:௦ 11255, 
1975. 


பற, 7.8.7. “71016 ௦ 014741 ஹம்‌ ரீ2ிர்டீ வப்‌!” நீயம்‌0-1ஜறர்கற ர௦மாறவி, 5.1, 
1962, றற. 52-64. 


4ிண்கவாம கற௦52ப4ர்‌, 111910 ௦8 வறக ௨5௨ ந£விர்த1௦ற, மேவ]65 13. 70416 0௦0ழகரு;, 70௦, 
1963. 


ந42வாகரா கமா, 8 200௨., திமா கெ 25ப2, 1/1 042 ஷலா. விண்சி, 57 1 வாப், 1978. 


100, மலா. இறா : மறவ இறப்ர்‌(யவி 780015, 78௦0 வல்டீ 1 ம(க2ம்௦லி ம்‌, 7% 
1௫/௦, 1980. 


801/0 0௦, 5401௦ : 11% 1கரம்‌ 9/ஷ, ௨12 1. 1005 ௦யஷு; 7013௦, 1962. 
810258 56140௦, “ நஹீர க ரகரம்‌ 1௦ 80]1 9௦ ஹீா1-1:22876 ௩௦ 18யி:ஷா0 ரம்‌ ஊயபி:612-?” 
(மயம்‌ ஊர்1ுசம்‌ சேண௦ரு வய௦றத ]2மி்க 1 ஊய்‌15 - ரபர்‌ 0116 ற௦11011௦1 1100 06 


0010 0ரீ 572 0ரீ ஐகப்க1 வாமா), 18/௦ சறாயர்ஹவில, 701. 147104, 1௦ ஹஷ்க 
ந்ய121100வ] 110., 7௦130, 1983. 
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யேோர்யாவி 5ம்‌! வரர்‌ நீன்வை 
4௨ற௨௨5௦ ஐயம்‌ 18ரரர்‌15 : 
கருர்‌ நபாரய த்‌ (பன்‌ 006 
(ப பப்பி பப்ப ட பபகபடு 


ர்றர்ா௦01120100 : 

$ர0168807 $ய8யப 012௦ ௦7 வேப்பம்‌ பீரம்சால்டு, 1014௦ 18 212826 015 116 81ப 0! 0100854016 
[்ரஹம்க்‌௦ வரம்‌ ப்ராவ 218110 15/ம்ற 02221 780 8656 ஊம்‌ ]ஊப்‌18. 01௦ 188 0௦8௩ உ்பஞ்ம்பத 
14ம்‌ ஐய1160% 81006 1979, 116 85 றம1196ம்‌ 8 பயா027 01 0௦015 8௭4 ௨11015 ௦8 (்ம்த எ06160௩ (8 
822164 1181 01 றயம்‌110811௦15 15 011020 11 016 01514௦ ஜூதற1ந). 11257, 16 01164 160102] 11215 1124 
1180 ற1101010ஐ$௦8] ஊம்‌ 56002011௦ ௦0712500102006 85 2910611028 10 81098 (௨ 5௦0 1ஊ.ஜ03265 
876 11 தப்5(102]13/ ர818(24. 171086 18504௦81 116005 86 1000ம்‌ 11 ர்ம்‌5 ௦0% 50/82 (௦7728ற௦0- 
2277028 62/002271 704771// 4714 80477282 (1616811467, 501474 (9௦77:282071,7241228), 01௦ 188 
றா0510804 ௧௦௦௩ 357 8௦௭05 101421 ௦௦%. 7] 5௧148] 145 றா௦008600 80004 001128000061068. 
1118 றா000560 18ற௨0256 2 வப்‌! 50004 00716$001420065 080 6 8000871260 88 101106 : 


0026 : 

ஹய்‌! 220686 ஹய்‌! 280௨06056 
83 & 6, 6 1 

டர ர்‌ ௦, 8, (0) 

ய, 3 மு [த] ௦ 

யங்‌ ௦ 

(008008ற16 : 

ய்‌ 88றவ1656 ஹய்‌ 880 8௭656 
1010 4 1] ர்‌. 

ப ட்‌ று ற 

௦ 8/0. ரா பிய 

0௦ 5, 2 ப ப! 

று ற ற ற, 3 

்‌ ர, 8, 4 நுறு ச்‌ 
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ரர்‌ ந்‌, 8, யர யா 8 

று 1 ழ்‌. வி 

ற்‌ [4 |! 973௧ 

ர்‌ ர்‌, 5,0. 1/11/1॥ ம்‌ 

ம்‌ டம்‌ ய்‌ நறு க 
11 ற ட ம்ம்‌ 

று 11 பப்பு 1 


970708 ந101/1400 10 1ப்5 0௦01, 04 ௦0: 8௦0 8 110 ஜப்5(10 1618/4௦08/ப்ற 10860 146 80 180- 
ஐ02205, 0 ௨150 1010 ௨ 80% 01 4218 4௦ 56/0 (16 பிரமா] 7618/4௦0டப்ப்ற 0௦000 6 780 8௭656 
ஹம்‌11௦ நிஹர்‌16. 1ஐ1ரப்த றகன, 8) 21 ேற( 15 00௨46 1௦ ஜர72 6%01வ12ம்0ர/ 10165 10 50006 0116 
விரவி 0015 நா0ர1020 09 01௦ 1௨ 1ப5 501814 0௦772800118211028.. 111656 140105 1610 16 1௦ 
(09ம்‌ 50106 886018 0114௦ பிரபாவ வ்கி வர்ம ந ஞ்க0ே 06 121656 வம்‌ 16 [வாப்‌!5. 
ரந்ர௦ோம்ப 28 ௦8016 ௦0772 8000ப102 ௦115 27௦ 10206 61282 03 ஹ்ங்மத 6௦08100165 1010. 11(மகரா 
$ூய6 வும்‌ 1ம்‌51071081 8000002015 202 10 27௦ ஊைற103 604. 10086 110105 (1024 8௦ 1௦ம்‌ ௦ 
யு ப1வ12015 8௦ 115160 நிமி 116 2025 ௦ரீ 112120112005 01 5405 10 நற்ம்01 111050 01816018 876 
800161. 

நீவா 890015 ௦8146 பேபிம௪ ௦12 ஜூ ௦7 060016 86 6260105560 03: 11617 1வ௩தப826. 1 80௨- 
11886 ஊம்‌ ஹம்‌! 1ஹ.ஜப8ஜ25 6%01688 ௨ ஐயரே 01 880608 07 (1612 ௦11005... 1/021:5, ௫௦10- 
01047, ஜூணுராம2(1081 சர2ஜ0ர128, ஜூலயாயகர10ப்‌ 800026, ஷ018014௦ 211010 கரம்‌ 5001௮01105 ௦07 
(1086 190 180ஜ18295 ஜஜ ஸ1ம்‌௪௦௦ (௦ 196 78௦1 (11ம்‌ (ந கா6 761160, 3141016 கய ர்ம்புத (0656 
[ஜபம்‌ 010௦0025, 0115 5411 1௦1 ௦ர்வ்ிது 82ம்‌] (௦ 12 மம யதி படிக ராஷார ப!0மாவ] வியர்‌1211- 
1ம்‌28 00760 116 ஹ2விமர5 ௦71116 18௦ 181.த0 8௭65. 410002 11656 110 ஜப1511௦ 01020065, 00! 
90005 876 -040800. 107 8ரமுரே 10 11ப்‌5 றவற. 110686 340105 ர்ப்01 6 3/0பி4 றா௦15 1௦ 011 . 
“வபிலாவி ௫௦206” ௭௦ 0188591760 101௦ 6ர்ஜிம்‌ ஜ௦மறக : (1) கஜூர்வேர்ரயா6, (2) கம்மா ளப்‌ ஊம்‌ 
மம்ஹனி9, (3) நிஸ்ச்த ஹம்‌ 628818, (4) வனி த, (5) 13௦ஞ்‌; (6) 1ஸ்டம்ம்ற (7) 168110 25 ஊம்‌ 
(8) 3/0லிம்ற. 17ரம்சா 6801 ஜ௦யற, ௦யபரயா2] 40705 87௦ 118160 ற்ப படிப்‌ ரப ௦வப்பு25 வேம்‌ கற்‌ ரா- 
வரே 0200888ம3, 8001110128] 0165 876 0001710200. 


கபொளுபாரபாம்‌ 

1000 ஐயா த 1180 5௦0) 106 றா௦000000204 800 0116 நாங்மர்‌0௦ 060016. 1133: யி 0௦00) 
மய10ஜ 8ம்முப5 ஊம்‌ ரரி ள்ம்த. 111ஷ நிரடபி] 561160 0௦8௩௩ 24 8 01806 1௦ (411 11௦ 5011 831௦ 
ஜெ 1000 02008, ரஹ "௦௭ 1604௦8] 118005 11௨1 10107 1௦ ஐனும்பப!ரப2] 1001 0ோ0ோ15 கம்‌ ௨0(44/1- 
1168 9/6 கம்ப்6ம்‌ (0 10௦12 ர௦௦ஹியி வர. 85006 ஐனுர்௦யபிபம23்‌ 30705 1 180 ௨௭௦96 ஊம்‌ 1ம்‌! ௧6 
1000ம்‌ 40 6 உர்கம்‌1கா ம்ர நீ0ரர நேர்‌ நகோர்றத . 1/0. ௦ 06 0005॥ம்‌6ம்‌ 65 (116 0650 ௩௨5 
மஸஹ்‌ ரக்ப்கெ 11ம்‌ மெப்ர்மாக] வயி வர்மம்‌௦5 061601) 106 780 வ0656 ஊம்‌ 106 1 ஊப்‌15 00140௦ மாம்‌ோ- 
$1000. 14084 ௦1 11180௩ 82 ௬௦1 ௦5: ௦21 10 ரிம்‌ 50016 01816015 60ம்‌ ௨50 1600102010 11122௨௫ 
169019 ௨௩0 01௦14௦8105. 113௦ நீ௦1100ர்௩த 10ம்‌! 118005 ௦8௫ 06 ஜ௦ய6ம்‌ 88 உஜும்௦ய] மால] ௩௦1105 : 
விஷய, ஒரர்கம்‌ வற்‌, வார்‌ கரடி (௦) விவி, நவமறவர்‌, நீவிர்‌, றலர்வி, ஐலர்யிவ, யில, ஊயவரம, 
ரவு, நம்து, 1209வி, நெட்டு, ஈரம்‌ கரம்‌ ௦1. 111650 08௩06 60100 860 ம்ப) 10௦ 101100ம02 
கூம்௦யம2] 370105 10 78றக1256 : 8௮, ௨௦௦, வரல, வாடி, 1089ளல, கவாதஹரிய, ரவா, வாயு, 
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ர்‌ ர்‌. "111௪ 
நத நீதந்வியக, நீயாக, ரஷிய, ராகற220, நம்‌, லற, 1௨0௨, ம்ஹற 6, ளி வக்‌ ப டச்னாரு 
௦௦0றவர்டத11250 90105, பம நிஹய்‌! ௩௦1015 தங ஏற்பர்‌ தி.055 81 11 618 னல்‌ ரா 
78 ஐ௫/௦ரம்‌:15 01 10படம்‌ 10 112 16245, கரச 15 ஜர்ஷற]ந 52420 1121 14 15 ன்‌ வதகாரச்‌ 
ப்வ்ளகாம்‌க, 116 ௦01725001010த 180 வ௩௦56 வாம்‌ 19 ஜமடை கம்ச (1656 16186 பன்ன 
0100601076 ௨0010120 ௦ 1/ஹுப்‌! 340705 15 8150 8401604 1௦ 8ற௧௭656 0108. 5816 ணக 
ஏர்‌ 2௦ 10000 01 10 50006 0181௦015. 101050 08505, (86 ந௮25 ௦4 பட தக் ்‌ ம. 
1,089 01212018 87௦ 800100) 86 ஜம (11016 12ம்‌ 11௦ 516 றா௦௦601076 15 ௨0௦120 ு1ம்‌1௦ 151102 


116 00176500௭010த 30105 10 ௦14/6 ஐ10005 1௦௦.) ; 


1 உ வி2- வம: ற1806, கதுர்மேப்யோல1 17801. 
நஹாம்மம்‌ (மோசி 78.) : 134:3 
ஏவம்‌ ௮௮௦ மிய மமம்‌ (141. ஊ௦மர்‌2ம்-ற1806-ஐ0211-ஈம்‌11௦1 லம்‌“ 70௦ ஊலி! ராம்‌11௦1 - 11214 
௦8116 00ம01200 01௧௦௦ ்‌ 
சேலில்‌ : 1613 : 4 
வ (00 11) கர்ம்பர்கா (144. கஜுர்பயப்மாவ] - ர22100-10௦ 16801160) 
“ 172 7801௦0 116 கனுர்௦யிரமா8] 1௦ ஐ1௦1” 
72. வ: ற8003-11௦14, ர$௦௦-11614, கஜூர்மெபிர்பா21 17801. 
ஈம 9700 15 81111 1 வரலே ( 18826 11 11௦ 01816015 800180 18 சேம, 11 பப ்ம்பவ ஊர்‌ 
ரீட்ஜாவிம்‌ நிர2160ப25. 


1ம்‌. 78. ஹர்‌-ர்‌; 17610-0ப0ய0, ரர்ே0 ௦7௨ 11010. 
நுகர்றுவறறம் கற வர்லாம்‌ : 117ம00வர்வார : 49 
வர்கம்‌ %01ழ்ம 10ோம்கம்‌ ர நஙாா (111. 176106 பமாம்‌-81002-120ோர்கம்‌-றாஞர்ரத)  “(31ம5) 
றாஷங்பத 00 1:01ர£ம்‌ 1151) 81௦1த 14௦ 11210-000” 
28. ௨0-௦0: 11610-000ம்‌, ரர்ர்26 ௦1௨ 11614. 
மய ம 1௦ 106 04816018 ௦ரீ 0ெ்112 1818௭0 (7௦1ர:௦), 58௦ 181800 ௨௦0 13140௦ 1121201076. 


ரப்‌. 18, ஊட்‌: ரர்ரீஜ௦ நீ0ர ர௦(கண்ரம்றுத மகர்‌ 10) க 11614, ரோய்லாப்ணொளோர்‌, கய, வரி: ௦ரி காம்னா ௦ 
508. 


1187. : 340 : 8 
ற£் 121 00001 வாமம்‌ (111. 0௦01-/2167- 1006-1102) 
“ ரீட்டா 011௦ ரூபப- 0614 ஏ) 0௦௦1 381௦1” 
ந$யரயார்‌01௮ம்‌ (மசி, 18யோய) : 238 :2. 
ஜே.12112 ஐ௦]110 ரஹம 8072ம்‌ (1.11. 6%0611604-0700 8-8 மீர்‌! 08 71 020-11020) 


“ ரப்சப்ப்த ம்2115 015 மணாசராறப ௦8 11௦ (8614 ௦8) 6௦௦6ல்‌ ற80ஸ்‌ 01008” 
38. ௨ற-ஐ : ர1026 5௦0966 7106-1121 


நீ்‌ 15 560 10 (9௦ 0481௦015 ௦1 0100௨ ௨௭3 1000க வக 11016010705. 


49, 78. வர்ம: வேற்‌ தூவப்ட, 808: ௦1 ஐ:255, 
நிரீகர்யாவ1 0ம்‌ (கக, நிரிவர்மாகம்‌.) : 247 


ன தோ ர. த ர ப ட பு ட டடடபபட்ட. 
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வரநடி 1414 34010) 00008 (824 8௭௦ 065060 3 6115” 

72. 189-412 ஏக ௦ரீ ஜ.885, (15 8ம்ரு: றவர்‌ ௦1௨ ௦௧ம்‌. 

நரவிஸாக ௩௦ 5051ம்‌: 67 

லுபில்‌ 12080 10௩௩௦ 806 806 1அ5ம்‌2 1057120100 

வார 1௦80 ௦8 116“ வற85 ஐ885 18 ுரீம்‌(௦ 1111 1௦ 600 ௦8 3ஸ்ாம்‌0ா” 

ரந்கமம்‌ 18ண்க 18 0800 1076 10 1040 ௦ (16 801166 ௦4 16 780க0656 வரம 8$ ஐ255. 
ரந ஹ்ஷ06 ஹம்‌ (1௦ 031401 0416 5011:6 1216 ௦௦ஈ04ீ00160 1௦ 08086 ரம ௫௦13 1உ்க 1௦ 
ஹஹ நிர நசம்ரு! றவர்‌ ௦1 க 16௧0. 


1ஜிமரடஷரிபய 1௮11-1: 1விலாம்‌ (140. 6ஜேங்வாம்‌-0௦5170ந/102-801106 ௦1 ஜூவப்ட-11210) 


ஒட நேயற-வி: மமமம்ரம்டத ௦171௦6-116105 2110 மலர மண்ட, ரர்நுளலம்ம2 18௩0 வர்த மயப௦1 

ரு2ழோ்‌. 

ஈம 37௦௭3 18 16001020 1% 146 79/ஸவில1 1710/0, 27247 19/211012473) ஹ்‌. சோரி! 
2072௦7 (11) ஊம்‌ ௦148ர 0ம௦1401மர்த5, 1115 51111 11500 111 115௦ 192111௦1௦8 ஊம்‌ வீட்டி 
வி ௦8ம்‌ 1 வக ஹரி. நிஹறவி ௦2 40றறவி], & ேர்‌2௨10ர 14௦0 ர்காயறவி, ர௦ஊ௧- 
ரத மம ம்ர, 3100, மே, 640.” 15 10 மோராளம்‌ 15826 ௦8ம்‌ ரீஹீஸ்கி 1வார்‌!. 78. ர்ஹாம்‌-௦ 
- ஐஸ்டபிலிம்‌, மயம்‌-றிலி்‌, றகம்ஷ - 33614, 11ம்5 ௭௦23 15 70007060 11௨ ப்்ன்ம்கரு ம்ம்‌ 
061005 1௦ 134௦ றஊம்‌௦0 (17% & 18ம்‌. மெர்யாற்கல). 7 15 560 ஐக்ஸ்‌ மட மகாண்த ௦4 
*ஐக00/-11514” 10 136 0481௦0 ௦1 கீம்௦ம்‌ நரம்பு 16 ரசகர5 “ஜயம்‌-12102 4ட்௪ 
ப1216018 01 101ம்ம்ரக 80ம்‌ 131ம்ர0௦ 1016010765. 


ரும்‌. நத, 2]1-2ம்‌: 60 ரி௦ார்ஹ்‌, மர்ரே, ஜன்‌ 1ஞுயர்ஷுரிநு (6 ற128), 0௦ உ0யஷ0்மர்‌ (௨௨௨ 1௦௦0), 
01௦2 (25 & நீஹய்;, 060016, 81216). 
நோவாவை வா : 0/4 விவப்ர்காய : 9 
ந்விஷ்‌-18 பர்னா2-௦ 06120 (146. 1மயயர்வமிரு ஐ௦:௦-88௭081-ஐ:0௦16) 
407046 01 98மீவ] 1105 1ம்‌ 1206 ஜக 1மயயார்ஹாப்டு” 
72. ரஜா: 1௦ 1ி௦மொர்ன்‌, 60 06 க்யக்கார்‌, உழமிப்௦10ாம்‌. 
நரஹா௦ஸ்ம : 310 
* நரர்ரயிஷலீம்‌ ௦ 10ம்‌0௦ 0614 0௦ 1800வாம ர0205 
“71125 1௪ ந1காம்க 1ம்ஜ்‌ 0௦௦ 19 106 118042 081261 நி௦யார்ஸ்ம்ட2” 
1 பீம்‌ 14/சவரு 728670006, 196 78081 656 1070 121ம 15 1600212085 கோமு 8000110102 1௦ 
ஒய்ரம்‌. 


நீம்‌. 1௨. றஷ்‌-வி: நமாம்‌ ௦ வும்‌ பகய௦ 101 உு௦1ரமம்த ௦2416, ஐயா 11௨06, 811110 ௦ 
டர£ம்மீ20்‌ ஐ 2100 128765 07 110715. 
உருவிய ய (பமாகரிர ந மாலா.) : 319:5 
றகரவி-2மம்‌ மணார்‌! (110. ஷ்ஸன-ம்௦ம்‌ மாடும்‌) 
“நிரறாம்‌ 00ரய௫மம்‌ முகி வ்பரச ர௧36 ௦7 811015” 
72. 9-ஐ : அவி்ர16ம்‌ 880௦ 801 நகர ஹ்த 7106 18015. 
நிக 19 உரகப்ப160்‌ பகா 10806 01 0வாம்‌௦௦ ஐ, 11௦ றகம்ரெ! 070108 876 படத ௦0 14. 
1 19 191௨ ச1வ16015 ௦1 கா்‌, ,கீப்ச்்த, 1114தல1௨, ர ஹய, 191410, 1182௨௦ 1416, 
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ஓ]ழ்த8, 73/00 8ம்‌ 118௧ நிர2ரீ60110765. 


ஸஙீம்‌ உ றவரயிவா : 11௦௦-1614, ஜஜூர்பெப்ர்பா2ம்‌ 112௦1. 


13, 


*22ற௦ம்றற யாறே வாம : 11 ப பாபிர்ம. : 131 

நண்ப றவர்ய/௮ா-ற றவியப்ம மரவம்‌! (8௦:௩௦1-11618-0லம்‌7210-02டு) 

எநுரீஹநு: இயுமி$21065 08 106 கனூம்௦யபிரமா2] 1201 ம்ம்‌ ரிய] ௦7 110௧8௩” 

ரப கமம்‌ 19 ஊேற103/28 10 நிரவி வ்றவ்யிர்றே : 161 85 வார்‌-ற றண்ய/வா-2 ௦1/10. 116 
௦00௯௦124௦1 10ர்ரேறா௦15 “வம்‌-ற றஷ்ய/:வா?” 85 “0444௦ய/1 நகம்‌”. கீரா௦றத 811 ம்6 கோம்‌ 
0085, 1[4ப்த 117886 0௦௦005 ௦0 10 145 10512006. ரீ 081 815௦ 0௦ 104210௦160 85 “௦13 
8242. 1124 0256) 6 ௨௦2 00644௦ 110௦ ௦01ய4 06 10ர்‌200120்‌ 88 “006 00யர்சம்ட ரர்‌ 
104 136105”, நர11164-16105 97670 100௭3 0௩. 1100021000 76ஐ10115 10 கஈ. ௦120ம்‌ [ஊர] 00. 
7, நிதர்‌-வ1௦௦: மோ ர1௦௦-11610, கனூர்மேபிபோ2] (7804. 

நரீஹநு௦8ய : 4122 

104254 18 70௦ வியி நிதந்‌ 16௦ 70௦ 858 ஐ௦1011ம்‌ 510௦1 22ஞாஙப:ப 

“ணு றய௦ராம்பத 11௦ ற1ஹர்50 11614 ஊம்‌ (106 502111 த மோ /-11610 ஐ6( 1௨060 ௨000௦௦௦106 
ரி2்்தபம்‌” ்‌ 

106 37010 சிகர்வ1௦௦ 15 0௦7 0500 85 1ர2106. 


78, மஷர்‌-ம: 0ம்‌, 001, 3660 1806 10 கரம்‌ 07 பவ]. 
நிம்ங2021 ௮1 : 6:26. 
1;ஹப்‌:2ம்‌ ருலாம ஈண்‌ ரரஅர்ம-ர-யம்‌ (141. கேத௦5-1ி10%702-வ2ர27-0000) 
“ஏற நீ06 நுகர்ரே ற0௫ம 11010 நுற்1்01 00௦ கோத 10௩8” 
72. ந025-ம : உரச 9217-0001 068000. 808-81,010 80 114075140௦ 71௦6-14614. 7145 
070 19 76007020 10) 11௦ ]ிர்௦11௦ ௨0௫7 ௦7 101212018 04 7௨ற வ. .&௦௦010102 1௦ 11, 11௦ 
9020 நய 280 15 18௦0 1௦ 01-3/வம2 110750102௦ 10 0௦2௨0 “க 3210-0001”. 107446 ஹம்‌ 
31278 04216018 14 ர௦85 “வி; 19 372 ஜ1 ௦01, 1182252103, 7002ா1010 கயம்‌ 0112 11 
ரஹ “உ ம்2ம்ஈ்‌; 1௩1416, [லோக ௧௭3 011௧ 11 15 “1280010477; ஊம்‌ 10 0118 11 ரகக “கறம”. 


15, நம : 11௦ கோரம்‌, 5௦71, மர ஜ௦மார்‌, 12ம்‌, மம்‌, 610. 
1418. : 135:2 
நவர] நா2பி1 ரபபாா]1 (110. 5810-ற1ரரு-ம௦ஞ்லாம்‌) 
“020 முக்மம்‌ நகரு ௦1 5200” 
28, டதத: கண ப்யராம்‌, ரூ! ஜூ௦யரப்‌, 5011. 
102811-௧௬0: 8800, ஜூலு6]. 
நரக: 3401 
22 நலா ரம்‌ மபிஸ்ரு௦ாம 100௦ (111. நம்ம்‌116-5200-0-11௦21102-81ம்‌0) 
“11்ட 101 த எ்ம்ற ௦௩ 116 மர்மம்‌16 8ஊட” 


. 12ாமி-வர: ஐயாம்‌, கோரம்‌, 1854, 5011, 11614, 64௦. 


நிீஷ்மாவ்‌.: 504 
ம2ி2்டஜாயா நப்1லர்ர்ஜோயார ரம்ரலராபார (111. ர0௦ய0ர்2ம்ட 00-1௨04 00 810 00) 
“(11056) ௦0 10௦ 100மமர்கம்ர5, 1ஹூக்த ௨4 ுகம்்‌””. 

28. ஐம்‌: 8011, கோர்‌, 
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நோயில்‌ : 42 

ஏுமேப்52-0௦ றம்‌ “12 8011 ௦71 /ஹம்தல” ச 
750114 நன (1005 (மம்‌ மம்‌ 1ம்‌ 6௦0௩ 1560 85 8 ரூ.2121] 1௦1 1ர21:2-மற. நரீ8. (79)௨18௦ 
4௦0 ஹ்ம்‌ ர௦ம்‌ ஷம்‌ 510௦6 ரர்‌. 17 ஹத 8011 85 க ரர2ர்0ேர்க] 102 0கப்ட1௨04 10௦௦0 8 0௨௦106 


1௫௪ ஹீனா நஹய்‌ரகம். 8041 (௨ நஹம்‌] 17070 0560 10. (145 0886 197858 1081) 885 8150 
10520 1௦ 34851) 01011165 10 160005:6 மோர்‌. 


. 78. ஐயயி-வம: ர6ஜ01, 01406, 10௦81100, 11801 07 00010), 610. 


ோயெியறறவர்கம்‌ : 47 

1ல1உ றயிவாம 12வ2ா “/651மேட 10 ஜ1௦5 11025” 

ரன 86 ௩௮௭௦5 08 018008 1௩ ரீவின்ட (8ம்‌ 1 வப) ஈர்ம்‌ லர்‌ - றயிலா. ஜேோ51087, 10 
ஷஹந16, (௨ 10110 : நிர ஹகய - றக. ஏவா '5 ர௦ஜர0ம்‌ 8ம்‌ நுாம- 
றயிவாய “பப்ஜா2ஜ101'. 

7. நிய/-௦: 10தழ௦ற, 1/111826, 610. 

மியி 4 

்ர௦ரம்ரு0கறவிலு (141. 1 எட ருழ11820-புககம் 21-10) 

10 118ஐ8521ம்‌ 12860௦ ஊம்‌ 18 114 19184, 10௦ 51070 1மா:6 18 11560 85 8 8பமிழ்‌% கமிளா க ரோ 


2005 04 ற18068. 0௦15மம0, 101 66810016, (23011 லக்பத: 121 2-ரியா6 “ஈம்ம்‌01௦ 122101", 
நரீ86-1ய0:6, “ம00்‌ 16த1௦1' 610. 


பிம்‌. 19, 12்ர-வி: ௭61], 1௦1100 1௦16, 111. 


1. 


நிரா: 306:2 
வர்மா ல்லி “50206]]7 ரேபுபி ௫6117? 
ற ரீஹீஸ்2, (11௦0௦ 15 8 1806 12006 081160 யவ. 
7௨. 1-0: வனி], ஐர்ர்‌, 1011௦0) 1016. 
ஈரூம்த ௫௦10 19 70001060 10) 11௦ ரல்‌ 0811௦4 ரியயரு:௦51௦. 
120௦ 708875 ௦ 81௦11௦ 1806 56௦௦௭ ஐ௦யா12ம்0ட. 1ம்‌ 0421௦௦19 ௦7 பப்படம்‌, 
நரிப்தகர்க, 18வ02 22:௧2, மோக 68ம்‌, 61௦. ர்ர்ராாககா5 “உறர”. 11 8180 00௦075 88 உறவார்‌ ௦18 
1406 206 10) 10130 011204 5140-௦-1000௦. 


. ந, நறேட்டுலாம: ஜூகம்ற, 0610815. 


ஈரம்‌5 97௦10 18 700160 10 70 8௩௭10 ௦1027 01௦(ம௦02ார25. 
7௨. ந்ஹற-௦ 8]1 14005 01 50608 6860181137 0 1மர்‌1164. 
நரீஹ.: 2999 

தரம்‌ வற விம்‌ 

(3/6) 50841020 50005 01 (10௨ 1ப்த1-1200” 


2. நலி:ரம்06, கப்ஸ்‌, ஜூ2ம்ட ௦1றகம்ரு. 
நஹ: 183: 1 
ரஹ றசர்றடு ர்‌12ம்ய(க ௭0 ந6] (11. 8647-௦௦0௫ -ஜூார-வரம்‌(6-றகய்ஸ்‌) 
“ரிய றகர: ஜூ 11 11617 ௦௦மமம்ரு? 
கிரிவாடியெம்‌ றற: 107 : 7 (2௦, 4402.) 
1:2]2ம்‌ 0௦1-140 வார்௦ (0வாய்‌௦௦-0802-11௦6) 
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“ழ௦6 080832 1:00 0வஊ௦௦” 
78. றம்‌ : ர1௦6. ்‌ ழ்‌ க்‌ கட்ட 8: 
ந்டரர்ர்‌ 15 உ 0௨௭௦ ௦8௧ 200 (12% 15 ௦1௦0௦0 10 120]114்‌. 1௨135, 744 ரூவா “11௦௦” ஊம்‌ 


ரீசர்‌ நவம்‌ “01௦5021103”. 


ஷம்‌, உரிவி: ரரவிர்வாா்‌110, 1111௦ ாபர்‌1161, 610. 
நூஹு: 119:1 
படக்கு 1251] மரக (144. 4119-௦211 2-ற1த-1௦ 011856) 
“3 02 ௦ 01880 14௦ மய்‌116% - க(1்பத நந்த” 
75, 5ரற-2ர்‌, 840-6: றக00/-1106 10) 111672 05826. 
0510௧4 08 பகம்‌ 0 26, 1௦ 15 1550 0௦௭ 1௦ ர8வ. 11௨ மம்1121 5- 18 0002. 
நரடி ஐூஹேத றக009. நியம்ம்ட வாய்‌! (ப்ரம்‌ நகர மார்‌1161. 16 401007] 1101001026 10 18080, 
1௦9010 129 0600 1860 88 ௨012150121 1080. 4000101110 010௦ (1985 : 31), 16 
ரெலி 1960 11 &௦00ரர்‌ நி1௦3ி5௦்பாக 18 எம்‌ 01 ஸ்ம. 176 185 8௦௭௭) 11௦75 (பம்‌ 1 ஊப்‌! (02ம்‌ 
ஊம்‌ ர8க;250 எம்‌ 0 8406 876 ௦01705001/0102. 116 ம்ம்ற 25 (0675018] ௦௦0100 பாம்‌௦21101) 
்ஷஜ்க்ட ௦14 05826 வய மபு5்‌ 112070 ந0௦கர்‌ ரார்‌1164 10) ஜம 100. 18107 11 ம005( 26 11௦2ர்‌ 
8004-1106. 


டீ 540105 50 2115௦4 ரள] (2ம்‌ (1௦ 8ஜூம்பேபி(யாவ] ௩௦05 18 வரர்‌! கரம்‌ 7௨0௦50 810 00116- 
2௦0010 10 800104 ஊம்‌ ரூ௦வம்பத. 0௦௦ (1980 : 9) 1858 1084௦ 8 5060181 0050781101 00 (9656 
“940105, 176 5: 


73/6 018851] (19௦ ௦௦1728001010 த 370105 037 807601 10811675, 111810 15 87 ௨௦0 08௦௦ 
... 085/0705 261815010 18ம்‌ கம்‌ 011107 ஐ00ஜ8ற11ம்‌௦8] 168225, 8௦4 1௦ (106 ௦ப்11181401 ௦7 
”. நம்மா 860105 01 ஜூடி 115 ௦87196 0008146720 10 06 8௩10108110 ௦1106 0பிரமா8] 
81886 84 ஸ்ம (9௦80 770105 107௦ம்‌ 180ல1656. கல்லு 


11650 90108 101 01): 24(254 11௨ எய்‌ வர்ர 0௦0 06 10 18ஸ2208 மர்‌ 8180 (16 பேப்ப்பாவ! 
1218110051பற 020861 116 50281:675 ௦71108 1802018208. 11208 11166 (1021 - 84௦ “ஐப்‌11௦(*, 1 வம்‌ 
ன்‌ ந்வர்க “80126 01 கபர ௦7 தூக85”, நெர்று வார - ர்க௨ “ஜுகம்டி ௦0 50608” 87௦ ர6127160 1௦ 14௦ 
யோம்ரலப்0 ௦1 ஜூ2ம்05 011107 118 ரர்‌௦6 - றகம்ரு. "116 90145 14யகம்‌ - தர்6 “ரம்‌!16' வாம்‌ ளர்‌ - 
1வண்க “80116” 30018 1870 ௦சர்கம்பபீது 061002601௦ ௨௦74௦04 ௦1 நா௦ - 1106 பெபிப21ம௦0. 1181-ம்‌ 
“106” 0510020010 ௨21100 0171௦௦ பி19214௦௩. 011௦010105 870 16124௦01௦ 18௭4 ௨00 1ஈர்தல(100. 
£தமமம்1த 16 970105 0200(102 “11௦6 - 86108”, 017௦ (1984 : 116. 24) 185 ௨௦ ௨ 015110014௦௦ 
26010௦ 1401ம்‌ 0௦02 /0( - 1610 ஊ4 102 9௦ம்‌ 00110த மர - 11614. ,&௦௦௦1010210 [ம்ற, 
நீவ 0௦ (78, *ஸாய்ற வி) 16165 1௦ 3/0 - 14614 ஹூர்‌ சகர: (78. றகற்பப்‌:8) 101675 1௦ மோ - 14614. 
மடி 48ற0656 1901ம்‌ நவாஸ்‌ 1ம்‌ 0200. 8௩ 050026ம்‌ 006, 78 200686 80101818 ௦01பி4 0௦1 
மயய25120 0115 11 ௦வம்ட 2 ௦16வ79. 0170௦ 185 ௦40120 00ம்‌ (024 ௦0/37 ௫ ஊ 11 ௩:85 ௦010108௦04 ரிம்‌, 


பண்டை 94070 நபோயறவி, 10௦ ர02வம்த ௦111௦ 78ற81080 11074 062422 01281. 1250 ய1ப த 5011 107 
௦011421101 15 5000611705 1616770010 85 ந்தவ - வர்ர 1 1 வ்‌1. 


பட்ட ர அ கதத வூகதுர்பே மாவி 11189௦, 18 1000 10 (13௦ 11140௦௦0181௦6 


ன ரர ர  லதஜஹஜ்‌ ழஜ்‌ழ்‌ழ்‌] ல லல இ த தநத தஆ. தஹ 
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06௦௭6014௦௩ 2௭௦0 கஜூம்வேப்‌யம௦ ௧0 0சர(2ம்டரர்பக15 ஊம்‌ 1018ம்‌ 15 மமம்புரேத2ப்‌. இயம்‌ 
15 பாம்ப 1௦ 1100 80705 046820 181202265, ல்‌ வாச ரவி8ம601௦ கஜூம்பேபிர்மாக வும்‌ வ0ர5எ்ம்ற, 1௦ 08 
ஷ்றமி/வா 1௮ 5000ம்‌ கரம்‌ ர௦ம்பத. 11 ௦ரர்கம்பபிநு 110818 ௨ 02202 11 தபப்5ம்‌௦ 8௦0 பயிமா2] 12121100- 
ஜ்ழ்ற 52௭௦0) 1105 18௦ 120 ஜய8ஐ65 ஊம்‌ ண்‌ ஹக1கா5. 11 ஹாம்‌! நம்தம்‌ வம்‌ 8றவ125௦ 5472 
ஹூ ௦8 ஓர ரஸ்யா, 11ம்‌ ௫௨5 ஊட1டர்‌(க016 1(ரோட நட ந0ே 01161025 10806 1௦ த௦05 19 80௦1௦0 
ஈஹய்றதம்ம. 1௦ ஹ்ம்‌ ஹர்‌! ௦0% ப12]:6 பாப57008 1618721025 10 $ப0டறாக௦11௦6. மேோ- 


ஏ்ம்ரே, 10ர சேகணற1௦, (4௨ நீ0110ரங்பத 1106 81000 1 யய 0122ம்‌. 263:1: 


ரேர்‌ - 11ொவி மய்ப்ம மறகற நர்8றமம்ப்‌ 
*ஐ0845' “160%” “ம்‌ “ஸய்‌11௦1” “01112” “018006 
“(மும்மத 11௦ ஐ08475 0௦01: 84 018010 11௦ மம்‌1161 ௦102” 


,&0௦௦1010ஐ 10 1445 றம, 1837 “௦0% 16 17024 078 ஐ088, 018068 ௨1246 ௦8 ம்‌11615, 5000௦4 
ரு ரப5ர்௦2]ி 40 9ப்மாப ரர்‌ 11) 116 [பீஜ 1080, 5168560 16 420001 வ௦௩த எர்ரிட 011075 ுர்ம்௦1 
1276 ௩0 ற08868860 110௦ ஜீ], ௨௦4 02௦௦1200௦0 (12% (116 ஜ்‌ 14 21 005805860 03 ௨ வி.” 
ள்‌] வரத; 7தறவ125 510௦ 15 8150 0011060160 *ர்‌11௦17811025 10 07085 ்ோர்றத 12 ௦61ஸ்‌ர8(10௩ ௦7 
105/0 தர்‌5ய. 00 07 ௨0௦0 ர ஹூயஷநு (146041. 341016 ௦௦0வம்புத 16 18ம்‌] 125112 ௦7 மிளா 20 
ஹீ 6 7ஹ௨ 286 ௦616121100 120310 ஐவ45ப, 00௦௦ (1985 : 31) 85 (19௦ 1011௦௧ரடத1௦ ஷு ஸ்லம்‌ 
3172 11 0006011௦01) மரம 011610 25 1௦ 0109 : 


0௨ ல ௦2 ஐவி்றத ரதேயிகா ௦172ம்1ஜ5 1௦ 00095 15 1101 70 யா்‌ 10 280. 02 (21 
ஜுர, 10 50106 றவார5 01 78 வ 19626 15 1106 மே540100 ௦ 11701-ண்0த 80௦0, 1 றவாம்மய்கல, 
பரக்த17100740(00ய0/4௦01106 08188) 10 07085 பேம்டத 106 0612ம்‌ 07 12088௦ த815ப 
௦௩௦1 ஸ்லம்‌ 7ஹமமரு 1ி4ர20ப்ட 


௧0௦௦௦70102 10 8 120011 037 1:0168807 ஜெொம்ரக 1வியிம்‌1%0 07 10௦ முஹ்னல்று; 1௦ 


19௦ (1981), 19 1-ஊப்த௦ 1912/4௭, 4௦௭074 1068501ப_௦, 5118த25 1809 ஜூ்‌ 02 70௦077 ்‌ 


10006 விரத ரஸம்‌! 8ம்‌ 1? ௦6 ! 806 120614! 11: 0௦ 
௦41௦1௦ மகோம்றத ௦1 “8102ம்‌” ௦7 “8106”, மம்‌ 11ஷ ஹ்௦ப॥ 116 4010 85 8 05100, 
1 ஸூற085 (2ம்‌ “9106” 15 க மீரர்பக34௦ 37000 “$ப்டம்‌”, காம்‌ “$ம்டிம்‌” ௦017108001005 1௦ (1௦ 
ஹாய்‌! ஸாம்‌ “மறம்‌ ((விர்க ராய்‌11200, ௦08086 78ரவா286  8- ௦017080010810 ஊம்‌! 
1. நற றாமமநு 08508 85 1 112/6 000560 10 ரு: 500714 (077280114211022 62002271 
781/7 0774 /8ற0௭12208. 


480 6018 01 பயிரமக 168௦4 %0 பே!1/வ0௦0. நஜ 06 மண்ரரே20ப்‌. மம 1115 ஹா ்த 10 100 
40705 08194௦ 1ஊ.ஜப8ஐ5, 20 5]9, 180 ௨0056 ஊம்‌ வயம்‌], 7616ரார்ப த 6௦ ப! 0981100 ஊம்‌ 880005 
௦8 பெிர்மாக ஈலிகஸ்சம்‌ 1௦ 14 ச ஊ்ணய்‌2ா 13 50000 கூர்‌ நரகோம்டத. 1116 370705 01160 80௦46 8180 
600880 (ஸ்ட்‌ (1௫ ரீகறவு௦56 ஷம்‌ "18ம்‌15 ரமப 112170 1180 80006 ௦00௩௦௦14௦௩ மேரே 66401௦ 116 
ற 61௦0 011106 மப்ம்ரவ1400. 
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ர்றகர்ரமாயவர்த ௨௭3 0712025115 ட்‌ 
_கீர0101௦ 515 118/6 100008 004 1921 1000௨1 601028 12176 1௦20) ப510 த வர்க 12006 01 


்டண்யன றே 6 ஹூம்‌ பறெ5115 ௨௦௦0௦1010த (௦ (16 11802 ஊும்‌110106. 116 940105 [ப்ட்‌ 10 260 10 5001 

1$ஸ2 12776 50106110008 2001160018௦0 10 1118180 16%615 வும்‌நம்த1௦ர1021 0௦0ய000018. & பயார0ரர 

005 1560097780 8056 ஊம்‌ [வப்‌15 56010 1௦ 0௦11280010 ற13011010ஐ1௦2ப13: ஹூம்‌ கோவ 
்‌ ௩ 


(12; 


௦15 
|ம்மவிரு, 1 நீ௦110ங்றுத ௨௦ 01160 85 681165 : 


ர்‌. 18, மாவி: மாமா. 
ர£வி!111௦1ம்‌ (ககர, 6௪/8.) : 40: 4 | 
ஆயபிம்‌ ஏவிஹுூ.ர்ப மாவி (140. 61௦௦0-ஜ௦8/-58௭021-1001120) 
. “நரீ0ரர்ஹ நதம்௦ 1010 5 ம்வ] 1:௦௦ (4ம4 த015 1154911110 ததத 
(38. 5-ம்‌: 10௦12] நவம்‌ - மர்‌!॥, 


[்‌ 4 ப 


17 
நந்த ஐ௦மம்‌15 ந0பரம்ம்ட 8012. 1115 ஒவ்ம்‌ மரக மயா 1785 162றர்‌ 00 ௨1 180 1ஈரி0416 008102 
1௦03. ்‌ : 


11. 75, 100௦-ம்‌ 8ற1ம்பம்‌ர, நத, 5104, 12ம்‌. 
மயா. ; 2573... , 1 
) 10000-ம்ம ரர்ட£ர்ரர்க 1மர்ப்ம முஷ்‌ ரஷ (111. 80111௪ 1116-11௦4 ம0-00100700-12/-014 

“7105 ண்டி 371154 ுற்ம்‌ ஐ 1ம்‌ 11106 0௦1௦02௦0 18ண்‌” க்தி அதிகக்‌? 87 
ாந்ச ர/0ாம்‌ 1௭௦௦4 1:01) 4/020 118 8180 06% 1800 10 70161 10 8 51401 01 ற 121124 006 
6660 96ம்‌ (0 ஸம்‌ 106 மன்‌, 77ம்‌ 15 ௦௯ 081166 வம்‌] வ௦0்‌ (நண்‌-வ02்‌.... 
ர115 56ம்‌ வர்ற றற (0௦ 7வீண்க 7ஹார்‌19. ்‌ 

78. 1809-1 ; மமம்றம்ட ல்‌ 
௦ (1984 : 11௦. 23) 800118 142 115 3070 185 26௩ 0500 1. 7410௦௨1௦12. 


ம்ம்‌... 


111. 78, கேரம்‌: சர்ப 105561, றவ. 
1105 15 ௨௦௦1020011 37010 8004 ந (4௦ 1 ஹும்‌15 1௦ 20167 10 ௨468801 01௨0௦ [7000 02210 ௦2 
10612], 14 15 ௦1101 வ]13/ 05௦0 1௦ றா௦ற26 ௦யாரூ. 105 02114௦51 108510௫06 1௦ 11045 ௩௦10 15 
ம00ம் 1 166 0௦ 0000 00180 00 (16 3774) ற௦௦14௦ 110௦ ௦8 நியம பேப்பமறற கரகம்‌ : 
- [81 விஷ்க ஊம்‌ (111. . “91801 200005 8) 2 ்‌ 
18. 888-ம்‌ (0210௦6) : கோர்1160 றல. 
ரர. : 3824 601035 1445 37020 1௦ 16162 1௦ 8 81 ௦1 1௦1116. 


ம 75, நயமா-வாடு : நன்றா ௦கர்றத நற, 
42. : 376 :1 
ரம்யா2-௦ 00ர்3/2ம்‌ (111. நர்ரா௦ர 1115 222-61801ம) 
“ப1ப்ஹர்‌ சர்ம 6875 111 மட ம்பா 0ர்டத நீ805” 
28. நமப?நாம்‌ : ஏர்ரா ௦; 
*ரஹட0511௦. 8 7808686 0101100803: 0816 10% 0௦ய்பரரு 000105 11145 010. 


பத பப்ப : & 000 02 ற0ர்ற2ர. 


11 4070 15 700010௦010 ஊர்‌! 01௦ ம௦௨லர௦ 24 7 
மீத. நம்ஜா-ர்‌ : 0. 
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இற்ம்றகரேர/11-:௦, & 780 81086 04௦14௦௩௨80 ௦ந11டீ 101) ௦2ரம்பரு 600105 (1148 8070. 


ரும்‌. 18) மாவி-ம: ஐ. 
நம்ம 2௦ விற : 9 : 17 
108 0211-௦ ௦ய1 வு (1.14. 012-ல:௦-(100) 
38. ந0ஜ8-விவார்‌ : 1௦8௨ம்‌ ௨௦. (கோர்‌ டுகோட “0ம்‌16?). 
17ம்‌ 37010 18 போற109/60 1௦ 111௦0௮௦014. 


நும்‌. 18, நஷர்‌-வாமு : 1006. 
பெஹறவரிா வம : 29 : 23 : 1 
நவர 80] 02ம்‌ 008] (141. 7006-12வுந்த-0௦மப்ம்‌1-07201௦) 
78, ௩898-8 : 1006 
17ம்‌9 17020 15 10) 15820 10 11௨ (1212௦15 01 1/பஷஹ2, 101107, 0% வவ, 20 ௨தப01ம்‌, 
சய1ஸ௦122, 104-ன்ம்றா2, 11ம்ர6 வரம்‌ 1001ம்‌ 1121601065. 


ஏமம்‌. 12. நனி: கோர, ஐலா. 
44777. : 216 :4 
21 ௩51 கர்வனியிறம்‌ (011. வ்ம்ம்ரத-5றக ௦%-தீர்வலிம்மம்‌) 
378. நீர -௨ : ஜவ்பப்க. 
1115 ஊரேம்00 ௦0 1ஐ நிகீர௦ஹீ511௦. 116 780 27686 808118 506106 1௦ 181/6 0௦81 1020௦ 
௦0 ஹட்‌௦௦ 1494 ௨௩0 1840 14 9185 10806 11010 1701. 


1, 79) 8:வா0 
லு : 1௦ 0150112726 0 84001 80 8௦௯. 
நஹ. : 61 :2 
5 மம்‌ றண்ஷஷ்ச்ற பவா ப்ரே (141. வார௦ர-0207-10216 1106-1 வம்‌?) 
நியா. : 13:3 
ஷூ கமம்‌ “௭௦௦402 ஊோ௦/” 
78.3௨ : ஊா௦%:. 
நய 21௦ 01501மம26 80) 8௦3. 


௦0) நச ஊம்‌ ர காடு நீ0ய0ம்‌ 11 14௦ 1011௦ங்யத 7சீவய : 61 40756 : 1488072000 ஐ88ஈர்பர௨ 
ந்8்ஷஷோம்‌ ரக(ம்ரபப்க3ி்‌ ரம 14௨1010௧1௧ 17௨ ராம்ரமாம்‌ 58:81:25. 


01௦ (1986 : 71௦. 47) 188 0162ர]நு 8௦௩௯௩ (116 ௦0172800142006 21:00) 106 ஹாம்‌! 6 ஊம்‌ 
28 ஹ_563/ ௨3 (0௦ 1011௦10த : 


ர/2 11 /2/2/211212 (0101191071 7912471712 
6 நக “101” 

[2 3௨ “விய0810௦6: 

(21101 நுக்ம “மர்ஹும்‌ 

1: 3/8 “றவாா்‌01௦” 
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%, 79, நாரும்‌: ரம்‌, 6020, 308861, ஐம்ற. 
நயாலா. : 192 :9 
ரீ ஏூவிர-ற றஷ்்போர நயம்‌ (141. 3812-2100 2-ஐ0102-0080) “(௦ ௦84 த010த ௦0116 ௩௨ 
ரர” 
அபே. 280; 9 
நரம ஈம்ரி: 100 றமறடம்‌-ந- ரய றயிபியயக (141. 512-212- 0200-0௦21 0 -1வுர்றக 
20116) 
“ஏஜும்ற த ஐ006 6: 9084 0 (6 626 ரத 32121” 
38. நியற-௮, 1 மாட்ட : 008ர்‌. 
நிஜ. : 894 
சீயா வ ௦ 16 
“௦ நகம்‌ 010 0௦௨” 


9ம்‌, த, 49]-ம ; 1[லாத௦ றவ, ரகா, 6யப்கம்‌ பா. 
சீப்வோ, ; 275 : 1 
கபில றய்‌181-1 12] “112 ற௦5ம௦0௦0 வ” 
7௨. ந்லு-ம : 08810, 08௦]. 
13ம்த ௫௦ம்‌ 18 ஊோற103/60 10 1611ல்‌ : 
ந்‌௦ரலார்‌ “50101014 089], 


[௦ 16 7தற80680 காம்‌ 18ம்‌! 3௩0106 (சர்‌ ரசர6 1௦ 80006 டயா ஹம்‌ பர்ரட115 161 05 1௦ 
ரீ ரம்மி வ்ரயிார்‌(425 9௭௦௭ (02ம்‌ யிரம்‌. 7 12ம்‌ 1186-ற 212 5௦0064 (௦ 1276 0௦60 8 
00107001) 006. 1176 970705 11௦ யாவ]-படம “00071277, 0௨ர்‌14-585ம்‌ “கோர றவ”, நய 211உயட்மவார்‌ 
“பெற? நடமா வறட்டு, “ஏற்பர03கு”, 18]4-ர்ஜாம “0ர்தர்கா” 8௦ ந1௧1 (ரது 18ம்‌ 0௦60 மடிர்புத 58106 005 
௦ீமர்ஸட/15. 1214 ஸ2 15௦0 93) ஊ0012ைர்‌ ]வரர15 1௦ 81072 3421 ௨௩010 ௦ ற18௱15 10 14. 11825 
0560 85 பாரவி மா1(00. 1 ஐவ, வாய 1.ீட 56௦0 16௦0 10 51071த நம்ம ௨௭ம்‌ 1௦ ௦ ற1லார5. 


ஹர்‌! 1, 1, 1 809113: 0017680008 10 7 107808௭௦8௦. க்‌ ஜ்ரம்‌1வா 1/7 8122110115 10ம்‌ 
ல 9/600) 18ம்‌] வரம்‌ 5010௦ 011387 192/1 0120 180208208 (01% 78. 1 வி : பிப 6வாம 122). வாய்‌! 
ர2]4 06001065 42ாம 19 18027696 ( 8ஊாபப 28085 1185 681௦0 119௦ ற11200008000 01 1/7 வ1(81- 
1121101170 7 ர்‌! கரம்‌ 780௧00561௦ க றஹன (127 18 1௦ 9௦ றம்‌118/60 10 4௦ யாம] ௦4 50யர்ட்‌ தக்க 
ஒர்யபீ10, பிரம்ரனவர்று ௦1 1 விஸ்கி). 8000610026 116 7 ஹர்‌! ர ர்௨ரத05 1110 8 18 7808056 85 10 
1ய21-ப5ய. 121 * 00176800105 10 7820286 *, 8, 5, 8 (6.2. வெர்ப்-ட60), 


116 900105 றய 10-10 25ல்‌ “ஐ:6', ௭6]-72ாக “றக”, 8./ ஷுர௨ 7 மம “வாலா / 
8௦௦ 1210 10 ய [ 015 181 9672 0560 10 வகா வும்‌ பம்‌] 1186. 111680 70105 876 1௦0070460 
மய 222]3 ஹப்‌! 1110180/ ௩7011:5 800 780 20686 1112 ௭0 1451௦71௦81 37011:8. 


3/91211-7292 “1006” ஸரி றயாம்‌-$மர 2 / நீமங 87௦ 140105 16184௦0 1௦ ப வர்தல1101) 7808- 
11256 200 ]2ாப்‌15 1120 0600 868-121 த 060016. 116 றா656006 04 றய கர்‌ 8: 1ம02 10 1ம்‌! ஊம்‌ 
880 80680 120 208ஐ68 1650601116] 15 ரண ஜீஜூம்ப்ர்‌. 14 ௦௭15 1௦ & 020007 110ஐபம்‌911௦ ௨௭0 
பெ்யால! கிபீரம்பப௦5 020820 196 180. 78௨656 நீ 85 9 ௦2 ற 1௩014 780 வ1256. 118724701௦ (06 
1000171 780801680 34010 நிமய௦ 985 றயய௦ (4 றம 2 8ய06) 10 01 4 7கறகா656. 510211 0815 


ன ர ச ட அ ர அ. , ௮. , . -. . . .... _"யயியியயியியயயவவைைையுவைாகைையளையா ளாளானாானாளையையய வையம்‌ 
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ஏர 1080௦ 1010 0க010௦௦ 518115 10 ௨௭௦1004 7801102084 78றஹ. 61ம்‌ (1 : 43 : 7) 121675 
10 ஹூ! ௦8110806 001 010800௦௦. 81/08ப்‌1873, &1க. : 6 : 8 128675 60 196 றர8014௦6 0110221002 
௦815 11010) 0 ஊம்‌௦௦ 10 ஹப்11200 10 11௦ 10110ரங்0ஜ 00௦14௦ 1106 : 361௨ ௭௦ நயம்‌ “0௨௦௦௦ 
ஏ்வி1த-ஸ்ம்ர௦-0௦84”. 116 34௦7ம்‌ ரீமா 1180 2150 66% 0000601606 1ர்பட ரீயர02] 11165 ௨௭0 00510118 
ரஹம. 18௦ரிம்‌ (11 : 96 : 1-2) ஐ௦௱1401ட ௨0௦04 10 ரவ] எம்ற. நீம்‌! 1112கரூ ௩0115 10௦ 80084 
ஹ்ல்‌ (டீ 880760 18௦( 08 ஐ00 85 றயாடர்‌ “0௦84! ஊம்‌ ந ஈுஸ்ம்‌011 11௦ ௦௦6௨௩11106 1116 15 0108560 0427 
(866, நற்யிவரவ] 1 : 10), 1902 125 0௦60 ௦000146760 85 & ஷாப0௦1 1184 116105 1௩ 146 ற051- 
22411 100/226 10 07088 012 11010 (மம 30714 1௦ 106 ௦1467 34071 1 க ரபாரமர ௦1 ௦ெபிர்பா25. 
கஹுஹா (1981 : 721) 120005 (02 8 8்மப்‌121 ௦0௦201 நாவுக்‌ ௨௦12 (10௦ 1, மு௦485, 8௩ 1001௧0 
(106 ஊம்‌ ௨0௦௫ த 111௦ 1/லு ௦1]4]தனா 196115 18 77/62 &ம்ர்௦க. 110, 11 18 8]தூம்ரகோம்‌ 1௦ 0012 


1ம்‌ 11௨005 1671 த1௦ 0௦8110 1௨0 ௨௭௦56 ஊம்‌ ஹர்‌] ௨௦ 5ர்றம்‌1 வா 10 50யரம ஊம்‌ வோம்‌ ஜ ஊம்‌ 
8150 876 1 வ110த 8006 1212481106 10 80116 8506015 07 111617 ௦ய11ம705. 


நிய்ர5 ஐயம்‌ $2௨515 

நஹ சங 120 ௦௦0 0ர்ர்ரத 01205 ஹூம்‌ 068518 62 ல௩ 1௦ 06610] 8 நீர2ரயி13 121814௦0- 
வ்ம்ற 4௦8248 50006 01 (ர. 116 ௦௦1014 ௩௦ ஐ/01ம 11910த வர்ப68616 ஊம்‌ 01705. 11105 16 [கோரம்‌ 
1௦ ப்1சய்பதப்ஸ்‌ 0௭௦00 0820005 ஊம்‌ 000-080207005 ஊாம்று819 8௭0 0105. 1/141௦ 116 18ாம்‌1௦ 
124/6 (16 ந௦0-0280த07005 வம்ர215 10 111௦ ஸாு:௦001025 011945 110056, 116 8150 181061 50106 07116 
3௨2010115 0௦8 1௦ 888154 1ம்ர 10 1145 17071:. 970105 1611 த ௦ 500110௦815 000 01706 07001101௦0 


யப்‌ ர0ஷ்ய1கரு. 78௨250 ஊம்‌ 7 ஹஊப்‌15 860016 1௦ 11246 1560ம்‌ எ்றம்‌12 ௫0105 10 72167 (௦ (161௩. 
116 101100/ங்பத கா6 011600 85 6%2ஊயற105 : 


1. 19, 1ஸஃமரம்‌? ஊவி1 மம்‌ (றவா01). 
கிர்பிஸரயிறபம (02ர௦ஊமிர, அர்ச்‌.) : 295:4 
“ந்ரழற்க்ரார்த 1 மாமரம்‌ (141. ஜாம்‌1104 1811-521-11௦ 40) 

“ரர நமாம்‌ (12ம்‌ 5கர்‌ 0ர (0௦ மாம்‌11௦( - 8வ1% 
28. 1மா-2: உறவா௦ா; 


ரம ந/௦எம்‌ 15 8000ம்‌ 0பீந 10 நாயிஷாப 0181௦௦. 10% 1௨ 16 ரகம 180004 1( 15 5௦ம்‌ 85 *5ய0௨- 
ஸாவு “மிந- ஐலா”. 


11. 32. நிரவி : நீே்ர் ர நீக்‌ ௦1 ௨௩ வா௦ள:. 
ர்வு 216 : 4 (66 ஜுர1ு 76) 
101110) ரமி வ] யாம “91811:75 16வ1121” 

28. ரயம்‌-ஹல: ஈங்த, 
1145 3407௧ 15 115190 1௦ 183:௦2161௦. 


யம்‌. 75. ந்மாறற-ம்‌: மகத0றமிறு, 
கம்பி :20:] 
வம ௦1 12விஉ வு 0ர்வ்‌-4 ந்மாயறச்‌ (ஸ்‌ -ஸு2]1-1685 1088088-0௦2ய1111/-ரர்ஜ-0௨ஐ0013) 
“98 ஜ00 1] சற்்ட ஜட ஊவ1 10ஐ5 ௨௨௭4 0 ௦யார்ம்பம்‌ சர்றஜா” 
28. 40நய-ஜய 2” (01110௦ : 0820யமி]3. 
702 9௦70 4௦010-வய 1125 2 ஊ௦௧11௦1௦0 1. 14(0ஷு ௦௦0000 187185 01146 12ம்‌ ௦ரேர்பரு. 
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ப ப 9400ம்‌ 07820௦ 18 115160 10 1130 782470252 - 2௦11121202 ம9/2770 
ரணி றஸ்‌115/௦0 1௦ 1603. 


ம. ர மாஅ: காம்ப்‌, டகர, 110786. 
நாவ : 273 : 2 ட்‌ 
வி றழி - ரூ முர ஏூஹர்ஹக “வி] (மமம்‌ 10505 11876 0010௦ 
78. நம: 10156. 
நஹ. : 4022 
ர்ஹ்மறு௦ நஜ “0800-1110 11015௦” 


412) ப நதிய11111025 
ரிவி 8 /சாழசர்றா : 33 
ஸபர்ப $ஒர்ஹாம சர்வர்‌ “மமடங்த சோண்ரே 010 6யமி121௦௦” 
72. 120104 84 : 80த 0மமி21௦ ௦வருக்றத மரர்ஜ்ட: 10805. 
28472, : 1780 
101௦11 பு51 ௦ ரபர்ர21:6 110 பாம ரம்‌ 
“715 இமமீ?21௦ 15 185ம்ம2 1116 0௦யார்‌” 


ரும்‌. 12. றெயற-2 : 802165. 

ஜா. : 104:9 
ற்ற ப(2ம்‌ 5718 6வீம விசம்‌ (141. ௭8166-0055655112-07011௦௦5-11111- 1000012000) 
“$0121:6 005518511த 0101/1௦68 07 10மஜ8) 0௦1மர்2ம்ம” 
278. றஷ்‌-ய, நி௨ு-ம, நிதா -ம: 802106, 8000, ஈர்றரே, 610. 

றற : 8121௦ 
27 2171-ர்‌ 772: 6-ர்‌ 7920: 81206, 8மனர்‌, நுர்றரே, 010. 
116 00008710 நீ0ராமு 800002 111௦ 800176 0168 18 772; ர்‌. ,&௦௦௦1010த 10 01௦௦ (1985: 
11௦.34) (டீ 0102 101 ௦8 /7ச: மர்‌ ௦01யீம்‌ 112776 5௦௭ ஸம்‌ ஈர்ம்015 (100௦0 10. 
ரிரஹடு:081ய, 176 ௪15௦ ம£ர்டர்கம்ர5 (081 116 ௦1068/ 10177 ௦௦010 120/6 56௦0 றஹ்ம. 


116 ௨8௦6707058 16167 10 காப்ரா2]5 ௨00 01705 1124 1/0 ரவோயப்‌1127 (௦ 110௦ 78ூ211௦5௦ ஊம்‌ 
1௦ 7ஹர்‌15, 442 11050” 7485 1500 097 (0௦ 8ர0்‌2ோர்‌ 7 ஹாம்‌11௨௭5 1௦ பஜ (1௦ நெலாம்‌0( ஹம்‌ 107 11௦ 
2; ம்‌ 10 ஹஹ, 14 3485 0504 104 01பீந நீ0ர 2 மம்‌ 8180 (௦ 18] 1805 1௩ 1௦ 16106. 
5 து “6யயி21௦” 1504 0600 0860 101 116 53௮006 றமாற086 1௦ 0௦14) 000125. 116 ௦ம்‌ 
1077100 ' ்‌ 

“ம்‌8ஜ0ாமித” 12 0680 0ப221102 7020656 50101875 16த8 01112 115 ரஹ. இடம கங்க 
0௦ (1980) 01160 ௦0% (16 001:080011061106 021200 (145 வும்‌ (16 ஊர்‌] வாம்‌ ர்ப/70றர்‌ 116 
௦11த/0 ௦8146 100007 0608௦ 012. க்‌. 0011811501) 001600 116 18௦3ம்‌] ௧௦77 றப்ப றய “808106” 
ஹம்‌ 106 780 ல1035 9070 றஹ்ய/?ிய/ஜரய/ ஊழ்‌ 1௦: “௭216௦? ஆங்‌] 1ம்‌ இியிர்ஜும்‌ ஹூம்பற௦ார்வார்‌ 
11துப்5ப்௦10]2400ஷப்ற ல்ல 20ே ஸ்ம. கீரர௦0த 11௦ 197 வுர்ப்லு 18/ஐ08205, 12ம்‌! 008113 1507 
8 பேறப்மாப்‌௦ 11858] 1 ரட2ேநு ௫0105, 71135 நத58] உ௦தருரேர்‌ 15 ௫௦1 100௭0 10 ௨ பபச ௦1௦10௦ 
[ுரஜர்ப்ஹ. 1820202205. 00ொட்ம்னே, 101 010016, 111௦ 1011௦0 : ்‌ 
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1. 17%. யர்யறர்ம “01801: ஜூல்‌ 
180208: மாமிய, மம்மிய 
161 மஜப: மம்ரியபிப 
மியிம: யாமே 


2. 78: கொயாயறம “50 28௦௨6” 
1வ1.: 1 வரரயு, 1 வாம 
1௦05: 1-ம்‌ 
101ஹர்‌: 19ற்‌ 
1;00கதப: 1 ஷு 


3. 18.2 மஹர! ப்படி 
1811.: நவர 
நகிவ/ஷுவிஹா: மாலர்ர்ம 
11: ந02 001 
16.: நமி 


4. 75: நறம “808106” 
12: றந 
ம: மடிராய 
1௦.:ற௦4 
1$01,: ௨4 


112 161க11௦02்ற (27 ஐம்515 0ன்கர 7 ஊர்‌! றவ ஊம்‌ ரீ 808650 றஸ்ய/1?0ப்‌/11௦:191 520115 1௦ 
6 ஒம்511த 0௭20) 181 ஊம்‌ 50006 ௦8111௦ ௦142 ரஷர்ப்்கா ஹஜ. 01௦ (1980) 15 
051024 ௨௫00010627 01 570705 (108ர்‌ 60ம்‌ 11௦ றா550%06 ௦7 11௦0001ஐ8ாம்‌௦ 118581 10 7ம்‌! கம்‌ 115 
8052106 11780௧1656. (0005442, 107 6%கயற16, 116 மீ௦11௦070த : 


1. 75, ஈலயிஎம : “ளம்‌: 
28. ு௨2-ம : “0000: 


2. 75, மரவம்‌ : “8162? 
78. மாதஜ-ம : “510: 


3. 75, வர்-தம்‌: “ந்ர்ா? 
28. 4௭௨0-௨: “மிஸ்ர” 


4. 72, றம்மர்ரர்‌: “றல” 
78. 1410-4 : “ற௦ிணு ம: 


101 800070121௦ 019௦ (1980 : 5), 014 780௨௩256 1984 18581 00த11465 68076 116 ற1௦51425. 16 
15 1௦ர்ரர5 10 த (௦ 015 (16 8011007்0த 0057721101 116 1188 0௧0௦ ௨௦௦611: “014 28௨656 ஐ, ௪, 
0, 01ம்‌ க 8/1 0ரர்‌ 0858] ஜி 028076 1௦0, 50 1112497676 02000 ய1ம௧ம்‌ ௨ 88, 2௨, 08, உ 706 
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ஓப்ள்ஸ06 018 1858] ஜி106 061016 த, 2, பட ஊர்மற0ார்கா( ௦1110 ௦010 81டத 780௨0280 111 
ன 12த08205 001 85 ஈஹயி,?? 11யடி, (மடி 010684 780 வ650 0ம்‌ ற மம்மீ 000144 1816 6௦60. 
0100000060 85 றன ஏர்ம்ண்‌ ௦0௧2800005 0808] ஈர்‌ 16 ஹப்‌! நெயறம. 


றுஸவிம்பத ள்‌ 
ணேண்டஹி ஸம 780 ௧0650 10105 11612 1௦ ஸ்வ ஊம்‌ 01167 046018 118120 
10 பம 8௦ 100041௦ 06 ௦017080001 த 10 500004 ஹும்ரரவேம்பத, 1113 கா 120070௦410 [ரர 
௦000008410, 04௦110ர20185 ஹும்‌ 81216015 ௦0041 18௩தப8ஜ25. 116 மீ௦110ஷக்யத காக 041608 88 66- 
ஊாற125: 
ர. 19. வ-௮ம்‌ : 7001, 10010, ஐவார்றறே* நவா, 04௦. 
நரவிஹ்றஹ்யிர்க : 133 
விபி ஹூம்‌ “9ர்‌02 00% (01116 ற௦மராம்811)” 
ம்ம்‌ 19 2180 1200105010. 0பெரோரவரம்‌ 11/௮ யர்ம ஈங்மா5 ரர்‌ ந௩5வ8 “:0017௦7 “வறலா? 
மரற”. 
72. ஷு-ர்‌௦ : 0௦யஸர்கர்ட 5106, 70010) 30% 1௦ 11௦ 147௦ 01806, சேண்க006 ௦17௨110150. 
ஈரம்‌, ௫௦70 19 (1௦060 1072020056 01௦110027105. 


ப்‌. 1 41:00. 
[உமம விரதர்கர்‌ : 63 
நர 5ந/-1 12 ஹோ (81-01ய மரகறற2 (041. $8912020-/04/4-0007-1011 1140 15 161) 
42 356 0௦07 15 194 ஐக்ப4 115 ௦1% 8௦0 1௦024” 
38, தர ய : 011, 88612 ௦1(௨0௦௦1). 
ரப்ச லரய் நகம்‌ 9௦00 1600 10 14௦ எார்ம்ம ௦4 19௦ 18௦ றஊம்‌௦0 (1804 ௦ரம்யரு). 11 
40110ர்யத 6007255400 125 0௦60 ௦16603701௦ (1986 : 11௦. 46) 19 *ப்5 வா1ம016 11 6% 
ற1ண்டீ 6 0076800048006 9600660) 12்‌! 131 ஊம்‌ 782296 2873 : 106௦ உம்றா 871 
01084 “16 0௦07 010865 ஊம்‌ 196 ௦1% 47008”. 


ர்‌. 78, 1ர-கம்‌3 0௦௦7. 
49-30 : 0007, 2816. 
மோயெோமறறவர2ம்‌ : 138 
ரசம்‌ ஐர(2ப்(ற்டு “12வ7த 010860 106 8௦௦1” 
3௪ ௫௦10 *ச/ஸ1 15 ரக்மீச] 0560 1 கர௦ர்ரேர்‌ 1 ஹப்‌! ௦௯௧ (866, 107 ஜேவாப 016, (1௦ 
0614௦ 1106 ஜீரக 8௦௦76 1:00 7421 மயவிட£ர2ம்‌) 
98. 1220-௦ : ஐர்‌6, நேர்2106. 
நரஹ.: 131 


400 28 120௦ ஈம்‌ ரம (1.11, ஜீ1'5-ஐ8(6-1001-8மம்‌.) 


13, 79. நாபி : நவி1 10000 8 10ரர்‌ ௦ செறு, ுவி]1, 
நியம. 379 ; 18 
றப்‌] உரிய “1௦0த 3181120108” 
28, மய£ரிம்‌: 10180, 010, 
1 3020 நவர (௩௦௫ மவ0்ம்‌) 184 600 1866 மோர்றத 11 11௨௧ ற ௭1௦4 (811 ௦0ோம்யரு) 1௦ 
306801 ௧ 0151110101 0137 8027000064 057 921. 


ல்க பா ட ப டட ரடாயயயியியியவயமவவககமகலயை 
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௩. 


ஙு. 


[14 


ப்பி 


பப்பி 


12. 


11 


75. நகர்‌-ர்‌, 5120, ஊன்‌, 

நிஹ்ட்யவறற 212: : 142 

மர்மம லர்‌] “01086 எ” 

28, 89-ம்‌ : 82ம்‌, ஐ (210896. 

1ீ1ம்த ௭074 18 மேோற10/60ம 1௦ 7/7/7072/04/ 1 ஸ்டீ $0110ஷங்யத 90றா288400 : 
ர்‌/பொக 1௦ 1202 மம்‌ நீ$ம்‌ 140 நிவ 96 102165 51௪06 801 ஐ00'8 220196". 


72. 7180-01/ : (2712060 1001 ்‌ 
ந்றற்மறறப் ரறர1/07 : மாமர: 5 : 9: 4 
102000 ஊம்‌ ரய21வய1 2] “நசமபிகப! மற வ்2ப்5 ஈங்ப்டர்காக௦5ம்‌ 1001 
28. 10025-த ; ஜம்‌ 216. 
1115 ௩020ம18 [010ம 11 09826 19 196 04212018 ௦7 &௦ற௭௦0ம்‌, 197846, 140ரம்01:8 ஊஊ க1ச்0௨ 
மிர2ீ6011705. 


18, *81-9ள் வாம : 6௦றம்ப 21௦௦1: 
1148 ௭0ம்‌ 15 1110601070 வம்‌ 5.82, 
ட ர்தாஃயரிம்‌ : ர௨ண்சா. 


பெர்த 1901ம்‌ 18 ரோ10103608 1௦ ம்‌ 1ம்5001௦வ] 4௦௦ப0ர18 ௦1718௨ றளர்௦ம்‌. 184 மககாடி 
“000” 


72. மகம்‌, 1 -தறறய: 105106 01௧ 810ற1பஜ 2001, 68405 018 10086. 
நிராவம. : 129 : 1 
மேயர்‌ நீரஹந்‌-% /எொலாரறகம்‌ “பழந்‌ எர்ம்‌ ஹ்௦ர( கர26” 
28. ரோபி : 08265, 1001. 
1105 ௦2ம்‌ 19 1184௦0 1 18306௦, 


நீக. 5௮]-ஐர்‌ : நர! மலா 

31ம்‌ 90ம்‌ 15 11512ம1% 70. 

38, நீரார்‌ : 06200 01௨ 110086. 
11ம்‌5 9010 18 720070.60 1௩ 160]. 


86 1%0708 ஜீ 0௦ 8 142௧ 2௦௦01 196 நற 01 086110 ஐ5 010௦ ஊ௦ர்மம்‌ 1 ஹம்‌15 ஊம்‌ 0௨ 
மீவ்றஹ286. 130மஜி 11 13ற ௫5 01 (பம்‌1 81025 ஊம்‌ 100965 ஜா6 1000ம்‌ 1௦ 06 108னம்‌ ௩௦௯; (0௦ 
70108 011804 21046 812691: 1124 24 ௧௩ ஈவர]ந 51826 9௦141௦0110 11816 0620 119ங்௩த 10 100525 (124 
ங்க எ்ணம்‌18ா கம0%பா65. 1] ஹார்‌] ௦ய565 1ம்‌ வாம்‌ 84111 001006 (௦ 0806 வலர்‌, (84, 1ஷர்காம, நகம்‌, 
1218ல்‌, ரவ]2ம்‌, ராகம்‌, 040. மறிய வா], ம்‌6 780 ௧0656 100565 10௦ 84 821௦, $வாய, 1௮0௦, 127, 


ந்ஜாயில்‌ ரிவர்‌, மரவ, 610. 


001 


570705 ரசமீரோம்பத 10 08:15 ௦100 ஞ்‌' 0௦104 06 ௦0டம்42720 88 நாங்யு கரு: 0068 10) ௧ 180ஐ0826. 01௨ 
102 56 ஸமறாம்‌560 0 1104 1181 ௧ மமக 0878020286 ஊம்‌ ஹாம்‌] 8:0705 1184 2181௦ நார ௦1 


19007 876 1076 07 1288 8:1182 1௩ ௦ றம்‌.0௩01௦ஐ1௦81 818088 ஊம்‌ 0௦ ஊர்ஜ. 71705 311 சோர்கண்பீறு 
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120௦6 50௦185 4௦ (ய்வி: கமம்‌ 19௦ 1ம்‌ 04 75183௦ 1ட1ம்ற (024 வபீ515 027600 780211856 ம்‌ 
ஹமி! 1ஹததத65 ஊம்‌ 1ம்‌ பயிரய65. 17௦110: 876 50106 016 40705 1211ம்‌ ஜ 0 றல 01 
௦ம்‌. 


1. 


ர்‌, 


75. கர்ம நீ001, 162. 

நா. 241 :2 ்‌ து 
16010) பம்‌ ய] வர] ற0ரர்(க ுவார்‌ “10௦5 ரக நந 6ம்ப5 04 பெ20 ஏற்ப எர்ப்டங்ப ம்‌ 1்பர்ம 
ம்‌” 

நியாய: 387 : 18 

12121 05 வரர்‌ “லாம்ப்‌ வுகோர்பத 120 182” 
ஈந்வேஹ் ர 1206 & 52ற காகமே 3107ம்‌ 6௭/1௦ 20001085 116 ர 2வாம்த “182”, 196 4070 811 8150 
860105 10 06 8001370018 10 1445 5205௦. 

௦௯876, 807 6% 81016, 1௦6 00614௦ 1106 000124 80௦46 14௦0 நியாவா (387 : 18) 

ஹம்‌ (06 நீ0110௯ங்றத 1100 106 88006 14 (281 : 9) : றங்ய றார்‌ வகா 141 “162 /வோர்பத 11௦ 
வாம்‌12 (121 15 பேஜூலா2ம்‌ ஈரம்‌ 1072 ம25]்துட்‌. 

78. ௭9-ம்‌ : 100, 162. 

2345 ௩0ம்‌ 18 72007060 10 ]85-௦ஜி5ற்௦. 


78. வோஃயி: 2௨. 

14240 ௨19272ம்‌ (8) ஊ01ற1035 1மம்‌5 ௭௦ம்‌. 
78. 11-0௦ 2 12௦ : 1506, 

ரீ 18 நேற10560 19 448.: 1738. 


1ம்‌. 7. றலி: ௦௦ம்‌ 


நீ்‌ 15 8 00012000 9070 0960 20 0௦; 1707 ஊவயீட ர0472006, 866, 107 க ய0ற16, 
1214: 58 : 4. 

78, நீ: (0014, 

116 சோறு 1275720106 1௦ (445 17070 15 10 0ம்‌ 1ர %/தாரு௦5௭்‌௦ (106 ௦ண0ா). 


72. 491: வாம, ஸ்௦யபிப27. 

ரம்‌ 18 ௨150 8 ௦0000001 07ம்‌ 6௦ம்‌ ௫௭௩௭௦௯ 10 சேய] 127872006, 806, 

நியாவா..: 99: 14 : 8ற 1௨ 6016 “018102 கா” 

18. 62: 180/0, வாமு, பறறர 11ம்‌, 

1145 ௭07018 பம்‌ 11 196 801100 த 00010000௩4 170105 : 

4௨10 %01:010 (114. நர்‌5 ௦00106) “றவ1ர”, (உ ஈு்சப (14. ஷம்‌ 7206) “40 ௦186”. 116 

801102 60058510௩ 17010 44.: 3480 195 16 97014 6௨ ஈஸ்ோக 1 106815 “கறம! 12 


நபியால “வாரா றர11௦%, 
15. மயி வாம: 1806, 


7592ம்‌ ரே 0, 13] ரச8512006 10) 142ர.: 55 : 9 : ஊ மப்‌: “நடு 7206. 
98. மயிலம்‌: (0 706, ர்பாறு 00618 1906 (௦. 


116 420 ஊய1 ம 15 1964 1௦ ௩௦௨ “நீத௦10ஐ க 016014௦0) ஹூம்‌ ௦1 த $00-காக5 11". 
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ரர. 178, 0௦4-4: 60 1056 பதிக்க. 

ற044-47: 011000655. 
நிஞ்காவம : 805:8 ்‌ 

18 61187 ஐ௦11ற1ய. “1௦ஸ்த க ட்வ்‌ ௦ 8]. ன்‌ 
ரஹம்றறகி(வி ந 2223 

1201 ௦412ம்‌ ஜர்றயமா “190 1816 ர65 06000௦ %110யி” 

78. 05-௨2 905-வாட : 10 1085 ார்ஹ்ர௦85, 5111000௦55. 

ந 15 1560 1 10௦ 41816018 ௦1 &ர௦௦ர3்‌ வும்‌ 11112212 121200025. 


1ம்‌. 75. நர்‌ : ரஜற6 ௦70௨ 0௦௦01. ம 
3நபீத 1407ம்‌ 15 1564 85 றர்ர்லார்‌ 0௧; 13வா]நு: ர6ரீ006: 
நியாமா. 3 : 11 : நமரகறர்ரவா-1 (வவ “11௦௧0 ஐவ $ர௦30. 1826 (0106 02019)”. 
38. றர்1-1: றவ ௦1 ம்‌6 0௦, ஒர்ரி த 1௦0 196 ௦0% 1௦ (96 ஸ்ம. 
நிலம்‌ 1௦ 2௨ 41212௦15 08 டன்‌ ட 83 ப பி்தகவ்ம்ற லு 


1. 75. நவில : 8406 ௦7 ஞ்ச ம ஒறு 0102 1௦00 ஹ௦ய1 04: (௦ (6 1ம்ற. 

1108 1௭0ாம்‌ 15 05604 000 85 ௭44௭ 10 8ரம்‌ 1. வப வயி]. 

நிவ ரர 06 : 16]: 94 : 22 வாயர்‌ ற விய றய1142 பொர்ம்ம, 
“11 3௦0 ற16256 ஜீ (006 3012) 8146 ௦ரீ 16 5௦2 (807 16) 1௦ ய$ர2௦௪ 1( 80 கரவ்ம்‌1௦??, 
78. விடர்‌ : 802 08 06 0௦: 601001 1700 8௦0427 1௦ (6 1ம்ற.: ்‌ 

ரீர18 மோற10960 1௦ 18௦யர்விலை 1800 2எர2ார்‌ (1214 ௦000) 3676 (701. 29: 35) 11 585 
ம்க்‌ உக 185 0660 1௦1010 145 ௦4414 ௦௩ 15௭44. 1115 ௨15௦ இட்டப்‌ பி 144: 213; 
ஏவம்‌ ஜேகாமர்‌ 00011 “08ோர்கே ௨ ௦ர்ம்‌10 ௦0 1ம்‌ ஈவில்‌”. 


க்மகர்ம்ற 


நம்றள்ம்ற (சாா5 100 20000 10100ா12ர்‌ 8%௦௦% 01 ட வ்ஹ்டல்‌! 1 8180208206. றிங்லை மஹ வாம்‌ 
940102 140 01ம்‌ 02, (9676 87056 2 020288] 1௦ 11246 1ப2்ம்ற (சரக 1 மடி 1ஹுூஜப2ஐ6, 1320. 
12120226 ற08568965 8 3102] 1151 011408ர்ம்ற 12705 8000 10810த 1௦ (3௨ 01007௦ 2041186 2112௭ ௦7 
11$ 221275. 78211286 ஊாம்‌ கார்‌! 1ஊ)ஜப2ஐ65 088688 8 564 ௦4 14/8ர்ப்ற ரராாக ஸ்கர்‌ ஸ்டா 
10001027௦3] 72820000120,௦25 கரம்‌ 600658 52206 மகம்‌ த5, 71696 ௫0105-ஏ0222*( ம்‌ 0௦ 
980 80856 வங்‌ 116 78ம்‌] 120 ௨:௦௦0௩000 ௦ய/0026 ஊம்‌1126 நகரக. 115 பஃப்‌ 22 01160 85 
6125: 


1. 75, ௨௦0-வர : நி2ரரா. 
கேடிலா வரவா 1 145 0௦ றேர்வரு (௦ '1௦11 றற வம ($பமக 400), 01125 ட 9070. 
28. ௨௦-த : நீத, 00011127. 
ர்ர்25160ம 1 ஸ்‌ 01816௦4 01 ,&௦000ர்‌ 1721601076. 


ரர்‌. 12, தறறட்ரர்‌ : 000027, 21 ம 5ச210. 
யொய. : 33 :% 
இறரலர்ரரக ௦7 118 றற வாவப்ப்க0 “கறுறபர்‌, 06 15 83:02 கர்ப ம? 10 (445 ற௦னெடி 016 18௦0௭௦ 
வேபி15 167 நீ60216 நர்பேம்‌ வறயகர்‌. 17676 (145 300 ௦00ம4 001 1206 ரஸம்‌ “௫௦”. 1615 
றா௦௦2416 1681 1145 ௭௦10ம்‌ 000ப4 11876 106வர்‌ “61487 818187. 12 18201279 720216 


அலகாக வா ைகைைகைகைகைைை கைக களைக கையாக ககக கைகள கை கைவ கை ககக ககக வகை கை வை ககக வைகை ககைகைகைகைகைகைைகைகை கணை சைகை ைை 
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* அஜ ஸ்௪ மகம)ஹ்ர்ரே ௦4 பச நீ௦54₹ே 100117 (966, 1781 117, 1979 : 8). 1 001075 106 
ஏு0ரம்‌ றகர்‌ ௦00013 216 ணர்‌ னன்‌ 8ர்8ரரே”. 
72. ஐற-௪: 6104 849187. 
415 ௨ 0421601214 01. 


ரம்‌. உ வறா-8, வமா -8]: 0௦0. 
1125ம்‌ 10 70. 
7௨ ஐறா-க, வபய்‌ -ல : 100140. 
10௧ 1ய 142 15226 ௦8 0ண்லரு௨ 042160. 


ர; 7. ஷுூ-5 : மம்மா. 
112450 1௦ 70. 
38. ௮: மம்சா. 
17550 10 196 012104 ௦83224 4207௦4 01 .&0000:7 1127601076. 


4. 19. ஊரு? : 610௦ம்‌. 


ரஹி ர28200௦ 60 ம்ம்‌ 94074 18 10000 10 வரர றலாவய நவர வாம (மோறறக2ப:2ம்ற நிக12பகாம : 
101). 


72, வரறரு-ஐ : 81227 ரஸ்னா. 
17960 9ங்்‌6]37 8$ ௨ 0481501811. 


ரும்‌. 72) வரு-கம்‌; ற0௦ண்சா. 
பிறவி : 29 :8:3 
ஸுக நர்ம்க ஹுஷ்‌ “00ய்ர ஐஸ்௦ 045 
72, ஹஜ: மூ௦ஸ்சா. 
நீரம்‌ 88 8 812ப601வி நரா. 


நும்‌, 18 நவக்‌ : மஞ்சா. 
மியா: 312 : 3 
கிறா பிவிபி ரறோர்சம்‌-1பிவ 120206 “திசர "5 பர்ர 3த ரரவீண்டத (1ம்‌) உ மவார்‌0ா” 
38. ந4ம்‌-ஓ: நிலப்ர. 
0ம்‌ 88 ௨ 0ர816012பி 10. 


பது டர 8-8] : 0௦0. 
149180 1 76. 
38. இறு-”ஓ : 0௦8. 
105 5 8150 100௯4 (0 56 8 01816௦] 80, 1௨ 106 6891 1ன்ர்‌01 ௦8 ,&00014 11216௦ 
ந்யா6, 
1%. 7, 94-2, சர்‌-வ] : 0௦0. 


ர.்8080 18 வி! 01௦ம்‌௦0வார28 ஹூம்‌ 70, 16 கணிர்சல்‌ 11/2 121870005 15 10 
மஹப்றறத(வி : 1 : 35 : 66. 
78. ௨3-ஐ : 0000. 


ர ரர ட ர ர ட ப ட ட்டடடடட 
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உ 79, ஷ்‌: மிஸ்ர. 
நிவ்ற$1வ] : 1 : 28 
18 1202ம்‌ “த்ர ௦246 0௦” 
78. 480௦-௨2” மக: 12. 
17920 19 00216019. 


72ஹல1656 8ம்‌ 1 ஹ1ம்‌15 6 061607 0கசரிப] 10 நய£ம்றர்சம்பம்புஜ ௨0 ரமன 8௨00 ஐ 11217 61 214465. 
நரிவாரர்கஐ௦ 218140 0டம்ம்ற5 ர02: 02156 0180205 1 ௦ம்‌ நிணம்‌]; ஜாகர்ரே. 13ம்‌ 113: 1276 56௭1 
ரிய (௦ 81௦0 60௦4 00 ஹஐ62 07 182010வ1௨௭௦6 16 (96 நீஹப்‌'ர 05 ௦8 ஐவாரக26 வ112005, 4௦ 
866060 1௦ 11876 08ம்‌ 0076 8412801101 ௦ 1424: ரவார்க26 ௦0510108. 86 8261000 (௦ 876 8:௨௩ 
றவர்/பே/2 ௦86 00187 கேஜிட்சக' 1076 கரீம்‌ ஊம்‌ ரகார1க௭௦5. கோபி 0௦0108 ௦714௦ 7 ஊர்‌15 
ஊம்‌ ரீ ஹறந/05ற்ம 01 06 ]8கா 256 11856 72007020 8001) 12018... 14௦1027 %85 52௦0 மகண்பப்டு ர௦- 
ஹூ௦ட£்016 11 10 றவாப்பத 806018 ௦17002 பே்பா6 1௦ (96 ௦14182. 542215 ஊம்க0ாுமம்‌ 101௦ 1௦. 
ம2மீறர்கம்ம்புத 116 மாழ்டு: 08 (46 நிஹப்ு, 19602096 04 (0686 178018, 1116 78ற20686 ஊம்‌ (1௨ 115 
ஹி (76 1 வரம்‌ 12௭9 10006 கறமாம்ள ௦ரீ யப ஊம்‌ ௭௦105 1011000/2. 11 ஷு 82 100௧41௦ 
16 10076 118) (4086 [வரம த10 நண்டை. 


டடிண்ஜும்ச்ப்த 6௭௭௦௦0 6102 ஊம்‌300ய 26 ௦8 (5 9200௦5 வப்‌ 551275 15 நீடி யவமீ 1௨ க ரீ 
பெய. 191%1(15 மாம்ரப21௦ 110/4 ௭07056 1276 ஈ11 210 8001 01540௦(46 2121101510 11 7202- 
1286 ௨13 13ம்‌! (௦ 12:76 ஊ்யிவார்டு 10 50004 ௨0 ற கோம்12. 


நி6விர்ப2$ 

9407௦5 ௦116014025 800 & றவர்ப்பர்கா 864 ௦1 ௦யயிரபாவ]ி 9௦748. & ஐயணாந்சா ௦ரீ யக 
126110ஜ மாயவ 06 மமம்‌ ரரேதவ]1. 90ம்‌ ரஸ்ற. 006 1005 8 561 010705. 60றா25 வத 12614125 12 4௦ 
1202108265 6017258000 1ற 50004 8௫3 நர 2கப்ரத, (00 ரர்‌ ம2108 0மம வரர்‌ 11௦. 19/6 ௨46 1௦ 
மாய 650]ஐ8(2 1180. ,& 026றள ர61211008]ம்ற 56862 (16 600185 ஊம்‌ (4217 18௭ஐ08205 மாப்‌ 1. 
18/6 0௧15௦0 ஒய01 01056 கரிபாம்‌125. 7கற20656 ஊம்‌ 18ோப்‌15 ற059688 (06 101௦10 த 3௦105 01 
726110 25 (424 கா 7200106010 11127௫ 97071:5, 0101008715 07 1௦ 01216019 : 


72. காவி-ஹாம : அப06மறத, ற்ப, 4150685, 807018. 
2. 140 : 10 
ஹுவிஷ (பல ாகாமாட்ப றர்ர்ரப 1112ம்‌ 
“7176 15 ௦ ௦06 0 6040106 (921 ௦065 ஸமிசம்த” 
38, 1217-6 : 807059, 9பப1சம்ப த, (20027 1221102. 
நிர. 415 
10௦ (21011௦ ஊீலா6 (11. (மம்‌5-078761127-15 றர்ப்பம) 


14. 78, 1909-1] : 1௦ 06 ௦8ற84200, ரமர0௦04 001100% றக 8:06, 
கா: 30 :8 
16212] ரராகவ 1:2பு11-றர்ம நவி: %212ாப்ம்‌ 
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ப்பி 


1, 


ப்பி 


ரம்‌, 


“ஆலுங்பத ஜூர்ரோ௦ம்‌ 116 & கே5ச்2௦4்‌ ம்ர்ற 10 1106 5627 
3௨ $கரி-ராம : 10 06 0௨ற௧்2௦0, ர2யாட 
73ம்‌ கராம்‌ 15 70007ம்50்‌ 10 18 வ. : 557. 


உ. நஹு-ர்ர : (௦ கம்ப, 512 92றகாக(6 1010. 

வும்‌. : 84 :9 

நமே 1] (ஜங்‌ ்வேகம்‌ 1மம “7211 ரே 84 ஈ்‌.056 90096 300) 320/6 5௦௦௯ ஸ்ர்போ? 

ரீ ந்ஷ்‌-ம்‌? ஸ்ர்ப்ோஜ கர க ற1௧௦6 ஷு 17010) 0065 110006, 7145 9௦ம்‌ 18 7200102011 
நஹி விம்‌ ஊம்‌ செறழ்ம 18002 2கர்கார்‌. 


உ ரய -வியிய : ரரரோர2] 051ப5100, 800௦7. 
நியாலாம, : 150 : 10 
று கரவா ரஷ வஙிஷ் க 1] வா “*[0மபத$ரரே5 97௦ 06௦805 ௦0156௭ 11 196 10ரகஸ்‌ நவம்‌. 
78. ர.ஷு-௦$ய : (0 06 றனாற12%064, 196 002216. 
ரத ரூற10௨3்‌ 19 வேறி 80௩௮ ஐ௨12ோர்‌ : 7 8ர2ப:220ா2 : %0%070 90 ஷ௦18ம 
*00றுமீபத25 (116 பாம்பும்‌”. 


1). கெெறம-ம : ௦ எங்ம்ரே, 3000, 1ஊஜார்ஸ்‌. 
வ்‌. : 78 : 20 
கேழயார்பவி “ம2ரஸ்௦15 1ஊஜும்ல்ம்ட2” 
78, 8819-ம்‌ : (௦ 6௦0106 06501246, 6௦0106 018 00 ஊு்ம்புய2424்‌. 
8ஷ%-ம54 :10 6100250106, 801100, 1261 5008. 
நம்‌ 9௦13 18 1600106010 182 : 572. 


72. மறவாபி-ம : 10 81680, 1661 மேஷ. 

நயா. 5 :2 

“வாயில மழகவிவண ர்பாம்‌]2] “த0௦0 81200௦ நங்க 105 81௦2”. 
32, மால2-மு : 10 81660, 1661 070989. 

நம்‌ ௭70௭ம்‌ 18 720020௨0 1௦ 120111. 


32, நலிடரி] : 1ேம்ரே-ப்கோரரசம்‌, 00611 85 லட, 200106 10056. 
கா. : 255 : 6 

ஸே 19] ஈே1ப]-ர0ப “ஸ்‌ ஹ்௦யப்2 6௪௦௦யப்0ஜ 120042 0 1௦096”. 
39, நரம்‌ : 5014, 1ள.027-ப்வோர்2ம்‌. 

நிர்ம்௦தங்012்‌ : மயில்‌ ராம்‌ வரக “5011 2005 8001”, 

ரஜ. : 4309 : ஈம்‌12௦ 14/58 “5014 ஜ236”. 


உ. கேற-ய : 1௦ என்ன ளே, ந506, ஜூ 1145, 06 14764, 64௦. 
நிரீஷர்யாமம்‌. : 167 

1லழ$ றம்‌ “ர்ம்ச்புத 60016” 

72. ஐர்9-00யய :10 எரே, ந161160. 

7₹5001ப்5ம்‌ 1௦ 1$வற. : 4122 : 888 ஐ010ாம்‌ 8440௦ரம்‌ 1ஊஞாய்ல 
“ர0ரம்புத 99 ௦2 71 ஐ6(5 எற்ய்2ா60”. 
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1 72. ஜேற-ய: (0 889), 506, 060186. 
.., இஹ :351:5 ்‌ 
மூர்றகம்‌ 0றற-ம்ஙகா ஐவாா226 “0 ர21814725 50015 ௨௦௦04 12181400டம்ற”" 
ரீ. 8-ம்‌ : 10 88), 8022௨. ்‌ 
நரீ௨ங. 26: ௨௫6 18 ரீமா (௦ 11 (1.4, ர2ம்ட-ர5 ற௦ய12-85-8கம10) 
176 0002200420௦2 5220 0800-1801 9611 ஒர18்2ம்‌ ர 010௦ 10 [ப5 50 
001123ற00௦௨ (ற. 51). : 


3, 78. 4வ]-லா : 10 ஜக 30வரு, ரேம்6ல்‌150்‌ 010. 
நியா றேலாயறறகரகம்‌ : 250 
அறுயிவுல்‌ ரவிகா றகர்கம்‌ “ற௦015” வுககரு முகி10? : 
நீத நகரம்‌: 0 96 ரகு , 100118, 
. 7175 ர2007060 10 7௨௨ ஷ5௨-1௦ார்மதப656 104011௦0௮0. 


33/5 0000201204 9க்1 8015]மற, ர2ி1ஜ்0ப5 061115, ரய 215 ஊம்‌ 0₹80001ம்‌25 061002 1௦ 106 ௦ 
௦ பய/மா2பி 70705. 7கரஹ_256 ஹம்‌ ]ஹர்‌15 5667060 6௦ 1246 1௨4 க்றர்‌12 700105 1421 1676 ௦00- 
15050 எச்ப்வ௦ாவிம்ற. 9௦/௮௦ 00111௦9்ம்றறம்பத 05 21121 107025 1166 828, ரமே, 00௧0 
(ப்ர, 4065, மேய 00, 1[ஜ்ய்க்டத, ரகர ஹம்‌ ்றம்‌. 185 காச ரகாடு ஊரிம்த நம்பி வார்005 10 1121 
9/072ய்ற5 (8ஊ2ா10ஜ8085 1125 0000820416 1002ம்‌ ௩075/ய்ற ௦7 10௦ வர்‌] நுகம்‌ மமம்‌ ௦ரஸ்6 
ரஹம. 7745 றகற 18 1௦ வறக 1௦ கபி க5கறகப்று 3 ர2010ரர்க்‌ /010076, விஸ்கி (ம றா255). 
ரச வலவ ஸ்ரம்‌வர்ப்2 1 பரன்‌ ஸராள்ம்ற 86 ௧150 6000025960 637 50102 01 4461 80775. ஜேோ- 
ஏர, 807 26லற16, 146 10110லங்ய 2. 
ர்‌. 72 ஐயவி] : 5701ல்ம்றறப்பத ஐ௦4 03 ௦௦0004020௯, 1206, றாஜுக்றத, 24௦. 11ம்‌ 15 ற்ப! 

(1550 0௦0, 11வ7ி$ 16882006 091ய0 06 80004 10 ரமா மாயிஅராமறறக12ம்‌ : 268. 

28. 101-ய: (0 றாஷு. 

(15 ஊ௦பப்0ர௦ம்‌ 18. 4௦ ஜ்50. 
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06 400 884000: 71% ப6ம்‌ ஜு: மர 4201 (0 56௪, (பம்‌ (027௦ 34676 0006 24 வி]. 
0ஸ்‌/22:2 0௦ கரண்ட ஹம்‌ (2 ௦; 100 1181702 கேர்ரே ௨ 1010517000) 5002, ௫௦௨ 4௦2 
100 015886, 8௦0 11421 1௦02. 8006 016 8844: “மிர௦0ஜ்1) 16 ௦௦0௧௧௭௦0 6016, 0௦4 
10100 115 நமாம்‌ ௦7 1௦0 116 ஊம்பி ௦81124 14 கஜபஷ்‌ 10011,” 


1௨6௦1 ஐ150025, 66 சப்‌ ஹ்‌ ௦ நண்‌ ரா 1005117000 1150 (46 5வர5 500௦, 14 18, 70101 20ஐ 
188. இ௦ம்‌ ௬276 ௦0120054 0௩ 0௪ ஊ௦யரக்ட 


5. 1ரீ0மரரா கா 0005 

5, 1, ரரீமாயிவ ௦ 0௫00 9௦ ௨ 1000001210) ௫81௫: 08 15 ஹ்னாம்‌ ] ஹர்‌], 2011 ஒறறர வா 
106 வே1165/ ஜூவாயா2 0௦8] 1291 01 (6௪ ஹய்‌] 8/5: 68900 ரல நாவ்டலாவ்‌ யவை மா “ர00ா- 
2ய்‌0005 90710 0௦0154 ௫ (6 சர) ஜே௦” யாவ (125). 80624:5 ௦ரீ (ப சர்ம 1௩ (௪ 
401105ங்02 1115: 


ன னற ப்னனகம்‌ றப 2184-1: 

்ஸ்ரயிபி2ம்‌ கோர்க ரரகா ஐவிவம்‌-4 

்ேர்கில ௦:ஆ............ 

“580750 (00) 1௦0 ௦766 ந்ப்தப ர௦மார்2ர்ர சரிம்க்‌ 15 படி 501706 07 112217 ர8ம்மி” 


116 ர00யார்2ப்ம ஐ௦4 நசீமா 125 2190 6660) 8590018150 9 ரீளபி1ட: தம்ரவ்டி. சேய ரே பத 
௦ம்‌6 ௦௯ க1அம. 158, [ராரா (1973:246) ௯: “15 ம்௦ 06% ௦0100 225 116 51812 01 


106 870106, 94௦ 15 1௦1046, க்ஸ்‌, (ம்ம்‌ ஸர்ப்ப காச ம்லாஜ6மீ ரர (ச 5௧௦7௦௭ 4௭ ௦௦௪ 1௦ வ்0ர 
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1௦ ஒண்ணை வ 880760 1167 81816 18. 7105 81௦ 15 111: 0௧௦௦௦1 0650 2010த 1010 ௨ 000யாம்2ம்ப. 
நற ஊறு நீஹம்‌1, ர௦ய0ர்சம்த 306 (10 யஜிம்‌ 1௦ 06 1ரஸ்டஷஷ்1்1204 937 880௦ம்‌ 107065. 1106 ற68000%, 
1076 0987, 8580018160 14141 000012ம்‌06, [205 ஊம்‌ 821: (020௧195608 168 ௦010201ம௦ந ஈரம்‌ 106 
ரஹ்‌), 83 ௦௦006 1௦ 96 8880018160 ஐக்‌ ]ரமரபதறை, (86 ஐ06 01 617 (184ன, 01௦௦0786) 146 
028000%: 060816 11௦ 122208 01 (16 த௦0),” கலில்‌! (1976:6) ௦௦ 8850018128 16&000% 
ஒற்ஸ்‌ ரவ்ட வோம்‌ நிரேபிர்டு. யம 12 ஸே எர்மஞ்: 11௦ கேப்கர ற௦ரோடி ஈஸ்‌. 802012] ர61ச£0௦6 (0 
்௦மர்வ்டஸ0ாலிம்ற, (0௦ (112 858001214௦ ௦18 ஈயார்‌ ஐர்ட்‌ ரண ௫ம்‌11 200106 01287. 1சியு௩ப்‌ம 
85 1196 றர௦5ம்ப்10த ப6ர௫ு/ 08 116 ர௦யார்2ம்5 15 ௧016 1௦ 0000470870 196 ர2்0-010048 1௦ ற௦ய: 116 
01056 ௦0005014௦1 521600) (06 100 0யர்2105 8௧ 10௦ 86 18 0150059604 1௦ 10.1. 

நரீயாப்ஹ, (16 425403/0 01 146 172706 024428 021164 017 15 88441௦ 11446 6௦20 ம811- 
18 07௦0ம்‌ நிஜாவாபி யாம (எஸ்ம்‌01 18127 0௨௭6 1௦ 06 ௦811௦8 11 மறறகாவயி வயா), நமத 15 
701160 11 ககா. (59) 8 10110:45: 


ஸெமரகாயுப்வு க்மம்கா மெர்கா-1]கம்‌ ஈஉயா81 
௦0 வயாரர1 00 ரருபாப1வ ரவரறகாலாு லேறாக(1ம 


“டர 12 ௦௦௦1 மாம்ச தாகவிலமய. (௦ ஏவிர்சோம்‌ (க) நிரய மை (ஸ்‌௦) ஈரம்‌ (மம9) 
1681-1112 1௦௩த 18006 0284703/60 6 பயா.” 


நிவூர்றவ1வ] 10 50006 07115 181928 5102 016 ஜி௦ரர்‌65 07 (06 00 யார்£ம்ற 6107 சோர] “85019௦: 
ஏண்ப்ெ ர 8௦௦ நு 80 நரம வை. “16 70ம்‌ 0௦” ௦7 (020001 “716 86ம்‌ 0௦௨:.” 
நம்மா மாயி அற றவஊ௰ம்‌ 15 0/0164 6%01 0913 வ]$ 1௦ 116 00 யர்2ம்ம த00 18ம்‌. 

௦ம்‌ 80/4 ஷம்‌ 744%௦றதர்‌ ஹல: ௦1 8 றயராட்சர ௦1 நற௦யயசம்டு சச1 825 ௦8 ஹல. 
ரதஹவர்‌ ௨4 ]சஹம வார்‌, ம்மா ௧04 196 04 18081, 2816 நப) 10 கங்‌ சே்ம்‌65, ௧௦௦௦701210 
ந6ரரப14்‌, ம்ஷ வின ஹ்ச்பத மரி 1௦ 024425 04 ர1/675, 5085, எண்ம ஊம்‌ 1706, 1076 06 0௦0மர்2ப்ட 
மவ்௫ருங்‌056 12106 1426 0ற0-3/208-110-14-01௦-%ஹம்‌ (“ரேக்‌ ந0மர்க்ட-$றம்ர1-19 எரு”), 

11 15 (1௦0௦4 1௦ 18௦ர்பின்‌ (1:30:9.14) ௨ ஈங்ற 0ற0-18மம்‌-1ம4-11௦-1கோம்‌ ௩௨5 
1தஙே(10த ௧௭4 000(800றக(10ஐ 10 006816 (6 180, (1876 8ற௦260 8 சேர்ந 8ம்‌ 52ப்ம்‌: “18நல 
99707ி்மீற ௭611 922076 105, 1 9ரி11 076816 60த20027 ஏற்ம்ருலே. $ப11சீ 3000௦ ௦௦4, 11 ரி 06 ப்பீர்வேப்‌்‌ 
லா ய்ிஹம்‌ (௦ 6௦ 800௯60.” 176 0001௭580௦0 192: 10110060 18 1200ம்‌ 85 101105: 


7 0ற௦-18யம்‌-11ய24-11௦-1ஹம்‌ சர்மி: 

“ஏர (21 0855) 18 முண்டம்‌ கரா ௭௦௧10 1 ஐ௦ரலம்ற” 

1161201160 கஷும்த: 

“1/0ரல்ம்ற ௬6 00 (06 685121 00௯ (81௬ 04 114௦ சபக்‌ 12006 ௦ரி "0மமக4௦.” 


60114 0000100025 11345 008016: கஷுர்பத; “715 ர்‌5 16 ரு ௭௭௦ 82116 ௦ 1,40மமர்‌ %1- 
4010.” 


நரீடயர்க்டி ற௦வி 9076 56112601௦0 0௦ 106 810068 012006. 1145 611ஜூ008%81121௦1 6 
78080656 ௦௦16 15 ரரி 60124 10 வரவி 105(27065 18 160ர்11ம்‌ வம்‌ 141௦. 1 ரர்‌ (1: 
3207:22) (6 10110௯ 15 12001160: 
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(0௩ ௱௦ம/£ம்ற கவி, ந ரர மர51ம25, 01 ஊ௧௦௰த ஹரம்‌ 0 ரமேயற125, பப்‌ 28 850112 
(்ம்றுதரர்ஹி016 வீய, ஹம்‌ ம்‌676 128 12ம்‌ & மயயம்ரத 01 0௦011:8$/5, 85 11 618 $௭1௦7 
$00 81025 கவே 10தண்ரே. யம்‌ சற்‌ 006 8001080160 (0 566 ஏமம்‌ 1 ரம்த£ம்‌ 6, 
நு௦பீய்பத கே ஈர்விட16. 711205 85 உபி 16வம்‌ மட 50000 080ரர்த 80 8022ம்‌, 00 
3௦ 00௦989 80124௦ ப்ெய்றஜும்2்‌ காட ௦௦019 10ரம...............௭ ரர யை ௦4 ம்ம்‌ கர 
ஷப்ம்‌: “71286 85 116 1028580278 07 116 ரே௦2( 1964 07 756.2” 


5.2. 5௦ ஹப்‌! ஊ0 780௨1 656 12:15 01௦1 ௨௦௦1ம்‌ மரபி ஊம்நிர௦6 மேப்ப்‌25 01 46 
௦யம்ண்ட மோ 4 கேப்ல 118 818௨5 0220 [௦ீ$ரா௦ம10 85 811606 02103. 
யாம. (376) 885: 


மெர-மர்சம்‌ கழ்பப்பியம்ப 
“0.15 மபா 0089688த 810065 01 006 1௦ஞ்ரி! ர்ய்‌1] எச்ம்பி ரத 178௦08981016 ஊம்‌ (மட) 
௦10 05016 1 (46:௦).” 


208086 08 (46 086006 08 மோ ௦௩06 10௦யமர்வ்6, 060016 940014 1௦10021137 
ந 2்க்210 ப்கண்ர. மோ 15 ஸறற 056010 ௦6146 ஊடு 01 நரியா க, 106 ஸா மேடு 08 
ஸ்சற்மொர்வ்டி, 17515 52ப்ம்‌1௦ 12௭2 சசள்0ு௪ம்‌ மேமா 0 (06 ரய௦யார்வ்டீ. 7187. (268, 359) 
௱ுளர்£ப்005 106 றா256006 04 யோ 0016 000யார்2ப்05: 2ய7-ம12்‌ மவ2யர்விகம்‌ “பபா ற055095- 
1 ஜறசவி:” ஹம்‌ மோயர்கர்‌ ஒர்யப்பிவர்ரம “தீர்‌ம்6 ஸோம ற089689ம1த 100மமர்2ப்‌.” 


1 780 81256 1698 9/6 00106 807088 564678] 1616701065 1௦ 116706 011169 01 (16 
ரூ௦மரர்கம்ட. "8/6 2௪ ளர்சனோே௦6 1௦ 8604 (07: 49:1 - 25) 102142 மாய சேர்‌ ௦1 16 
78 மர2௦ ஐ௦மார2்டீ உற 12 1௦196 1011 04 8 022 ஸம்‌ 0881102 8 80611 ௫6 ஊர 
ரணம்‌ ஸ.ர்‌145 ராரே. 11011௦070த 82 1086 120568 *ரிப்டெ 06501102 106 11௦1ம்‌: 


1. 31% 8ஹ0-5/ம84௦-1]றவ௦-01100-11௦-181-1:010 002086 870004 11010 1024 
01806 ௨௭3 வார்/50 18 106 511826 ௦4 யா க00, & 1காஐ6 0282 (௦௦010 66 882) 
ப்ரயிநு ர1௦ர்த 8௦ம்‌; மர 1( 015௨00 081௦0. 


2. 1௭7 வாரப-வய2ம0-1ற87௦-211:0-11௦-1411:01௦ உடுப்பி 161 நண்பர்‌, 15 170005 
8150 7514 மர்‌ கூம்‌1ஷு 0௦௭. 


3, சீழ்ர6 முளு ரச மிடம்‌ 06 120014601௦ 84074, 811 ௦8 111௦ பராயபீது 010125 1௨16 
நய ௦ 100மாம்க்க 11676 08 112706 21465 ௦0ம்‌ 0௦௮; 8௭4 (617005 ௫1௦ 1044 
ரப ]$ந்நத 10௨ நீமண்ம்‌, 211 940106 மற ௨001086. 


கதம்ப ரவர்‌ 86, 16௦114 ரப ௨௦௦0௩ 006௦7 3/2 210-181:270 60௦௦001612 8 
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18106 சேடு 08 1400] 0யிப்‌: 


ம. இர்ம்ம்த 11005 16 82ம்‌: 
“மறுய்பிர்வ் எச ச்சு ௦ ஸ்ர்தறமார்வ் ஈர்ப்பு 085 1206” (7105 8ஜர்‌1ஐ), 1௨ 
9ம்‌ மற 16 0௦ மர்2ம்ப. 


2. 118000 116 ஈ௦யார்கப்ட 1௦ 1021 க௫ம்ம்‌(6 008 (06 8126 ௦7௨௦௦, 


3. 1872000௩46 80016 ௦04 ஊம்‌ வப: 
“மரப்தரிம் சேர] சவர, *ஸ்ம்மி ரத ரச மவ01920ரர 50 101௦ 8ருர்ப்‌(2 ௦ல்‌: 1 
99111 0௦118711௦௭ ஒம்ரங்‌!1 141] 14 1] 00106 5௧௦12 (1105 5ங்ஐ) ந ரனர்‌ 
மற. 


4, கழ்ம்் ப்ரா (06 421௫௦8 ம்‌ ய௦மார்வ்டு 081050085/7௦18ம்‌ 12ம்‌] 5௦ராப ஊம்‌ 082௦4 
*2111810-724:27ம-1170-1/11601௦. 


8ம்‌]; போம்ற கொப்வா 06108 18 5804 (௦ 06 0818102 015472851௦. 060016. 110810 06 
081512 01547685 10 60016. 112 /074 ஸபா 115510 ஊ௦ “கெயகம்பத 154055,” [0 12போரர்ற 0. 
(254-55) 16 மோ ௮௦02ம்‌ ஸ்ட ஸ்மா ச்ச 15 0650710600 85 1628780106. 


ஏ1்௦ைஜ] 40௦ 185 768065 1௦ 06 076501106 01 மவிர்ஜுஹர்‌ சேர்ம்25 01 115 ர௦மம- 
216. 10 006 10512006, ரர்ற்றத்‌ (7: நர: 27) கசன்று நர மப 810-020:5 ௩௦ 141100 
2000001872 ௨ 587826 பேரு: 08 4௦1௦ 1 யி்‌: 


“சச ற்5 [8ம்‌ (24 00 7400ம்‌ [பப்ஸ்‌ ரர கணியம்‌ ஸ்சச 2௨ ஐ 581826 பேர்டு, 850 6 
00% 017 148 ௭௭௦1ம்‌, காம்‌ [கூந்த 1110 116 10096 ௦8 நிற ஹப-1ம்ர6, ரேம்‌ 00 2௦௦1, 
39ற்கற்ச வார்ரகும்‌ 24 14௦0 16 ய்ப்‌, 16 800 08 16 ர0/00மர்2ம்ர 00% (5 880௦ ௦1 8 
ஜக! 58றேர்‌, ௨0 005164 1ம்05211 0௩ (116 ர௦8மம்‌......... ம்‌ 


1 ௨0௦11 ரே 10512006 (ேய்௦து, 7: ர: 27), 113006 12௭௦-022௦ 144010 8601௦4 
1௦ 120/6 022) ற18ஐப54 ந (06 சேரு 00 (6 எயார்‌! ௦8 1400ம்‌ 00௦ - 3808. 


6. 8077 371 00றற$525 

௦ம்‌ ஹ்‌! ஹச்‌ 782 ௧0296 12815 ஐ (1௦௨ ஹல (௦ 8004885859 07 000மா(2ம்௦5. 77012 
ணர்ம்பத ௧௦௦௦1 ர26%: “]4000120்‌௦7,4௦ 687”, 1,48௦ வே1௦௦்‌ (1930: 868-69) ஜ்‌ ய மீ௦1105ங்2 
021215 86௦1 ௨ 568] 1/0ற2551000 ௦7 116 1,41௦௦3 816 (6 15001.0.) 0௯ 4 $5௩05505: 


“115 ௦ரி கொர்ர்மீபி ்ராற௦ரர்க௦6 வாம்‌ ஊ௦1165, 10 426௪4, 22 வி! 1210௨ ௦டண்பீர 10௦௦ 
௦ 2 0. 816 ரசவாத (06 மறம்‌] மில ௦௦4 14௦0௦௨ வியர்‌, ஹர்‌, 1010102 எஞ்ச 
806006 07 18005, 518018 1] ப்‌:24 03 ஜப2ாப120. 11005 0௦ 146 2; ௦7 நச 0௦௧௩ 1100001810, 
10 116 167415 1830௦௧0 ப்க்ே ரிம்‌ றப11கா5 ஊம்‌ “10௭ 08 60056016811007 “16 ஷாம்‌015 


எ அ அ அ அ அ அ அ அ வ அ அ அ அ அபபட 
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121௦000201 167 ஈர்ம்‌ 01 வரர்‌ வாம்‌ உண்றை! 1176, (06 றாவ ந ஸ்டத 0ப்ரு ௨ ஹ்கறசம்‌ ஹர்‌ எ௫/1- 
1264 *706. 116 0௦ ய11210 50000 802 கோம்‌, கம்‌ 16 ஊம்‌ 15 1௦057 208156 846 ஜ725 
1125 10 ற1ஹ9 மாம்ற2!5 8ம்‌ நாம,” 


மறை நிருற்6 14௦112 ௦0 ரே2ம்‌ 14௦2 11708 8 ஐ18௦௦ 1௦ 81௩௦81 11 16112௦0௨ ௦8 116 
90114. இர்‌ ய௦0த க 860 ஜூபற8 01 060016 896 180 6291 :௦78ப்ம்றற 24 10. 888004௧11௦ 
ர்ம்‌ 0௪ ர0௦மமர்கர்ர. கயம்‌ ]ஹர்‌15 ௨௩0 48ற௨௭696 6111 0௪ம்‌ (42% ர1௦யயர்கம்ட ௩௦7௨ 8807௨4 
018065 01 வந 2004288968. 
407ஷ்ர்ற ௦8 380௮16 8ேண்ம்(ர்‌25 0௦0ய0125 ஊ 1110071274 01806 8௦௦2 (116 1 ஹய்‌. 0௦0- 
ய்21த ௦0 (06 5000ம்‌ பவ 811210 04 ஐ005 ௨14 203028505, 7311802 (1963: 51) ௦%587725: 
“$0ொொசய்25 உ ரோகம்‌ மேபீம்‌255 15 0௪2. 8பற்தம்ரப5ம்‌ நீ 116 நாண்ளம்ப்ரச இபறாகா5 
நிண்ட 04 மகன, 88 ஈரம்‌, (௨ 7௦085, 14௦ கர்‌ ௦ ,&55லா ஹர்‌ 850 ௦0. 1௩ 8௦ 
மயயி18 006 வாவ போர்பர்ரு ௦3 016 வீஷற]1வ5 வா051௦ றவர்‌, 1811 ஜ305 1125 வ்த நேப்கி3 
நகர மற எற்ம்‌ஸ்5 ந0ர8ப்ம்ற 08 1௦௦8] $8ர0 216 சீசர்ம்25, 146 ஜூகலாக ஸக(82.”? 


மஹப்‌[5, 006 ௦7 16 5௦8 1ஜும்ச்்கற இயற, 86 07201120 சர்‌ (6 0084 8 
0487 1416ரலாரு 16015 ஊம்‌ ௨1௦02 116-180 ௩11226, 1ட(் 256 111/சவரு 16015, 9௨ றம்‌ 80016 ஸூ- 
08006 107 196 றர£52006 08 நீரோர3/2 சேர்ர: ந௦ால்ம்ற 220100 ஐ 146 ஊ.012றர்‌ ]2ர்‌19, 111525 122715 
8150 64140006 107 108 1075 ௦4 00௦0::12ப௭. ஐ00025905 ர ஸ்ர. 7112 0106 14௦0 ௦ (06 
ரே? (0004258 15 249-2$5 8880018160 ஒம்‌ 1226081100, ரீஙிப்டு: ஊம்‌ 1186, 116 ந 4௦ 
80000 த 112 ஊ/௦18றர்‌ ]ஹார்‌]% 9426 1௩0௫௧ 85 யே, “716 10850852 ௦1 (6 நஸ்ச 1010. 71% 
௦000060121075 101206 1105 120 83 “6 00852850 01 சய], (5 கனம்‌.” இய 12 ௭ 1௦௦% 
8162 1011௦ 70த யாற. (218) 72085 கோரிய; மய 16 ரீ0ரா0 6 நயர்ராச(க11௦0 ௫11 6000௦ 
22: 


ஏர்ரோமப1மம்‌ கற்பப்‌2:211% ஏங்கின வயி 441 ]:8ரகருபாரட நமா ]22்றருய நுகலரகவ 


“976 00 0146 (௪ ஜா௦1501146 ணம்‌ ௦௩ லோ 11800; 542 0௦ 004 019986 16 580120 
$&07ழ1101:181 ௦17212 1௦ (16 1101021௦09 மேயி[ ௦8 6 எல்காட்‌ 18 1011 08 018115 ௨௩3 
கொல? 


116 வர்கம்‌ ]ஹர்‌15 ரரய5ர்‌ 226 00்ம்2சம்‌ யேம்‌ 8 ம்‌5 ரல்‌ 80002 ௬௦ மல ௦ எச 
00ம்‌, 5106, 1௦ கரரஷ;, 2521010125 11௨ 07661: %40மர*கம்ட %1௦0்ன. 

982 811656 06016 10௦ 56112௨ முட ர 1000ம்‌ 115612 185 க றட 511௦ வ] ற0௭ள 10 0208௦ 
ய பம்‌ ௦ ரஸ்மாஸ்‌ ௦8 நனவா 124128 ஊம்‌ வாம்ற218, கீறுசர்ரம்‌ 28ற80056 16915 11206 யி] ௦ 
மரரம்டீ ம்‌. 855001816 ர0:ஷர்ஹ்டீ சரம்‌ நர.வ1௦ 264168. ,&௦௦070102 6௦ 11௦7 (1968: 166- 67) % 
1985 க 1801215 ப: 0) மம 5 (0112 ரேம்‌ 402181 80. 000ம689, 9ம்‌] 15 ௨௦௦௦7 நவா 
மா கிமடரரோ2000 71ம்‌, 4௪ ௧0௦௦ஊ்வி மேர்டு ௦8 ம்6 மரற] நிஹம்‌]$9) ஐங்‌௦ 15 51-௦4 1௦ 
ங்‌86 070021 3௦௦௧, ஸே 01)7 8௦00 006 58060 ஐய2ண்டி, எச “சய 56” ௦8 ஞ்ச ற 
800007 80 06 11006 08 149 சோரி்ர௦றர0ர்‌. 17௪ ௮50 10601100௧5 (49 10 006 ற௦றயவா 561127 07 
ரயா2] 8085 10 72றல ட ஸ்ச றாடியாப்கம்ட சேர்டு 18 0211260460 95 8. ஐ௦ம்‌4685 ஐள்‌௦ 00௦6 2327 இஷ 
ம்ம்ம்‌ 10192196 044 மஜ, 91௦ 15 8107 வே[20%475. 196196 (மயாம்‌-தஹல). ஊக்க ரகச 
யில்‌ ஷரா௦]1 26 06 பரக146 100166 07 (63௦2, 
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நய 20014 7 2ாப்‌! 189015, ௨ 12170 112( 15 10051] 8880044160 ஈர்‌ ஐ௦யயர்ண்டட 15 உவயின. 
கறுமை 0ரீ 1090200668 கா நீ00௩0 1 கேவி ர்‌1ர8கரு 1605 ுற்ர6 ௫0மமர்கம்ட 211102 வவவயி 
18 ற 0௦060. 


11 நீ010ர்பஜ 82 04090 88 ஐபவற1 65: 
1. கேசப்டபரகம்‌ ரச்யரத 1010 (மாவா. 52) 
“00௦04258 ற089685102 11ஜி1 ஐ.௦மமர்கீ”” 


2. கூழயப்பு ௦21 ஜம்பிபக (ரல. 151) 
“ 1106 000060180 ௦00 12ம்ம ப1ஜும்டசம்‌ (ந 146 றர250006 ௦8) 004658.” 


3. மேமமப்டுட(2ம்‌ ந௦1மு ஏலாகம்‌ (க. 22) 
“(0௦04585 ற08965510த 1ப்ஜ்‌. ஐ௦மார2ப்ட.” 


4. மெலாயிரமர்கம்‌ சர்பரத %00ம. (01271. 288) 


3. மேலாப்‌-ப121-௦ கோ21 (றாயா. 494) 
“0004685 0089695402 1000ம்‌ 


ஈண்யி2 ுரர்ம்த ௨0001 ௩௦20 ஊம்‌ (0௦ 880120 10 8௦௦120% ஹம்‌! ரகம்‌ெ, 11 வழ] (1973) 14௭0-5 
காவ 85 (06 580720 008/6 01 30088, 116 ௦1168 50006 ற0208 1000 கேப்‌: வா மோர்01௦ 705 
₹0 ௦04 ௦ (141 றவற: 723ம்்‌25 0) 116 /07000"9 972285. 175 825: 


“716 58076ம்‌ 02076 01 8 7௭0002778 07288(5 15 46507162ம்‌ ௨19௦ 1௦ பன்ன 0௦20. 10 
அ 161, ஸ்‌ பர்ளு 0280771025 ௦18 (6 நனா௦ம்5 976208 “80 ௦010065$ 800௦805 ௦0. 

ஙே மிற2]ந ரர்ண்டுஜ$0பரத 058515, லத 9608056 ௨ ஐ௦0 (வவ) 15 127௦”, ஸம்‌ 
சிப: 177 ஐவி 01 “0768515 ஏர்பு கயவாய்‌”. 


ரப்ரி 1105 15 1௦ பய ரவ 116 020126 02 ஹுவாயின, மே 2044235 08 ர௦யாம்ப்ட. 84 ஏரிம்‌, 
சியி! ௦8 580760 ற0 82 ௦01ய10 0௦1607 (5 880724 1ய00ஸர்2ப்5 11000 மோ. 17% ப்பட திப 
சேடு மா ௦௦யயம 05 வஸ்ம்பக0 397 ஐவி. 712675 எற்று கிரக. 158 883/9: 


பெ-மரகம௦ 01 காயறர்‌! மெர்வாறறமா ஷப 
நவ ரோர்ற்மு பாபருர்று கரவா ஜியாரத்‌ நூலாமாம௦ 


“106 21 மெதில ஐ00465905 கர்ப 2 ௨4௦11604 அர்ப நரர்ஜி்‌ 1௦7௧௦ ஊம்‌ ஹீரா 
ம்ய்‌௦ 9ர்212407 101105 ௦1 (4617 00106 19411 ௦௦06 ௦௨45 141] பக115 05968860 059: மோ 
பெய்க,” 


421171 (1973) மீஸ்ப்டீ (மம (6 ௦4ம்‌ 500206 07 880724 ௦௭27 (௦811௦0 வவ) ௦8 ௦0 
985 11ம்‌ $கரறம (0251௫). பர ௧ 01096 6%2ோம்2110௫ 01 (6 ஹம்‌! சாகு (605 எறி] ஈகி 
ம்ம்‌ 1]ஷரறம ஹர்‌ வறவபி:ய ௨5 01176£201. உவா] 18 620196] (௪ 5807௧4 0546 01 000. 
இய 1ர்றம 15 52ப்ம்‌ 6௦ 0௦ 000070 407 6௦1) 060) ஹம்‌ ௬௦௧௧௨. 2451ல்‌ ( 1976) ௦0158௩ 


ண ண க ன ன ன அ அ அ அ அ அ “அஎ “எடஎ”ட”ட”ஙங அ அ வைப்‌ 
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வீஹேதிலு கம்‌ பபா 88 002 8 (12 82702. 901 (12 31] 141278ரு (ரகப்‌110௩ 0௩ஷ ௩௦% மறற 
ம்ர்த ர்வு; மோ 15 ஊர்200]]7 உர வி11ர2214 005, 1321 410285 ஹஜ ௦8௩ ம்‌௦8ய்0ு (42ம்‌ ஸர! 
006. 1 உ நு; மெயம ௨3 விரஹஊ.ஜியூ 02:02 4280110004 8 6 00250 ய11௭5 ௦௫ ஊம்‌ 82ேம்ம் 
ற08/ 7650 20113/01];, ,& 10022, 8006012765 ஜரரநு 008868 0௦1 11856 ற0கா5. 110வனள, 26 
நம 85 (4ம்‌ உமரே 18 0000017150 9013 011137: 803 ஐறஜா1]211 8௦ ௦01020160௩ ஏசி 16 நங௦யார்க்ட 
௫௦0910. 

ற்ற நிர்ரயாமமாபிள. (255.6), 18மம1:20 15 42501920ம 25 விக்‌ மிய] ரவி-ற௨ “மட 
501108 (46 மேயஜும்சா ௦1 2 ௦211”, 116 01-7௦ 14௦02 18 82ம்ம்‌ 1௦ 56 நரவிஷ்‌ நாவி 
ப்படி பப்ப 

ந$0114 15 200827 1730121210) ஐ௦32255 0251122110 11 (251210 00615. 1187. (201) 125 
8௦ 10110க70த 1025 8101: 11:25 210: 


அடியவ பாப்‌ பண அண கை 1:0111-1 

$ஷுவ 1221௮0 110 2012 151105 100122 

்‌ ௦111 
அனவ பிள மப வட பண்ன பனு 4 ௦ 


2004655 070₹601128 018765 0057010012) நா0மார்2ர்? 


12 உஜபிய, 1௦0114 15 8180 8 1௦௦-1ஈ20/1228:: 82107 0146 00மய/2ம்06. 1706 1400மர்‌ 80114 485 3 
ற௦றயில 8807௦0 1000012171 10. ஹார்‌! 180ம. 106 128௭௭௭ 1-8. (01801 ஞூ6ம்‌) ஐ004685 ௦4 (6 
000210 15 020076 827024 85 8 1:0660101 01 11765 1:01 811 ஸூம்‌ உறர்ர்1ட. 81006 120114 1௧0௭ 
8706 01 பரரயநு 02700135 ஊ:3 ஹர்ஈர்‌16, (112 011222 1001212110) 011185 5015110005 1180 0620 ற1க௦402 
ஊரம௦11 (06 10100 07 10114. 3ல்‌ வேம 008115 001101 1118 றா2௦14௦6.* 10114 15 88101௦ 
6 உய்யப்‌ மேே்டு, 

கரைய. (342) 260௦6 15 10202 1௦ 106 631812006 01 100815 0211725 1௩ 116 002 
01 00000 4215. 

006 ௦7 (6 5]ஜம்பி௦கரர்‌ 011272010718:108 0ரீ 196 100ப0ர2ம்ட 1611ஐ10௩ 07 1 8ப்‌10கம்ம 15 14௦ 
நய்சர்‌ மு ஸ்‌6 ௦மர்கம்5, 14115 02 500065 13876 ௨ 384௦81 000210 61711௦ ரஸ்ப்ரி1 ௦ரீ நயா 
மண்ஜ. 1106 8550018110 ௦1 பேர்‌, கறிய, 700114 ஊம்‌ ரகிவிகம்‌-ர விவ] ஈரம்‌ ரர௦பறர்ம்‌க 
௦௦ (மம்த 5ரரபத(100. 1700 0௫ 30061) 0 லாம்‌ 1௦ 0௦ 165960 சர்ப பெய்‌ ம்ர 4௦ 116 
ற 6106 04 ற௦யர1த 1:82 01 80105. 111622 800065 216 16 ஜ2ாம்‌504 85 ஊம்றம்‌-ர1௦ பறக்க. 18 8 
போ௦1மோர்‌ ] ஹாம்‌! ௦௦1, 76 1100 கந:0ம0ஐ 30758௫ ௩110 076௦18 நர 10௩ ௦0. (6 0000 (2ம்ட ரசம்‌ 
ஙுர்ம்‌ 5௧01௦0 ற௦௦௦.” 

௦ம்‌ 711௦ம்‌ ஊம்‌ 720]0ம்‌ 38௭௦ ர௦ீ6ர20068 (0 10 0மமர்2£1 ஐ00025808. 144௦ (7: 
நற: 17), 1௦2 சேணாபற016, 064015 க௫0லர்‌ ஐ 00212 சேர்ந: 0 146 ]சீ௦மர்‌ 42ம்‌௨. "9/1 
நிற 180100 106 0494710% 01% 8௱௦ 18௦ 1௨ம்‌ 10 07029 1196 14000 ]82ண். 39]1ம்‌16 16 85 
01085/12 11 12 50016 8000% (62 6ஸுரு/ 08 1136 08105 ஊம்‌ ஐ005 ௦ரி 1484 ர௦யறரகம்ர. 141 
700718 11 85 101105: 


“716 றவ: ஊம்‌ ஐஸ ௦8 1145 ஐ௦ஈ௭ஈ123ஈ 001097 2801 ௦147 1014 பற௦ற 1014. 11 ஷ ௨௨ 
690௦501013 நககம(்ஸ்1. 18 1116 121 ௨0௦0 ம:76115 30 (145 ர00மமர்கம்ட” 71 $காய- 
0100ம்‌, (95 த ஜுர:-ப1211 02 ]2/2200௧ 2202521100 1௦ (82 3800 $ஷும்றத: “7187௦ 18 
810216 19௫ ௧௩௦0 372:06-210 153850 110 ௦9115 211109 800002 111286 ௩௦௧௧- 
ர்ஹ்டட,” 


2] 


1 08 ம6 ஜ004698 1/9 00 16 4௦01 1,481 15 11206 10806 115 521௫5 5௦2பப்ப்ப்‌. 
ாந்றுஷ் 186-180 1ம்ர5, 01௦ர08076, 080 96 0000ற8ா௦0 ஐர்ம்‌ (0௦ 196177 8011ம்‌ ௦8 16 1ஹர்‌15. 
760114” ஊ ஐரோ $ககபம்ப்ப1 804068, க172016ம்‌ வ௩0 ஒப 1060 1196 மாயி 000005 24 மேமா 
71௦ 70800 லா௦10ம்‌ 1116 00மமம05, 

ந6ரரபி4்‌ (1:7:19) ம. ஸ4005 006 160216 பேர்டு: 08 (46 ர00மமர்கம்ர. &௦௦௦7000த 1௦ (445 
1ல்‌, [கண ஷம்‌-௩0-1411:01௦ யர ப1812]]7 கரச தர்றங்பத 51011௦ (06 876 பந 14-11௦- 5/2 ஜ7-0ஐ௨- 
3/0-110-8கம்‌ ஐ௦ர 18 ஜேேர்‌121௨ 9பாறர்‌ ஊம்‌ 1611 510%, 816 100ம்‌(560ம 406 1௦ 127 84141255. 19௦ 
௦யார்கம்ற மே4ம்‌25 862060 1௦ 112 3:6 ௦0102 14௦ ஒப்512206 10 127 10ம்‌, 1106 1351 006 7௦ 1185 
000 985 & 180216 0212௫: 2211௦4 188௭2-722008-131100-11௦- வோம்‌] “182121 1 8ீ0மர்கம்டி மர1்10௦85 
மஷ்டு:. 


7. ராயா 10 நாபா மா வாாறய்பார6 

௦ம்‌ ஹம்‌! 8ம்‌ 780௧1656 16%18 01 21:6 101276106 1௦ (06 ர2]1ஜ4௦1டி ரர்மமக] ௦1 மவிர்றத 
௦1410 ஜ$ 1௦ 116 ர0000ர்2ம்ு 404௦5. 1136 ர௦யா/2ம் த௦0 15 0650110606 10 148ர. (251) 8.றலர்‌ 
றம 124891 “த௦ம்‌ 7௦ 76001485 (6 ௦186 0்0ஐ5*. கிவ. (348) ரா60 (1005 (06 0081010 ௦1 
038212 00றர்‌ “8 1800ம்‌ ௦ரீ 1106 நண்6 07 (000 10806 004 0% [ரோம 120ம றகம்ரே 52605” 1௦ (டீ 
௦423 மேவரு: நந ய்5 யர ௦ ர௦யார்2ம்1௦075: 


றுபயப்‌;த கர்காடுஈம்த நவ] யாம்‌ 1 கர்ப்ரகா 
ற8றறம்‌: %8%0 012808 10றறர்‌ நுவாப்‌ம்பப்‌: 
1ர்ஜோம 10012), ஏலா 01 லைவாக 


“1௨ நய: (வேர்க்க) ௦172 (0 ஐ0ம்‌ 0 ம்‌௦ ஹ்‌. ந௦24:8 01 (06 421 ந0௦மமம்2ம்டு 116 
$00றறர்‌ ஈம்‌ 01115 (116019 வேதிர்புத வாம்‌ ௦௦ ஈர்‌] 10015 ஊ௦4 ரய2ர்பா£ம்‌; ஈஸ்ம்௦்‌, 
(ற்றை மேரு ரீர65 1940௦௧14௦1) 111: (1௦ ஊஜார ௦ரி உ 8210௨.” 


8106, 10௦ தற வு696: ஈர்‌ 19106, 15 ஊ 10 0ர(வா்‌ 1$8ோர 1 (சம்‌ ௦நிர10 25 (0 ஐ008. 180]பிம்‌ 
(0:19:16) ௬8/௦5 மட றா5214௦6 0ரீ ௦36 த 110௦ 1௦ ஐ௦0. 111ய111றறர்‌ (1968:89) ்னறாஎங்பத 16 
1106 *9-கர்ற௦-௦ர1ம௦ 8812 1௦ 6௦ர்பில்‌ 0௦105: “111 ௦ப€ர்பத ௦ரீ 81 விந நரம்‌ கங்ற 25 
ஊர ற௦ர1வ( றர 01 7211870015 078ம்ற 10 1கழவா; 80106 80011 0081010 18 60108803 11276, ஈண்ட 
9ங்06 ண்த 018220ம1௦ &797/07௦64, 07 808106 0710.” 1%6ர௦101க6, 11 18 [ப்பது றா௦க616 (1 116 
801204 கற 20656 டயம ௫256 0146750 ஈங்06 10 ஐ௦மயரசம்‌ர 0610ம25 10௦. 

நிய்யாரறராயம. (227-46) ௦11675 8 42(2116ம 0650711100 மரீ (46 7788 றர10024 1௦ 11௨ 
100210. 200 நஸ்மய்வை. சரலில்‌11 (1976, 1977 ஊம்‌ 1978) 88 10005ம 11 யாபயாயின. 10 
மறஜிம்வ்‌ எற்ம்‌ ராப்சாம்பத 0001061019 00 பட]! ௩0165. 19 006 08 5001101258 (1977:88-89), டீ 
85 ஓம 2122 (0036 71125 88 10110௩: 


“பர௨௭௧ நார்291685...... 1428 ரேம ம்‌ ரே கச்சம்‌ ௨௭௭ போகம்‌ பேயர்‌ ஹம்‌ (0 எ6 
மாமிபா13 1116 000% வமர 8807ம்‌ (0 (6 ஐ00, ரம்‌ 801185 (011115 ற016) 88 ற2516 ஐஸ்௨4 
மடிமேல்‌ (கர்நுவுர்‌, 9858௦௧ 210௧, 24) றமாஜய 98:15) ஈம்‌5ம்‌ ஈர்ம்‌, ஹச (ஷாய 
நப மபா112 ஐல]: கம்‌ ஐவ] படத 016215800௦ (ேர்தய1வரட்‌. 1%டர 846 50811805 (வ்டிர்ஸ 
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ய்ம்டு ஸம்‌ 325 18167 7201/1060 63 1116 1௦ 10156 811211 882 ௦4 பிடிங்பவம்ரற்றற௦ர*௦ம்‌ 1000 0ப்2.” 
[ய ஊ௦1427 140 17512.009 1445 பிறர்‌ 12 ம௦ர 125 ௦௦ 00 0110124 10 16ேர்பி2்‌. இம, சீ௦ரண்கம 125 
2200006010 டன 17, 18 000யி0 02 ம்மீரா௦ம்‌ 0112ம்‌ மீம்த மொக்ரகப்0 வல றர10 பம்‌ 00 12 
௦யம்ப்ட, 

ரங்கம்‌ 15 2070 (௦ 11 (21 42 ௦8 6௦14 ௦௧௨ 52 ௦௦87௦0 ர்க ௦7 டீ 
165ம.ற020 08 1121. 8ம்‌ 21:10 06 ஐ௨ஐ௦ 2௦௫0 ௦ (௨ 110102 18021 ரே15 நர்ம்ப்‌ லனா 
௦0124060/்ம்‌. 006 மர்ற6 5122 025 ௦ரீ 6௦ ஐ௦பாம்சம்ற மீ64ம்‌2. 716 -0ர285400 122-8௨11-01௦ 
18 மேற103760 10 மம்த 68௨012. 11 ம௦2டீ “1101 02 12 ]8௦யாம்கம்டி 1ம்‌. 71ஷ119, கர்மார்ச. 11௨ 
௦010 [5 020௦ நு: 14111001௦௨ 16 ௫௦ம்‌ $க31 காக 1யற௦ரர்காம்‌. 1) ஷூ 028] 116 0௦012010௩ 
0220 16 பயர₹7 5 ௨௭௭0 116 0௦0 (சமர 802ிம்ற. 116 885: “116 ஊ௦ாம்பத ௦4 006 37020 8214 
1 மம்மீ 018000 153 1121. 340. (008: (06 1307ம்‌ 812௦ம்‌, 5 01940௪ 9125 வ்த ௦ க ற02 21௦ 0002, 15 
15௦4 ஊ௦௩த 1911118510 716187 10 101: 10 (96 நார்‌, 71115 “1001” 0௧௭06 ஐ£ம்பமம்‌ ஊம்1ரறவர50 6 
௦8712 08ஐ7௦ றா:1014020, ஹம 116 ர0.2ஜ4௦ 38 11௦ பஹ்‌ர1௦ 4௭211 1௦ 14௦ மெய்த்‌ மற] ரர (8. 


9. 0ம்‌ கற அறு ள்பாார 

1 50016 18192101டீ 0ரீ 116 70710 106 ரா0முர்சம்பு 15 01056]3: 8880012150 ஈர்க்க 10221 
1 1256 ர211ஜ)00டீ 15 (மட 85060510 0ரீ (ஸ்‌6 5015 ௦8 1௨ 28ம்‌ பற 10 (96 ர௦மர்கப்ற, 13]420௧ 
(1963:102) 431005 50006 ௦1 (6 (£ப்ப்ப்00 10 கிம்‌ 1ம்‌ 1௪4 18 றா2கரஎம்‌: “71 பயி 
கஷர்கா 6மா2591011 107 ஞ்ம்த 15 ஜூல0ற1102 002501 4௦ 16 4௦யொர்க்......... ஆ2மர௨, (0௦ ிரகர1௦ 
(15 10 02 ஐநாம்௦வி ரதப்‌100ற 08 1448, னம்‌ ர “196 [ம்ஜ்‌; ற 8953” 1௦ ஹ்௦ “1௨ ௫48 60 வாரு 
யலாம்‌. ரப 0412 ஹத 006 (பீர2--41(2405 15 ம்ம்‌ 0௨ ர௦௧ர்‌ (22 63 105 58ம்‌ 205 ற்ற ம்6 
ந்ம்‌115; 5 222) -பஜ/ம்ச 10௦, 1116 18658, (௦ 1௦ ஐ. பகர 1102 ௦1 (96 3,100ஐ015, சேர்க 10௦ ௭௦ம்‌ 
0௫000 20ம்‌ 2 142௦ம்‌) க $026] 1௦ (06 100ற ௦1 16 1ய்‌115 7212 1466 ஹூ ரரர்்கப்டர்ம்கி.”” கிருச்ளர்‌ 
ரீஹய்‌5 ஈ௦ப்‌ 7ஐவ 252 521260 (21 1000012006 ௨00 100071210-111:2 102008 7076 116 ௨5௦0௦ ௦8 ௪ 
2௧ம்‌ 819. (மர்‌ 196 நரம்‌ 34676 (16 7002(102 ஜ௦000 060௩20. (5 9௭0714 ஊர்‌ டீ டிம்‌ 
606 1. 11876 876 504678! 1616700005 105௦0 7 வாயி! ஊ:3 180 ௨1696 1:15 1௦ (96 52142 மல்‌ ஸ்ட 
801 ஐ8்‌ (96 சகம்‌ 6918 008 ௦2ம்‌, 9. 700% ௦2 ௧ 1111-1128 1௦ம்‌. 71௭0௦, 6 ஐ/௦பார்ண், 
90 அன்ம்ற ௨0000ஐ (மீ 1 8பப15 ஹம்‌ 1௦ 7808 ௦292 185 8150 ௨௦௦௩௦௦௦100 ஈரம்‌ 106 8௦௦4௦7 9072்ம்ற. 


9.1. 50118 07 11௦ 4620 1084 011 8 1001 ௦1 8 8101௨௦ 

ந்யூ 8001204 1006 106 028010 15( 12/6 0620) 80ய 219 0யார்ச0்‌ ௦1 06 ௩௦0௯124௩. 16 018065 
1197௦ 11872 1406 0௦ 0000 (2006, (46 60016 ௦0138700164 000001210-111:6 1௦09௨. 1௩ 8010 
நபியகம்மு, 80221] 400005 346 யி வடம்‌ ௦௫ (60 510068 616 6760160. 0௩ 110696 810025, 
3 மயிலம்‌, 1106 8றப்ர்‌5 ௦ரீ 106 8880 40ம்‌ 0 186 8௦06. நித்யம்‌ “மயர்க! ம௦ஸம்‌! 19 ௨ 
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ளாம 0980 10 ஹூ௦1்ரேம்‌ 1 ஹ்‌! 16915 10 2618 ௦ 116 01806 11676 16 52 925 மயர்25. 8ளுசாவி 
ரஜரீச0 065 கோகு 0802 1006 1 வம்‌1 (62218 4௦ 106 மார்க] 000045. 736 நீ011௦ற்பத 816 01120 85 


ஓம: 


பற்பிர்டு நுர்ரற்மாறக்ப்பமம்‌ (கவா: 157) 
“08001” “(096 நீ511? “மயங்க! 0௦0005” 


ஊாழமாரிகிக்பர்௦ாரவாழலை நன்ப்ப்ப (யோவா. 3) 
வா0ு-ஷ00? “11086 நீ6]1? “௦9” “மயர்க] 0௦மா06” 
றவவிபர்சம்‌ ரகாபாப்பே றல்பப்பிமம்‌ (போலா: 264) 


*9%01125-0088288102' “81085” 0 யந்த! 1000005” 
1376010102 ௨ர0006-எ0௦௭௦ ப94ம 141 ௦0 8 யாக] 100004 (நவர்யப்பிமம்‌) 26 ௨ ௦0117001 0201106 
ஹுத்‌ ஹரின்‌ வாயி. 1ஷ ஈ௦ாவ்ம்றற ௦0 (0296 10010-ஸ்‌௦0 5 ஊ.ம்‌11206 014810 ஐ பவட, 
ிநனபண்த கயி வ்றுகரே 15ம்‌, ௨ 10110-ஜ0116 485 பயி 107 1ம்ர வரப 16 825 *௦ர8்ப்ற060்‌ 8 8 
சச] 120012 ௦0270 ஐ. 71106 0061285 கரங2ப்1ம 1௦ 0௦1232 ௦8 நியா வா. ஐ2வ்டீ ஸ௦ார்‌ 
145, 7௦110௯ன்பத ௧6 180 11065 11010 மபர்‌ 0௦௦0: 


நம 1] றரிம்‌ மொர்ம்‌ நலா வர்‌ 
ரொம்‌ 1220 தம ப்ஸறறலாமா 


“புஜ ஜ 42௦01241௦0 1416 100010-21௦0௦ எர்ப்டரீக் சக ஊம்‌ ரபர்‌ 1௦ எண்டம்‌ சர்ப 15 
ற௦மம50 10 நரு2பி! 18” 


யாவ. 11௩406 ற௦ 306 ஜ1126 8060144௦ ₹278௫006 1௦ 1116 றா8011௦6 04 8018]ம்றறப்பத 14டீ 
1௦்ஜ்06 : 


நடற்பப்‌21 1420(016ம றவாலுாமா 
“502110 த ௨00 101012 112008 (10 31078]மற) (61000-ஜ்‌௦06” 


776 றா80(1௦௪ 08 ரமவபப்ஜ ௦047 ஜ 02131௦ 10௦ 1௦0010 ௭06 15 00௦050 11 ௨0௦01௭ ற021 07 
நியா. (329): 


“ம ர1001ம்ப2 01110 25 17210 10806 (௦ (16 100016-8100௦ 0 115 5106” 


க்‌ ஸ்ன௨100 ௦0005௦150 ஈர்்ட ம்‌.௦ 0000-2௦06 97012்ர்ற 15 2507ம்‌ 10 கரவா. (35): 
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மரி] நுலண்ப்மேம்‌ ர்சியார்‌௦ 7ம்‌ மண்வலா 
811880) நக்பப்பேம்‌ 1கரஜாயி றலி 
[மிம்பம்‌ றம்‌ மயிர்‌ ஐப்ர்றறவிமம 

$000ற1% %]/மி0௦110 ரமாமபமறறவிஃம்‌ 1201 யி பலரா 


“100ாம்‌2710 100012 (6 ரடவாபி10085 ௦ரீ 1௦ வார்‌ ஐற்பட ஸ்வா வாா08 காம்ட0ம- 
ற1௦மஜ்ம்த (0, 6. நிஜ்ப்டத) 11 8 ஜ்‌, 116 1001-51௦0௦5 01116 1ம்‌11௦௦015 9876 
0200184௦0வூர்1ம்‌) [2கபி16ர5, 022010 த 106 போயா கரம்‌ ஜர்ருந்புஜ ஐ015 ஈுற்ப்டரம்ச ற்ற 85 ௦7 
மற்ஜு.? 


நியம த101105 107 ம்‌6 0280ம்‌ ஊம்‌ ஐ௦லி்ப்றறப்பத 10000 1125 522) 2 0010700161 ர்ஜ்06 
01801406 ௨100 ஐ 116 18௨656. 116 றாக௦110௦ ௦8 பய்‌ 010 த ரம்828214்‌ (020501ப1) 0210106) 
15 100141006010 6௦ர்பின்‌ 8௦741௦ யஜ்‌. ஜவர த 16 101-௦78 மற ஊர 1116 780வா656, 
[821௦ (1973:131) ஷீ எ்‌6 10110சங்0த21௦ 8: 


“நார்த்‌ 1 ய்‌6 ர211210105 00050101080688 014 116 780 80686 11870 1185 றஙன 0200) 8 
0128 (15110014௦0 0௭220 (06 8கோரர்‌ ஊம்புற 1௮ 8 (61511௦ 121120. 0௦0560 ய ரபி], 
106 780 20056 1846 ப்த1ம்பஜம்வி1௦0 வர்‌ நி:010 101005 ௨0 110213 45 108]ம்ற ௦7 
1021) 1250116011 106 0158002880 ௦7 (16 01511௦1400 08௦0. (06 110181 81௨ 
4௦00 ஹம்‌112 9015மம்ற கர்‌ 8 எரர்ா6. 11௦1 (ம்ர்‌த 128801, 10 80106 ௦1 10௦ நீத௦ர (மமம்‌ ஸணு 
றன 11 78021696 125 ௦011910875 8 11112 வரம்‌ ஈங்ப்‌16 ௦0 ரிட்‌, 11 1285 ௦ 01ம்‌ 
$610௦1% (மர்‌ 1௦ 185 0660 பேஃம்ரர்ர20; 10612௧0, 1116 101 ௦7 68௦4) கோ 80ா 5660 
170206 (416 ௦0/60 ௦7 :௦£2ம்ற.” 


116 8010ர்பத 50 த 10 111 (17: 220377 : 8) 16 82ப்010 147/6 0620 ஊத 9 1யறா285 
82ம்‌ ரர ரே 1101 த 1127 ஜவ 0601 1106 1462: 


ஹார 10616 
பரம்‌ லர்காம (0000 
ொ௦ல்ம்014 
ர்றயவிர்‌ ௦ முமிம்‌ ௧ 
ண்பஷு ராகவ்‌ 


10யஜ்‌ ர ற855 ளே ஸ்‌2 ர00யார்சம் 
அறம்‌ 07085 1116 8088 

ச்‌ கோ 1] நரச 10120 

1116 ற[கக5கமம்‌ 

ந$62100 ௦8 1ரலிம்‌. 
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ரக்த அதம நாறா காபா: ப்றறடம்00 நடுநாடி ௫0% 
ஊராம்‌ ௦நா0:5 நமம பாக 


௩1856, வேல]! ட 15 0௦0௦௧௧ 18] 1071: க சோறை வாக006 ரேவா 07116 
வர்க்க 1 வஜ2225 0450089604 7018101154 60௦60 19 001012) ௨00 ௦1067 180. ஐ02265, [1:11 
இருப்ப்க (பவ]-41124௦ 12 ஐ2205), 12ஹஜ08225 0146 ஹ்ரரஜுடி 0175௦ய0 ஊம்‌ 9/2 கம ாவி18, 
18ஹயார்‌ ௦810௦ 30 001ாய்ரு 1௩ வேள்வி ,கிரிரர்௦க, 64௦. 170110௯ண்த வேிம்வன!1, 8014018715 1846 
220 8௦ரவகா மத 21020068 10 811017 1612110181 ௦6ஸ 201) 19[21்1120 ஈ0ம்‌ ௦வர்கம்டு 00௦7 180- 
தப8ஐ65. 19யார்யத 1102 188 020806 810 கரர201ற( 14 6260 10௨06 1௦ 641201184) 7618110 0] ப்‌0 6௦600 
ுரஷுர்ப்ஹு ஹம்‌ 7ல0 21256 180த02ஐ௦5. 801௦1875 116 $பஷயாம 5110௨ (1974), அப்ண்க சய்ரகிகாக 
(1974, 1975, 1976 & 1981) ஊ 1410௦7ம 0௦ (1979 & 1980) 2௩/6 றம11/4௦0 ற8ற௭5 0௧ 1ப்5 
$பீட201, இய% இயம 0௦ (08 வேல்ஸ்‌ (ண்டு; 101970), 1861880 04 6௦000 106 
ஷரு01௦ நிணம்‌ ௦ம0ரலுர்பக 180 ஐ08 205 ஈரி, 780 21686 18020225, 000020 172160 01) ௦0100 வர்ப த 
ஹாம்‌], (0௦ றார்௦1ற2] 1வஜப8ஐ6 01006 12மாபமி]3, க்ப்‌. 
நஹ! 7 கரலிஸ்‌1॥ (1985) ௭எமம்‌165 008 970715 &ரம்‌ 10806 45. 00568811005 18 8 
016: “]ஹரம்‌1 804 780க0686 - 86 (13 16181602 1106 1300116815 07 $ப5மாமப 010௦”. ,&௦௦௦10- 
1ரஜ 10 1ம்‌, (06 00051 101 0ரரகா( 8ா௦றத 010௦5 எார்பப்புத5 8௨ 5000ம்‌ ஜோ23001ம்‌20028. 196- 
13260) [வர்‌ ஹர்‌ 18றக656. (115728112, 5௦ய04்‌ ௦728001060025 , வே்ப8ற்பம் (பரப்்னாவ்டு, 
1980), ஊ௭19௦ ற80275, 006 028111த ஈர்ம்‌ (6 1௦85 01116 1ம்‌181 ௦- 10 7 ஊப்‌1 கட 5- 1௦ 780௧056 
(1983), ஊம்‌ 8௦1/4 ஈரம்‌ 14௦ 127700811௦ 9405 10 16 19௦ 1820208265 (1983). 116 ௦0880/8- 
11005 00 16 11805 ரீ0பரம்‌ 1) 0100”8 500044 (0௦172500006065 876 15210] ஊம்‌ 6000பாகஜுயத. 176 
896 (1985 : 119- 20) : 


“196 ஐ2ந்0ரர்ரு 01 112008 கா6, 84 (445 ந௦ங்ம்‌ 10 ௦02 1201416026 04 20௦1 ரகமபம6 (08% 11 15 
பெப்ஸெ!( 60 8 கருங்ம் த எண்ன ற0511476 07 02ஐ81146 ௦ம்‌ ஸ்ர. 18 116 ௦௦ல்‌ ௦5 
00854516 11006110 007768000060065, 11 ௨ஊ௦ றற (4256 86 0718ம்‌ 01ம்‌ 81 50006 10- 
1006 0816, 80011641௦2] றவ்5 ஷு ௦6 பிய 816]3/ ௨00201604 88 16ஜர்10216 ௦௦ ஜு2125. 01௦௦ 
செொர்£ம்றபீற 01165 கர ௦0110 வ715015 ஈற்ம்௦1 876 ்மிப்டத, 6106 0608166 101082 சர்கம்‌ 
1௦614௦ ர2ஜப்கார்‌165, 07 208056 13 1268] 0108013/7 761246ம ௨௭0 321860 8601811260 
ய கம்ப25 (721ரர்பத றன11205 1௦ 8ிப்றம்‌(165 10 பேபிஸா௦) 210164 06 7288012016 ரப்‌ வார்டு! 
10 5000ம்‌ 818065, 0, 110 8]130, 060௧186 (ந ஐவாம்‌1691 ௨ ற0851016 ௦௦01725001002106 10 
பெொர்முகம்081 உறறகாகம்மீ. 

1109, 6.ஐ. 1168ட 101, 102 8ம்‌ 192 ஹ்௦வ 8 ஜே பல: ௦0776800012106 17%. ற-: 78. 15: 
18. றவு (00, 3268) “மம: : 18. ே14.; 18. ஐவ (000, 3277) “6600006 1826” 
: 78. நரம 10.; 18, நரம்‌ (010, 3412) “ம ஜக, 64௦., 0்0்ட்‌ : 78:0. 1148ம்‌ “1௦ ஜூ, 600.”. 
ரெக்‌. - - : 78ற, -1- 19 மமாப்நிஜேர்ம்‌ ௨.த. 09 44 79. 21 “4௦௨௦: (00, 1091) : ஐ. 
128710. 03) 46 78, $வ18ம்‌ “00 015ற8756, 96 80842260 6௦.” (191), 1102) : 8. காம “௦ 
மேவார்‌, 86றக2(6 ௭௦.”. 

கிஷங்ரட120025 01 ஹ்ம்‌] வார்(1௦5 11) 110215 ௦710 8020111260 ாசவாம்பத 006 ஈவு 000(2.2. 7 
78. 8000) “3/681787'8 1664 12 5பயர ரம்‌ 107 றா6$5ம்ஜ 000/௩ 1356 112௧௧45 08 (06 ௬௦௦1” 
(ற, 45) : 78. 828” 826 “9௦௨/௪ 1660 பண்டாய மாம ரீ றா௦85ம்த 8௦௭௩0 196 112805"; 
0 27, 28 18. ஜயர்‌, ஐர்ர்‌ (00, 228) “4௦12௦ ற1ஹ4' : கற. ௨௭௦ “0106 (8001211005 
3/6ஜீத 101௦ ஜூ)”; 78. ஸூர்‌ “4ப்12௦ ற1லாம்‌'. 
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அலவ கைகைகைவைகைகாகாகை யை வகை க வைககைகைகை கை பப்‌ கவை, 


4. 00854016 00170520002706 01 சீசர்‌ வம்௦வி 70075 002 06 1041௦௧1௨09: ௦1 1275 
85477. ஊற, 1121) ௩6 0381260' : 78ற, %88-ஊம “96 08ற8௧்264்‌! ; ௦38 72. 
1681-17 “சக ௦8 ஜம்‌”, “கோ ௦8 ஜூ? (00, 1002) : ஐ. %88-ம௨ “ஐல ௦8298": 78, 
விழற (187) “௦ ளம, எ, ஜும்‌ (00, 2118) :1ஐ. ஸ்‌ ௦ 821216 6801 
௦”. 


ம ம்‌௦ 0சப்மாம்பத ௦7 மீம்5 றவற, 25 6]ஸ்‌11 ஐ.1:25 க வம்ப ந்ன்60ே ரர்ம்கர02 0 
00% 176 ௧௦௦505 (424 11875 15 ஈவிர்ம்‌ ஞர்ரண௦6 80 “5 (2211௦?) 7618110வவம்ற” 5௨- 
19992 ஹய்‌! ஹம்‌ 8ற௨7௦56, ப ஸ்ட 0ய251401 08 0௦௦1) 6 885 “ஸ்ன௦ 18 ௩௦0௦ 
50 82.” 170846, 46 501825 (1௪1 “ச1220௦6- 19 ஊகார ௦7 822 ஜூவாபா2ா, 161001. 
ஊ॥றா௦0க0137 ல 10 ற%௦ய௦10ஸு- 18 90% 1121 084412 0280106144 ௦7 ௩0௦-2001220 121 
00164௦1 024%220) 780 ௧0650 ஊம்‌ 122] (மிப) 15 ௩௦4 10151௦2113 ரய16ம்‌ 0ம்‌. 1 
99004 6௪ றாஊர20026, ஸு2ஜப்]9 1௦ மின ஊன்‌ ௨ ர்ர/00102515 85 1000881616 ௨௦ 
நீபோர25(1௦.7” 


80 கறுமை 181167 (1986) 1 நம்‌ ௩01௪ ௦ “ஹமி ஹி 22080696?? (21:85 ௨ பரணர்‌ 
ரர்‌ ௧0௦௦1 010” (50௫7 ௨0 29 வஞ்‌ர1'% றன (1985), 116 எர்ப்௦150 சரவில்ப லா 8$9பாரர்ஜ 
1801: 0௪ ]8ற ௨0556 110ஜபப்ன்‌1௦ 10:05 ஊம்‌ 1£றஜி154 த08505 10 01706 5010 ப்‌ ளோ25000050005 85 
1/8]14 கரம்‌ 721181015 சர்20௦6 10 1116 ௦011ழவகஸ்12்‌. 116 ௨50 812125 மர்‌ 2461ஞ்ர] ஊம்‌ 106 ௮௦4 
560 148 [ரூர்‌ 0ரீ '010௦57110020 1௦ (வாம்ஏ௦ (“720655 காப்‌ ]2ர்‌1?) றஸ்ம்ஷ்சம12 1 ஜஜ 
(59, 1985, 207-11). ,&௦௦௦ல் யத (௦ 4111௭ (1983 ஊம்‌ 1986), வீர௦5 வி1 ௦8 07௦9 கறக 
ர்மரஜய்த௦ 8006 ௧௦ “மார்டி, 78௦02 ஊசி ஜ்சசா ம்யரவப100டி.” 182ஜவாரிர2 ௨ 720௧0256 
ய்ய்ரஹப்தப் 7025 மப கார்‌ 12- வ, நக111 885 “ம்‌6 50204௦ 00 ஜப2106 07102 107205 010௦0 ஈரம்‌, 
16 ற000520 வாய்‌! ௦௦ ஜ12(25 18 விர௦எ்‌ ஊேப்ர21/ உர121127 01 01௦75 மவய்பத 807050 1ப்5 திஸ்‌ 
இ08565: ]ஐற. காம (க௦002119, கங்‌ 8ி87-) 15205 “10 ஒள] மற, பிஎப்‌, மேய (088 0௦41, ஸ௦.)”, 
1101” 0200106 1226”, ஊர்‌ 22. 13ன--32ிஸ- 15 ற20றனநு 10 101) 046, ஐ0 மழ£்ப6 4௦௭௩7 ௦1 
02042௦”, வேர்க]1 45 ௦015ம்‌ 280௨0656 12210 (மோ) ரங்‌ ரயி! றகாப. ,%0௦01பீப02 1௦ 1ம்‌, 
ற்காயய 0௧05 “(0 ஐக்‌”. 0௪ ௦40௨5 ாம்சோய் 125 10 10௦ 807259100 “என்ர”, 8௦௦010102 1௦ 116 
(006156 00ம்‌ 191௦ (ராமரு; 15 “வப்காஜ2 (60006, மூகோர்றத, 08 901, 610.)”. $போலிர 0விம்லவி] 
94004 27/6 1௦௦1:64 மற 0705 $0 8 3780211296 01௦0100௨௫௭ ! ரந 10051 1,216 180103 ௧0௦2ற(504 8 
388656 மாம்ச ஐசக்‌; 1:30 91242௦ 2௭3 1ம்5 ரறயார்ம. 11% ளம்‌ 198-பப8- 15 கற] ஞ/ரர்‌ 
10 81055 1௦ நரிகாநு௦ஸ்டி (557): 


“0606 ௬௦ *0ஜ ரம லகமமம்றம்‌ ரஸலாம்‌ நீயம்‌ அசத 12௪ 10௦ எப்‌ 3/0110:9௮” 


116 2௭6 12750 18 லாட 12ர்‌20 10 111000 வே:ஃ015ப 1410௦2 (௭௭56 ஈனடன 1 (ப்‌ 201000 15 
601) 85 70110-55: ்‌ 

“கட 12 20 நீடூர்‌ ர௦ரந்றத ம்‌ யத ஏம்ற, 

8004ம்‌ 86 %ம41 16 10015 ஊம்‌ 0ரனர்மாட 

0, 1 மஙண்மாட! 1 எலி] ௩௦1 மம்ம 

81102 1178 20ர நாடு: மீச ற்16"5 52பீ:௨.” 
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106 1307ம்‌ 82 -விர- 15 1க21216ம்‌ 85 “0னம்பாா60”. 00௦ ௦1116 10 22ப்புத 
ஜவ 11 லே 0156 0௦00 1910400803 107 (96 1631௦8] 11201 பெலர்பா 18 “0கற126'. 976 
168376 14 1௦ 1402 16காற£0ம்‌ £680675 10 ப (11617 09) 0001ய151008. ,க8 நிஜா 88 372 ௦ 
0000610604, 6 169601 116 1001160026 ௨0 104ம1100 018 ம21146 506210. ஒய்யா 0௦ 
15 8 281136 80281:67 0ரீ 18ற80656 18020826. 1%0]/ கீரா ப்ரஜா கி112 15 4௦00164137 ௨ ஜ224 
$010187 10 &1121௦ ௨௩4 780 க1256 110 ஜபர்‌51105. 1901 16 18 101 உ 121496 862162 ௦8 7௧0 8௭256 
180826. 1 15 116 1௧156 8028106775 ம்பம்‌ 1121 125 08056 01௦ 1௦ 21055 டீ 97070 
19517 85 “5ற௦2 01 தக58”. 1411127 276015 (45 3700 85 006 01 0100”9 “88ர1௦1016” ௦7 
பப 110ா6”. 196 1௦0%60 பற 1445 074 10 100026 5௫8112 780 ௨1256 131124) டவ 
172 1115 115120 85 851112 வறம்‌ 11௨ ர ௦கார்ஹ ரர 15 “1௦ 122, ௦1௦.” 01௦ 28/6 15 8 
1211200 1௦0) நரிவியாக ௩௦ 5051ம்‌ (566, 8கரணபத8028 & 48௦2ம்‌, 1986 : 87) 026 
1ம்ப்5 8௦70 18 ரே0ற10ந:60 19 (1௨ 1102: ஐய501:1 1050 10ூ7ம ௩௦ 506 1080௦5 12892 1மன்௦ில.. 172 
1781751815 1015 106 85 101108 : “11௨ 16௧04 08116 7 தர0ற858 ஜ855 19 ஏரர்ம்ரக 1111 0௦ ரம்‌ ௦8 
நுண்றர்ரே”” 116 ரகம்‌ 806817 0008 001 நும்‌ 1112 90ம்‌ 1925ர்ல 25 ர்ம5்‌ மசஹர்றத “ஞ்‌ 
1680”. 1196 ௦௦48) 7ற ஐரீம்01 14௦ ௬௦70 18 1560 810/5 ௦12வா]3 118114 ஊவா “ட 806௨ ௦1 
112 நிகராற886 ௧85”, 79/6 407113 8591016' (024 870105 றா௦ரர்பீ20்‌ ரூ 010௦ 10 1ம்‌5 $ரெரர்‌ 
'ோ£$01ம்‌81025 876 நாப 78றக0696 11 தபர்சர1௦ 705 கரம்‌ ஐ௦1 “ஜோர்௦கர1்ர௧” ௦ “928 
மர 1005”. 

அறக்‌ 17010 106 1102 பர்‌911௦ ௦07728001021065 82௦ 28081856 ஊஊ 78ம்‌], ௦௦- 
4210 மே/ரமாக] கர்பிோம்‌165 ௧௦ 8150 1200 ஜம்563. 01௦ (1985) ௭௭௦16 80௦௦1 (116 தர்மிப்றத உ்மர்‌- 
[711165 029260 11௦ ஹர்‌! 12ம்‌ ரி] 1! ஹம்‌ ௨ 78021256 080212. 2 & ஈபரட்ன ௦7 
கர்ணர்‌1வார(485 85 1000ம்‌ 10 (617 9072்ர்ற, ௦672001468, 51௦௭5 8௩4 561125. வாாபபு 2௨025 
84 ]ரீ8௦ாாகறம்‌ (1986) ௩7௦16 & 8௭ ௦0 “வேரயாவ] 8ரப்‌]கார்‌1௦5 நர்கர 7 8081696 ஐம்‌ 
ாகர்‌15 - கீ ருர்னு மம௦ பத்ர்‌ ௭௦08”. 18 14ம5 றகற ன, 6. 8118110( 85 0521 0802 10 510 0 
50116 01416 “பிரவ! 0705” 1121 876 118160 நு 00௦ 10 1ப்‌9 60ம்‌ 01768000020025 
மமம்‌ ஈர்த்‌ 201125, 20213), (1) கனர்௦ய10பா௦, (2) 1084யா0 (5 203 பர28115, (3) நமாம்‌ 
8ம்‌ 068515, (4) ஸ21110ஐ, (5) %௦ஞ்‌; (6) ்ண்டதம்ற, (7) 18111025 ஊம்‌ (8) 94078ம்ம்ற, 16 
940705 0011201808 ஏர்‌ (056 01]1பா2ி 3802015 875 10101604 004 8௭4 13217 800௯3 வும்‌ ரா2கற- 
102 ௦01768001/461068 86 67141௭2091 1112 1610 ௦7 ஸுர்ம்‌065 1100 11ர2கரு 8044 163010௦- 
ஜூரோர்ம்‌௦ 9/071:5 10 7கற ௨656 ஊம்‌ 781. 7௪ க உ யடுன ௦7 யெயர்பா2] 850 2018 1981 8௦ 
0011510876 10 06 பாண்ரம58]. [911 1 15 யாம்‌ (௦ 1100 9/0705 0810௦ 120ஜ02269, 161812041௦ 
௦211 8$06015 01 0யிர076, 8௨ எம்‌கா1௱ வ்‌ ற1/01214௦ 511805 84 10 6801025. ஒப ப22085 
(1987) 125 ற௦1௦120 004 உ வமான ௦8 8மப்ண்த ஸ்ரம்‌1கார்‌(125 1000ம்‌ 5௭2 10௨ ஊன்‌ 1வம்‌15 
8ம்‌ (16 780௨025610 (9ச1 ர௦யார்கர்ர 394072்ம்ற. ்‌ 

68076 50105006 17045 றா௦௦7 ௦7 (1 861611௦ 121811௦081 மற 66 78081656 ஊற 
11! [20 ஜ02265, 161 5 103:25(1ஜ816 8௭ 8ர4்‌ 0௦7௨ வாபி 110076 0017100102 ஊர்‌120025 (124 
19004 06 1921ப1 107 ராகா ரச௦கா௦. கிரு 811001 128 026. 00806 10) (445 றஹசா 1௦ 
001142 50106 81/1460028 80 ப உபாப 07079 [ற0142845. 116 றவற 18 பீரட1சீச்‌ 101௦ 19௦ 
றகார5. 76 பிரசர்‌ லார்‌ 84ப4125 (16 1/2 வி(ரக(101 6220 106 5௦ 1802082658. 1116 560- 
0ம்‌ ற8ரர்‌ 02815 ர்‌ 16 றா658006 ஊம்‌ 850006 ௦8 142 10000ஜகம்‌௦ 02529 19 நவம்‌] ௨௦4 
380 80656 1650 601142]3. 
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ர்‌ 
கறு விர்ரேற 2௦0 27200 1 03 ர 15 8000ம்‌ 10 ௦2ம்‌ ர்ர்ச005 றா௦ர14௦ம்‌ 657 010௦ 1௨ 148 
இருப்‌ ோர2$00ரப20065. 470002 (16 357 11-08 றர051020 1௦ 1445 5௦௦1௦, 8௦௦௦ம்‌ 60 8௦௦ 124 
ஹய்‌! 1, | 8ம்‌] 12706 ௧ ரஜேபப்கார216% ௦87 11 7ஐறவு056. பம 1ற 8 நின றோ 116 181225 1 ஊம்‌ 
1 ௦0்ஸ.ஐே 1%03//8/2: 


50. 78. 121 -1 “ற6ஜ10 %62ற 83/01:6 19 8 ற1806, 64௦.” (0.1155) 
78. 1888-ம்‌ “14, 


116. 1௨. மலம்‌ -ம “ல: (0.3903) 
78, 1089-விகோர்‌ “0௦௨0௨0. (வோர்‌ நடி 1ம்‌ர6) 


236. 18. மெய்‌-கம்‌ “6ம்‌, மெய], சக்ம்ரிம்பத்‌ (0.2223) 
78. 2-ம “சய்ஞ, எற்ம்ரி, எற்ம்‌ 0௦௦1” 


311. 78. ௦-4 “10 ஸ்ரர்6) 2௦.2 (0.2293) 
78, 8122-ம்‌ 140 1மர்ம6), 64௦.” 


294. 7%. ஐ/ “மஜ 010: 0.2258) 
78. ஜம “14.” 


357. 17%. %01-ம “நிர்‌ நியோர்ல்ம்பத, நாட (0.1784) 
72. 109/-மு “10 ஜூ௦ரஈ நீ£ம640பர்‌, (018011) 06௦௦6 161116” 


52. 7%. 1431-1 *ஜூப21, 6௦. (01162) 
28. $8லு “ஜூமக[” 


274. 78. 1-0]-ம்‌ “(0 1661 ௦001, ஐ பபாம்‌06ம்‌ (85 10 2௧ம்‌); 
௦01040688' (0.1523) 
78. 1403/-மு “10 66 ௦ம்‌]160 4௦ 16 5006, 6 யாமம்‌ ரம்‌, ௦௦14: 


301. 78. ஐவ] “௦18416, 08401 நீ5, 66 18்மி2௦்‌' (04143) 
78, 1003/-மு “40 மாற, 06 1 நிவா, 66 180416, ௦24௦ 2” 


10021 1 ம்டீ 8602 105(8ற025, 176 ஹாம்‌! 1 ஹர்‌ 1] ர2ஜபப்வாபித மம 25 14௦ ர 11 722- 
0656. 116 ர2ஜயிகா ர20 20 08 7 ஹம்‌] 1 1௦ 8௨586 15 ர. 11% 10110ட-ஸ்0த 6 0116ம்‌ 88 6%20ற165 
ம்௦0 கய௦0 ஐ 1116 60 146015 றா011கேம்‌ 037 010௦ 1௦ ஈ்ம்௦்‌ 3/6 80000மரே 196 1-1-1/7 வீர்சா0 21௦0: 


3. 75. வீடவி “40 ஹாகம்‌, 6௦.' (0.9) 
78, விடவாம “(0 ஐறா£ேம்‌, 640.” 


16. 18. ஊாவி-ர “பயப்‌, பறா௦8, நயயி6: (0140) 
75, ஊ2-ம “10 66 5015427015, ம0ா௦வர்‌0ப5' (01216௦0181) 


213 


42. 


46. 


47. 
5. 
61. 
62. 
65. 
79. 


80, 


129. 


130. 


140. 


148, 


72. நஹ-வ] (0 ரோப்‌ ர்தஜூலா0ே' (1045) 
ரத, %ஜர-கார்‌ “நதஞ18110௦” 
72. 18௱-காம “(0 ௭1211, 5021” (01816௦12ம) 


, 75. 184 “940௦: (90,1091) 


28, 127-௧14 


5. 1281-ம்‌ “40 ப18றக56 (88 ௧௭ 885மே]$ & மீசரீ6கர்௨3 பாராடு), 06 52றவ2ர்‌2ம்‌ (85 
019009), $60ம்ப£ம்‌. (0.1102) 
72, 1ம-ம “(0 மேற£ா்‌, 82றகாக௫6' 


18. 40/7] “(0 6 ௦ஹஷ்த5ம்‌, 1மாா66 0௦4௦0 மறக! (0.1121) 
2௨. 12மீரம “00 %6 008426, ரச்யாம” 


ரத, 1811-2 100026, 01ய0% ௦பர்‌, நாயி] மற, ஒர்சாறக1௦: (0.1157) 
78, நம்‌ “00 பெர்‌ (தூக88), ர2௧ற, எ, எற்ற; 9064" 


15. ௦4-வுசம்‌ “01௦த௦1002 07 கு8ார்ம்புத 0701௦1, நஸ்டம்‌ 01௦4 (01957) 
38. 88-89 “10. 34856. ௨0 61௦௨௦1 


72. ௦2-ம்‌ “10 ஜம்நி: (00,1959) 
98. 8வா-00:7:ஜாமு “ஏஸ்‌ 


78. 0873-2] “ஹூரும்‌, 81088! (0.1993) 
28. 88ம-2மீம்‌ “(0 மீர6026, 01680 (௦10), ஊஊ (பம்‌) 


நீத ர்21-கம்‌ “10 நி௦யார்ண்‌, 66 க்யா ேோர்‌, 84௦.” (0.2425) 
91. ந்கா-ம “00 ரிட்ஸ்‌, 5௪ ஹ்யக்ொர்‌, மிரா” 


18, 181-81௦ ஜா ஏஷ; ரமீ221164, 61௦.7 (00,2551) 
78. 187-284 “00 06 1120; 1001484; உ்றற12101] 


78, எவ்‌-மாறறம “ஜி, வள: (0.4337) 
38. நீ2-6 19870 “நீம்‌ ஐப்9ப்பத 020௨ விண்ட வம்‌ 1ரர்ச௨(136 ௦1 காப்வி? 


18. ஏவ]-2ம்‌ “நய£1 நக, 1002 ற1206 08 8:000* .4344 
32. நீரம்‌ “ரஹ்‌ ௦4 ௨ 1௦096* 


78. 141 122, 7001, 9850 (088௦9), நீமோரம்‌]ந; ர61கப்௦விம்ற? (01238) 
32, நதர-ட “நிஹாம்‌[3, 01 


7௨ 1] 10 7211 109) 6 100 ள௦0௩, 065088, 6௦, (0.2597) 
38. நரோ-மு *(0 நய ௦௭? 
ர க ட ஆத 
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150. 78. 18 601,%ல: மு,2596) 
28. 58-ம “0011, ந85ரரர (௦88 0௦௦1)” 


151. 17%. (8]- 1வாஜ6 றவ, ற௦௩ 07 12856] சர்மி ரம்ம்க ர௦ப்ட ர்ஹ மயர்வ] மாம்‌ (0.2600) 
78. 12-ம்‌ “0884, நவா]? 


180. 78. 11-வீஸ 1௦ ஹக்‌: (ன்‌), கஜ11212: (0432) 
72, ம-விஹிராமவிலு “(0 ஹ்லி:, ஸங்பத, எஸ” 


185. 18. 18]-4 “40 16கா) ரோம்‌, 814, லர்‌ ரர்ற, மற, 180242: (01316) 
98. 1ம-பு 100 வெர்‌, 010ற, ௨0%) கோர, 81884, 5ஐர; ஸ்‌? 


195. 78. றப-ம “6௦ 5002626, 600085, றா288 0பம ம்‌ நவ, ம்ர்ற, எப, 8964 ௦7 
றலா (85 ரண்‌) (ம.3440) 
78, பிரம “(0 றா95 00ம்‌, மோர்ற, ஜேபம௦” 


196. 78. ஈம்‌]- “6, வூஸ்வி!, 1008160126, ஈக்௭௦0' ((0.4456) 
28. ராம்ர-மு “(0 1௦0%, 506” 


199, 17%. பி 60 5611, றம்‌ ௦0 5816, 06 8014: (0.4448) 
28. *ஜுங் ம மாம “1௦0 தல]; ௦186 (ம்ம்ரஜ) 10 5816” 
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1 ஸ௨ (1943) ஊம172:0808 கலகம்‌ (1952). ,&௦௦௦4102 10 80 வி! 146 101௦64 ௦015002075 
௦8014 780696, 1௦ வி1 ற௦54்‌1000ட 10 ஈற்ப்௦4 1/8: 90276 வாப்0பபி8120்‌ ரிம்‌, ௨ 2581 00504 ௦7 ற6- 
1185214260 1ாப்(ப2ப்‌ ஜிர்சச. 7ஷ 12/6 07௦யஹ்‌4 ௦04 65102006 (021 1001005 50006 01 0/6 8$0யத ஊம்‌ 
மத றரேர்‌௦0 01ம/256 ௨௩0 110680 8150170015 0478020296 190705 8௫4 2068. 1331060௦06 
185 8150 628. 041124 41000 116 மம்‌9810 வரு மாவாடரர்றம0டி ஊம்‌ ௦0 4௦௦ய0/0ோ(5 11010. 11௦௦ 
160௦0 கடு. 11] 013 (6 10110ங்புத ாாம்5£்0யவர எ 206010 101ட ௦102750001 ௨௫ 0180௦ 
றம 28 (24 ஹர ௨ 8வயற16 ௦1 (06 ஷி (145 றா6-08581122000 800225 19 (0647 720005. 1105, 
107 104878 (1/௫ ௩௩016 ஜெம்சா8; 407 -ம00௦ “1௦70” 1/8 9016 -ப௦0௦ 85 10 14011 ம௦௭௦ 101 
நரீ0ார்ம்00௦ ஊ3 4104௦௦ 107 41 /08ஸ்ம்‌400௦ ; 10 111த0, 11020; 80 13 மஜ, 11002௨; 807 
18 202்ம்02, தேஜ0வ்ற2; 807 3 தப௦ரம்‌, (1) தருவா ஜபு0ர்ம்‌; 807 கி சம்ஸ்‌ காக, கறதர (கா. 
நசி111 ஏ 55 1191 “(0 0ஷு மமப்த றற்சம்001 15 ப்ற்படட மய/ஸ௦ுை 10 06 5010 012150 28, ஈரம்‌, 
106 0089/016 6%06ற1100 01 8 128 வ20்7௦1ம்‌21108]1$7 ற06867160 01806 020065, 85 107 680016, 
46 9010 8266(-$ லாந்து, (14.) “30796 01806”, ஈங்‌6 16 10130 6பம9212118 இஹ்௨.” 91 
00587105 மீம்‌ (ரப்‌ 11ப/ஜம்‌௪4௦ நண ௦ய வே 0 195 ஏயா16ம்‌ 10 50006 ௦1 (96 700௦14) 41816015௦4 
101110 60. 8100௯௭, 690201 19 06 6421௦௦ 0406 0௦8870. 01% 01 $ 22ம்‌, ஊம்‌ 10 106 5001௩ 
(6 012120 ௦8156 014 7058 1680 1௦ 514010 1௦ றா56ோ4 ஜே 80௦4ம்‌ 0161500076. 

ரந கணு வாத - 11805 (௦௦௫7 (88 7200716010 141116, 1967:220-23) 185 ஸஜ2₹2150 
மக! 16 ஜய 22112௦0 ற06-085211221101 01 1012:00871௦ 301020 000901121018 50 0/611 8ரர்8 ௪6ம்‌ ௨4 
ய்‌ 4 ௦8 (46 ஹ்ர்சரபு ௦ஊெர்பரு ரஷ மர்ம ௦௦00146006 06 றபஷஸ்டம்‌ 12ம்‌ந 2 0801: 1௦1௦ (6 
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1ம்‌54013/ 0166 18.ஜ0826. 141195 2150 ஸ.ஜ202160 012111 1126 உரையில்‌ ௦0 ௫றர்௦வ] 18க1மம6 01106 
1௦064௦ விபயிவ1100) ௦8 014 78௨656. 40௦௦070112 4௦ 1] 80502, (445 ஏலார்ஸு ௦7 ஊம்லப்210௩ 
091 121/6 81800) 117௦ பஜி1 1மப்‌180100, ௦0 106 றவர்‌ 0806 $மமப்றரப1௦ 1௨0 ௨.096 பறற 0188805, 01 
116 1?தஜ றா6-1851128(1௦ற 01 0212ம்‌ 101௦௨0 51008 1௩ (6 421௦௦4 04 0ஹஜ-காட கறர்(கம்‌ ௦8 
1ஹத செய்க, 20௭௦00 106 கரே ஹர்‌ (5 எர்த்‌ ௦மெம்பா00, 1015 உற்று (081௩௦ 78றவ256 
1112ஷு 0 1ம்94௦1102] 169018 ார்ம்ோே 021076 106 வஸ்பம்‌ ஊம்வரு கா ஊவி1க116, 1118 01 0168 85 1௦ 
ஒண்டர்‌ 006 8ர்ம2(1௦௮ 788 028076 146 80-0811644 1041211071 (85 802265120 (ந 1] ஹலம்‌2) 

,&௦௦010102 10 141112 (1967:223), 0௦ 866116 10 1876 ஜீ120 8 ௦0107௦010த 2001௨02- 
14௦10 மம்‌ றா௦1 0. 00௦, 1௦ 15 644100 ௦06 1சீஹர௦ல்ம (1957-62) ௩௨ ஹ்ற 04! 
ஜூவாபாய 2102] 00426. 71116 நீ011௦ங்1த 34:610ற0 2015 13010ம௦4 00% 097 010௦ ௧6 650 63 1411: 
(1) 46-- 0 -0- ஊம்‌106 101060 00118002ம்‌ (165 றர20646 1211 1௦ ஐ61067 வர்ம றா௦- 
1882112604 1751௦1 07 2ம்‌8 701060 00050%20(; (2) 46 றா6-025811260 301௦20 0008002018 
ஏூம்ரி, ௦ரிர மமம்‌ 12௦0ம்‌ 0165, 10 0011௦0 101066 0018018705. 11106, ஐ்ர20-வசர்௦, கர்ம 
“தரற்பளர௦ாி நிஸ்ண்தத? 2 ஹம்‌ “ரள” * ஹ்‌ “ரச01வ0 ௭08 101800 ம்ம்‌”, * ஊண்௦கம்௦ 
ஹிஜ்ா0; ஏ்வாப்ஸு “0௦011௭௦902”, 2 ஹம விகாசம்‌ ஊகதம 2 சததம; நூயசமல6 “பறற 
றவர்‌ 018087”, ஆூஙு]தபர16 “நூபுர 2பர6 “நாம தப௫௦ “நுமுரம்த06 “00 ஒன்ளோம்டு; 
ஜிஜி “மக?” ௦97002 060002 ௫௦0. போ ப்ப 5000ம்‌ சே 0.மன௦65 1125 
௦1௦ ஸ்ஸ்‌ மச 10 014 தர வு286 16 51௧] 5010௮0 0005012215 1150 8 8௦௦11 18581 ௦ப 1106 
(௫076-0292112211017”, ௨000010210 1411180). 


ரர்‌. 5. போய்ட 
716 0150085400 80 82 16105 15 ௦ மேலல 46 1011௦810ஐ 0010181015: 


(1) ணமி!, ௧௦௦௦ஈ0102 ௦ வேம்ஸுகி?, 124 “எருந்௦றர்‌௦ ருய0க400” ரர்ஜ்ர்‌ ர (16 14௦ 11 மம்‌ 
5$5றவ506ம்‌ 11010 (06 0ார்ஜுரவி 9ஜுக்ம்ரகர, 9121 11 ஷம்‌ 8150 ஐ்கார்கம்‌ 10540ஐ 118 02581 6100 1 8 
யமாச 080705 14010 84 8 லே? நனர்௦ம்‌. 12% வாற] 25 றர௦171020 11010) கேப்‌: 110283 8017085 
௦041 (ர்ப்த ம:610றறோர்‌. 1756 ர்சரலே ரவகா120% (82% 12௯4 0858] 61 5681064 6௦ 1246 1051 
ர 81 & சபி56ர2ா( றசர்௦ய்‌, 1107 6%மே 1016, (9௦ றா85604 18056 1௦218 18மம 1௦5 10. 
115826 1௦ (06 கோம்‌ 1168ரலாரு (615: 

இிஹ்ர-க்ம “ர 600165” க்க. 96:18; 196. 227:9 
டுய்‌ ௪ ௩258] 000012 1: (8ம்‌ 80௩௧ 3௭6 148 5௪ ம்‌00ற 60 84 ௨ 18127 றனர௦ம்‌. சீ வவயற16 
18 04150 4௦௯ க வம்‌! 1/*சஜாரு மா (424 816 000000864 ஊச 400 &.௰.: 


ஜேட்‌-%-பக.. ஆற்ம்ரெந்த கக]ர்ஸ்ம்த? நறவம்‌. 29:299 


ரந ர்க்‌ ௦1 மீனர்டவ/ங௪ ௩௦யாமி ௧150 ஒபிய்ம்‌ பீம்‌ ள்வாத 012501 ௦௦0011 10 8501061695 
0005018014 (996, 4 ஜிம்ல, 1977: 144): 


௨.2. மறற: எஸ்மாயறட் க “ர்மண்ம்ம்‌ யாஹு. 398:18 க 
ரக க ன ன ன வை ப. னைத பதலை |. னசைைவகைகைைய ப வதகைகையவைவைகவைய வவவகைைவளை ப வண | வவகககளயாள்‌ ட  ஜெல்கைகவண்ணுகங்ககைக்களகைகைச்சன் களைகளை கடக வயப்‌ 
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நும்முறம “065116” நஹ. 12:10 


219௦ விவி கஞ்ர்ஜு? நமஹ. 15:8 
12441) “டர்ஜ்ம 255 மஹர. 31:25 

ற௦2 06: விம “40 162” பஹ. 86:6 
8001 “67701” நிவா. 90:2 

மார: 40ம்‌ “10 ஹூறககா” நியாவா. 86:7 
1௦ல்‌ “ஹோ 0௦? நஹ. 14:14 


ஈரடி றக ௦8 மணடப்ம௦ ஸம்‌ 088114௦ 10005 ந நமா 02ேம்பத 111௦ 02521 0005002மம்‌ மாட 
௦017650றறப்ம்யுத 1றர்வ5ர்‌(17௦ 101105 105 வீா௦833 5௦0 0௦110160. 


(2) 1௩78081686, 80101875 82௦௦ (12ம்‌ 11 180 றா௦-025211200 401௦64 0015012115 10 115 01025 
மார, கீ ஷு ற௦்ரம்சம்‌ 0ம்‌, 103 12௭0 விம்பம்‌ 1௦ 301064 0005002ர்‌5 தரமே. 1106 மாம்551000ர 
2501011005 ர௦12ப்௦ 1௦௦ 0282] 61 ரர்‌, 904 (மப்5 084610றமேர்‌, 1.6. [மம ம்ம்‌ ௦ரீ 016-1858112௦4 
௦011500ஊ49 10 704௦60 0001501215, ரமபு5 11206 51வார்‌00 கேயிநு, 1715 பவத, 10051 26 82120, 
94 1௦85ர்‌, 19 80006 30705 84 8) கேரி றம்௦ம்‌. 


(3) 31௦ 006 18 ஜுர & ௦01010மத 6%ற1221100 85 1௦ ஈர 380 80656 உம 000060 115 18581 
0ெஜிய்மேே, 1615 நர்சாக த 1௦ 015 1124101125 101 1௦8% (32 1858] ௦௦08080110 80100 340105. 120 
ஜேவற19, (16 8070 ரகோட-௦ “1676-1610, மப4-14௦16, 080ஞு-1614” 1484 ௦௦706500105 1௦ 146 
ஹம்‌] 9௦70 [ஹாறகவ] “மஹார்சாம்த ௦8 71௦6-146105 81 6 வர 12, 71675406 1800 [மருந்த ம0ம௦1 
ஹ்ம்‌”, 121௦007050 10 8 0101ம௦ந ஷு (124 061002 (௦ 134௦ ற2ாம்௦ம்‌ (170 ஊம்‌ 1811) ௦மம்பார்65). 14 
15 1550 ஏ்ப்(1௦ ஊகோம்றத ரீ “றகப்ஞ்‌ 14614” 4019௦ 461௦௦4 ௦ரீ.தீழ்ிட்‌ 0ர61600ம7௦. இப்‌ ர்ர்றற்கவோக 
யலி 11௦ ப1816015 011 00லலீம்ர2 00 11மம்ர5 12860012௦5. 8ம்‌ காரி; 11௦ 80௭1. 10ம்‌௦ 
ஃ10ர-ஐரு “மீரஜஜ0ரமிழு? 1121 0௦176800105 1௦ (4௦ ஹய்‌! ௦7ம்‌ 6பறர்‌ *0820ாமி$* 18 பர(10060 
ரர. 14ரகர சொணரரோம்கார்தே ௦ரீ (05 1214) ௦ரம்பரு, 116 1000670 :4070 1000௦ த 14560 10 11௦ 
ரீஹ8286 - ரர்புஜப255 1910/0கர/ றய0112/௦4 10 1603. 7106721076, 1115 றா ௨16 (2 2 116 
ஸ்ர 08112 ௦0048௦( 16௫௦0. 7808056 ஊ3 ஹர்‌! ((972ர1்01க), 6௦10 1ஷம்‌ 12521 61ம்‌ ட: 
ரமா 08 90205, கிம்‌ (மகம்‌ ரம்ர௪, வாய்‌] 19ம்‌ வி5௦ 0௦60 நாசரீரோர்பத ௦ 1ம்‌ ௦011501084 ரக 1167 
்ஹ்டய882பி ராம்‌. 7105, 1115 1ம்ஜ்யீறு நாஞ்‌ வ1௦ (2 (4ம்‌ றவ ௨00௩10 1ஊப்‌] ௦௦10 1876 
1ஈமி1020064 780௨௦56 1௦ 8ய்்‌ 196 ற₹௦-183811260 401064 0005002118 1௦ 101020 0005002115. 


ப பெபெய ப இப்பப்ப்வி 

நக ஸ்ட க் ௦8 (பத றவற ன 18 1௦ 00860ம்‌ வர்ம0005 111௦1 04011௦ 8 01050 1612110041ம்ற 
649260. 78021056 ஸம்‌ ஹப்‌] 1ஸூ.தபதஐ05. 71% ஐபர்மா 041445 றவ 15 0௦4 8 8060181154 1 
72211956 110ஜமம்‌5(105 8௫0 1112721026. 1101768507 805 யாரம 017௦ க்ப்‌ ௦10 136 15 0௦006 2110த 10 
16 ப்ரீ! 01 7தறகூ256- 1ம்‌] ர61க11௦12்ம்ற 185 0௦௦0 1௦1010 %௦ மரப்ர5௨ம்‌ 180 ௮0686 ௫0105 
2௯0 111617 சப 010நாய ர்‌ 10 111 2வரு வம்‌ நம்20ரர்08] 16215. கத 1 1 2யிநு 0௦௦410 8ஷு) வாடு ற0851016 
8010001025 யரர 0500121101 ௧7௦ ரே1]ந நாறு 08௮. 116 வம 10005 (021 (445 றவற ுஙி1 
ம்ய5றர்ம6 80101875 4௦ 100728112816 780 2௭656-]ஊ௰ப்‌1 7௦1811௦02்ம்ற ஊர்ப்‌, 001 1120070105 1494௦11081 
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[மப ஜபப்5ப௦ 00௦10:௦05. 
1. 13156 ரக்பி ராம்‌] ர௦ம்‌ கோத ஊம்‌ 50 ஜாம 15 1௦1164 ஹும்‌ ௦17௦ம்‌ (௦ (11௦ 8 0௦4 00 196 11754 


ஷு ௦8 12ம்‌ 0௦0/1 ௦01128000/010த (௦ 11௦ 1410 ௦7 1504 /ஹூபகரு ஊரு நு. []ம5 18 61160 
ஈஹ்நணிவு்‌. இனக்‌ 00510108 வரம்‌ ௦11215 810 0011060160 ர்ங்டரிபம்‌5 நீர்மலி. 


2. 1800 ஜார்ஸு 19 (06 “1415 1120 32” 01106 18௨28. 14 72115 00106 15ம்‌ ரஹம வேர 
நு. சீரு016ரம்‌ 780 க1256 86060 (௦ 11806 ௦61ஞ02460 154 ரீஹமவரு 88 196110 62. கர்ன 


்சர்ண்௦ம்ப௦1ம0௫ 08 ரெம்ப656 ௦21007 104௦ 780, (1617 810275 ௦௧0௦ (௦ 06 ௦2120121௦0 ௦0 
ஸ்ட 1ல்‌ ரஹமா, 11மத ௦ம்‌ பர்ஜ்மமப்‌ 11009 4௧ 200106 “110116 1188 2௧”. 


1987 
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க்‌ நாற்தார600 0௪ ஈரா - ரஹ துளு தராம 


0. மாரா௩மறபட்மா01 
ற ந ரஷா! வும்‌ 7808056 180208865, 111070 18 & ஜ௦மற ௦1 ௩0105 11187 80000141௦1 88 
ரப்பர்‌ 11 11௦17 100௦1 101105 10 0010010%6 070105, 88 8016011765 மம வ11 மத 101015, 85 கமனா05 
ரவி ம்பத 10705 200 85 01௦0102146 101108. 1 7ம்‌], (19/02 5௦01888004 பாப றஹழப௦ ௦௦1 
*ருவிர்ரு 3௭070 07 மரும்சா 1பயர்றறம ஏர்சம்‌ “தறற ௦1181196 ௩60”. 1௩ 78021256, 11,656 0105 816 
௦1ம்‌ 2௦ன்ம்‌ “8௨0 6-1806-3:070” ௦2 12௦0௦ 9ஸ்ம்‌ * 8120 6-7806-37ர1?. 113286 ௩015 100௦14 
1ஹூஜூ3205 6%01058 81816 01 11ம்1ஜ$ வாம்‌ 16011025. 11/5 றவ எப 8125 11௦9 19656 40705 876 
யமி 6௦4௦4 8௫0 1015 (1 1070110 1001011010 ௭௦8113: 8௭ ஆ1801108113/ 1 0௦0418 ஐ௭08205. 


ந, த தர தரரா ர ௧ 0 ௬௦௯ 
1610011070 0706 ஜ௦மற ௦7 0705 மும்‌ 1005112811 876 18600 88 ௨020114:65 1௦ 
00010166/0705. 011087, 1௦ர ௦ வா1ற16, (9௦ 10110௩௩702: 


12. நாம மம்தம்‌ “018012 1000ம்‌ 
28. 18020 நுஹாக “0180 ர000018ம0” 


ர்ய்ஸ்௦ ௧0076 6%880168, (6 1 ஹாம்‌! 7001 1010 187- “91801” ஏமவபி11425 112 0௦௧௫ ஐவபி2ம்‌ “7௩0ம0- 
4ம்‌, 5ம்‌] காத, 116 8ற௨0650 1001 1011 1207௦ “01801” ரய2ப11425 146 0௦10 நஹ “101811. 
100௦44 1[8ூஜதத05, (4டீ 6005540106 1ஜாடு-ரா2பிசர்‌ ர்‌ 12ப௦ஆலாக 8௦ ரததராம்கம்‌ 89 க்க 
90௧05, நடி [ஹம்‌ ோப-ரவ]2ம்‌ 15 00151407௦0 10 06 ௨ 0000 00004 13070 8௩ம்‌ 1116721016 1ர்‌ 15 


12287060 85 8 510ஜ16 370104. 1116 ஐப(1௦7 ௦7 1௦11, 116 கரிம வர்கம்‌ 1 ஊர்‌! ஜவா, 
823/9; 


61180 0014000ற 070001 ந£ர்ஷ்க 


“01௦௦000005 நீ00001100) 88 ௦06 9010 
(லே!18விவ: 420) 


5106 மப -ராடிபி£ர்‌ 15 8 001100, 11 நீய0 ௦1401 88 076 19010. 780 80656 ஜூலயாயவர்காட 8150 
1622ம்‌ 0065510115 50010 85 1070-8018 88 ௦010000005 800 (11612101௦ 85 840216 370105. 14016 
620165 8௨7௦ 011020 0௦1௦9: 


(1) 1830 மறம்‌ “ுக்ப்ர்டிறியவன” 
28, 8்ம்‌ா0-1௨0௨ எர்ம்ரக மின” 
2 7 மிய “பயர்‌ ௦0000௬” 
28. 1010-160மம்‌ “ப15ய(00 ரர்‌ 
3) 7. ௩௨௧-௦௦1 “2000 010* 
88. 3/0-12010 “2000 9/010” 
(4) 75. ம்மறமவபவு “ஏாவி1 01ப14* 
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78. மெம்ர்‌$2-%௦ “ஐ 211 01ம்‌14: 


(5) 7%. 1மொயாய லாம “81௦71 நர்ஜிம்‌்‌ 
28. நாரப்ர்1102-3/0 “81101௩ நழ்ஜுர்‌” 
(6) 17%. ஏவ/௮11 “80002 5௦97 
78. ரத03/0-ஆஙமாம்‌ “800த 0 
(2) 7. நம்ம] “மு றகப்ரு” 
278. ாம்ி-/௦06 “ஸு நகம்ஸு? 
(8) 7. 10-14 “ஓ0/004 றர்‌0]205” 
78. மோ2-1:88ம “97/06 ற1012௦57 
ட) 71% 4௯-001॥ “1101 ரர06” 
38. 89பப்‌-001௦ “01 11ம125” 
(10) 78. ஏவம்0-றஷு “நீர்‌ ரூ.௦ 
28. நுமப-ஜம0ிம்‌ “ரீம்‌ நர௦யரட்‌* 
(11) 1 முவறயில்‌ “[ம்ஜ்‌; ர0௦மமர்கம்‌ஈ” 
378, பதத ஊடக “ம்ஜு நர௦மார்கம்‌ா்‌ 
(12) 7%. வி-ர218ம்‌ “1002 1000யர்2ம்‌1” 
28. 12ஜ8-3. 8102 *]௦0த 0001ம்‌” 


2. க குரற்றோ௫ ட 

நச கர்ச௦(448] 10005 8701 11256 170105 86 801060 037 80 010த (௦ வம்‌ -௨ 1௦ 16 
ஐர்ணொடு. 116 12055 ர0க]ாத (18ம்‌ லாக கம்மம்‌ 1௦ 11௦ 7001 நீ0ரர5 1௦ மேோர்‌76 116 515 8௦ 1௦4 
4450105860 10 (1ம5 றகற ர. 1௩ 78 21156, (116 ௨௦16௦14465 86 10100௦0 37 வம்ப10த -14 1௦ 14௦ 1001 
மீ0ர105. 60184067, நீ௦ர சவரற16, 1௦ 10110%70த: 


18. 1ர்ந-க மவி£ம்‌ 518௦1: 1000ம்‌” 
78. 1800-14 நுவா& “01801: ௩௦0ார்2ம்‌ா” 


நச ரஹ்‌! எண 12ம்‌ 15 சேர்க்‌ 1100. (86 7004 100 %வா- “01௧௦1 நூ கம்ம்ெத 4. 116 
806014921 ஓபரிபம -8 18 80௦010 10௦ 5160 ௨41115 0811௦4 1மார்றறயற றவூலா 600201 ஙுண்ம்பெர்5 
௦8௫. எஹ2ர்சம்‌ 1ஈம்‌௦ 13ஜி1கர்‌ 88 “றற ௦118/4/6 ௧0௦௦42] றவாமம்௦்ற16”. 11௦ 78ரவ256 801௦௦021 
றவாரம்01ற16 18 800060 637 கம்ப1௦2 -14 4௦ 1௦ 7001 10110 147௦. 106014 [வாத 2205, கருக ஊம்‌ 
197074 8௦ 122802 85 50081816 0105. 14016 6882210165 87௦ றா௦1ு14௦0 ௦100: 


(1) 78. பனி -க புவி வர “ஷுர்ம்ர்ே 328801: 
28. எ்ம்‌£0-124 மலர்‌ ஷு்ப்ர் 725961” 
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(2) 17%. 06$1/-௨ 1ம1ம “ப15(வார்‌ ௦௦0௫” 


22. 1010-12 ஸாம்‌ “ப1518ர்‌ ௦௦00௫” 
37%. மவி1-க ௦௦1 “2000 070” 
78. 30-14 1010 “2000 070: 
(4) 17%. ப்ரத மமப்வ “10211 ௦10 
28. பெப்158-1ம்‌ %௦ “எருவி1 ௦ய்‌[6” 
(5) 7%. 1லஸ்-க லாம “ஜர்‌ ரப்திம்‌்‌ 
27௨, ாயபி]1102-12 3௦ “81௦71 ரப்ஜும்‌்‌ 
(6) 1%. ஏூவிரு/-க 311 “8410றத 5௦” 
28. 180:0-18்‌ நுமராம்‌ “911002 5௦ 
(2) 17%. றயப்த-க 1௦] “ற நகரு” 
28. மம்றில்ம்‌-1ம்‌ 30௦ “ற நகய்ஞ்‌” 
(8) 7%. பாந்-க 131 “907661 1௦11௦5” 
28. 82-12 188ம “99/06 ந1௦1165” 
(9) 78. ஏரெராப்ற-த ௦௦10 “1001 ரர௦6” 
98. கர்ஜேம்‌-18்‌. 0000 “1௦4 14ம்0ஐ5” 
(10) ௩. ரவி ௨ 800வா “சொர்றுத ரார்ரம்‌? 
28. லாபம்‌ 01010 “ரொர்றத ராமிடம்‌” 
(11) 78. முவரற-௧ மரக்‌ “ம்த்‌ட ரா௦மார்ண்ட்‌ 
28, 1218-14 நுஹா8 “ம்ஜ்‌ ௦ம்‌” 
(12) 78. ஈண்ட்-க மலி2ம்‌ ] ஊத ௦2ம்‌? 
78. 1828-18 நுஹாக “1௦2 1000ம்‌ 
3. &$ தரரா 


116 ஜெ 07 90705 மய 36 1076511281101 080 06 ர ஊ05401060 1௭1௦ கம்னிரவி 00௦ 
14 வார ௦02ா ஏன] 10018. 1௩ வர்‌], தரே ரவி, (௦ வி: ம ௦ -4 15 80421 1௦ 112 எரா. 
10 78ற௨0056, 1 விபட 5199 15 க042140 110018. ேக்க்ளே, மம 000011016, 1116 101107 த: 


18. ]ோபர்ர்‌-மு. ர0றமார 


“0 ணத 1801, 11 கறறக” 
78. 1820-10 நஞ்மு 


“080த 518௦1, 1 ஐூற2வ6” 


116 ரஹ்‌! 100.1 
&ம்ர12] றவப்௦்ற 


மபரப 15 250110௦0 577 ஜலா காரக 85 1பார்றறம 5ந்ர£ர்‌ 600க. “ஹறற112ப046 
12”. 16 ஏப்வீர்25 10௦ 4௭% 16 ரயா “11 தறறக”.. யாப்‌] வா]3), (136 7௧0 ௨௧௭05௦ 1010 
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1ஸ7௦-1லு நிர ௦(4௦யம்யத 85 ம. கம்ரஹ்‌ பவி] 10௦ 1௦0 ஜஞ்ம “14 உறற கட, 14076 210165 86 
ஜ்ரேனி0ா: 


(1) 78. நுலியம்வம ர்ராமம்க்ம “டவ்த ரும்ம்‌(6, 11 825' 
79, ஜும்20-120 நவர்்லர்‌ “0600 த ஈரம்ர6, 11 925! 
இ 1%. ஜம ஹோம ஸஹ்த ரீ, 101 
7௨. 1010-4) வலம “௦ ரீம்‌, ௩௦%” 


3 உ ரஷஹாம ஹாம்‌ “டண்ூத 2000, 1101” 


ஐ. 3௦0-190) ஊ85ம 


(ல 17%. ஹ்றல்ம 60நாயாம 


78, பெய்ந்தவிஸு நஷ்ரம 


(ஒது உ. 1லோரய்கம்‌ 10றரயாா 


7. மூப்ர்102-1ல) பர்ரம 


(6 1௨. ரவம்ம 0ம்‌ 
78. 1500-1) நில 


7) உ றய வலர 
78, நய்விம்‌-1மு “ஈழ்ரம. 


(8) 71%. மம்ம (யாம. 


78. ஹிஸ்‌ மரவாமு றகாம 


(9) 7 முலம்‌ 10றாயாம 


த, ஜர்தப-12) மப்தோப 


(10) உ ஏலிம்‌ மரம 
32, நுுமோம-]மு. நழ்ரம 


“டஹ்த ஐ000, 1௦1” 


ஸ்ஸ்த ஹுவி1, 11 கறறக” 
ண்த ஊூவி1, 14 கறற” 


ஸஹ்த 8௦ரர்‌, 11 கறறக5' 
ஸஸ்டத ஐ்ார்‌, 16 ஐறகோ5” 


“றது மற்றே 
“ஹ்ஹ றய” 


“ஐஜரிது; 11ருரி1 0௦0106; 
“பஜரிறு; 16 வறறக£” 


“ஒனுட௦13) 1 உறறகே£” 
ஸஹ்த ௭60, 1116” 


ஸண்தர்மர்‌, 1( ஹறல5” 
ண்த 106, 16 உறவ” 


ஸுஹ்த நீதயிறு; 11 கறறக 
ஸூண்த $ீஸர்நு; 31 கறறக” 


ஸண்றதரய்ஜுடி 11 கறற 
ஸ்ஷ்தரம்ஜ்‌, 1 கறறக” 


(ட 18. முலாமம்‌ம (0நூமார 
72, ர்‌21(2-10மு மஷ்ராம 


ஸ்த10த, 11கறற க” 
ஷண்த10த, 1 உறவ” 


(12) 7%. ஈ்ஜீம 10மயா 
38, 1828-10 நஞ்ம 


19 தர 1॥2ப்ர்சம்‌ நுயஷட்ச ௦8 129(20065, 1௦72ம்‌), (0௦ 1000 1080) 119612 கஸ௦ய்0த 85 ஹூகமோ௭0்‌. 
151011 0ஸக்த 2யற165 8௦ 016௦4 8௦00 நி ுகாகபாம (மே ஊம்௦1௦ஜு 01 400 00௨5 610 ய2ண்த 
*௦ 16 ௭74௦0 300.0. - 300 &.): 
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“100 திடு; பவம்பத ஐ01ம 1951” 
ஜுங்ஜ 000010 100த 8௭4 1௨10 த 0200106 


பபப பதி 


மூவி நும்ரகம்டம்ம 
ய்‌ ட்ட 


ரர ௦ ம ஹ௦25, (1௦ 700 80008 12] “த௦0த வேம்‌ ர்‌ “1௦02? வச ரேற103/60. 111 ஷூ மீய0014௦1 
3 க்ரோத பெபவிர்இக்கத 106 மரக நர்கண்ரர்டு வாய்‌ ரம்ர்ர 7250601101. 


4, தீநறாரதராரு நமா 
ரர ஹம்‌] கரம்‌ 7கற20௦56 1ஹூதப2ஐ5, 500160௦101 & 86ோம்‌2006 கோ 18/6 006 ௦8 11 
8011 0ங்த 85 1(5 2040816: 8 ஐ௦பஷய112] 100, ௧௩ 8014௦௫ னம்‌, ௨௩௭௦10 60068510த 106 021076 


௦ உடம்‌, ௧௭௦70 1மவுர்புத ரய251400, 640. 0௦05/04, 80 ஓகயற]16, (06 1011௦0்௩2: 


(6) 78. ரகம ஈரி 601001 மயிபண்றாக(ம 
“ஷூ. 110186” “701௮௦ 06 
“௫ 10056 15 10 1014௦” 

72 நல்விலல்ம்‌ ௩௦ மரம்‌ ரக 1014௦ ரம்‌ வார்மகேம 
“மரு “00056” “1018௦ 12 “6௦ 
“ஆ 10056 15 1 1௦14௦” 

78. 11ம வ ரபி வபர 
ப்பு 5002 “06: 

“715 15 ௨௦௦௦1.” 

178. %016 198 1௦0 0250 
“மப்‌ “50012 56 
“1715 15 ௨௦௦17? 


௫) 7. மீற ுஹறஹய/ றே 


1 “/ஐஸ-(௦” ஷி] ஐ௦ 1 
“[ ஐவி1 20 1௦ ஹக.” 
78. ுலர்வியஸ்ம்‌ 9௨ றய்‌)00-6 ய்ண்டவப 
ப்ட்‌ “7 ஹ-(௦” றி11 ஐ௦” 


“1 ஐறிம்‌ ஐ0 1௦ 78௨.” 


(௦) 78. மார்க றர2பி£ம்‌ 1வர்மு 
“ம்ம்‌” “000 0ர்சம்ட? “15 1801 
“*]]ந்த ரர௦மணர்கர்ரு 18 91801,” 
378, 1000 நுஹு௨ 0௨ 1020-84 


237 


“ம்ம்‌” “ரூமாக” “15 180% 
ரந்த ரூ௦மரம்2ப்டு 15 01801.” 


(லு ௫. முகமும்‌ றநா உ 
ஏஹ்்‌ ஏரி] ற௦ய-மெகேம01” 
ஸி] 11 ரல்‌” 
78. 806 ம்யாவாமம ௨ 
“ரஹ்ர்‌ வுஹ்‌11 ற௦ய-0ய௦5(1௦0* 
பப இல ப்பப்து 


ருடன்‌ 90 ௦4 5ளே்ளே௦25 10 18்‌! ஊம்‌ 180௧௭856, ஒழ்ச(ஹுப்கம்‌ நரெ0 18 ப5௦0 85 (06 010216. 
ஈந்டரஹிகண்ம ஹம்‌ ஐ 86 தரவ] 1800 85 ஓர்கர்ரோர்ச்கம்‌ ஏ5, 1௩ 06 கற 81686 500100065 
ஹயரரம ஹூம்‌ ௦5 87௦ 050025 ஒப்எ்ணய்கம்‌ ௦05. 1௩0௦ 520000 861 08 80116065, 106 801400 
ஏலே றின வம்‌ பிஸ்ுஜேம 86 156410 ஹர்‌! ஊம்‌ 7௧௨686 1280601146. 1௩ ம்௦ ரிம்ம்‌ 56 ௦7 
59011009, 1116 பபவபிம்ர ௩010 1024 6000165805 06 எ்ஹ்6 ௦7 “9180100085” 18 05606 88006 றா01௦876 
(ரிய 10 ஹய்‌! கரம்‌ 10௦3ம்‌ 10 780 8௭050). 18 (1௦ 8000ம்‌) 501 01 800(00005, 8010 10/10 
0025110% 15 1800 88 19௦ றா6010816 (நஞநுயம ஐ 10) ரிவர்‌] வரம்‌ நீயாதார பமக 18 180 0050). 11௦ 
ப250 றமாம்‌0125 ஐ ஊம்‌ நக 876 1500 10 (16 வம்‌! ஹம 782656 8601010065 1081601196]. 
நுநஜ்1் ண்த1ப்ஜ்பீர்ஜிமமம்‌ 1௦0 18 10௦ 15826 ௦ீ பெவிர்து 970105 85 1௦01௦8105 01 880120025 ய்ய 
ஹய்‌! ஹும்‌ 780056. 18 10656 1051811065, (1037 ய்ய 011௦௫ 85 ன5 


(ஐ 1 மப1(81வல வர 
“ம்ப்‌5” “0001: 5: 
“115 15 ௨௦௦1.” 
78. 1076 95 110௩ 0251 
“ம்ம்‌: “50012 “6 
“775 15 80௦௦1.” 


(0) உ ௫ நுஹறறை- யவன்‌ 


11 “ஹூலா-(௦” ஷர்‌11 ஐ 1: 
“] ஒற்‌11 20 1௦ 78௨.” 
38. ஏவ்விலலம்‌ ராக ரம்‌13011-0 11110 25ப 
படு ஜேஸ-1௦' ஷர்‌11 ஐ” 
“1 ஐுறி1 ஐ0 1௦ ஹல.” 
(6) 18. 18 ய02பி2ம்‌ 1142191111 
“்ர்த? “300ர்2ம்ர” “15 1801 
**]]1த 0௦810) 15 01௨௦1.” 
28. 1010 நுவாய க 98 1070-50 
“ம்ம்‌? “0யர்கர்ட” 15 1௨௦1: 


“*]1நத நர௦மரார்கர்டு 18 51௨௦1.” 


(ம்‌ 1 வில்‌ றஷநாயா- 
“ண்ட? “அற்‌11 ற௦ய-0ய௦51101 
“711 11 ரவஸ்ர?” 
88, வறக நிமால 
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ஹீட்‌ “ஏர11 ற௦ய-பெ௦5ம௦0” 
எர] 1 ஈண்டி” 


ரூ ஸ்டிிரஜ்‌ 56 08 களர்ள065 ஹர்‌! ஹாம்‌ 7கமக1656, ஒம்ல்ஹ்க! நம 18 1200 85116 1010010816. 
ஈந்தஙஹ்தம்ம ஹம்‌ த 86 ஜே ராத]13/ 1500 88 ஒப்எ்ஹப்க்‌ முசி05. நடம்‌ 1/8 ௨௧௦56 501065 
ஜயம்‌ வாம்‌ 8250) 26 11560 8 ஒர்ஜர்ஹ(க] நள058. 1௨116 500013 80% ௦1 810025, படு ௨011௦1 
பி றர ஊம்‌ ரிண்றகேப 86 115041 1ஹாம்‌! ஹம்‌ 802656 1080600140. 16116 ங்ம்ரம்‌ 80 ௦ 
$னம்‌ே௦25, 106 மெ2பிர்ரு. ஏரா ம 1112ம்‌ ஜ0ா05505 111௦ 81206 ௦8 “91804௭௦857 15 18004 884௦ ற16410016 
(கோரி ரு ரஹ்‌! வாம்‌ 1200ஹ்‌ 18 ரஜஜஷுத56), நட்த 40யா14 50 08 $ரோ்‌0௦௦5, 19010 1மஙா்பத 
00290௦0 15 1800 85 119 றர௦01௦246 (ழஞராபய-8 11 ஹப்‌] ஹம்‌ நிராகாம-க 40 7க020089). 016 
006514௦ றமா110165 8 ஹும்‌ 38 8௦ 1504 10 (0௦ ஹரி ஊம்‌ ரஹ 2256 80ோ101005 1108000140]. 
ஏந்‌1உஹ்தர்ம்ஜிபிர்ஜ்சம்‌ 1௦7௦ 15 (116 05௨20 ௦8 பெயவிர்(ு 370105 88 0100102105 ௦4 ரேர்‌ 005 10 
ஹய்‌ ஹ்‌ 7கறக12$6. 1௨ 00650 109(க0065, 1637 ம்0ர௦140௩ 88 46105 
ரஜா 18 ௧016௦14708. 

ர 10689 90105 80ர01ம௦10 88 006010௧105, 11897 060016 ம்ர்டி [0, 11 மயம்‌! 
1001400012 “918012, 80 சேவயற16, 06001165 1: ஹம 151801 ஊம்ம்மீ 78ர௨692 100110110 


1ஸு௦ “91801” ௦001065 1070-5 “15 18012. 34076 சேகாற165 26 நா௦ெர்ம்௦ம்‌ நல்கா: 


(1) 75. 91-10 “15 ரூர்ம்ர்‌6” 
3௨, 8ும்‌0-94 “நத ஏஹ்ப்ர௦? 
2 71%, 00/-8ம “15 நலா: 
38. 1010-81 “19 நஹ? 
3) 78. ஐ௮ி1-ஹ்ம “18 ஐ000” 
38. 30-54 “18 ஐ000” 
(ம 78. ம்ர்ப “15 8211? 
78. 01ப158-91 “15 நாவி]? 
(5) 7. லொ-ழ்ம “15 811071” 
28. நாப்]1108-5ம “15 81011” 
(6) 78. ஏவி-1ம 15 80002 
38, 1803/0-5% “15 80002” 
(3) 7. நம்ம நறு? 
7௨, மப்பி-8்‌ 75 நஞு” 
(8) 1 ம “15 89/60: 
38. வாக! “15 8001” 


இ) 7%. ஏஞுர்ம ந்தம்‌ 
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72, ஷ்லப்‌-4 “15 3௦1” 


(10) 78. முல[1ு-21ம “35 ரீவப்‌(” 
7௨, எுவாம்‌-8ர “15 நிலயம்‌ 

(11) 78. ஞல-1ம பப்பி 
7ஐ. 12102-84 “15 நப்ஜ்‌்‌ 
(12) 7 விம 5 1002" 
72. 12த8-54 “15 1௦12” 


ரரசறம5(்ம௦கம்ர௦ 101015 ஹய்‌ (24௦ உரமாம்ம ௦8 றா௦ம்சம்மப்‌ 1ரோம்ப2107ம. &௦௦0௦71201 
கணும்‌ 5௦48௦2. 11 ஓஸீர்க௦% 0 11௦ றா௦410812 ௦8 ௨ 560006 18 0010000றபிநு/ 1010ம்‌ 10. 
ஹாம்‌], 1]மடி, 10௦ ஐம்ர்2௦% வஸு 19 உ 5ம்ஸ௦க, நுன்ம்ட்ம்‌015 யர யா 01889, 1185001106 த002, 
ஹ்ஹா 00ம்‌ 067501. ஙி] ஹடம்ம்றகம்‌ 8 11௦01௦816 1ம்‌ 100125 116 886 000௭௦)ம்‌02] 168- 
ரஜ, 11சவிரசு, முஹர்மே, 10ர 6021]16, ஏர்‌]1 6 ஊ ஹறா0றர்க16 0160108(6 0௦௦81056 ரர்‌ 8065 
௦00யற15/ஐ]$ ுற்ம்ம்ட வண்ர்‌204 வக: உம ஏவா 116 ௦-6”, 12 (௦ றாக01௦87௦ ௦1 (05 
$சார்ற௦6 18 & பெவிர்ரு 97070, ண 1 ஸயி1 ௨8௦ ௧0௧௦0 எர்ம் 16 ஓரரிபி%05 (மமம்‌ ருற்‌11 80௭௦16 106 
ஸ்மா 0150 நர ஜூள. 71௦ 7001 12 ஈவி1 ௦ ரர 02௦0 85 1-0. ம 1௦ 
9ளர்வே௦க ஸசி11 2௧ம்‌ 85: ஹஹ கோறுற “115 191 உ௦ிரட?. 1௦ 5௨௭௦ 100 020௦ ர்றமி௦௦1601௦ 
0௦55 116 10110௯ங்0த: ்‌ 


12-1/-2ம ரர00வு 01885, 1ணேம்றம்ற௦ தரேம்ரே, வதன, ம்ம்ம்றன 
501. 

2-2 003 01888, 21௦06 றாவ, பப்‌ 
67501. 

ந ஹா-ர்மம 110. 01888, கஜ, பீம்ம்‌ 021501. 

1 100-1ம0ரகர, றியி, (ப்ரம்‌ றன501. 


5. 00%100மற1 நரக 


ரர ஹர்‌], (1௦௭௦ 15 8 01888 ௦4 1௦0-மமி60160 வ்ர்்டுபர்த. 101 வறந்ஹு ஜு ௧ 118 ௦8 
லூரி 1௦118 5008௦ 081166 முஞ்சி. 1௦ 10110ஸங்பத 806 014160 85 கேண 165 107 5001 001- 
1றமி௦௦160 ஊப்ர்0பந்‌2: 


பப்ப: ப்ரி நாறு “182௦” 
12/கர. “நந்தி (ய! ப்படி 
ற்‌ 99106” 108 “டந்த 


நுறு. ஒம்ம” 
170695 ஐ௦ற௭்ி 20156 வ்ரமீ ப 11276 ௩௦1 660 42:60 பற 30 40ப ௦(ர்தவம்10 ரம்‌ றவற. 
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110 ர்ரேறட 820௦ல்‌ ஹார்‌ % 000 ம௦8ரம்‌ 97070 மபம்‌:௦010௦60 09: 11௦ 280௧0656 ஜூவாமா- 
1806 01 1421107104 (1967-1912). 806 19116014௦0 ௦1 ஐ(1ம10ம108 1127 1185 558 015008560 
8௦46 120 0620 10 702106 11) 7808680 187த0220 961002 832411 ௦ம்பரு கீடு, 4௦9 ௦8 116 
382286 தூர சரர்க5 85 5க1181160ம்‌ 0பீது ந 111 பு5ப் வத 1007 (1686 ௩0108 876 மாமி ௦௦160 
(மேர்தரு௦ லாம “17/6. 1ம16௦14௦௫ ௦1027), இம 13: 87௦ ௦4 ஜே 01687 80001 116 ம241ர்ம்௦0 ௦8 
1(2008ளம்‌ 07 21/0௦ 8ம்‌. 711697 1522ம்‌ 1200 8சம்‌ 85 8016௦14725 க 126170 0081ம்‌ 85 ௧112014481 
ரத. ம்‌ மவ 8150 12 தமம்‌ 107 120914 15 010507 1௦ & ௩ம்‌ (18௭ கு ௨ 11601140 18. & 0௩௦04௧. 
ஜூஹாாமை 00% (ிஹ.மீ000% ரீ 14௦081) 720 20௦86 ரேவராகா 9 37012௦ 38. 4௦012௨, 1014௦, 
1981) ஜீ25 146 1011௦ ச/70த 0012121100 10 12௦2ிழ்‌: “த்த கர்டர்டும்க க11௦014728, 78றக௩௦8௪ 
801௦011725 10701101 111:6 19647 1 ஜி15்‌. ௦௦0௭௦0 வார5- 11024 15, ந: றா60௦010த (156 ௩௦05 (ஷூ 
10001: 301 85 றா௦01021௦ 2016௦14465 1௦ 411767 11000 11பஜிர்ஸ்டர்ட பகம்‌ பஷ 000௦14௦௭85 ௨15.” 

மற ஹப்‌], 14௦ கர்சர்ட மர்‌ (884 ந0001101) 85 ௧41௦011365, கமன16 ஊம்‌ 16004௦8168 ௦20 06 
0188560108: 11௦ 1780110112] 131510 0811௦4 1மாற்றறம ஈர்கம்‌ ௦ நுர்றுதம்‌ 1பொர்றறப. 901186 கஜா 
946 00106 801058 8 பபா ௦70௦016005 6 ஜலபி11த (145 01288 ௦4 ஏல்‌. 11கபீர்்௦கபி ஜகலை- 
்ய5 11216 1101 818164 016வரந: ரர்‌ 145 01885 ௦8 0106 87௦. 17% ரமா ௦7 பப்பி: 
ஜகாா121102] 17081150 நார்ர0ோ மோோர்றத ரர 13 ௦கர்பரு கழு, சேனியு௦ அற்றம்‌: 1யர்றறம 85௨ 
ரீ ரிமம்‌ 017 ஜ1ர12105 11011 016 0ரீ (0௦ 8160188508 08 ௫௦005 (8ப& 321). 1௩எ்கர்‌ 0896, 08 
811 1056 1௦116 56 251020 101௦ 80/௦௦11வ] ஊ௩4 கம்ரஞம்வி ற81ம010165? ேோடீர்சேசோ, 101 60- 
மற[6, 12 770104 நரக ரந்ம்0 15 ரரர்கம்‌ 537 (06 0000௦181௦2 1௦ 1 ஜோரப! 8 ௨ 20016 10 
ஸ்ட்‌ 1பர்றறம்‌. 1116 7001 10170. ௦7 (145 37028 18 0௦0 “2010”, 80௦0௦௦. ஸே (445 ௦0ம்08] 1௦111 
6 0121120010 8௩ ௧06௦1121௦0 8௩ கமளமர்க] றவரம்ரர்ற1௦ 037 ஐர்0்1புத 11௦ ஸி7025 (824 காக ரற- 
140020 03 12 ஜூவாாா21205? 11 15 0105584016. 90% 16 15 [0884016 1௦ ₹80510170) (1086 1௦005 
1ம்‌ 60100085 81816 0ரீ 11ம்‌ 25 07 நீ5611025 1010 801௦௦11421 84 கர்ரா்ப்சி 0811101015 03: ௨00102 
10056 50111%:65 0021110116 63 11௦ ஜூஹவர்காடி. 8400௦ (145 றவ 15 101 0270120410 ௨ ப்சகப்‌1௦3 
8027 04 1பர்றறப 5ர்ர£ம்‌, ௭௦ 1087௦ (1ப்த யரும்‌ ஐ (1ப்5 ற௦ஸ்றர்‌. 

வேம்ர611 (1856 : 312) 81:65 102 101100 த 00000௫ (5 10287010ஐ (1௦ 0௦05 ௦1 
பெயிர்டு : “2709௦ றவம்ர்ற125 ௦1 னு, 8௧ ௦௦0௭5 ௦7 021113 0001768712 0 101௦ 1618114:6 நவாங்‌- 
010169 97 196 க00414௦0 ௦8 நலார்௦ம்றர்க] 80 0ரப 21405, 81௦ 1812013/ 1960 85 8012௦14765 19 வி1 (1௦ 
1979040180 18ர.ஜய2ஐ05. ]சீம011 056 15 ரா2௦6 ௦1 ரல] றுவாாம்010125 88 801௦014725 05 116 18- 
208265 0 1113 கல; ஹம்‌ 11 780 வ1056 8150 நல1ம்௦ர்றர8] 80005 810 18௦0 ௨5 8060113765.” மிரர்‌ 
டீ 185 001 015008860 11௦ அம்ரமே%12] 10ர0110௩. 01 ஸ்ர 005, 

116 0௦12 1010ஐ108] ஊம்‌ (96 ஷர18௦14௦ றகர ௦4 16 370005 (21:06. ம 107 01500951௦௩ 
102 (12005.06 1768160485 006 08 (6 காச] 16811208 ௦8 (1௦ 8௦ க்கா 10 ஜமீ5110 வாசக. மிர்‌ 
81145 ௦ம்‌, 6 87௦ 52ப585010 ௦ம்‌ ப ர்க சப்பிம்டத ஷ்ரப்‌1 வார்டு 15 10100 லர ஊர்‌] ஊர்‌ 
88080 250 12.தப2ஐ05 18 11௦ 1ி0001ம௦ம்ுத ௨4 (1௦ 1மி60140௩ ௦4 1102670206.. 115 611805 ஷு 
502001 (4௦ 116௦௫: 107ஈவ060 63: $பத0மு 010௦ 1109 தற ௨1656 ஹும்‌ ஹய்‌ 180தபக265 8௦ 
618164 (896 021017 107 ஏுர்ம்புஜ5 00 11ம்‌ உய 6௦0). 


1987 
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& 00000௩) ௫ 0௫ ஹஹ ரஹம 090 2 சரப்ப 
1. நராுமறபனா0ு 


9௦ 1600ம்‌ 0௦மீச0ே 06 80605 16501160 037 1101658507 $படயயம 0௯௦ (64 106 146 
ரர/ரைச10ரக1 0ேதூ௦85 ௦4 1 4யஜப்5(5, 13850 8 ன்ப கியதா 1987 ஊம்‌ ம வ! 
0௦11462006/8ஊேம்மா ௦7 ஹார்‌] ல ர1௫5, 14மவ1க 1 மாயா, 110 1987) 0281 வர்ம (6 
றவ110465 10 78ற௨1656 ஹய்‌ ரிஹ்‌! 18/த0த205. 1115 0௦01 10 780௨56, 1111101020 120, 8150 185 
2 990௦0 ஏண்ரேல 1௦ றகாம்‌0125 10 ௦1%. [8ூதபகஐ05 876 ௦008௦0, ீரரு௦த 116 றவா110125 
௦௦0108௦003 0௦, & ௦0௦ெவ்ஷு15 மண 08௩06 108100 88 0886 நவா40165. 10 (ம்ம றக 
1,086 0889 ந2110165 876 (81:01 மற 101 உ ஜ்மர்‌ 4௦0 16 0௦ம்‌ 04 பர்ு ௦7்‌ [ஹாப்‌ ஜூவாபாமா. 

ஹஹ்ஹா (200 8.0), 06 ௦யி169% வர்‌] ஜூலாய2(108] 600% 1125 44:26 010185 
00100896. 11 211025 0856 85 ௨௨ ரரி 291௦0௨1 கேர்$த௦ரு 0 1186 ௬௦ பட, 11 108101015 (15 மயா ௦1 
08965 4 ஹம்‌] 6௦ விதம்‌. 11 0850 1018110081ம05 10 1: வும்‌! 870 8001௦00௦06 0081005111005 
ஒரம்‌ லாச லீ 1௦ 116 0௦௧. 111876 86 மம்‌! 005100841ம௦06 124 08006 ஐ:௦ய060 85 0856 
றவ்‌0105. 0௦05ம02, 101 ஜயற]16, (௦ 10110ஸற்யத : வீ, கய, 81, 040, 1, மற, 11, ஊர்ய, 1கற, 121, 
0 த பப்பட்‌ ற்ற, ௭2, விய, ர்விஹ்‌, 64௦. 1௧01௦4 11656 ற8ாம0125 108! 8010211065 1806 
ரஐவாடு நீடர ௦11௦12] மு58ஜ௦5. 44: 158205 ௦8 பர்‌ 0896 றலாம்‌0105 0௦5மி1ரம (மம்‌ (6 ஐயாம்‌ ௦1 
08605 10 ஹய்‌] ரத 1 ம்௦ிறம்ர௦. இம மட வாம்‌! ஜூஹயகரர்போ 10 51815 1124 0000௦ 86 0 பப 61 08505 
ஹாம்‌, 115 ௫60ல096 16 185 1ாம்‌(2100 5வோல1111 ஜகா 211௦8] 000046] 10) ச2வ]110த க்ப்‌ 0856. 
வெம்லவி1 (1856 : 57) முஷ மடி பர (௦ றம்‌ ௦04 (ம்ம. 176 குக: “10௪ பளாண்தம்‌0 ௦7 
$ஹலினர்‌(1ற மீம்ச றவம்பபிமா 188 00ர(2ப்பநு ௨0 ர௦0 101 ஷூரீம்‌1 511 வதில்‌! (௦௦ 86 திம்‌ 08565 
௦, 13 ஐயா100 ௦7 08505 10. ஹமி], ர வியதம, &௦., 18 க10௦514ப 02 1மப்‌16. 190 0800811101 
ஹுும்‌10 ௧௩௦0௭ ௦௦121460125, றா௦0௦யீர 8ற௦வ4 மத, 8 ௦9 0856; ஹூம்‌ 118061016 (1௦ மயான ௦7 
ல்‌ 08809 020048 001116 1200000115 ௦8ீ 186 9028] 80 0111670ோம்‌ ஹ்2025 ௦1 ம௦வார்ரத 
19 ஒற்ஸ்டே 40 ஜேறர85.” $யெப்ரி்கய. (1987) 005 0]௦8யிழு 8்கர்‌௦ம்‌ (மமம்‌ (மத 0856 ஹலோ “1ம5 
600 பார்கும்‌ நந 161180௦600) & 1000௦1 (1ம்‌ 15 61௦3 0006 வறறாறார்க16 10 ர்ய00-,க௫2ா 
1ஹூஜு2ஐ05 110 10 டுரஜாப்கா.” 

ஹும்‌] ௦850 றகாம்‌0105, 8100 க்ப்‌ மடி ௦0௨ 0051003140, 100120 8 9010-01285 08ப1௦4 
424௦ 001, நப்‌] ஜூலாயாபமே12015 01710௦ ணி! ஒரே 101௦ மீன 018955, நவா ௨டு, சனக ௦0 
(றி 201204 நாம்ற0ரறவ்‌ ௭௦10), ஷஹி ஏண்‌ ((ேமி60(60 நாம்ற௦ர்றவி 1070), நம்‌ “ஒய்0ய்ற212 
940105 (ஐலாரம0165) ஊம்‌ (ரர்‌ “மம்மி 60160 நாப்ற௦ம்ற வ! ௫௦108". கீரடு௦றத றர, ரகம்‌ 15 106 01855 ௦8 
வி] றவம்‌0185 01 ற051005111015 ல்‌ 00006 81 (0௨ ர௦யாம்ருகம்‌ வாம்‌ ஏவ] 08805. 107 0011/6- 
ரம்‌06, 33 ரஷி பலம 8 04511001101 001661 (1௦ றவம௦105 (ம 0௦02 21127 ு0ரம்ரமீப்‌ 08505 ௨ 
0௦86 ஊர ஏன்‌ 0௧808. 116 நீரா ௦8 06 விக்‌ “கழுவ்்‌1ர்வர்தே்‌ கம 01௦ 181101 
“௦0௦8411015”. 

13 ணட ௦4 08565 1 வற வு256 10௦ 15 பிணம்‌. 1416 ம கருமி 11246 001, 
72௨86 ஜூவாாமார்க15 12/6 12001தூம்‌560 8 01855 வெி1௦ம்‌ 1௦81ம்‌. 1145 8 01895 ௦4 ஒய்௦ா0108(6 
90105. 115 ஜலா 211081 121 ௩85 10௦ 000௦6ம்‌ மேர்டத மம 14ம்‌ 308 (1868-1912) 2016 
லஷ வெ1௦ம்‌ மேம்பட ௨௦௦௦ 14௦ 11 6ஸ 1 2ர1௦0 (794- 1191). 1610 ரனம்வள்க “18 ௩௦பம்த 
0௦7௦ 14௩ 8002 ௦7 1௦ ௦00௧௦௫ 25% ற வ140105, 372 - 18, ரம்‌, ௫௦ வாம்‌ 118, ஸயாம்‌160 50 88 10 101010௦068 
ஜூரம்‌” (கதற, 1977:45), 1115 தவம்‌ 1021 3,1010014 110௦710828. மஜேமமம்20 [ஜேம்க00 85 மேப்‌ 
170805 (566, 1421601௦ புதலவமேக, 1985 : 537) : “க்டுய11கார்த, ஒபர 88 யாம்டிரி0100 றவ1ம0165 
ஹும்‌ ஐஞு:்‌111வர 005, 87௦ 11106 6௨41110805. 11௦ 08110 108 ட ஷியய்ஸ்ரி (1௦ 00405, [ஷி கோம௦்‌ 
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ர்யீட ஸ்ர ம்‌ 00யடு 01038 1187 87௦ வயத. 8ம்‌] விட நகேயப் பப்‌ ந1128606 ஊ4 502121025 
86 0113/ 00854016 191116 ஐம்‌ ௩௦ 1,” ஹர்‌! ற051005414005 ௨௦ ஐமப்‌111௨125 க 8150 156 
1028102088 0620111:0205. 79ம்‌! 0886 றவ*101௦5 61௦12 1௦ (116 1424 01255. ஒர்ரரம்‌] வாந, 111௦ 
78ற811656 0856 றவ11018 021௦12 (௦ (16 1௦ம்‌ 61895. 11௦7 ௨1௦ஈத 11016, 50101875 பவி தரநர்ம்‌, 
ஹம்‌! தூவரா12 11200 5௦00) 101101 த 11௦ 10/0௦-132200 2 ஜூஹுு121102] 1000215. 12 உ்பப்னர்‌ 
௦5 [ர்‌] ஜூகாராப2ா ஜ10195 780௮1086 ஜகா 11160 16 எர்‌11 1041௦ 1045 8யமறார்‌86 1112711௦8௩ .. 
10110 ௨15070] ஊம்‌ கறறா௦றா1க(௦ 10061 707 101 ௦9 7 ஹவ்‌] மர்‌ 8150 1௦ 8000௦ ௦86 ௦ 
டுஜர்பி2 120 த02265. 04005 0001087150 ௦ரீ 78ூவ1286 ஊம்‌ ஊம்‌] ஜவ1117275 1076818 ம 
989810 8001108011 ]2ுப்‌] ஜூவல்‌: 

1116 0850 றவ110105 [8100 மற 101 உர்பஷ் 10 145 றஹன 8௨% : 78.10 : வா. மற, 78. 
ரர: நஹ. மற, 78. 10: வா. ரய, 78. 120: 78. உய 72. ஐ: 18. விஷ, 72. 
18: 18. ரு), 78. 90 : 78. 6 ஊம்‌ கற. 38: 78௩. 6. 716௦0 115868 07 11686 
ற8(10165 870 01 0250110௦01 (145 றவற. 1%0ஊ௯ற165102 முன்‌ 1158265 226 001060 111081137 
14000 10௦ 78080656 01485108 நரீஹு௦51ம ஹம்ச ஹய்‌ கோர்வை 1ல்‌ (ம்‌௦ 010891 1 ஊர்‌! 
[ஷூ ௦001008411006 06100 ஜஹ்த ௦ 14௦ ௭4௦0 ௦7 300 5.0 4,ட.), 70678ஜவ55000510094௦௦ 
150 985 0000011060 85 10 10 014 780௨ 656 12 20226. 

010 1600 ஜம்‌205 0 17005 01 0852 16121101எம்05 10 78ற௨0286 ஊம்‌ வயர்‌]. 0௦15 
106 “&0/201/2] 0866” ஷம்16 01127 19 10௦ “த ரரனர்2] 02507. 1116821970 1015 ராஜு 1001 
004, பர்‌ 3 876 ௨46002/5 10 600085 1100007781 ஷூ2018011௦ நகர 10 0௦111 1202108265. 


2 அருக, (கள 

856 றலா(10168 11126 கா 1011௦960 9: 000068 876 081164 “ஐர்‌1௦௦1492] 085௦ றவா(10105”. 
116 40110ரங்த றல1(40165 00002 6220 0 ௩௦006 : 98. 00: ஹா. ற, ரஹ. ஸு: 7௦௩. 
ப அது சகர. 0ொ5ம்போே, 10 61016, 11௦ நீ0110ஞக்றத : 


1. 72. வீம்‌ ௦ 3/0ம நரஹா.. 546 
“திரபர்பார0]5 நர்ஜி்‌? 
மஹே, 1ரலு-ம்ற ர்மாமம்‌ யாம. 266 


“ிய்ஜும்‌'$ 0௦ம்‌”? 


2. ]ஹ. ராக 1 1ர்‌ நவா. 904 
“பலரே 5 2௦0 அன்‌ 
மஹா. /்ட்தர்ர்ம நார்ட யாவ. 109 
“$1ஜ5 818? 
3. 8. நஸ்‌த ஐ 0௦ நஹ. 887 
“14001275௦8? ரகக 
மஹ. “/மஷ்விட மம ற்‌ 1௨௩ 134 


இப்ப எ! பல்‌ 
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1௨ ௦ 8௫௦௦ 68 800168 116 0856 றவ110165 870 10110:8:௦0்‌ 611067 037 ௨ 0௦07 ௦1 8 ௩௦11 ற117856. 
க] ௦ ம்னு 6 0225011060 88 தம்‌(176 றவ1ம0165. 117 876 1500 1௦ 1௦10 87௦ 100005 11276 
டி 11250 15 111௦ 08828507௨4 1116 800010 18 11184 ார்ம்‌01) 15 0058088604. 1811 ஜூகாமாகார்கா5 
மீனா 14ப5 ரவ]லரம்0டிம்ற 101௦ 180 0812201168. 11% 006 1192 ற08808801: 8ம்‌ 1136 0085055604 876 
80 வ2012 ஊம்‌ 11. (0௦ ௦1067 (மத 876 101 86றா2ம16. 1106 5வர௦ 01715101 18 ௨றற110௧016 1௦ 18௨- 
1680 180ஐ0222 100. 01௦ 185 0681 ரிம்‌) 11686 101811௦040 111145 0௦01 111%002௦ 1200 (1987 
:249-66). 116 10110௩௩-70த 86 01160 85 2%8100128 1௦ 1111517816 (106 560காக016 ௨௩ம்‌ 156றவா2ம16 
0816த01195 : 


$ஜேமா2016 : 1. ஸஹ. 0ம்‌ 10 10 நஹ. 928 
“(00ற6ய 58685 1705” 
ஹு. யா2-ம வலு மாய 131 


“112105 நண” 


2. 48. [8வலுலா6 0௦ [மஹ்ர்த௦ நஹ. 509 
“நம்ம ௦௦14-0856” 
நம. நள ராவி $விர்‌. 39 


“1665 1௦0 0/-0௦11]0? 


3. 8ற. 1௦ த8 11736 நஹ. 1271 
“914659 ம2011102” 
நஹ. 1-வ்௨ நரக ௨: 47 


“11076518 ராகா” 


ராடிறவகம16 : 1, ரஹ. கறக ம ஸா ரவா. 2887 
“19 01௦0” 
நவமு. இற்பபியிடக-ர1ம வாடருர்‌ [ஜா 92 


“]0மர்க்ரு5 ரகவ 


2, 38ற. நிதிர்றுசம்ப்‌ர0 நட 10௦1ம்‌ நரஹ. 922 
“1 6001௦9 1168” 
நஹ. "/1்வோரற-ம்ம ரார்ட 


“81:75 81272? 
3. 8. 1௩௦ ௦௨1௦ நஹ. 415 
“1ம9 நஹ0” 
ப்பி படப்பு நிமால. 389 


“]00வமர்கர்ட5 11182௦” 


₹6தவாப10ஜ 16 056 ௦7 780 க1௦56 ற௦5100514௦0 8, ௦ (0941௦0ஐ௦ 12௦ : 260-62) ஐ: 
வம்ப 2 6201௨12110. 115 5ஷ6 124116 056 ௦4 இ 10 1/400ம௦11 780 வ௧௩௦56 820115 (௦ 06 
86018] ஊர்‌ 1544001746; மர்‌ 11 5620 641௦ 1வ௦ 60 பிபின்‌ ர ௪ 0884. 181472 ௧ 01080 
1௦௦1 84 (16 1116 றகர ௦1 (11௦ ௨௭௦1001 78080686, 116 618105 1132ம்‌ ஐ௨ 85 ப50010) கேது 
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1ரசரதரு 09045 10 ர்ராமடி ௦1 1௦14-5010 76]1811008]ற, 17 ஞர்‌ ஹூம்‌ 2010 872 1970 100௦ம்‌ 
880008 07 1116 1116 ௦7 11௦ ௨00120ம்‌ 720௨1626. பரம்‌ 01௦815 11௦ 51004 12121100ம்ற 5௭௭22 
றம2015 ௨௭0 011410200, 11௦ 01306 14606 (06 வோம்‌]3 000 னத 114/6, 1௦ ஊா௦பப1்பஹ ௦7 10௦ 
டய ப்தமரிம்ம்ப 10௦ 12006, 610. 1901 501௦ 21705 2000008116 நப ௦கம்பத, 143785 1560 85 1௦ 
ஏற்ப்ஜ்ர௦25 072402 112 10010, ௦1/9/06 (06 0௦௦, 05402 1116 18006, 610. 1116 02005414௦0 
88, 8000101210 0100, 11800221150017 16 30150 07 1010 220௦06 6252 த1மமப2ர 
16181101151ம்05 : பாரத “ஜர16”, சர்டி “௫.01”, 8010 “மஹ்ஷர்‌”, 64௦, 1745 ௨1810 
8 த26815 11181111௦ 0085688176 1918/1௦0வ்்ற 670108800. 9 ஐ8 ௦2 6 1௦௦160 1000 85 ௧ 
01050 016. 1,462 17௦ மரம்‌ ர௦1ரர்பத1௦ 116 பர்சர்‌0 ௦ 116 11008௦ ௦116] வ/11௦081ம்ற, 

01௦ 128705 111௦ 8081050 22 ஊர்‌ ]92ுப்‌! 21:2௫ 85 ற௦8003111015 1112ம்‌ ௧௦ 851- 
௦81137 161846010 620028511ஐ (0௦ பார்த “ர்ளர்‌07”. 176 178005 11௨ கோர்ப25 6201285603 
கிரிகார// வக வம்‌ ஜ105 (௦ 1011௦ 970 த 6001221101. தீர அரப 81௮ ரம ய51 112176 0ார்ஜ்ப 21137 ஒட 
128560 10௦ 1062ம்‌ த “ம்மா 01 ௨1 0016௦1”. 1242, 10 15 8-/61௦0ர0ைர்‌, 1 ௨01255001௦ 
10 கோம்பு25 0ரீ 116வர்‌, 01684, 24௦, 372௩. 1(15 1500 எல்ம்ரா0:08 பவம்‌ த 01206, 17210, கஜம்யி- 
ந்பா2117800, 24௦. 111212191௦ 116 பார்சர்‌0ா ௦ரீ 800110180௦. 1௦1 6:20001௦, ஈர்‌ 0௦௦5 ஈரம்‌. 
கஜும்பெப்ரமா£] 1780, 101022151௦ 14௦ மரம்‌ ௦ரீ 11 9ுர்ம்01) 15 1221௦0 88 ௨ 85087216 01௨௦௦ முர்பிம்ட 
10065 101116 ராம்ம5[ 0ரீ ௨ ௦௦யய(ரு. 51006 78021686 )0810081(101) 28 18 8150 111220 சர்ப்டங்16 
880601 08 1பர்ரர்‌௦ (00114), 11 ௦௦17680005 7611 ஐர்ம்‌ (௦ 7ம்‌! ௦51005714௦ விவாய/12. 


3. ருக்‌ 09௦ 
௦5100540400ட (2ம்‌ ௨௦ 1011௦9௦003 1௭1 ௨6 ௦164 “கம்னம12] 085௦ றவ1ம0125”. 111 


0௦௦0204720 ௨௭௦௧௦ ஊம்‌ 81ம்‌. '116றகா110128 78ற. 1௦: கம. 04ம்‌, 78.றம்‌: ட 10, 


780. 8: 18. விர ஊம்‌ 7ஐற, 392: வா. ஏஷு வருஷ ஊர்ச்௦ர்றகர்ச ௨௩௭0 1௦ ௦௦1010124௦ 
ய்ஸ்ரா சம்ப, 
மோற125 : 1. 72. நிர்ஜாகர்‌ 9௨ (014 1௦ 02106 0080........... நரீஹ. 1982 


“(0108085 ஜெ 84 16 றா0றன ........... 


ரஹம. "720 ற0]ய4்‌-01ம மெம8றறக நிகர ராம, 89 
“17, நண்பர்‌ 07 811116 00001 11106-00125” 
“8157 00075 ௦0% 84 116 ௦06 0௨.” 


2. ]ஹ. ]4வக றர்‌ வாம 1000 2௨ நஹ. 4107 
“47ம்‌. [தற்பர ஜர்‌” 
“நரி வுவ்ம்ப தர்ர 118௨.” 
ரஹா. 14ர்க1றகாகறற-ர்ற வாவார்பாகம்‌ ஊலயிய 2. 155 


“ஏ 1, 868-ரீ206-00-210102-ஐ௦00655?”? 
“ஏ ]ர (130 ஐ000658 4௦ 1185 181060) 8௦௦06 ௦0 116 
$ம2 7206 ௦07 5௨7” 
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 ண்்ளுுஸனுுு(ு(ுே னை 


3. 78. 1௩௦ 88 மார்சர்ம்‌ 00ம்‌ ௩௦ 1180௧8 8 நஹ. 798 
* ர்‌, 3]/7தீ6-தலுலு0கம்11269-நிரன 
“09/126 89 11௦ 110778 0ரீ (116 0080-0106,” 


ஹா. "7/௨ றகாம்றறக ட்்ப்டு 
“1106 கேர 02001ம்ப2 ௦௦10 
4, நீத. ந$ம்0௦ 100 1௫/0 100 நுபபீம்‌ 38 நிழார்ர்திபர்5ப நஹ. 1427 


“14. 3640 ௨௭0-(00ஸு/ 8௭-௧0-2002” 
“71 800160 3:651ரேம8ு/ ஊம்‌ 14 500/8 (008. 

நஹ. காணாமே மாவிலொர பமோமறகட 51 
“பிளவு வர்றத” 


நர 6 ௧0௦2 211 ற166, 811 116 0856 087110165 816 1701105860 037 6105. '10௦ய 21 11682 1ல- 
110165 6100210 8 ௦001120001 ஐ:௦மற 11 ௦௦11001102 8 1000 வா 8௫௭, 116 ம0011௦05 816 
பயனர்‌. 1,606 001 1111421011 1170110106 01 6801 0ல1101௦. 


(2 7/0 


119 நம2ம்‌ நி 01101 ௦ரீ 11656 றவ110165 181௦ 601685 116 5001271476 0286 12181௦ ப8ிம்ற 
0ன்‌221180 0605015 07 (ம்ம்‌. 1106 1011018702 876 011௦0 88 6811௦5 : 


38. ரிம்‌ 1௦ பார்‌ 105012 நஹ. 3332 
“11ம்‌. நிர்ஜ்ர௦மார்ச்ட-ரர்ம்‌-5௦25-00௦௦ ஒப்‌!” 
நஸ்யம்‌ 1083 ரட0மமர்கம்ரக ஊம்‌ 5085 6ப்5(.” 

மஹ. 7]3/-0ரம ஊவிறிரெர்ர ரர்‌ ரள] நியாலா. 20 


“170. நிர்மலா 6-1௦௧1” 
“1176 வயம்‌ (0௦ 1684 ௦5 (1௦ ஒயர” 


5012111025, 111656 ற27110165 ௨:௦ 1011௦ 87௦0 0577 ௨1000 ௦1 ௨00010 ப. 0௦15402) 


நீர 21001௦, 10௦ 1011௦௯ண்பத : 


98ற. (ீர்யிம்‌ 1௦ 5க்பிம்‌ 0௦ 1100௦ ஈம்‌1ப/5யார்தவர்‌ ரய வபய்‌ 1012 ம்‌ “1௩ ர0௦ ா0௦ாப்டி 07 
அறப்‌! ஹ்‌ிஷு;, 1 20 1௦ 80176 10 111௦ 10001010௦ 1ம்‌. 


நஹ. ீராற-0ர0 1/6] ஐயும்‌ ஏலி நியாவா. 235 


“14. கரா னர்ம்‌-1800௦-ளர்க்ப தறம? 
“நிதப்டி ம்ம ஜ்‌ ஒரீம்க்‌ வா வம்‌ 18006 மே(67”? 
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70 15 0500 85 8 ௦௦00001476 ற ௨11016 19 ஊம்ர/கா106 1116 12101௦ 8141௦ “௦ம்‌ பய மேம்‌ 
ஸப்மா” (வற15ச்ரடத்ள்0, 1877: 143), 8]ெயிகாடு, ரீஹாயி 01ம 15 05004 85 ௨௦௦0100076 
றவங்‌015 1000610110 2 0001௦ 1406: 


ஊரட௦ந்ப-ாம ஈம்பய-0%ம-0 ௦யிகம அமர. 128 


ஏர நரிஉஷர்ம்‌-ஹக்‌ 4௦பட்படளம்‌ ஓர்ப்௦பம்‌ 6ஸ்ஜி” 
“100 ஹ்த ம்ம்‌ நு௦ம ஹம்‌ 1” 


2 மஹி நவா1015 ]௦்0ட 270 10075, 118௩10 12 00௦ பய: 22510 8 2ய0எம்‌௦ா 021501 
ரிஸ்‌ த. 1௦ லவ! 1சீ 82 ௨04 500 ஐ0 10 221122, 1020 106 12 18 11201100௦0 1757 88 
ரய 1டிரீ0110சர்பத 52ம்ே06 : 


ரீஹர்கர்ற-0நம ரரவிக ௦ 0ரவ 


“47. நித்ரா. 500 மனம்‌” 
“நிஜமே ளர்‌ முர்ம்டர்ம்த 500”. 


௫ ஙா 


ர ண்ட மிய 0140௫ ௦8ீ 11௦ 788286 ரம்‌ ஊம்‌ நிஊாம்‌! 10 15 0 080016 116 01806 ஊம்‌ 
ய்‌06 ௦ீ 801௦. உரி 1011௦கர்பத ௦8100125 11656 ற084005411015 101109 1௦026 ற்ப 21611௦ 
118068 01 8014௦1 : 


ஐ). நசிப்டிமர6 7௦ நுவாரக றம்‌ 1மு 1010௦ நஹ. 50 
“ஏ. நரம்பு 6-௦0-ம6112-01௦006” 
“010005 08:௦111த ௦0 14௦0௯ நிய” 
நஹ பர்பி சிகார ரோவப் கோரிக பரப்பதர வா [$யாம, 282 
“ஏ 41. 0௦0140த 0௦02-01 01001060 வரம்‌16 1801 வம 11026” 
*றம்‌(ச 1021 ஹு ரி01075 11181 01௦00604 00 16 000084 ஒபா:00060 03 2467” 
109 1106 ௦8ீ ௧014௦0 15 0201௦0 05 மர 10 (0௦ 101100ண்1த 52120065 : 


22. ]1யஸ௫௦0ம்‌ ௦ ]ப்‌10கார்‌ ஈர்‌ 120௧5௦ நஹ. 252 
“17ம்‌. ]4௦05-1பஜ்ர-10-௦௦1௦” 
“(300) ௦0106 3 (6 10001 11ஜ1ம்‌.” 


ஹு. லாரே ாரி2ர-ர்ட சம்ஷ்ரயாம மர்ஹ்டோ. நிமாகா. 112 


“116, ]1தம்சுர்ம்6 - 010011 0%- 01ம்‌ நினா 8180 - 3/6 1180 
**டுர நிரம்‌ மர்ம்‌(6 11000 (1ஷே) 976180 ௦ம நயன 1௦0.” 
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௦ம்‌ ஹம்‌ 10 08016 10௦ கத 01 80 801401. ௦05482, 802 66வற16, 14௦ 1011000த : 


ரஹ. 1]வாம 0௦ வாடீ றம்‌ த2பிமார்‌ 1187110077 நஹ. 1444 
“ஏ. தீருற்பாரரை ர2ம்-05/-01௦௦011௦0” 
“910000 ந: 16 கயமமயாடரகம்ம” 

ரஹா, நிகீரேவயி1ம நகரக 102ப்ட-ம்டு நரேப்ம்‌ ஸு. 255 


“71. 812002-%1த- ஹம்‌ 63 - பவுர்பத 1111௦0” 
“ஜும்‌ 2118௦0 1ர்ம்‌.1௦ ௦0 த ஊம்‌ 012 11200” 
௦6 ௨6 1860 85 சே44்‌/2 ற வ110125 1 (16 10110ர்பத105120065 : 


ரஹ. ][ஹமி0206 றம்‌ 1ம்‌1௦ ௫௦ நூமப்‌:2020 நஹ. 275 


“ஏ 11. ][ஹர்120610 - 16 - 06081156 185 200௦” 
“208180 116 1185 006 1௦ 118ஊம்ிக0௦௨.” 
நஹ. கரமமப்கர்ர்‌ நா்ர்மா ரரகாமாபிரர்ு 0016 நரீயி1வ்‌. 7 
“ஏர. நிர௦ர201604- 010401 - 5106 1௦ - வரத 2006” 
“172102 2016 10 146 5446 ௦8 (6 ௦14 0101601604 108௩௩௨” 
11௦ றவார்‌0125 நர்‌ வேரு 0௦௦ய மிசா 00105 11021 02016 1116 ௦0100114௦0) 07 கர 


௦௦௦்‌. 11வு 0௧0௦128120 88 றவ140165 01 8ம்ரம்‌16 10 1656 105(80065 : 
72. 126 ௩௦ 1௦ றம்‌ 301ம ௫௦ 810௦ நியார்‌ நஹ. 79 
“1. 509907 1100 - 1116-15 1மஜிம1௦- ந்த” 
“716 நழ்ஜ்ம்‌ 17091 ]/1்0த 1106 ௨ 8166 ௦4 1108௩.” 
நஹ. நிவி்ஷ நாரம்‌ மாமரு-ரர நலவிஹோகர்‌ நாபோவிகா கீர்றப்‌:. 456 
“174. ந1217- 0001- 8206-1106 - 1 வ்ஹோல்‌ - [ஜஜ 11௦௧௦” 
“1 ஹஜ) வீஹோல்‌ 10ன 146 (6 8806 ௦8 6 1 வ/7- 00௦0.” 


(6) வேக 

116 11096 ௦ரீ 7 8ற21656 88 ஊச்‌ வாய்‌! விவா 85 ஜரர்(1௦ றவர10165 1125 வ1ர௦கரு ௦௦ 
0221ம்‌. 1164 056 8500102196 0856 1121160275 10 5௦1118. ஜ12225 18 120 மற 101 015006- 
8401) 11876. 1₹9ஜ வரத (1௦ றவா11016 28, &54௦௩ (1877 : 116-17) 188116 101197021௦ 58 : 


“(08 ஊம்‌ ௦ 86 10 1840 117105 1560 3ர110௦11 ர01004 01540௦11௦0. 11படி 1௨0௨ ௦8 5வல 
ஹம்‌ ௨2110 58100) ரர றர௦௦156]37 16 5811௦, பர௪., “ம்ம மமீ௦1 0102 ௦ரீ 1௦ 1௦825". 
71670 15, ௦80, 8 (00200 1௦ 11௦ 780 ௨280 18ஜ0220 1௦ 17081 ந118505 08 1005 
[ஸ்ட்‌ 85 17ம்‌ 0020௦4 8) 88$071401, ஹூம்‌ 1 வரக 0௦ 8விலு ௦2 காக 28 884 876 
$011)6111025 1161 ஈரி 1 0௦ று 1911௦ 60056 ௦4 “ம்டநி0/க05 பாம்010'. 1011௦ 500160 
181ஐ0826 (1௦ 1881-௨1௦0 1106ம்‌ த 1185 5௦௦௦111௦ 110011 111௦ 11016 1188] 011௦ 10 1116 
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ஐ, ஊ௩0 50 61476] 125 5 010067 1010௦ ௦ரீ 14124 றவார்‌1016 0261 1012011௭10. 
9211211118 606 ௦01110௦700 8 5ஜு 01 116 1௦ ஈம்‌1211:௦ 0886, 01 18 00ம்‌(16ம்‌ 
வ(0 ஐ” 


"31/௪ ஹவ்‌ த 116 156 01 ஐ ஊ4 9/8, 010௦ 885 மமர்‌ (116 100௦ 15 1520 88 8 ஈது ௦8 ம்டீ 
1014021116 7௦௩16 8170160101 1001௦ 18 11082 0வ80122௭01௦ 11௦ 802812 ஊம்‌11௦11கான 
௦19 வாஷ்‌ ஊ௱01ா0௧8, '116 121 16 186057 ௩௦01௦ 97ம்‌ 15 1௦1 1போப்‌112ா 1௦ 115 1௦௨ 
15 80010௦56. (௦402 10 ஐவ ]16, 1116 70110 : 


11828 ஈத 18016010 ௦ ஹ்ர்றயார்‌ நஹ. 266 
“14ம்‌. ம -ரங்றை ருற்றத- ராறு லம்‌ - ஜூ 1௦ஐ௫7 
, அற்றே 300 ர; மாறு 16கார்‌ ஜூருத வந,” 
௦11௦ 86௦16 006110 106, 116 0081004101 28 0௦0185 ஊரி (௦ 80ம்‌ 08 “007 1௦ ஸ்ர 
124 1௦ 000௩0௦0008 ர28515 1௦ (௦ ம்ம்‌ (241126 விக்ர 000 ௦௦ம்‌ 1௨ 1௦ பஜ றவர்‌ ௦ 
106 58716 00௦11. 
ரஹ்‌! ஜூவரரா2ார்தாடி ஷு (12 11௦76 15 0௦ ர௦ரம்2(146 0896 8] ஜு மு வரி! & ந௦ய0 
ஏண்ம்ப்‌ 125 1௦ 042026 15 17681௦4 8 10௦ 507604 08ீ ௨ 50016006. $பரகாடு 2811ற0165 11010 
வோ 11127வர 160215 எரத 2056 1112ம்‌ 106 றவா101௦ விஷ 180, 5000 60025, 9220 1564 ௨ 
॥॥01ம்12117௦ 0886 8]ஜுரீ0ா உறவாக றயாற086. 00௦5ம்‌, 0 632116, 111௦ 101108 : 


ந்‌. கர்ம ரோம நுர்ரற- விக றமர்ண்ரக அபக. 214 
ம்‌, 99106 - மர்த- 8 - 06000ம்0த ௦௦427௦07 
“ிர்ம்‌1௦ ம்டருர்ம் 61த 8௫: 6௦01068 004260.” 

2. சிறுமோப்மெர்தம்‌ மூலாகம்றற வவ ற௦ிநு(௨ சிப்கோ. 266 


“171. 00004655 ஐும்ப10த - ர௦மமர்2ம்ர - 56000025 5சஊய்டய”” 
“ந்தி ற0யர்ஹ்ட ஈுஸ்ரக 1116 த040288 11465 600765 5௦ம்‌,” 


3. "/நுவி-வி௨ ற்ர்ஹ்க மியா. 117 


“14 ரந்டி பி - 10 கக உட்ப ப்கர்‌ 000087” 
“116 02145 10 6௦2 உ்மம்ஹார்‌ 07008,” 


4. 3்ந்ஜா வகார ௦்‌ஹாறக 8. 318 
“11ம்‌. நகீ0மர்ண்ட 08765 - 76900100 


5. "நுகம்‌ - வீட ப போ. 114 
“14ம்‌. ரீ கோம்‌ - 10 620006 நாத” 


249 


ர்ய 06 8௦6 1151810065 116 056 ௦1 116 றவாாம்‌016 -விஃஷர ௦௦04 1806 00 ௨௦1066. ம 116 
மே1ற10ந10 0 10) 80011 08805 1042818 8 றவ(1௦ய12ா ௩6 ஹம்டுத. 17௦7 1்ரட(8ர௦6, 14% (4), 12 30ம்‌ 
நூர்ந்தர நரக “000 மார்கம்‌ 08305”. &௦௦௦101த 1௦ 1116 ௦600, (16 ர)௦மய/£ம்ர 08765 876 1250000- 
1112. 1192 000111905 106 றவ11016 வவ ஈர்ம்‌, (00௦ ௩௦0 11187 18 05௦4 85 1196 ௩௦14021146 (௦ 6007085 
1184 வரே 111௦ மரர்ரர்‌0ா றகா18 04 (116 08108 876 1650 பட 010. "1106 றவார101௦ 21:20 18 05௦0 சர்ப 10௦ 
௦110 8115:6 (௦ 10015 (196 ற௦10 84 ௫ம்‌01 க றகாா1௦ய1லா ௨௦1101 (81608 118௦6. 


௫) வு்‌ 

௦௦ றா௦171ம65 8 றயாாப௦ா 07 6%வாட 0108 1௦10 ]4வார:081%ம ஹம்‌ வேவ (618 1௦ 11105- 
12816 11௦ 1665 ௦8 780௧0056 005100811400 338 ஊம்‌ 78ம்‌] 00810 08/14௦௩. நஹ. 1:௦1 8ர்மம்ரோ8 ௦8 
ஹாம்‌! தூவா, நஹ 185 0113: 060 8 81ஜு௩ ௦7 (1௦ 1௦௦811/6 0886. 0ம்‌ ற்ற 01௦௦ ௦௦0௨௦0 
ர்ர்ுர்ம்‌ 802256 38, 11 மன பன 114 01 115 நியா 158265. 11 (0௦ 10110நர்ுத ௦ேவாற165, 11௦ 
றவ11௦125 நகஹு 85 1௦081170 0856 51215: 


சஹ. மாம்‌ நதூக ரக 060யார்‌ 1கப்ர்கர்ம நரீஹ., 2 
“14. சென 11௦ 73ங்ம்‌6 ற1ஹ்ட - (9௦ 80001:6-ச1௦8110ட - ரர்‌50 ஊம்‌ ர156” 

நஹ. நசிவிண்தாம்‌ ரங்ம்‌ 180 நவாஜறறஞ்ரக ஈங்விரு மஹர்‌ வட 1111. 74 
“171, 10126010௦0ட - ஒழுஹ01த - ரஜ - 80768060 - ர்ம6 80806 04/2 - (06 


ஸ்‌ 
“77172 8000 072 116 9106 80806 80128010த 128 111 ௨11 011௦011018.” 
15 [0 1112 ஷு: 


௦ வக ஊம்‌ முழு 86 1560 88 0௦1ப்121176 0886 102712751௦ 1ம்ஜிபி1தி11 (11௦ 101௦ க௱ம1௦ 021016 
நி16 001601 ௦ரீ 146 82018706 10 1116 1011௦ர்0த : 


2. அம்‌ ௩௦ ரய்ஸர௦ ௧... 5விலாம நஹ. 211 
“11. இறுன்பாரர]5 றா00௦0........... 811125.” 
ரஹ. நரஹரி. பிறக ஈாட்ற01 16வம. 104 


“411, 8ரதா5 - உபரா௦ம1 010 - 10001 11166” 
“1 1126 111௦ தர்கரர்‌8 உமம) 0102 (16 100011” 


12௦ வாக 1051870065 ஈறாக ரீவறகா256 ௫8 வோம்‌ வார்‌! நந 86 (8௦0 88 8000821446 0856 
10871:675, 116 நீ0110%ற்த 876 01060 85 %28100128: 


380. கீற ஏத நிமாமு ]கர்ட த 1901 பொப நஹ. 1154 
“4320 0௦818; 1 00216 8 ஐ்ட!12” 
நஹ. ]கோஜுுஷ்‌ பாவிய... ட வப! மோயவஊ. 51 


“ஏ 1. 0 - மிர்றறம்புத - 11 0ச2 மம 110005” 


ர 110௦ 7௨0 81250 சே வஊற16, ௫8 15 15604 0014) 85 8 ௦11146 0886 8]ஜு (6 ௨ ரியா) ஹம்‌ 
85 87 8000581146 0856 ஈந்து (ஸோர்‌௦ ௫8 15ய1யாம), 18 ஹாம்‌] வாற 16, 1116 00510051110௩ ஷ்‌: 
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ப்்்ஜம்வி25 106 00460 01 106 80010106. 


397 35 1960 10 ௦௦0482 07 000056 0116 ஞ்ச 1௦ ஹம்சா. &5(௦௦ (1977: 133) றா௦- 
ஏர்ம்‌25 10௦ 1011௦ சம்யத 68௯01௦: 


நறதுணோக ஈம்‌ 12 2 1 ம௦ாாம்கம்ம. 
ந,க120 ௦ நபில்‌ கோம்‌ ளை 116 ௭௦௦ 0ெர்டிமிர 1665 
நமறேவில நம்‌ 1785 1௦4 36% 1061124 
நர வ2௦ க 0௦0௦௦ 0௩11௦ 00012 3 1136 தேர்க்‌ 
ப பத பப்டி மய 3/6 12/2 1001060116 3:00யத 16005. 


உட ஸ்0ிச கஹர16, 1௨ றகாம்‌01௦ 18 (0.௦. 302) 18 11560 15406 1௦ 0௦404 (1௦ ௦௦1/8 0860 
டி ரு0ரர்கம்டத நுர்ரே 116 828800 15 1816, 80ம்‌ (16 றர்ர21்‌ 11௦1௦ 16 15 கயிறு, $மயம்‌1கா 156 ௦5 
ஹாய்‌] நுஹு 15 கர்ரசேர்கமி1் கோ [வார்‌ 11ரளாஹு 1905. 01௦ 188 011௦0 (16 சீ௦1]ஸூர்யத ௦ மமற15: 
அறிது மூவி றம்ம்‌ லார்‌ 
ஜெஷஷு ஹம்‌ முளெதர்ற்டு ஒந்ம நாபிக்‌ உணமை. 412 


414, 1நதர்‌ - ரதம்‌ - 10000 - 4875 
1$20 - ூஞெம்புத - 8]னு 8ம்‌ - 0௦றம்பத - 010005” 


எரந்சி ஜம 010005 ுவொம்றத 11௦ 0௦504 10001) 81 1124 ற1206 3௫ ூ௦1/10த 0011௦ 1௦0 
18௦௦ ௦1 06 84.” 


ரய 1115 சேவயற15) 11௦ றகாமம016 மஹ 125 0200 186010 ௦0ம்‌ 1௦ ௦௦01785( 01 18௦ 0160010602 00 
சரசம்‌ வூளண்றத 84. றட 15 145 ஈ்ம்‌(௪ 0250ோம்‌10001. (101 100110ஐ) ஹம்‌11௦ ௦0௦19 11௨ 08216 
01/10 த 010005. 


(6) 19% 
ஈச ௨0௪ றவாம்0105 86 1500 10 80௧156 ஊம்‌ ஹாம்‌! 1௦ 000016 008116 0856. 116 
722156 3/& 18 8010611705 10860 88 3/0. ரச 3011௦ சன்யத 260105 86 01160 10 89௦3௭ 1038 


௦0 0௦ 788656 3௦ ஊ4 ஹாப்‌] 6 870 0560 85 400211/6 0856 றவ110125: 


98. 8௦ 10௦0 3௦. யட41:0 10014. நஹ. 1 
“டு ந2816641, நகலர்றத உ3ற6 088162.” 


ஹா. 11003 நே. றற0-௦ 1௦00 நே 1000-8 மம. 4 
“ஏழு நஹ்ஷஹீி - மாறு - நுகர்‌! - நண்மமியம்‌ - மரு - மகர!” 


4. 00ெராமறாஙட ராகாப்‌ 


நச ஷஹழ165 றர௦ரமம்‌60 101 10௦ 188ஐ08 04 18710(5 0896 றவ140105 89௦௮ மட! (பஷ 8௦ 
௦086500010த 13 பயண்‌ நரகோம்டத8 ஊம்‌ 1000011005. 1086 9110 876 1010705100 10 1116 5010 
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8ீ 06 0880 நவாழம0165 1121 816 உயப்ரசம்‌ நடம்‌ ற8றன 86 6462ம்‌ 10 [9) 2௦. 
ஊனம்‌ 065 13218221 ஹரி ஹய்ர்ஷூஸ 256 (1980) ௨3 7111101020 120 
[1 16 086 8110185115 51011 றவற 0. 4 0௦1811௦0 80பந்‌ 
பரிய சக] எய்‌] வர(105 0009001180 ௨௭056 ஊ்ம்‌வாய்‌! 


௦01108001106068 0: 
ஏார்ம்யத5 லாம்‌ 0 
(1987). 1615 ௩௦( 085101 10 8ர்பரு 8 
ஒற்‌] மிசப்ர்வட ரள வே] 10ரர௦510த 80 
1௨1ஜ8208. 


1988 


க்‌ ராறு ஹார 0௫ ரகு / 5 / கிற தரார்‌ / 5/ 

1. றம்ட௦ம்ம௦1101. | 

செவ 2(102] ௦000081501, 6506012113 01106 ற8110125, 10 டீ எஞ்‌ ௦11 ஹயு256-]1ஊம்‌! 
16111௦ ்ம்ற 1125] 510௨ம்‌ ரவாடு 1040௦5 110த ரயி ரல்‌ வல14 60006 உ றவர்‌ ௦4146 0௦07௦1 
_ (1௦ தசம ரக]வம0யிம்ற 62௦0. ரஹூ2ு656 ஊம்‌ ஹாய்‌]. 171௦ 18த0826 ௦1085 றவா1ம0125 1௦௧ 
ஹூய்ன 1ஊதபகஐ6. 77 பரீப௦1்னம்‌ ர்ம்ற06 18 ற1௦510504 11010 180 18.25 1 ஹு ௦11146 
065006 088 804 0102140165 (24 8௦ 010001௦ஜ4௦2ப13, ஜூஹய210வி13 ஹ்‌ 560 2ய்்௦விரு வ்யம்‌2 
ற நன்‌ நற்பாகு, (900. 002 020 தமம்‌ (1086 10/0 180த02205 826 ஐரோ2(4௦2ப]3 1018160. 01௦௦ 
லெஸ்‌, 1. 1ம்‌5 5001: 110௩௨0 1220 (1987) , 125 ற10வ/1ம6ம்‌ ஸம02006 1௦ 81408 1121 50106 ௦1ம்‌ 6 
0952] 83 0௦1-0882] றவம0165 10 780 ௨0686 ஊம்‌ 1 வாம்‌! ௭௦ 11௦௦01௦ஐ1௦3113;, ஜூலாமாய2ப10வயி[3 ஊம்‌ 
8 ஹப்மவிரநு வ்ணம்‌2. ட நிய2ம்‌ 0௦01, 16 1185 ௦0010 8௦௨்‌ 6 780௧0656 ற0510051100/ 88 /ஙும்ம்‌ 
்உஊமி ற௦510௦3414௦/ 18: / ஊம்‌ 7வறஹ052 0051008140௩/3/8/ எர்ம்டம்டீ ஹாம்‌ 05100544௦௩ 
/6/, 34016 ௦௦றவம்பத / நக / 200 /8 /, 1௨ 1258 85/60 (ஐ. 285) மல்‌ ஊம்‌! / 6/, ர்க்‌ 
105(2௫௦௦5, 10ர014015 11106 116 780 81656 05100514௦0) /92/. .& 01056 ஐ்பரே ௦50௦ 1ம்‌! ஊம்‌ 
ரஹ ஹ256 14/ரஷரு 169015 ஈரி11 ரவ] 116 இட்ஸ்‌ ரணம்‌ /8 / ம்‌ 78ற ௨௦50 /88/ நிற ௦14௦0 1௩௧ 
ஸ்ரம்‌ி1ஜா ர ஹராரே ரம க நயா 07 116120065. 

ஹமி / 8/ 15௦4 & ௦8582 றலா1101௦. கறக 11000 ௦8581 றவா10108, 18ய்‌! 8150 1125 ௧ 501 
08100-0852] றகாம்01௦5 (12ம்‌ ற ரமி ம 2ார்ரு ௦7 ௦008. 113680 றவாமம்‌0165 86 156010 002710 
ற31:௦ ர்க ஐ060186ம மப0த 51204 001101 ற ப00505 ௦8 ரெங்க, 0௦001, 1701௫, 6%0187 21400, 
640. 17656 0 40110௭ ௨௫௦௧௧, ௦ ௦2 கறலா1101௦. 14126 1௦ ஈ0ய்‌6 ௦5 ]1ப்ன்டுத ரீம்‌ 75 ற௦௦ய1127 
1௦ 018951021 ரஹூகூ256 வோம்‌ ரும்௦1 15 1200-10 85 14விதாம்‌ ரபவர்ர்‌, 0ரர்வ்ற ராயபி05 ரததப்1த 116 
198265 08 1,00-08581 12! றலம்‌015 ஓய௦1) 88 /6 /, /07/, 1801/, மம /, (8. /, மா /, 600. 
86002 01௦ 21/6 0 4011௦0 ம்‌ ந 11௦ ௦௦16 01 5ஹூதயா 0௦௦5 (200%.0.- 200 க.ம.). 11% 
ரய12911 27202௭) எ/24௦0 40 ௦2ம்‌] 1௦ ஹு 7 ஹாய்‌! தூவாய்‌ 211021 :107165. [80 11ஷ 0௦ 1001௦0 24 
15851 50006. 1 9/ஷுஹ்ஹர, (96 கவ]1௦51 ௦1ம்‌ 1 வரப்‌! தூவாய்‌, 1௦ 19518௦6, 72 (16 1011௦- 
1மத 052415 1௦தமே010த (1௦ றவ14௦16 / 6 / 1015 உக 227 


ப்ப! முற மர்ண்யிஃம்‌ ஜோரு 
ராாக௦௨ம்‌ ந்ஙஹ்ரம்மார 'நெணொகாா1௦ 


எநத 6” தரே 14/6 றயாற0505, வரம்‌ ௨௦: 014௩2 01வய௦85, 1016110281101655, 
$ற82(100 ளோம்‌ ரோபா 2721100, ஊம்‌ ௦ர்த மவ 11௧016.” 


நரஹணயி, க ஜூவாயாா2(102] 8001: நார்பபே மய 16 120 ௦ம்மரு க, ரீ 006 05715 என்க 
(421) 11/5 (0௨ நாண்பட்ற வ] 1000140௦05 ௦106 00-08881 ந 2110185 85 மீ௦11௦76 : 
ச 
மண்யில்‌ நரக ஷ்ஷுலயாரே ௦00 
பொொர2ா2ம்‌ 600810. நரி ஹம 0113/1081 


எந்த $0110எ்வத காக 15௦ றங்ப௦ய்றவ்‌ ம00௦14௦0ட ௦10௦ ஜூம்‌ 1௦வ்‌ றவ110165, 6000058102 : 
சொர்ண்டஞு, 012875, 6௦101, 00001010688, பேய பாட6121100, 80601 விழ, 1௦2214௦0, 10- 


0010 1௦120/085, 101870 281401, 005116, 01140 575 07௦௦ய012வர்‌, 1801811000, 01௫, ஊம்‌ ௨0௭6 


௦ந 81871௦.” 


& ெரயறலார500 08 7௨0 ௨0௦9௦ / 7/௨ / கயம்‌ நஹி! / 6/ 253 


2, கஜனியமேல400 வயம்‌ நிஜாம்ப 74 
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ப ப்டஜி ஸுவ? “பிபி1ம்து? “8ஞ(1,௦௦.)7 “180 1614” 


நூ 10 நலம்‌ 16% 00 006 ௭௦௮ ரிவி1ம்டித யஷெ.” 


“ ந 00) லா1500 07 4௨௨15௦ /9வ/ கயம்‌ 1ஜய!1/6/ 258 


நு. 1684 ்‌ நரம 8 நுவாரக்‌. ௫8 ர்பரவ0௧ சியமிபபர வா்‌. 
நம்து... மஹேல - 00 “511” படுயம்‌்‌ 
“பெ வக "ம்பரவு, மரு. 86 5ய11 ர பப்‌.” 

[மாய 140 மோேோ௨-6 06-01-0018 1421010219 
“0250-10 “1180 ஐ016* 1௦௯” 


“1 10௧௦ 1௨04 ஐ00௦ 10 111௦ 8250ர்‌.”? 
(4) கரினா ம 2த௨1146 -ிய/-வாயாம, 1129 110௦ ரருவோர்பத “தரியா நடவட 


நஹ. 151510 0ல்‌ 824௦ றம்‌ மகதம்‌ ௨ 
ர்ப்ஹே0251] 0000. 10. 


“த்ர நிமுமு ]ப்பும்டுத 10 ௧ 1௦௧௮, 1676 11161௦ 15 0௦ 10101 121%6....... 
[ 5101101146 (௦ ஐ௦ 1ம௦யஜஹு!” 


ஸாம. 321 நர்82ம்‌-1-1௨] 1:2பி8ம்‌-4/-௦ 8-௦ 
“ம்பத்‌ (ம்ம? “யமா (12ப5 
112-00-வ ...... [நபர 1-2180/-0. 
“1 ஹ்வ1 ஸ்‌ “௦00” 00௦7 (011116 11680). 


“தே ௨0 ரம்ப ஐ (1ப்5 (100௦, 1 வவ! ௦000 012 4௦0௦1 (0116 16810).” 


60-0-ய] நுவம-(1-3/-௦ 

பபா “ர்‌11 3000 00106” 

ஷூ] ௦, ௭ற்‌௦ 0085088 5௨௭௦௦௦ 1116 0௦2ப/4401 5௦01 4275, 0006 
ர்ம்ட02?” 


(5) 1 மாய0110றடி 88 ௨ “8 வா௨1416 றவா1401௦” 9சீரள ர 2ஹ௨ய656 -46 பம்‌ வார்‌! றவ ௨3 
ஏ்ர்வி றலாரர்0்ற16 


நஹ. 2567 க்‌ மும்டி 08 101]  நுதஜபலாரப 10 “14000 100- 
ர்வ ரர்‌, 1066-10௦0 ஹ்பத 18 80068506, 80 060016 (020 அத்‌ 


லாம. 52 ந[2்புர1:-81 1221-1-௦ ... நவப்‌-ப்‌- கட 
“ஏ்ர்வ்டத்‌ “ஜுர த 560 “1 ஜாரழவிபச்500” 


“ஏரவும்றத 800. (000) எய்த, ர ஜூுறவிய்த௦ம (10 3௦.” 


(6) யா௦்ராடி ஷீ உரிவி!  பபிம்ப்பிப்பபபிப்‌ 


நஹ. 1450 1] ஹய-ஐ89பரம்ர்ம2பிய101ய1ம்‌ 
1011 1௦ 5111 818. 


& ௦ெறவா1500 07 4௨ ௨0௦௨5௦ / 1%2/ இயம்‌ ஷாம்‌! / 6/ 


250 


ஸ்ள 1௦ ஐம்ப 2-1226 மலரா 11 1ஸு0%5, 04, 101116 ம20600655 01 
1௦06-100ஹ்0த” 

[்லூம. 151 [ர8-ற0-21 -ற-கர்ம மறறம 1வாரகம்‌-1பஸ. ராயர1-௮-6 
“ஏ ஷர] 04௦2 “தஷர்பத? “௩௦37 “10ரர/0முபிமிப்ப்0௦55' - “நேப-01' 
“9ஜம்யத “13ர்‌11 01௦”, 0, 1மகர்‌11 ௩௦௮ 0611௦ ஊம்‌ 103 வெரிமிய10055!” 


(2) பப்பி ப்ப பப்ப 


110076 வா ுகா1008 ுஸு5 01101 011த 111௦ 101118] ௦1027 07%0705 ஊம்‌ 018505 1௦ ஐ15:6 
ஊழ 18518 10 & 86012006. 118011 1116 001601 8416 116 றா601௦81௦ 18 016 01 11300. 11 108ர௦ர்நு 
௦5ம்‌ $ஹூதம1 00015, 1116 101௦ 011106 801146106 15 81125 118060 84 1௦ ரேம்‌. 1 மாமா(016080்‌, 
016 ௦1106 ஊதா 811010 81௦5, (1166 810 401 ௦௦08. &10002 (11017, 11 361 ற௦௦15, (13௦ 1001௦ 
15 18060 2 (6 80ம்‌ 01 68௦11 00010. 


நஹ. 3848 ற்கு ]ம்றுற்ர்ற௦தர்‌ ௫82௨. 10ல்‌ ௨, 
“சிப்,ி றர 1056-1012 06001%08 8181௦1? 

ஸாம. 305 1212-54-07 1112ம்‌ நுஹாம்‌ மராஜ 1103/-6. 
“௦80 0௦ “000௦? 4: “0வேர்றதத “100௦ம்‌ 


ரி111௦: 
1,854 ௦ 15 17801414012]]37 6:01210௦0 88 மேற்மாம்‌௦. 


(8) 1560ம்‌ 970௦ 1௦ ற௦ர்றர்‌ மய :௨51 011௭௦ 0146015 ௦7: 2௦11015 
நிரீஸ. 3494716000 10 ௫௨ ௫௨௫௦71 ௨ ௩௨ ௨0௦162 10010. 


“ம்ம்‌: 90711 81062 10த௦1 6. 3]/12ம்‌ 0௦300 ரிம்‌: ௦711?” 


மாய, 97 2-௦ 111்81்‌-3-00-0: றே 1181811-6 
பப்‌ “1167௦ ஹு!” மு” “ஒவர 
கிரது 1103/-010 141121] 8110௦ 
ல்‌ ்‌ ்‌ 
10008511த? ஆண்டு றக்‌ *$08-ஜ01௦” 12 110761? 


ல்‌ க ்‌ ல்‌ ௮ 
1 ஊட1சக! 901 ர நககமஞ் ரம்ப 1100048112 1056-081௩ 15 111 802- 
௦6!” 


& ேமறவார0ு 08 20௨05௦ / ரக / ஆறும்‌ ரவர்‌! / 6/ 260 ண்‌ 


(9) 8க083102 800188 (1/6 0180 110810 ஐ 


நர8. 334810௪ 98 1000100011 


[911 510 006 5௦8” 
லப. 73 நிரவி] வா 1080-6 முரற -ஹீ-று ஜம 
்‌ “0610160402 “060896 3:00 181/6 028160: 


“1208056300 121/6 02817208 ௫0௧0) %610421'5 மல” 


7. ளே பபப 2 மலா] 

116 ௭௦6 1110981406 502265( 1112 (0௦ ஜூவாமப 21௦ வ] 1100140607 (சவ! ஊம்‌ /6/ 8௦ 
ஹ்மம்‌12, 11௦ பஜ்‌ ஷு 86 ௦0010 ஐ௦ 1137 மாாா௦12164. 116 றவர்ம்‌016 /சஷ/ என்ம்ள்டர்த 5006 ஈுற்கர்‌ 
ற11௦௦௦1௦ஐ1௦2113/ 1212460 10 /8வ/ 1485 1௦ 1106 8ரம0164 01௦5013:, 1௦8, 16 18 8022051௦04 1 1ம்5 
றன (0024 10084 07 (006 ஜூலாயா021108] 1070011008 01 /சுஷு/ மபர்‌ 11276 ர்2:ர ௦16 37 /௨/ 11டீ 
எ்ாய்வர்ம்த5 06000200 /சவ/ ஊம்‌ /6/ கஜம்‌ 060006 61108006 40 & ஐரோ 2(1௦ 7618110084ம்ற 
ஸா 60ே. 780 ௧0656 ஊம்‌ ஹார்‌] 1802082605. 


1991 


,& 00௦ெறவார்த0ற. 08 4௨றஹ.656 /39/௨/ கற0 ஹம்‌! / 6/ 261 


றாக நறைஹஙா௦ா்‌ ௧௯ ரூஹ்தரும ளு - நதா 
3944611110 


1, ரா௩0றமரோ00 
3மர௦05 0௦015 ஊம்றகறன5 08 படட திப்பி! ௦01106 ௦௦05142120 88 


96 ௦8 110018 01 38ற8656 1ஹஜ326 1256 80008704 10 ஞ்டி]8ஜ 1103௦8. ப$ 
09௦ (0௦58100889907 130 சர்‌(05 01 கெிலஷ்ண்டிரிண்ணன்டு, 109௦) ஈங்௦ $020220 க 
ய்‌ 11980 1௨ சார்ர்றே 8௦௦0450200 6௦015 ஊமீரப012 12019௦ ங்யாரே ன ற802% 00 ்‌ ள்‌ 
ஸ்ர (0054 ௦0% 110௩ 10 7808௨1௦56 12226). ய்‌ 873 காாம்‌016 பப்ப ஸோ 
7ஹ256 01௦6 கஜம்‌” (3505, 1991), சிஸ்‌! ஐ, “11 560105 1௦ ரட5112ம்‌ எ்பிர்டத 
[ஷு0௦1 2515 08 8009510140 ௦8ீ த 20௦ 101810௦121 ௦௦ ுஞய்ப/ஹ ஹம்‌780க1256 0065 
$]0ர்$ ஜஸ் தூ௦யயம்‌”. 116 ரஸுர்ணகம்10ட ௦ றஹன “11௩ 28102 ௦1161 20556 
ர, ஹூஜூ£த6” (1989). 116 ௧8௦௦5 ஏர்பு (ட வறற௦௨01 (11715 ௨0௦1௦0, 312: 80௦0102116 
ஹூிழுச ரீ 192 வாம்‌ ஜர்துவஷ[ப்௦வ1ு 01890700 010 18யி! ஈரம்‌, 014 ]ஹல656. 116186 
9ைர்ஸ06 08 1ப்5 வப்பர2் ௦1610 10லம்த ஸ்ஷஙுவ்ம; “7௦ வ்ரபிவர்ம்‌ 0086௭1 டுவர்வ் 
ஹம்‌780 20656 826100000௦ கண்ட”. 75/20 (1987: 140), ஹூர்‌ வர்லாம்‌, 
ஏரியிசரலர்னேர்பத 0108 50004 001108000061065 898680 ஹார்‌! 83 ]ஹூக656 (1980) 
1 எர்2்டய 11ம்‌ “71 5௦ டி (121 1௦ 8010 10121 01 1௦ 50014 ௦01:25000060008 110210658 19042 
3004்‌0ஜேர்2] ஐூ00272006 10௦2ம்த11]”. 
019௦” 808௦ 101 16 10018 08 780 20056 181.தப8ஐ௦ 8121௦0 11957. 176 
001008700 780 2ஊ650 எர்(1101620, கம்ப, ஹ்‌ கய 0ர 218 182205. (00௨0161௦ 65180- 
14ஸ் வடு 18௩௮ ௦4 தசம 1ப்டியம்ற 02௦௦௦௩ (0, 14௦ ரபா6ம1௦ ௨08௩௦௩ ௦1 19 வர்கா. 
7:000028260 3 1104655015 1300 0௦லப 20 72௦01 ஹ்வவால, 0௦ றபா50௦0 1145 180௧ற656- 
ணி 1ராற௦ய்சத்த ம்ம ஐர்(6 08 சர்ம வர்டத ௦171401571 03 50106 7ஹஹ_256 801101275. மேய மேர்ம்பத 
ட்ட சரலிஸ்ப (1990) 8வ்ம்‌: “ம6 ண்பபி!வர்ம்‌25 024060 280௨656 ஹுப்1ரஷும்பக 00௦ 0௦ 
162020 88 1007௦ 1௦21181) ௦0100140006, 80 ரஷ 101660 161601 உரஜர/ 8620 2006110 1210- 
ஜ்ம்ற....” 01௦” ஜ்பப்12ே 8௦ ரந்த 10 00016 (மசத 1மம்ற. 116 றா65001 2111119133 /:1 129 
ஹு்ரிரீ ஹகம்‌ 8வர 028022 0000818060 மர்ப்ட0௦ 11000 1983 10 145 பஸ்‌. ந்ர்21 6 
$6க௦1௦0்‌ 107 11௦ 11ரரலரூ 088208 ௦8 115 18ம்‌! 8௫4 106 ௦011680004102 1780 20056 10105 
0201402419: 0௨௦ (1980). .&4 116 520004 51226, 1௦ ெயிர்மாதம்‌ ஊராம்‌] கார்(1்௦5 வரம்‌ 111௦12 ௦௦1- 
1120140௦05 ஏர 11056 970705 389 எடு ப164. ர்‌ ரிஎம்0்‌ 51௨௫6 ௦மீ 11௦ ஜ்பரு 1௦ ஜூவாாப21408] 
001728001/420065 568௦௦. 116 170 18.ஜ02 268 885 121600 மற. பர்‌ ப்த வரப்‌! கார்‌(165 11 116 
00ெழ்னம்‌ ஹூம்‌ 00௦ 101 ௦8 வப்‌! கேப்‌:வராு ற00ட ஊம்‌ 78ூக11656 006105 13676 1011064. 
நரீஹ௦ரணமாம்‌ (1992) ௦௦௦021001076 10008 ௦1 வேம்க ஹம்‌ ]வநு௦ ஸ்ம. ௦ (1990) 
௦010875016 7ஊய்‌! 0௦02] 100 வுர்ப்ரி1சர ௦ரீ 780 87056 180ஐ0826. 176 10111 81826 ௦7 
142 மஞ்‌ 1185 0௭016010 1116 0011087180 ௦7 (16 ௦௦11604 ஊம்‌11௦ 1000 ௦7 (1௦ ௦16 18011 
ஊம்‌ ௦14 7281656 )06118. 156000 820108601௦ 8108] வர061068 0103/7106 0௦௦7 (1124 180 ௨௭056 
- ஹய்‌ மலர்மிக) 16121௦ பவிம்ற 15 1௦1 800102/8]்‌. 136020 01800161168 ௦ரீ பாரத 131801 ஊம்‌ 
௦0 00118165 17/90 78றஸ ஓரம்‌ உரிம த வர்றார்‌ வார்ம்‌ மர்மம 11056 ௦1 5௦ 1டப்க 
நரீஜஜவிர்ம்ம்‌௦ பெப்ரயா6. 19. மேோமம2ப8 1580 (1076850101 &1018001௦னு;, 'பீரம்ப/மேர்நு ௦7 1:8016) 


இரவர்பவற நரீசர்தறங்0ாரு கீறும்‌ ரீவறவய656 - 8ரப்‌1 1861௨11௦யவிம்ற 2௦2 


12. கட்ட (800110 07 1/2141722), ஊ௰ 1182 1:20 (௦௭ 681021 ௦7 
படல்‌ 10221 ௦ரீ ,&:0125010ஐ) 56ம்‌ 8101185010 2108] 81125 1௩ 1௦1111 21 பண்ட ஹ்‌ 
1202! ( 1991, இண்டு. மோமாக/81₹20 ஊம்‌ 05. 1 ஜேயறவிடு நவாரப்0ர்றக420 10 8ரோம்ரவா5 
ராஜாம்கம்0ர 15 11500015 07 1121௭ பேரம ௦5 வேல்ட்‌ (பரம்ரனத்று) 10140. ,கீற்ரிப282 
0102751129 01050ேர்5மி யன்‌ 416 01 11056 810180010ஜ102ப 140011 ஐ. "116 வரப்மா ௦ரீ 15 
ற 162 ப்‌ 08105 02 9௦10 றா68001 24111056 8 ஊெம்பக25. &௦௦௦7 0402 6௦ (18, 106 எ 
யன்‌ 0081101015, ஹஊ.315 101128 77076 ரீ00 ம1௦ 06 சோ வ121019 வரப்‌] வா 1௦ 11056 1600ம்‌ ன 
0000 10312. கவிழ்‌ இர்ர்றறறாற (ேனம்பத 60111௦0, றார்‌! 4, 1991.), உரஷ௨ஊ3611[வூஷஹ 


ப்‌ 


160075௬்‌ ்‌ 2100 போவ்க 1180 5ர்கர்‌60 ஈர்‌ 15 16௦4பா6 2ம்‌ (19௦ 18கள்ம்ப்வாக ஜெர்ள 101 &ர- 
086010ஐ402] 80௦3725 88 611085 : 


“112/6 0012016190 ௨1012 ௦ரீ 8௦4 810௦8 1 மன்ம, 1182, 8ம்‌ 02812, ௨41185 
ஜ2071250 211097 071011 116 8௦100605 0127801௭1௦ ௦8 ௩௦11 1 நோபஸ்டி ஊம்‌ மயர்க 
12775 1088101916 1086 ௦1 116 18௦ ஜவிரபி4௦ ௦1126 ௦4 லெ ாபரப்12. 11180௦ 6 815௦ 
ஜிரா 01215 ஊரு றகர, 118725 1௦ ரர்ப72] 1250011012006 0ம்‌ 12112 10௦7௦ 8020104 
$௦ 66 ௨௦௨4௦01021 7512110ற௮11ற 020. 11௦ 187௦. 11 11202 7785, 110 ர்‌ மர்ஹும்‌ 06 
00881015 1121 $00ய1910 10 018 10ரி160068 128016080௨) 037 ௨ 002818] 1016 1௦ 6851 
கஜர்ஹ ஊராம்‌ 101௦87, ! 


11685 2:0112601021818 2180 118/6 1000 கரமான ௦ரீ 816 01116 மா6 ஊம0௦114- 
188 08 ஹஹ 108 த ருர்ப நடவு ஜகிர்‌ நாகா] 0ரீ (16 850014 18 018 112 தவிார்ம்‌௦ பபிர்பா2 
(866, 82010 005 “ரோஹிர்ம்‌ ௦ரீ $௦ய்னாப பக ஊம்‌ 8 வட). 780 வ1256 மமாடடயப்வி5 ஊம்‌ 
ற0*27168 0486017815 1௦ 110714 ஆப ண்ம 87௦ 58441௦ 06 62100ஜ1்0த ௦ 10617 2:04 10026 
௫.0. 400 - &௰. 200) ஊ416 8ல்‌) 10 யவ 7 சீ தவிர்ப்ம்‌௦ பேப்பபா6 15 0611242010 06 061௦02- 
11210 ௨ற௨7௦0௦7 8.0. 1500௦... 600. 70௭௭௭, 1183/616௦ 06 00௦564 வர்மா 106 
06001 02 116 ஊ1 12] ற2014௦68 ௦ரீ (0௦ 1/[ததவிர்ம்ம்‌௦ ௦11076 ௦806 016007 11010 101௧1௦ 
ரஹ 637 86க£00715 0 ஷூ 102016 4 ]8றஹ 11010 2 1ர்‌ர12018(6 0600௦ 1மம௦ஜ்‌ 180101006௦. 

29/1 (1985 ஊ 1991) 185 ௦807200846 4ி]ழ ஹ௦ண்த 14 “1/6 ஸ்டாப்‌ 211090 
ம்ஸ்ப்‌: 1௦ ரகர ஊ௩ 7௩076 ஐரோ ரவி 1ரோற௨ (2 ஊரி! - தரவ 656 ரவி, ந௦ண்க05, 1011 
௦ீடாவஊாங்கா....... 1 7 86 ஐ௦/பிப்கபி பந்தர்‌ நு ௦௭௦ எரர11 ப45தஜ௦ எண்ம்பரம்ச் ற௦்மம்‌. 11806, 
விஸ்‌ (1987), ஷ௨ம்ப௦ம்‌ 50106 07 0௦௦ 5 18ம்‌! 1808656 501100 0011080010021025 
ஒர்ம்ம்டங்க ஐறசாவி வர்ர 1ஊ.த08ஐ0 றவற. 11046 றவற 1௦௦ 18 02701601௦ 500180. 
லம்ரள்ற. 1ர்ப்கர்றகு, 1 லாக 0௦80௩ 80116 ௦ரீ 010௦8 40946] 0011058000021065 06- 
ஐ ஹய்‌! ஊர்‌ 785௦ 40 8 5ர்மரு ஏர்பஸ்‌ 1௦ 10 வர்ச்க 1வுூஜப8ஐ6 811200. 
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ர்‌. முன்ணுரை ளு 
இந்துசமய வழிபாடு, நம்பிக்கைகள்‌ ஆகியவற்றுக்கும்‌ யப்பானியர்களுடைய சிந்தோ 


சமய வழிபாடு, நம்பிக்கைகள்‌ ஆகியவற்றுக்கும்‌ இடையிலே சில ஒற்றுமைப்‌ பண்புகள்‌ 
காணப்படுகின்றன. தமிழ்‌ நாட்டிலும்‌ ஈழத்திலும்‌ வாழும்‌ தமிழாகளுட்‌ பெரும்பாலானவா்‌ இந்து 
சமயத்தைச்‌ சார்ந்தவர்களாகும்‌. இவர்களிடையே வழக்கிலுள்ள சமய வழிபாடூ, ன கலன்‌ 
தொடர்பான பண்புகளே இவ்வொப்பீட்டு ஆய்வுக்கு, வசதி கருதி தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டுள்ளன. 
உலகில்‌ தோன்றிய மதங்களில்‌ இந்துமதம்‌ மிகப்‌ பழமை வாய்ந்தது. இன்றும்‌ இம்மதம்‌ 
நிலைத்திருப்பதும்‌ அதன்‌ பெருமைக்கணி செய்கிறது. இந்தியாவிலே தோன்றி வளர்ந்த 
மதமாகவன்றி இந்தியாவுக்கு வெளியேயும்‌ இம்மதம்‌ பரவியுள்ளது. அதன்‌ செல்வாக்கை 
நிலைநாட்டுகின்றது. சனாதன தாமம்‌, வைதீக தாமம்‌ என இந்துமதத்திற்கு வழங்கப்படும்‌ 
பெயாகளும்‌ அதன்‌ பழமையினை எடுத்தியம்புகின்றன. தனது தோற்றத்திற்கான காலவரையறை 
ஒன்றையும்‌ இந்துமதம்‌ கொண்டிருக்காததும்‌ அதன்‌ சிறப்புக்குக்‌ காரணமாகும்‌. இந்துமதம்‌ 
என்ற தொடா்‌ இந்துஸ்தானத்திலுள்ள மக்களின்‌ சமயத்தை உணர்த்தி நிற்கின்றது. 


“இமயத்தின்‌ வடமேற்குக்‌ கணவாய்கள்‌ வழியே இந்தியாவின்மேல்‌ 
பெயா்சியாகள்‌ படையெடுத்தபோது இந்து நதி பாயும்‌ நிலப்பரப்பிற்கு “சிந்து 
என்று அவர்கள்‌ பெயரிட்டார்கள்‌. எனவே இந்து என்ற சொல்‌ “சிந்து்‌ 
என்பதன்‌ மரூஉ ஆகும்‌. இந்து மதம்‌ என்ற தொடருக்கு இந்து நதி பாயும்‌ 
நிலப்பரப்பில்‌ வாழும்‌ மக்களின்‌ மதம்‌ என்ற பொருள்‌ வழங்கப்பட்டது. 
இந்து மதம்‌ இந்திய நாடூ முழுவதற்கும்‌ உரிய மதம்‌ ஆனதோடுூ மட்டூம்‌ 
நிற்காமல்‌ மிக்க தொலைவிலும்‌ பரவி பழம்‌ பேரிந்தியாவின்‌ குடியேற்ற 
நாடுகளை சாவகம்‌, மலேயா, போர்னியோ என்னும்‌ நாடூகளின்‌ மதமாயும்‌ 
திகழ்ந்தது.” என டி.எம்‌.பி. மகாதேவன்‌ (1964:12) கூறியுள்ளார்‌. 


ஆனால்‌ இன்று இந்துஸ்தானத்தில்‌ பல மதங்கள்‌ உள்ளன. அதனால்‌ இன்று இந்துமதம்‌ 
என்ற தொடரை அந்நாட்டூ மக்களது சமயம்‌ என்ற பொருளில்‌ வழங்கமுடியாதுள்ளது. 
வேதத்தை முதலாகக்‌ கொண்ட சமயத்திற்கே பொருத்தமானதாக அத்தொடா்‌ 
விளங்குகின்றது. சனாதன தாமம்‌ என்ற பெயா்‌ தேங்களை முதல்‌ நூலாகக்‌ கொள்ளும்‌ 
சமயத்தின்‌ பெயராக வழங்கப்படுகின்றது. இதனால்‌, சனாதன தாமத்தின்‌ பல 
பிரிவுகளையும்‌ இந்துசமயம்‌ என்ற தொடா்‌ அடக்குவதாயிற்று. சைவம்‌, வைணவம்‌, 
சாக்தம்‌, காணபத்தியம்‌, கெளமாரம்‌, செளரம்‌ என்னும்‌ பிரிவுகள்‌ இவற்றுள்‌ 
முக்கியமானவையாகும்‌. இப்பிரிவுகள்‌ அடிப்படைக்‌ கொள்கையில்‌ ஒன்றுபடும்‌ தன்மை 
உடையனவாகும்‌. இவை கடவுள்‌, ஆன்மா, உலகம்‌ ஆலய சேவை, காமம்‌, மறுபிறப்பு, 
முத்தி என்பவற்றில்‌ நம்பிக்கையுடையனவாகத்‌ திகழ்கின்றன. இதனால்‌ இந்துமதம்‌ 
என்ற தொடா மேற்குறிப்பிட்ட எல்லாப்‌ பிரிவுகளையும்‌ தன்னகத்தே கொண்ட சமயத்திற்கு 
ஒரு பொதுச்‌ சொல்லாகி இன்றும்‌ நிலவுகின்றது. 

ட சிந்தோ என்பது யப்பானியருடைய மரபு வழிச்‌ சமயமாகும்‌. யப்பானில்‌, தற்போது 
புத்த சமயமே பெருவழக்காயிருந்த போதிலும்‌, சிந்தோ சமய நடைமுறைகளும்‌ நம்பிக்கைகளும்‌ 
ளை மக்களிடையே வழக்கிலுள்ளன. பண்டைக்‌ காலத்‌ தொடக்கம்‌ யப்பானிய மக்கள்‌ 
ட (சிந்தோ சமயத்திலே வழிபாட்டூக்குரியது. இயற்கைத்‌ தோற்றங்கள்‌, நிகழ்வுகள்‌, மரம்‌, 
ன ர மிருகங்கள்‌, பிதிரகள்‌ எல்லாம்‌ “கமி எனக்‌ கருதப்பட்டன; யினை 

அதில்‌ நம்பிக்கை உடையவர்களாயுமிருந்தனர்‌. சிந்தோ என்னும்‌ சொல்‌ 
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“கமிவழி” என்னும்‌ பொருள்‌ உடையது சின்‌ * தோ என இரு யப்பானியச்‌ சொற்கள்‌ சேர்ந்து 
ஆகிய தொடரே சிந்தோ ஆகும்‌. இத்தொடர்‌ கி.பி. எட்டாம்‌ நூற்றாண்டிலே வெளிவந்த நிஹொன்‌ 
ஷொக்கி (1100 8801ல்‌ என்னும்‌ நூலிலேயே முதன்முதல்‌ கையாளப்பட்டூள்ளது. கமிவழி 
நம்பிக்கையுள்ள மக்களின்‌ சமயத்தினை அக்காலத்திலே சீனாவில்‌ இருந்து யப்பானுள்‌ நுழைந்து 
செல்வாக்குப்‌ பெற்ற புத்த சமயம்‌, கொபியூ சியனிசம்‌, தயோயிசும்‌ ஆகியவற்றினின்றும்‌ 
வேறுபடுத்திக்‌ காட்டிக்‌ குறிப்பதற்கே இத்தொடர்‌ கையாளப்பட்டது. இந்து சமயத்தைப்‌ போலவே 
சிந்தோ சமயத்தினை எவராவது தொடக்கி வைத்தனர்‌ என்று கூறுவதில்லை. புத்த சமயத்துக்‌ 
கெளதம புத்தரையும்‌, சமண சமயத்துக்குக்‌ மகா விரரையும்‌, கிறிஸ்தவ மதத்துக்கு யேசு 
கிறிஸ்துவையும்‌, இஸ்லாமிய மதத்துக்கு முகம்மது நபியையும்‌ தொடர்புபடூத்துவது போல 
சிந்தோ மதத்துடனோ இந்து மதத்துடனோ எவரையும்‌ நாம்‌ தொடர்புறுத்த முடியாது. 

சனாதன தாமத்தின்‌ பல பிரிவுகளையும்‌ இந்துசமயம்‌ உள்ளடக்கியிருப்பது போல, 
கமி வழிபாடூ தொடர்பான எல்லாப்‌ பிரிவுகளையும்‌ சிந்தோ சமயம்‌ உள்ளடக்கியுள்ளது. இது 
பற்றி சொக்கியோ ஒனோ (1962:3) பின்வருமாறு கூறுகிறார்‌: 


“1௦ 00௦50 எண்‌ 37018ிம்ற வோர்‌, “இண்டர்‌” 15 க 0௦116௦117௦ ௦0௦ 020௦140த 811 
கீஜர்105, 1115 ஊ.வ]! - 1010597610 போரத௦10 த 116 ஏுலார்0ம5 நீசம்‌ எற்ம்ப்‌ கச 
௦௦08116006 10 16 18ம்‌ - 1068.” 


இந்து என்பது வெறுமனே சமய நம்பிக்கை மாத்திரமன்று. அது ஒரு நீண்டகாலப்‌ 
பண்பாட்டினையே குறித்து நிற்கின்றது. எத்தனையோ நோக்குகள்‌, கருத்துகள்‌, செய்முறைகள்‌ 
எல்லாவற்றினையும்‌ உள்ளடக்கியதாக இந்துசமயம்‌ அமைந்துள்ளது. இதுபோலவே சிந்தோவும்‌ 
சமய நம்பிக்கையாக மாத்திரமன்றி. பல நூற்றாண்டுகளாக யப்பானிய மக்களிடையே நிலவி 
வந்த கருத்துக்கள்‌, நோக்குகள்‌, செய்முறைகள்‌ பலவற்றையும்‌ உள்ளடக்கியதொன்றாக 
அமைகின்றது. 


2. கடவுளர்‌ 

வேதகாலத்தில்‌ அக்கினி, உருத்திரன்‌, சூரியன்‌, உஷஸ்‌, யமன்‌, மிருத்து போன்ற 
கடவுளர்கள்‌ வேதரிஷிகளாலே வணங்கப்பட்டனர்‌. இக்கடவுள்‌ வழிபாடூ வளர்ச்சியடைந்து பிற்கால 
இந்து சமயத்திலே திரிமூர்த்திகளாகிய பிரம்மா, விஷ்ணு, சிவன்‌ என்னுங்‌ கடவுளர்‌ முக்கியத்துவம்‌ 
பெற்றனர்‌. இவர்கள்‌ முறையே படைத்தல்‌, காத்தல்‌, அளித்தல்‌ ஆகிய அருட்செயல்களைப்‌ 
புரிபவ்கள்‌ எனக்‌ கொள்ளப்பட்டனர்‌. விண்ணுலகத்துக்கு இந்திரனும்‌, யமலோகத்துக்கு யமனும்‌ 
போல சிற்சில இடங்களுக்கும்‌ செயலாற்றல்களுக்கும்‌ உரியவர்களாகக்‌ கடவுளர்கள்‌ 
இந்துசமயத்திலே கொள்ளப்பட்டனர்‌. இது போலவே சிந்தோ சமயத்திலும்‌ கமிகள்‌ 
இனங்காணப்பட்டனர்‌. விண்ணுலகக்‌ கமியாக அமெனோமினக நுஷினொகமியும்‌, பிறப்புக்கு 
தகமிமுசுபினொ மிகொதொவும்‌ வளர்ச்சிக்கு கமிமுசபினொமிகாதொவும்‌ கமிகளக்க்‌ 
கொள்ளப்பட்டனர்‌. யப்பானுடைய எட்டூப்‌ பெருந்தீவுகளும்‌ உள்ளடக்கிய நிலப்பரப்பின்‌ 
தோற்றத்துக்கு இஸனகினொமிகாதொ கமியும்‌ இஸனமினுனா மிகொதொ கமியும்‌ 
காரணமாயிருந்தனர்‌ என யப்பானியப்‌ புராணமரபு கூறுகின்றது. இவர்களுடைய வ்கன்க்‌ 5 
மூன்று முக்கிய “கமி'கள்‌ குறிப்பிடப்படுகின்றனர்‌. சூரியப்‌ பெண்‌ கடவுளாகிய க்‌ 
ஒமிகமி, மண்ணுலகுக்குப்‌ பொறுப்பானவனாகிய சுஸனொ ஒனோ மிகொதொ, சந்திரப்‌ ப ட்‌ 
கடவுளாகிய சுஹியொமிநொ மிகொதொ ஆகிய மூவருமே அவர்களாவர்‌. திருவுடை மன்னரை 
காணில்‌ திருமாலைக்‌ காணலொக்கும்‌” என்னும்‌ மரபும்‌ நமது இந்துசமயத்தில்‌ இருந்து 
வந்துள்ளதை நாம்‌ அறிவோம்‌. இந்திய மன்னர்கள்‌ தாம்‌ சூரிய குலத்தை அலலது தவன்‌ பப சர 
சோந்தவர்கள்‌ எனக்‌ கருதி வந்துள்ளதைச்‌ சமய இலக்கியங்களும்‌ வரலாறுகளும்‌ கூறுகின்றன. 
வ ம்பணைக் ளப பபப கக்கல்‌ க கலக கடட வ ட ஆதி 
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இதுபோலவே, யப்பானியச்‌ சூரியத்‌ தேவதையின்‌ பேரனாகிய நிதிகினொ மிகொதொ த்க்‌ 
நாட்டை ஆட்சிபுரிய முதன்முதலாக அனுப்பி வைக்கப்பட்டதாகப்‌ புராணக்கதை கூறு ன்றது. 
இதன்‌ காரணமாக யப்பானியப்‌ பேரரசாகளும்‌ கமிகளாகக்‌ கொள்ளப்பட்டனர்‌. இவர்கள்‌ அடக்கஞ்‌ 
செய்யப்பட்ட இடங்களிலே கோயில்களும்‌ அமைக்கப்பட்டன. தோக்கியோவில்‌ இன்றும்‌ சிறப்புற்று 
விளக்கும்‌ மெய்ஜி ஜிங்கோ என அழைக்கப்படும்‌ கோயில்‌ மெய்ஜிப்‌ பேரரசருடைய (1862 - 
1912) பள்ளிப்படையிலே அமைக்கப்பட்ட ஒன்றாகும்‌. 


5. கோயில்கள்‌ ்‌ பன்‌ 

இந்து - சிந்தோ சமயமக்கள்‌ தம்முடைய கடவுளாகள்‌ அல்லது கமிகளில்‌ கொண்டுள்ள 
நம்பிக்கையின்‌ உடனடிப்‌ பிரதிபலிப்பாகக்‌ கோயில்களைக்‌ கொள்வர்‌. அக்கோயில்களில்‌ 
இடம்பெறும்‌ கிரியைகளும்‌ விழாக்களும்‌ அவர்களின்‌ நம்பிக்கையின்‌ உயா பிரதிபலிப்புக்களாகும்‌. 
இந்து - சிந்தோக்கோயில்களின்‌ வரலாற்றை ஆராய்பவர்கள்‌. பல ஒற்றுமைப்‌ பண்புகளை 
இலகுவிலே இனங்கண்டூ கொள்வர்‌. அவை யாவற்றையும்‌ இங்கு விளக்கமுடியாவிடினும்‌, 
சிலவற்றையாவது எடுத்துக்காட்டலாம்‌. 

இந்துக்‌ கோயில்கள்‌ தோன்றுவதற்கு முன்னா, கடவுளர்‌ உறையும்‌ இடங்களெனக்‌ 
கருதப்பட்ட மரங்கள்‌, காடு, மலை, ஆறு, கடற்கரை ஆகியன வழிபடூமிடங்களாக இந்துக்களாலே 
கொள்ளப்பட்டன. இயற்கையமைப்புடன்‌ தொடர்புற்ற வழிபாட்டினை இது எடுத்துக்‌ காட்டுகின்றது. 
இத்தகைய இடங்களிலேயே பிற்காலத்தில்‌ இந்துக்கோயில்கள்‌ அமைத்துள்ளமையை இங்கு 
நாம்‌ மனங்கொள்ள வேண்டும்‌. ஆலக்கோயில்‌, கொகுடிக்கோயில்‌, மலைக்கோயில்‌ போன்றவற்றை 
உதாரணங்களாகக்‌ காட்டலாம்‌. இதுபோலவே சிந்தோக்‌ கோயில்களும்‌ அமைந்தன. இது 
பற்றி சொக்கியரே ஒனோ (1962 : 27) “11/6 1௦௦81101 ௦8௨ ஸ்ர1்ர௦ 15 ௬௦4 ரகர] க ராவ11ா ௦7 
841) உரககோம்‌ 01606 0412ம்‌. 45 & ஐ 078] [01௦ 811025 870 1018160 11 50106 021107! (0 பப 
ஐ8்பா2] 8000001025. 110 82 1௦ ௨ ஜு. 100214010௦08086 0180106 806018! 1:06, 056, 1001, 
0876, 1000யர்£ம்ர, ரர்றுரே ௦7 11௦ 808016. ..” என்று குறிப்பிடுகின்றார்‌. 

இந்துக்‌ கோயில்களின்‌ கர்ப்பக்கிருகத்திலே விக்கிரங்களை எழுந்தருளிச்‌ செய்விப்பது 
போல சிந்தோ கோயில்களின்‌ மூலஸ்தானத்திலே விக்கிரகங்களைக்‌ காணமுடியாது. கமியைப்‌ 
பிரதிபலிப்பதாகக்‌ கண்ணாடி ஒன்றினை மூலஸ்தானத்தில்‌ வைப்பது வழக்கம்‌. அவ்வாறு 
வணக்கத்துக்குரியதாக வைக்கப்படும்‌ கண்ணாடியைக்‌ கோயிற்‌ குருக்களோ வணங்குபவ்களோ 
பார்க்க முடியாது. அது வைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ அறை பூட்டப்பட்டேயிருக்கும்‌. 

தலவிருட்சம்‌ தொடர்பாகவும்‌ இந்து - சிந்தோ சமயங்களுக்கிடையே ஒற்றுமைப்‌ பண்பு 
நிலவுகின்றது. இந்துக்கோயில்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ பெரும்பாலும்‌ ஒரு தலவிருட்சம்‌ அமைந்திருக்கும்‌. 
ஆல்‌, இத்தி, அரசு, வேம்பு, கொன்றை, மருது போன்றன தலவிருட்சங்களாகக்‌ கொள்ளப்படூவன. 
சில கோயில்களில்‌ இத்தலவிருட்சத்தைச்‌ சுற்றிக்‌ கயிறு கட்டுவது, அதனைச்‌ சுற்றியுள்ள 
இடத்தையும்‌ புனித இடமாகக்‌ கொள்வது ஆகிய வழக்கங்கள்‌ உண்டு. இதுபோல்‌ சிந்தோ 
சமயக்‌ கோயில்‌ மாளைற்முக்கும்‌ தலவிருட்சம்‌ உண்டு. அம்மரத்தைச்‌ சுற்றிக்‌ கயிறு கட்டும்‌ 
அழகும்‌. உணடு, சிமெனவ” எனக்‌ கூறப்படும்‌ காகிதத்திற்‌ செய்யப்பட்ட தோரணங்கள்‌ 
இக்கயிற்றிலே தொங்கவிடப்படும்‌. 


4. வழிபாரு 
இந்துக்கள்‌ கோயில்களுக்குள்‌ வணங்கச்‌ செல்லும்‌ [ ்‌ 
4 ்‌ லும்போது முகம்‌, கால்‌, கைகளைத்‌ 
தண்ணீராலே சுத்தி செய்து செல்வது போல்‌ சிந்தோ ஆலயங்களை வழிபடச்‌ செல்லும்‌ 
தட கோயிலுக்கு முன்னாலே இதற்கென அமைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ தண்ணீத்‌ தொட்டியில்‌ 
ட்‌ லாலே செய்யப்பட்ட அகப்பையினால்‌ நீரைக்‌ கொண்டு கைகளைச்‌ சுத்தஞ்‌ செய்து 
காண்டூம்‌ அந்நீரைச்‌ சிறிது பருகிக்‌ கொண்டும்‌ போவர்‌. சில இந்துக்‌ கோயில்களின்‌ வாயிற்‌ 
ட்ட ட வப பிக த வகை அ வைய க பள ணை வ வைகை 
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தொங்கவிடப்பட்டிருக்கும்‌ ்‌ ன டு ்‌ ல்ல ன்ட்‌ க ட்டை படு ஒர ட்டில்‌ ட்‌ 
து ருக்கும்‌. இதிலிருந்து தொங்கவிடப்பட்டிருக்கும்‌ கயிற்றினைப்‌ பற்றி மணியை 

அடித்துவிட்டு யப்பானியா்‌ வணங்குவது சாதாரணமாக எல்லாச்‌ சிந்தோக்‌ கோயில்களிலும்‌ 
நடைபெறும்‌ வழக்கமாகும்‌. வழிபாடு செய்யும்‌ போது இந்துக்கள்‌ கைகளைக்‌ கூப்பி குனிந்து 
வணங்குவதும்‌, வழிபாடு முடியும்‌ போது மூன்று முறை கைகளைத்‌ தட்டுவதும்‌ வழக்கங்களாகும்‌. 
ஆனால்‌ யப்பானியரோ முதலில்‌ இரண்டூ தடவை கைகளைத்‌ தட்டிவிட்டு, கைகூப்பிய வண்ணம்‌ 
குனிந்து வணங்குவர்‌. இத்தகைய வழிபாட்டூ முறைகளை இரு சமயங்களிலும்‌ பெரியவர்கள்‌ 
தம்முடைய குழந்தைகளுக்கும்‌ பழக்கிக்‌ கொள்கின்றனர்‌. யப்பானில்‌ உள்ள சுவாத்திய நிலை 
காரணமாக சேட்‌, காற்சட்டை, கோட்‌, பாதணி முதலியவற்றை அணிந்து கொண்டே மக்கள்‌ 
வழிபாடூ செய்கின்றனர்‌. கோயிலின்‌ உட்பிரகாரத்துக்குச்‌ செல்பவர்கள்‌ தங்கள்‌ காலணிகளைக்‌ 
கழற்றிவிட்டு கோயிலில்‌ வைக்கப்பட்டுள்ள விசேட காலணிகளை அணிந்து செல்வர்‌. 

தெய்வத்துக்கு நிவேதனஞ்‌ செய்தல்‌ இந்து - சிந்தோ சமய வழிபாட்டிலே சிறப்பான 
இடத்தைப்‌ பெறுகின்றது. இருவகையான வழிபாடுகளிலும்‌ மலா்‌, நீர்‌, இலை, விசேடமாக 
அமைக்கப்பட்ட புனிதப்படுத்தப்பட்ட அறையில்‌ வைத்துச்‌ சமைக்கப்பட்ட உணவு, பணம்‌, 
பழம்‌ ஆகியன தெய்வத்துக்கு நிவேதனஞ்‌ செய்யப்படுகின்றன. இந்துக்கோயிற்‌ பூசைகளிலே 
வில்வம்‌, துளசி போன்றவற்றின்‌ இலைகள்‌ உபயோகிக்கப்படூகின்றன. சிந்தோ வழிபாட்டில்‌ 
“சககி' என்னும்‌ மர இலைகள்‌ உபயோகிக்கப்படூகின்றன. இந்துக்‌ கோயில்களில்‌ நாணயங்களை 
உண்டியல்‌ பெட்டியில்‌ இடுவது வழக்கம்‌. யப்பானிய நாணயங்களை இறைவனுக்கு 
நிவேதனமாக்குதற்கு, .அவற்றைக்‌ கோயில்‌ வாசலிலுள்ள பெட்டிக்குள்‌ எறிந்துவிட்டு 
வணங்குவார்கள்‌. பண நோட்டுக்களை இதற்கெனவுள்ள விசேடமான உறையிலே இட்டு, அதனை 
அப்பெட்டியில்‌ போடுவதும்‌ வழக்கமாகும்‌. இந்துக்களின்‌ நிவேதனத்திலே சிறப்பாக இடம்பெறும்‌ 
தேங்காய்‌ சிந்தோ சமய நிவேதனத்திலே காணமுடியாது. ஆனால்‌ மரக்கறி வகை, உடப்பு, மீன்‌, 
கடல்பாசி ஆகியனவற்றை அவர்கள்‌ இறைவனுக்கு நிவேதனஞ்‌ செய்வார்கள்‌. இந்து 
நிவேதனத்திலே சோற்றினைத்‌ தளிசையாக்கி வைப்பதுண்டு. சிந்தோவில்‌ அரிசியை இடித்து 
மாவாக்கி, அம்மாவிலே மோதகம்‌ போன்று உருண்டை வடிவான “மொச்சி”கள்‌ செய்து நிவேதிப்பா. 
கோயிலிலே எழுந்தருளி இருக்கும்‌ வழக்கம்‌ இரண்டிலும்‌ காணப்படூகின்றது. சில ஆலயங்களில்‌ 
விலங்குகள்‌, கோழி முதலியன நிவேதிக்கப்படூம்‌. இந்துக்களின்‌ சில கோயில்களில்‌ ஆடூ, 
கோழி முதலியன முத்துமாரி, பத்திரகாளி, வைரவர்‌ போன்ற தெய்வங்களுக்கு 
நிவேதிக்கப்படுகின்றன. யப்பானில்‌ இஸே என்னும்‌ இடத்திலுள்ள பெரிய சிந்தோக்‌ கோயிலில்‌ 
யப்பானிய பேரரசா இருவர்‌ நிவேதனமாகக்‌ கொடுத்த இரு வெள்ளைக்‌ குதிரைகளும்‌, பிறராலே 
கொடுக்கப்பட்ட கோழிகளும்‌ கோயில்‌ வளவுக்குள்‌ காணப்படும்‌. 

ஆடல்‌, பாடல்‌, கூத்து ஆகியனவற்றை இறைவனுக்கு நிவேதனஞ்‌ செய்யும்‌ வழக்கம்‌ 
இரண்டூ சமயங்களிலும்‌. காணப்படும்‌ சிறப்பான பண்பாகும்‌. “சலம்‌ பூவொடூ தூபம்‌ மறந்தறியேன்‌ 
தமிழோசை பாடல்‌ மறந்தறியேன்‌” என்னும்‌ அப்பர்‌ வாக்கினை இங்கு மனங்கொள்ளலாம்‌. 
“வலம்‌ வந்த மடவார்கள்‌ நடமாட முழவதிர” என்னும்‌ சம்பந்தருடைய தேவார அடியினையும்‌ 
நோக்குக. கோயில்‌ தெய்வத்துக்குக்‌ கூத்துக்களை நிவேதிக்கும்‌ வழக்கம்‌ இன்றுமுண்டு. இது 
பற்றி “இத்திமரத்தாள்‌” என்னும்‌ நூலிலே நாம்‌ விரிவாகக்‌ கூறியுள்ளோம்‌. இது போலவே 
யப்பானிலும்‌ வருடாந்த உற்சவங்களின்‌ போது இசையும்‌ நடனமும்‌ ஒம்கனுலத 
நிவேதிக்கப்படுகின்றன. இது பற்றி “இத்திமரத்தாள்‌” நூலிலே நாம்‌ கூறியவற்றை இங்கு 
தருகிறோம்‌. 


ப அ அ அபு பப பபப பபபபபபுபபப்ப்பிபியயயமமய்‌ 
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“தற்காலிகமாக ஒரிடத்திலே பந்தலிட்டு சககிக்‌ கிளையைக்‌ கமியா உருவம்‌ 
டல்‌ அதன்‌ லைன்‌ ஆடப்படும்‌. பெண்கள்‌ கைகளிலே விசிறி 
அல்லது மணிகளைத்‌ தாங்கி ஆடுவர்‌. சிறு மேளமும்‌ புல்லாங்குழலும்‌ 
நடனத்தின்‌ போது துணா வாத்தியங்களாக இசைக்கப்படுகின்றன. ஆண்கள்‌ 
மேளம்‌ முழங்கியும்‌ வேறு பல இசைக்‌ கருவிகளை மீட்டியும்‌ பாடல்களைப்‌ 
பாடூவர்‌. எமது நாட்டுக்‌ கரகப்பாடல்‌ போல சில பாடல்கள்‌ ஓசைநயம்‌ 
மிக்கனவாயுள்ளன. நடனத்தைக்‌ கதை வடிவாக ஆடிக்காட்டும்‌ வழக்கமும்‌ 
உண்டு. வேடந்தாங்கி ஆடூகின்ற கூத்து மரபும்‌ உண்டு. “நோ” என 
அழைக்கப்படும்‌ யப்பானியரது நாடகமரபு வழிபாட்டுடன்‌ நெருங்கிய 
தொடர்புள்ளதாகக்‌ காணப்படுகின்றது கோவில்களின்‌ முன்றிலிலே நாடகங்கள்‌ 
பொதுமக்களுக்காக நடித்துக்‌ காண்பிக்கப்படும்‌ போது தெய்வத்திற்கு 
நிவேதனம்‌ என்ற உணர்வுடனேயே செய்யப்படூகின்றது.” 


இசை, நடனம்‌, கூத்து ஆகியவற்றைத்‌ தெய்வத்துக்கு நிவேதனம்‌ செய்வது போல 
யப்பானியர்‌ தாம்‌ பயின்ற மல்யுத்தம்‌, வில்வித்தை ஆகியனவற்றையும்‌ நிவேதித்தனர்‌. 
சங்கத்தமிழரிடையே இவ்வழிபாட்டூ வழக்கம்‌ காணப்பட்டதற்குச்‌ சங்க இலக்கியங்களுள்‌ ஒன்றாகிய 
*அகநானூறு' சான்று பகருகின்றது. அந்நூலின்‌ 187ஆவது செய்யுளிலே, 


“வார்கழற்‌ பொலிந்த வன்கண்‌ மழவர்‌ 
பூந்தொடை விழவின்‌ தலைநாள்‌ அன்ன” 


எனக்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. “பூந்தொடை விழவு” என்னுந்‌ தொடருக்கு உரை கூறும்‌ 
ஆசிரியா “படைக்கலப்‌ பயிற்சி பெற்ற இளையோரை அரங்கேற்றிக்‌ கொற்றவைக்குச்‌ செய்யும்‌ 
விழா? எனக்‌ குறிப்பிடப்படுகின்றது. இவ்விழாவைப்‌ பற்றிக்‌ கூறும்‌ கா.சிவத்தம்பி (1978௯௨10 
சீறும்‌ ஹார்‌] 800421”, பக்‌. 194) அதனுடன்‌ தொடர்புடைய கொற்றவை வழிபாட்டைக்‌ 
குறிப்பிடாது விட்டூள்ளார்‌. எனினும்‌, இவ்விழா பற்றிய மேலும்‌ விவரங்களை அவர்‌ நூலிற்‌ 
கண்டறிக. யப்பானியருடைய சிந்தோ தெய்வவிழாக்களிலும்‌ மல்யுத்தம்‌, வில்வித்தை, 
குதிரையோட்டப்‌ போட்டிகள்‌ இடம்பெறுகின்றன. 


5. நம்பிக்கைகள்‌ 

இந்து - சிந்தோ சமய வழிபாட்டு நடைமுறைகள்‌ பல நம்பிக்கைகளை அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்டு நிலைத்துள்ளன. நோய்‌ நீங்குவதற்காக வழிபாட்டூ இடங்களிலேயுள்ள நீாநிலைகளிலே 
நீராடுவது நல்லதென இந்துக்களும்‌ யப்பானியரும்‌ நம்புகின்றனர்‌. சில வழிபாட்டிடங்களிலே 
மரங்களுக்கு நீ£ வார்த்தல்‌ துன்பங்கள்‌ அகலுமெனக்‌ கருதுகின்றனர்‌. மாதவிலக்கு, குழந்தைப்பேறு 
போன்ற சந்தர்ப்பங்களிலே பெண்கள்‌ தாம்‌ சுத்தமற்றவர்களெனக்‌ கருதி வழிபாட்டூ 
இடங்களிலிருந்தும்‌, வீட்டிலுள்ள வழிபாட்டறைகளில்‌ இருந்தும்‌ ஒதுங்கியிருக்கும்‌ வழக்கம்‌ இரு 
சாராரிடையேயும்‌ காணப்படூவதாகும்‌. தூய்மையான மனத்துடனும்‌ உடலுடலும்‌ வழிபட வேண்டும்‌ 
என்ற நம்பிக்கை ஆண்‌, பெண்‌ அனைவராலும்‌ பொதுவானதாகக்‌ கருதப்படுகின்றது. 

ட ற பிறந்த குழந்தையை முதன்முதல்‌ வழிபாட்டு இடத்திற்கே எடுத்துச்‌ செல்ல வேண்டூம்‌ 
என்னும்‌ நம்பிக்கை இரு சமயத்திலுமுண்டூ. குழந்தை பிறந்து 31ஆம்‌ நாளின்‌ பின்னா பெற்றோரும்‌ 
உறவினரும்‌ ன்றது அதனை எடுத்துச்‌ செல்வர்‌. யப்பானில்‌, சிந்தோ ஆலயங்களிலேயே 

ர ரத்த ப டக்க ட்‌ 7 ்‌ ்‌ ல பண்‌ ப 
னு வ டஅிவல்‌ டம வ ங்று அஸ்து நடைபெறும்‌ பூசகர்‌ குழந்தையைப்‌ புனிதப்படுத்தச்‌ 
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முதல்‌ விளைபொருளை இறைவனுக்கு நிவேதனம்‌ செய்தால்‌ வளம்‌ பெருகும்‌ என 
இந்துக்களும்‌ சிந்தோ சமயத்தினரும்‌ நம்பினர்‌. யப்பானில்‌, முதற்‌ சம்பளத்தை நிவேதனமாக்கும்‌ 
வழக்கமும்‌ உண்டு. இறைவழிபாட்டூடன்‌ தொடாபுடைய பொருட்களைத்‌ தம்முடன்‌ வைத்திருப்பதால்‌ 
தீமை அணுகாது என இரு சாதாரும்‌ நம்புகின்றனர்‌. இவ்வாறு பல நம்பிக்கைகள்‌ இவ்விரு 
சமய வழிபாட்டுடன்‌ தொடார்புடையனவாயுள்ளன விரிவஞ்சி விடூக்கப்பட்டுள்ளன. 


6. முடிவுரை 

இந்து - சிந்தோ சமயங்களிடையே பெருந்தொகையான ஒற்றுமைப்‌ பண்புகள்‌ 
காணப்படுகின்றன. உலக சமயங்களிடையே காணப்படும்‌ பொதுவான ஒற்றுமைகளாகவன்றி, 
இவையிரண்டுக்கும்‌ இடையே சிறப்பான ஒற்றுமைகள்‌ பல காணப்படுகின்றன. இவை விரிவாக 
ஆராயப்படவேண்டியன. 
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தமிழர்‌ - ஜப்பானியர்‌ வாழ்வில்‌ தைப்பொங்கல்‌ 
மனிதன்‌ நிலையாக ஒரிடத்திலே வாழத்‌ தொடங்கியபோது பாண்பாடூம்‌ உருவாகத்‌ 
தொடங்கியது. தமிழர்களது பண்பாடூபற்றிச்‌ சிந்திக்கும்போது பல புண்டிதைகளிளய ட்‌ 
விழாக்களையும்‌ அறிய முடிகின்றது. அவற்றின்‌ ஆரம்ப நிலையைப்‌: பற்றியும்‌ அறிவதில்‌ 
தமிழா மட்டுமன்றி ஏனைய மொழியைப்‌ பேசுபவாகளும்‌ தற்போது ஈடுபட்டுள்ளனர்‌. ஜப்பானிய 
மொழிக்கும்‌ தமிழ்‌ மொழிக்கும்‌ நெருங்கிய தொடர்பு உண்டென, ஆய்வு செய்து வரும்‌ பேராசிரியா 
சுகமு ஒஓனோ தமிழர்‌ பண்பாட்டில்‌ தைப்பொங்கல்‌ பற்றி ஆய்வு செய்து ஜப்பானிய சிறிய 
புதுவருடத்திற்கும்‌ தமிழா தைப்பொங்கலுக்குமிடையே நெருங்கிய தொடர்பிருப்பதைத்‌ தமது 
கட்டுரை மூலம்‌ நிறுவியுள்ளார்‌. அவரோடூ “தைப்பொங்கல்‌” பற்றிய ஆய்வினை நான்‌ 
மேற்கொண்டவிடத்துப்‌ பழந்தமிழ்‌ இலக்கியங்களிலே “தைப்பொங்கல்‌” பற்றிய செய்திகளைக்‌ 
காண முடிந்தது. 

தமிழ்‌ மக்களின்‌ வாழ்க்கை முக்கியத்துவம்‌ பெற்ற “தைப்பொங்கல்‌” எவ்வாறு 
கொண்டாடப்பட்டது என்பதையும்‌ உணர முடிந்தது. சங்க இலக்கியங்களே இன்று எமக்குப்‌ 
பழந்தமிழாகளது பண்பாடு பற்றிய மிகப்பழைமையான சான்றுகளாகும்‌. புறநானூறு, நற்றிணை. 
பரிபாடல்‌, பெரும்பாணாற்றுப்படை, பதிற்றுப்பத்து, பொருநராற்றுப்படை, குறுந்தொகை போன்ற 
தொகை நூல்களில்‌ அமைந்த பாடல்களில்‌ கூறப்பட்டுள்ள செய்திகளில்‌ இன்று நாம்‌ பொங்கல்‌ 
பற்றிக்‌ கடைப்பிடிக்கின்ற வழக்கங்கள்‌ பல கூறப்பட்டுள்ளன. அவற்றைத்‌ தொகுத்து 
நோக்கும்போது “தைப்பொங்கல்‌” தமிழ்‌ வாழ்வில்‌ எவ்வாறு சிறப்புற அமைந்ததென்பதனையும்‌ 
தெளியலாம்‌. தமிழர்களது பண்டிகைகளும்‌ விழாக்களும்‌ அர்த்தமற்ற கேலிக்‌ கூத்துக்களே 
என்று கருதுபவர்களும்‌ நம்மிடையே உளர்‌. விஞ்ஞானத்தின்‌ ஆற்றலால்‌ மனிதன்‌ எதையும்‌ 
செய்யமுடியும்‌ என்ற கருத்து இப்போது நிலைபெறத்‌ தொடங்கி விட்டது. எனினும்‌ இயற்கைச்‌ 
சக்திகளின்‌ பேராற்றலை விஞ்ஞானம்‌ இன்னமும்‌ முற்றாகக்‌ கட்டுப்படூத்தவில்லை என்னும்‌ 
உண்மையும்‌ உலக மக்களால்‌ இன்று உணரப்பட்டுள்ளது. 


2. தமிழர்‌ பணயாரு 

பழந்தமிழாகள்‌ மட்டுமன்பி உலக மக்கள்‌ அனைவருமே ஆரம்பநிலையில்‌ இயற்கையோடூ 
ஒட்டியே வாழ்ந்தவர்கள்‌. ஆனால்‌ தமிழர்கள்‌ தாம்‌ வாழ்ந்த இயற்கையோடொட்டிய வாழ்வினூடாகப்‌ 
பல பண்பாடுகளையும்‌ அமைத்து வாழ்ந்தனர்‌. அப்பண்பாடூகள்‌ அவர்கள்‌ வாழ்ந்த காலத்துக்கு 
மட்டுமே பொருத்தமுடையனவாக அன்றி எக்காலத்துக்குமே இயையக்‌ கூடியனவாகக்‌ 
காணப்படுகின்றன. மனித வாழ்க்கையின்‌ செல்‌ நெறியானது வெறுமனே உண்பதும்‌ உறங்குவதுமே 
என அமையாது, சார்ந்து வாழும்‌ சகல உயிரினங்களுக்கும்‌ பயன்‌ தரும்‌ வாழ்க்கையாக 
நிறைவு பெற்றமைய வேண்டுமென்பதே, தமிழா வகுத்த பண்பாடுகளின்‌ ஆழமான அடிப்படையாகும்‌. 
எனவே அப்பண்பாட்டின்‌ சிறப்பியல்களை இன்றைய இளம்‌ தலைமுறையினரும்‌ தெளிவாக 
உணரச்‌ செய்ய வேண்டியது நம்மவர்களின்‌ அரும்பணியாகும்‌. 

6 தமிழ்‌ மக்கள்‌ நிலைத்து வாழ்ந்த இடங்களிலே கால நிலைகளின்‌ தன்மைக்கேற்பப்‌ 
பண்டிகைகளும்‌ விழாக்களும்‌ கொண்டாடப்பட்டு வந்தன. சங்கப்‌ பாடல்களிலே தை மாதம்‌ 
சிறப்பித்துக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. கார்‌ காலமாகிய மழைகாலம்‌ முடிந்து சூரியன்‌ வெப்பத்தை 
னப்‌ மீண்டும்‌ பெறும்‌ காலம்‌, தை மாதத்தோடூ ஆரம்பிக்கின்றது. சூரியனின்‌ திசை மாற்றமும்‌ 

வப்ப நிலையும்‌ இம்மாதத்தின்‌ ஆரம்ப நாளை அக்காலத்திலே மக்களுக்கு உணாத்திற்று. 
இக்காலத்தில்‌ நிலத்தின்‌ விளை பொருட்களை, சிறப்பாக பயிர்களால்‌ பெறப்படும்‌ விளைவுகளை 
ட்‌ பெறமுடிந்தது. நெல்‌ விவசாயத்தால்‌ பெற்ற தானியத்தை, அவ்வாறு பெறுவதற்கு 
உதவிய சூரியனுக்கே, முதலில்‌ நிவேதிக்க வேண்டுமென்ற நடைமுறையையும்‌ மக்கள்‌ 
பபப இல்வழக்கமே தைப்பொங்கலாகத்‌ தமிழாகளது வாழ்வில்‌ நிலைத்துவிட்டது 
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நற்றிணை 80ஆம்‌ பாடலில்‌, 


“தைஇத்‌ திங்கள்‌ தண்கயம்‌ படியம்‌ 
பெருந்தோள்‌ குறுமகள்‌........ ம்‌ 


என வருகின்ற அடிகள்‌ தை மாதப்‌ பிறப்பன்று மகளிர்‌ நீராடுகின்றமையைக்‌ கூறுகின்றன. 
மகளிர்‌ நீராடும்‌ தன்மை பற்றிச்‌ சங்கப்‌ பாடல்களிலே பல குறிப்புகளுண்டு. எனினும்‌ வயலும்‌ 
வயல சார்ந்த இடமுமாகிய மருத நிலத்திலே வாழுகின்ற பெண்‌ தைமாதப்‌ பிறப்பன்று 
நீராடுவது பற்றிக்‌ கூறுவது அதன்‌ தனிச்‌ சிறப்பைக்‌ காட்டுகின்றது. உரையாசிரியர்கள்‌ பெண்கள்‌ 
தமது நோன்பின்‌ பயனை அடைவதற்காக இந்ற்ரடூதலைச்‌ செய்வதாகக்‌ கருத்துக்‌ கூறுகின்றார்கள்‌. 
இக்கருத்தைப்‌ பரிபாடலில்‌ வரும்‌ தை நீராடல்‌ பற்றிய செய்தி மேலும்‌ உறுதிப்படூத்துகின்றது. 
தாயருகர நின்று தவத்தை நீர ஆடூதல்‌” எனப்‌ பரிபாடலில்‌ வருகின்ற செய்தி நோன்புடன்‌ 
தைநீராடியதைக்‌ குறிக்கின்றது. எனவே இக்கருத்துக்களால்‌ தை மாதமும்‌, அக்காலத்து 
நீராடலும்‌ தமிழர்களது நடைமுறை வாழ்க்கை நெறியிலே சிறப்பாகக்‌ கருதப்பட்டு வந்ததை 
உளர முடிகின்றது. 


3. தைமாதப்‌ பிறப்பு 
தைமாதப்‌ பிறப்பு மக்களால்‌ சிறப்பிக்கப்பட்டதை நற்றிணை 22ஆம்‌ பாடலில்‌ வரும்‌ செய்தி 
இன்னும்‌ சற்று விளக்கிக்‌ கூறுகின்றது. 


“வான்பெயர்‌ நனைந்த புறத்த நோன்பியா்‌ 
தையூ ணிருக்கையில்‌ தோன்று நாடன்‌” 


எனத்‌ தலைவனை வர்ணிக்கும்போது தைத்திங்கட்‌ பிறப்பு நிகழ்ச்சியொன்று உடமையாகக்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளது. வம்ப மாரி பெய்தலால்‌ நனைந்த புறத்தினையுடைய நோன்புடையார்‌ தைத்திங்கட்‌ 
பிறப்பிலே நீராடி, நோன்பு முற்றியிருந்து உண்ணும்‌ வழக்கம்‌ நடைமுறையிலிருந்ததை இச்செய்தி 
கூறுகின்றது. இயற்கைச்‌ சக்திகளின்‌ துணையே தமக்கும்‌ என்றும்‌ தேவையானது என்ற 
கோட்பாட்டூடன்‌ வாழ்ந்த தமிழர்‌, அச்சக்திகளை நினைந்து நோன்பிருக்கும்‌ வழக்கத்தையும்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. தாம்‌ உயிர்‌ வாழ்வதற்குத்‌ தேவையானவற்றை உருவாக்கும்‌ இயற்கைச்‌ 
சக்திகளை வணக்கத்துக்குரியன என எண்ணினர்‌. இவ்வகையில்‌ தை மாதத்தில்‌ உயிர்‌ 
வாழும்‌ பல நன்மைகளைத்‌ தரும்‌ சூரியனை வணங்கினர்‌. 

தைமாதப்‌ பிறப்பன்று தாம்‌ பெற்ற விளைபொருட்களையும்‌ சூரியனுக்கே நோன்பிருந்து நிவேதித்து 
உணவாக்கி உண்டனர்‌. 

அவர்கள்‌ பெற்ற புதிய விளைவுகளைக்‌ கடவுளுக்கு நிவேதித்த பின்னரே உண்ணும்‌ 
வழக்கமுடையராய்‌ இருந்தனரென்பதைப்‌ புறநானூற்றிலும்‌, குறுந்தொகையிலும்‌ காணப்படூம்‌ 
வர்ணனைகளால்‌ அறியக்கிடக்கின்றன. இவ்வழக்கம்‌ நெற்பயிர்ச்‌ செய்கைக்‌ காலத்திற்கும்‌ 
முன்னரே, சிறு தானிய வகைகள்‌ பயிரிடப்பட்ட காலத்திலேயே இருந்தது. 


“புனவன்‌ துடவைப்‌ பொன்போற்‌ சிறுதினைக்‌ 
கடியுண்‌ கடவுட்‌ கிட்ட செழுங்குறல” 


என குறுந்தொகையில்‌ வரும்‌ செய்தி இதனை விளக்குகின்றது. குறவனுடைய தோட்டத்திலே 
விளைந்த பொன்‌ போற்‌ போற்றப்பட்ட சிறிய தினையிலே, புதிதுண்ணல்‌ காரணமாக, தெய்வத்திற்கு 
அவிக்காட்டுவதற்காக ஒரு பகுதியை ஒதுக்கி வைக்கும்‌ வழக்கம்‌ இருந்தது. இதனைப்‌ 
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புறநானூற்றுப்‌ பாடல்‌ ஒன்று இன்னும்‌ விளக்கமாகக்‌ கூறுகின்றது. 
“நன்னாள்‌ வருபத நோக்கிக்‌ குறவர்‌ 
உழா அது வித்திய பருஉக்குரற்‌ சிறுதினை 
முத்துவிளை யாணர்‌ நாட்புதி துண்மார்‌ 
மரையான்‌ கறந்த நுரைகொ டீம்பால்‌ 
மான்றடி புழுக்கிய புலவுநாறு குழிசி 
வான்கே ழிரும்புடை கழாஅ தேற்றிச்‌ 
சாந்த விறகி னுவித்த புன௯ர்‌ 
கூதளங்‌ கவினிய குளவி முன்றிற்‌ 
செழுங்கோள்‌ வாழை யகவிலை பகுக்கும்‌ 
ஊராக்‌ குதிரைக்‌ கிழவ” 


தைப்பொங்கல்‌ நாளன்று பொங்கல்‌ செய்யும்‌ வழக்கம்‌ எவ்வாறு ஏற்பட்டதென்பதை விளங்கிக்‌ 
கொள்ளவும்‌ இப்பாடல்‌ உதவுகிறது. நல்ல நாள்‌ பாரத்து நிலத்தைப்‌ பண்படூத்தித்‌ தினையை 
விதைக்கும்‌ குறவர்‌ அத்தினை முற்றிய பின்னர்‌ நல்ல நாளில்‌ புதிதுண்ணும்‌ வழக்கத்தையும்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. அதற்காக மரையாவின்‌ பாலையே பானையில்‌ உலை நீராக ஏற்றி, சந்தன 
விறகினாலே அடுப்பை மூட்டி, தினையரிசியையும்‌ சோத்து உவித்தெடுத்த சோற்றை முற்றத்திலே 
அகன்ற வாழையிலையிலே பலருடன்‌ பகுத்துண்டனர்‌. எனவே பழந்தமிழர்கள்‌ புதிய தினையின்‌ 
விளைவினைக்‌ கடவுளுக்கு நிவேதித்துப்‌ பலரோடூ பகுத்துண்பதற்குக்‌ குறிப்பிட்ட நாளொன்றையே 
தெரிந்திருக்க வேண்டும்‌. அந்நாளே தைத்திங்கட்‌ பிறப்பாகக்‌ கொள்ளப்பட்டிருக்க வேண்டும்‌. 
பாலுடன்‌ தினையரிசியைச்‌ சோத்து உவிக்கும்‌ உணவே பொங்கலென அழைக்கப்பட்டிருக்கலாம்‌. 
பொங்கல்‌ என்னும்‌ சொல்‌ பொங்குகை, உயர்ச்சி, பருமை, மிகுதி, பரவியெழுதல்‌ எனப்‌ 
பல்வேறு பொருள்‌ தருவதாகும்‌. சூரியன்‌ மகரராசியிற்‌ பிரவேசிக்கும்‌ நாளான தை மாதம்‌ 
முதல்‌ திகதியன்று பொங்கல்‌ சோறு நிவேதனம்‌ செய்யப்படுவதால்‌ “தைப்பொங்கல்‌” என்னும்‌ 
சொற்றொடர்‌ மக்களது வழக்கிலும்‌ வாழ்விலும்‌ இடம்பெறுவதாயிற்று. 


4. பொங்கல்‌ நாள்‌ 

நெற்‌ பயிர்ச்செய்கை மக்கள்‌ வாழ்வில்‌ இடம்பெற்றபோது பொங்கலிலும்‌ சில மாற்றங்கள்‌ 
ஏற்பட்டன. அரிசியுடன்‌ பருப்பும்‌ சோத்துப்‌ பொங்கல்‌ செய்யும்‌ வழக்கம்‌ ஏற்பட்டது. ஆனால்‌ 
பெரும்பாணாற்றுப்‌ படையில்‌ வரகரிசியோடு அவரையின்‌ விதையின்‌ பருப்பையும்‌ சோத்து 
சமைக்கின்ற வழக்கம்‌ மருதநில மக்களிடையே இருந்ததாகக்‌ குறிப்புண்டு. இதனால்‌ அரிசியும்‌ 
பருப்பும்‌ சோத்து பொங்கல்‌ செய்யும்‌ வழக்கம்‌ முன்னரே இருந்ததென்பதும்‌ உணரக்கிடக்கின்றது. 
பொங்கல்‌ நாளெனக்‌ குறிப்பிட்ட ஒரு நாளை எல்லோருமே கொண்டிருந்ததையும்‌ இலக்கியச்‌ 
செய்திகளால்‌ உய்த்துணரக்கிடக்கின்றது. மலைப்பகுதியில்‌ வாழந்தவர்களும்‌, வயல்‌ 
நிலப்பகுதியில்‌ வாழ்ந்தவர்களும்‌, காட்டுப்‌ பிரதேசங்களில்‌ வாழ்ந்தவர்களும்‌ தமது புது 
விளைச்சலைத்‌ தைத்திங்கட்‌ பிறப்பிலே கடவுளுக்கு நிவேதிப்பதை வழக்கமாகக்‌ கொண்டிருக்க 
வேண்டும்‌. 

தைப்பொங்கல்‌ நாளன்று காக்கைகும்‌ உணவு அளிக்கும்‌ வழக்கம்‌ தமிழரிடையே 
நடைமுறையிலிருந்து வருகின்றது. இவ்வழக்கம்‌ தற்போது எல்லா நிவேதன சந்தாப்பங்களிலும்‌ 
மேற்கொள்ளப்படூகின்றது. சங்க இலக்கியங்களிலே பல பாடல்கள்‌ காக்கைக்குப்‌ பலியிடல்‌ 
பற்றிக்‌ கூறுகின்றன. “செஞ்சோற்ற பலிமாந்திய காக்கை”, “மாசில்‌ மாரத்த பலியுண்‌ காக்கை”, 
“உரு பலி அருந்திய தொகுவிரற்‌ காக்கை”, “விருந்துவரக்‌ கரைந்த காக்கையது பலியே” 
என்னும்‌ தொடர்கள்‌ இதனை விளக்குகின்றன. பறவைகளும்‌ மனிதனின்‌ பயிர்களின்‌ 
உருவாக்கத்தை மனிதனுக்கு உணாத்தின. எனினும்‌ பறவைகளில்‌ காக்கையே மனிதனது 
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வசிப்பிடங்களுக்கு அருகில்‌ தங்கி வாழும்‌ பழக்கமுடையதாக இருந்தது. கடவுளுக்குப்‌ பலியாக 
இடப்படும்‌ உணவுகளைக்‌ காக்கை உண்பதால்‌ மனிதன்‌ அது கடவுளின்‌ பிரதிறிதியாகும்‌ 
தன்மையுடையதென எண்ணினான்‌. தன்‌ இருப்பிடத்திற்கு அருகேயுள்ள மரங்களில்‌ வாழும்‌ 
காக்கையே கதிரவனின்‌ வரவினைக்‌ காலையில்‌ குரல்‌ கொடுத்து அறிவிப்பதையும்‌ உணாந்தான்‌. 
காலப்‌ பொழுதுகளைக்‌ கணிப்பிட மட்டுமன்றி விருந்தினர்‌ வருகை, சுற்றத்தினரோடு உறவாடும்‌ 
தன்மை போன்ற விடயங்களிலும்‌ காக்கையின்‌ பண்புகள்‌ மனிதனுக்கு உதவியதால்‌ தனது 
நடைமுறை வாழ்விலும்‌ காக்கைக்கு உணவளித்துப்‌ பேணுவதை நடைமுறையாகக்‌ கொண்டான்‌. 

“கொடூங்கண்‌ காக்கைக்‌ கூர்வாய்ப்பேடை 

நடூங்குசிறைப்‌ பிள்ளை தழீஇக்‌ கிளைபயிர்ந்து 

கருங்கண்‌ கருனைச்‌ செந்நெல்‌ வெண்சோறு 

சூருடைப்‌ பலியொடூ கவரிய குறுங்கால்‌ 

கூழுடை நன்மனை குழுவின இருக்கும்‌” 


என நற்றிணையிலே வருகின்ற அடிகள்‌ தமிழர்‌ வாழ்க்கையில்‌ காக்கை கொண்டிருந்த பங்கினைக்‌ 
காட்டுகின்றன. 

காக்கையைப்‌ போன்று தமிழ்‌ மக்களிடையே மாடூகளும்‌ முக்கியத்துவம்‌ பெற்றிருந்தன. அதனால்‌ 
பொங்கலில்‌ மாட்டின்‌ பால உலை நீராக ஏற்றப்படுகின்றது. இந்நிகழ்ச்சி மனிதனின்‌ செல்வ 
வளத்தினையும்‌ குறித்து நின்றது. பயிர்ச்‌ செய்கைக்கும்‌ மனிதனுக்கும்‌ மாடுகள்‌ பல வகைகளால்‌ 
உதவின. நிலத்தினை உழுவதற்கும்‌ பண்படூத்துவதற்கும்‌ தனக்கு உதவிய மாடூகளுக்கும்‌ 
தான்‌ பெற்ற விளைவுகளைச்‌ சிறப்பாக ஒரு நாளில்‌ கொடுக்க எண்ணி அதனை 
நடைமுறைப்படுத்தியபோது அந்நிகழ்ச்சியே மாட்டுப்‌ பொங்கலாகியது. இன்னும்‌ இவ்வழக்கம்‌ 
தமிழரிடையேயுண்டூ. 


5. ஐப்யாண்‌ மக்கள்‌ 

இவ்வாறு தமிழா மத்தியிலே தைப்பொங்கல்‌ பண்டிகையாக அமைந்ததைத்‌ தமிழிலக்கியங்களிலே 
மிகப்பழமையான சங்கப்‌ பாடல்களின்‌ குறிப்பக்கள்‌ மூலம்‌ தெளிந்து கொள்ளலாம்‌. அதே 
சமயத்தில்‌ தைப்பொங்கலின்‌ போது கடைப்பிடிக்கப்படும்‌ நடைமுறைகள்‌ எமக்கு எத்துணை 
அவசியமானவை என்பதையும்‌ காண முடிகின்றது. இப்பண்புகளை இன்னொரு நாட்டினது 
பழைய பண்பாடூகளிலும்‌ காணும்போது நாம்‌ சிந்திக்க வேண்டியுள்ளது. ஜப்பானிய மக்களின்‌ 
பழைய நடைமுறைகளோடூ தைப்பொங்கல்‌ தொடர்பான பல நடைமுறை வழக்கங்கள்‌ பெரிதும்‌ 
ஒத்திருக்கின்றன. ஒரு ரொழிக்கும்‌ இன்னொரு மொழிக்குமுள்ள தொடர்பினை மொழியியல்‌ 
அடிப்படையில்‌ மாத்திரமன்றிப்‌ பண்பாட்டு அடிப்படையிலும்‌ இணைத்து நோக்க வேண்டிய 
தேவையும்‌ இதனால்‌ எழுகின்றது. தைப்பொங்கலும்‌ ஜப்பானிய மக்களது சிறிய புதுவருட 
தினமும்‌ ஒரே காலத்தையே உணர்த்தும்‌ நடைமுறைகளாக இரு இன மக்களாலும்‌ 
கொண்டாடப்படூகின்றன. பொங்கல்‌ நாளென்று இந்நாளைக்‌ கொண்டூ இரு இன மக்களது 
நடைமுறைகளையும்‌ ஒப்பிட்டு நோக்கும்போது அடிப்படை நோக்கில்‌ ஆழமான ஒற்றுமை 
காணப்படூகிறது. (தன 

பருப்புடன்‌ சேர்ந்த பொங்கலைச்‌ சிறப்புணவாகத்‌ தயாரித்தல்‌, தெய்வத்துக்கு அதனை ஏனைய 
விளைபொருட்களுடன்‌ நிவேதித்தல்‌, காக்கைக்குப்‌ பலியுணவு கொடுத்தல்‌, பொங்கல்‌ நாளுக்காக 
வீடுகளைத்‌ துப்புரவு செய்து தோரணம்‌ கட்டித்‌ தூய்மைப்படுத்துதல்‌, பொங்கலுக்கு முதல்‌ 
நாள்‌ பழைய பொருட்களைச்‌ சுட்டெரித்தல்‌, பொங்கலன்று ஏனைய புதிய விளைபொருட்களைத்‌ 
தாய்மனையிலே கட்டித்‌ தொங்கவிடல்‌, பால்‌ சோந்த வெண்பொங்கல்‌, சக்கரை சோந்த 
இனிப்புப்‌ பொங்கல்‌ என வேறுபட பொங்கல்‌ தயாரித்தல்‌, எல்லோரும்‌ பகிர்ந்துண்ணல்‌, விளை 
பொருள்‌ நல்காத மலட்டூ மரங்களை உலக்கையால்‌ அடித்தல்‌, பொங்கல்‌ நாளில்‌ வீட்டைச்‌ 
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ய்கைக்கு உதவிய ஏனையோர்க்கு விளைபொருள்‌ 


9 ர்‌ ரவாரம்‌ செய்தல்‌, பயிர்ச்செ . ்‌ ்‌ ்‌ திஸ்‌ 
பல்க்‌ எனப்‌ பல நடைமுறைகள்‌ ஜப்பானிய மக்களாலும்‌ தமிழாகளாலும்‌ இன்றும்‌ 
கையாளப்பட்டு வரகின்றன. கிராமப்புறங்களில்‌ இரு இனத்தவரிடையே நன்கு பேணப்பட்டூ 


வருகின்றன. 


6. நறுகா - நறுநுகா இடம ரகவப்கை 
இந்‌ நடைமுறைகளை நோக்கும்போது பயிர்ச்செய்கை அடிப்படையாகவே தமிழா தைப்பொங்கலும்‌ 
ஜப்பானியரது சிறிய புதுவருடமும்‌ கொண்டாடப்பட்டு வருவதை உய்த்துணரலாம்‌. உதாரணமாகத்‌ 
தமிழர்களிடையே தைப்பொங்கலன்று விளைபொருள்‌ நல்காத மரங்களைக்‌ கருங்காலி மரத்தினால்‌ 
செய்யப்பட்ட உலக்கையால்‌ அடிப்பர்‌. அவ்வாறு அடிக்கும்போது “காய்ப்பியோ மாட்டியோ? 
- பூப்பியோ மாட்டியோ?” என்று கேட்பர்‌. இதே வழக்கம்‌ ஜப்பானிய மக்களிடம்‌ இன்னமும்‌ 
இருக்கின்றது. தடியினாலே மலட்டூ மரங்களை அடித்து “நறுகா! நறுநுகா!” என்று கேட்பார்கள்‌. 
இதன்‌ பொருள்‌ காய்ப்பியோ! காய்க்க மாட்டீயோ? என்பதேயாம்‌. 11ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ ஜப்பானிய 
அரண்மனைகளிலே குழந்தைப்‌ பேறற்ற பெண்களுக்கும்‌ சிறிய புதுவருட தினத்தன்று 
அகப்பையினாலே பின்புறத்தில்‌ அடிக்கும்‌ வழக்கம்‌ இருந்ததாக குறிப்புகள்‌ உண்டு. ஆனால்‌ 
தமிழர்களிடையே அத்தகைய வழக்கம்‌ இருந்ததாகத்‌ தெரியவில்லை. சூரியன்‌ மறைந்த 
காலங்களில்‌ அதாவது பகற்‌ கிரகண வேளைகளில்‌, சூரியன்‌ மீண்டும்‌ தோன்றும்போது மலட்டூ 
மரங்களுக்கு உலக்கையால்‌ தட்டூகின்ற வழக்கம்‌, பொங்கல்‌ நாளைய வழக்கத்தினைத்‌ 
தொடர்ந்தே ஏற்பட்டிருக்க வேண்டும்‌. ஜப்பானில்‌ இவ்வாறு சிறிய புதுவருட தினத்தன்று - 
மரத்தை அடிக்கும்போது இன்னொருவர்‌ “நநிஇமோசு நறிமோசு” என்று சத்தமிடூவார்‌. இது மரம்‌ 
பதில்‌ கூறுவதாகக்‌ கொள்ளப்பட்டது. மனிதன்‌ தன்‌ வளத்தைப்‌ பெருக்குகின்ற 
அம்சங்களெல்லாவற்றையும்‌ குறிப்பிட்ட ஒரு நாளிலே இணைத்து நோக்கி வாழ்வு நடத்தினான்‌. 
தை மாதத்திலே புதிய விளைவுகளை அவன்‌ பெற்றமையால்‌ தை பிறந்தால்‌ வழி பிறக்குமென 
எண்ணினான்‌. இது பின்னர்‌ தமிழர்‌ வாழ்வில்‌ பழமொழியென அமைந்தது. 
இத்தகைய பெங்கல்‌ நடைமுறைகளே காலகதியில்‌ ஜப்பானியரிடையேயும்‌ தமிழர்களிடையேயும்‌ 
வழிபாட்டு முறைகளாகவும்‌ வளச்சி பெற்றன. ஜப்பானில்‌ கமி என்றும்‌, தமிழாகளால்‌ கடவுள்‌ 
எனவுங்கருதி வணங்கப்பட்ட இயற்கைச்‌ சக்திகள்‌ ஆற்றல்மிக்க தெய்வங்களாகின. 
அவற்றுக்கெனத்‌ தனித்‌ தனிக்‌ கோவில்களும்‌ அமைக்கப்பட்டன. பயிர்‌ வளா்ச்சிக்குதவிய 
இயற்கைச்‌ சகிகள்‌ மனித. வாழ்க்கைக்கு உதவும்‌ தெய்வங்களாக மக்களிடையே மதிப்புப்‌ 
வலயக்‌ அத்தெய்வங்களுக்கும்‌ நிவேதனம்‌ செய்யும்‌ வழக்கமும்‌ ஏற்பட்டது. தமது விளை 
ருட்களையும்‌ நிவேதித்தனர்‌. அதுவே மடை என அழைக்கப்பட்டது. 


“திவவுமெய்ந்‌ நிறுத்துச்‌ செவ்வழி பண்ணிக்‌ 
குரல்‌ பணர்‌ நல்யாழ்‌ முழவோ டொன்றி 
நுண்ணீ ராகுளி இரட்டப்‌ பலவுடன்‌ 
ஒண்சுடர்‌ விளக்க முந்துற மடையொடூ” 


என "மதுரைக்காஞ்சியில்‌ வருகின்ற வர்ணனை யாழ்‌, முழவு போன்ற இசைக்‌ கருவிகள்‌ 
ஒலிக்கவும்‌, சிறுபறை ஒலிக்கவும்‌, நெய்‌ விளக்குகள்‌ அமைந்து பாற்சோறு முதலியவற்றோடு 
வழிபாடு நடைபெற்றதை உணாத்துகின்றது. 
தமிழர்கள்‌ மத்தியிலே இன்னமும்‌ “வெளிமடை” 
“மதுறு” எனத்‌ தெய்வங்களுக்குப்‌ பொங்கல்‌, வி 
இன்னமும்‌ கடைப்பிடிக்கின்றனர்‌. 
சொல்லையே ஒத்திருக்கிறது. 


போடும்‌ வழக்கம்‌ இருக்கிறது. ஜப்பானிலும்‌ 
ட்‌ ளைபொருட்கள்‌ நிவேதிக்கும்‌ வழக்கத்தை 
மதுறு " என்னும்‌ சொல்‌ தமிழிலுள்ள “மடை” என்னும்‌ 
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7. கலைகளும்‌ வழிபாரும்‌ 
எனவே “பொங்கல்‌” 
தோற்றத்திற்கும்‌ கார 
விவசாயிகளால்‌ மா, 


தமிழர்கள்‌ பண்பாட்டின்‌ அடிப்படையாக அமைந்து ஏனைய விழாக்களின்‌ 
ரியாக அமைவதனால்‌ மிக முக்கியமான நடைமுறையாகிவிட்டது. இன்று 
க்ரக்ஸ்கு ககமகலை, எல்லோராலும்‌ “தைப்‌ பொங்கல்‌” கொண்டாடப்பட வேண்டியதன்‌ 
டல்க்க ன்‌ "மூலம்‌ உணர: முடிகின்றது. உழவர்களால்‌ மட்டூமன்றி ஏனையோராலும்‌ 
சூ னுக்குப்‌ ிபாங்கல்‌ தைத்திங்கட்‌ பிறப்பன்று நிவேதிக்கப்படூகின்றது. ஏனைய விளை 
பன்றிக்கு மடைபரவுவர்‌. இசைக்‌ கருவிகளை ஒலித்தல்‌ போன்ற நிகழ்ச்சிகளும்‌ 
புகழ்பாடுதலும்‌ பொங்கல்‌ நிகழ்ச்சிகளுடன்‌ இணைந்தன. இதனால்‌ தமிழா வாழ்விலும்‌ வ ்பானி௰ா 
ஈழ்விலும்‌ கலைகளும்‌ வழிபாடூம்‌ தொடர்புற்றமைந்தன. இன்று பொங்கல்‌ தினத்தன்று பல 
கலை நிகழ்வுகள்‌ நடக்கின்றன. கலைகளையும்‌ இறைவழிபாட்டில்‌ இணைத்தமையால்‌ தமிழா 
பண்பாடூ தனிச்‌ சிறப்புப்‌ பெற்றது. அப்பண்பாட்டில்‌ அமைந்த நடைமுறைகள்‌ யாவுமே சமூக 
நிலைப்பாட்டிற்காக அமைக்கப்பட்டவை. விலங்கு வாழ்வுக்கும்‌ மனித வாழ்வுக்கும்‌ உள்ள 
வேறுபாட்டை விளக்குபவை. விலங்குகளை வேட்டையாடி வாழ்ந்த மனிதன்‌ நிலையாக ஒரிடத்திலே 
வாழத்‌ தொடங்கி நிலத்தைப்‌ பண்பாடுத்திப்‌ பயன்‌ பெற்றபோது தன்‌ மனத்தையும்‌ பண்படுத்தி 
வாழ்ந்தான்‌. மனம்‌ பண்பட்ட நிலையிலே அவனால்‌ புதிய ஆக்கங்களைச்‌ செய்யவும்‌ முடிந்தது, 
பண்பட்ட மொழியொன்றைப்‌ பேச முடிந்தது. அந்த மொழியினால்‌ அனைவரோடும்‌ கருத்துத்தொடர்பு 
ஏற்படுத்த முடிந்தது. கூட்டாகக்‌ குடும்ப நிலையை உருவாக்கிச்‌ சமூக நிலைக்கு உயர்த்தவும்‌ 
முடிந்தது. தான்‌ வாழுகின்ற நிலையை உறுதிப்படுத்துவதற்காக நெறிமுறைகளை வகுத்தமைத்து 
வாழ்வின்‌ உயரிய கோட்பாடுகளை அனைவரையும்‌ அறியவைக்க முடிந்தது. 


8. சூரிய வழிபாரு 

சூரியனைப்‌ பெண்‌ தெய்வமாக ஜப்பானியர்‌ வழிபாடு செய்தது போலவே தமிழரும்‌ வழிபாடூ 
செய்திருக்க வேண்டூம்‌. பழந்தமிழ்‌ இலக்கியங்களில்‌ சூரியனைக்‌ குறிக்க “ஞாயிறு” என்றே 
பெரும்பான்மையாகப்‌ பிரயோகிக்கப்பட்டிருக்கின்றது. சிலப்பதிகார ஆசிரியரான இளங்கோவடிகளும்‌ 
தமது காவியத்தைப்‌ பாடூம்போது “ஞாயிறு போற்றுதும்‌ ஞாயிறு போற்றுதும்‌” எனச்‌ சூரிய 
வணக்கத்தை இணைத்துள்ளார்‌. திருக்குறளிலே வள்ளுவரால்‌ குறிப்பிடப்பட்ட “பகவன்‌” என்னும்‌ 
சொல்‌ சூரியனையே குறிப்பாக அறிஞர்கள்‌ கருதுகின்றனர்‌. “பகலவன்‌” என்ற சொல்லே 
“பகவன்‌” என அவர்‌ கொண்டாரெனவும்‌ அபிப்பிராயம்‌ தெரிவிக்கின்றனர்‌. தமிழிலக்கணத்தில்‌ 
கூறப்படுகின்ற “இடைக்குறை” என்னும்‌ விதிக்கமைய “பகலவன்‌” என்னும்‌ சொல்‌ “பகவன்‌” 
என வந்தது எனலாம்‌. எனினும்‌ பிற்கால இலக்கியங்கள்‌ சூரியவழிபாடூ பற்றி 
முக்கியப்படூத்தவில்லை. திராவிடக்‌ குழுவைச்சார்ந்த கணிக்கர்களிடம்‌ சூரியனைப்‌ பெண்‌ 
தெய்வமாக வழிபடும்‌ வழக்கு உண்டென அறவாணன்‌ கருத்துத்‌ தெரிவித்துளார்‌. பெண்‌ தெய்வப்‌ 
பெயராக சூரியன்‌ “பகவன்‌” என்றே கணிக்காகளால்‌ அழைக்கப்படுகிறான்‌. பெண்‌ தெய்வத்தைக்‌ 
குறிக்கும்‌ “அம்மன்‌” என்ற சொல்‌ போலவே “பகவன்‌” என்ற சொல்லும்‌ அமைந்துள்ளது. 
ஆரியர்களே சூரியனை ஆண்‌ தெய்வமாக “சூரியபகவான்‌” என வழிபடுகின்றனர்‌. ஆனால்‌ 
பெண்‌ தெய்வ வழிபாட்டை முக்கியமாகக்‌ கொண்ட திராவிடா சூரியனைப்‌ பெண்தெய்வமாகவே 
வணங்கினர்‌. திராவிட குழுவைச்‌ சேர்ந்த கணிக்களாகளது சூரியனைப்‌ பெண்‌ தெய்வமாகக்‌ 
குறிக்கின்ற “பகவன்‌” என்ற சொல்லையே திருவள்ளுவரும்‌ தமது குறளிலே எடுத்தாண்டுூள்ளார்‌. 
இவ்வழக்கத்தின்‌ தொடர்பாக தைப்பொங்கலன்று சூரியனை வணங்கி “பொங்கல்‌ மடை” 
இடூம்‌ மரபும்‌ ஏற்பட்டிருக்கலாம்‌. 


ன “புழுக்கலும்‌ நோலையும்‌ விழுக்குடை மடையும்‌ 
பூவும்‌ புகையும்‌ பொங்கலுஞ்‌ சொரிந்து 
துணங்கையர்‌ குரவைய ரணங்கெழுந்தாடி” 
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எனவரும்‌ சிலப்பதிகார அடிகள்‌ வழிபாட்டு முறைகளை விளக்குகின்றன. அவரை 
துவரை முதலிய பருப்பு வகைகளையும்‌, பொங்கலையும்‌, பூ, புகை போன்றவற்றையும்‌ 
நிவேதிப்பதுடன்‌ துணங்கை, குரவை போன்ற கூத்துக்களையும்‌ ஆடி வழிபாடூ செய்ததையும்‌ 
இது உணர்த்துகின்றது. இயற்கை நியதிகளோடு இயைந்த தைப்பொங்கல்‌ இயற்கைச்‌ சக்திகளை 
வழிபடுகின்ற நடைமுறையாகவே அன்றுதொட்டூ இன்றுவரை நிலவுகின்றது. இதன்‌ மூலம்‌ 
தமிழா, ஜப்பானியர்‌ பண்பாடு ஒற்றுமைப்பட்டிருப்பதையும்‌ காணலாம்‌. 


1984 
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தமிழ்‌ திராவிட மொழிக்‌ குடூம்பத்தைச்‌ சேர்ந்தது. 
இன்றைய நிலையில்‌ இந்தியக்‌ குடியரசின்‌ எல்லைகளுக்கப்பாலும்‌ . திராவிட 


மனங்கொண்டு கணக்கிடின்‌, தற்போது 150 மில்லியனுக்கு மேற்பட்ட மக்கள்‌ திராவிட 
மொழியைப்‌ பேசுகிறார்கள்‌. 1971ல்‌ நடைபெற்ற இந்தியக்‌ குடிசன மதிப்பீட்டின்‌ படி 131 
மில்லியன்‌ மக்கள்‌ திராவிட மொழியை பேசுபவர்களாக கணக்கிடப்பட்டூள்ளது. 
அக்கணக்கெடுப்பின்‌ படி ஒவ்வொரு திராவிட மொழியையும்‌ பேசுவோருடைய தொகை 
(இலக்கங்கள்‌ மில்லியன்‌ எண்ணைச்‌ சுட்டூவன) பின்வருமாறு அமைகின்றது. 


1. தமிழ்‌ 37.7 
மலையாளம்‌ 21.9 

௫5 கன்னடம்‌ 21.9 

4. தெலுங்கு 44.76 

5: துளு 1.16 

6. கொண்டி 1.69 

9 குருக்‌ (ஒரயோன்‌) 1,236 

8. பிராகுவி 3 

9. கொயா 212 

10. குவி 196 

11. மால்தோ 09 

12. கொடகு 072 

13. கொலாமி 067 

14. நய்க்கி 054 
15. குயி 051 
16. கொண்டா 034 
17.  பர்ஜி 030 
18. கட்பா 011.2 
19. ஒல்லரி 009.1 
20. இருளா ழ்‌ 005.1 
21. கொத டண்‌ 
22. பெங்கோ 001.3 
25. தோட 000.9 
24. மண்டோ (கணக்கு இல்லை) 
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“திராவிட” என்னும்‌ சொல்‌ வழக்குப்பற்றி நாம்‌ விரிவாக நோக்க வேண்டியது 
இன்றியமையாததாகும்‌. சமஸ்கிருதம்‌ முதலாயினவற்றைக்‌ கொண்ட இந்தோ-ஆரிய 
குடும்பத்தைச்‌ சாராத பல மொழிகளை உள்ளடக்கிய ஒரு குடூம்பத்தைக்‌ குறிக்க 
“திராவிட” என்னும்‌ சொல்லினை முதன்முதலாக எடுத்தாண்ட பெருமை திராவிட மொழிகளின்‌ 
ஒப்பிலக்கணம்‌ (1856) என்னும்‌ நூலை எழுதிய ரொபாட்‌ கோல்ட்டுவெல்‌ அவர்களையே 
சாரும்‌. ஒரு குடும்ப மொழிகளைக்‌ குறிப்பிட கோல்ட்வெல்‌ ஏன்‌ இச்சொல்லைக்‌ கையாண்டார்‌ 
என்பதற்குக்‌ கமில்‌ சுவெலெபில்‌ (1990) தரும்‌ விளக்கம்‌ பொருத்த முடையதாயுள்ளது. 
கோல்டவெல்‌, கி.பி. 7ஆம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்த குமாரிலபட்டர்‌ என்பவருடைய 
தந்திரவார்த்திக என்னும்‌ நூலிலே இடம்பெறும்‌ ஒரு தொடரை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டே 
“திராவிட” என்னும்‌ சொல்லை எடூத்தாண்டார்‌. கோல்ட்வெல்‌ அத்தொடரை ஆந்திர 
* த்ராவிட ஆதி” என இனங்கண்டூ கொண்டார்‌. அவர்‌ இத்தொடரை பிழையாகப்‌ பாடங்கொண்டார்‌ 
என தெ.பொ.மீனாட்சி சுந்தரனும்‌ (1977:17) கமில்சுவெலெபிலும்‌ (1990:%%1) சுட்டியுள்ளனர்‌. 
சுவெலெபில்‌ அத்தொடரின்‌ சரியான . பாடம்‌ தத்யதா த்ராவிடாதி பாஷாயாம்‌ ஏவ” 
(9ஞ்ஹி௨ மொலும்கேம்்‌ 01மி5ஷுவா 28) எனக்குறிப்பிட்டு ”த்ராவிட ஆதி” என்னும்‌ தொடரால்‌ 
தமிழ்‌ முதலிய மொழிகளையே குமாரிலபட்டா கருதினார்‌ எனக்‌ கருத்துத்‌ தெரிவித்துள்ளார்‌. 
அத்துடன்‌, “த்ராவிட” என்னும்‌ சொல்லின்‌ தோற்றத்தினை உற்று நோக்கிய சுவெலெபில்‌, 
தண்டின்‌ என்னும்‌ வடமொழி ஆசிரியா்‌ அவந்திசுந்கரீகதா என்னும்‌ தன்னுடைய உரைநடைக்‌ 
கதை(நாவல்‌)யிலே பயன்படுத்தும்‌ "த்ரமில” என்னுஞ்‌ சொல்லினையும்‌, இக்ஷவாகு 
பரம்பரையினரின்‌ கல்வெட்டூக்களிலே இடம்பெறும்‌ பிராகிருதச்‌ சொல்லாகிய “தமில” 
என்பதனையும்‌, இலங்கைப்‌ பாளி நூலாகிய மகாவம்சம்‌ கையாளும்‌. “தமிள” என்னுஞ்‌ 
சொல்லினையும்‌ ஒப்பு நோக்கி, “தமில” என்னுஞ்‌ சொல்லிலிருந்தே “த்ராவிட” என்னுஞ்‌ 
சொல்‌ வளர்ச்சியுற்றதெனக்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌. 

சுவெலெபில்‌ கூறும்‌ மேற்படி கருத்தினை அரண்செய்யும்‌ வகையிலே தொல்காப்பியம்‌ 
எழுத்ததிகார இலக்கணம்‌ சான்று வழங்குகின்றது. தொல்காப்பியம்‌ எழுத்ததிகாரம்‌ புள்ளி 
மயங்கியல்‌ 89ஆம்‌ சூத்திரத்தில்‌ 


“தாழென்கிளவி கோலொடூ புணரி 
னக்கிடை வருத லுரிந்து மாகும்‌” 


என்று குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. இச்சூத்திரத்தின்படி “தாழ்‌” என்னுஞ்‌ சொல்‌ “கோல்‌” 
என்னுஞ்‌ சொல்லுடன்‌ புணருமிடத்து “தாழ்க்கோல்‌'” என்று புணருதலன்றி, “தாழக்கோல்‌” 
என்றும்‌ புணரும்‌. இச்சூத்திரத்தை அடுத்துவரும்‌ 90ஆம்‌ சூத்திரம்‌ 


“தமிழென்‌ கிளவியு மதனோ ரற்றே” 


என்பதாகும்‌. இதன்படி, தமிழ்‌-பிள்ளை என்னும்‌ தொடர்‌ “தமிழ்ப்பிள்ளை”' என்றும்‌ 
புணருவதேயன்றி, “தமிழப்பிள்ளை'' என்றும்‌ புணரும்‌ . என்பது பெறப்படும்‌. இங்கு 
தொல்காப்பியருடைய காலத்திலே அதற்கு முன்னர்‌ “தமிழ” என்னுஞ்‌ சொல்‌ வழக்கில்‌ 
இருந்திருக்கிறது என்பதை அறியமுடிகின்றது. சிலம்பு, குரங்கு போன்ற தமிழ்ச்‌ சொற்களின்‌ 
பழைய வடிவங்கள்‌ முறையே சிலப்பு, குரக்கு என்பனவாகும்‌. தமிழின்‌ மென்மை புகுத்தும்‌ 
பண்பினாலேயே அவை சிலம்பு, குரங்கு என ஆயின. இவற்றின்‌ பழைய தோற்றங்களை 
அவை வேறு சொற்களுடன்‌ புணரும்‌ சந்தாப்பங்களிலேயே உணர முடிகின்றது. சிலம்பு 
அதிகாரம்‌ என்னும்‌ தொடர்‌ சிலப்பதிகாரம்‌ என்றும்‌, குரங்கு -* பட்டறை என்னுந்தொடர்‌ 
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இருந்திருக்க வேண்டும்‌ என ஊகிக்க முடிகின்றது. 
கொண்டு, சுவெலெபில்‌, தகிழ்‌ - தமிழ்‌ -, தமிழ - 
வளர்ச்சி அடிப்படையிலே, “த்ராவிட” 
பொருத்தமாய்‌ அமைகின்றது. 
லட வ ட்ட மலையாளம்‌, கன்னடம்‌ முதலாய பல மொழிகள்‌ கொண்ட 

டு ்‌ அல்லது மொழிக்குழு கோல்ட்வெல்‌ காலத்திற்கு முன்னர்‌ “டெக்கான்‌ 
மொழிகள்‌" என்றும்‌, “தென்னிந்திய பேச்சு வடிவங்கள்‌'" என்றும்‌ அழைக்கப்பட்டது. 
அக்குடும்பத்தினை “திராவிட” என்ற சொல்லினாலே குறிக்கும்‌ வழக்கம்‌ கோல்ட்வெல்‌ 
ண்ட்‌ ஆனை நூலுடனேயே தொடங்கியது. திராவிட மொழிகள்‌, திராவிடருடைய வரலாறு, 
பண்பாடு என்பனவற்றை எல்லாம்‌ ஆய்வு செய்யும்‌ துறையினை “திராவிடவியல்‌” என்ற 
சொல்லினாலே முதன்முதலாக அழைத்தவர்‌ கமில்‌ சுவெலெபில்‌ ஆவர்‌. 

குமாரிலபட்டருடைய “த்ராவிட ஆதி பாஷாயாம்‌ ஏவ...” என்னும்‌ குறிப்பிற்கு 
பின்னர்‌, தமிழோடு தொடர்புடைய சில மொழிகளைக்‌ குறிப்பிட்டு அவற்றிற்கிடையே 
உள்ள குடிவழித்‌ தொடர்பினை இனங்கண்டவர்‌ நி. எல்லிஸ்‌ என்பவராகும்‌. அவர்‌ 1816 
வெளிவந்த அலெக்சாண்டர்‌ டன்கன்‌ என்பாருடைய தெலுகு இலக்கண நூலிலே எழுதிய 
ஒரு குறிப்பிலே! இம்மொழிகள்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிட்டார்‌. எல்லிஸ்‌ அவர்கள்‌, தமிழ்‌, தெலுகு, 
கன்னடம்‌, மலையாளம்‌, துளு, கொடகு, மால்தோ ஆகிய ஏழு மொழிகளையும்‌ குறிப்பிட்டு 
அவை தென்னிந்தியாவின்‌ பேச்சு வடிவங்கள்‌ என்றும்‌, அவற்றிற்கிடையே குடிவழித்‌ 
தொடர்பு உண்டூ என்றும்‌ குறிப்பிட்டார்‌. இவருக்குப்‌ பின்னர்‌ 1844ல்‌ கிறிஸ்ரியன்‌ 
லஸ்ஸன்‌ என்பார்‌ பிராகுவி மொழி தென்னிந்திய மொழிகளுடன்‌ தொடர்புடையதென்ற 
கருத்தினை முன்வைத்தார்‌. 1846ல்‌ 0.றொஸ்ற்‌ என்பார்‌ திராவிட மொழிகளில்‌ “உடைமை 
வேற்றுமை” பற்றி ஆராய்ந்தார்‌. வால்ற்றர்‌ எலியற்‌ என்பார்‌ 1847ல்‌ கொண்டர்களுடைய 
மொழி தமிழ்‌, தெலுகு, கன்னடம்‌ ஆகியவற்றுடன்‌ தொடர்புடையதெனக்‌ குறிப்பிட்டார்‌. 
1852ல்‌ .ஸ்ரிவன்சன்‌ என்பார்‌ சமஸ்கிருதமல்லாத மொழிகளின்‌ சொற்கள்‌ பற்றிய ஓர்‌ 
ஒப்பீட்டினை வெளியிட்டார்‌. எல்லிஸ்‌, லஸ்ஸன்‌, றொஸ்ற்‌, எலியற்‌, ஸ்ரிவன்சன்‌ ஆகியோர்‌ 
(இவர்களைப்‌ பற்றிய விவரமான தகவல்களுக்கு சுவெலெபிலுடைய நூலை (1990)ப்‌ 
பார்க்கவும்‌) கோல்ட்‌ வெல்லினுடைய நூல்‌ 1856இல்‌ வெளிவருவதற்கு முன்னரே திராவிட 
மொழிகள்‌ பற்றி எண்ணிய அறிஞா்களாவர்‌. 

கோல்ட்வெல்லினுடைய திராவிட மொழியியல்‌ ஆய்வுக்குப்‌ பின்னர்‌ பல ஆண்டுகள்‌ 
அத்துறை மெதுநிலையிலேயே இருந்தது. திரும்பவும்‌ இந்நூற்றாண்டின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ 
திராவிட மொழியியல்‌ ஆய்வு விரைவு நிலை அடைந்தது. 1906ல்‌ 1,1ஜஹம்£11௦ $யர்ஷு ௦7 
0018 என்னும்‌ நூலின்‌ நாலாவது தொகுதி வெளியிடப்பட்டது. இத்தொகுதி முண்ட, 
திராவிட மொழிகள்‌ பற்றியது. இத்தொகுதி வெளிவந்த காலந்‌ தொடக்கமே திராவிட 
மொழியியல்‌ ஆய்வின்‌ இரண்டாங்‌ கட்டம்‌ தொடங்குவதாக சுவெலெபில்‌ (1990:2201) 
கூறுவர்‌. இக்கால கட்டத்திலேயே மேலும்‌ பல திராவிட மொழிகள்‌ கண்டுூபிடிக்கப்பட்டன. 
7. ராமஸ்வாமி ஐயர்‌, 18.7 சுப்பையா, 7,வின்சன்‌, 1.மெயில்‌, &.மாஸ்ரா, 1.1ி.ருற்றுள்‌, 
1 பறோ, %4..எமெனொ, சூல்ஸ்‌ புளொக்‌ ஆகிய அறிஞர்கள்‌ இக்காலகட்டத்தில்‌ திராவிட 
மொழிகள்‌ பற்றி ஆய்வுசெய்து பல வெளியீடுகளைச்‌ செய்தனர்‌. இவர்களுள்‌ பறோவும்‌ 
எமெனொவும்‌ நீண்டகாலமாகத்‌ திராவிடவியல்‌ ஆய்வுகளிலே ஈடூபட்டனர்‌, இவ்விரு 
அறிஞர்களுடன்‌ ந%.கிருஷ்ணமூர்த்தி, 2.8.சுப்பிரமணியம்‌, வ.அய்‌.சுப்பிரமணியம்‌, 


எனவே, இச்சான்றினை துணையாகக்‌ 
தமில - த்ரமில - த்ராவிட என்ற 
என்னும்‌ சொல்லின்‌ தோற்றத்தினை காணுதல்‌ 
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எஸ்‌.அகத்தியலிங்கம்‌, 1. குமாரசுவாமிராஜா, 9..சண்முகம்‌, 14.8.அந்த்ரொனொவ்‌, 
1£7/.சுவெலெபில்‌ ஆகியோர்‌ சோந்து இத்துறையிலே விரிவான ஆய்வுகளை மேற்கொண்டனர்‌. 
இவர்களுடைய ஆய்வுகள்‌ மூலம்‌ மேலும்‌ பல திராவிட மொழிகள்‌ இனங்காணப்பட்டன.. 

1961ல்‌ 7. பறோவும்‌ ]8.$.எமெனொவும்‌ சேர்ந்து வெளியிட்ட திராவிடச்‌ சொல்லியல்‌ 
அகரமுதலி (௫ஈவுமப18 13௫1001021081 191௦04௦003, 09மீ0ாம்‌ பிரம்மா வடு 17222) திராவிட 
மொழியியல்‌ ஆய்விலே முதன்மைமிகு விளைவாகும்‌. இவ்வகர முதலிக்கு ஓர்‌ பின்னிணைப்பு 
1968இல்‌ வெளியிடப்பட்டது. இதன்‌ திருத்திய பதிப்பு 1984இல்‌ வெளியாகியது. திராவிடச்‌ 
சொல்லியல்‌ அகரமுதலி திராவிட மொழிகளின்‌ ஒப்பீட்டு ஆய்வினை முன்னெடுத்துச்‌ 
செல்வதற்குப்‌ பெரிதும்‌ துணைபுரிந்தது. திராவிட ஒப்பீட்டு ஒலியனியல்‌ ஆய்விலே பறோ, 
எமெனொ, கிருஷ்ணமூர்த்தி, குமாரசுவாமிராஜா, சுப்பிரமணியம்‌, சுவெலெபில்‌ போன்ற 
அறிஞர்கள்‌ வியக்கத்தக்க பங்களிப்பினைச்‌ செய்தனர்‌. 


2. திராவிட மொழிகளின்‌ ஒலியனியல்‌ 
திராவிட மொழிகளின்‌ ஒப்பீட்டு ஒலியனியல்‌ தொடர்பாக சுவெலெபிலுடைய ஒஓப்பீட்டூத்‌ 

திராவிட ஒலியனியல்‌ (௦ேக8(416 1ிரஜுர்ப8 1110001௦ஜு, ]4001௦1, 117௦ 1782௦, 1970) 

சிறப்பாகக்‌ குறிப்பிட வேண்டிய நூலாகும்‌. திராவிட ஒலியனியல்‌ பற்றி வெளியிடப்பட்ட 

கருத்துக்களெல்லாம்‌ இந்நூலிலே தொகுத்துத்‌ தரப்பட்டுள்ளன. திராவிட ஒலியனியலின்‌ 
சில சிறப்பான பண்புகள்‌ இந்நூலிலே சுட்டப்பட்டூள்ளன : 

(1) திராவிட உயிரொலி அமைப்பு ஐந்து உயிர்களைக்‌ கொண்டுள்ளது; இ,௭,௮,ஒ,உ. 
இவை குறிலாகவும்‌ நெடிலாகவும்‌ ஒலிக்கத்தக்கன. கூட்டொலிகளாகிய ஐ, ஒள 
ஆகியன மூலத்திராவிடத்தில்‌ கூட்டொலிகளாகவன்றி அவை முறையே அய்‌, அவ்‌ 
என்னும்‌ கட்டமைவுடையன. பிராகுவி தவிர்ந்த எல்லாத்‌ திராவிட மொழிகளிலும்‌ 
மூலத்திராவிடத்திலும்‌ குறில்‌-நெடில்‌ உயிரொலியமைப்பு உண்டு. 


(2) அடி அசைகளிலே ஒரே வகையான உயிர்த்தன்மைகளைக்‌ கொண்டமைவதிலே 
பெரும்பாலான திராவிட மொழிகள்‌ ஒற்றுமைப்படுகின்றன. எனினும்‌, கொடகு (எமெனொ, 
1970), இருள (சுவெலெபில்‌, 1971, 1973) ஆகிய மொழிகளிலே அடியசையில்‌ 
இடம்பெறும்‌ உயிரொலித்‌ தன்மைகளிலே சில வளர்ச்சி நிலைகள்‌ தென்படுகின்றன. 


(3) திராவிட உயிரொலி அமைப்பிலே காணப்படும்‌ இன்னொரு சிறப்புமிகு தோற்றப்பாடு 
தென்திராவிட மொழிகளிலே காணப்படும்‌ இ/௭, ௨/ஒ மாற்று நிலையாகும்‌. 
கிருஷ்ணமூர்த்தி (1958) இவ்வியல்பினை முதலிலே இனங்கண்டு விளக்கினார்‌. 
வில்லியம்‌ பிறைற்‌ (1966), எமெனொ (1970), சுவெலெபில்‌ (1970) ஆகியோர்‌ இதுபற்றி 
மேலும்‌ விளக்கங்கள்‌ தந்துள்ளனர்‌. இவ்வியல்பினை மிகவும்‌ எளிமைப்படூத்திக்கூறின்‌ 
தொல்திராவிடத்தின்‌ இ, ௨ ஆகியன தொல்தென்திராவிடத்தில்‌ முறையே ௭, ஓஒ 
ஆக மாற்றமடைகின்றன. எடுத்துக்காட்டாக : 


தொல்திராவிடம்‌: 11-நு ற்யஷு 
தொல்தென்திராவிடம்‌: 6]-0ு 001ஷு 
தமிழ்‌: ர்‌12ம்‌ றப்‌ 
மலையாளம்‌: ப] [114 
கொத: 01 ௦2 
தொட: 68 02% 
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துளு: 616 


பின்கோடு ட உயிரொலிகளை உடையன. இருள மொழியிலே வேறுபட்ட 
ஓர்‌ உயிரொலி மாற்றத்தினை சுவெலெபில்‌ (1973 :12-13) உற்றுநோக்கி 
மாற்றநிலைக்கு நிகராக ௮/௪, ஆ/ஏ 


டம்பெறும்‌ ்‌ ்‌ 
இடம்பெறும்‌ போது அவ்‌ அ அல்லது ஆ இருள மொழியில்‌ முறையே எ அல்லது ஏ 


தமிழ்‌: கரை (கோஷ்‌ மாலை (விஷ்‌ 
மலையாளம்‌: கர (8₹௨ஐ 
இருள: கெரெ (8௭௨ மேலெ (481) 


தொல்திராவிடத்தில்‌ 16 மெய்யொலிகள்‌ ்‌ ப்‌ பட்டூள்‌ 
ள்‌ 
கற்றல்‌ இனங்காணப்‌ பட்டுள்ளன. அவை 
ப்றத்‌்‌ ற்‌ ட்‌ ச்‌ க்‌ ம்‌ நண்டு ஞ்‌ 
ல்‌] ள்‌] ்‌ 
ர்‌ ழ்‌ 
வ்‌ ய்நூ 


இவற்றுள்‌ ற்‌ என்னும்‌ ஒலி தொல்திராவிடத்தில்‌ ஆங்கில *யின்‌ ஒலிக்கு நிகராக 
கருதப்படுகிறது. தொல்காப்பியருடைய பிறப்பியற்‌ சூத்திரம்‌ இத்தகைய ஒலியினையே 
குறிக்கின்றது. தொல்காப்பியம்‌ எழுத்ததிகாரம்‌ பிறப்பியல்‌ 12ம்‌ சூத்திரம்‌, 


“அணரி நுனிநா வண்ண மொற்ற 
ற..கா ன.'.கா ஸனாயிரண்டூம்‌ பிறக்கும்‌” 


இச்சூத்திரத்தின்படி ஒற்ற என்னும்‌ சொல்‌ 0418 என்று ஒலிக்கும்‌. பற என்னுஞ்‌ சொல்லில்‌ 
இரண்டூ உயிரொலிகளுக்கிடையே வரும்‌ ற்‌, ற8& என ஒலிக்குமோ எனத்‌ தொல்காப்பியர்‌ 
எங்கேனும்‌ விளக்கம்‌ தரவில்லை. 

தொல்திராவிடத்தில்‌ மொழிமுதல்‌ ஒலிப்புடை வெடியொலிகள்‌ (ற, 0, த போன்றன) 
இல்லை எனலாம்‌. கோல்ட்வெல்‌ (1856) இக்கருத்துடையவராகவே இருந்தார்‌. பலர்‌ 
இக்கருத்தினை மறுத்துரைத்தனர்‌. 'புளக்‌, கொடவர்மா, குய்ப்பர்‌, அல்பிறட்‌ மாஸ்ரர்‌, 
சுனித்குமார்‌ சட்ட்ாஜி போன்றோரே இக்கருத்தினை மறுத்துரைத்தவராவார்‌. ஆனால்‌ பறோ, 
கிருஷ்ணமூர்த்தி போன்றோர்‌ கோல்ட்வெல்‌ கூறிய கருத்து உண்மையானது என 
எடூத்துக்கூறினர்‌. இது தொடர்பான எல்லாக்‌ கருத்துக்களையும்‌ எடுத்துக்காட்டி, கோல்ட்வெல்‌ 
கூறிய கருத்தினை சுவெலெபில்‌ (1970) சான்று காட்டி ஏற்றுக்கொள்கிறார்‌. 

திராவிட மொழிகளிலே இரண்டு உயிரொலிக்கிடையே வரும்‌ ப்‌ - என்னும்‌ 
ஒலிப்பில்‌ வெடியொலி வ்‌ - ஆக மெலிவடையும்‌ போக்கு பெருமளவாகக்‌ காணப்படுகின்றது. 
எமெனொ, கிருஷ்ணமூர்த்தி போன்றோர்‌ உயிரொலிகளுக்கிடையில்‌ வரும்‌ -ப்‌- ஒலியினை 
தொல்திராவிடத்து மீட்டுருவாக்கமாகக்‌ கொள்வதில்லை. ஆனால்‌, சுவெலெபில்‌ (1970: 
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88-9) தகுந்த சான்றுகளுடன்‌ இவ்வொலியினை தொல்திராவிட மீட்டுருவாக்கமாக கொள்கிறார்‌. 
தபு (8 என்னுஞ்‌ சொல்‌ எடூத்துக்காட்டாக கொள்ளப்படுகின்றது. மேலும்‌, சுவெலெபிலுடைய 
கருத்தை வலுப்படுத்த தொல்காப்பிய இலக்கண நூலிலிருந்தும்‌ சான்றுகள்‌ காட்டலாம்‌. 
தொல்காப்பியம்‌ எழுத்ததிகாரச்‌ சூத்திரம்‌ 294 "உருபியனிலையும்‌.... எனத்தொடங்குகின்றது. 
அதே அதிகாரத்து 40ம்‌ சூத்திரம்‌ ”உருபினு மிசையினும்‌...” எனத்தொடங்கு கின்றது. 
இவ்விரு சூத்திரங்களிலும்‌ முறையே உருபு (மாமறம/உருவு (மரம) என்னுஞ்‌ சொற்கள்‌ 
இடம்பெறுகின்றன. தொல்காப்பியர்‌ தன்னுடைய இலக்கண நூலிலே இவற்றை இருவேறுபட்ட 
சொற்களாகவே ஆளுகின்றார்‌. சொல்லதிகாரத்தில்‌ "உருபென மொழியினும்‌.....” என்னும்‌ 
24ஆம்‌ சூத்திரத்தையும்‌, ””உருவுட்காகும்‌.....” என்னும்‌ 30ஆம்‌ சூத்திரத்தையும்‌ நோக்குக. 
இச்சான்றுகளின்‌ படி, தொல்காப்பியர்‌ -ப்‌-, -ல்‌- ஆகிய இருஒலிகளையும்‌ ஒலியன்களாக 
கொண்டுள்ளார்‌ என்பது தெளிவாகும்‌. எனவே, இச்சான்றுகள்‌ இரண்டூ உயிரொலிகளிடையே 
வரும்‌ -ப்‌- தொல்திராவிட மீட்டூருவாக்கமாகக்கொள்ள வேண்டூம்‌ எனக்கூறும்‌ 
சுவெலெபிலுடைய கருத்தினை மேலும்‌ வலியுறச்செய்கின்றன. 

திராவிட மொழிகளிலே காணப்படும்‌ இன்னொரு தோற்றப்பாடு ல்‌7ர்‌ மாற்று 
நிலையாகும்‌. கோல்ட்வெல்‌ (1856: 159-60) இம்மாற்று நிலைப்பண்பினை முதன்முதலாக 
இனங்கண்டூ விளக்கம்‌ தந்துள்ளார்‌. சுவெலெபில்‌ (1970: 143-55) இம்மாற்று நிலைபற்றி 
மேலும்‌ விளக்கம்‌ தந்து திராவிட மொழிகளிலிருந்தும்‌ பல சான்றுகளையும்‌ காட்டியுள்ளார்‌. 
தமிழ்‌ ல்‌, ழ்‌, ள்‌ ஆகிய பிரிவளி ஒலிகள்‌ பிற திராவிட மொழிகளிலே எவ்வாறு 
அமைகின்றன என்பதனை பின்வரும்‌ அட்டவணை விளக்கம்‌ தரும்‌: 


ல்‌ ர்‌ தமிழ்‌: ஈசல்‌ தெலுகு: ஈஸ்ரி 
தமிழ்‌: ஏல்‌ தெலுகு: ஏர்பு 
தமிழ்‌: கல்‌ தெலுகு: கறசு 
கொண்ட்‌: காரிதானா 
தமிழ்‌: கால்‌ தெலுகு: க்ராயு 
தமிழ்‌: தலை குவி: த்ராயு 
ழ்‌ ர்‌ தமிழ்‌: அழு குவி: ரிஅலி 
தமிழ்‌: உழு கொண்ட்‌: உரானா 
குவி: ௬இயலி 
தமிழ்‌: கொழு தெலுகு: க்ரொவ்வு 
குவி: கொரொவ 
தமிழ்‌: புழு தெலுகு: புருகு, புருவு 
கொண்ட்‌: புரீ 
குவி (199: ப்ரீயுலி 
ள்‌ ர தமிழ்‌: இள கொண்ட்‌: ரையோல்‌ 
ரையா 
தமிழ்‌: ஒஓக்காளம்‌ தெலுகு: ஓகர 
தமிழ்‌: கள்‌ குவி: காரு 


ன மேற்காட்டியவற்றை விட, திராவிட ல்‌ ஒலி துளு மொழியிலே ர ஒலியாக 
பரும்பாலும்‌ மாற்றமடையும்‌ பண்பினை சுவெலெபில்‌ (1970:143) பின்வரும்‌ 
எடூத்துக்காட்டுக்களை தந்து விளக்குகிறார்‌: 
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தமிழ்‌: தலை துளு: தரெ 


ட முயெரு 
க்‌ மிரெ 
பல பரு 
கால்‌ காரு 


பி பத்‌ அபி 
கண்ட ட்‌ ஒலிகளாகிய ல்‌, ம்‌, ள்‌ ஆகியன தமிழ்‌ மொழியிலேயே ஈர ஒலியாக 
ண்ட ன ல்கது்‌ எச பர்கில்‌ தொடக்கமே காணப்பட்டுள்ளது. பண்டய இலக்கியச்‌ 
க்கட்‌ ரையாளரால்‌ பிறி, ரிடச்‌ ப்‌ பபர்‌ வட லட 
(சண்முகதாஸ்‌, 1987). நிதோரிடத்திலே வரிசைப்படூத்தப்பட்டூள்ளன. 
ச கோலட்வெல்‌: திராவிட மொழிகளிலே இனங்கண்டு விளக்கிய இன்னொரு பண்பு 
ன்‌ லாலி பகுத்தும்‌ போக்காகும்‌. அம்பு, கஞ்சி, சந்தம்‌, நொண்டு, மஞ்சள்‌ என்னும்‌ 
சாற்கள்‌ ம்‌, ஞ்‌, ந்‌, ண்‌ ஆகிய மெல்லொலிகளை உடையனவாய்‌ எல்லாத்‌ திராவிட 


என்பன துளு மொழியிலே இடெ, இடெ என அமைகின்றன; உறங்கு எனும்‌ சொல்‌ 
கன்னடத்தில்‌ ஒறகு (07820), கொடகில்‌ ஒறகி (01820), துளுவில்‌ ஒரகுனி, தெலுங்கில்‌ 
ஒறகு என அமைகின்றது. பாம்பு என்னுஞ்‌ சொல்‌, கொலாமியில்‌ பாப்‌ (08.6) தோடாவில்‌ 
பொப்‌ ௫௦) கன்னடத்தில்‌ பாவு என அமைகின்றது. தமிழ்‌ மொழியில்‌ ஒரே சொல்‌ 
மெல்லொலியுடனும்‌, மெல்லொலியின்றியும்‌ பண்டைய இலக்கியங்களிலேயே 


9. திராவிட மொழிகளின்‌ கட்டமைப்பு 

திராவிட மொழியின்‌ கட்டமைப்பு பற்றி சுவெலெபில்‌ (1990) நன்கு ஆய்வு செய்து 
எழுதியுள்ளார்‌. அவர்‌ குறிப்பிட்டவற்றுள்‌ மிக இன்றியமையாத சில பண்புகளை இங்கு 
தருகிறேன்‌. திராவிட மொழிகளின்‌ கட்டமைப்பு பொதுவாக ஒட்டூநிலைப்பட்டதாகும்‌. 
குறிப்பிடக்கூடிய திராவிடச்‌ சொற்கள்‌ பின்வரும்‌ ஒட்டுநிலைக்‌ கட்டமைப்பை 
கொண்டமைகின்றன. 


வேர்‌ * ஒட்டூ(கள்‌) 4 இடைநிலை(கள்‌) 4 ஈறு(கள்‌) 


தொல்திராவிடத்தின்‌ கட்டமைப்பும்‌ இத்தகையதாகவே அமைந்துள்ளது எனலாம்‌. 

திராவிடச்‌ சொற்பாகுபாடூ தொடர்பாக, சுவெலெபில்‌ (1977, 1990) நான்கு வகையான 
சொல்வடிவங்களை இனங்காணுகின்றார்‌. அவை: பெயர்‌, வினை, அடை, மாறிலிகள்‌ 
(4201140165). இவற்றுள்‌, அடை என்றொரு சொற்பாகுபாடூ திராவிட மொழியிலே 
இனங்காணப்பட வேண்டுமென சுவெலெபில்‌ குறிப்பிடுவது பொருத்தமாகவே காணப்படுகின்றது. 
எடூத்துக்காட்டாக தமிழ்‌ மொழியில்‌, 

கரு - மை 

கரு மலை 
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கரிய மலை 
கருத்துத்‌ தோன்றும்‌ மலை 
மலை கரிது 


என்னும்‌ தொடர்களிலே நிறத்தைக்‌ குறிக்கும்‌ ௧௬ என்னும்‌ அடிச்சொல்‌ பெயராகவும்‌ 
வினையாகவும்‌ பயனிலையாகவும்‌ பயன்படூகின்றது. இதனை பெயருக்குள்ளோ 
வினைக்குள்ளோ அடக்கிவிட முடியாது. எனவே இத்தகைய சொற்களை 'அடை' என்றோ 
"பண்புச்சொல்‌' என்றோ ஒரு தனிப்பாகுபாட்டினுள்‌ அடக்குவதே பொருத்தமாகும்‌. 
தொல்காப்பியர்‌ வடமொழி இலக்கணத்தை பின்பற்றி சொற்பாகுபாட்டினை இடை அமைத்த 
காரணத்தால்‌, திராவிட மொழிகளுக்குரிய இப்பண்பினை தமிழிலே இனங்காணத்‌ தவறிவிட்டார்‌. 
இதனால்‌ அவர்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்களை பெயர்‌, வினை இடை உரி எனப்பாகுபாடூ செய்துள்ளார்‌. 

திராவிட மொழிகளின்‌ உருபனியற்‌ கட்டமைப்புப்பற்றி பலர்‌ விரிவாக எழுதியபோதும்‌, 
அது இன்னும்‌ தெளிவாக விளங்கப்படவில்லை என்னும்‌ கருத்தே நிலவுகின்றது. (”19ஈ8ும்ப1க1 
ஏவி ௩௦11010ஜு 18 00001௦4613 1யம்ரசர்6ம்‌1௦ 20101 ௨ 068706 11ம்‌ ருது புனரம ம்ம்‌ 
11 பேம்ஜர"' என்று டேவிற்‌ மக்‌அல்பின்‌, 1975 கூறுவதை எடுத்துக்காட்டாக கொள்ளலாம்‌.) 
திராவிட மொழிகளின்‌ தொடரமைப்பு பற்றி விளக்குமிடத்து சுவெலெபில்‌ (1990:38) ப்‌ 


"7196 ௦0% ுஸ்ம்011 3:00 த81/6 106 18 161௦" 
என்னும்‌ ஆங்கிலத்‌ தொடரை, 


"அனத க குதசத்த ஹொன்‌ வ கொகொ னி அரிமசு.” 
என யப்பானிய மொழியிலும்‌, 
"நீங்கதான்‌ குடுத்த புத்தகம்‌ இங்கே இருக்கு.” 


எனத்‌ தமிழ்‌ மொழியிலும்‌ மொழி பெயர்த்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. இவற்றுள்‌ யப்பானிய தமிழ்‌ 
தொடரமைப்பு ஒரே மாதிரியாகவும்‌, ஆங்கிலம்‌ போன்ற ஐரோப்பிய மொழிகளில்‌ 
இத்தொடரமைப்பு வேறுபட்ட தன்மையுடையதாகவும்‌ அமைந்துள்ளது எனக்குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. 
திராவிட மொழிகளுக்கே உரிய சில சிறப்புத்‌ தொடரமைப்பு பண்புகளை சுவெலெபில்‌ 
தெளிவாக விளக்கியுள்ளார்‌. 

திராவிட மொழிகள்‌ பற்றிய வரலாற்று நோக்கிலே பறோ (1958) %கு வேதத்திலே 
ஆவணப்படுத்தப்பட்டுள்ள சமஸ்கிருத மொழியில்‌ பல திராவிடச்‌ சொற்கள்‌ படல்‌ வல்கட ம்‌ 
சான்று முதன்மை பெறுகின்றது. அவ்வாறு இனங்காணப்பட்ட சொற்களில்‌ சில பின்வருமாறு. 


சமஸ்கிருதம்‌ தமிழ்‌ - மால்தோ - 
1:41:11. களம்‌, களன்‌ த்‌ டு 
122-112 பழம்‌, பழு 

நகீஷஙாக மயில்‌, மைரு (துளு) 

௰வீஃ வல்‌ 

1808 '006-0ூ/௦0' காண்‌ 


இவ்வாறு சான்று காட்டப்பட்ட இருக்‌ துக்‌ 

ழு, ங்வ ்‌ ( ருக்குவவத எடூத்துக்காட்டூக்கள்‌ 
பட்ட எவ்ள னு அது வடமேற்கு (பஞ்சாப்‌) பகுதியில்‌ சமஸ்கிருத மொழி பேசுவோர்‌ 
இருந்த காலகட்டத்திலே திராவிட மொழி பேசுவோரும்‌ இருந்தனர்‌ என்பதற்குச்‌ சான்றாகும்‌. 
(எமெனொ, 1954, 1971). ன 
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4. திராவிடப்‌ பரம்பல்‌ 
திராவிடர்களுடைய ம்பல்‌ ட்ஸிட்‌ ர்‌ க சக்கள்‌ 
1958; சவுத்வோத்‌, ர பத கதெவத்ல்‌ அண்ட உனத தி ன்ப துட்ா்‌ 
42500 0110௦ 19 வ ப1௨05" ்‌ ்‌ ப்ர்‌ மில்ல இப்பட ப 
ஹு்பிவடி" , நற) சிறப்பு வாய்ந்ததாக அமைகின்ற. ்‌ 
திராவிடர்கள்‌ கிழக்‌ ்‌ ள்‌ ்‌ ்‌ ன்ன டது பட்ட்டு 
ம கு ஈரான்‌ மலைப்பிரதேசங்களிலிருந்து தென்‌ இந்தியா, இலங்கை 
ஆகிய _ பிரதேசங்களை நோக்கிச்‌ செல்கையில்‌, ஆங்காங்கே பயணிகளை இறக்கிச்‌ 
செல்லும்‌ பேருந்து வண்டிபோல, திராவிடக்‌ குழுக்களை விட்டூச்சென்றனர்‌ என்னும்‌ 
புலப்படுகின்றது. இத்தகைய இடப்பெயர்‌ ல்க ட 
்‌ ர்வு கி.மு. 3500 அளவிலே நிகழ்ந்திருக்கலாம்‌ 
என சுவெலெபில்‌ கருதுகிறார்‌. இவ்விடப்பெயர்வு தீபகற்பத்தின்‌ தென்கோாடியிலே தொல்தமிழர்‌ 
அடையும்வரை நடைபெற்றது. கி.மூ. 600-400 காலப்பகுதியிலே முதன்முதல்‌ 
வரலாற்றடிப்படையில்‌ இனங்காணப்பட்ட அறிவுடைய மிக“ உயர்ந்த பண்பாடூடைய திராவிட 
மொழி பேசுவோர்‌ நாகரிகம்‌ இத்‌ தொல்தமிழர்களாலே அமைக்கப்பட்டது. 
| திராவிடர்கள்‌ தொடக்கத்திலே மலைசார்‌ மக்களாக இருந்திருக்க வேண்டுமென்னும்‌ 
கருதுகோளையும்‌ சுவெலெபில்‌ (1972) முன்வைத்தார்‌. கொ_/கோ, கு/கூ, மலை ஆகிய 
சொற்‌ பிரயோகங்களைத்‌ தன்‌ கருதுகோளுக்குச்‌ சான்றுகளாக அவர்‌ காட்டுகிறார்‌. 
சுவெலெபிலுடைய இக்கருதுகோளுக்குரிய இன்னொரு சான்றினை என்னுடைய 
கட்டுரையொன்று வழங்குகின்றது. (சண்முகதாஸ்‌, அ., 1988; மேலும்‌ திருத்த வடிவம்‌ 
பெற்ற இக்கட்டுரை 1991ல்‌ தோக்கியோகக்குசுயின்‌ பல்கலைக்கழகக்‌ கீழைத்தேயப்‌ 
பண்பாட்டூ நிறுவனத்தின்‌ கருத்தரங்கிலே படிக்கப்பட்டது). இக்கட்டுரையிலே தமிழ்‌ மொழியில்‌ 
மலையைக்‌ குறிக்க 55 சொற்கள்‌ உள்ளன என்றும்‌ அவற்றுள்‌ 27 சொற்கள்‌ சமஸ்கிருத 
மொழிச்‌ சொற்களாகவும்‌ ஏனைய 28 சொற்களும்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்களாயுள்ளன என்றும்‌ 
குறிப்பிட்டுள்ளேன்‌. அவ்விருபத்தெட்டூச்‌ சொற்களும்‌ பின்வருமாறு பாகுபாடூ செய்யப்பட்டுள்ளன. 


மலை 
வடிவம்‌ நிலை அகற்சி அச்சம்‌ ஆகுபொருள்‌ நீர்‌ 
1. அடுக்கம்‌ 10. ஓங்கல்‌ 17. பிறங்கல்‌ 21. சிலம்பு 26. கல்‌ 28 பதலை 
2. அடுக்கல்‌ 11. குவடூ 18. பொறை 22. நவிரம்‌ 27துறுகல்‌ 
3. இறும்பு 12. கோ 19. பொற்றை 23. பறம்பு 
4. ஓதி 13. கோடூ 20. விலங்கல்‌ 24. வெற்பு 
5. கவான்‌ 14. பொகுட்டூ 25. பதுக்கை 
6. குன்று 15. பொங்கர்‌ 
7. சாரல்‌ 16. விண்டூ 
8. பொருப்பு 
9. வரை 


மலையைக்‌ குறிக்க இவ்வளவு தொகையான சொற்கள்‌ தமிழ்‌ மொழியிலே 
இருப்பதை உற்றுநோக்கின்‌, தமிழர்களுக்கும்‌ (திராவிடர்களுக்கும்‌) மலைக்குமிருந்த 
நெருங்கிய தொடர்பினை உணர்ந்து கொள்ளலாம்‌. சுவெலெபிலுடைய கருதுகோளும்‌ 
எந்தளவுக்கு உண்மைத்தன்மையுடையதென்பதனையும்‌ அறியக்கூடியதாயுள்ளது. 


பவத பன் வமண வது அயிகளைலுவியி ட அடை போலன்றி நமாம்‌ அம அட்ட அம டட பன்‌ கவட ட படம்‌ பபப 
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ல்‌ பெருங்கற்‌ பண்பாட்டுக்கும்‌ திராவிடருக்கும்‌ இடையேயுள்ள தொடர்பு 


இவ்விடத்தி கும்‌. இதுபற்றிப்‌ பண்டைய தமீழகம்‌ 


12 ்‌ ர எரியமையாததா 
பற்றிச்‌ சிறிது நோக்கவேண்டியது இன்றிய ] 
(1991:125) ஆசிரியர்‌ சி.க சிற்றம்பலம்‌ பின்வருமாறு குறிப்பிடுகிறார்‌. 


“இந்நூற்றாண்டின்‌ நடுப்பகுதியில்‌ இப்பண்பாடூ பற்றிய பல இ திருப்பம்‌ 
ஏற்பட்டது. இக்காலத்தில்‌ மானிடவியல்‌, தொல்லியல்‌ போன்ற வற்றக்‌ 
பயிற்சி பெற்றோர்‌ இப்பண்பாடூ இந்தியாவிலே உருவாகியவிதம்‌, இதனை 
உருவாக்கியோர்‌ அம்சங்கள்‌ பற்றி விரிவாக ஆராய்ந்தனர்‌. இல்வளப்‌ 
பெரும்பாலோரது முடிபு யாதெனில்‌ இப்பண்பாடூ இந்தியாவிலே தோன்றவில்லை 
என்பதேயாகும்‌. இந்தியாவிற்கு வெளியிலிருந்தே இப்பண்பாட்டைத்‌ திராவிடமொழி 
பேசுவோரின்‌ மூதாதையினர்‌ இந்தியாவுக்குள்‌ புகுத்தினா என்றும்‌, இதனால்‌ அப்போது 
வாழந்த புதிய தற்கால மக்கள்‌ மீது இது திணிக்கப்பட்டது என்றும்‌ இவர்கள்‌ 
கருகின்றார்கள்‌. இத்தகைய கருத்தையே இதைப்பற்றி விரிவாக ஆராய்ந்த பனர்ஜி, 
குருராஜராவ்‌, குப்தா போன்றோரும்‌ முன்வைத்துள்ளமை குறிப்பிடத்தக்கது.” 


பண்டைய தமிழர்‌ தென்னிந்தியப்‌ பெருங்கற்‌ பண்‌ பாட்டினத்தவரின்‌ 
வழித்தோன்றல்களாவார்‌. பெருங்கற்‌ பண்பாட்டூ மக்கள்‌ பற்றிக்‌ குருராஜராவ்‌ (1972) 
பின்வருமாறு குறிப்பிடுகிறார்‌. 


ரரவர்கி3) 11௦ தரி 15 876 1௦08௦0 10) (19 ருக்மி 0ரி க 100147 ர்ப்ஜ்தா௦யயம்‌ 
ஹம்‌ (டி 92506 ர000ஷ/-18ுரத ுரே௦ பப112௦8 0 (கா 80 என்ர நமர்வித, ௭4௦16 
]ஜத5 1மரந்தசர1012]1 12005, 0110 ௦0191700(60 ந நயப்்த 116 510005 04 (96 13411௦0015 
ஹும்‌ [ப்தி ஜூலெரரீத 21௦0த 106 நம்மா] ஜூலம்காம்‌, ௦1 ந 1ம்‌11௦01 ஷம்‌ (0௦ 1ம்ஜு 
ஜூ௦மபீத ௦௫ ஏம்‌ (மடி ரம்ப வுகர்ரே5 8076 மிவண்டத மக." 


மேற்படி கூற்றின்‌ ஒளியிலே, இந்திய துணைக்கண்டத்துக்குள்‌ பெருங்கற்‌ 
பண்பாட்டைக்‌ கொண்டூவந்தவர்கள்‌ திராவிடா்களே என்று கொண்டால்‌, திராவிடாகள்‌ மலைசார்‌ 
மக்கள்‌ என்னும்‌ சுவெலெபிலுடைய கருதுகோள்‌ ஏற்புடையதாயமையும்‌. 


ந. பிறமொழிகளுடன்‌ ஒப்பீடு 

திராவிடமொழி ஆய்விலே சிறப்பு வாய்ந்த இன்னொரு கட்டம்‌, இந்தியாவுக்கு 
வெளியேயுள்ள சில மொழிக்குடூம்பங்குளுடன்‌ திராவிட மொழிக்‌ குடும்பத்தினை 
தொடர்புறுத்தும்‌ முயற்சியாகும்‌. இம்முயற்சியின்‌ விளைவாக, திராவிடமொழி (1) ஹரப்பன்‌ 


(2) யூரல்‌அல்ற்றய்க்‌ (3) ஈலம்‌ (4) யப்பானிய மொழிகளுடன்‌ தொடர்புறுத்தி ஆய்வுகள்‌ 
பல வெளியிடப்பட்டன. 


(1) திராவிடமும்‌ ஹரப்பனும்‌ 


ஹரப்பன்‌ மொழி என்று கூறப்படுவது சிந்துவெளியிலே கண்டுூபிடிக்கப்பட்ட பல 
முத்திரைகளிலே பொறிக்கப்பட்ட வரிவடிவங்களாலான ஒன்றாகும்‌. 1875இல்‌ சேர்‌ 
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), ஐராவதம்‌ மகாதேவன்‌ (1977) ஆகியோரும்‌ ஹரப்பாவிலே 
கிடைக்கப்பெற்ற சாசனங்களின்‌ அடிப்படை மொழித்‌ திராவிடமே என்பதில்‌ ஒற்றுமைப்பட்ட 
கருத்தினை தெரிவித்துள்ளனர்‌.” ஆனால்‌ சோவியத்‌ பின்னிஷ்‌ ஆய்வுக்குழுக்களின்‌ 
கருத்துக்கள்‌ பலவற்றை சுவெலெபில்‌ மறுத்துக்‌ கூறுகிறார்‌. ஹரப்பா சாசனங்களின்‌ மொழி 
பற்றிய விடயத்தின்‌ அது திராவிடம்‌ என்பதை சுவெலெபில்‌ நேரடியாகக்‌ கூறாது. அது 
இந்தோ-ஐரோப்பிய மொழிக்‌ குடும்பத்தைச்‌ சார்ந்ததல்ல; சமஸ்கிருத மொழியின்‌ பழைய 
வடிவமல்ல; அது மேற்காசிய மொழி எதனுடனும்‌ தொடர்புற்றதல்ல என்று கூறுகிறார்‌. 
எனவே ஹரப்பன்‌ மொழி பெரும்பாலும்‌ திராவிடக்‌ குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்ததாய்‌ இருக்கும்‌ 
தகைமை உடையதெனக்‌ கூறும்‌ சுவெலெபில்‌, இவ்விடயத்தில்‌ திராவிடமொழியியலாளர்‌ 
பெரிதும்‌ நுணுக்கமான ஆய்வுகளை மேற்கொள்ள வேண்டுமெனக்‌ கூறியுள்ளார்‌. (1990 : 1996- 
1997) 


(2) திராவிடமும்‌ யூரல்வல்லற்றய்க்கும்‌ 
இன்று பயூரலிக்‌-அல்ற்றாய்க்‌ என வழங்கப்படும்‌ மொழிகளை கோல்ட்வெல்‌ 
"ஸ்கித்தியன்‌” என்ற புதுப்பெயராலே வழங்கி அதனைத்‌ திராவிடத்துடன்‌ தொடர்புறுத்தி 
விளக்கியுள்ளார்‌. இரு மொழிகளுக்கும்‌ இடையே காணப்படும்‌ பொதுமையான சொற்களையும்‌ 
இலக்கண அமைப்புக்களையும்‌ காட்டி ஒப்பீட்டு ஆய்வினை முதன்முதல்‌ கோல்ட்வெல்‌ 
அவர்களே மேற்கொண்டார்‌ எனக்‌ கூறலாம்‌. இவ்‌ ஒப்பீட்டு ஆய்வினைத்‌ தொடர்ந்து 
மேற்கொண்டவர்களுள்‌ 1.0.ஸ்கிரேடர்‌ (1925, 1937), 1. பறோ (1944), ₹.1.மெங்கஸ்‌ (1964, 
1977), ]4.அந்தொரொணொவ்‌ (1961, 1971), 7.வசெக்‌ (1978, 1981, 1983, 1985, 1987) 
ஆகியோர்‌ குறிப்பிடப்பட வேண்டியவர்கள்‌. இவர்களுடைய ஆய்வுகள்‌ யாவற்றையும்‌ தொகுத்து 
நோக்கி, திராவிட - யூரல்‌அல்ற்றய்க்‌ குடும்பமொழித்‌ தொடர்புபற்றிப்‌ பின்வரும்‌ முடிவுகளையும்‌ 
சுவெலெபில்‌ (1990 : 101-1 03) நிரைப்படுத்துகிறார்‌. 
4) இருகுடூம்பங்களுக்கும்‌ பொதுவான பல சொற்களுக்கிடையே காணப்படும்‌ ஒற்றுமைப்பாடூ 
பெரும்பாலும்‌ நிறுவப்பட்டூள்ளது. 
14) அடிப்படை ஒலியனியற்‌ பண்புகள்‌ இருகுடூம்பங்களுக்கும்‌ பொதுவாய்‌ அமைவதுடன்‌, 
அவற்றின்‌ வளர்ச்சி முறையும்‌ பெரிதும்‌ ஒத்த தன்மையாக அமைந்துள்ளது. 
114) உருபனியற்‌ பரப்பிலேயே இரு குடூம்பங்களுக்கிடையே மிக இன்றியமையாத ஒப்புமைகள்‌ 
இனங்காணப்‌ பட்டுள்ளன. இருகுடூம்பங்கள்‌ 'ஒட்டு நிலை'த்‌ தன்மையுடையன. மெங்கெஸ்‌, 
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அந்தரொணொவ்‌, வசெக்‌ ஆகியோருடைய எழுத்துக்களிலே இருகுடூம்பங்‌ 

களிலும்‌ பின்னிலைகள்‌ ஒரேமாதிரியான செயற்பாடுகளை உடையனவாய்‌ இருக்கும்‌ 
பண்பு தெளிவாகச்‌ சான்றுகளுடன்‌ எடுத்துக்‌ காட்டப்பட்டுள்ளது. எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
மேலாக, திராவிடத்தின்‌ வினையமைப்பு யூரல்‌அல்ற்றய்க்கின்‌ வினையமைப்புடன்‌ 
முற்றாக ஒற்றுமைப்படுகின்றது. 

4) அடிப்படைத்‌ தொடரமைப்பு விதிகள்‌ இருகுடூம்பங்களிலும்‌ ஒரே தன்மைத்தாய்‌ 
அமைந்துள்ளன. எழுவாய்‌ -செயற்படுபொருள்‌ -பயனிலைத்‌ தொடரமைப்பு 
இருகுடூம்பங்களுக்கும்‌ பொதுவாய்‌ அமைகின்றது. 

இவ்விரு குடூம்பமொழிக்குமிடையே மிக ஆழமான குடிவழித்‌ தொடாபு இருப்பதை 
ஒருபோதும்‌ மறுக்க முடியாது என சுவெலெபில்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. 

இதுவரை இவ்விரு குடூம்பமொழிகள்‌ பற்றி வெளிவந்த ஆய்வுகளை நோக்குமிடத்து, 
திராவிடம்‌, யூரல்‌அற்றய்க்‌, கொரியன்‌, யப்பானியம்‌ ஆகியன ஒரு பொதுக்குடூம்ப மொழியின்‌ 
கிளைகள்‌ எனக்கூறலாமோ என்ற ஐயம்‌ ஏற்படுகின்றது. கொலின்‌ பி.மசிக்கா என்பவர்‌ 

(1976) யூரேசியன்‌ கண்டத்திலே அமைப்பு வழி (௫ழ01௦ஜ௦ய) தொடர்புடைய மொழியியற்‌ 

கூறுகள்‌ கொண்ட ஒரு தொகுதி மொழிகளைக்‌ காட்டூகிறார்‌. இவற்றுள்‌ யூரலிக்‌, அல்ற்றாய்க்‌ 

மொழிகள்‌ மேற்கிலும்‌, திராவிடம்‌ தெற்கிலும்‌, கொரியன்‌ யப்பானியம்‌ கிழக்கிலும்‌ 
அமைந்துள்ளன என்று குறிப்பிடுவர்‌. 


(8) தீராவீடமும்‌ ஈலமும்‌ 

இப்போது இஸ்லாமிய ஆட்சிக்குட்பட்டூள்ள மத்திய கிழக்குப்‌ பகுதியிலே கிறீஸ்து 
பிறப்பதற்கு பல ஆயிரம்‌ வருடங்களுக்கு முன்‌ யூபிறற்றிஸ்‌-ரைகிறிஸ்‌ நதியின்‌ ஒரு பக்கத்தில்‌ 
ஊர்‌ என்னும்‌ பிரதேசமும்‌ மறுபகுதியில்‌ ஈலம்‌ (ஈழம்‌?/, ஈளம்‌?) என்னும்‌ பிரதேசமும்‌ 
அமைந்திருந்தன. ஈலம்‌, .மெசொபொதேமியாவுக்கு கிழக்கிலும்‌, சக்றொஸ்‌ மலைகளுக்கும்‌ 
பாரசீக வளைகுடாவுக்குமிடைப்பட்ட சு௪ என்னும்‌ இடத்தில்‌ அமைந்ததொரு பண்டைக்கால 
அரசாகும்‌. இவ்வரசு பற்றிய செய்தி கி.மு 3000 அளவில்‌ ஆவணப்படுத்தப்பட்டூள்ளது. 
அசிரியரால்‌ கி.மு 640 அளவில்‌ தோற்கடிக்கப்படும்வரை இவ்வரசு தொடாந்து இருந்துள்ளது. 
ஈலம்‌ பிரதேசத்து மொழியும்‌ திராவிடமும்‌ ஒற்றுமைப்‌ பண்புடையன என்னும்‌ கருதுகோளை 
1974ல்‌ டேவிற்‌ /.மக்‌அல்பின்‌ என்னும்‌ அமெரிக்க ஆய்வாளர்‌ முன்வைத்தார்‌. 
தென்னாசியாவின்‌ திராவிட மொழிக்குடும்பம்‌ மேற்காசியாவின்‌ ஓர்‌ உயர்மொழியாகிய 
ஈலமைற்‌' என்பதுடன்‌ தொடர்புற்றுள்ளது'” என்று இவர்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. (1981:13). பின்வருஞ்‌ 
சொற்களின்‌ ஒலியும்‌ பொருளும்‌ திராவிடச்‌ சொற்களின்‌ ஒலியையும்‌ பொருளையும்‌ 
ஒத்திருக்கின்றன. 


(ஸீ) இர்ர்க 1181! தமிழ்‌ அத்தன்‌ 'தந்‌ைத' 
ம்‌ ஹல 'ம௦ப்ர தெலுகு அம்ம: 'தாய்‌' 
(031) சேம 18]ற' தமிழ்‌ உதவு 


திராவிட மொழிகளும்‌ வை பற்றிய ஆய்வுகளும்‌ 206 


வ ள்‌ ॥ ்‌ இ 

[872] ப்பு திராவிடம்‌ ஒன்ற்‌ '௦0௦' 
பூ ர்‌ 

யமி ௦0௦ ஒன்‌ 


(2) ப) இடப ப்பு திராவிடம்‌ உள்‌ '*௦ லபீ5ர! 


உருபனியலடிப்படையில்‌, ஈலம்‌ மொழியில்‌ பண்புப்‌ பெயர்கள்‌ - மெ(-மி) என்னும்‌ 
விகுதியினைப்‌ பெயர்ச்‌ சொல்லுடன்‌ ஒட்டுவதன்‌ மூலம்‌ ஆக்கப்பெறுவது பற்றி மக்‌அல்பின்‌ 
குறிப்பிடுகிறார்‌. அவர்‌ தரும்‌ எடுத்துக்காட்டூகள்‌: 8யபீம்‌ 'அரசன்‌' 8ஸப்ன்ர6 'அரசு, அரசாட்சி. 
இப்பண்பு தமிழில்‌ மையீற்று விகுதி மூலம்‌ ஆக்கம்‌ பெறும்‌ பண்புப்‌ பெயர்களுடன்‌ 
ஒப்பிடப்படுகின்றது. 

மக்‌அல்பினுடைய கருதுகோள்‌ பற்றிக்‌ கருத்துத்‌ தெரிவிக்கும்‌ சுவெலெபில்‌, .அவர்‌ 
இரு மொழிகளுக்குமிடையேயுள்ள தொடர்பு பற்றிய சான்றுகளை நல்ல முறையிலே 
வழங்கியுள்ளாரென்றும்‌ இது தொடர்பாக மேலும்‌ விரிவான ஆய்வினை மேற்கொண்டூ 
அவற்றுக்கிடையேயுள்ள குடிவழித்‌ தொடர்பு வெறும்‌ கருதுகோளாகவன்றி, எல்லோரும்‌ 
ஏற்றுக்கொள்ளத்தக்க உண்மையாக நிறுவப்பட வேண்டூமென்றும்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌ (1990 : 115). 


(4) திராவிடமும்‌ யப்பானீயமும்‌ 

இதுவரை திராவிடமொழி ஆய்வுபற்றி நாம்‌ கொடுத்துள்ள தகவல்களின்‌ 
பின்னணியிலே திராவிட மொழிக்‌ குடூம்பத்துக்கும்‌, குறிப்பாகத்‌ தமிழ்மொழிக்கும்‌ யப்பானிய 
மொழிக்குமிடையேயுள்ள தொடர்புபற்றிய ஆய்வுபற்றி விரிவாகப்‌ பேசப்பட வேண்டியுள்ளதால்‌ 
அதனை அடுத்துவரும்‌ பகுதியிலே விரித்து உரைக்கவுள்ளேன்‌. 


அடிக்குறிப்புகள்‌ 

1. இக்குறிப்பு & செலாயாயலா 08 116 11020௦ 1/௨ தயத6 (000101 0216ம்‌ 116 
ெர௦௦ - 3 கீரிஷேஷம்ரே 0௦8 என்னும்‌ நூலிலே ௩1016 1௦ 146 ]ஈம்‌:௦00௦14௦0' 
என்னும்‌ தலைப்புடன்‌ பிரசுரிக்கப்பட்டுள்ளது. 

2. சோவியத்குழு 33/10/0020 தலைமையில்‌ ஹரப்பன்‌ மொழிபற்றி ஆராய்ந்தனர்‌ 
01௦ 1௩41௦8 (1965, 1968, 1970, 1973, 1979) என்ற தொடரில்‌ இவர்களுடைய 
ஆய்வு முடிபுகள்‌ வெளிவந்தன. இவற்றில்‌ விவரங்களை சுவெலெபிலின்‌ (1990) 
நூலிற்‌ பார்க்கவும்‌. 


3. பார்க்கவும்‌, 246 ஊம்‌ சுவல்‌ (605.1976)), அலல்‌! (1973,1990). 
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1 


௪ ஓ. ஓ 
திராவிட - யப்பானிய மொழி ஒப்பீட்டாய்வின்‌ தொடக்கம்‌ 
யப்பானிய மொழி உலகிலுள்ள பல்வேறு மொழிகளுடன்‌ ஒப்பிட்டு ஆராயப்பட்டூள்ளது. 
ஐநு, கொரியன்‌, சீனம்‌, இந்தோனேசியன்‌, யூரல்‌ - அல்ற்றாய்க்‌, கிரீக்‌ ஆகிய மொழிகளுடன்‌ 
யப்பானிய மொழி ஒப்பிட்டு நோக்கப்பட்டாலும்‌, இவ்வொப்பீட்டூ முயற்சிகளுள்‌ ஒன்றேனும்‌ 
உறவுத்தொடாபை நிறுவுவதில்‌ வெற்றியடைந்ததாய்‌ ப தபதி ] 
திராவிடத்துடன்‌ யப்பானிய மொழியை ஒப்பிட்டு நோக்கும்‌ முயற்சி எழுபதுகளில்‌ 
தொடங்கியது. சென்ற நூற்றாண்டில்‌ கோல்ட்வெல்‌ தன்னுடைய திராவிட மொழிகளின்‌ 
ஒப்பிலக்கணம்‌ நூலிலே இருமொழிகளும்‌ ஒலியாலும்‌ பொருளாலும்‌ ஒற்றுமைப்பட்ட சொற்கள்‌ 
இருப்பதைக்‌ கண்டு, அவற்றை வகைமாதிரிக்காக எடுத்துக்காட்டியுள்ளார்‌. அவர்‌ 
எடுத்துக்காட்டிய சொற்கள்‌ பின்வருவன. 


தமிழ்‌ யப்பானீயம்‌ 
இரு '10௦' அரி, இரி, ஒரி, உரி '(௦ 6, 1௦ 8611 
௧௬ "91801! குரொ, குரொஇ '6180%' 
பரு '1௦ 80௦8௦' பரு (08௨ம), ஹரு '1௦ 6%1800' 
பழ ௦16 புருஇ (மாம்‌, நியாயம்‌) '௦14' 


கோல்டவெலுக்குப்‌ பின்ண்‌, 1970லேயே யப்பானிய மொழியுடன்‌ திராவிடத்தை தொடர்புறுத்தி 
நோக்கும்‌ ஆய்வு தொடங்குகின்றது, சுசுமு ஷிபா என்பவரே முதன்முதலாக யப்பானிய-திராவிடத்‌ 
தொடாபினை ஆய்வு செய்ய முயன்றார்‌. ஆனால்‌ அவர்‌ இத்தொடாபினை சமய அடிப்படையிலேயே 
அணுகினார்‌. 1970ல்‌ 1971ல்‌ அவர்‌ எழுதிய கட்டுரைகள்‌ இவ்வடிப்படையிலேயே அமைந்தன. 
1973ல்‌ வெளிவந்த அவருடைய கட்டூரை ”த்ரவிட-கோ தொ நிகொன்‌-கோ” (திராவிட மொழியொடூ 
யப்பானிய மொழி) மொழியாய்வாக அமைந்தது. இவ்விடயம்‌ தொடாபாக மேலும்‌ இருகட்டூரைகள்‌ 
வெளிவந்தன (1974, 1974). அத்துடன்‌ யப்பானிய மொழியைத்‌ திராவிட மொழியுடன்‌ ஒப்பிட்டு 
சுசுமு ஷிபா ஒரு நூலையும்‌ வெளியிட்டார்‌ (1980). 
அகிர புஜிவர என்னும்‌ ஒப்பீட்டு மொழியாய்வாளர்‌ 1974 முதல்‌ யப்பானிய-திராவிட 
மொழிகளை ஒப்பிட்டு தன்‌ ஆய்வு முடிவுகளை வெளியிட்டு வந்துள்ளார்‌ (1974, 1975, 
1976, 1981). உடற்கூறுகளைக்‌ குறிக்கும்‌ யப்பானிய திராவிடச்‌ சொற்களையும்‌ 'க' கர 
எழுத்துடன்‌ தொடங்கும்‌ யப்பானிய-திராவிடச்‌ சொற்களையும்‌, தாவர-விலங்குகளைக்‌ குறிக்குஞ்‌ 
சொற்களையும்‌ இவர்‌ ஒப்பிட்டு ஆராய்ந்துள்ளார்‌. 1976ல்‌ வெளியாகிய "715 6௦0 1 
48020056 ஊோம்‌. நாரஜார்ர்கா" என்னுங்கட்டுரையிலே பல ஒற்றுமைப்பட்ட இலக்கணக்‌ 
கூறுகளையும்‌ சொற்களையும்‌ புஜிவர முன்வைக்கின்றார்‌. எடூத்துக்காட்டாக, யப்பானியச்‌ 
சுட்டு அடியாக வரும்‌ இம (1-2) 'இப்பொழுது, இக்கணத்தில்‌' என்னுஞ்‌ சொல்லை தமிழ்‌ 
"இங்கு, மலையாளம்‌ 'இப்போள்‌', கொலமி 'இலி', தோட 'இணி' ஆகிய சொற்களுடன்‌ 
ஒப்பிடுகிறார்‌. உடற்கூற்றுச்‌ சொற்களை ஒப்பிடுமிடத்து அவர்‌ எடுத்தாண்ட பலவற்றுள்‌ சில 
எடூத்துக்காட்டுக்களாகக்‌ கீழே தரப்படுகின்றன: 
1, 78. 106 '0௦௦' 14242: நமாம்‌ 
கேம்08: றா 
2. 78. 1810ம்‌ 0௦௦12 நஹயப்‌1: 1லோரற வர 
161020: 1ல்‌ 
3.78. [801௦ 'ந6வ]! ஹமி: ஸம்‌ 
1612ம்‌: ஐம்‌ 
(0000: ஐயவி 
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புஜிவரவின்‌ ஆய்வு யப்பானிய-திராவிட ஒற்றுமைப்‌ பண்பினை ஓரளவு 
எடுத்துக்காட்டியது. எனினும்‌, இவ்வாய்வின்‌ பரப்பினை அவர்‌ அகல்வியாது விட்டது 
மாத்திரமன்றி, தொடாந்து ஆழமாக நோக்காது விடுத்தார்‌. இவரைத்‌ தொடர்ந்து பேராசிரியா 
மினொரு கோ யப்பானிய மொழியின்‌ குடிவழிப்பண்பு பற்றிப்‌ பலகாலமாக ஆய்வு செய்தார்‌. 
அல்ற்றய்க்‌ மொழிக்குடூம்பத்துடன்‌ யப்பானிய மொழியைத்‌ தொடர்புறுத்திப்‌ பல தசாப்தங்களாக 
ஆய்வுசெய்து வந்த இவர்‌ திராவிடத்தையும்‌ ஒதுக்கிவிடவில்லை. இவருடைய 
வழிகாட்டலிலேயே சுசுமு ஓனோ திராவிட மொழிகளுள்‌ ஒன்றாகிய தெலுகு மொழியினைப்‌ 
படிக்கத்‌ தொடங்கினார்‌. தெலுகு மொழியினைப்‌ படிக்கும்போது, அம்மொழிக்கும்‌ யப்பானிய 
மொழிக்கும்‌ பல மேலெழுந்த வாரியான ஒற்றுமைகளைக்‌ கண்ட சுசுமு ஓனோ யப்பானிய- 
திராவிட ஒப்பீட்டு ஆய்விலே தீவிரமாக ஈடுபடலானார்‌. திராவிட மொழிகளுள்‌ முதன்மைத்தன்மை 
வாய்ந்த தமிழ்‌ மொழியையே யப்பானிய மொழியுடன்‌ ஒப்பிட்டு ஆராயத்‌ தலைப்பட்டார்‌. 
இத்தகைய ஒப்பீட்டு ஆய்வுக்குத்‌ தமிழ்மொழியைத்‌ தனியே தோந்தெடுத்தமைக்கான நான்கு 
காரணங்களை சுசுமு ஓனோ முன்வைத்தார்‌. 


1) ஏறக்குறை 50 மிலியனுக்கு மேற்பட்ட தொகையினராற்‌ பேசப்படும்‌ ஒரு மொழி; 

2) கி.மு. 200க்கும்‌ கி.பி. 200க்கும்‌ இடைப்பட்ட காலத்திலே இயற்றப்பட்ட 2500க்கு 
மேற்பட்ட செய்யுள்களையுடைய சங்ககால இலக்கியமுடைய ஒரு 
பண்டைய மொழி; 

3) கி.மு. 3ஆம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ எழுதப்பட்ட தொல்காப்பியம்‌ என்னும்‌ தொன்மை 
வாய்ந்த இலக்கண நூலையுடைய மொழி. 

4) பண்டைய வழக்குகளையெல்லாம்‌ உள்ளடக்கி 104,000 சொற்களை நிரைப்படூத்தி 
ஆறு தொகுதிகளாக வெளியிடப்பட்ட தமழ்‌ எலக்சீக்கன்‌ கொண்ட 
ஒரு மொழி. 


சங்கப்‌ பாடல்கள்‌, தொல்காப்பியம்‌, தமிழ்‌ லெக்சிக்கன்‌ ஆகியவற்றுடன்‌ பறோவும்‌ 
எமனொவும்‌ தொகுத்தளித்த திராவிடச்‌ சொல்லியல்‌ அகரமுதலியும்‌ தனக்குப்‌ பேருதவியாக 
இருந்தன என அவர்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. பண்டைத்‌ தமிழ்மொழியைப்‌ பண்டைய யப்பானிய 
மொழியுடன்‌ ஒப்பிடுமிடத்து இரண்டு மொழிகளிலும்‌ பழமைவாய்ந்த இலக்கியத்தரவுகள்‌ 
இருப்பதால்‌ ஒப்பீட்டு ஆய்வினை அரண்செய்யும்‌ சான்றுகளை அவற்றிலிருந்து காட்டூவது 
இலகுவாயிருக்குமென ஓனோ நம்பினார்‌. இவ்வடிப்படையிலே இரு 
மொழிகளுக்குமிடையேயுள்ள ஒலி ஒப்புமையை ஆராய்ந்து, அவ்வொப்புமையை அரண்‌ 
செய்யத்தக்க 357 சொற்களைத்‌ தோர்ந்தெடூுத்து 1980ல்‌ 50000 0௦68000005 186- 
மே. ஹர்‌! ஊம்‌ ர2ஹக2852 என்ற. நூலை வெளியிட்டார்‌. அந்நூலிலே அவர்‌, 
தமிழ்மொழிக்கும்‌ யப்பானிய மொழிக்குமிடையே ஆழமான குடிவழித்‌ தொடர்பு உண்டு 
என்னும்‌. எடுகோளை முன்வைத்தார்‌. இவ்வெடூகோள்‌ 1981ல்‌ மதுரையிலே நடைபெற்ற 
ஐந்தாவது உலகத்தமிழாராய்ச்சி மாநாட்டிலே மீண்டும்‌ வலியுறுத்தி இவராலே 
முன்வைக்கப்பட்டது. 1983 முதல்‌ என்னுடைய மனைவி மனோன்மணியும்‌ நானும்‌ 
இவ்வொப்பீட்டு ஆய்விலே சுசுமு ஓனோவுடன்‌ இணைந்து கொண்டோம்‌. இவ்வொப்பீட்டாய்வு 
இன்றுவரை ஐந்து கட்ட வளர்ச்சி நிலைகளிலே முன்னெடுத்துச்‌ செல்லப்பட்டூள்ளது. 


ம. தமிழ்‌-யப்பானீய ஒலியமைப்பு ஒப்பீடு 
ஜி.பி. எட்டாம்‌ நூற்றாண்டளவிலேயே யப்பானின்‌ மிகப்பழைய இலக்கிய, வரலாற்று 
நூல்கள்‌ எழுதப்பட்டன. இவற்றின்‌ மொழியமைதியை நோக்கிய ஆய்வாளர்கள்‌ பண்டைய 
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க ந்ததெனக்‌ குறிப்பிடுவர்‌ (சுசுமு 
்‌ மொழி எட்டு உயிரொலிகளை உடையதாயமைந்த ( 
ட்ட கட ப த்‌ தரம வேறுபாடு யப்பானிய மொழி உயிரொலியமைப்பிலே 
அகட யப்பானிய மொழி அசைகளெல்லாம்‌ உயிரொலியினையே இறுதிநிலையாகக்‌ 


கொண்டமைவன. அம்மொழியின்‌ எட்டூ உயிரொலிகளும்‌ இரண்டூ குழுக்களாகப்‌' 


பாகுபடுத்தப்பட்டன: 


குழு 1 :8,]11,0 
குழு 2 :6, 6,1௦0 


முதலாவது குழுவிலுள்ள உயிரொலிகளே பெருவழக்காக இருந்தன. வேர்ச்சொற்கள்‌, 
சொற்களின்‌ முதனிலைப்‌ பகுதிகள்‌ யாவும்‌ பெரும்பாலும்‌ முதலாவது குழுவைச்‌ சார்ந்த 
உயிரொலிகளையே கொண்டமைந்தன. இரண்டாவது குழுவைச்‌ சார்ந்த ஒலிகள்‌ மிக 
அருகியே காணப்பட்டன. மேலும்‌ முதலாவது குஜவிலுள்ள ஏதாவது உயிரொலி 
மெய்யொலியொன்றினைத்‌ தொடர்ந்து திரும்ப இடம்பெறும்‌. எடுத்துக்காட்டு: $ர்‌௨ (வன்மை), 
1ர்மம்‌ (வரகு), ௨04௦ (விடயம்‌), *மாம (நாரை). ஆனால்‌, இரண்டாவது குழு உயிரொலி 
இவ்வாறு இடம்பெறுவதில்லை. முதலாவது குழுவைச்‌ சோந்த உயிரொலிகளின்‌ சோக்கையின்‌ 
விளைவே இரண்டாவது குழுவைச்‌ சோந்த உயிரொலிகள்‌ என சுசுமு ஓனோ (1989) 
ஆராய்ந்து கூறியுள்ளார்‌: 


182௨. 2126 மம்‌2ர்‌, 0121 ௧2௦ 


எனவே, கி.பி. எட்டாம்‌ நூற்றாண்டுக்கு முன்னர்‌ யப்பானிய மொழி நான்கு 
உயிரொலிகளையுடைதாகவே அமைந்திருந்ததென அவர்‌ கூறுவார்‌. 

தமிழ்மொழியில்‌ 8, 8: 1, 1: ம, ம: 6, 6: ௦, 0: என உயிரொலிகள்‌ அமைகின்றன. 
அகரமும்‌ இகரமும்‌, அகரமும்‌ உகரமும்‌ சேர்ந்து முறையே ஐகார (ஊம்‌: 2ம்‌, ஒளகார 
(8ம₹க௰ கூட்டொலிகளாகின்றன. யப்பானிய மொழியிலே கூட்டுயிரொலிகள்‌ இல்லை. 
யப்பானிய மொழியின்‌ நான்கு உயிரொலிகளும்‌ தமிழ்‌ உயிரொலிகளுடன்‌ பின்வரும்‌ 
முறையிலே ஒற்றுமைப்படுகின்றன (சுசுமு ஓனோ 1980, 1989). 


யப்பானீயம்‌ தமிழ்‌ 
ன்‌ அ, ஆ. ஒ, ஓ 
ட இ, ஈ, ௭, ஏ 
ம உ, ஊ 
௦ உ, ஊ 


மேற்காட்டிய அட்டவணையிலே தமிழ்‌ ௭,/ஏ, உ/ஊ ஆகியன முறையே யப்பானிய 
1, ௦ ஆகிய உயிரொலிகளுடன்‌ ஒற்றுமைப்பாட்டினைத்‌ திராவிட உயிரொலி அமைப்பின்‌ 
பின்னணியிலே நோக்கின்‌, அவ்வொற்றுமை தொடர்பான சில உண்மைகளைக்‌ கண்டறியலாம்‌. 
கிருஷ்ணமூர்த்தி (1958), பிறைற்‌ (மாம்ஜு 1966) ஆகியோர்‌ தொல்திராவிடம்‌ 
தொல்தென்திராவிடமாக மாற்றமுறுகையில்‌ மெய்‌ 4அ சேர்ந்த உயிர்மெய்க்கு முன்னர்‌ 
இடம்பெறும்‌ 1, ம உயிரொலிகள்‌ முறையே 8,௦ ஆக மாற்றம்‌ பெற்றன என்று கண்டறிந்து 
கூறியுள்ளனர்‌ (௭-டூ: *4[5 60- ௨- ரம இடறு:-எடறு: *றமா2 ற0- ஷூ; புரை5பொறை). தமிழ்‌- 


யப்பானிய ஒற்றுமையுறு சொற்களுக்கிடையே இத்தகைய உயிரொலி மாற்றுநிலை 
காணப்படுகின்றது. 
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1. தமிழ்‌;, மா- ஹம 


்‌ "ஒலியெழுப்பு” 
யப்‌: ௦2- ஹ்ட "ஒலியெழுப்பு' 
25 தமிழ்‌: ந்மற-ர 'தும்பி' 
யப்‌: 4௦0-82௨ (0000௦ தும்பி” 


மேற்காட்டிய எடூத்துக்காட்டுக்களில்‌ தமிழ்‌ ௩ உயிரொலி யப்பானியத்தில்‌ ௦ 
உயிராக மாற்றுநிலை பெற்றுள்ளது. ஆனால்‌, இதேபோல்‌ 1/6 உயிர்‌ மாற்றுநிலை 
இடம்பெறுவதாக இல்லை (சொல்லாக்க உருபுகள்‌ சிலவற்றில்‌ மட்டும்‌ இம்மாற்றுநிலை 
காணப்படுகின்றது; தமிழ்‌ 87-11, யப்‌. 12மீ- எம 'கவிழ்த்தல்‌'; தமிழ்‌ கா-ர, யப்‌. 8-6 
அரிசி மா). ஆனால்‌, தமிழ்ச்சொற்களிலே 8 இடம்பெற யப்பானியச்‌ சொற்களில்‌ 1 
இடம்பெறுகின்றது. 


1: தமி. 1$21-1 *வெண்மையாகுதல்‌' 
யப்‌. 8-௨ "வெண்மை' 
8-௦ 
2 தமி. 1291 - 2 "கெடுதல்‌, பழுதடைதல்‌' 
யப்‌. 121 - ஹர்‌ "பழுதடைதல்‌' 


_ இத்தகைய மாற்றுநிலையை நோக்குமிடத்து 8 வருமிடங்களில்‌ 1 உயிரினைக்‌ 
கொண்டமையும்‌ சில வட, தென்‌ திராவிட மொழிகளுடன்‌ யப்பானிய மொழி 
ஒற்றுமையுறுவதைக்‌ காணலாம்‌. 


1. தமி. 421-1 யப்‌. 8-8/ 84௦ 
கன்னட 1411-] 
துளு 1-1 

2. தமி. 19210 - ௨ யப்‌. 140- வாகம்‌ 
கன்னட 1840-1 
கொலமி 1344 
நய்க்றி 141 
தெலுகு 124-ய 
பாஜி 01 
கட்பா 816 


யப்பானிய மெய்யொலிகளிலே தமிழ்மொழியிலுள்ள நாமடி ஒலிகள்‌ இல்லை. 
இரு மொழிகளிலுமே மொழிமுதல்‌ நிலையில்‌ கூட்டுமெய்கள்‌ இடம்பெறுவதில்லை. யப்பானிய, 
தமிழ்‌ மெய்யொலிகளுக்கிடையேயுள்ள ஒற்றுமைப்பாட்டினை ஓனோ (1980, 1989) 
பின்வருமாறு அட்டவணைப்படுத்துகிறார்‌: 


சொல்‌ முதனிலை சொல்‌ &டைநிலை 

தமிழ்‌ யப்‌ ' தமிழ்‌ -. யப்‌ 

ரல வச்லம்‌ -த்த்க.. மெ 
ச்‌- ்‌ 8 -ங்க்‌- : “(02 

த்‌- ந்‌ சச்ச்‌- : ட்ட 

ஞ்ந்‌- : 1 -ஞ்ச்‌- : “(092 

ப்‌- 3 1 -த்த்த்‌- ்‌ ம 


 செணலகைகைகைைைைசைசைசைசைைகைைசைைசசைசைைசைைசை சை சை  ைகைகைைைைை பைய பை “வை ைகைகைைைைைகைைைைைைைைைைை வைகை சை கைகைகை கை ைகாளானான. 
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ன்‌ னா ட்‌ டப -1- 
ல்‌. ர்‌ -ண்ட்‌- -(0ூ0- 
ன ப -ன்‌,ன்ன்‌-: 1 
ச க்‌ -ன்ற்‌- (04 
த்‌- வ்‌ -ப்ப்ப்‌- : து 
ச்‌ ன்‌ -ம்ப்‌- -(00)0- 
ன த -ம்‌,ம்ம்‌- பட 
-வ்‌,வ்வ்‌- ட்‌ 
அ,ஆ 38- பம்‌ பச்‌ 
௭,ஆ- த்‌ அ 
-ட்ட்ட்‌- “8 
-த்த்த்‌- ்‌ ல்‌ 
ர ்‌ கற 
-ல்‌- னு 
ப ழ- ல 
்ள்‌- மற 
ன்‌ ற்‌- ல 


(௦ ஒப்பான மெய்யொலி இல்லை என்பதைக்‌ காட்டும்‌.) 


மேற்படி மெய்யொலி அட்டவணையிலே தமிழ்‌ பிரிவளி ஒலிகளாகிய ல்‌/ள்‌/ம்‌ 
ஆகியனவற்றுக்கு யப்பானிய மொழியிலே 1 ஒலியே பயன்படுகின்றது. திராவிட 
மொழிகளிடையே 1 மாற்றுநிலை காணப்படுவதை முன்னர்‌ எடுத்துக்காட்டியுள்ளோம்‌. 
எடூத்துக்காட்டாகத்‌ தமிழ்மொழிக்கும்‌ துளு மொழிக்குமிடையே ல்‌/ர்‌ மாற்றுநிலை 
காணப்படூவதைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. தமிழ்‌ மொழியிலே 'ல்‌' இடம்பெறும்‌ சொற்கள்‌ பல துளு 
மொழியிலே அவ்வொலிக்குப்‌ பதிலாக *” ஒலியைக்‌ கொண்டமைகின்றன. 


தமழ்‌ துளு 
தலை தரெ 
முயல்‌ முயரு 
கால்‌ காரு 
உழுந்து உது 


இதே ஒலிமாற்றம்‌ தமிழ்‌ - யப்பானிய மொழிகளுக்கிடையேயும்‌ காணப்படுகின்றது. 


தமிழ்‌ யப்‌. 
அலர்‌ அரு 
கால்‌ கர 

தாழ்‌ தரு 


தமிழ்ச்சொல்‌ பாம்பு என்பதற்கு நிகராக யப்பானியச்‌ சொல்‌ ம (பபு) என்பதனை 
ஒனோ குறிப்பிட்டூள்ளார்‌. இவற்றிடையே காணப்படும்‌ ஓர்‌ ஒலியியற்‌ பண்பு தமிழ்‌ 
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ட்‌ ஏனைய திராவிட மொழிகளுக்குமிடையேயும்‌ காணப்படுகின்றது. திராவிட 


மாழிகளுள்‌, தமிழ்மொழி பல சொற்களிலே மெல்‌ கல்‌ ல்‌ 
உதாரணம்‌: ்‌ ல்‌ மன்மை புகுத்தும்‌ தன்மை கொண்டது. 


1 *மிழ்‌ உழுந்து 
கன்னடம்‌ : உர்து, உத்து 
தெலுங்கு ை உத்தலு 
ளு 3 உர்து 

2. தமிழ்‌ ்‌ பாம்பு 
கன்னடம்‌ ்‌ பாவு 
துளு ம்‌ ஹெவு 
தோட ப்‌ போப்‌ 
கொலாமி ்‌ பாப்‌ 


இதுபோன்ற, தமிழ்‌ மொழியிலே மெல்லினப்‌ பண்பு கொண்ட சொற்கள்‌ யப்பானிய 
மொழியிலே அப்பண்பு இல்லாது அமைந்துள்ளன. 


1. தமி. வாங்கு ன ணட 
யப்‌. வகு (8/82-மு வளை” 

2. தமி. உறங்கு 'நித்திரைகொள்‌' 
யப்‌. உறகு (1782-0) 'நித்திரைகொள்‌' 

3. தமி. தந்‌ைத தகப்பன்‌ 
யப்‌. தத 04-ஐ தகப்பன்‌” 


திராவிட மொழிகளுக்கிடையே காணப்படும்‌ ஒலியியல்‌ ஒற்றுமை தமிழ்மொழிக்கும்‌ 
யப்பானிய மொழிக்குமிடையே காணப்படூவதற்கு மேற்காட்டிய சான்றாதாரங்கள்‌ போல்‌ 
மேலும்‌ பல ஆதாரங்கள்‌ பெறலாம்‌. 
மேற்குறிப்பிட்ட லர்‌ மாற்றுநிலை, மெல்லினப்‌ பண்பு ஆகியனபற்றிய மேலும்‌ விபரங்கள்‌ 
வேறு இரு கட்டுரைகளிலே தரப்பட்டுள்ளன ($மாபபத8085, 1986 - 1987, 1987). 
தென்திராவிட மொழிகளிலே சகர ஒலியை முதனிலையாகக்‌ கொண்ட தென்திராவிடச்‌ 
சொற்கள்‌ அம்முதனிலை ஒலி கெட்ட நிலையிலே ஆளப்படும்‌ போக்குக்‌ காணப்படுகின்றது. 
பறோ (1947) இப்போக்கினைக்‌ கண்டூ விரிவாக எழுதியுள்ளார்‌. தமிழ்மொழியிலே, 
இப்பி/சிப்பி 
ஆய்‌/சாய்‌ 'அழகு' 
ஏர்‌/சேர்‌ 'கலப்பை' 
இதை/சிதை 'கப்பற்பாய்‌” 


போன்ற சொல்லிணைகள்‌ காணப்படூகின்ற ௭. இங்கு சகர ஒலியை முதனிலையாகக்‌ 
கொண்டும்‌ அவ்வொலியில்லாமலும்‌ அமையும்‌ சொற்கள்‌ ஒரேபொருள்‌ குறிப்பவவாக 
அமைகின்றன. இவ்வாறு முதனிலை ஒலியாக ட$ கெடும்‌ பண்பு யப்பானிய மொழியிலும்‌ : 
காணப்படுவதை ஓனோ (1982) ஆராய்ந்து, "11%, 1,௦86 ௦ர ப்ர] 0/8 1 7ம்‌] ஷம்‌ 
28௯௦5௦" என்னும்‌ கட்டுரை வாயிலாக வெளியிட்டீள்ளார்‌. 


யப்பானிய மொழியிலே, 
ஊய்ம/ வாயில "நடத்தல்‌' 
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870/882410 
ஙும்ய/வும்ம 
விமோய/52ப:வாம. 
வடதிராவிட மத்தியதிராவிடச்‌ சொற்‌ 
அச்சொற்கள்‌ தமிழிலே அச்ச 
ஒரு தொடர்பு யப்பானிய மொ 


எடுத்துக்காட்டியுள்ளார்‌. 

11 ரீ, 58: - ஹம 
01. ட: ௮:11! 

2 3. 882 -மாம 
நூ வீட - 2 

2௦ 78. 88:-1 
78. ௨:-32ம்‌ 

4, 78. ஐம- 
உங்‌ 

்‌ 78. ஐ0ம-ம 
7. ஙு 


"நீலம்‌" 


'நீக்குதல்‌' 


கரவொலி கெ 


"கலைந்து போதல்‌ 


கள்‌ பலவற்றிலே சகரம்‌ முதனிலையாக வர, 


ட்ட நிலையிலே அமைகின்றன. 
ழிக்கும்‌ தமிழ்‌ மொழிக்குமிடையே காணப்படூவதாக ஓனோ 


இத்தகைய 


அவர்‌ வழங்கிய எடூத்துக்காட்டுக்கள்‌ பின்வருமாறு: 


2. ஒலி - பொருள்‌ ஒற்றுமைநிலை 

தமிழ்‌-யப்பானிய ஒலி ஒழுங்குகளைப்‌ பின்பற்றியே ஓனோ $0யம்‌ ௦01768/01- 
4௦௦5 என்னும்‌ தன்னுடைய நூலிலே தமிழ்‌-யப்பானியச்‌ சொல்‌ இணைகளை 
நிரைப்படுத்தினார்‌. அவ்வாறு அவா்‌ நிரைப்படூத்திய சொல்‌ இணைகளிற்‌ சிலவற்றை வகை 
மாதிரிக்காகக்‌ கீழே தருகிறோம்‌. 


11 தமி. 
யப்‌. 
2. தமி. 
யப்‌. 
ல தமி. 
யப்‌. 
4. தமி. 
யப்‌. 
1 தமி. 
யப்‌. 
6. தமி. 
யப்‌. 
யப்‌ தமி. 
யப்‌. 


மபா -1 
றய௦ா - மு 


141-7 

10 -ம 
ஸா - 2ம்‌ 
101 -] 


1421 
1015] 


110 81௦0 
ட மற்ன & 8000ம்‌ 85 & ற18௦௦1 
110 பத 
(0 யத 
110 1௦௦10, 4௦ நீ௦யார்க்‌' 
ட நிஸார்ஸ்பு ஐறா0மி 
(௦ ஈஸ்‌, ஜூஸ்‌ 

10 மம்‌, ஜுூ/௦' 

110 0180லாம்‌' 

11௦ 01808மம்‌' 


'முரிதல்‌' 
'முரிதல்‌' 


"கிழி, வெட்டூ' 
"கிழி, வெட்டூ' 
"வெட்டு" 
"வெட்டு 


"உரலில்‌ 
"உரலில்‌ 


இடித்தல்‌' 
இடித்தல்‌” 


தாய்‌" 
தாய்‌' (பேச்சுவழக்கு) 


தந்த 
"தந்தை' (பேச்சுவழக்கு?) 


திராவீட - யப்பானிய 6மாழி ஒப்பீட்டாய்வின்‌ தொடக்கம்‌ 


304 


8. தமி. 2-1 அரி "அரிசி, நெல்‌ 
யப்‌. மே -6 அரெ *அரிசிமா” 
9. தமி. ப சம்‌ அணை "வரப்பு, அணை! 
யப்‌. ஹ்‌ -௨ அனெ "வரப்பு, அணை”: 
10. தமி. ்‌ 1821-1 தாழி "பெரிய பானை” 
யப்‌. ரஹா -ய தரு "பெரிய பானை: 
11. தமி. 1103 மா "விலங்கு, குதிரை” 
யப்‌. 108 ம "குதிரை்‌ 
12. தமி. நுண்‌ - 0, மே-ய யாறு, ஆறு ஆறு 
யப்‌. நும்‌ - ஐ யர "ஆறு: 
13. தமி. 1 -ம இறு 'வடித்தல்‌” 
யப்‌. ரோம இரு "வடித்தல்‌: 
14. தமி. மார] -1 மிழி/விழி "கண்‌: 
யப்‌. மர்ர-மு மிரு பார்‌” 
15. , தமி. 116-1 உகு "கீழே விழுதல்‌' 
யப்‌. 1-1 உகு "கீழே. விழுதல்‌” 
16. தமி. ம11-1 உத்து எறிதல்‌” 
யப்‌. ரர்‌-ு உத்து 'எறிதல்‌” 
17. தமி. முற -௮ துப்பல்‌ எச்சில்‌” 
யப்‌. பப: துப "எச்சில்‌” 
18. தமி. ரப்பா மு - மடயம முணுமுணு  'முணுமுணுத்தல்‌' 
யப்‌. 0010 - 70000 மொனொமொனொ 'முணுமுணுத்தல்‌' 
19." தமி. 12] நெல்‌ நெல்‌" 
யப்‌. ரர்‌ நி 'நெனி 
20. தமி. 612 -1 ஏகு ட... 'போதல்‌' 
யப்‌. 112-ம இக்கு போதல்‌” 
21. தமி! ரஹ - 81 தம்பல்‌ 'தம்பலடித்தல்‌' 
யப்‌. ஸம -௦ தம்பொ 'தம்பலடித்தல்‌” 
22. தமி: ற -ர்‌ தும்பி டடக்‌ 
யப்‌. ௦ம்‌ -௦ தொம்பொ தும்பி 


ப ப்பட ட்ப்பப்ட்டப்பப பப படப்பை வையை 
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23. தமி. ர்ஹம்‌ - 8ம்‌ தந்‌ைத தகப்பன்‌ 


யப்‌. 8ம்‌ -& தத "தகப்பன்‌ 

24. தமி. ஹ-8ம்‌ அன்னை "தாய்‌, தோழி' 
யப்‌. ௨-6 அனெ அக்கா” 

25. தமி. நறவம்‌ -॥ பாம்பு 'பாம்பு' 
யப்‌. நீஹ்ஸப்ஸ்ம பபு "பாம்பு' 


சுசுமு ஓனோ நிரைப்படுத்திய ஒலி - பொருள்‌ அடிப்படையில்‌ ஒற்றுமைப்பட்ட 
சொல்லிணைகள்‌ நுண்ணாய்வுக்குட்படுத்தப்பட்டன. முதற்‌ கட்டத்தில்‌ அவற்றின்‌ பின்புலத்தில்‌ 
விளங்கும்‌ பண்பாட்டுக்‌ கூறுகள்‌ நுணுகி நோக்கப்பட்டன. (ஒஹுாமு2௨088 & நரீக௩௦ாமாகாம்‌ 
1986: "கேயிஷாகி சகர வர்ச்ச5 130 நிவாய்‌15 8ம்‌ ரகக: & நரன 7நமலஜ்‌. 11௦1 
132087)... அவற்றுள்‌ பண்பாட்டுச்‌ சொற்கள்‌ என இனங்காணத்தக்க சொல்லிணைகள்‌ (1) 
விவசாயம்‌ (2) கருவிகளும்‌ கலங்களும்‌ (3) பறவைகளும்‌ விலங்குகளும்‌ (4) 
குடியிருப்பு (5) உடல்‌ (6) உறவுமுறை (7) உணர்வுகள்‌ (8) வழிபாடூ என்னும்‌ 
பிரிவுகளினடிப்படையில்‌ ஆராயப்பட்டன. 

விவசாயத்துடன்‌ தொடர்புடைய பல ஒற்றுமைப்பட்ட சொற்கள்‌ தமிழ்‌ மொழியிலும்‌ 
யப்பானிய மொழியிலும்‌ இன்றும்‌ வழக்கிலுள்ளன. அவை ஓலிவடிவால்‌ மாத்திரமன்றிப்‌ 
பொருளாலும்‌ ஒற்றுமைப்படூகின்றது. 


தமிழ்‌ யப்‌. பொருள்‌ 

அகம்‌ அக (௨-8) விவசாய நிலம்‌ 
அண்டை அதொ (80-௦) வரம்பு அணை 
அணை அன (-ஐ வரம்பு அணை 
கதிர்‌ கஸிர (25 -17ல) : நெல்லின்‌ கதிர்‌ 
தம்பல்‌ தம்பொ (1-௦) சேற்றுவயல்‌ 
தழை தரு (2-ல்‌ தழைத்தல்‌ 
படல்‌ பச (6-ஐ பட்டியடைக்கும்‌ படலை 
படூகா்‌ பதக்கெ (6:1௭:11 42)] வரண்டவயல்‌ 
மடூ மசு (085-௰ குளம்‌ 

மணல்‌ மனகோ (பஹ - 820) மண்‌ 

நிலம்‌ நி (ம்‌ மண்‌ 

புலம்‌ புரெ (மோ-௦) இடம்‌ 

கூவல்‌ குபொ ஸம்‌-௦) கிணறு 

நெல்‌ நி (ம்‌ அரிசி, நெல்‌ 
தினை சினெ (9) தினையரிசி 


்‌.... *தம்பொ' என்னும்‌ யப்பானியச்‌ சொல்லின்‌ பொருள்‌ யப்பானிய அறிஞர்க்கே விளங்க முடியா 
ற்‌ க்குப்‌ இருந்துவந்தது. அதனை, தமிழ்‌ மொழியின்‌ 'தம்பல்‌ என்பதனுடன்‌ அட்டக்‌ 
ஒப்பீட்டுக்காட்டிய பொழுதுதான்‌ அதன்‌ பொருள்‌ அவர்களுக்குத்‌ தெளிவாகியது. நிலத்தைப்‌ 
எண்‌ சய்கைச்சூப்‌ ்‌ பண்படுத்துதல்‌ சிலவேளைகளிலே 'தம்பல்‌ அடித்தல்‌ எனப்பட்டது. திருகோணமலை 
தீதில்‌ ஒரு விவசாயக்கிராமமாக தம்பலகாமம்‌ விளங்குவதையும்‌ இங்கு மனந்கொள்ளலாம்‌. 
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மிடையே தொடர்பு இருப்பது உலகு தழுவிய 
நிலையாகும்‌. அவற்றுடன்‌ தொடாபான இருமொழிகளின்‌ சொற்கள்‌ பொருளாலும்‌, வடிவாலும்‌ 

ன தொடர்பு இருப்பதையே காட்டும்‌, இந்த 
வகையில்‌ தமிழ்‌ தினை யப்பானிய ச௭ன இங்கு குறிப்பிடத்தக்கன, பண்டைத்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ 
தினை கடவுளா்க்கு நிவேதிக்கப்ப்ட்டதாகச்‌ சங்கப்‌ பாடல்கள்‌ பல கூறுகின்றன. எடுத்துக்காட்டு, 


"மறிக்குர லறுத்துத்‌ தினைப்பிரப்பு இரீஇ" 
(குறுந்தொகை ; 263;1) 


அதேபோன்று, யப்பானியர்களும்‌ "808/0 ஐ8(80' எனப்படும்‌ அவர்களுடைய புத்தாண்டுக்‌ 
கொண்டாட்டத்தின்போது: 'சினெ' யாலான உருண்டைகளைக்‌ காகங்களுக்கு எறிந்து 
நிவேதிப்பதாக யப்பானிய மானிடவியலாளர்‌ கூறியுள்ளனர்‌. விவசாயம்‌ தொடர்பாக 
மேற்குறிப்பிட்ட சொல்லிணைகள்‌ போல எல்லாப்‌ பண்பாட்டுப்‌ பிரிவுகளுக்கும்‌ பல 
சொல்லிணைகள்‌ உதாரணங்களாகக்‌ கொடுக்கப்பட்டன. இங்கு விரிவஞ்சி, ஒவ்வொரு 
பிரிவுக்கும்‌ ஒவ்வொரு உதாரணம்‌ மட்டும்‌ தரப்படுகின்றது. 


தமி. ஏ 'அம்பு 
யப்‌. ய *அம்பு 
தமி சட்டி கலம்‌” 
யப்‌ சசி "கலம்‌: 
தமி புணை "கலம்‌, கப்பல்‌” 
யப்‌ புனெ "கலம்‌, கப்பல்‌: 
0ே-ஓ 
பறவைகளும்‌ விலங்குகளும்‌: 
தமி. குருவி சிறிய பறவைகள்‌' 
யப்‌. குர "சிறிய பறவைகள்‌! 
தமி. மா "மிருகம்‌, குதிரை” 
யப்‌. ம "குதிரை 
குடியிருப்பு கல்ட்‌ 
தமி கடை மட்ட 
யப்‌ கதொ கதவு 
உடல்‌: த்‌ 
தமி. அடி "பாதம்‌, கால்‌ 
யப்‌. அசி "பாதம்‌, கால்‌' 
உறவுமுறை றன 2௨ க 
தமி. ்‌ தந்‌ைத இன்பக்‌. 
யப்‌. தத 'தகப்பன்‌ 


ட்‌ 
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. உணர்வுகள்‌: 


தமி, உறங்கு 'நித்திரைசெய்‌' 

யப்‌. உரகு(மதய) 'நித்திரைசெய்‌ 
வழிபாடு: 

தமி. மடை "மடைபோடூதல்‌' 

யப்‌. மதுரு(ஸ௦்மாம) "மடைபோடூதல்‌' 


ஒலியாலும்‌ பொருளாலும்‌ ஒற்றுமையுடைய இரு சொற்கள்‌ பண்பாட்டொருமைப்‌ 
பாட்டினையும்‌ சுட்டிநிற்பின்‌ அத்தொடாபு ஆழமானதாக அமைகின்றதெனக்‌ கூறலாம்‌. தமிழா 
யப்பானியருடைய பண்பாட்டுத்‌ தொடர்புபற்றி 19796லேயே சுசுமு ஓனோ அவர்கள்‌ ஆராய 
முற்பட்டுள்ளார்‌. திராவிட யப்பானிய மொழிகளிலுள்ள அரிசிப்‌ பண்பாட்டுத்‌ தொடர்பான 
சொற்களை ஒப்பிட்டு ஒரு கட்டுரை எழுதினார்‌. 1981ல்‌ அவர்‌ எழுதி வெளியிட்ட 
நிஹொங்கொ தொ தமிருகொ என்னும்‌ நூலிலே தமிழருடைய தைப்பொங்கல்‌ 
பண்டிகையினையும்‌ யப்பானியருடைய "108௦ ஜ8(50" எனப்படும்‌ புதுவருடப்‌ பண்டிகையினையும்‌ 
ஒப்பிட்டு விளக்கமாக எழுதியுள்ளார்‌. தமிழர்‌-யப்பானியர்‌ பண்பாட்டுக்‌ கூறுகளைத்‌ 
தனித்தனியாகவும்‌ ஒப்பீட்டடிப்படையிலும்‌ எழுதப்பட்ட கட்டுரைகளைக்‌ கொண்ட பின்வரும்‌ 
நூல்‌ சுசுமு ஓனோ, அ. சண்முகதாஸ்‌, மனோன்மணி சண்முகதாஸ்‌ ஆகியோரால்‌ 1985ல்‌ 
வெளியிடப்பட்டது: 18/௦0] ஊம்‌ 13400 8]15 .கரா௩௦த 116 7கறகா256 ஊம்‌ 1ஹப்‌[5. (மஸம114 
நறு வெலஸ்மம்மு 1ரோம்ரரல்டு; 7013௦). தமிழார்‌-யப்பானியருடைய மரணக்கிரியைகளிடையே 
காணப்படூம்‌ ஒற்றுமைகளைப்பற்றி சுசுமு ஓனோ எழுதிய கட்டூரை இந்நூலிலே இடம்பெறுவதைச்‌ 
சிறப்பாகக்‌ குறிப்பிட வேண்டும்‌. இக்கட்டுரையை நுணுகி நோக்கி அதிலே காணப்படும்‌ 
குறை நிறைகளை ஆராய்ந்து பேராசிரியர்‌ சு. சுசீந்திரராசா விமரிசனக்‌ கட்டுரையொன்றினை 
எழுதியுள்ளார்‌ (1986). 

யப்பானியர்‌ ஆறு, கடல்‌, காடு, மரம்‌, மலை ஆகியனவற்றைக்‌ கடவுளர்களாக 
எண்ணி வழிபட்டு வந்தனர்‌. தமிழர்களுடைய இயற்கை வழிபாட்டு முறையையும்‌ 
அவர்களுடைய வழிபாட்டு முறையும்‌ பெரிதும்‌ ஒத்திருந்துள்ளது. இதன்‌ அடிப்படையில்‌ 
தமிழர்‌-யப்பானியருடைய மலைவழிபாடூ தொடர்பான ஒற்றுமைப்பட்ட பண்புகளையெல்லாம்‌ 
ஆராய்ந்து ௮. சண்முகதாஸ்‌ 1988ல்‌ ஒரு கட்டுரை வெளியிட்டார்‌ (],400ஊர்கம்ு ௦8 
ஊய௦றுத 116 இரு௦ர்2ோர்‌ ந ஹார்‌15 ஊம்‌ 78ற ௨௩௦8௦", 18841க5ஹகமீநு கோர 01 21446 7/010000௦). 

7 தமிழார்‌-யப்பானிய இலக்கிய மரபுகளிலும்‌ பல ஒற்றுமைகள்‌ காணப்படுகின்றன. 
சங்கப்பாடல்கள்‌, குறிப்பாக அகத்திணைப்‌ பாடல்கள்‌ பலருடைய கூற்றுகளாக அமைவன 
போன்று யப்பானிய மன்யோசு இலக்கியத்‌ தொகுதியிலுள்ள காதற்‌ பாடல்களும்‌ காதலன்‌, 
காதலி, தாய்‌, கண்டோர்‌ போன்றோருடைய கூற்றுக்களாகவே அமைகின்றன. (4516 பாடல்களைக்‌ 
கொண்ட ஒரு தொகைநூல்‌ மன்யோக: இது 8ம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ தொகுக்கப்பட்டது). 
தமிழ்‌ அகத்திணைப்‌ பாடல்களின்‌ பொருளை உணர்த்துவதற்கு முதல்‌, கரு ஆகியனவற்றைச்‌ 
சங்கப்புலவர்கள்‌ உபயோகித்தது போலவே மன்யோசுப்‌ புலவர்களும்‌ உபயோகித்துள்ளனர்‌. 
ப அகில த அனவ ஒற்றுமைக்‌. கூறுகளை ஆராய்ந்து 1988ல்‌ யப்பானிய 
 அல்றுகவ அற்னையார்‌ ன ர. மரபு” என்னும்‌ ஆய்வுக்கட்டுரையினை எழுதி 
யப்பானிய மன்யோசுக்‌ காதர்‌ ன ல ரன்ன எடவுவு எப்பித்தாரல்‌ அற்லுபன்‌ 
பட்ட 29 தளி வதக்க 
வெளியிடப்பட்டது (மனோன்மணி ச தை ட கப்‌ ன ன ம வ்ஷண்வதுக் 

ட்‌ யாசு காதற்காட்சிகள்‌, 1992). 
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இரண்டாங்கட்டமாக, சுசுமு ஒனோ நிரைப்படுத்திய சொல்லிணைகளின்‌ இலக்கிய 
ஆட்சி நுணுகி நோக்கப்பட்டது. யப்பானியச்‌ சொற்கள்‌ மன்யோசு, நீஷஹான்‌௪, 
கிஹாொன்சொக்க, மகுர நொ சொஷி போன்ற இலக்கிய, வரலாற்று நூல்களிலே எவ்வாறு 
ஆட்சி பெற்றுள்ளன என்பதற்கும்‌, தமிழ்ச்சொற்கள்‌ பண்டைத்தமிழ்‌ இலக்கியங்களிலே 
எவ்வாறு ஆட்சி பெற்றுள்ளன என்பதற்கும்‌ சான்றுகள்‌ காட்டப்பட்டன. 1983 தொடக்கம்‌ 
இன்றுவரை, இவ்விரு மொழிகளிலுமிருந்து இலக்கியச்சான்றுகள்‌ காட்டிச்‌ சொல்லிணைகளை 
விளக்கி 8வ்ண்டே (௦ 8ஹஷ்ட என்னும்‌ யப்பானிய ஆய்விதழிலே ஒனோ எண்பதுக்கு 
மேற்பட்ட கட்டுரைகள்‌ எழுதியுள்ளார்‌. அக்கட்டூரைகள்‌ யாவும்‌ "1414௦0ஐ௦ 1௦ ர்ஹாம்‌]20 
கட்க!" யப்பானிய மொழியுடன்‌ தமிழ்மொழியின்‌ தொடர்பு) என்ற பொதுத்‌ தலைப்பிலே 
ஒவ்வொரு மாதமும்‌ வெளிவந்தன. அவ்வாறு வழங்கப்பட்ட இலக்கிய மேற்கோள்கள்‌ 
சிலவற்றை வகைமாதிரிக்காக இங்கு தருகிறோம்‌. 


்‌. 18. மா 'நெல்‌, புல்‌ முதலியவற்றின்‌ கதிர்கள்‌” 
28. 1885 - 17த 'கதிர்‌்‌ 
"”இருங்கதிர்‌ நெல்லின்‌” நற்றினை 811 
"சுசுகி கொசொ புயு நொ ௪௭ மதெ கசிர இதொசிரொக்கு”” 
மகுரநொசொஷி 


(சுசுகி புல்லின்‌ கதிர்‌ பனிக்காலம்‌ முடியும்வரை வெண்மையாயுள்ளகு) 


2 78. 20-ம்‌ "கால்‌, பாதம்‌' 
38. 88-11 "கால்‌, பாதம்‌' 

அடி புனை தொடூகழல்‌” யுறநானூறு 89 

*கரிபனெ நி அசி புமசினமு” மன்யோசு 8999 


(கட்டைகளில்‌ அடி இடறும்‌) 


3. 78. இகர - ௨ம்‌ "கடை, வாயில்‌” 
7௨. 8840-௦ "கடை, வாயில்‌' 
மணிகறங்கக்‌ கடை கழிந்து” அகநானூறு 66 


(மணி ஒலிக்கத்‌ தலைவாயிலைக்‌ கடந்து) 


”வகிஎ நொ: கதொ வொ சுகிதெ யுகுரமு” 
(முன்‌ வாயிலை (அவள்‌) கடந்து செல்கிறாஸ்‌). 


4. 7௨. நவ்ற -ம உரத்துச்‌ சொல்லுதல்‌, ஏத்துதல்‌' 
28. வாட -ம "உரத்துச்‌ சொல்லுதல்‌, ஏத்துதல்‌ 
வாயார நின்னிசை நம்பி” புறநானூறு 186 


(வாய்நிறைய உன்னுடைய புகழை உரத்துக்கூறி) 


*புசெ ஒகித்தெ வரெ வ கொஇ நொமு” 
மன்யோசு 906 
(நிவேதனத்துடன்‌ உன்னை உரத்துக்‌ கூவுகிறேன்‌) 
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"துன்பம்‌' 


ட்ட 9, ஜு - 81810. 
"துன்பம்‌” 


78, ஊீ- 816 
"அருந்துயா அவலம்‌” 
கொநொ தபிதொ அபரெ” 
(அவலமிக்க இந்த மனிதன்‌) 


நற்றிணை 140 
மன்யோசு 41% 


6... உ. மர -2ம மணல்‌ 
78, 108 - 820 "மணல்‌' 
"எங்கோ வாழிய..... 
நல்நீர்ப்‌ பஃறுளி மணலினும்‌ பலவே” புறநானூறு 9 


(எம்மன்னனே நல்ல நீரையுடைய ப.்‌றுளி ஆற்றங்கரையிலுள்ள 
மணலைவிடப்‌ பல ஆண்டுகாலம்‌ வாழ்வாயாக) 


"பம நொ மனகொ மொ வக கொபின்‌ . அரிமசரசி இக்கா” 
மன்யோசு 596 


(கடல்‌ மணலினும்‌ என்‌ காதலை எண்ணுதல்‌ அரிது) 


நனை அனவ 00121 "பொழிதல்‌, பெய்தல்‌' 
28. 1மா-॥ "பொழிதல்‌, பெய்தல்‌' 
"பொய்யா வானம்‌ புதுப்பெயல்‌ பொழிந்தென” 
நெடுநல்வாடை 2 
(பொய்யாத மேகம்‌ கார்காலத்து மழையைப்‌ பெய்ததாக) 


புருனி திரக்கு சி வொசி மொ” மன்யோசு 2094 
(பொழிவின்‌ சிதறல்களும்‌ இரங்குமே) 


8. இலக்கண இடிப்படையில்‌ ஒற்றுமை 

யப்பானிய மொழி, தமிழ்மொழி (திராவிடம்‌) போன்று ஒட்டுமொழிவகையைச்‌ சார்ந்தது. 
இதனால்‌ இவ்விரு மொழிகளுக்குமிடையிலே வகைநிலைப்பட்ட ஒற்றுமைப்பாடுகள்‌ (1$:00- 
1௦08] ௦௦1025001420068) பல காணப்படுவது இயல்பேயாகும்‌. ஓனோ (01101௦ 2௦1, 
1987), ௩. 3. அஷர்‌ (ஹம்‌ ஷம்‌ 78ற௨௦55: 80006 30010ஐ1௦21 .க121௦ஐ1௦5", 1987) 
ஆகியோர்‌ இவ்வகைநிலை ஒற்றுமைகள்‌ பற்றி விளக்கி எழுதியுள்ளனர்‌. இலக்கண 
அடிப்படையிலே தமிழ்‌-யப்பானிய மொழிகளுக்கிடையே காணப்படும்‌ வகைறிலை 
ஒற்றுமைகளைப்‌ பின்வருமாறு நிரைப்படூத்தலாம்‌: 


4) இரு மொழிகளிலும்‌ எழுவாய்‌ முதலிலும்‌ பயனிலை இறுதியிலும்‌ இடம்பெறும்‌. 
தமி. கார்‌ போயிற்று (கார்காலம்‌) 
யப்‌. கரு சரினு 


11) இரு மொழிகளிலும்‌ செயப்படுபொருள்‌ வினைக்கு (பயனிலைக்கு) முதல்வரும்‌. 
தமி. கல்லின்‌ நாட்பலியை ஊட்டி 


யப்‌. இசி னொ சசகெமொனொ வொ ஓசித்தெ. 
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111) இரு மொழிகளிலும்‌ பெயர்ச்‌ சொர்‌ 
சாற்களுக்கு முன்னர்‌ பெய 
தமி. வெண்‌ திங்கள்‌ ம வ்டது 
யப்‌. சிரொ துக்கி 


159 இரண்டிலுமே வினைச்‌ சொற்களுக்கு முன்ன்‌ வினையடைகள்‌ வரும்‌, 
தமி. மெல்ல நட 
யப்‌. யுக்குரி அருக்கு 


1) "இருமொழிகளிலும்‌ பெயர்ச்சொற்கள்‌ பொருள்‌ வேறுபடுத்தும்‌ இடைச்சொற்களை 
ண்ளான்பு பெயாச்சொற்களுக்கு முன்னால்‌ வரும்‌ பெயரடைகள்‌ அவ்விடைச்‌ 
ன அதப்‌ ஏற்பதில்லை. 12 என்னும்‌ சமஸ்கிருதச்‌ சொல்‌ செயப்படு 

ருளாக வேறுபடூம்போது 100 என அமையும்‌. இச்சொல்லுக்கு முன்னால்‌ 
பெய ரடையாக 18813. (கரிய) என்னுஞ்‌ சொல்வரின்‌ அதுவும்‌ 18 என 
மாற்றமடையும்‌. 1௭% 11% என்னுந்‌ தொடா்‌ செயப்படுபொருள்‌ உணர்த்துமிடத்து 
நமா 1 என அமையும்‌. இந்நிலை மிழ்‌ யிலே! ட்‌ 
மொழியிலோ இல்லை. ல்‌ ழ்ல்ஹ்‌ 
தமி. கரு மலையின்‌ (8ம சப்‌ -நு-1) 
யப்‌. குரொ யம னொ (லம௦ 3808 - 10) 


31) தொடர்வாக்கியங்கள்‌, அமையும்‌ போது இந்தோ - ஐரோப்பிய மொழிகளில்‌ 
பயன்படும்‌ இணைப்பிடைச்‌ சொற்கள்‌ (ங்ம்௦், ஸ்ம, ங்க, ஈங்கை) போன்றன 
தமிழ்‌-பப்பானிய மொழிகளிலே பயன்படுவதில்லை. 
தமி. அவர்‌ இருந்த என்நெஞ்சு 
யப்‌. கரெ சுந்தெஇரு வக கொகொரொ 


ரமி துணை வினைகள்‌ முதல்‌ வினைக்குப்‌ பின்னர்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட ஒழுங்கிலேயே 
இரு மொழிகளிலும்‌ ஒட்டப்படுகின்றன. யப்பானிய மொழியிலே ருமப்‌:85026 
ந்வகசமவமப:௨ என்னும்‌ தொடா அவைதுண்டு. இது (1) முதல்‌ வினை (2) 
பிறவினை (3) செயப்பாட்டு வினை (4) தொழில்‌ நிலையுணாத்தும்‌ வினைத்துணை 
(5) எதிர்மறை வினை (6) காலம்‌ (7) வினா என்ற ஒழுங்கினையுடையது. 
இத்தொடர்‌ போன்று தமிழ்மொழியில்‌ இல்லையாயினும்‌, இதுபோன்று ஒன்று 
அமையின்‌, யப்பானிய தொடரமைப்பு ஒழுங்கிலேயே அமையும்‌. 
தமி.  நடத்தப்பட்டதன்றுங்கொல்‌ 
1218 - (18 - றகர்‌ - 8ம்‌- ஹா - மாய - 801 
நாம 3 ம இ 
யப்‌. நூறி - 886 -ர8ா6 - (88 - சஜாக - மம - 18 
மா 2 3 4 3 டி 4 


ரரம) இருமொழிகளிலும்‌ இடைச்சொற்கள்‌ பெயர்ச்சொற்கள்‌ அல்லது வினைச்‌ 
சொற்களுக்குப்‌ பின்னாலேயே வரும்‌. 
தமி. அருளும்‌ அன்பும்‌ அறனும்‌ 
யப்‌.  மெகுமிமா ஜமா கதசுகிதொலமா. 
தமி. தந்தை வந்து கதைத்தார்‌ 
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யப்‌, தித்தி கிறத கத்தரெத்தெ. 
4] வினாவிடைச்சொல்‌ பெரும்பாலும்‌! தொடரிறுதியிலேயே வரும்‌, 
தமி, யாதி செய்வாங்‌ கொல்‌ 


யப்‌, நனி சரக 


ஐ தமிழில்‌ & ஓ என்பன சட்டுகளாக அமைதல்‌ போன்று யப்பானிய 
மொழியில்‌ கொ, 9௪, ஓ! என்பன சுப்டுக்களாகப்‌ பயன்படுகின்றன. இரு 
மொழிகளிலும்‌ அலை முறையே அண்மை, இடை, டூசய்மைச்‌ சுட்டுக்களாய்‌ 
அமைகின்றன. எதையும்‌ சுட்டமுடியாததற்குத்‌ தமிழில்‌ 'எயும்‌ யப்பானிய 
மொழியில்‌ "இயும்‌ பயன்படுகின்றன. 


இவ்வாறு இருமொழிகளிலும்‌ பலவகைறிலை ஒற்றுமைகள்‌ காணப்படினும்‌, அலை 
௮ம்மொழிகளுக்‌ கிடையேயுள்‌ள ஆழமைப்பு ஒற்றுமைகளை எடுத்துக்காட்டும்‌ 
சான்றாதாரங்களாகக்‌ கொள்ள முடியாது. இருமொழிகளிலும்‌ காணப்படும்‌ அடிப்படை 
இலக்கண ஒற்றுமைகளே ௮ம்மொழிகளின்‌ அடிப்படையான ஒற்றுமைக்குரிய சான்றுகளாக 
அமையும்‌. எனவே, இது தொடாபாக முதலில்‌ இருமொழிகளிலுமுள்ள இடைச்சொற்களின்‌ 
பயன்பாடுகள்‌ ஒப்புநோக்கப்‌ பட்டன. எந்தமொழியும்‌ இன்னொரு மொழியின்‌ 
இடைச்சொற்களைக்‌ கடன்‌ வாங்குவதில்லை. இருமொழிகளிலே ஒற்றுமைப்பட்ட 
இடைச்சொற்கள்‌ காணப்படின்‌, அவை ஆழமைப்பிலே ஒற்றுமையுடையன என்று துணிந்து 
கூறலாம்‌. ஓனோ தமிழ்‌-யப்பானிய மொழிகளிலே காணப்படும்‌ இடைச்‌ சொற்களின்‌ 
(பயன்பாட்டைத்‌ தன்னுடைய $110௦0ஐ0 128௩ என்னும்‌ நூலில்‌ விரிவாக ஆராய்ந்துள்ளார்‌. 
இவ்விலக்கண ஒப்புமைபற்றி ஆராயும்‌ பகுதியினை மனோன்மணனியும்‌ நானும்‌ தமிழ்‌ 
மொழியிலே பெயாத்து வெளியிட்டுள்ளோம்‌ (தமீழ்மொழியும்‌ யப்பானிய மொழியும்‌: இலக்கண 
ஒப்புமை, கொழும்புத்‌ தமிழ்ச்சங்கம்‌, 1990). 


(1) வேற்றுமை உணர்த்கும்‌ ௬டைச்சொற்கள்‌ 
இருமொழிகளிலுமுள்ள வேற்றுமை உணாத்தும்‌ இடைச்சொற்களைப்‌ பின்வருமாறு 


நிரைப்படூத்தலாம்‌. 
தமழ்‌ ்‌ யப்பானியம்‌ 

ப 116] 

படி ரம்‌ 

௦ 1௦ 

ஸ்ம ம 

[141 ஐ 

லு 12 

ம்‌ வறு ௨3/0 


(௮). ஒன்‌/னொா ஒப்பீடு 

ச தமிழ்‌ இடைச்சொல்‌ இன்‌ உடைமைப்பொருளை உணாத்துதற்குப்‌ பெயர்ச்‌ 
க பின்னாலே ஒட்டப்படுகின்றது. இதனைத்‌ தொடர்ந்து எப்பொழுதும்‌ ஒரு 
பயர்ச்சொல்லே வரும்‌. யப்பானிய இடைச்சொல்‌ னொ (௩௦)வும்‌ இத்தகைய 
தன்மையுடையதாகவே அமைகின்றது. இவ்விரு இடைச்சொற்களிலும்‌ (ேே௦) “ன்‌? 
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ஒற்றுமைப்பட்ட மொய்யொலியாக உள்ளது. யப்பானியச்‌ சொற்களெல்லாம்‌ உயிரிலே 
முடிவதால்‌, அது னி (னெ), ஆக அமைந்துள்ளது. இரு இடைச்சொற்களும்‌ ஒலியமைதியிலே 
ஒற்றுமைப்படுவதுடன்‌, பயன்பாட்டிலும்‌ ஒற்றுமையுறுவதைப்‌ பின்வரும்‌ இலக்கியச்‌ சான்றுகள்‌ 
எடூத்துக்காட்டுகின்றன. 


தமி. "விசும்பின்‌ வெண்‌ திங்கள்‌” புறநானூறு 400 
யப்‌. மினெ எனா சிர குமொ” மன்யோசு 9877 
(முனையின்‌ வெண்‌ முகில்‌) 


தமி. "கல்லின்‌ நன்னிறம்‌'” நற்றிணை 95 
யப்‌. ”மிகொ னொ மி கதொ” மன்யோசு 168 
(மேதகு இளவரசரின்‌ பெருங்கதவு) 


தமி. "இரவின்‌ இன்துணை” குறுந்தொகை 226 
யப்‌. கெபு னொ கொசமெ” மன்யோசு 1090 
(இன்றின்‌ சிறுமழை) 


(ஆ) &ன்‌/னி ஒப்பீடு 
ஒலியொற்றுமையுடைய இவ்விரு இடைச்சொற்களையும்‌ தொடர்ந்து வினைச்சொல்‌ 
வரும்‌. இவை இடப்பொருளையும்‌ ஒப்புப்‌ பொருளையும்‌ உணாத்துகின்றன. 


தமி. “பெருங்கடற்‌ பரப்பின்‌ அமர்ந்துறை அணங்கோ” நற்றிணை 135 
யப்‌. “கபானி மிசொகிசினி இக்கு” மன்யோசு 629 
(ஆற்றில்‌ நீராட ஏகு) 


தமி. “நீர்திகழ்‌ சிலம்பின்‌ ஒருங்கவிழ்ந்த வெண்கூதாளம்‌” குறுந்தொகை 282 
யப்‌. ”மிகுனெ னொ யம னி இரு குமொ” மன்யோசு $0 
(மிகுனெ மலையில்‌ இருக்கும்‌ முகில்‌) 


தமி. ”அவ்வெண்‌ நிலவின்‌ எந்தையும்‌ உடையோம்‌” . புறநானூறு 112 
யப்‌. *துகுயொமி நொ கிக்கரி னி கிமசெ” மன்யோசு 252 
(நிலவு ஒளியில்‌ வருக) 


தமி. ”பகன்மதி உருவின்‌ பகன்றை மாமலர்‌” ஐங்குறுநூறு 456 
யப்‌. ”தகெனொ கொனியொரு னொ சிமொ புரி” மன்யோசு 79 
(வெண்மை ஆடையின்‌ (போல) இரவுப்பனிப்‌ பொழிவு) 


(௧) ஒடூ/தொ ஒப்பீடு வ்டு 
ஒடூ (௦0்‌/ தொ (௦) ஆகிய இரு இடைச்சொற்களும்‌ உடனிகழ்ச்சிப்‌ பொருளை 


உணர்த்துகின்றன. 


தமி. "தீஷயாடூ செஞ்ஞாயிற்றுத்‌ தெறல்‌” புழநானூறு 285 
யப்‌. "தக்கயம தொ உமி கொசொவ” மன்யோசு 8388 
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(உயர்மலையொடூ கடல்‌ உண்டூ) 


ம்‌ ்‌ ம்‌ கண்ட ட 
தமி. 'அம்பொடு வேல்‌ நுழை வழி ஸுறந ந 
யப்‌.  "உதுக்கி தொ சதுக்கி னொ பொதொனி குசுரிகறி துகபுரு தொக்கினி 
(சித்திரைத்‌ திங்களொடூ வைகாசித்‌ திங்கள்‌ பச்சிலை பறிக்கும்‌ பணிபுரியும்‌ வேளை). 


(ஈ) அது (அத்து) /து ஒப்பீடு “ழக்கு... 
அது, அத்து (ஸப, ஊும)/ நு (ழு ஆகிய இடைச்சொற்கள்‌ உடைமைப்‌ பொருளைக்‌ 


குறிப்பவவாக இருமொழிகளிலும்‌ பயன்படுகின்றன. 


தமி. வானத்து மீன்‌” புறநானூறு 109 
யப்‌. அம து கமி” மன்யோசு 904 
, (விண்ணது கடவுள்‌) 


தமி. ”பெளவத்து முத்து” ்‌ புறநானூறு 980 

யப்‌. ""ஓகி து ௧செ” மன்யோசு 1219 
(கடலது காற்று) 

தமி. ”நொச்சிக்‌ கீழது என்மகள்‌” அகநாணூறு 275 

யப்‌. "சிமொ து செ” மன்யோசு 88 
(கீழது அருவி) 

தமி. . ”காலையது பண்பு” பரிபாடல்‌ 26 

யப்‌.  ”தொக்கொ து மிகதொ” மன்யோசு 174 


(காலத்துக்‌ கதவு) 
(௨) அகம்‌/க ஒப்பீடூ 

அகம்‌ (மவய/ க (ஐ8) என்னும்‌ இடைச்சொற்கள்‌ இரு மொழிகளிலும்‌ உடைமைப்‌ 
பொருளை உணாத்துதற்குப்‌ பயன்படுகின்றன. 


தமி. ”வரையக சிறுதினை” 


நற்றிணை 184 

யப்‌. கக கமெ” மன்யோசு 8897 
(தாயின்‌ கண்‌) 

தமி. கானக நாடன்‌” நற்றிணை 47 


யப்‌. ”இமொ க இகொ” 

(மனைவியின்‌ வீடு) 
யப்பானிய இடைச்சொல்‌ ௧ (28) யப்பானியருடைய வாழ்வியல்‌ தொடாபினை உணாத்துவதாக 
உள்ளது. பண்டைக்காலத்தில்‌ மக்களுடைய வாழ்வியல்‌ தொடர்பு மம்‌ (இச்சொல்‌ நவீன 
“யப்பானிய மொழியில்‌ ௦1ம்‌ (உச்சி) என உச்சரிக்கப்படுவதுடன்‌, 'வீடூ' என்னும்‌ பொருளைக்‌ 
குறிப்பதாகவும்‌ வழங்கப்படுகின்றது) 5010 என்னும்‌ முறையிலே அமைந்தது. மம்‌ என்பது 
தாய்‌, பிள்ளை, கணவன்‌, மனைவி என்னும்‌ நெருக்கமான தொடர்புடையவர்கள்‌ வாழும்‌ 
இடத்தைக்‌ குறித்தது. 8010 என்பது வீட்டுக்கு அப்பாற்பட்ட இடத்தைக்‌ குறித்தது. எனவே, 
111 என்பது உள்தொடர்பினையும்‌, 8010 என்பது வெளித்‌ தொடர்பினையும்‌ குறிப்பவவாக 
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மன்யோசு 1271 


அமைந்தன. பண்டைத்தமிழ்‌ வழக்கிலே இத்தொடர்புகளை "அகத்தொடர்பு' *புறத்தொடர்பு' 
எனக்கூறலாம்‌. யப்பானியரின்‌ ப$ தொடர்பினை குறிக்க ஐ இடைச்சொல்லும்‌, 801௦ 
தொடர்பினைக்‌ குறிக்க ௦ இடைச்சொல்லும்‌ அவர்களுடைய மொழியிலே பயன்பட்டன 
எடுத்துக்காட்டாக, 


1/௨ ௨ 1%௦ரிபாம (மரா 
்‌ நான்‌ காதலிக்கும்‌ மனைவி 
என்பது உள்ளார்ந்த தொடர்பினைக்‌ குறிக்கும்‌ தொடராக அமைய 


085௧௩௦ ௩௦ 10100 

அறிஞனின்‌ நண்பன்‌ 
என்னுந்தொடா்‌ வீட்டு நிலையில்லாத புறத்தொடாபினைக்‌ குறிப்பதாக அமைகின்றது. தமிழில்‌ 
அகம்‌ என்னுஞ்‌ சொல்லுக்குத்‌ தமிழ்‌ஸமாழிப்‌ பேரகராதி பின்வரும்‌ பொருள்களைக்‌ 
குறிப்பிடுகின்றன: 


1. உட்பகுதி 2. உள்ளம்‌ 3. நெஞ்சம்‌ 
4. இடம்‌ 5. பயிர்‌ நிலம்‌ 6. வீடூ 


இப்பொருள்களை நுணுகி நோக்குமிடத்து அகம்‌ என்னுஞ்‌ சொல்‌ "உட்பகுதி' என்பதை 
அடிப்படைக்‌ கருத்தாகக்‌ கொண்டுள்ளது என்பது பெறப்படும்‌. எனவே யப்பானிய இடைச்சொல்‌ 
88 வும்‌ தமிழ்‌ இடைச்சொல்‌ அகமும்‌ அடிப்படை நிலையில்‌ ஒற்றுமைப்பட்டனவாக 
அமைகின்றன. இவ்வொற்றுமை நிலையை அவற்றின்‌ பயன்பாடூ மேலும்‌ வலியுறுத்துகிறது. 
தமி. "கல்லக வெற்பன்‌ சொல்லின்‌ தேறி” நற்றிணை 16 
யப்‌. ”கெபெ க தக்க கக்கி” 
(கல்லக மூங்கில்‌ வேலி) 


யப்பானிய இடைச்சொல்‌ 288 பற்றி யப்பானிய எழுத்து மொழியின்‌ இலக்கணம்‌ எழுதிய 
அஸ்ரன்‌ (48100 1877: 116 - 17) பின்வருமாறு கூறுகிறார்‌. 


"0௨ ஊம்‌ ௩௦ 8௨ 1 18122 117005 11560 *தர்ர110 யர்‌ ரரப01 045110௦14௦. 
1105 நுறக ஐவ கவி வாம்‌ காக 0௦ தவ 0௦80 601501] 1116 5806, 3/12., 
மட மமீ01010த ௦ரீ (௦ 110௦79. 110676 15, 109, & நவ்ரு 10 116 
2௨081650 180த1826 1௦ 1768ம்‌ ற 178505 ௦8 (மசத 18ம்‌ 85 1ரீ 11ந ௦௦றம்கம்மம்‌ 
81 88901100, ஊர்‌ நற ற௦ 8வீஸ ௦ றவற௨ தக 8விம ௨௦ 5011௦17028 
ரம்‌ அண்ட ம்ம ற௦௦று 1 146 50056 ௦ரீ 'ம்ட ரி00/05 மாமீ௦14்‌'. 1௩ ம 
800100) 1]8ஹூஜூகத6 116 1ஈ5ர்‌ - நோம்‌ ரூகோம்டுத 1ட 600006 0௦1 116 
110176 பக] 006 1116 0850 ௦1 ஜூ, ஊர்‌ 50 ரோர்ர்ரர 185 116 றா0றன 
மீ0ர06 01 1118ர்‌ றலார4016 9௦60 101த01100 18: 119656 08505 1109ம்‌ 14 15 ஊம்‌ 
0011546720 8 5ர்ஜு ௦ரீ 116 ந௦ரம்றகரர்/6 0886, 07 18 011்‌11௦4 8/1௦ தரமா." 


இடைச்சொல்‌ ஐ% எழுவாய்‌ வேற்றுமையிலே பயன்படுவது போல்‌ 8௨ என்னும்‌ இடைச்சொல்லும்‌ 
பயன்படுகின்றது. இவ்விரண்டினையும்‌ பற்றி ஓனோ "46 1017067 15 1800 88 8 உ/த ௦7 16 
10ரம்றக/ம்டிச அற்றே (மடி ஐந்ர20% ௦2 (0றர்‌௦ 1 190௩ 68076 1880ம்‌ 1௦ 6 8002462 ஸம்‌ 
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ர 1 ம்‌ ஒண்டை உ ர0றர்௦ நளீம்டே 15 1101 
வன ௦5 15 விரகரு ஹோர0ய1௦60்‌. 116 8410 15 18௦ வளிப்டெர்‌ 
ப (டு (ட நவர 15 ஊஙமயா௦௦ம்‌" என்று விளக்கம்‌ கொடுக்கிறார்‌. எடுத்துக்காட்டாக, 


"ந க நகெப கொகொரொ னொ சினுனி” மன்யோசு 266 

(நீ அழும்போது (என்‌) இதயம்‌ கனக்கிறது) ப்‌ 
இக்கவிதைத்‌ தொடரில்‌ ந(ந) என்னுஞ்‌ சொல்லைத்‌ தொடாந்து ௧ எழுவாயைக்‌ குறிக்கும்‌ 
இடைச்சொல்லாகப்‌ பயன்படுகின்றது. ந என்னும்‌ முன்னிலைப்‌ பதிற்பெயர்‌ கவிதையின்‌ 
முதலடியில்‌ ஏற்கெனவே குறிப்பிடப்பட்ட ஒரு பறவையைக்‌ குறிக்கின்றது. 


தமிழ்‌ இலக்கண நூலார்‌ பொதுவாக எழுவாய்‌ வேற்றுமைக்கு உருபு எதுவும்‌ 
கூறினாரில்லை. திரிபில்‌ பெயரே எழுவாய்‌ ேவேற்றுமைக்குரியதெனத்‌ தொல்காப்பியர்‌ 
கூறுவர்‌. - ஆனால்‌, சங்கப்பாடல்களை நுணுகி நோக்குமிடத்து சிற்சில இடங்களிலே 
அகம்‌ என்னும்‌ இடைச்சொல்‌ எழுவாய்‌ வேற்றுமை உருபாகப்‌ பயன்பட்டூ, எழுவாய்ப்‌ 
பொருளின்‌ உள்ளிடத்தை மேற்கொணருவதாக அமைகின்றது எனக்கூறமுடிகின்றது. 
எடுத்துக்காட்டாக, வ்‌ 


"உள்ளகம்‌ சிவந்த கண்ணேம்‌” * குறிஞ்சிப்பாட்டு 61 
என்னும்‌ தொடரினை நோக்குக. இங்கு உள்‌ என்னும்‌ சொல்லின்‌ பின்னே அகம்‌ 
என்னும்‌ இடைச்சொல்‌ இடம்பெறுகின்றது. இரண்டையும்‌ இரு பெயர்ச்சொற்களாகக்‌ 
கொள்ளமுடியாது. ஏனெனில்‌ அவையிரண்டும்‌ ஒரே பொருள்‌ குறிக்கும்‌ சொற்களாகிவிடும்‌. 
அத்தொடரை ”உள்‌ சிவந்த கண்ணேம்‌” என்றும்‌ கூறலாம்‌. அகம்‌ என்னும்‌ அலகு 
இத்தொடரிலே பயன்படூத்தப்பட்டதின்‌ காரணம்‌, அது எழுவாயின்‌ உட்பரப்பினை 
உணர்த்துதற்கேயாகும்‌. 


”வயலகம்‌ நிறைய” ஸுறநானூறு 117 
*விடரகம்‌ சிலம்ப” நற்றிணை 918 
அணங்குடை வரைப்பகம்‌ பொலிய” ஒகநானூறு 266 


போன்ற எடுூத்துக்காட்டூக்களும்‌ மேற்கூறிய கருத்தினை வலியுறுத்துவனவாக 
அமைகின்றன. (மேலும்‌ விவரங்களுக்கு $ஹூமமதஜுர்க5, "க 0௦0றலாக(6 8 ௦ரீ 
780 81650 - 1 ஹார்‌] ௦856 ாப்‌௦165", 1988) 


ஊ) வாய்‌/வ ஒப்பீடு ்‌ ்‌ 

வாய்‌ என்னும்‌ இடைச்சொல்‌ தமிழில்‌ பொதுவாக இடப்பொருளை உணர்த்துவதாகக்‌ 
கொள்ளப்படும்‌. பப்பானிய இடைச்சொல்‌ வ (முன்னர்‌ இது 1& என உச்சரிக்கப்பட்டது). 
இடப்பொருளை உணர்த்தும்‌. எடுத்துக்காட்டு. 


தமி. ""அவ்வாய்‌ வளர்பிறை சூடி” வபெரும்பாணாற்றுப்படை 412 
யப்‌. குனி பரவ கெபுரி ததிதத்து” மன்யோசு 3 
(நாட்டு வெளிவாய்‌ முகில்‌ எழுந்துநிற்க). 


__ சங்கப்‌ பாடல்களில்‌ வாய்‌ என்னும்‌ இடைச்சொல்‌ செயப்படுபொருளை 
உணர்த்துவதாகவும்‌ சில இடங்களிலே பயன்பட்டுள்ளது. இதேபோன்று யப்பானிய 
மன்யோசுப்‌ பாடல்களிலும்‌ இத்தகைய பயன்பாடூடையதாயுள்ளது. 
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தமி. நறவுவாய்‌ உறைக்கும்‌ நாகுமுதிர்‌ நுணவம்‌” சிறுபாணாற்றுப்படை 51 
்‌ (தேனைத்‌ துளிக்கும்‌ இளமை முதிர்ந்த நுணவம்‌) 
யப்‌. புனெ வ தொதொமெழு” மன்யோசு 8948 
(புணையை நிறுத்துவேன்‌) 


| 


ப்பானிய மொழியிலே வ எழுவாயை உணார்க்கம்‌ த்‌ 3 ம ்‌ ை 
த்தும்‌ இடைச்சொல்ல 
எடூத்துக்காட்டு: £கவும்‌ பயன்படூகின்றது 


வக .செக்கொ வ கரிபொ துகுரசு” ர்‌ மன்யோசு 11 
(என்‌ காதலர்‌ தங்குகுடில்‌ செய்வார்‌) 


தமிழிலே வாய்‌ எழுவாயை உணர்த்தும்‌ என்று கூறின்‌, மரபுவழி அறிஞர்வியப்படைவர்‌. 
ஆனால்‌, 


”நாண்மீன்வாய்‌ சூழ்ந்த மதிபோல்‌” கலித்தொகை 104 
(நாண்மீன்கள்‌ சூழ்ந்த திங்கள்‌ போல்‌) 


என்னும்‌ தொடரிலே வாய்‌ என்னும்‌ சொல்‌ என்ன பொருளிலே பயன்படூகின்றது என்று 
நாம்‌ நோக்கவேண்டும்‌. அச்சொல்‌ இல்லாமல்‌ ”நாண்மீன்‌ சூழ்ந்த மதி போல்‌” என்றும்‌ 
அத்தொடர்‌ அமையலாம்‌. ஆனால்‌ கலித்தொகைப்‌ புலவன்‌ இங்கு நாண்மீன்‌ என்னும்‌ 
எழுவாய்த்‌; தொடரை இனங்காட்டூமுகமாக வாய்‌ என்னும்‌ இடைச்சொல்லைப்‌ 
பயன்படூத்தியுள்ளான்‌ என்று கூறுவது பொருத்தம்‌ போலத்‌ தென்படுகின்றது. 


(2) வேற்றுமைத்‌ தொடர்பில்லா இடைச்சொற்கள்‌ 

தமிழ்மொழியில்‌ தொடர்களை இணைப்பனவாகவும்‌, முடிவு நிலையில்‌ நிற்பனவாகவும்‌, 
உணர்வுகளை உணர்த்துவனவாகவும்‌ பல இடைச்சொற்கள்‌ பயன்படுகின்றன. யப்பானிய 
மொழியிலும்‌ இத்தகைய பயன்பாடுகள்‌ கொண்ட இடைச்சொற்கள்‌ உள. 


(௮) உம்‌/மா ஒப்பீடு 
3) எண்ணிக்கை. அட்டவணைப்படுத்தல்‌. 
தமி. இசையும்‌ இன்பமும்‌ ஈதலும்‌” நற்றிணை 214 
யப்‌. "”சிரொகனெலமா குகனெமா தமமொ நனி செழு” 
மன்யோசு 803 


(வெள்ளியும்‌ பொன்னும்‌ மணியும்‌ என்‌ செய்யும்‌) 


11) முற்றுநிலை. அதாவது எல்லாவற்றையும்‌ அடக்கி உணர்த்துவது. 
தமி. “பன்னிரு கையும்‌ பாற்பட இயற்றி” திருமுருகாற்றுப்படை 118 
யப்‌. “இய தக்கனி யமஎமா கொயெகினு” மன்யோசு 181 
(எல்லா உயர்‌ மலைகளும்‌ கிழிந்திடூம்‌) 


11ம்‌) ஒப்பீட்டு நிலையை உணர்த்தல்‌ 
தமி. “உருமினுப்‌ கொடிதே” நற்றிணை 2 
யப்‌. *வரெ யொரிஎமா மசுசிகி பித்தொ” மன்யோசு 892 
(என்னைக்‌ காட்டிலும்‌ வறிய மனிதன்‌). 
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1499) வினாப்‌ பெயரைத்‌ தொடர்ந்து முற்றுநிலையை உணர்த்தல்‌. 5 

தமி. என்றும்‌ சான்றோர்‌ பாலராப” புறநானூறு 3 

யப்‌.  ”இதுமா இதுமொ கிமசெ வக .செக்கொ” மன்யோசு 198 
(என்றும்‌ என்றும்‌ வருக என்‌ காதல) 


ன்‌ ர ஸ்‌ யகரம்‌, யாடு, யானை, யாமை, யாறு, யாண்ட போன்ற சொற்களிலே 
கெட, யா விலுள்ள உயிரொலி சில திராவிட மொழிகளில்‌ ஆ ஆகவும்‌ சிலவற்றில்‌ ஏ 
ஆகவும்‌ அமைந்துள்ளது. எடுத்துக்காட்டாக, யாடூ என்னும்‌ தொல்திராவிடச்‌ சொல்‌ 
திராவிட மொழிகளில்‌ பின்வருமாறு அமைகின்றது. 


தமிழ்‌: ஆட துளு: ஏடிக 
மலையாளம்‌: ஆடூ கொண்ட்‌: ஏடி 
கன்னடம்‌: ஆடு குருக்‌: ஏர 
கொடகு: ஆடி மால்தோ: எரா 
பிராகுவி: ஹேட்‌ 


எனவே தமிழ்‌ ஏ இடைச்சொல்லுக்கும்‌ யப்பானிய ய இடைச்சொல்லுக்கும்‌ இடையேயுள்ள 
ஒலியொற்றுமையை நாம்‌ இலகுவிலே விளங்கிக்கொள்ள முடிகின்றது. அவற்றின்‌ பயன்பாட்டூ 
நிலையிலும்‌ பல ஒற்றுமைகளைக்‌ காணமுடிகின்றது. 


ம) வினாப்பொருளை உணாத்தல்‌ 
தமி. ”பெருநன்று ஆற்றின்‌ பேணரும்‌ உளரே” குறுந்தொகை 118 
யப்‌. ”பொத்தத்தொகிசு நகித்தெ சவத்தரு கிமி வ கிக்கித்து ய” 
்‌ மன்யோசு 1976 


(பொத்தத்தொகிசுப்‌ பறவை அழுவதைப்‌ பிரிந்து செல்லும்‌ நீகேட்டி 


ருப்பாய்‌) 
11) தேற்றப்‌ பொருளை உணர்த்துதல்‌ 
தமி. நீயே சூள்தல்‌ வேண்டும்‌” நற்றிணை 84 


யப்‌. ”புபுமெரிசி பனனொ பஜிமெ னிகொசி வரெய மியகொபெ இக்கமு.”” 


மன்யோசு 4485 
(வேனிற்‌ பூக்களது மலர்வில்‌ வரும்‌ யானே... நகருக்குச்‌ செல்வேன்‌). 


111) விளிப்பொருளியல்‌ பயன்படல்‌. 
தமி. அகவன்‌ மகளே பாடூக பாட்டே” 
யப்‌. ”வகிமொக்கொ ய அவொ வசுரசு ந” 
(என்காதலியே என்னை மறந்திடேல்‌) 


குறுந்தொகை 28 
மணன்யோசு 3018 


49) உம்‌/மு இடைச்சொல்லின்‌ பின்னர்‌ வந்து அச்சவுணாவைப்‌ புலப்படுத்துதல்‌. 
இப்பயன்பாட்டில்‌ யப்பானிய ய, யொ வாக மாற்றமடையும்‌. 
தமி. "வாடை... இன்றும்‌ வருமே தோழி” 
யப்‌. இம வரெவ சினமுயொ வகசெ” 
(இப்போது நான்‌ இறந்திடுமே இளவலே) 
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நற்றிணை 89 
மன்யோசு 2986 


1) அசைநிலையாகப்‌ பயன்படல்‌ 

தமி. “யாதும்‌ ஊரே யாவரும்‌ கேளீ£” புறநானூறு 192 
இப்பாடலடியில்‌ ஊர்‌ என்னுஞ்‌ சொல்‌ ஓரசையாக இருப்பதால்‌ 
ஏகாரம்‌ அதனுடன்‌ இணைக்கப்பட்டு ஊரே என ஈரசையாக 
அமைந்தது. 

யமி. ”ஒசிதெருய நனிவனொஒஎனி” மன்யோசு 8886 
யப்பானியப்‌ பாடலடி 5, 7 என அசைகள்‌ கொண்டமையும்‌. 
ஒசிதொரு எனத்தனியாக வரின்‌ அது 4 அசைகளைக்‌ கொண்டே 
அமையும்‌. அதனை 5 அசைகளாக மாற்றுதற்கு ய இடைச்சொல்‌ 
சேர்க்கப்பட்டூள்ளது. 


(ஒ) ௭கால்‌/க ஒப்பீடு 
இரண்டு மொழிகளிலும்‌ இவ்விரு இடைச்சொற்களும்‌ ஐயத்தை உணாத்தும்‌ 


வினாச்சொற்களாக அமைகின்றன. அவை தொடரமைப்பிலே பயன்படூவதிலும்‌ 
ஒற்றுமையுடையனவாயுள்ளன. 


1). பெயர்ச்சொல்‌ அல்லது பெயர்த்தொடருக்குப்‌ பின்‌ இடம்பெறும்‌ ஐயப்பாட்டினை 


உணா்த்தல்‌. 
தமி. இன்று கொல்‌ அளியேன்‌ பொன்றும்‌ நாளே'' நற்றிணை 182 
யப்‌. "கெபு க அசுக தொ பபித்தெ மத்தமு” மன்யோசு 8587 


(இன்றுகொல்‌ நாளைகொல்‌ என வணங்கியே காத்திடும்‌). 


11) வினைச்சொல்‌ அல்லது வினைத்தொடர்‌ பின்வந்து ஐயப்பாட்டினை உணர்த்தல்‌. 
தமி. யாது செய்வாங்கொல்‌'” குறுந்தொகை 197 
யப்‌. "சிக னி அரஜி ௧” மன்யோசு 800 
(உண்மை கூறிலன்‌கொல்‌) 


11%) யப்பானிய இடைச்சொல்‌ மு. தமிழ்‌ இடைச்சொல்‌ உம்‌ ஆகியனவற்றைத்‌ 
தொடர்ந்து வந்து ஐயப்பாட்டினை உணாத்தல்‌. 
தமி. "இன்றும்‌ வருங்கொல்‌ பாணரது கடூம்பே” 
மமநானூறு 264 


யப்‌.  ”கிமுக கொசிக தொ வக மது னொ கிசொ” 
(வருங்கொல்‌ வாராது கொல்‌ எனக்‌ காத்திடும்‌ நிலைதான்‌) 


தமிழ்‌-யப்பானிய இலக்கண ஒற்றுமையினை நுணுகி ஆராயுமிடத்துத்‌ தமிழ்ச்‌ 
சொற்பாகுபாட்டிலே உள்ள ஒரு சிக்கலைத்‌ ஜீத்துவைக்கக்‌ கூடியதாயுள்ளது. தமிழ்‌ 
மொழியிலே 'மை'யீற்றுச்‌ சொற்கள்‌ பல இருக்கின்றன. இவை மையீறு கொண்டமையும்போது 
பண்புப்‌ பெயாகளாகவும்‌, மையீறு கெட்டநிலையிலே பெயர்‌ அடையாகவும்‌, பெயரெச்சமாகவும்‌, 
வினையெச்சமாகவும்‌, பயனிலைச்‌ சொல்லாகவும்‌ பயன்படுகின்றன.  எடுத்துக்காட்டாகப்‌ 
பின்வருவனவற்றை நோக்குக. 
1. அவன்‌ பெருமை உடையவன்‌ 
ரர்‌. பெருமலை 
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44. பெரியமலை 
14. மலைபெருத்துத்‌ தோன்றுகிறது 
3. இந்த மலை பெரிது 


முதல்‌ வாக்கியத்திலே பெரு என்னும்‌ அடிச்சொல்‌ 'மை'யீறு: பெற்றுப்‌ பண்புப்‌ 
பெயராகப்‌ பயன்படுகின்றது. இரண்டாவது தொடரில்‌, பரு அடிச்சொல்லும்‌ மலை 
பெயா்ச்சொல்லும்‌ சேர்ந்து ஒரு சொன்னீர்மைப்பட்டுத்‌ தொலையாக அமைகின்றது. இங்கு 
பெரு பெயரையடையாகப்‌ பணிபுரிகின்றது. மூன்றாவது தொடரிலே பெரிய என்பது பெரு 
அடிச்சொல்லிலிருந்து அமைந்தவடிவமாகி, பெயர்ச்சொல்‌ ஒன்றினை முடிக்குஞ்‌ சொல்லாக 
எதிர்நோக்கி நிற்பது. இங்கு மலை என்னும்‌ பெயரினாலே முடிவடைகின்றது. இங்கு பெரிய 
என்றும்‌ வடிவம்‌ பெயரெச்சம்‌ என்னும்‌ இலக்கணக்கூறுக்குரிய பணி செய்கின்றது. நான்காவது 
தொடரிலே பெருத்து என்பது வினையெச்ச வடிவமாக அமைகின்றது. இறுதித்‌ தொடரிலே 
பெரிது என்னுஞ்‌ சொல்‌ பயனிலையாகப்‌ பணிபுரிகின்றது. பெயராகவும்‌, வினைபோலவும்‌, 
அடையாகவும்‌, முடிக்குஞ்‌ சொல்லாகவும்‌ ஒரேசொல்‌ பயன்படூவதாயின்‌, அத்தகைய 
சொற்களை பெயர்ப்பாகுபாட்டினுள்‌ அடக்குவதா வினைப்பாகுபாட்டினுள்‌ அடக்குவதா என்ற 
சிக்கல்‌ ஏற்படுகின்றது. -இத்தகைய சொற்களை ஒரு தனிப்பாகுபாடாக அமைப்பதே 
பொருத்தமாகத்‌ தோன்றுகின்றது. இக்கருத்தினை அரண்செய்யும்‌ வகையில்‌ யப்பானிய 
மொழியிலிருந்து ஓர்‌ எடூத்துக்காட்டைத்‌ தருகின்றோம்‌. யப்பானிய மொழியிலும்‌ எம்முடைய 


மையீற்றுச்‌ சொற்களைப்‌ போலப்‌ பெருந்தொகையான சொற்களுண்டுூ. பின்வரும்‌ 
எடூத்துக்காட்டுகளை நோக்குக. 

ர்‌. 1௦ நுலாமக கருமலை 

ரர்‌, 21௦14 நுகாாக கரிய மலை 

11ம்‌. மா௦ ல ரந்த கருத்து மிளிரும்‌ 

மூ, அமோக 1லர௦5ர்‌ மலை கரியது. 


யப்பானிய மொழியிலே 1880 போன்ற சொற்கள்‌ பெயரடையாகவும்‌, எச்சமாகவும்‌, 
முடிக்குஞ்‌ சொல்லாகவும்‌ பயன்படுகின்றன. இத்தகைய சொற்களை அம்மொழியிலே 
பெயருக்குள்ளோ வினைக்குள்ளோ அடக்காமல்‌ தனிப்பிரிவாக பாகுபடுத்தியுள்ளனர்‌. யப்பானிய 
இலக்கண நூலார்‌ கெயொசி (€ஷ்‌௦ல்ம்‌ என்றொரு தனிப்பிரிவினைச்‌ சொற்பாகுபாட்டிலே 
இனங்கண்டுள்ளனர்‌. இதேபோன்று தமிழ்மொழியிலும்‌ மையீற்றுச்‌ சொற்கள்‌ ஒருதனிப்‌ பாகுபாடாக 
அமைவது பொருத்தமாயிருக்கும்‌. பெயர்‌, வினை, இடை, உரி என்ற நான்குவகைச்‌ 
சொற்பாகுபாட்டினையே தமிழ்‌ இலக்கண நூலார்‌ இனங்கண்டூள்ளனர்‌. மையீற்றுச்‌ சொற்களின்‌ 
பயன்பாட்டையும்‌ அவை தொடரமைப்பில்‌ பெறும்‌ இடத்தினையும்‌ நோக்குமிடத்து, அவற்றை 
இவர்கள்‌ இந்த நான்கு சொற்பாகுபாட்டினுள்‌ எதனுள்ளும்‌ அடக்கமுடியாது. எனவே அவற்றையும்‌ 
ஒரு தனிப்பாகுபாடாக்கித்‌ தமிழில்‌ ஐந்து வகைச்‌ சொற்பாகுபாட்டினை மேற்கொள்ளுவது 
இன்றியமையாததாகும்‌ (இவ்விடயம்‌ தொடாபாக மேலும்‌ விபரங்கள்‌ 888085, "& ேோமறவ1- 
8011 01 ஹய்‌! - ]8றக286 கிர்ர்ர்றார௦ 1987; "புதிய தமிழ்மொழி இலக்கணம்‌: அதன்‌ தேவையும்‌ 
சிக்கல்களும்‌”, 1993 என்னும்‌ கட்டுரைகளிலே கொடுக்கப்பட்டுள்ளன). 


க. ஒரு மொழிகளிலும்‌ ஒலக்கியப்‌ பொருள்‌, வடிவ ஒற்றுமை. 

்‌ தமிழ்‌-யப்பானிய ஒப்பீட்டு ஆய்வில்‌ நான்காம்‌ கட்டமாக இரு மொழிகளிலுமுள்ள 
இலக்கியங்களின்‌ பொருளுக்கும்‌ வடிவத்துக்குமிடையே காணப்படும்‌ ஒற்றுமைகள்‌ 
ஆராயப்பட்டன. தமிழ்‌ மொழியிலுள்ள பொருளிலக்கணம்‌ போல்‌ யப்பானிய மொழியில்‌ 
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ண  கப்ட்வல பாடல்களின்‌ பொருளமைதியினை நன்கு உணர்ந்தவர்‌ எவரும்‌ 

டல்களை நோக்கின்‌ அவற்றுள்ளும்‌ தொல்காப்பியம்‌ விரித்துரைக்கும்‌ 
அகப்பொருள்‌ இலக்கணக்‌ கூறுகளைக்‌ காணத்தவறமாட்டார்கள்‌. முதல்‌, கரு ஆகிய 
இயற்கைப்‌ பின்னணியைக்‌ கையாண்டூ உரிப்பொருளை உணர்த்துவதில்‌ சங்கப்‌ ன ன்ட 
மன்யோசுப்‌ புலவாகளும்‌ ஒற்றுமைப்படுகின்றனர்‌. இவ்வொற்றுமையினை முதன்‌ முதலாக 
மனோன்மணி சங்க-மன்யோசுக்‌ காதற்‌ பாடல்களின்‌ அகப்பொருள்‌ பற்றிய ஒப்பீட்டாய்வு” 
என்னும்‌ 'கட்டூரையிலே (கோலாலம்பூரில்‌ நடைபெற்ற ஆறாவது உலகத்‌ தமிழாராய்ச்சி 
மாநாட்டில்‌ படிக்கப்பட்டது, 1987) விளக்கியுள்ளார்‌. அக்கட்டுரையிலே குறிப்பிட்டவற்றை 
அவர்‌ யப்பானிய மொழியிலே (ஊத. 1988) எழுதி வெளியிட்டபோது யப்பானிய மன்யோசு 
ஆய்வாளர்கள்‌ தமக்குத்‌ தொல்காப்பியப்‌ பொருளதிகாரம்‌ போல்‌ ஓர்‌ இலக்கணம்‌ இல்லையே 
என்பதை உணர்ந்து கொண்டனர்‌. மேற்குறிப்பிட்ட கட்டுரைகளிலே கூறியனவற்றை 
மனோன்மணி, மன்யோசு (1992) என்னும்‌ தன்‌ நூலிலே தரும்‌ முன்னுரையிலே தொகுத்துத்‌ 
தருகிறார்‌. 

1. தமிழிலக்கியப்‌ பாடல்களிலே வருகின்ற கூற்று நிலையாகவே மன்யோசுவிலும்‌ உணர்வுகள்‌ 
விளக்கப்பட்டுள்ளன. தமிழ்‌ அகப்பொருள்‌ மரபின்‌ முக்கிய பாத்திரங்களான 
தோழி, தலைவன்‌, தலைவி, கண்டோர்‌, நற்றாய்‌ என்பவற்றோடு ஒற்றுமைப்பட்ட 
பாத்திரநிலைகளும்‌ மன்யோசுப்‌ பாடல்களில்‌ அமைந்துள்ளன. 

2. பாத்திரங்களின்‌ உணர்வுகளும்‌, கூற்றுகளும்‌ சங்கப்பாடல்களைப்‌ போன்று இயற்கைப்‌ 
பகைப்புலத்தோடு இணைத்துக்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. 

3. காதலர்‌ உணர்வுகள்‌ புலப்படூத்தப்படும்‌ போது யப்பானிய மக்களது பிரதேச வாழ்வுநெறியும்‌ 
பண்பாடூகளும்‌ பொதிந்து வைக்கப்பட்டுள்ளன. 

4. காதலன்‌ பிரிந்து செல்கின்ற வழி, வழியின்‌ இடாகள்‌, திரும்பிவரும்‌ காலநிலை, காதலியின்‌ 
காத்திருப்பு நிலை, அவள்‌ பிரிவுத்‌ துயர்நிலை, தாய்மார்களின்‌ கண்டிப்பு, ஊரலர்‌ 
என்பன விளக்கப்படுந்தன்மை சங்கப்‌ பாடல்களோடூ பெரிதும்‌ ஒற்றுமையுடையது. 

5. வேறுபட்ட பிரதேசங்களில்‌ வாழுகின்ற ஆண்‌ பெண்‌ தொடர்பு நிலையம்‌, விளைவுகளும்‌, 
சமூக நிலையிலே ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ இணைந்து வாழ்வு நடத்துவதற்கான 
அடிப்படையான நடைமுறைகளின்‌ தன்மைகளை விளக்கும்‌ நிலைகளும்‌ 
ஒற்றுமைப்பட்டூுள்ளன. 

6. திருமணமான ஒருத்தியை ஆண்‌ விரும்பும்‌ நிலை. 

7. பெண்கள்‌, பொருள்‌ தேட்டம்‌, தூது, பகை என்ற நிலைகளிலே பிரிந்த காதலா்கள்‌ 
திரும்பி வரும்வரை பிரிவை அஆற்றியிருத்தல்‌. 

8. பிரிவு நிலையை இயற்கைக்‌ காலநிலையோடூ இணைத்து விளக்கல்‌. 

9. ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ சூளுரை பரிமாறிக்‌ கொள்ளல்‌. மலை, ஆறு, கடல்‌, மரம்‌ 
என்பவற்றை முன்னிறுத்திச்‌ சூளுரை செய்தல்‌. 

10. தெய்வ நம்பிக்கையையும்‌, தெய்வமடை போடூம்‌ நிலையையும்‌ விளக்கல்‌, தமது 
காதல்‌ நிறைவேறி இருவரும்‌ ஒன்று சோவதற்கு ஏதாவது இடையூறு நேரின்‌ தெய்வமடை 
போடூவதாக வாக்குறுதி செய்தல்‌ ஆகியன மரம்‌, மலை, ஆறு, கடல்‌, வான்‌ 
போன்ற இயற்கைச்‌ சக்திகளை வழிபட்ட சங்ககாலத்‌ தமிழருக்கும்‌ யப்பானிய 
மக்களுக்கும்‌ இருந்த ஒற்றுமைப்பண்புகள்‌ ஆகும்‌. 


இவற்றின்‌ ஒப்பீட்டு விவரநுணுக்கங்களை மனோன்மணியின்‌ மன்யோசுக்‌ காதற்‌ காட்சிகள்‌ 
(1992) என்னும்‌ நூலிலே காணலாம்‌. மன்யோசுவிலிருந்து 30 பாடல்களைத்‌ தெரிந்து, 
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அவற்றைப்‌ பொருளமைதியிலே அவற்றுக்கு நேரான 30 சங்கப்பாடல்களுடன்‌ ஒப்பிட்டுக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. ்‌ ர்‌ 
எடுத்துக்காட்டாக அந்நூலிலிருந்து ஒரு பகுதியினை இங்கு வகை மாதிரிக்காகத்‌ தருகிறேன்‌. 


மன்யோசுப்‌ பாடல்‌: 1919 


குநிசுர ௧ குநிசு மாந்தா 

வக ந துமுரமு வேனில்‌ தழை கொய்திடூம்‌ 
சிமநொ நொ நொ சிம வயலின்‌ 

சிபசிப கிமி வொ சிபசிப, உன்னையே 
ஒமொபு கொநொகொரொ எண்ணிடும்‌ இவ்வேளையே 


வேனிற்காலம்‌ வந்து, மழையும்‌ ஒருமுறை பெய்துவிட்டால்‌ தரையின்‌ கோலமும்‌ 
மாறத்தொடங்கிவிடும்‌. யப்பானிய மக்களுடைய உணவு வகைகள்‌ பருவ காலங்களுடன்‌ 
நெருங்கிய தொடர்புடையவை. அந்தப்‌ பருவத்துக்குரிய மரக்கறிகள்‌, பச்சிலைகள்‌ கால 
மாற்றத்தை உணவு உண்ணும்போது உணர்த்தும்‌. மலைச்சாரலில்‌ மண்டிக்கிடக்கும்‌ 
தேயிலைச்‌ செடிகளில்‌ புதிதாகத்‌ தோன்றிய இளந்தளிர்களை மாந்தர்‌ கொய்யும்‌ காட்சி, 
அடகு பறிக்கும்‌ மாந்தரின்‌ ஆரவாரப்‌ பேச்சொலி, இரண்டும்‌ கலந்து இனிய சங்கீதமாகத்‌ 
தொலைதூரம்‌ வரை கேட்கும்‌. இன்று அவள்‌ காதிலும்‌ அந்தச்‌ சங்கீத ஒலி விழுந்தது. 
குறிசு மாந்தர்‌ குரலோடு தளிர்‌ பறிக்கும்‌ ஓசை. அதைக்கேட்டவுடன்‌ பிரிந்துபோன 
காதலனின்‌ நினைவு ஓடி வந்தது. வேனில்‌ தழைபறிக்கும்‌ அந்த வெளிப்பிரதேசத்துக்‌ 
குரலொலி ஒரு காலமாற்றம்‌ வந்ததைக்‌ காட்டும்‌ குரலொலி. குடூம்ப நிலையிலே 
குதூகலமாக உணவு சமைத்து ஒருங்கிருந்து உண்டூ மகிழும்‌ காலம்‌. இன்பம்‌ தரும்‌ 
இளவேனிற்‌ காலம்‌. அதுவும்‌ வந்து விட்டது. ஆனால்‌ நீயோ இன்னமும்‌ திரும்பி 
வரவில்லை. உன்வரவை எதிர்பார்த்து நாள்தோறும்‌ காத்திருந்த எனக்கு, இன்று கேட்கும்‌ 
*சிபசிப குரல்‌ கேட்டு அவள்‌ மனதில்‌ தோன்றிய சிந்தனைகள்‌. வேனில்‌ வந்தால்‌ 
அவனும்‌ விரைந்து வருவான்‌. இத்தனை நாளாகப்பட்ட துன்பங்களும்‌ பறந்துவிடும்‌ என்று 
நம்பியிருந்தாள்‌. அந்த நம்பிக்கை இன்று ஆட்டங்கண்டுவிட்டது. மனிதக்‌ குரல்கள்‌ 
மனத்து நம்பிக்கையை ஆட்டங்காண வைத்து விட்டன. விழியில்‌ நீர்‌ சோர நிற்கும்‌ 
அந்தக்‌ காதல்‌ உள்ளம்‌. வேனிற்‌ பரப்பாகி நிற்கின்றன. ஆனால்‌ மகிழ்ச்சிக்‌ குரல்கள்‌ 
அங்கில்லை. மெளனம்‌ மட்டுந்தான்‌. இது மன்யோசு காட்டூம்‌ ஒரு சோகளச்சித்திரம்‌. 
இதே போன்று சங்கத்தலைவியொருத்தியும்‌ பெரும்‌ அல்லற்படூகின்றாள்‌. 


“கொன்னூர்‌ துஞ்சினும்‌ யாந்துஞ்‌ சலமே 

எம்மி லயல தேழி லும்பா 

மயிலடி யிலைய மாக்குர னொச்சி 

அணிமிகு மென்‌ கொம்‌ பூழ்த்த 

மணிமருள்‌ பூவின்‌ பாடுநனி கேட்டே” (குறு. 138) 


காதலனின்‌ வருகைக்காகக்‌ காத்திருக்கும்‌ பெண்‌ அவன்‌ இரவு வருவதாகச்‌ 
சொன்னான்‌. தன வருகையை உணாத்தும்‌ குறியும்‌ சொன்னான்‌. உங்கள்‌ வீட்டூப்‌ 
படப்பையிலே நிற்கும்‌ நொச்சி மரத்தின்‌ கிளைகளை நான்‌ அசைப்பேன்‌. அந்த ஓசையிலே 
நான்‌ வந்துவிட்டேன்‌ என்பதற்கு அறிகுறி என்றான்‌. அவளும்‌ காத்திருந்தாள்‌. அமைதியான 
இரவு நேரம்‌. அவள்‌ காதைக்‌ கூர்மையாக்கிக்‌ காத்திருந்தாள்‌. நொச்சியின்‌ சடைத்த 
தளிர்கள்‌. அதில்‌ மலர்ந்த கூரிய பூங்கொத்துகள்‌. நீல மணிபோன்ற நிறமுடைய 
மலர்களின்‌ உதிர்வின்‌ ஒசைக்காக அவள்‌ காத்திருந்தாள்‌. ஊர்‌ முழுவதுமே உறங்கிவிட்டது. 
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அவள்‌ மட்டும்‌ உறங்காமலே விழித்திருக்கிறாள்‌. அவள்‌ காத்திருக்கும்‌ ஓசை. அது 
எப்போது தான்‌ கேட்குமோ? 


அத வ்‌ ச்சி மகன அவக ஒள்வாள்‌ அ: 
ய ்‌ வுநேரம்‌, ஊர்‌ அடங்கிய யாமத்திலே காதலன்‌ வந்து மரக்கிளையை 
உலுப்பும்போது மலர்கள்‌ விழுகின்ற வெகு நுண்மையான ஓசை. அதையே பிரிவின்‌ 
துயர்துடைக்கும்‌ . மருந்தாக எண்ணி அவள்‌ காத்திருக்கிறாள்‌. 
இருமொழிப்‌ புலவர்களும்‌ எப்படி ஒருசேர இந்த ஓசைபற்றி எண்ணிப்‌ பாடினார்கள்‌. 
அது புலமையின்‌ திறன்‌. உணர்விலும்‌ சிந்தனையிலும்‌ இருபுலவர்களும்‌ 
ஒன்றுபட்டிருப்பதையும்‌ காணமுடிகிறது. இருவரும்‌ இயற்கையோடு இணைந்து வாழும்‌ 
சமூகப்பிரதிநிதிகள்‌. அதனால்‌ சிந்தனைகளும்‌ இணைந்து நிற்கின்றன. பெண்ணின்‌ 
மனத்துயரம்‌ காத்து நிற்கும்‌ துடிப்பு எல்லாமே இந்த நுண்ணிய ஓசைக்குள்‌ 
அடக்கப்பட்டுள்ளன. எல்லோரும்‌ சந்தோஷமாக இருக்க, இந்தப்பிரிவு நிலைக்குட்பட்ட 
பெண்கள்‌ இருவருந்தான்‌ துன்புற்று நிற்கிறார்கள்‌ என்பது பாடலின்‌ ஒற்றுமை நிலையான 
வாரணனையாகவுள்ளது. சங்கப்‌ பாடலில்‌ ஊரே துயில்கிறது. காதலி மட்டூம்‌ தூங்கவில்லை. 
மன்யோசுப்‌ பாடலில்‌ மாந்தா்‌ களிப்புடன்‌ குரல்‌ கொடுக்கின்றனர்‌. காதலி மட்டூம்‌ 
தனியாகத்‌ துன்பப்படூகிறாள்‌. தனித்துத்‌ துன்புறும்‌ நிலை இருபெண்களையும்‌ இணைத்துக்‌ 
காட்டுகின்றது. (மன்யோசுக்‌ காதற்‌ காட்சிகள்‌, பக்‌. 160-64) 
சங்கப்‌ பாடல்களிலே ஒரு சொல்லோ சொற்றொடரோ திரும்பத்திரும்ப 
இடம்பெறுவதுண்டு. (மலும்‌ விவரத்துக்கு, %₹. $241858றகயி்டு; 1 ஹாம்‌] 7௭௦1௦ 1௦20; 
0௦40ம்‌, 1968) எடுத்துக்காட்டாக, கல்லா என்னும்‌ எதிர்மறைப்‌ பெயரெச்சத்‌ தொடர்‌ 35 
தடவைகள்‌ சங்கப்பாடல்களிலே திரும்பத்திரும்ப பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. (எ-டு. கல்லா 
இளைஞர்‌, கல்லா மாந்தர்‌, கல்லா மழுவர்‌, கல்லாக்‌ கோவலர்‌...) மன்யோசுப்‌ பாடல்களிலும்‌ 
ஒரே சொற்றொடரைத்‌ திரும்பத்திரும்ப உபயோகித்துள்ளனர்‌. உதாரணமாக, பூரு யுகி 
நொ (மய நும்ம்‌ ௦) 'வீழ்பனி போல்‌' என்னும்‌ தொடர்‌ பின்வரும்‌ பாடல்களிலே ஒரே 
பொருளிற்‌ கையாளப்படூவதைக்‌ காட்டலாம்‌. 


புரு யுகி நொ கெநப” மன்‌: 624 
புரு யுகி நொ யுகி நி வ” மன்‌: 1041 
“புரு யுகி நொ இதிசிரொகெழு” மன்‌: 2344 
“புரு யுகி நொ சிரொகமி” மன்‌: 3922 
புரு யுகி நொ, சொர நி கெநுபெகு” மன்‌: 2333 
புரு யுகி நொ உகெகு” மன்‌: 2348 


தமிழ்‌-யப்பானிய இலக்கியப்‌ பொருள்‌ மரபிலே காணப்படும்‌ ஒற்றுமை போலப்‌ 
பாவடிவிலும்‌ ஒற்றுமைத்தன்மை காணப்படூகின்றது. இது தொடர்பான ஆய்வுக்கு 
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அடியெடுத்துத்‌ தந்தவர்‌ சென்னைப்‌ பல்கலைக்கழகத்‌ தமிழிலக்கியப்‌ ப்பம்‌ பொன்‌ 
கோதண்டராமன்‌ ஆவர்‌. தமிழ்ச்‌ சிந்தியல்‌ வெண்பா வடிவுக்கும்‌ _மன்‌ யாசுப்‌ 
பாவடிவுக்குமிடையே ஏதாவது ஒற்றுமை இருக்கின்றதா என ஆராய்ந்து பார்ப்பது நல்லது 
எனப்‌ பேராசிரிய கோதண்டராமன்‌ ரோக்கியோவில்‌ நடைபெற்ற எங்கள்‌ ஆய்வுக்குழுக்‌ 
கூட்டத்திலே கருத்துத்‌ தெரிவித்தார்‌. இக்கருத்தினை அடிப்படையாக வைத்து ஓனோவும்‌, 
கோதண்டராமனும்‌, மனோன்மணியும்‌ நானும்‌ சேர்ந்து வேண்டிய இலக்கியத்‌ 
தரவுகளையெல்லாம்‌ நிரைப்படுத்தி ஆராய்ந்து யப்பானிய- தமிழ்ப்‌ பாவடிவ ஒற்றுமையினை 
நிறுவியுள்ளோம்‌. இவ்வாய்வு தொடர்பான எல்லா விவரங்களையும்‌ ஓனோ "வக 1௦ 5, 
7: 5, 7: 7 8 வ்ல்மின்ற௦ சேரு!" (60லமஹதவில: 18கம்வ்வீல1௦ 1828௦, 11௦5. 716 - 717, 
1990) என்னும்‌ யப்பானிய மொழியில்‌ எழுதிய கட்டூரையிலே விளக்கியுள்ளார்‌. எங்கள்‌ 
ஆய்விலே பெற்ற விவரங்களை இங்கு சுருக்கமாகத்‌ தருகின்றேன்‌. 
யப்பானிய இலக்கியங்களிலே 5 வகையான பா வடிவங்கள்‌ காணப்படுகின்றன. 
அசை எழுத்துக்களின்‌ எண்ணிக்கை, அவற்றின்‌ ஒழுங்கு ஆகியவற்றின்‌ அடிப்படையிலேயே 
அப்‌ பா வடிவங்கள்‌ வேறுபடுகின்றன. பண்டைக்‌ காலந்தொடக்கம்‌ இன்றுவரை யப்பானியப்‌ 
பாவடிவங்களுடே தொடர்ந்துவரும்‌ பொதுப்பண்பு அதனுடைய அடியெல்லையாகும்‌. 5, 7 
என்னும்‌ அசை கொண்ட .அடி கொஜிக, மன்யோசு ஆகியவற்றிலுள்ள பாடல்களுக்கும்‌ 
இன்றைய “ஹைக்கு” பாடல்களுக்கும்‌ பொதுவாயுள்ளது. எடுத்துக்காட்டாக, 
"வ க செக்கொவொ யம தொபெய ரு தொ” 
10522 3 4 5 1 2 3 ட ௮) ௫): 


என்னும்‌ மன்யோசுப்‌ பாடலடியில்‌ 5, 7 என அசைகள்‌ அமைந்துள்ளதைக்‌ 
காட்டலாம்‌. இப்பொதுப்‌ பண்பினை மனங்கொண்டு, பாவடிவங்களின்‌ வேறுபாட்டினைப்‌ 
பார்க்கலாம்‌. அப்பாவடிவங்களின்‌ பெயரும்‌ அவற்றின்‌ அசை அமைப்பும்‌ பின்வருமாறு: 


1. கதஉத ம்‌ 7 
ழி 
2. செதொக்க 5 7 
ர 
ன்‌ 3] 
டத்‌ 
3. தங்க ட்‌ மி 
5 7 
7 
4. புசொகுசெிக்க 5 7 
5 7 
ன்‌ 7 
௧ 7 
5. சோக்க த ர 
5 ம்‌ 
7 


மேற்காட்டிய 5 வகைகளுள்‌ இரண்டாவ 
்‌ ்‌ ப து முதலாவது வகையின்‌ இரட்டிப்பேயாகும்‌. 
செதொக்க பாடலொன்றைப்‌ பார்க்குமிடத்து இதனை நன்கு கண்டு டட. ட்டு 
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"கிமிகதமெ ததிகரதுகரெ ஒரிதருகினுசொ 


5, 
பருசரப இகநருஇரொனி சுரிதெபயொகமு” 5 


5 
01711 

மன்யோசு 1991 
புசொகுசெகிக்க என்ப 


து புத்தருடைய பாத அடையாளத்துடன்‌ கல்லிலே 
செதுக்கப்பட்ட பாடல்களாகும்‌. 


இப்‌ பா வடிவத்துக்கு எடூத்துக்காட்டுப்‌ பின்வருமாறு: 


குறிசிபா துனெனொமொஅரெ தொ 5 7 
மரபித்தொனொ இமனொகுசுரிசி 5 1] 
தபுதொ கரிக்கெரி மெதசிக்கரிக்கெரி ர 7 


முதலாவது, இரண்டாவது, நான்காவது பாடல்‌ வடிவங்கள்‌ யப்பானிய 
இலக்கியங்களில்‌ மிகக்குறைந்த அளவிலேயே காணப்படுகின்றன. இரண்டாவது வகையாகிய 
தங்க”, ஐந்தாவது வகையாகிய சோக்க”” பாவடிங்களே பெருந்தொகையாகக்‌ 
காணப்படூகின்றன. மன்யோசு தொகை நூலிலே 4516 பாடல்கள்‌ இடம்பெறுகின்றன. 
இவற்றுள்‌ 4200 பாடல்கள்‌ ”தங்க” பாவடிவிலே அமைந்துள்ளன. இப்பா வடிவின்‌ 
அமைப்புப்‌ பின்வருமாறு: 


இவ்வமைப்பு பின்வரும்‌ மன்யோசுப்‌ பாடலிலே (1912) பொருந்துவதை நோக்குக: 


தனஃபைரு (8) வக யம நொ பெநொ (7) 
ததுதசுமி (8) தது தொமொ உ தொமொ (7) 
கிமி க மனி மனி. 
மணி ஆரமாய்‌ (5) என்‌ மலை மீதிலே (7) 
தவழும்‌ புகார்‌ (5) தவழ்வதும்‌ தங்கலும்‌ (7) 
நீ விரும்பும்‌ வண்ணமே (7) 
(மொழிபெயர்ப்பு: ௪. மனோன்மணி 1992) 


பன்னிரண்டு உயிரெழுத்துக்களைக்‌ கொண்ட அடியே யப்பானிப்‌ பாவடிவின்‌ 
அடியளவாகும்‌. இத்தகைய இரண்டு அடிகளும்‌ ஏழு உயிரெழுத்துக்களைக்‌ ன்ப 
மூன்றாவது அடியுமுடையதாக அமைவது “தங்க” செய்யுள்‌ வடிவமாகும்‌. இதுவே 
யப்பானியச்‌ செய்யுட்கள்‌ பலவற்றின்‌ வடிவமாகும்‌. க. அகடல்‌ 

தமிழிலே உயிரெழுத்துக்களை அல்லது உயிர்மெய்‌ எழுத்துக்களைக்‌ கணக்கிட்டுச்‌ 
செய்யுளடியை இனங்காணும்‌ மரபு தொல்காப்பியர்‌ காலத்திலே வழக்கிலிருந்து. ஐந்து 
வகையான அடிகளுக்கு எழுத்தளவு கூறிய தொல்காப்பியா அளவடி அல்லது நேரடிக்கு 
பத்துத்‌ தொடக்கம்‌ பதினான்கு எழுத்துக்கள்‌ வருமெனக்‌ கூறியுள்ளார்‌. பறத்ப்‌ 
எழுத்து எண்ணும்போது மெய்யெழுத்துக்களை எண்ணாமல்‌ உயிர்‌ எழுத்து 
எண்ணுதலே வழக்கம்‌ என்பதை, 


வவவ்கலைவைவைகைகைகை கை கைன்‌ வைம னை வன்ன கன கன ானானா எனகவ வன்‌ அண கக தகவ வ  கக வர்‌ 
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"உயிரில்‌ லெழுத்தும்‌ எண்ணப்‌ படாஅ 
உயிரத்திறம்‌ இயக்கம்‌ இன்மையான 


என்ற தொல்காப்பியம்‌ (செய்யுளியல்‌ 44) கூறுகின்றது. பத்துத்‌ ை டன்கை 
பதினாலு உயிரெழுத்துக்கள்‌ வரும்‌ அளவடியில்‌, 12 உயிரெழுத்துக்கள்‌ காண்ட 
அடிகளை கலித்தொகை, நாலடியார்‌, ஆசாரக்கோவை போன்ற நூல்களிலே இபருமளவு 
காணக்கூடியதாயுள்ளன. இத்தகைய அடிகளைத்‌ தேடூம்‌ முயற்சியிலே ஈடுபட்டபொழுது 
வியக்கத்தக்க முறையில்‌ யப்பானியத்‌ தங்க” பாவடிவத்தை ஒத்த செய்யுள்‌ வடிவிலே 
பல பாடல்களை இந்நூல்களிலே நாம்‌ காணநேோர்ந்தது. எடூத்துக்காட்டாக, பின்வரும்‌ 
செய்யுட்களை நோக்குக. 


கூருநோய்‌ ஏய்ப்ப 6) விடுவானோ தன்மலை [ஏச] 

நீரினும்‌ சாயல்‌ (6) உடையன்‌ நயந்தோர்க்கு (3) 

தேரீயும்‌ வண்கை யவன்‌ (7) ்‌ 
கலித்தொகை 48 


சூதா கழகம்‌ (5) அரவம்‌ அறாக்களம்‌ (9) 
பேதைகள்‌ அல்லார்‌ (5) புகாஅர்‌ புகுபவேல்‌ (7) 
ஏதம்‌ பலவுந்‌ தரும்‌. (7) 
(ஷசாரக்கோவை 98) 


இத்தகைய தமிழ்ப்‌ பா வடிவமே யப்பானிய தங்க” பா வடிவத்திற்கு அடிப்படையாக 
அமைந்திருக்க வேண்டுமென ஒனோ (1990) பல ஆதாரங்கள்‌ காட்டித்‌ தன்‌ கருத்தை 
முன்வைத்தார்‌. யப்பானிய தங்க” செய்யுள்‌ வடிவம்‌ சீன மொழியிலிருந்து 
வந்திருக்கலாமென எண்ணுவது இயல்பே. ஏனெனில்‌ யப்பானிய மொழி, பண்பாடு, 
சமயம்‌ ஆகியவற்றிலே சீனமொழியின்‌ தாக்கம்‌ பெரிதும்‌ காணப்படுகின்றது. ஆனால்‌, 
அதே வேளையில்‌ சீன மொழி, பண்பாடூ, சமயம்‌ ஆகியவற்றிலே காடண்ப்படாத பல 
பண்புகள்‌ யப்பானிய மொழி, பண்பாடூ, சமயம்‌ ஆகியவற்றிலே காணப்படுகின்றன. 
இந்த வகையில்‌, யப்பானிய தங்க” பா வடிவம்‌ போன்றதொரு வடிவம்‌ சீனமொழியிலே 
காணப்படவில்லை என யப்பானிய இலக்கிய வரலாறெழுதிய பலரும்‌ குறிப்பிட்டுள்ளனர்‌. 
ஆனால்‌, தமிழ்‌ இலக்கியங்களிலே இத்தகைய பாவடிவம்‌ காணப்படுகின்றது. இப்‌ பா 
வடிவம்‌ யப்பானிய மொழியிலே இலக்கியம்‌ தோன்றுவதற்கு (கி.பி. 8ம்‌ நூற்றாண்டு) 
முன்னரே தமிழ்‌ இலக்கியங்களிலே இடம்பெறலாயிற்று. எனவே, திராவிட (தமிழ்‌) 
மொழி, பண்பாடு ஆகியவற்றுடன்‌ பண்டைய யப்பானிய மொழி பண்பாடூ பல வகைகளிலே 
ஒற்றுமையுறுவதைக்‌ காணும்போது, தமிழ்‌ வெண்பாச்‌ செய்யுள்‌ வடிவம்‌ (சிந்தியல்‌ 
வெண்பா) யப்பானியத்‌ ”தங்க” செய்யுள்‌ வடிவத்துக்கு அடிப்படையாக அமைந்தது 
எனக்கூறுவது பொருத்தமாகவே தோன்றுகின்றது. 

எனவே மன்யோசுப்‌ பாடல்களைத்‌ தமிழிலே மொழிபெயர்த்த மனோன்மணி 
(மன்யோசு 1992:16) அப்பாடல்களின்‌ 5-7-5-7-7 என்ற யப்பானியச்‌ செய்யுள்‌ 
வடிவத்தினைத்‌ தமிழ்‌ மொழிபெயர்ப்பிலும்‌ அமைந்துள்ளது பற்றிப்‌ பின்வருமாறு கூறுகிறார்‌: 

"யப்பானிய மன்யோசுப்‌ பாடல்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ 5-7-5-7-7 என்ற வடிவிலேயே 
அமைந்துள்ளன. மொழிபெயர்ப்புக்கு எடுத்துக்கொண்ட பாடல்களில்‌ ஒன்றைத்‌ (மன்‌: 
2310) தவிர ஏனையவை இவ்வடிவிலேயே அமைந்துள்ளன. தமிழிலும்‌ இப்பாடல்கள்‌ 
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அதே வடிவத்திலேயே மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ளன. 
அல்லது உயிர்மெய்யெழுத்துக்களை எண்ணினால்‌ 5- 
தொடர்களாக அமையும்‌. 


பாடலிலுள்ள உயிர்‌ எழுத்துக்களை 
7-5-7-7 என்ற அடிப்படையிலமைந்த 
உதாரணமாக இந்நூலிலுள்ள முதலாவது பாடலை நோக்குக. 


யப்‌. கசுக நொ நொ 6 உயிர்மெய்கள்‌) 
தொமொமொ உகுபிசு நொ (2 உயிர்‌ * உயிர்மெய்கள்‌) 
நகி வகரெ (6 உயிர்மெய்கள்‌) 
கபெரிமசு ம மொ (7 உயிர்மெய்கள்‌) 
ஒமொபொசெ வரவொ! (2 உயிர்‌ * உயிாமெய்கள்‌) 

தமி. குக வயல்‌ (5 உயிர்மெய்கள்‌) 
இணை உகுபிசுவின்‌ (7 உயிர்‌ * உயிர்மெய்கள்‌) 
அழும்‌ பிரிவு (5 உயிர்‌ - உயிரமெய்கள்‌) 
திரும்பிடுூ வேளையும்‌ (7 உயிர்மெய்கள்‌) 
நினையாயோ என்னையே! (7 உயிர்‌ * உயிர்மெய்கள்‌) 


8. அகழ்வாய்வு வழங்கும்‌ ஒற்றுமைச்‌ சான்றுகள்‌ 
யப்பானிய வரலாற்றிலே யயோஇ பண்பாட்டின்‌ காலம்‌ கி.மு. 300 - தி.பி. 300 ஆகும்‌. 
இப்பண்பாடு தென்னிந்திய இலங்கைப்‌ பெருங்கற்‌ பண்பாட்டுடன்‌ (கி.மு. 1300 - கி.பி, 500) 
பலவகையிலே ஒற்றுமையுறுவதை அகழ்வாய்வுத்தரவுகள்‌ சான்றுபகருகின்றன. யப்பானின்‌ 
தென்பகுதியிலே அகழ்வாய்விலே பெற்ற தரவுகள்‌ நர (48ல்‌ என்னுமிடத்திலும்‌ கியுசு 
(ஸ்ம விலுமுள்ள அரும்பொருளகங்களிலே பேணப்பட்டுள்ளன. மொழி, பண்பாடு, இலக்கிய 
மரபு ஆகியவற்றிலே ஒற்றுமைகள்‌ காணப்படூவதால்‌, அகழ்வாய்வுத்‌ தரவுகளும்‌ சில 
ஒற்றுமைப்பாடுகளைத்‌ தரலாம்‌ என்ற கருத்தினை ஓனோ எங்கள்‌ ஆய்வுக்குழுக்‌ கூட்டத்திலே 
முன்வைத்தார்‌. இக்கருத்தின்‌ உண்மைப்பாட்டினை அறிதற்குத்‌ தென்னிந்தியப்‌ பெருங்கற்‌ 
பண்பாட்டு வல்லுநா ஒருவரை அழைத்து யப்பானிய அகழ்வாய்வுத்‌ தரவுகளைப்‌ பார்வையிட்டு 
அறிக்கை சமர்ப்பிக்க வைத்தல்‌ வேண்டுமென முடிவெடுக்கப்பட்டது. மைஞாாப்‌ பல்கலைக்கழகத்‌ 
தொல்லியற்‌ பேராசிரியா 7. 8. குருராஜராவ்‌ அவர்களையும்‌ கலாநிதி சி.க. சிற்றம்பலம்‌ 
அவர்களையும்‌ அழைப்பதென முடிவு செய்தோம்‌. ஆனால்‌ அவ்வேளையிலே 
யாழ்ப்பாணக்குடாநாட்டில்‌ நிலவிய நிலைமைகள்‌ காரணமாகக்‌ கலாநிதி சிற்றம்பலத்துடன்‌ 
தொடாபு கொள்ள முடியவில்லை. எனவே, பேராசிரியர்‌ குருராஜராவ்‌ அவர்களுடைய பரிந்துரையிலே 
யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்கழக முன்னளாள்‌ வரலாற்றுத்துறை விரிவுரையாளரும்‌ 
அகழ்வராய்ச்சியாளருமாகிய கலாநிதி %. இரகுபதி அழைக்கப்பட்டார்‌. பேராசிரியர்‌ குருராஜராவ்‌ 
அவர்களும்‌ கலாநிதி இரகுபதியும்‌ யப்பானிய “யயோஇ பண்பாட்டுக்கால அகழ்வாய்வுத்‌ 
இ அக்க அடத்‌ பணபள்ன்‌. ஹிம்‌ காணா நதனநற. 
களுக்குமிடையே பல பண்புகளிலே ஒற்று ் பம 
தனம னம்‌ இது தொடர்பாக கக்குசுயின்‌ பல்கலைக்கழகக்‌ கீழைத்தேயப்‌ கட்‌ 
நிறுவனத்திலே வாசித்த கட்டூரைகளிலிருந்து ப்‌! நல்றபத இக்கட்டுரைகள்‌ இன்னு 
்‌ ல ல்களை இங்கு தருகிறேன்‌. ஸு ள்‌ 
நல்கல்‌ 4 அக 20 தரவுகளைப்‌ பார்வையிட்டு அவற்றுக்கும்‌ தென்னிந்திய, ஈழப்‌ 
பெருங்கற்‌ பண்பாட்டு அகழ்வாராய்வுத்‌ தரவுகளுக்குமிடையே பல பண்புகளிலே பரன்‌ 
காணப்படூவதாகக்‌ குறிப்பிட்டார்கள்‌. இவர்களிருவரும்‌ இது ன்‌ ட்டன! 
பல்கலைக்கழகக்‌ கீழைத்தேயப்‌ பண்பாட்டு நிறுவனத்திலே வாசித்த கட்டுரைகளி பருந்து ( 5 
்‌ க்கட்‌ £ இன்னுப்‌ கவில்லை) பல தகவல்களை இங்கு தருகிறேன்‌. 

வாசிக்கப்பட்ட இக்கட்டுரைகள்‌ இன்னும்‌ பிரசுரமா 
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எதன்‌ &ந்திய, ஈழநாட்டூப்‌ பெருங்கற்‌ பண்பாடு 
1. வரலாற்றுக்‌ காலஎல்லை கி.மு. 1300 - 
கி.பி. 500 


5. பண்பாட்டுத்‌ தொடர்ச்சி 
புதிய கற்காலம்‌/ குறுணிக்கற்காலம்‌ 
தொடக்கப்‌ பெருங்கற்‌ பண்பாடூ பிற்‌ காலப்‌ 
பெருங்கற்‌ பண்பாடூ (கி.மு.300 தொடக்கம்‌), 
பெருங்கற்‌ பண்பாட்டுக்‌ கட்டடங்கள்‌ புத்த 
தூபங்களாக, பள்ளிப்படைக்‌ கோயில்களாக 
மாறுதல்‌. 


$. பரம்பலும்‌ தொகையும்‌ 

பெருங்கற்கால அடக்கமுறைகளில்‌ தாழி 

களில்‌ அடக்கஞ்செய்தல்‌ ஒருவகையாகும்‌. 
ஈமத்தாழிகளின்‌ செறிவு தீபகற்ப 
இந்தியிலும்‌ ஈழத்தின்‌ வடமேற்குப்‌ 
பகுதியிலும்‌ காணப்பட்டது. பொம்பரிப்பு: 
12,000 ஆதிச்ச நல்லூர்‌ 100,000ற்கு 
மேல்‌. 


4. ஈமச்‌ சின்னங்கள்‌ காணப்பட்ட இடம்‌ 
ஆற்றுப்படுக்கை, ஆற்றிடைக்குறைப்‌ பகுதிகள்‌ 
விரும்‌ பப்‌ பட்டன. பெரும்பாலும்‌ 
ஆற்றோரங்களிலும்‌ மலைக்கருகிலுள்ள 
வளமற்ற இடங்களிலும்‌ காணப்பட்டன. 


ந. உணவுக்‌ கோலம்‌ 
பயிர்ச்செய்கை முதன்மையானது, பெருங்கற்‌ 
பண்பாட்டு மக்களே முதன்‌ முதன்‌ தென்‌ 
இந்தியாவுக்கும்‌ ஈழத்துக்கும்‌ நெற்பயிரை 
அறிமுகப்படுத்தினர்‌. மீன்‌ பிடியும்‌ மந்தை 
வளர்த்தலும்‌. 


6. ஈமத்தாழிகளின்‌ உ_ருவமைப்பு 

பல்வகைப்பட்டன. பெரும்பாலும்‌ குவிந்த 
அடியையும்‌ அகன்ற வாயையுமுடையன. 
கூரியமுகப்‌ பையுடைய, முட்டை 
வடிவினதான, கால்கள்‌ உள்ள 
அடிப்பாகங்கள்‌ காணப்பட்டுள்ளன. கூம்பு 
வடிவான, தட்டையான வட்டவடிவமான 
மூடிகளும்‌ காணப்பட்டன. 


7. தாழிகள்‌ புதைக்கப்பட்ட நிலை 
பெரும்பாலும்‌ குத்துநிலை. கிடக்கைநிலை 


யயோகப்‌ பண்பாடு 
கி.மு. 300 - கி.பி. 300 சற்று 
முற்பட்ட காலத்தில்‌ இப்பண்பாடூ தொடங்கி 
இருக்கலாம்‌. 


புதிய கற்காலம்‌, யயோஇ, கொபுன்‌ 
ஈமக்குன்றுப்‌ பண்பாடு, புத்தசமயம்‌. 


தாழிக்குழிகள்‌ கற்திட்டை உள்ளிட்ட 
தாழிகள்‌, தொப்பிக்கற்களிடையிட்ட 


* தாழிகள்‌ காணப்பட்டன. யப்பானின்‌ தெற்குப்‌ 


பகுதியிலுள்ள கியுசு என்னும்‌ தீவில்‌ 
தாழிகளின்‌ செறிவு காணப்பட்டது. 


ஒரே தன்மைத்து. 


யயோஇ பண்பாட்டூக்‌ காலத்தி லேயே 
நெற்பயிர்‌ யப்பானுக்கு அறிமுகமாகியது 
மந்தை வளர்த்தல்‌ இல்லை. 


தாழிகளின்‌ உருவமைப்பு பல்வகை 
பொதுவாக குவிந்த அடியையும்‌ 
அகன்றவாயையுமுடையன. வட்டவடிவமான, 
காலுள்ள அடிப்பாகங்கள்‌ காணப்‌ 
படவில்லை. சில மூடிகள்‌ கூம்பு 
வடிவினவாக அமைந்தன. பெரும்பாலான 
தாழி வகைகள்‌ தென்‌ இந்திய 
பெருங்கற்‌ பண்பாட்டிற்‌ காணப்பட்டன. 


பெரும்பாலும்‌ கிடக்கை நிலை. 


அடக்கங்கள்‌ ஈமப்பேழைகளுள்ளும்‌ பல்சவ கிடக்கைநிலை அடக்கங்கள்‌ ஈமப்பேழை 
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அடக்கத்தாழிகளுள்களுள்ளும்‌ பல்சவ 
அடக்கத்தாழிகளுள்ளுமே காணப்பட்டன. 


8. அடக்க முறைமை 


முதற்றரத்‌ தாழி அடக்கங்கள்‌ 
ஆதிச்சநல்லூர்‌, வாசுதேவநல்லூர்‌, 
பொம்பரிப்பு போன்ற இடங்களில்‌ சிற்சில 
சந்தர்ப்பங்களில்‌ கண்டுூபிடிக்கப்பட்டன. 
இவ்வடக்‌ கங்களுள்‌ எலும்புக்கூடு 
குறண்டிய நிலையில்‌ காணப்‌ பட்டது. 
பெரும்பாலான தாழி அடக்கங்கள்‌ 
இரண்டாம்‌ தரத்தன. சிலவற்றில்‌ 
மண்டையோடு வேறாக ஒரு தட்டில்‌ 
காணப்பட்டது. 


9. தாழி வனைவு 


குவார்ட்ஸ்‌ கலந்த கழிமண்‌ 
பயன்படூத்தப்பட்டது; குறைந்தபாகை 
வெப்ப நிலையிற்‌ சூளைப்படூத்தப்பட்டன; 
நடுப்பகுதி கறுப்பு நிறமுடையது 
வைக்சோலும்‌ உமியும்‌ சிலவேளைகளில்‌ 
பயன்படூத்தப்பட்டூுள்ளன. கைவிரல 
டையாளங்களும்‌ கரடூமுரடான 
தன்மைகளும்‌ சிலவற்றிலே காணப்பட்டன. 


30. அடக்கப்‌ பொருட்கள்‌ 


தகமைக்கேற்ப 
பல்வேறு சொந்த 
உடைமைகள்‌ காணப்பட்டன. 
குறிப்‌ பிடக்‌ கூடிய ஒழுங்குவிதி 
எதுவுமில்லை. இரும்பு, வெண்கலப்‌ 
பொருட்கள்‌. வாள்‌, குத்துவாள்‌, சூலம்‌, 
ஈட்டி, வேல்‌, அம்புமுனை ஆகியன. 
வெண்கலக்‌ காப்பு, வளை, கடகம்‌, 
காதணி, மயிர்க்குச்சி, முடிகள்‌, விளக்கு, 
விலங்கு உருவங்கள்‌, கண்ணாடி, மணி 
ஆகியன. பல்‌ வேறு உணவு 
நிவேதனங்கள்‌, தண்ணீர்ச்சாடி, மணிகள்‌ 
காணப்‌ பட்டன. நிவேதனங்கள்‌ 
தாழிகளுக்குள்‌ அல்லது வெளியே 
வைக்கப்பட்டன. பொன்னாலான 
பொருட்களும்‌ சிலவேளை காணப்பட்டன. 


இறந்தோரின்‌ 
அவருடைய 


தாழிகளும்‌ மூடிகளும்‌ முட்டை வடிவின. 
குத்து நிலைத்‌ தாழிகள்‌ கியுசுவிலுள்ள 
கரத்சு என்னுமிடத்திலேயே காணப்பட்டன. 
இவை தொடக்க, இடையயோ இக்‌ 
காலத்தவை. 


எல்லா அடக்கங்களுமே முதற்தரமானவை. 
எலும்புக்கூடுகள்‌ குறண்டிய நிலையில்‌; 
சிலவற்றில்‌ மண்டையோடூ வேறாகக்‌ 
காணப்பட்டது. 


வைக்கோலுக்குப்‌ பதிலாக புல்‌ 
பயன்படூத்தியமையைத்‌ தவிர, மற்‌ 
றெல்லாப்‌ பண்புகளிலும்‌ ஒற்றுமையுடையன. 


காப்பு, காதணி, சிப்பியாலான பொருட்கள்‌, 
கண்ணாடி, கண்ணாடி மணிகள்‌ போன்ற 
சொந்த உடைமைகள்‌ காணப்பட்டன. 
வெண்கலப்‌ போர்க்‌ கருவிகள்‌, உணவு, 
நா நிவேதனங்கள்‌ பல சந்தர்ப்பங்களிற்‌ 
காணப்பட்டன. இவை  தாழிகளுக்குள்‌ 
அல்லது வெளியே காணப்பட்டன. 


எனவவ அணணைகைகைகைகைைகைகை வை சைகை சாகா. 


தீராவீட - யப்பானீய மொழி ஒப்பீட்டாய்வீன்‌ தொடக்கம்‌ 329 


11, இரும்பு 


தொடக்ககாலத்திலிருந்தே கிடைக்கப்‌ 
பெற்றது. ஆனால்‌ மிகப்பெறுமதியான 
உலோகமாக இருந்தது. இரும்பு 
உண்டாக்கி யதற்குரிய சான்றுகள்‌ 
காணப்படுகின்றன 


12. மட்பாண்டம்‌ 


பல்வகைப்பட்டன: கிண்ணங்கள்‌, தட்டுக்கள்‌, 
பானைகள்‌, நீர்ச்சாடிகள்‌, சாடிகள்‌, 
துளையுள்ள மட்‌ பாண்டங்கள்‌, 
சும்மாடுகள்‌ ஆகியன. 
கலங்கள்‌ செய்வதற்கு சக்கரப்‌ 
பயன்பாட்டினை அறிந்திருந்தனர்‌. தெற்குப்‌ 
பகுதிகளிலும்‌ ஈழத்திலும்‌ தொடக்க 
தொழில்‌ நுட்பமுறையிலே செய்யப்பட்டன. 


18. கறுப்பு - சீவப்பு மட்பாண்டங்கள்‌ 
பெருங்கற்‌ பண்பாட்டு இனங்காட்டிகளுள்‌ 
ஒன்று கறுப்பு- சிவப்பு மட்பாண்டங்களாகும்‌. 
இவற்றின்‌ தொடக்க நிலையை 
ஹரப்பனிலும்‌ செம்புக்கற்‌ காலத்திலும்‌ 
காணலாம்‌. கவிகைச்‌ சூட்டூத்‌ தொழில்நுட்ப 
முறையில்‌ இவை தயாரிக்கப்பட்டன. சில 
சாம்பல்‌ - மங்கற்‌ சிவப்பு நிற 
முடையனவாயும்‌ அமைந்தன. 


14. *கிறாபிற்றி” குறியீடுகள்‌ 
மட்பாண்டங்களிலே இக்குறியீடுகள்‌ 
காணப்படுகின்றன. 


பிற்கால யயோஇ யிலேயே இரும்பு 
காணப்பட்டது. ஆனால்‌ செய்யப்பட்டதற்‌ 
குரிய சான்றுகள்‌ இதுவரை 
கிடைக்கவில்லை. 


எல்லாவகைப்பட்ட மட்பாண்டங்களுமே 
தென்னிந்திய ஈழத்து வகைகளுடன்‌ 
ஒற்றுமைப்பட்டுள்ளன. அவை சுழல்‌ 


"சக்கரத்‌ தொழில்‌ நுட்பமுறையிலே 


செய்யப்பட்டன. 


கியுசுவில்‌ சிற்சில இடங்களில்‌ கறுப்பு 
- சிவப்பு மட்பாண்டங்கள்‌ காணப்பட்டன. 
சிறுதொகையான தாழிகளும்‌ கறுப்பு - 
சிவப்பு நிறமுடையனவாகக்‌ காணப்பட்டன. 


யயோஇ மட்பாண்டங்களிலே இக்‌ 
குறியீடுகள்‌ காணப்படுகின்றன. 
ஏறக்குறைய எல்லாமே பெருங்கற்‌ 
பண்பாட்டுக்‌ குறியீடுகளுடன்‌ ஒற்றுமைப்‌ 
படுகின்றன. 


இறுதியாகக்‌ குறிப்பிட்ட "'கிறாபிற்றி” குறியீடுகள்‌ பற்றிச்‌ சிறிது விரிவாக 
நோக்கவேண்டும்‌. தென்னிந்திய, ஈழப்பெருங்கற்கால மட்பாண்டங்களிலே காணப்பட்ட 
இக்குறியீடுகள்‌ யயோஇ மட்பாண்டங்களிலே காணப்பட்ட குறியீடுகளுடன்‌ 
ஒப்புநோக்கப்பட்டன. வகைமாதிரிக்காக 300 குறியீடுகளைத்‌ தெரிந்தெடுத்து ஒப்பிட்டபோது 
ஏறக்குறைய 270 குறியீடுகள்‌ ஒற்றுமையுடையனவாயிருந்தன. அவ்வாறு ஒற்றுமைப்பட்ட 
குறியீடுகளுள்‌ வகைமாதிரிக்கு ஓனோ தயாரித்த அட்டவணையை இங்கு தருகிறேன்‌: 
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குட்்ர்ட நங்கு : ர ு 
பொப்‌ டு புக்க பாடடி தழு | 
கத 569) [30060 -260 உபய. 


190பரவயட வா த்த வ கக்‌ ரண. 
பகரகாடவமபி ((தறிதட அரா [6 ம வு | | 
| 


| பிப சொட்ள் பப்‌ பகர்வவ்‌ 


| 


ப்ப தண 


ப்‌ 
ன்‌ 
ப 


9, | 
டக்க ரவுவிகாாத தம 


ரைப்‌ 3065) 
ஸி 107 


இக்குறியீடுகள்‌ சிந்துவெளிச்‌ சித்திர எழுத்துக்கும்‌ பிற்காலப்‌ பிராமி 
எழுத்துக்களுக்கும்‌ இடைட்பட்ட நிலை என லால்‌ (வி, 8. 1960) குறிப்பிடுவார்‌. இவை, 
"நகர நாகரிகத்தின்‌ . உச்சக்கட்டத்தை எட்டிப்பிடித்த தமக்கென தனியான ஒரு 
எழுத்து வகையைப்‌ படைத்த சிந்துவெளி நாகரிகத்தினர்‌, இவர்களைவிடப்‌ பண்பாட்டு 
வளர்ச்சியில்‌ குறைந்து காணப்பட்ட மத்திய இந்திய, தக்கண இந்திய கல்‌ செம்புக்கால 
மக்கள்‌, கிராமிய வாழ்வில்‌ மிளைத்திருந்த பெருங்கற்கால . மக்கள்‌ ஆகியோரே 
இக்குறியீடுகளைப்‌ படை மக்களாவா்‌” 
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என்று சி.க. சிற்றம்பலம்‌ (1991:125) கூறுவது பொருத்தமாகவே உள்ளது. 
அப்படியெனில்‌, பெருங்கற்பண்பாடூக்‌ கூறுகளும்‌ இக்குறியீடுகளும்‌ எப்படி யப்பானுக்குப்‌ 
போயிருக்கலாம்‌. கடல்‌ மூலம்‌ இப்பண்பாட்டு மக்களின்‌ ஒரு பகுதியினர்‌ யப்பானுக்குச்‌ 
சென்றனரா அல்லது தரைவழியாகச்‌ சென்றனரா? தரைவழியாகச்‌ சென்றிருந்தால்‌ பர்மா, 
கொரியா போன்ற நாடூகளிலும்‌ இப்பெருங்கற்‌ பண்பாட்டு எச்சங்கள்‌ காணப்பட வேண்டும்‌. 
இது தொடர்பாக அகழ்வாய்வு நிபுணர்களின்‌ ஆராய்ச்சி முடிபுகளை நாம்‌ எதிரநோக்கியுள்ளோம்‌. 


முடிவுரை 
ஐந்து கட்டங்களிலே நிகழ்த்தப்பட்டூ வந்துள்ள தமிழ்‌-யப்பானிய ஒற்றுமை பற்றிய 
ஆய்வு பற்றி அறிஞர்கள்‌ கூறிய கருத்துக்களை இங்கு தொகுத்துத்‌ தருகிறேன்‌. 19804 
ஒஓனோ தமிழ்‌ மொழிக்கும்‌ யப்பானிய மொழிக்குமிடையே ஒற்றுமை உண்டூ எனவும்‌, 
யப்பானிய மொழியின்‌ வேர்களைத்‌ தமிழ்‌ (திராவிட) மொழியிலே காணலாம்‌ எனவும்‌ 
முன்வைத்த எடூகோள்‌ யப்பானிய அறிஞாகளாலே முற்றாக நிராகரிக்கப்பட்டது. இவர்களுள்‌ 
ஓரளவு தமிழ்மொழியை நன்கு அறிந்த முனெஒ தொகுநக யப்பானிய மொழியிலே எழுதிய 
கட்டுரையிலே (௫யி16/ஈ ௦8 8௦ 1801ல்‌ ஜேத௦ 18கதவிலு 8ேபப்ருறர்‌, 8௫/00 1ம்படர்ம்21 
மூண்ன்று, நரகன்‌. 1981) ஒனோவின்‌ எடுகோள்‌ பிழையானதென வாதிட்டு, தன்னுடைய 
கருத்திலே ஒனோவுக்கு நம்பிக்கை இல்லையெனில்‌, திராவிட மொழியியல்‌ விற்பன்னர்கள்‌ 
ஆகிய கமில்‌ சுவெலெபில்‌, 11. கிருஷ்ணமூர்த்தி, 4. அந்தொரொணொவ்‌ ஆகியோருடைய 
கருத்துக்களைக்‌ கேட்டறிய வேண்டுமெனக்‌ குறிப்பிட்டார்‌. இவ்வாறு 1981ல்‌ கருத்துத்‌ 
தெரிவித்த தொகுகநக ஏறக்குறையப்‌ பத்து வருடங்களுக்குப்பின்‌ (1990 நவம்பர்‌), யப்பானிய 
மன்யோசுப்‌ பா வடிவத்துக்கும்‌ தமிழ்ப்‌ பா வடிவத்துக்கும்‌ தொடர்பு உள்ள நிலைப்பாட்டை 
எடுத்துக்கூறி, இதுபற்றி அவர்‌ என்ன கருதுகிறார்‌ என யப்பானியத்‌ தொலைக்காட்சி நிறுவனம்‌ 
11% ' செவ்வி கண்டபோது, இப்படியொரு ஒற்றுமைப்பாடு இருக்கும்‌ எனத்தான்‌ 
எதிர்பார்த்திருக்கவில்லை எனக்‌ கூறியிருந்தார்‌. தமிழ்மொழி பேசும்‌ ஆய்வாளர்கள்‌ ஓனோவுடன்‌ 
இல்லாத காலகட்டத்திலே அவருடைய எழுத்துக்களுக்கு எதிராக முன்வைக்கபட்பட்ட 
மறுப்புகள்‌, மனோன்மணியும்‌ நானும்‌ அவருடன்‌ 1983முதல்‌ இவ்வாய்வினை நடத்தியபோது 
படிப்படியாகக்‌ குறையத்‌ தொடங்கின. அத்துடன்‌ பல மறுப்புகளுக்கு ஏற்ற மறுமொழிகளும்‌ 
வழங்கப்பட்டன. 


ஓனோவினுடைய எடூுகோளை முதன்முதலாக, 
"110000, 11 வேர்மீரோம௦ - 10 ர02105 0ரீ 0௦2 ஜகா, 161௦௦0, யம்‌ 100813: வரே 1 
01100010ஜ - 18 ஐய (24 (௨ ற௦5/00த ௦4 80006 18௩4 ௦4 ௫௦0 - க௦௦180ோர்‌21்‌ ௦௦00௦3௦௩ 
061860. 78021650 ஊர்‌ வரர்‌! (9ரஜுர்பொ்கா) 15 ஐ௦ர ம்ரம்ர்றதர்0வ]ந: ரயபிகம்‌ ஸர்‌. 76 ந௦யயிம்‌ 56 
நாணகபாக, 596601 திர 10 ப1800485 5001) உ 1௫௦1118895 85 “100008511௦ ஹூம்‌ நிஜர்‌28(ம௦"' 

என்று கூறி நுணுகிய ஆய்வுக்குட்படுத்தியவர்‌ கமில்‌ சுவெலெபில்‌ (1985: 181 
ஊம்‌ 380 21655 - க௭௦ 710. 10121507 7௩ நிற்‌ 2/5 ௦8 கமலம 0௦) ஆவார்‌. 
சுவெலெபில்‌ இது தொடர்பாக மேலுஞ்‌ சில ஆய்வுக்‌ கட்டுரைகள்‌ எழுதியுள்ளார்‌ (1989, 
1990, 1991). இவை யாவற்றிலும்‌ அவர்‌, யப்பானிய மொழியைத்‌ தமிழ்மொழியுடன்‌ 
மாத்திரம்‌ ஒப்பிடாமல்‌, அவை இரண்டுக்கும்‌ இடையேயுள்ள ஒப்புமைச்‌ சான்றுகளைத்‌ 
திராவிட மொழிக்குடூம்பப்‌ பின்னஃியிலே நோக்க வேண்டுமென்பதை வலியுறுத்தினார்‌. இது 
ஒர வகையில்‌ பொருத்தமான கருத்து என்றே நான்‌ கருதுகிறேன்‌. இதன்‌ விளைவாகவே 
என்னுடைய 1987 கட்டுரை அமைந்தது. (8லாராபத2085, 1987). 
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சுவெலெபில்‌ ஒனோவின்‌ எடூகோள்‌ பற்றி முதன்முதல்‌ எழுதிய கட்டுரையைப்‌ 
(1985) படித்த ௩. &. மில்லா என்னும்‌ அல்ற்றாய்க்‌ மொழி விற்பன்னர்‌ (1986), 


"0௦௦ 188 84மம்064 1ம்‌ 1980 6௦01, ஊம்‌ 142௦4 வி] 1ம்‌ 1௦௦1-5 ஊம்‌ ற8ற05, ஐர்ம்‌, 
்பருஸ்‌ட05 0ரீ வி16224்‌ 7ஹலு655 11ப்ஹூர்த1ம௦ நீ0ரணடி (ர்‌ காக பரப்பத்‌ 
08070 ி02ர்‌ ௨6 ஐர108௭6ம்‌ 1௦1 ௩௦ 1௦௯௩ 81886 07 (1 18த1826, "ஏ (124 க 


மிளா 011620 0௦ ர00பயரோர்கர்‌ - ௦5 மர்‌ காகி, 0௭ எற நா்‌, 
|ம்ப்வீஜ்மஸ" 


என்று எழுதினார்‌. மில்லா ஓர்‌ அமெரிக்கர்‌. யப்பானிய மொழி அவருடைய 
சொந்த மொழியல்ல. யப்பானிய மொழியிலே பெரியதொரு அகராதியை ஆக்கியவரும்‌, 
யப்பானியப்‌ பண்டைய இலக்கியமாகிய மன்யோச வுக்கு நான்கு தொகுதிகளிலே 
உரையெழுதிப்‌ பதிப்பித்தவரும்‌, நகொன்சொக்கி என்னும்‌ நூலுக்கு உரை எழுதியவருமாகிய 
சுசுமூ்‌ ஓனோவின்‌ யப்பானியச்‌ சொற்கள்‌ கற்பனையிலே உருவானவை என மில்லர்‌ 
கூறுவது “ஒன்பது பிள்ளை பெத்தவளுக்கு ஒரு பிள்ளை பெத்தவள்‌ முக்கிக்‌ காட்டினாளாம்‌'” 
என்ற எங்களுர்ப்‌ பழமொழி போல அமைகின்றது. மில்லருடைய கூற்றுக்கள்‌ முழுமையாகப்‌ 
பிழை என்பதை சுவெலெபில்‌ சான்றுடன்‌ பின்வருமாறு கூறுகிறார்‌ (1991:75). 


"1 01201460 ஐம்‌. கரரக்‌ 50101275, 8100த (080) 50106 றா0றார்ர2ர்‌ 780 80010ஜ1515 
மேம்‌ கரக. கி] 08 60. ஒப2265(௪ம்‌ 1௦ நக பஷர்‌ 8, 01005 நிதர்த 3406 
1000600801, ஐண்டகக6 க்‌. ந] ஏஷ ஜ088]37 மழ்தவிரோ. ந நிர்‌, ரக ௦ 
யய்வமு 6%008500. ஜூககர்‌ ஓொறார்56 ஈர்‌ ]ரி11]1௦775 மேறாகர்‌ ந்ஜூ௦ரகு06. கத ர ஏஷ 
1600816யி$ 882ப௦0, 1௦ 504௦13 ஊப்ர்ம்‌௦ர ௦8 8. 04௦ ஈண்ட 11 6009 19 ஊன்னா 
782286 சோமர்‌ 10 146 18881 6 400ஸ்ர்௪ய்‌." 


ஓனோவின்‌ எடூகோளாகிய தமிழ்‌ யப்பானிய உறவு வெறும்‌ தற்செயல்‌ அல்லது 
விபத்து நிகழ்வு அல்ல என்னுங்‌ கருத்தினை யொரெஸ்லாவ்‌ வசெக்‌ என்னும்‌ ஒப்பீட்டு 
மொழியியலாய்வு நிபுணர்‌ தெரிவித்துள்ளார்‌ (1987). 


"0 16 1016, 0100'5 5௭021 15 ரரர்ரேசேம்ுத சர்ர்ர்‌ ஈற்ம்ட்ட ஸர்‌11 பரர்வவிறு ௦ 
5ய01௦01004 1௦ நீயா ரமோர்510ர5, பர்‌ 1ம்‌ தத 1112ம்‌ 1௦ எம்டி (௦8ம்‌ ௦8 11௦ 5000 
001768000/010005 752165 11௦47 8௦௦4ப்ர்2] ஐறறகோவா௦௦ 100085151௦. 800௦ ௦ 
ர்ம்த2110010ஜ125 00114 8150 6 ஊமீகாத௦ம்‌ ந 7400201120 ற8வ1615......."' 


இவருடைய இன்னொரு கட்டூரை (1989) ஓனோ, சண்முகதாஸ்‌, மனோன்மணி 
ஆகியோர்‌ கூட்டாக எழுதி வெளியிட்ட */011041007 ஊர்‌ ரர்ர்மக15 காரா௦நத 782656 ஊம்‌ 
ஹாப்‌! என்னும்‌ நூலை விமர்சிக்கின்றது. 

யப்பானிய மொழிக்கும்‌ தமிழ்‌ (திராவிட, மொழிக்குமிடையே இத்தகைய உறவு 
எப்பொழுது ஏற்பட்டிருக்கலாம்‌? எப்படி ஏற்பட்டது? என்னும்‌ இரு வினாக்களுக்கு, இன்னும்‌ 
எவரும்‌ ஏற்றுக்கொள்ளக்கூடிய சான்றுகளால்‌ அரண்‌ செய்யக்கூடிய மறுமொழியினை 
முன்வைக்கவில்லை. இம்‌ மறுமொழியைத்‌ தேடி ஓடுவதே எம்முடைய ஆய்வின்‌ அடுத்த 
கட்டமாக அமையும்‌. உண்மையான, பொருத்தமான மறுமொழியையே நாம்‌ காணவேண்டும்‌. 


"மெய்ப்பொருள்‌ காண்பதறிவு” 
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ராரா ர நாரா ராவணா ௦ - ரதத 


சிண்ட்மொடரு பாம 
மிகம்ரபறற வம 

[உ வி1110122ம்‌ 
போறாய்‌ 
மினாாறஹவாமறறக(8ம்‌ 
நரியிவ்றறவ்ப 

ட பிய 11 
மிக்ர்றறவிகம்‌ 
மிவர்றவ்வி 

11 ணடிமாபப்ரோபறறகரகம்‌ 
ப்பி 
நரீவ/க்றவ்ப22ரு 
மஸும்ப01றறவ(1ம 
ம௦யகாஹாமறகர2ம்‌ 
சப்வே 8ககரறவவா 
போஜறகபிவ வய 
(ன்ப ளி 
பே்ஹப2மம்‌ ]41/6ஹர்பு 
வறக ஜவா 
1880 01றறயா ஹஹா 
1மம்றறவ(க] 
ய்ய] 

1107 க0வ1ம0 
மம்கஞ்தரம்ஹ வர்கா 
ரலாலா 
வேோ்‌11/008221வர்‌ 
1412000144] 

180/0 

ப ப்ொ11] 
நரபீயா௨ 0௦ 8081ம்‌ 
ந்ரீவர:௦ எப 
நிரியா05:081௦ 
10/௦ஜம்‌௦ 
1111008101 
[050130 
9/ஊ03:௦81௦ 


ன சர ர ர ட ன ன ட ப லஆல 


ஊ,காாடாடபா 


107400) 
300. 6- 300 &௰ 
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3008. 6-300ஃ& 
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300. 0-300 &௰ 
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1000 &௰ 

1000 &௰ 

1000 ௧ 

1800 கம 
1400-1600 &ற 
400-500 கற 

800 கற 

600-900 &.ற 
600-900 கற 

11 ம லேர்பரு 

10 ம வேரு 

8 11 வேர்பரு 

13 11 னேோர்பரு! 

11 11) ோர்பரு 

8 லேயடு 

13 ம வே யரு 

12 1 மே (பரு 

8 மலே்பரு! 

10 ப 2ய(பர 

10 (1 ேம்பரு 


7: 9:717:40% 26:49) 
21 420141 
மாகா 
ட 
211014 
மிஉ்ராம 
14:11 
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பமீடடிப்‌க0 நா பமா ய 0௩ ப்பட - கரகம்‌ 
ப கப பு 
2/2 மாகு காப்பு ப்படி 


சி 20டிபிர்விர்ப தரா, 8. & செிடவடமர 014 ப்பர்‌, கர யிய பிரட்டு, பட்டாம்‌ 
1977. 


சப1001010௦ 1. (அந்தொரொணொஞஸ்‌, “1409 சர்ப 0110087016 110 ஜபச்த 121125 149௨0 ॥டீ 
1)0000111 004116 பி்‌ டா 9௦யயுரி!ம்‌ 10 10110௦ மோகமா 
3௦100௦, நகய்யி, 1961 137-410. 


ணன ளை “பேவ வம்ட நிய பப்டி மா படட 0119 00ர்ம - பிரபிரகய வவ: 8 ௦ 
101௦ 1௦ டிம்‌ 0112081100 (பப்‌1105; 11] 0002011025 01 19% 1142 யஃபம்0யவி 
மேீ00100/ ரப்பா 6/' பரி தய்ய, 11.2. [80 பரும; 1971, 207- 77. 
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8116700110 19,097 0சர்கம்ட 06215 வர்‌ ற௦111408, 6001000405, 8001613/ 8ம்‌ ஸெ!ர்பா6 ௦5146 
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தமிழில்‌ இலக்கிய வரலாறு பற்றிய வவ்விய. அர்ப்சவ 
மேலைத்தேயத்தவர்களுடைய வரவினாலேயே தோட்ணற்ம்‌ த்தன... நடக ல்‌ 
இலக்கியங்களில்‌ வரலாற்றுணர்வென்பது மிகவுங்‌ குறைந்த அளவிலேயே உற்ண் பஸ்கி 
என்று சங்கத இலக்கிய வரலாற்றினை எழுதிய மக்டொனல்‌ என்பவர்‌ கூறிச்‌ சன்று பச்‌ 
அவர்‌ அப்படிக்‌ கூறியதன்‌ காரணம்‌ ஒரு தொடர்பான அரசியல்‌ வரலாற்றி ்‌ 
அவ்விலக்கியங்கள்‌ குறிப்பிடாமற்‌ சென்றமையாகும்‌. இவ்வுண்மை தமிழ்‌ இலக்கியங்களைப்‌ 
பொறுத்தவரை பொதுவானதாயிருந்தாலும்‌, சிறப்பானதொரு அம்சமெனக்‌ கூறமுடியாது. 
ஏனெனில்‌, தமிழ்‌ இலக்கியங்களினூடே ஒரு தொடாபான அரசியல்‌ வரலாற்றோட்டத்தை, 
அவற்றை ஆராயின்‌ கண்டூ கொள்ளலாம்‌. அதனாலேயே தமிழ்‌ இலக்கியங்களின்‌ 
வரலாற்றினை ஆராயும்‌ ஆசிரியாகள்‌ அநேகமாக அரசியலடிப்படையில்‌, இலக்கிய வரலாற்றுக்‌ 
காலங்களாகப்‌ பிரித்துக்‌ கூறியுள்ளனர்‌. இவ்விடத்தில்‌ இலக்கிய வரலாற்றினை ஆராயும்‌ 
போது அதனை எப்படிப்‌ பகுத்து இலக்கிய வரலாற்றாசிரியர்கள்‌ ஆராய்ந்துள்ளார்களெனச்‌ 

£ய்வோம்‌. 

லன்‌ ற மொழியின்‌ இலக்கிய வரலாறானது அம்மொழியிலுள்ள செவ்விய நூல்களின்‌ 
தோற்றத்தையும்‌ தன்மையையுங்‌ கால முறைக்கேற்ப வகுத்துக்காட்டி அம்மொழி பேசும்‌ 
மக்களது கருத்துக்கள்‌, இலக்கியங்களுள்‌ எம்முறையிலமைந்துள்ளன என்று தெரிந்து, 
இலக்கியமென்பது மக்களது வாழ்க்கைப்படம்‌ என்றும்‌, தெளிவுற அறிவுறுத்தும்‌ கருவி 
நூலாகும்‌”? இலக்கிய வரலாறு பற்றி கா. சுப்பிரமணியபிள்ளை மேற்படி கூறிச்சென்றுள்ளார்‌. 
அவர்‌ தமிழ்‌ இலக்கிய வரலாற்றினைப்‌ பகுத்து ஆராயும்போது கி.பி. 3ம்‌ நூற்றாண்டு வரை 
கடைச்சங்க காலமென ஆராய்ந்த பின்‌, கி.பி. பன்னிரண்டாம்‌ நூற்றாண்டூவரையுள்ள இலக்கிய 
வரலாற்றினைச்‌ சமய அடிப்படையில்‌ ஆராய்கிறார்‌. அதன்‌ பின்பு உரை நடை, தல 
புராணமும்‌ சைவாதீனமும்‌ வடசொற்கள்‌, இஸ்லாமிய, கிறிஸ்தவ சமயக்‌ கருத்துக்கள்‌, 
ஆங்கிலச்‌ சார்பு என்பன பற்றிய அடிப்படையில்‌ வகுத்து ஆராய்கின்றார்‌. இவர்‌ ஏதாவது 
ஒரு அடிப்படையில்‌ தமிழ்‌ இலக்கியங்கள்‌ எழுந்த காலப்பரப்பினைப்‌ பகுத்து ஆராய்ந்துள்ளார்‌ 
என்று கூறுதற்கில்லை. கா. சுப்பிரமணியபிள்ளை அவர்களுக்கு முன்பே தமிழ்‌ இலக்கிய 
வரலாற்றினை ஆங்கிலத்தில்‌ எழுதியளித்த திரு. பூரணலிங்கம்பிள்ளை அவர்கள்‌ தமிழ்‌ 
இலக்கியத்தினை ஆறு காலங்களுள்‌ அடக்கி ஆராய்கின்றார்‌. அவை சங்க காலம்‌, 
சமண புத்தர்‌ காலம்‌, சமய மறுமலர்ச்சிக்‌ காலம்‌, மடாலய காலம்‌, ஐரோப்பிய பண்பாட்டூக்‌ 
காலம்‌.3 இவர்‌ கூட இலக்கிய வரலாற்றினைப்‌ பிரித்து ஆராயும்‌ பொழுது ஒரு அடிப்படையில்‌ 
ஆராய்ந்தாரில்லை, என்பது கூறத்தேவையில்லை. தமிழ்‌ இலக்கிய வரலாறு எழுதிய 
திரு. வி. செல்வநாயகம்‌ தமிழ்‌ இலக்கியங்களின்‌ வரலாற்றினை, சங்ககாலம்‌, 
சங்கமருவியகாலம்‌, பல்லவார்காலம்‌, சோழர்காலம்‌, நாயக்கர்காலம்‌, ஐரோப்பியர்‌ காலம்‌, 
இருபதாம்‌ நூற்றாண்டு எனப்பிரித்து ஆராய்கின்றார்‌.* திரு. வி. செல்வநாயகம்‌ சங்க, 
சங்கமருவிய காலங்களைத்‌ தவிர ஏனையவற்றை அரசியல்‌ வரலாற்றின்‌ அடிப்படையிலேயே 
பிரித்திருக்கிறார்‌. ஆங்கில இலக்கிய வரலாற்றாசிரியர்‌ ஒருவர்‌ ஆங்கில இலக்கியங்களை 
அரசியல்‌ வரலாறு, இலக்கிய வடிவங்கள்‌, இலக்கிய காத்தாக்கள்‌ என்ற அடிப்படையில்‌ 
ஆராய்ந்துள்ளார்‌.” இன்னும்‌ சங்கத இலக்கியங்களின்‌ வரலாற்றினை ஆராய்ந்த மக்டொனல்‌ 
அவர்கள்‌ இலக்கிய வடிவங்கள்‌, இலக்கிய கர்த்தாக்கள்‌ என்ற அடிப்படையில்‌ 
ஆராய்ந்துள்ளனர்‌. ஆகவே, மேற்காட்டிய இலக்கிய வரலாற்று ஆசிரியாகளின்‌ படைப்புக்கள்‌ 
ஒரு நாட்டு மொழியின்‌ இலக்கிய வரலாற்றினை அந்நாட்டு அரசியல்‌ வரலாறு, சமய 
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கல்‌ வு இலக்கிய வடிவங்கள்‌, அவ்விலக்கியங்களை யாத்த புலவர்கள்‌ என்ற அடிப்படையில்‌ 
பிரிக்கலாம்‌ என்று கூறுகின்றன. இன்னும்‌ இவற்றைவிட அவ்விலக்கியங்கள்‌ தோன்றிய 
நாட்டின்‌ பொருளியல்‌ சமுதாயவியல்‌ ஆகியவற்றின்‌ வரலாறுகளின்‌ அடிப்படையிலும்‌ பிரித்து 
ஆராயலாமா? என்பது இலக்கிய வரலாற்று மாணவாகட்கு ஆராய்ச்சிக்குரிய விடயமொன்றாகும்‌. 

தமிழ்‌ இலக்கியங்களைப்‌ பொறுத்த வரையில்‌ அவற்றைத்‌ தமிழ்‌ நாட்டு அரசியல்‌ 
வரலாற்றின்‌ அனுசரணையுடன்‌ பிரித்து ஆராய்வது சிறந்ததெனக்‌ கூறலாம்‌. அதனாலேயே 
திரு. வி. செல்வநாயகம்‌ அவர்கட்குப்‌ பின்பு இலக்கிய வரலாறு எழுதும்‌ ஆசிரியாகள்‌ 
அவர்‌ வகுத்துக்‌ காட்டிய அடிப்படையில்‌ ஆராய்ந்து சென்றுள்ளனர்‌.” ஆனால்‌, இவர்களுடைய 
காலப்பிரிவுகளுள்‌ சங்ககாலம்‌, -சங்கமருவியகாலம்‌ அரசியல்‌ அடிப்படையிற்‌ 
பிரிக்கப்படவில்லையென முன்பே குறித்துள்ளோம்‌. இவர்கள்‌ பல்லவர்‌ காலந்தொடக்கமே 
தொடர்பான அரசியல்‌ அடிப்படைப்‌ பிரிவுகளை மேற்கொண்டுள்ளனர்‌. இறையனார்‌ களவியல்‌ 
ஆசிரியருக்குப்‌ பின்பு சங்கமொரு புனிதத்‌ தன்மை பொருந்திய மன்றமாகவும்‌ கடவுளர்களே 
வீற்றிருந்து தமிழ்த்தொண்டூ புரிந்த கலைக்கூடமாகவும்‌ தமிழர்கள்‌ மனத்திலே - குறிப்பாக 
வைதீக மதத்தைச்‌ சார்ந்த தமிழர்கள்‌ மனத்தில்‌ - வேரூன்றி விட்டதன்‌ காரணமாக, 
அது ஆதித்தமிழரின்‌ இலக்கியங்களுடன்‌ பிரிக்கமுடியாத ஒரு நிறுவனமாக அமைந்து 
விட்டது. அதன்‌ காரணமாக எந்த இலக்கிய வரலாற்றாசிரியனும்‌ தமிழிலக்கிய வரலாற்றினை 
எந்த அடிப்படையிலாவது பிரிக்க முற்பட்டாலும்‌ “சங்ககாலம்‌” என்பதை மாத்திரம்‌ மாற்றிவிட 
எண்ணமாட்டான்‌. அது மரபுமரபாகக்‌ கூறிவந்தததும்‌ போற்றப்பட்டதுமாகையால்‌ அதனை 
மாற்றுதல்‌ சுலபமான காரியமுமல்ல. ஆனால்‌ தமிழிலக்கிய வரலாற்றினை 
அரசியலடிப்படையில்‌ பிரிப்பது சிறந்ததெனில்‌, எல்லாக்‌ காலங்களையும்‌ அவ்வடிப்படையில்‌ 
பிரித்தல்‌ நன்றல்லவோ? பல்லவர்‌ காலந்‌ தொடக்கம்‌ ஐரோப்பியர்‌ காலம்‌ வரையுள்ள 
இலக்கிய வரலாற்றுக்‌ காலப்பிரிவுகள்‌, தமிழகத்தை ஆண்டவர்களின்‌ பெயர்களைக்‌ 
கொண்டூ பகுக்கப்பட்டதாகும்‌. அதேபோன்று சங்ககாலத்தையும்‌ சங்கமருவிய காலத்தையும்‌ 
அவ்விரு காலப்பகுதிகளிலும்‌ அதாவது பல்லவர்‌ காலத்திற்கு மூன்பு தமிழகத்தை ஆண்ட 
அரசர்களின்‌ பெயர்களால்‌ அழைக்கலாம்‌. சங்ககாலத்தை “மூவேந்தா்‌ காலம்‌” எனவும்‌, 
சங்கமருவிய காலத்தை “களப்பிரர்‌ காலம்‌” எனவும்‌ பெயரிட்டூப்‌ பிரித்தால்‌ தமிழிலக்கிய 
வரலாற்றினை அரசியல்‌ அடிப்படையில்‌ பிரித்தலுக்கு பூரணத்துவம்‌ அளிக்குமெனக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. இப்பிரிவுகள்‌ எப்படிப்‌ பொருந்தும்‌ என்பதை தமிழக அரசியல்‌ வரலாற்றுத்‌ 
துணையுடன்‌ ஆராய்வோம்‌. 

தமிழிலக்கியங்களுட்‌ தொன்மை வாய்ந்தனவென்று இலக்கிய வரலாற்றாசிரியர்கள்‌ 
கொள்வன எட்டூத்தொகை பத்துப்பாட்டூ ஆகியவனவற்றுட்‌ பெரும்பான்மையான பாடல்களே 
ஆகும்‌. அப்பாடல்கள்‌ எழுந்த காலத்தில்‌ வாழ்ந்த தமிழர்களின்‌ சால்பினை ஆராயந்த 
கலாநிதி சு. வித்தியானந்தன்‌ அக்காலத்தில்‌ சேர, சோழ, பாண்டியர்களுடைய 
ஆட்சியினையும்‌, முடியுடைய மூவேந்தாகளுடைய வளர்ச்சியினையும்‌ தெளிவாகக்‌ குறித்துச்‌ 
சென்றுள்ளார்‌.” எட்டுத்தொகை, பத்துப்பாட்டு ஆகிய இலக்கியங்களை ஆராயின்‌ 
அவ்விலக்கியங்கள்‌ தமிழகத்தின்‌ ஆதிறிலைக்‌ குழுத்தலைவர்கள்‌ தொடக்கம்‌ ்‌ முடியுடை 
மன்ன்கள்‌ ஆட்சிவரை வளர்ச்சியடைந்து பூரணம்பெற்ற கால எல்லைக்குட்‌ தோன்றியுள்ளன 
என்று கூறலாம்‌. இதற்குச்‌ சோழமன்னருடைய வளர்ச்சியினைப்‌ பற்றி. கலாறிதி ச. 

* சியானந்தன்‌ கூறுவதை உதாரணமாகக்‌ காட்டலாம்‌. ரட்‌ 

த த அணக றை, தலைநகராகக்‌ கொண்ட முதல்‌ மண்ட க்‌ 
வேள்மாறன்‌ வெளியன்தித்தன்‌ என்பவன்‌. வேள்மாறன்‌ என்பவா௯்க னம்‌ ட ப்ட்‌ 
பெற்ற கூட்டத்தாருக்கு தலைவன்‌ அல்லது அக்கூட்டத்தாரின்‌ ஒருவன்‌ எனப்பொருள 
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இவனின்‌ மகன்‌ தித்தன்‌ வெளியன்‌ எனப்‌ புறநானூறு 80ஆம்‌ செய்யுள்‌ 
கூறுகின்றது. இவ்வரசன்‌ பழையன்‌ என்பவனிடமிருந்து போர்வை எனும்‌ பதியைக்‌ 
கைக்கொண்டதன்‌ பின்னா்‌, போர்வைக்‌ கோப்‌ பெருநற்‌ கிள்ளி எனப்‌ பெயா்‌ ந்‌ 
இவனுக்குப்‌ பின்‌ உறந்தையிலிருந்து ஆண்டவன்‌ முடித்தலைக்‌ கோப்பெருநற்கிள்ளீ 
என்பவன்‌.” கலாநிதி அவர்களுடைய குறிப்பிலிருந்து சோழ முடிமன்னன்‌ சாதாரண வேள்‌ 
கூட்டத்‌ தலைவனிலிருந்து வளர்ந்து வந்துள்ளான்‌ எனக்‌ கண்டூ கொள்ளக்‌ கூடியதாக 
உள்ளது. இதுபோன்றே சேர பாண்டிய முடி மன்னர்களும்‌ குழுத்தலைவர்களிலிருந்து 
வள௱்ச்சியடைந்திருப்பார்கள்‌. எட்டுத்தொகை பத்துப்பாட்டு நூல்களில்‌ குறுநிலத்‌ தலைவர்கள்‌, 
சிற்றரசர்கள்‌ ஆகியோர்‌ கூறப்பட்டிருப்பினும்‌ முடியுடை மூவேந்தர்களாகிய சேர, சோழ, 
பாண்டியர்களே முக்கியம்‌ பெறுகிறார்கள்‌. சிறிய உதிரிப்‌ பாடல்களின்‌ வளர்ச்சி நிலையான 
நீண்ட பாடல்கள்‌ கொண்ட பத்துப்பாட்டின்‌ பெரும்பாலான முடியுடை வேந்தர்களையே 


கூறுகின்றன. பரக 
இறையனார்‌ அகப்பொருள்‌ உரையாசிரியர்‌ “இனிக்‌ கடைச்சங்கம்‌ இருந்து 
தமிழாராய்ந்தார்‌....... முடத்திருமாறன்‌ முதலாக உக்கிரப்பெருவழுதி ஈறாக 


நாற்பத்தொன்பதின்மர்‌ என்பார்‌”? என்று சங்கம்‌ வைத்த பாண்டிய மன்னர்களுள்‌ உக்கிரப்‌ 
பெரு வழுதியை இறுதியரசனாகக்‌ குறித்துச்‌ சென்றுள்ளார்‌. இக்கூற்றின்‌ மூலம்‌ பழைய 
பாண்டிய மன்னர்‌ஆட்சித்‌ தொடர்பு ஏதோ காரணத்தால்‌ உக்கிரப்‌ பெருவழுதியுடன்‌ அற்றுப்‌ 
போயிருக்கலாம்‌ என்றும்‌, இராசசூயம்‌ வேட்ட பெருநற்கிள்ளி என்னும்‌ சோழ மன்னன்‌ 
உக்கிரப்‌ பெருவழுதியின்‌ நண்பன்‌ எனப்‌ புறநானூறு 367ஆம்‌ செய்யுளின்‌ அடிக்குறிப்பின்‌ 
மூலம்‌ அறிவதால்‌ சோழமன்னர்‌ ஆட்சியும்‌ பெருநற்கிள்ளியுடன்‌ அற்றுப்‌ போயிருக்கலாம்‌ 
எனவும்‌ திரு. ஸ்ரீனிவாசஜயங்கார்‌ கூறிச்சென்றுள்ளார்‌.!?  சிறுபாணாற்றுப்படை போன்ற 
நூல்களைப்‌ பாடியோர்‌, இவ்வரசாகட்குப்‌ பின்‌ எந்தச்‌ சோழ அரசனையோ, பாண்டிய 
மன்னரையோ பாடாமல்‌ சிறுசிற்றரசர்களையே பாடியிருக்கின்றனர்‌. இம்‌ முடிமன்னாகளின்‌ 
வீழ்ச்சியின்‌ போது இச்சிற்றரசர்கள்‌ ஆட்சிக்கு வந்திருக்கலாம்‌. கலித்தொகை போன்ற 
நூல்களிலும்‌ பாண்டிய சோழநாடூகள்‌ குறிக்கப்படுகின்றனவே ஒழிய அவற்றையாண்ட 
மன்னர்கள்‌ யாரென நிச்சயமாகக்‌ குறிப்பிடவில்லை. ஆகவே இவ்வரசுகட்கு இம்மன்னார்களின்‌ 
காலத்தின்போது ஏதோ அபாயம்‌ ஏற்பட்டிருக்க வேண்டுமென வபூகித்துக்‌ கூறலாம்‌. 
புத்தம்‌ சமணம்‌ போன்ற ஆரியச்‌ சமயங்கள்‌ நெடுஞ்செழியன்‌ காலத்திலேயே 

மதுரை நகரில்‌ காணப்பட்டன. பழைய தமிழ்த்தெய்வ நம்பிக்கைகளையே தமிழ்‌ 
அரசர்கள்‌ போற்றிவந்தனர்‌ எனினும்‌, கி.பி. 470ஆம்‌ ஆண்டில்‌ மதுரையில்‌ ஒரு சமண 
சங்கம்‌ வச்சிரநந்தியால்‌ ஆரம்பித்து வைக்கப்பட்டதென சமணநூல்‌ ஒன்று கூறுகின்றது. 
ஆகவே, இதுதான்‌ ஒரு ஆரிய வழிபாடூ முதன்முதலில்‌ தமிழரசின்‌ உதவியுடன்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ 
பிரபல்யமாக விளங்கியதாகும்‌. இதேமாதிரி காவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்தில்‌ பெளத்தர்களுக்கும்‌ 
ஓர்‌ உயர்ந்த ஸ்தானம்‌ கிடைத்துவிட்டதென அறியக்‌ கிடக்கின்றது. ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ 
இறுதியில்‌ வாழ்ந்தவனும்‌ புத்தகோஷனுடைய சமகாலத்தவனுமாகிய புத்ததத்தன்‌ என்பவன்‌ 
சோழநாட்டிலிருந்து பெளத்த நூல்களியற்றி இருக்கிறான்‌ என நம்பக்கிடக்கின்றது. அவன்‌ 
இயற்றிய நூல்‌ அபிதம்மா வத்தார என்று கூறுவர்‌. அதன்‌ இறுதியில்‌, "1௩ 16 1040] 
கவோரெர்றகரரகாக, 070080௦0 ற்ப நமாம்த ௦8 ரர ஹும்‌ ௫௦0௩0 ௩௦ 6610௩ ஜ்ரத 1௦ 10 யா௦ 
08508 000௦0 ஆர்ம்‌. 811 (16 ர6ரமம்‌61128 ௦1 ௨ 10௭௭." 

என்று கூறுவதால்‌ அவர்‌ காவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்தில்‌ இருந்திருக்கிறாரெனத்‌ தெரிகின்றது. 
அடுத்து அவருடைய இன்னொரு நூலான வினயவினிச்சயவில்‌ 
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"1 நிர மருர்ர்தர்மா060்‌ 100௩0 ௦ரீ ிறபர்வாரகர 2218 00ரகம்பம்ருத 811 14045 ௦1 6016 *க்ம்ட்‌ 
985 10௦ 8101 ௦ரீ 11௦ ஜூ2ம்‌ (1018 1மம தம்மு ஊம்‌ 111160 ற்ப ஜ0ர65 ௦0% ந1ஹர்கம்ட 
ஒஸ்1255004 நுற்ன்‌ றா௦ஹரார்பு ஊம்‌ ௨1 0௦ கேயர்மிய1்‌ வரம்‌ ந1கககார்‌ ௩01௮8௫, எம- 
700002ம்‌ நந மலம நயம்‌% வெர்ன்‌ கவித ஹம்‌ 0௩௦84, 61௦0 ஹத 1௦ */611ய/0858 ...ூ 6 
றட 118௨ம்‌ 10 ஐ றட்வ1ர்‌0ர எற்ம்ர 01 85111௦5 11௦ நாம்ம, 85 ௦00800 1 110000 
௦% நியம்ம்ெக்ண்கி (ர்த 00ரமற11க1௦0. ௦00 119 நார்றர்ற1தத ௦ரீ ரஷக ர்மதிம்‌ ந 
இியுப00கப்ஸ்க, ந0ர 10ஷ கடட ௦ரி ரர றம115 ஷாம்‌ 1௦ 110௦ த௦௦0 ௦7 116 1114 ஈம 
நூஹ்‌ 40 16வாற "/்0ராக 10 ௨ $ப0ர்‌ 1105 ரர்ப் ௦ம்‌ பொ்பீரிமேர்ரு, 11 நுகத 0௦ஜரு, ஊம்‌ 
நிரம்ஹ்தம்‌ மோர்டுத 1௦ ரசர்ஜு. ௦ரீ 11௦ 01மம்தி01255 ,&௦௦ெர்க ருமிர்க ௦7 16 8விஹ்டவலபக". 


இக்கூற்றுக்களிலிருந்து இவ்வாசிரியர்‌ வாழ்ந்த காலத்தில்‌ காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌ சிறந்த 
நகரமாயிருந்திருக்கின்றது. இந்நகரில்‌ பல புத்த விகாரைகள்‌ கட்டூமளவிற்கு புத்தசமயம்‌ 
வேரூன்றி இருக்கின்றது. சோழ அரசின்‌” வீழ்ச்சிக்குப்பின்‌ ஆண்ட அரசன்‌ புத்த சமயத்தை 
போற்றுபவனாக இருந்திருக்க வேண்டும்‌. வினவினிச்சயவில்‌ குறிக்கப்பட்டுள்ள அச்சுத 
விகந்தன்‌ சோழநாடூ பூராவாக ஆண்டிருக்க வேண்டும்‌. 

தமிழ்‌ நாவலா சரிதையில்‌ நான்கு வெண்பாக்கள்‌ காணப்படுகின்றன. அவற்றில்‌ 
சங்கிலியால்‌ பிணைக்கப்பட்டு அச்சுதன்‌ களப்பாலன்‌ முன்நிறுத்தப்பட்ட சேரன்‌, சோழன்‌, 
பாண்டியன்‌ ஆகிய மூவரும்‌ இந்நான்கு பாடல்களையும்‌ பாடினார்களெனக்‌ கூறப்படுகின்றது. 
இந்த மன்னர்கள்‌ கூடியிருந்த இடம்‌ தென்தில்லையாகும்‌. இது சோழ மன்னா்களிடையே 
ஆரியக்‌ கொள்கைகள்‌ வந்தவுடன்‌ அவர்களுடைய முடிசூட்டு விழா நடைபெறும்‌ 
சிதம்பரமாகும்‌. ஆகவே, அச்சுதனும்‌ இம்முறையிலேயே தன்னுடைய முடிசூட்டுவைபவத்தை 
ஆரம்பித்திருக்கலாமென நம்பக்கிடக்கின்றது. இந்த அச்சுத களப்பாலன்‌ புத்ததத்தர்‌ 
கூறும்‌ அச்சுதகளப்பாவாக இருக்க வேண்டும்‌. பாண்டியாகள்‌ திரும்பவும்‌ அரசு வீற்றிருந்த 
காலம்‌ ஆறாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதிப்பகுதியாகும்‌. பல்லவர்கள்‌ காஞ்சியை மீட்டகாலம்‌ 
இதன்‌ இடைப்பகுதியாகும்‌. ஆகவே, கி.பி. 450க்கும்‌ 550க்ஞகூம்‌ இடைப்பட்ட காலத்திலேயே 
ஒரு களப்பிர அரசன்‌ எல்லா நாடூகளையும்‌ ஆண்டவனாக இருந்திருக்கலாம்‌. இவன்‌ 
சைவ, பெளத்த, சமண மதங்களைப்‌ போற்றி வளர்த்திருக்கலாம்‌. அப்படியெனில்‌ அவன்‌ 
தில்லையில்‌ தன்‌ முடி சூட்டு விழாவை நடத்தி இருக்கலாம்‌. புத்த விகாரைகள்‌ பலவற்றைக்‌ 
கட்ட உதவியிருக்கலாம்‌. மதுரையில்‌ சமண சங்கம்‌ ஒன்றை ஆரம்பிக்கவும்‌ 
உதவியிருக்கலாம்‌. க 

வேள்விக்குடி மானியத்தின்படி களப்பிரன்‌ என்ற ஒரு அரசன்‌ பழைய தமிழ்‌ ஆதி 
ராஜாக்களைத்‌ துரத்திவிட்டு மதுரையைக்‌ கைப்பற்றினான்‌. இந்தக்‌ களப்பிரன்‌ என்ற 
பெயர்‌ பாலிமொழியில்‌ களப்பன்‌ என்று வரும்‌. ஆகவே, இந்த வேள்விக்‌ குடிமானியத்தின்‌ 
படி இவ்வரசன்‌ அச்சுதகளப்பாளனே என ஓரளவு தீர்மானிக்கலாம்‌. , இதே ன. 
திரும்பவும்‌ பல்லவர்களுக்கு எதிரிகளாயிருந்தனரென எட்டாம்‌ வனா னை - 
கூறுகின்றன. ஆகவே, தமிழகத்தை கி.பி. ட ஆண்டளவில்‌ களப்பிரர்‌ என்னு 

£ர்கைப்‌ பற்றியாண்டனர்‌ எனக்‌ கூறலாம்‌. ! ்‌ 

பல்‌ எ ல்‌ 450ம்‌ ஆண்டளவில்‌ முடியுடை முவேந்தர்களுடைய்‌ ஸி 
முடிவடைகின்றது எனக்‌ கூறலாம்‌. எனவே, சங்ககாலம்‌ அன படசலாப்‌! கப்கள்‌ 
இலக்கிய வரலாற்றில்‌ முதற்‌ பகுதியிற்‌ கொள்வதை மூவேந்தர்‌ ட்ட ட்‌ 
அது கி.பி. 450ம்‌ ஆண்டு வரையுள்ள காலப்பகுதியெனக்‌ கொள்ளலாம்‌. விட்‌ 

அடுத்துச்சங்க மருவியகாலம்‌ என்னும்‌ பிரிவு ஏற்பட்டதன்‌ காரணத்தை ஆர 


்‌ ப்‌ ர ண்கடய 
களப்பிரர்‌ வரவினால்‌ சங்கத்தைப்‌ போற்றிய பாண்டிய மன்னர்‌ ஏனைய முடிமன்னர்கள 


அவவைவைவைைம்மையபவவையைவைளா பத்தின மாம்‌ பத்ததி பவ மகள வை்தத, 2 
ஒப்படியும்‌ பிரிக்கலாமா? 


சேர சோழருடன்‌ வீழ்ச்சியடைந்தனா என முன்பு கண்டோம்‌. பல்லவமன்னர்‌. சிம்ம 
விஷ்ணு தொடக்கம்‌ தமிழகத்திலே தலையோங்கினர்‌. ஆகவே, முடி பண்டை 
வீழ்ச்சிக்கும்‌ பல்லவ மன்னர்‌ எழுச்சிக்கும்‌ இடை. 1 காலத்திலேயே சங்கமருவம்‌! 
காலமென ஆசிரியர்கள்‌ கூறிவந்துளள்ளனர்‌. சங்க காலத்தினை மருவி. வந்த காலமென்பதே 
அதன்‌ பொருள்‌. நாம்‌ சங்க காலத்தை 'மூவேந்தர்‌ காலம்‌ எனக்கொள்ளின்‌ அடூத்த 
காலத்தைச்‌ சங்கமருவிய காலமெனக்‌ கொள்ள வேண்டியதில்லை. அக்கலை பிரிவினையும்‌ 
அக்காலத்‌ தாண்ட மன்னர்களின்‌ பெயா்‌ கொண்டூ : அமைக்கலாம்‌. டா 

முடியுடை மூவேந்தர்கள்‌ வீழ்ச்சியடைந்தவுடன்‌ கி.பி. 450ம்‌ ஆண்டு தொடக்கம்‌ 
கி.பி. 550ம்‌ ஆண்டு வரை களப்பிர ஆட்சி நடைபெற்றதென்பதை பீ.ரீ. ஸ்ரீனிவாச 
ஐயங்காருடைய நூலின்‌ துணைகொண்டூ முன்பே குறித்துள்ளோம்‌. காஞ்சியைத்‌ 
தலைநகராகக்‌ கொண்ட சிம்ம விஷ்ணு பல்லவன்‌, மதுரையிலாண்ட பாண்டியன்‌ கடுங்கோன்‌ 
ஆகிய மன்னர்களின்‌ முயற்சியால்‌ ஆறாம்‌ நூற்றாண்டின்‌ இறுதிப்‌ பகுதியில்‌ தமிழகத்தில்‌ 
களப்பிரரின்‌ ஆட்சி முடிவடைந்தது சிம்மவிஷ்ணு களப்பிரரை வென்று அடக்கியது 
மாத்திரமன்றி தென்னகத்தில்‌ காவேரி வரையுமுள்ள முழுப்பகுதியையுமே தன்னாட்சிக்குள்‌ 
அடக்கினான்‌. அதன்‌ மூலம்‌ அவன்‌ பாண்டியார்களுடனும்‌ இலங்கை மன்னனுடனும்‌ 
மோதலானான்‌.!” இவனுடைய அரசாட்சிக்காலத்தினைப்‌ பேராசிரியர்‌ நீலகண்ட சாஸ்திரி 
ஜி.பி. 575ம்‌ ஆண்டு தொடக்கம்‌ கி.பி. 600ம்‌ ஆண்டூ வரையுமுள்ளதெனக்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
ஆகவே களப்பிரருடைய ஆட்சி தமிழகத்தில்‌ நிலைகுலைய இரண்டு அரசுகள்‌ தலை 
தூக்குகின்றன. அவை பாண்டிய பல்லவ அரசுகளாகும்‌. அவற்றுட்‌ பாண்டிய அரசைச்‌ 
சோந்த முதல்‌ மூன்று மன்னர்களென வேள்விக்குடி சாசனங்குறிக்கும்‌ கடூங்கோன்‌, அவனி 
சூளாமணி, சேந்தன்‌ என்பவர்களுள்‌ கடூங்கோனைப்‌ பற்றியே களப்பிரருடன்‌ சோத்து 
அறிகிறோம்‌. ஏனைய இரு அரசர்களைப்‌ பற்றி எதுவும்‌ தெரியவில்லை. ஆனால்‌, 
பல்லவ அரசன்‌ சிம்மவிஷ்ணு கடூங்கோனைப்‌ போலவே, களப்பிரராட்சியைக்‌ குலைத்தாலும்‌, 
தமிழகத்திலே பல்லவராட்சி மேலோங்க வழிகாட்டியவனாகிறான்‌. அவனுக்குப்‌ பின்பு 
சிறந்த பல்லவ மன்னாகளான மகேந்திரவர்மன்‌, நரசிம்மவாமன்‌ ஆகியோர்‌ ஆண்டனர்‌. 
ஆகவே, கி.பி. 575ம்‌ ஆண்டளவில்‌ களப்பிரராட்சி தமிழகத்தில்‌ வீழ்ச்சியடையப்‌ பல்லவராட்சி 
தலையெடுக்கின்றது. ஆகவே, மூவேந்தராட்சிக்கும்‌ பல்லவர்களுடைய ஆட்சிக்கும்‌ 
இடைப்பட்ட கால இலக்கியங்களை ஆராயும்‌ போது, அவை "களப்பிரர்‌ கால” இலக்கியங்கள்‌ 
எனப்பிரித்து ஆராயலாம்‌. 

, ஜடிவரக்‌ சங்க காலம்‌, சங்க மருவியகாலம்‌ என இருப்பதால்‌ தமிழ்‌ 
ஓலக்கியங்களுக்கு இழுக்கோ அவற்றை மூவேந்தர்‌ காலம்‌ களப்பிரர்‌ காலம்‌ எனப்‌ 
பிரிப்பதால்‌ பெருமையோ ஏற்படப்‌ போவதில்லை. தமிழ்‌ இலக்கியங்களின்‌ சிறப்பு எக்காலத்தும்‌ 
கணண. கதிம்‌ சிறப்புடையவனாகவே இருக்கும்‌. ஆனால்‌, தமிழிலக்கியங்களை 
அரக்க பணக்‌ அ ட பத ன டட்ட்‌ அவை எழுந்த கால அரசியல்‌, பொருளாதார, 
அன்‌, பகர அது ன்‌ பனி ட்ட ஆராயும்போது அவற்றின்‌ தனிப்பண்புகளைக்‌ 
ர “00 அணல்‌ தரன்ரில்‌ அடிப்பபையில்‌.. வரலாற்றுக்கு கதைவ 
வரலாற்றாசிரியர்கள்‌ பலா ந்தார்‌ பச்‌ அ அறிஞ காம்ர்‌ த்க்‌ தமிழிலக்கிய 
முற்பட்ட காலங்களை ன்பம்‌, வ்தட்லடம்கம்‌ இது: மேற்கொண்டுள்ளனர்‌. அதற்கு 
கொண்டு பெயரிட்டூள்ளனர ரர க்க வறுகாள நிறுவனத்தின்‌ பெய்த்கர 

்‌ தும னை பறையும்‌ அரசியற்‌ பெயா்‌ சூட்டினால்‌, தமிழிலக்கிய 
வரலாற்றினை அரசியல்‌ அடிப்படையில்ப்‌ பிரிச்‌ ்‌ 
அக்காலங்களில்‌ ஆண்டவர்களென த்து ஆராய்வது பூரணம்‌ அடையுமெனக்‌ கருதி 

ய வரலாறு மூலம்‌ அறியும்‌ மூவேந்தர்கள்‌, களப்பிரர்‌ 
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என்பவர்களுடைய பெயர்கள்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளன. ஆகவே, "மூவேந்தர்‌ காலம்‌” எனச்‌ 
சங்ககாலத்தையும்‌, "களப்பிரர்‌ காலம்‌" எனச்‌ சங்கமருவிய காலத்தையும்‌ பெயரிட்டு அழைப்பது 
பொருந்துமா என்பதை அறிஞர்களுடைய ஜப்புக்கு விட்டூள்ளோம்‌. 


இடிக்குறிப்புகள்‌ 

1, 3199 0வில்‌: & 114௦0 ௦8 இலியா! 1/1 92ய (1080) 
25 இலக்கீய வரலாநு। கா. சுப்பிரமணியம்பிள்ளை (முன்னுரை), 
3, ரதி பியி யத்ப்‌ ப பப்பட்‌ 

4, 'தமீழ்‌ இலக்கிய வரலாறு- திரு, வி. செல்வநாயகம்‌, 


டட (06026 880801: 1106 00001965 கொம்பே 11140ரு ௦8 நதிப்‌ 1/422ம16, 
6, சி. பாலசப்பிரமணியன்‌- தமிழ்‌ இலக்கிய வரலாறு, 


7 தமீழ்‌ சால்பு- முதலாம்‌ இயல்‌, சங்ககால வரலாறு- கலாநிதி சு. வித்தியானந்தன்‌. 
(1. தமீழர்‌ சால்பு- பக்கம்‌ 22-23. 

9, இறையனார்‌ அகப்பொருள்‌: சூத்‌. 1: உரை. 
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கண்ணன்‌ பாட்டில்‌ எணிநயம்‌ 

னயும்‌ அலங்கரிப்பதற்கு உதவுவது அணி, பாட்டிலே கூறவந்த பொருளை 
ர ப்பயம ப புலவாகள்‌ கையாண்ட பல்வேறு உத்திகளையே அணிகள்‌ 
என்றனர்‌. அழகான குழந்தை தூக்குதற்கு இலேசாகப்‌ பட்டுப்போன்ற உடலுடையவளாகக்‌ 
கைக்கடக்கமுடையவளாக இருக்கிறாள்‌. தூக்கி விட்டாலோ அதனால்‌ ஏற்படும்‌ பூரிப்பு 
பெருஞ்‌ செல்வத்தினையே கையில்‌ வைத்திருப்பது போலாகும்‌. இவ்விரு உணர்வு 
நிலைகளையும்‌ புலப்படுத்த பாரதியென்னும்‌ புலவன்‌ கிளி, களஞ்சியம்‌ ஆகிய இரண்டினையும்‌ 
தேர்ந்தெடுக்கிறான்‌. கிளி பட்டுப்‌ போன்ற உடலையுடையது; மென்மையானது; 
கைக்கடக்கமானது; அழகானது; தூக்க இலேசனாது. ஆகவே குழந்தையை, 


“சின்னஞ்‌ சிறுகிளியே” 
என்றான்‌. களஞ்சியம்‌ எல்லாச்‌ செல்வங்களையும்‌ சேகரித்து வைக்குமிடம்‌ குழந்தையை 
“செல்வக்‌ களஞ்சியமே” 


என்றான்‌. இங்கு குழந்தையைக்‌ கிளியாகவும்‌, களஞ்சியமாகவும்‌ 
உருவகப்படுத்துகிறான்‌. கிளி, களஞ்சியம்‌ ஆகியவற்றின்‌ பண்புகளை உணர்ந்து கொண்டால்‌, 
அவையெல்லாம்‌ குழந்தையிடம்‌ காணப்படும்‌ என்னும்‌ நிலையினைத்‌ தோற்றுவிக்க புலவன்‌ 
கையாண்ட உத்தி இது. அது இலக்கண ரீதியிலே உருவக அணி எனப்பட்டது. உவமை, 
உருவகம்‌, தற்குறிப்பேற்றம்‌ என அணிகளுக்கு பல பெயர்கள்‌ கொடுத்துள்ளனர்‌. 
பாரதியினுடைய கண்ணன்‌ பாட்டிலே பெரும்பாலும்‌ உவமை, உருவகம்‌ ஆகிய இரு 
அணிகளே கையாளப்பட்டூள்ளன. 

கருத்து வடிவிலேயுள்ள ஒர உணர்வினை அல்லது எண்ணத்தினை காட்சி வடிவிலே 
வெளிப்படூத்துவதற்கு உவமையணி புலவர்களுக்கு நன்கு உதவுகின்றது. 


தூண்டிற்‌ புழுவினைப்போல்‌ - வெளியே 
சுடர்‌ விளக்கினைப்போல்‌ 
நீண்ட பொழுதாக - என்‌ 
நெஞ்சம்‌ துடித்ததடி! 


என்று கண்ணன்‌-என்‌ காதலன்‌ பாட்டிலே பாடூகின்றான்‌ பாரதி. கண்ணனை எண்ணி 
ஏங்கும்‌ காதலியின்‌ நெஞ்சம்‌ துடிக்கின்றதாம்‌. நெஞ்சு துடிப்பதை நாம்‌ கண்ணாலே 
காணமுடியாது. ஆனால்‌ பாரதி அதனைக்‌ காட்சியாக்கிக்‌ காட்டுகின்றான்‌. தூண்டிலிலே 
அகப்பட்ட புழு துடிதுடித்துக்‌ கொண்டிருப்பதை நாம்‌ கண்டிருக்கிறோம்‌. கைவிளக்கு 
ஒன்றினை வெட்ட வெளியிலே கொண்டூ சென்றால்‌, அவ்விளக்கின்‌ சடா ஆடிக்கொண்டிருப்பதை 
நாம்‌ கண்டிருக்கிறோம்‌. இவ்விரு காட்சிகளையும்‌ எமக்கு எடுத்துக்காட்டி இவை போலத்தான்‌ 
காதலனைப்‌ பிரிந்த காதலியின்‌ நெஞ்சமும்‌ துடிக்கும்‌ என்று விளக்குகின்றான்‌. தூண்டிற்‌ 
புழுவையும்‌ சுடர்‌ விளக்கினையும்‌ உவமைகளாகக்‌ கையாண்டூ நெஞ்சத்‌ துடிப்பினை 
எமக்குப்‌ புலப்படூத்துகிறான்‌ பாரதி. 
4 உவமையணியிலே நுணுக்கமான வேறுபாடுகள்‌ பல உள. அவற்றுள்‌ கூடாவமை 
என்றொரு வகையினைத்‌ தண்டியலங்கார ஆசிரியர்‌ கூறுகிறார்‌. ஒரு பொருட்கு 
கூடாததொன்றினைக்‌ கூடூவதாகக்‌ கொள்வதை இவ்வுவமையமைப்பிலே காணலாம்‌. 
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சந்தனத்திற்‌ செந்தழலும்‌ தண்மதியில்‌ வெவ்விடமும்‌ 
வந்தனவே போலுமா லும்மாற்றம்‌ பைந்தொடியீர 
வாவிக்‌ கமல மதிமுகங்கண்‌ டேக்கறுவார்‌ 

ஆவிக்‌ கிவையோ அரண்‌ 


என்னும்‌ பாடலிலே சந்தனத்தொடு செந்தழலையும்‌, மதியொடு 

தொடர்புறுத்தி கூறப்படுகின்றன. இதே பாணியினை ன்பு சைபய க 
பின்பற்றுகிறான்‌, தேனுக்கும்‌ வண்டுக்கும்‌ தொடர்புண்டு; பூவுக்கும்‌ சூரிய ஒளிக்கும்‌ 
தொடர்புண்டு; பயிருக்கும்‌ வானுக்கும்‌ தொடர்புண்டு. ஆனால்‌ இவையெல்லாம்‌ 
தொடர்பற்றனவாகக்‌ காட்டி அத்தகைய தொடர்பற்ற தன்மை உண்மைத்தன்மை அல்ல 
என்பதையும்‌ எடுத்துக்காட்டுகிறார்‌. கண்ணன்‌ என்‌ காதலன்‌ பகுதியிலே ஒரு பாடலிலே 
ஆசைமுகம்‌ மறந்து போச்சே - இதைப்‌ யாரிடம்‌ சொல்வேனடி தோழி”, என்று கண்ணனுடைய 
முகத்தை மறந்து விட்டதாக எடுத்த எடுப்பிலே கூறுகின்ற காதலி, அது உண்மையாக 
நடந்ததல்ல; அப்படி மறப்பது இயற்கையுமல்ல என்பதைப்‌ புலப்படுத்த, 


தேனை மறந்திருக்கும்‌ வண்டும்‌ - ஒளிச்‌ 
சிறப்பை மறந்துவிட்ட பூவும்‌ 

வானை மறந்துவிட்ட பயிரும்‌ - இந்த 
வைய முழுதுமில்லை தோழி 


என்று கூறுகின்றாள்‌. 
. உவமை வகைகளுள்‌ இன்னொன்று ஐயவுவமை, உவமையையும்‌, பொருளையும்‌ 
ஐயுற்றுரைப்பதே இவ்வலங்காரத்தின்‌ பண்பாகும்‌. 


தாதளவி வண்டூ தடூமாறுந்‌ தாமரை கொல்‌ 
மாதர்‌ விழியுலவு வான்முகங்கொல்‌ 


என்னும்‌ தண்டியலங்காரப்‌ பாடலடிகள்‌ அப்பண்பினை விளக்குகின்றன. பாரதியோ 
இவ்வைய உவமையிலே சிறு மாற்றஞ்‌ செய்து விடுகிறான்‌. அவன்‌ பொருளை ஐயுறாமல்‌ 
உவமையினையே ஜஐயுறுகிறான்‌. 


சுட்டும்‌ விழிச்சுட்தான்‌ - கண்ணம்மா 
சூரிய சந்திரரோ? 

வட்டக்‌ கரியவிழி - கண்ணம்மா 
வானக்‌ கருமைகொல்லோ 


என கண்ணம்மா-என்‌ காதலி என்னும்‌ பாடற்‌ பகுதியொன்றிலே பாடுகிறான்‌ பாரதி. 
"கண்ணம்மா! காதலனாகிய என்னைச்‌ சுட்டி நீ பார்க்கின்ற விழியிரண்டும்‌ ஒளி வீசுகின்றன. 
அவ்வாறு ஒளிகாலுகின்ற கண்கள்‌ சூரிய சந்திர்களைப்‌ போன்றனவா? வட்டமான கருமை 
பொருந்தியன உன்னுடைய விழிகள்‌. அவ்விழிகளின்‌ கருமைநிறம்‌ வானக்கருமை 
போன்றதா?” என்று பாரதி கண்ணம்மாவின்‌ ஒளி, கண்ணம்மாவின்‌ கருமை ஆகியனவற்றுக்கு 
உவமைகளாக முறையே சூரிய சந்திரரையும்‌, வானக்‌ கருமையினையும்‌ காட்டி, 
அவ்வுவமைகளை ஐயுறுவதுபோல அமைத்துள்ளான்‌. இதனால்‌ கண்ணம்மாவினுடைய 


பட்டப்‌ ப ப ப பப்ப ப பப ணிய பட்ட அலை ட 
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கண்ணின்‌ ஒளி சூரிய சந்திரருடைய ஒளியைவிடச்‌ சிறந்தது எனவும்‌, அவளுடைய கண்ணின்‌ 
நிறம்‌ வானக்‌ கருமையை விடவும்‌ சிறப்பானதெனவும்‌ உய்த்துணரக்‌ கூடியதாபுளளது. 


உவமைகளை புதுவகையிலும்‌ காலத்துக்கேற்ற வகையிலும்‌ கையாண்டதாலேயே 
கண்ணம்மா - என்‌ காதலி 


பாரதியின்‌ கவிதைகள்‌ பலரும்‌ விளங்கக்‌ கூடியனவாயின. 
என்னும்‌ பகுதியிலே உள்ள பாடலொன்றிலே தானும்‌ காதலியும்‌ பிரிக்கமுடியாதவாறு 
இணைந்துள்ளனர்‌ எனக்‌ காதலன்‌ கூற முற்படுகிறான்‌. அவ்வாறு பிரிக்க முடியாத பண்பினைப்‌ 


புலப்படுத்த, 


பாயுமொளி நீயெனக்கு பார்க்கும்விழி நானுனக்கு 
தோயும்‌ மது நீயெனக்கு தும்பியடி நானுனக்கு 
வீசுகமழ்‌ நீயெனக்கு விரியுமலர்‌ நானுனக்கு 

பேசு பொருள்‌ நீயெனக்கு பேணுமொழி நானுனக்கு 


என்று அடுக்கிக்‌ கொண்டே போகின்றான்‌ காதலன்‌. பார்க்கின்ற கண்ணுக்கும்‌ 
ஒளிக்கும்‌ உள்ள தொடர்பினை நாம்‌ அறிவோம்‌. எம்முடைய கண்ணிலே ஒரு சிறிதளவாவது 
ஒளிசேர வேண்டும்‌. அப்பொழுது தான்‌ நாம்‌ பார்க்கலாம்‌. ஆகவே புலனிழக்காத 
விழியும்‌ ஒளியும்‌ சேர்ந்திருக்கும்‌ தன்மையினைக்‌ கூறும்‌ காதலன்‌ அவற்றுள்‌ பாயும்‌ ஒளி 
நீ, பார்க்கும்‌ விழி நான்‌ எனக்கூறி பிரிக்க முடியாத தம்‌ தொடர்பினை புலப்படுத்துகிறான்‌. 
இதேபோல தேன்வண்டு, நறுமணம்‌ - மலர்‌, பொருள்‌ - மொழி என்னும்‌ இணைபிரியாத்‌ 
தன்மைகளை எடுத்துக்காட்டி நானும்‌ நீயும்‌” அப்படித்தான்‌ என்று சூளுரைக்கிறான்‌ 
காதலன்‌. இங்கு பாரதியினுடைய உவமையலங்காரம்‌ புதுமையாக அமைகின்றது. 

உருவக அணியும்‌ பாரதியினுடைய கையிலே புதுமை பெறுகின்றது. எமக்குப்‌ 
புலப்படாத, காட்சியினாலே காணமுடியாத, முன்னெப்பொழுதும்‌ காணாத நிகழ்ச்சியைப்‌, 
பொருளை, உணர்வினை எமக்குப்‌ புலப்படுத்த அல்லது காட்டூதற்கு புலவர்கள்‌ கையாண்ட 
உத்தியே உவமையணி ஆகும்‌. ஆ என்பது வீட்டுப்பசு; ஆமா என்பது காட்டுூப்பசு. 
காட்டூப்பாசுவினைக்‌ காணாத ஒருவனுக்கு அவன்‌ கண்ட வீட்டூப்பசுவினைக்காட்டி ”ஆ 
போலும்‌ ஆமா” என்று கூறலாம்‌. அத்தகைய உவமையணியின்‌ ஒருவகையான வளர்ச்சி 


நிலையே உருவகம்‌. தாமரைமலருக்குச்‌ செம்மையான நிறமும்‌, குளிர்ச்சியான 
தன்மையுமுண்டு. இப்பண்புகளுடைய பெண்ணொருத்தியின்‌ முகத்தினைக்‌ காட்ட 
தாமரைபோன்ற முகம்‌ என்று கூறுவது உவமையணி ஆகும்‌. இதனையே 


அப்பெண்ணினுடைய முகம்‌ தாமரை என்று கூறுவது உருவக அணியாகும்‌. கண்ணன்‌ 
பாட்டிலே பாரதி கண்ணன்‌ என்‌ தோழன்‌ என்னும்‌ பகுதியிலே எம்முடைய வாழ்வுக்கு 
கண்ணன்‌ எவ்வாறு அத்தியாவசியமானவனாகவும்‌, இக்கட்டான வேளையிலே எவ்வாறு 
உதவுகின்றவனாகவும்‌ அமைகின்றான்‌ என்பதைப்‌ பாரதி புலப்படுத்த நாம்‌ எல்லோரும்‌ 
அறிந்த மிகவும்‌ அறிமுகமான பொருட்களாக உருவகப்படூத்துகிறான்‌. மழை பெய்கின்ற 
வேளையிலே நனைந்து செல்ல வேண்டிய இக்கட்டான நிலையிலே ஒருவர்‌ எமக்குக்‌ 
குடை தந்தால்‌ எப்படியிருக்கும்‌? பசித்திருக்கின்றேன்‌. பல நாட்கள்‌ சாப்பிடவில்லை. 
ஒருவர்‌ உணவு தந்தால்‌ எப்படியிருக்கும்‌? இந்த அனுபவம்‌ எம்மிற்‌ பலருக்கு நிச்சயமாக 
ஏற்பட்டிருக்கும்‌. அவ்வனுபவத்தைக்‌ காட்டி, 


மழைக்குக்‌ குடை பசிநேரத்‌ துணவென்தன்‌ 
வாழ்வினுக்‌ கெங்கள்‌ கண்ணன்‌ 
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என்று கண்ணன்‌ எம்மீது கொண்டிருக்கும்‌ அன்பினையும்‌ அருளையும்‌ புலப்படுத்துகிறான்‌ 
பாரதி. 

மண்ணையும்‌ விண்ணையும்‌ அளந்தவன்‌ கண்ணன்‌. அவனைப்பற்றிப்‌ பாடல்கள்‌ 
புனையும்‌ போது பாரதியும்‌ மண்ணையும்‌ விண்ணையும்‌ அளக்கும்‌ அதி அற்புத 
தன்மையுள்ளவனாகி விடுகிறான்‌. எம்முடைய கண்களுக்கு பிரமாண்டமானவையாகக்‌ 
காட்சியளிப்பனவற்றை மண்ணிலே எம்‌ கண்களுக்கு முன்னாலே தெரியும்‌ சிறிய பொருட்களாக 
உருவகப்படுத்தி விடுவான்‌. கண்ணனாகிய தாய்‌ தனக்கு விளையாடச்‌ சில பொம்மைகள்‌ 
தந்துள்ளாளாம்‌: 


”சந்திரனென்றொரு பொம்மை - அதில்‌ 
தண்ணமுதம்‌ போலொளி பரந்தொழுகும்‌ 
மந்தை மந்தையா மேகம்‌ - பல 
வண்ணமுறு பொம்மையது மழை பொழிய” 


சந்திரன்‌ ஒரு பொம்மை. மழைமேகம்‌ இன்னொரு பொம்மை. சந்திரன்‌ பொம்மை 
ஒளி வீசுகின்றதாம்‌. மேகப்பொம்மை மழை பொழிகின்றதாம்‌. 


நல்ல நல்ல நதிகளுண்டு - அவை 
நாடெங்கும்‌ ஓடிவிளையாடிவருங்காண்‌ 
மெல்ல மெல்லப்‌ போயவைதாம்‌ - விழும்‌ 
விரிகடற்‌ பொம்மையது மிகப்‌ பெரிதாம்‌. 


மழை பொழிந்து நதியாகிறது. அந்த நதி தேடிவந்து விழும்‌ கடல்‌ இன்னொரு 
பொம்மையாம்‌. 


சோலைகள்‌ காவினங்கள்‌ - அங்கு 

சூழ்தரும்‌ பலநிற மணிமலர்கள்‌ 
சாலவும்‌ இனியனவாய்‌ - அங்கு 

தருக்களில்‌ தூங்கிடும்‌ கனிவகைகள்‌ 
ஞாலமுற்றிலும்‌ நிறைந்தே - மிக 

நயந்தரு பொம்மைகள்‌ எனக்கெனவே 
கோலமுஞ்‌ சுவையுமுற - அவள்‌ 

கோடிபல கோடிகள்‌ குவித்து வைத்தாள்‌. 


மழை பெய்து நதி பாய்ந்தால்‌ நல்ல மரங்கள்‌ வளருந்தானே. அந்த மரங்கள்‌ 
கனிகள்‌ ஆகியனவெல்லாம்‌ பல்வேறு வகையான பொம்மைகளாம்‌. 


இன்பமெனச்‌ சில கதைகள்‌ - எனக்கு 
ஏற்றமென்றும்‌ வெற்றியென்றும்‌ சில கதைகள்‌ 
துன்பமெனச்‌ சில கதைகள்‌ - எனக்கு 
தோல்வியென்றும்‌ வீழ்ச்சியென்றும்‌ சில கதைகள்‌ 


என்று சொல்லிக்‌ குழந்தையை வளர்க்கிறாள்‌ அந்தக்‌ கண்ணன்‌ என்னும்‌ தாய்‌. 


'வெய்யயயய யவை கைசைைைையைசைசை சா சைகை ளை ய சை சை சாளை கையைக்‌. 
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அந்தத்தாய்‌ ' பிள்ளை விளையாடுதற்குப்‌ பல பொம்மைகள்‌ கொடுத்தாள்‌. அந்தப்‌ 
பொம்மைகள்தாம்‌ சந்திரன்‌, சூரியன்‌, விண்மீன்கள்‌, மழைமேகம்‌, நதிகள்‌, கடல்‌, மரங்கள்‌, 
கனிகள்‌ ஆகியனவாகும்‌. விண்ணிலும்‌ மண்ணிலும்‌ நிறைந்துள்ள பொருட்களையெல்லாம்‌ 
சாதாரண பொம்மைகளாக உருவகப்படுத்திவிடுகிறான்‌ பாரதி. ர 

எதிலுமே சிற்றின அடிப்படையிலே நுண்ணாய்வு செய்கின்ற காலம்‌ இந்தக்காலம்‌. 
மாலை நேரத்திலே மேற்குத்திசையினைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌ காதலன்‌. பின்னாலே 
ஒரு ஆள்‌ வந்து அவன்‌ கண்ணைப்‌ பொத்துகின்றது. அந்த ஆளுடைய கையினைப்‌ 
பிடித்தாலும்‌ பட்டுடையின்‌ நறுமணத்தாலும்‌, அது தன்‌ காதலியே என்று உணார்கின்றான்‌. 


"நெரித்த திரைக்கடலில்‌ என்ன கண்டிட்டாய்‌ 

நீல விசும்பினிடை என்ன கண்டிட்டாய்‌ 
திரிந்த நுரையினிடை என்ன கண்டிட்டாய்‌ 

சின்னக்‌ குமிழிகளில்‌ என்ன கண்டிட்டாய்‌'” 


என்று அவள்‌ அவனிடம்‌ கேட்கிறாள்‌, அவனோ, 


நெரிந்த திரைக்கடலில்‌ நின்முகங்‌ கண்டேன்‌ 
நீல விசும்பினிடை நின்முகங்‌ கண்டேன்‌ 
திரித்த நுரையினிடை நின்முகங்‌ கண்டேன்‌ 
சின்னக்‌ குமிழிகளில்‌ நின்முகங்‌ கண்டேன்‌ 
பிரித்துப்‌ பிரித்து நிதம்‌ மேகம்‌ அளந்தே 
பெற்றதுன்‌ முகமன்றிப்‌ பிறிதொன்றில்லை. 


என்று பதில்‌ கூறுகிறான்‌. நுண்ணாய்வினுடைய பயன்‌ கண்ணம்மா என்னும்‌ 
காதலியின்‌ முகமாம்‌. இது எந்த அணிவகையைச்‌ சேரும்‌? 

ஒரு கணத்தையும்‌ இருகணத்தையும்‌ பற்றிப்‌ பாரதி கண்ணன்‌ என்‌ தோழன்‌ என்னும்‌ 
பாடலிலே பேசுகிறான்‌. 


பொன்னவிர்‌ மேனிச்‌ சுபத்திரைமாதைப்‌ 
புறங்கொண்டு போவதற்கே - இனி 

என்ன வழியென்று கேட்கில்‌, உபாயம்‌ 
இருகணத்‌ தேயுரைப்பான்‌ - அந்தக்‌ 

கன்னன்‌ வில்லாளா தலைவனைக்‌ கொன்றிடக்‌ 
காணும்‌ வழியொன்றிலேன்‌ - வந்திங்கு 

உன்னையடைந்தனன்‌ என்னிலுபாயம்‌ 
ஒருகணத்‌ தேயுரைப்பான்‌. 


என்பது அப்பாடற்‌ பகுதி. கண்ணா! உன்னுடைய தங்கை; எனக்குப்‌ பிரியமானவள்‌ 
சுபத்திரையைக்‌ கடத்திக்கொண்டு போகவேண்டும்‌. வழி சொல்லு என்று கேட்கிறான்‌ 
அருச்சுனன்‌. அதற்கு இரண்டு கணநேரம்‌ யோசித்துவிட்டுத்தான்‌ வழி கூறுகிறான்‌ கண்ணன்‌. 
ஆனால்‌ "வில்லாளர்‌ தலைவன்‌ கன்னனைக்‌ கொல்ல வேண்டும்‌ வழி கூறு” என்றவுடனே 
ஒரு கணத்திலே வழி சொல்லி விடூவான்‌. முதலாவது பெண்‌ விடயமல்லவா? அதுவும்‌ 
தன்னுடைய தங்கையைக்‌ கடத்திப்‌ போக வழி கேட்டால்‌ இரண்டுகணம்‌ யோசிக்க 


ட ட ட ட த தஆ. 
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வேண்டுமல்லவா? போர்‌ வீரனைக்‌ கொல்வது சத்திரிய தாமம்‌. ஆகவே கன்னனைக்‌ 
கொல்ல வழி கேட்டால்‌, ஒரு கணத்திலேயே வழி கூறிவிடலாம்‌. ஒரு கணம்‌, - இருகணம்‌ 
என்னுந்‌ தொடர்களை நயமுடன்‌ அமைக்கும்‌ அலங்காரத்‌ திறனை இங்கு 
காணக்கூடியதாயுள்ளது. 

தண்டியலங்காரங்‌ கூறும்‌ அணிகளை பயன்படூத்தய எம்முடைய நற்றமிழ்ப்‌ 
புலவர்களுக்குத்‌ தொடர்களை முழுக்க முழுக்க பயன்படுத்தும்‌ வாய்ப்பிருக்கவில்லை. 
ஆனால்‌ பாரதிக்கோ அந்த வாய்ப்பு இருந்தது. பேச்சு வழக்குச்‌ சொற்றொடர்களைப்‌ 
பல்வேறு இடங்களில்‌ பயன்படுத்துவதே கவிதைக்கு இருவகை அலங்காரமாகவும்‌ 
அமைந்துவிடுகின்றது. உதாரணமாக, 


பாலும்‌ கசந்ததடீ - சகியே 
படூக்கை நொந்ததடீ 

கோலக்‌ கிளிமொழியும்‌ - செவியில்‌ 
குத்த லெடூத்ததடீ 

நாலு வயித்தியரும்‌ - இனிமேல்‌ 
நம்புதற்‌ கில்லையென்றார்‌ 

பாலத்துச்‌ சோசியனும்‌ - கிரகம்‌ 
படூத்து மென்றுவிட்டான்‌. 


என்ற பகுதியினையும்‌, கண்ணன்‌-என்‌ ஆண்டான்‌ என்னும்‌ பாடலிலே, 


காடூ கழனிகள்‌ காத்திடூவேன்‌ - நின்தன்‌ 
காலிகள்‌ மேய்த்திடுவேன்‌ 

பாடூபடச்‌ சொல்லிப்‌ பார்த்ததன்‌ பின்னரென்‌ 
பக்குவஞ்‌ சொல்லாண்டே 

ஆண்டே - பக்குவஞ்‌ சொல்லாண்டே 

தோட்டங்கள்‌ மொத்திச்‌ செடிவளர்க்கச்‌ சொல்லி 
சோதனை போடாண்டே 

காட்டு மழைக்குறி தப்பிச்சொன்னாலெனைக்‌ 
கட்டியடியாண்டே. 


என்னும்‌ பகுதியினையுங்‌ குறிப்பிடலாம்‌. 

மரபுவழிக்‌ கவிதையலங்காரங்களைப்‌ பொன்னேபோற்‌ போற்றிக்‌ கண்ணன்‌ பாட்டினைப்‌ 
புனையும்‌ பாரதி தன்‌ காலத்துக்கேற்றபடி அவற்றைப்‌ புதுமையுடன்‌ கையாண்டூ தமிழ்க்‌ 
கவிதைக்குப்‌ புதுப்பொலிவும்‌ புது நயமும்‌ ஊட்டினான்‌. 


1981 


படட பட ம விற்ப ததன்‌ தத த ததவ யவத ட வ்‌ அ இ 
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கற்பு - சமட்கச்‌ சான்றோர்‌ முதல்‌ பாரதி வட 
காலத்தை வென்ற கவிஞர்கள்‌ வரிசையில்‌ (ப ரன்படு ட்டம்‌ ப ட்கன்‌ 
நூற்றாண்டு தமிழிலக்கியத்தின்‌ நெடூ வழிப்பாதை ல ஒரு ர ர. 
மதிக்கப்படுவதற்கும்‌ முக்கிய காரணமானவன்‌ பாரதியேயாகும்‌. ய வபா 
பண்பாட்டுப்‌ பரம்பலால்‌ புதுமையையே வேண்டி நின்ற தமிழ்மக்கள்‌; பாரதி ன்‌ பன்ச்‌ 
புதுமையையும்‌ மறுக்காது ஏற்றுக்கொண்டனர்‌. பாரதி தான்‌ வாழ்ந்த காலத்தை பிட 
இறந்த பின்னாதான்‌ மக்களால்‌ உணரப்பட்டான்‌. அவன்‌ பிறந்து ஒரு நூற்றாண்டு கழிந்த 
பின்னரும்‌ புகழோடு மக்கள்‌ மனதிலே வாழ்கின்றான்‌. அவனது நினைவாக எழுந்துள்ள 
மணிமண்டபமும்‌ வெளியிடப்பட்ட நினைவு முத்திரையும்‌ நூல்களும்‌ மொழிபெயர்ப்புக்களும்‌ 
எதிகாலத்தும்‌ அவன்‌ புகழ்‌ மங்காது நிலைபெற உதவும்‌ எரன்றிக்காதும்‌.. 7 
பாரதியின்‌ சுயசிந்தனைகளை அவன்‌ வெளியிட்ட கருத்துக்களைக்‌ கொண்டே 
இனங்காணும்‌ முயற்சி, பாரதி பற்றிய ஆழமான ஆய்வாக வளர்ந்து வருகின்றது. தனி 
மனித சிந்தனைகளாக அவன்‌ கருத்துக்கள்‌ கணிக்கப்படாமல்‌; மனித சமூகத்தின்‌ ஒருமித்த 
சிந்தனையாக மதிக்கப்படுகின்றது. தனி மனிதனால்‌ மனித சமூகத்தின்‌ சிந்தனைகளை 
வெளிக்கொணர முடியும்‌ என்ற உண்மையை தமிழ்‌ மக்களும்‌ நன்கு அறிய வைத்தவன்‌ 
பாரதி. உலக மொழிகளிலே கூறப்படும்‌ கருத்துக்கள்‌ மொழியின்‌ அந்தஸ்தினாலும்‌ 
செல்வாக்கினாலும்‌ மதிப்புப்‌ பெறுவதுண்டு. சிறப்பாக ஆங்கில மொழி இத்தகையதொரு 
செல்வாக்கினைப்‌ பெற்ற மொழியெனலாம்‌. வர்த்தகம்‌ செய்வதற்காகச்‌ சென்ற நாடுகளிலே 
தமது அரசியல்‌ ஆதிக்கத்தையும்‌ நிலைநாட்டியவர்கள்‌ ஆங்கிலேயர்கள்‌. பாரதி வாழ்ந்த 
காலம்‌ இந்திய நாட்டில்‌ ஆங்கிலேயர்‌ ஆதிக்கம்‌ செய்த காலம்‌; ஆங்கில மொழியும்‌ 
இந்தியாவில்‌ செல்வாக்குப்‌ பெற்றிருந்த வேளை; நவீன கருத்து பரவி மக்களும்‌ அவற்றால்‌ 
மனம்மயங்கி வாழ்ந்த நேரம்‌. தமிழைத்‌ தாய்மொழியாகக்‌ கொண்ட பாரதி இக்காலகட்டத்தில்‌ 
தமிழ்மொழியின்‌ எதிர்காலத்தைப்‌ பற்றிச்‌ சிந்தித்தான்‌. அந்நியமொழியினை ஊடகமாக்கி 
விஷம்‌ போலத்‌ தமிழ்ச்‌ சமூகத்திலே வேகமாகப்‌ பரவிவந்த மேலைத்தேயப்‌ பண்பாட்டைத்‌ 
தடூக்க எண்ணினான்‌. பாரிய பண்பாட்டூப்‌ பரம்பலைத்‌ தனியொருவனாகத்‌ தடுக்கவுந்‌ 
து விந்தான்‌. தமிழ்‌ மொழியையே தனக்கொரு கருவியாக்கினான்‌. 


தமிழ்‌ மொழியின்‌ சிறப்பைப்‌ பரப்பப்‌ புதிய வழியைத்‌ தேடினான்‌. 


“பொய்க்கும்கலியை நான்‌ கொன்று பூலோகத்தார்‌ கண்‌ முன்னே 
மெய்க்கும்‌ கிருத யுகத்தினையே கொணர்வேன்‌ தெய்வவிதியி..$ே””! 


என்ற பாரதியின்‌ வஞ்சினமே பண்பாட்டைக்‌ காத்தது. பிறமொழியாளர்‌ 
செல்வாக்கினை அழிக்கும்‌ வலிமை தமிழுக்கு உண்டென்பதை மீண்டும்‌ மனித சமூகத்திற்கு 
உணர்த்தினான்‌. “தேமதுரத்‌ தமிழோசை உலகமெலாம்‌ பரவும்‌ வகை செய்தல்‌ வேண்டும்‌? 
என எண்ணிய எண்ணம்‌ வீண்போகவில்லை. தமிழின்‌ சுவையைப்‌ பாமரரும்‌ அறிய 
வைத்தான்‌. இதுவரையில்‌ கற்றோர்க்கென நின்ற மொழியினை யாவருக்கும்‌ 
பொதுமையாக்கினான்‌. தமிழை; மக்களுக்கு அன்னையாக்கினான்‌. தாயின்‌ பெருமையை 


உலகமே தெரிய வைத்தான்‌. எளிய சொற்களிலே இலகுவான நடையிலே கவிதைகளைப்‌ 
பாடினான்‌. 


௪. ்‌.] ட்‌ 2 டி ன்‌ 
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ப்பட. பதங்கள்‌, எளியநடை, எளிதில்‌ அறிந்துகொள்ளக்‌ கூடிய சந்தம்‌ பொது 
ஜனங்கள்‌ விரும்பும்‌ மெட்டு இவற்றினையுடைய காவியமொன்று தற்காலத்திலே 
செய்து தருவோன்‌ நமது தாய்‌ மொழிக்குப்‌ புதிய உயிர்‌ தருவோனாகின்றான்‌. 
ண ட வருஷத்து நூற்‌ பழக்கமுள்ள தமிழ்‌ மக்களெல்லோர்க்கும்‌ நன்கு பொருள்‌ 
ளங்கும்படி எழுதுவதுடன்‌ காவியத்துக்குள்‌ ங்கள்‌ ர்‌ ்‌ ப 
எகபவக்‌ ஐதுக்குள்ள நயங்கள்‌ குறைவு படாமலும்‌ நடத்துதல்‌ 


“பாஞ்சாலி சபதம்‌” என்னும்‌ நெடூம்கவிதைக்குப்‌ பா ்‌ 
இவ்வாறு குறிப்பிட்டுள்ளான்‌. தமிழ்மொழியில்‌ எதயும்‌ பட்டயம்‌ தனத ரல 
முடியும்‌ என்று பாரதி அன்று காட்டிய நெறியிலே இருபதாம்‌ நூற்றாண்டுத்‌ தமிழ்‌ இலக்கிய 
வரலாறு வளர்ந்து செல்கிறது. 

முன்னைய காலத்தில்‌ தமிழ்க்‌ கவிதைகளில்‌ மிக்கோங்கியிரா 
மொழிநடையினை பாரதி இளகவைத்து இலகு பாம்‌ நடையாக்கிப்‌ ம்‌ சள 
தாம்தாம்‌ நின்ற நெறியிலே எல்லோரும்‌ தமிழில்‌ கவிதை பாட வழிசமைத்தான்‌. 
அடிமைப்பட்டூக்‌ கிடந்த நாட்டுக்கு விடுதலை ஊக்கம்‌ அளித்த பாடல்கள்‌ பலவற்றைப்‌ 
பாடி சமூகத்திலே விடுதலை உணர்வுக்கு வித்திட்டான்‌. தமிழ்மொழி கருவியாக அவன்‌ 
செய்த விடுதலைப்போர்‌ வெற்றியையே தந்ததுமட்டுமன்றி அவன்‌ பெருமையையும்‌ உலகம்‌ 
உணர வைத்தது. 


“இந்த நிமிஷத்தில்‌ தமிழ்‌ ஜாதியின்‌ அறிவு, கீர்த்தி வெளியுலகத்திலே 
பரவாமல்‌ இருப்பதை நான்‌ அறிவேன்‌. போன நிமிஷம்‌ தமிழ்‌ அறிவொளி 
சற்றே மங்கியிருந்ததையும்‌ நான்‌ அறிவேன்‌. ஆனால்‌ போன நிமிஷம்‌ 
போய்த்‌ தொலைந்தது. இந்த நிமிஷம்‌ சத்தியம்‌ இல்லை. நாளை வரப்‌ 
போவது சத்தியம்‌. மிகவும்‌ விரைவிலே தமிழின்‌ ஒளி உலக முழுவதிலும்‌ 
பரவாவிட்டால்‌ என்பேரை மாற்றி அழையுங்கள்‌.”* 


1916ஆம்‌ ஆண்டு ஏப்பரல்‌ மாதம்‌ மூன்றாம்‌ திகதி “சுதேசமித்திரன்‌” என்னும்‌ 
பத்திரிகையில்‌ பாரதி மேற்கண்டவாறு எழுதினான்‌. இன்று இச்செய்தியை மீண்டும்‌ படிக்கும்‌ 
போது பாரதியை யாரும்‌ தரிசனம்‌ செய்யாமலிருக்கவே முடியாது. பாரதியின்‌ பாடல்கள்‌ 
தமிழ்மொழிக்குப்‌ புதிய சிறப்பைத்‌ தந்தன. அதன்‌ மூலம்‌ நாட்டுக்கு விடுதலை கிடைத்தது. 
தமிழ்‌ மொழியின்‌ வளமும்‌ பிறநாடூகளிலும்‌ பரவியது. அந்நியர்‌ ஆதிக்கம்‌ இந்தியாவில்‌ 
அழிந்தது. அவ்வழியே சென்ற அந்நிய ஆதிக்கத்துக்குட்பட்டிருந்த ஏனைய நாடூகளும்‌ 
விடுதலையைத்‌ தேடப்‌ பாரதியின்‌ புதுமை உதவியது. தேசபக்தி என்ற நவீன மார்க்கம்‌ 
மக்களின்‌ வாழ்க்கையில்‌ புதிய திருப்பங்களையும்‌ ஏற்படுத்தியது. தேசத்தின்‌ விடுதலைக்காக 
மக்களை ஒன்று சேர்க்க வேண்டிய பணியினைப்‌ பாரதி சிறப்பாகவே செய்துள்ளான்‌. 
பாரதமாதாவாகப்‌ பாரததேசத்தை மக்களுக்கு அறிமுகம்‌ செய்தான்‌. பாரதியின்‌ 
தாய்மையெனும்‌ தத்துவம்‌ உலகமுழுமைக்குமே ஏற்புடைய தத்துவமாகும்‌. 

உலகில்‌ அன்னை பெறும்‌ சிறப்பு மிகவும்‌ உயர்வானது. தான்‌ பெற்ற 
குழந்தைகளுக்கு தன்னையே தருபவள்‌ அன்னையே. 
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- “தமிழ்த்திரு நாடுதன்னைப்‌ பெற்ற - எங்கள்‌ 
தாயென்று கும்பிடடி பாப்பா! 

அமிழ்தில்‌ இனியதடி பாப்பா - நம்‌ 
ஆன்றோர்கள்‌ தேசமடி பாப்பா!" 


என பாப்பாப்‌ பாட்டில்‌ பாரதி, பெற்ற தாயாக, நாட்டைப்‌ பேண்‌ மவ மன 
குழந்தைக்குச்‌ சொல்லித்‌ தருகிறான்‌. நாட்டைத்‌ தாயென மதித்த பாரதி வீட்டு நிலையிலே 
உண்மைத்‌ தாயார்‌ வாழ்ந்த நிலையையும்‌ பற்றிச்‌ சிந்தித்தான்‌. வீட்டு விடுதலையில்லமல்‌ 
நாட்டு விடுதலை பற்றிப்‌ பேசுவது அர்த்தமற்றதென எண்ணினான்‌. பெண்‌ விடுதலை 
பற்றிப்‌ பாரதி ஆழமாகவே சிந்தித்தான்‌. சிறுமை தீர, தாய்த்திரு கட்டைக்‌ திரும்ப 
வெல்வதற்காக, ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ சேர்ந்து நாட்டின்‌ உருவாக்கத்தை ஏற்படூத்திய 
வகையினைப்‌ பின்னோக்கிப்‌ பார்க்க வேண்டிய தேவையும்‌ பாரதிக்கு இந்நிலையில்‌ மிக 
அவசியமாயிருந்தது. 

பழந்தமிழர்‌; சமூகத்தைப்‌ பற்றிய கருத்துக்களைத்‌ தாம்‌ உருவாக்கிய 
இலக்கியங்களிலே கூறிச்‌ சென்றுள்ளனர்‌. பண்டைய “இதிகாசங்களும்‌, தனிப்பாடல்களும்‌, 
காவியங்களும்‌, புராணங்களும்‌ தனிமனித வாழ்வு நெறிகளையும்‌ சமூக வாழ்வு நிலைகளையும்‌ 
எடூத்துக்‌ கூறியுள்ளன. மனித வாழ்ககையின்‌ நோக்கம்‌ எது என்பதை மக்கள்‌ அறிய 
இலக்கியங்கள்‌ உதவுகின்றன. நமது முன்னோர்களின்‌ வாழ்வுநெறிகளைப்‌ பற்றியறிய 
இதிகாசங்களும்‌, காவியங்களும்‌, புராணங்களும்‌ உதவி செய்யும்‌ எனப்‌ பாரதி நம்பினான்‌. 
கம்பனையும்‌ வள்ளுவனையும்‌, இளங்கோவையும்‌ போலப்‌ பூமியிலே வேறு புலவர்கள்‌ 
தோன்றவில்லையெனும்‌ பாரதியின்‌ கூற்று இதனைப்‌ புலப்படூத்துகின்றது. ஆனால்‌, சங்கப்‌ 
பாடல்களை ஆழமாகப்‌ படிக்கும்‌ வாய்ப்பும்‌ வசதியும்‌ பாரதி வாழ்ந்த காலத்தில்‌ அவனுக்கு 
இருக்கவில்லை. எனினும்‌ தனது கட்டூரையிலே புறநானூற்றுப்‌ பாடல்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிட்டது 
சங்கப்பாடல்களில்‌ பாரதிக்கிருந்த விருப்பினைக்‌ காட்டுகின்றது. சங்கப்‌ பாடல்களிலே 
தனிமனித வாழ்வு விளக்கமாகக்‌ கூறப்படுகின்றது. ஆனால்‌; அத்தனி மனிதவாழ்வு மனித 
ஈமூக அமைப்பிலே: அக்கால கட்டத்திற்‌ பெற்றிருந்த முக்கியத்துவத்தையும்‌ அப்பாடல்கள்‌ 
காட்டுகின்றன. சிறப்பாகக்‌ குடூம்பநறிலையிலே ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ பெற்றிருந்த நிலையைச்‌ 
சங்கப்‌ பாடல்கள்‌ தெளிவாக எடுத்துக்‌ காட்டவேண்டியதும்‌ அக்காலத்தின்‌ தேவையாக 
இருந்திருக்க வேண்டும்‌. ஆணும்‌ பெண்ணுமாக ஒன்றிணைந்து குடூம்பம்‌ என்ற அமைப்பை 
ஏற்படுத்தி வாழத்‌ தொடங்கிய போது அவ்வமைப்புக்கான சில ஒழுங்குமுறைகளையும்‌ 
திட்டமிட வேண்டியிருந்தது. விலங்குகளைப்‌ போலன்றிச்‌ சில விடயங்களைச்‌ சிந்தித்துச்‌ 
செயல்பட வேண்டியிருந்தது. ஒழுக்க நிலையில்‌ ஆணுக்கும்‌ பெண்ணுக்கும்‌ வேறுபாடற்ற 
விதிமுறைகளையே பழந்தமிழர்‌ பேணி வந்துள்ளனர்‌. குடும்பம்‌ என்ற அமைப்பின்‌ 
நிலைப்பாட்டிற்குச்‌ சில ஒழுக்கவிதிகள்‌ வகுக்கப்பட்டு நடைமுறைப்படுத்தப்பட்டன. ஒரு 
ஆணுடன்‌ சேர்ந்து ஒற்றுமையாக வாழ்வு நடத்துபவளே வீட்டினது தலைவியாக இல்லாள்‌ 
என்று அழைக்கப்பட்டாள்‌. இல்லக்கிழத்தி, மனைவி, மனைக்கிழத்தி, மனையாள்‌ எனப்பல 
பெயர்களும்‌ பெண்ணுக்கு ஏற்பட்டன. 

பழைய சங்கப்பாடல்களிலே தலைவன்‌, மனையோள்‌ என்ற இரு சொற்கள்‌ முறையே 
ஆணையும்‌ பெண்ணையும்‌ குறிக்கின்றன. ஊரன்‌, நாடன்‌, வெற்பன்‌, துறைவன்‌ போன்ற 
சொற்கள்‌ ஆணைக்குறிக்கும்‌ சொற்களாகப்‌ பல பாடல்களிலே வந்தள்ளன. பெண்‌ 
வீட்டிலிருந்து குடும்ப அமைப்பினைப்‌ பேணுபவளாகவும்‌, ஆண்‌ வெளியிருந்து பேணுபவனாகவும்‌ . 
குடூம்பநிலை இருந்ததை அறிய முடிகின்றது. ஆணும்‌ பெண்ணுமாக நிலையாக 
ஓரிடத்தில்‌ தங்கி வாழ்க்கை நடத்திய போது, மனை; மனித வாழ்வில்‌ முக்கிய 
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இடத்தைப்‌ பெற்றது. இதனால்‌ பெண்‌ மனையிலேயே 
நியமிக்கப்பட்டாள்‌ எனக்‌ கொள்வதற்கும்‌ இடமில்லை. ஆணும்‌ சில கால 
ங்களிலை மனையில்‌ இருக்க வேண்டிய நியதி இயற்கையால்‌ ஏற்பட்டிருந்தது. கார்காலத்தில்‌ 
ஆண்‌ வெளியே சென்று எதனையும்‌ செய்ய முடியாது. அதேபோன்று பயிர்ச்செய்கை 
நடைபெறுங்காலங்களில்‌ பெண்ணும்‌ வெளியே செல்ல வேண்டியவளானாள்‌. அவளது 
உதவியினாலேயே ஆண்‌ நிலத்தைப்‌ பண்படூத்திப்‌ பயன்பெறவும்‌ அறிந்து கொண்டான்‌. 

உணவுதேடல்‌, இருப்பிடம்‌. அமைத்தல்‌ என்றநிலை மட்டூமன்றி, வம்சவிருத்தியெனும்‌ 
முக்கியமான அம்சமொன்றும்‌ குடும்பம்‌ என்ற அமைப்பிலே; சில வரையறைகள்‌ தோன்ற 
அவசியமாக இருந்தன. இச்சந்தர்ப்பத்திலேயே ஒருவனுக்கு ஒருத்தி, ஒருத்திக்கு ஒருவன்‌ 
என்ற வரையறை ஏற்பட்டிருக்க வேண்டும்‌. குடும்ப நிலையிலே கணவன்‌, மனைவி, 
மக்கள்‌, உறவினர்‌, நண்பர்‌ என்ற நிலைகள்‌ மக்களிடையே உறவு நிலைகளாக அமைந்தன. 
இந்நிலைகளில்‌ அவரவரது கடமைகளும்‌ பொறுப்புக்களும்‌ வகுக்கப்பட்டன. பகுத்தறிவு 
கொண்டூ அவை வகுக்கப்பட்டன. விலங்கு வாழ்க்கையிலிருந்து மனித வாழ்க்கை இப்புதிய 
கடமைகளாலும்‌ பொறுப்புக்களாலும்‌ வேறுபட்டுச்‌ சிறப்புப்‌ பெற்றது. மனித வாழ்க்கைக்காக 
கற்பிக்கப்பட்ட நெறிகள்‌ சமூகத்தின்‌ பண்பாடாக நிலை பெற்றமைந்தன. நிலத்தைப்‌ 
பண்படுத்தி விளைநிலமாக்கிப்‌ பயன்பெற்றது போன்று மனிதனும்‌ தனது வாழ்க்கை 
நெறிமுறைகளைக்‌ கடைப்பிடித்து வாழ்வதன்‌ மூலம்‌ நீண்டகாலம்‌ மகிழ்வாக வாழமுடிந்தது. 
அதனால்‌ பயன்தரும்‌ வாழ்வில்‌ மனிதன்‌ கடைப்பிடித்த நெறிகள்‌ மரபுகளாகப்‌ பேணப்பட்டன. 
அம்மரபுகளை மனித வாழ்க்கைநெறி பற்றிப்‌ பாடியவர்கள்‌ தமது பாடல்களில்‌ குறிப்பிட்டனர்‌. 
அவை இலக்கிய மரபுகளாக இன்று கொள்ளப்படூகின்றன. 

அத்தகைய இலக்கிய மரபுகளைப்‌ பிற்காலத்தில்‌ இலக்கியம்‌ படைத்த புலவர்கள்‌ 
எடூத்துத்‌ தமது பாடல்களிலே பாடியபோது சில முரண்பட்ட கருத்துக்களையும்‌ சமூகத்தினா்‌ 
முன்‌ வைத்துள்ளனர்‌. பழந்தமிழ்ப்‌ புலவ்களாகிய சங்கப்புலவர்கள்‌ மனித வாழ்க்கைக்காகக்‌ 
கற்பித்த நெறிகளை வெகு நுணுக்கமாகத்‌ தமது பாடல்களிலே கூறிச்‌ சென்றுள்ளனர்‌. 
சிறிய பாடல்களிலே அந்நெறிகள்‌ பற்றிய வரிவான விளக்கங்களைத்‌ தராமல்‌ குறிப்பினாலே 
உய்த்துணரும்படி அமைத்துள்ளனர்‌. 

அவ்வாறு அவர்கள்‌ குறிப்பிட்டுச்‌ சென்ற விடயங்களில்‌ “கற்பும்‌” ஒன்று. பிற்காலத்தவா்‌ 
பலர்‌ கற்பு என்பதை சரியாக விளங்கிக்கொள்ளாமல்‌ தவறான விளக்கங்களைத்‌ தந்து 
சென்றுள்ளனர்‌. கற்பு என்னும்‌ சொல்‌ சங்கப்பாடல்களிலே பல இடங்களில்‌ வந்துள்ளது. 
சங்க இலக்கியங்கள்‌ பற்றி ஆய்வு செய்தவர்‌ பலரும்‌ இது பற்றிய கருத்துக்களைக்‌ 
கூறியுள்ளனர்‌. பிற்கால இலக்கியங்களிலே கற்பு என்பது மிகச்சுருங்கிய பொருளிலே 
கூறப்பட்டுள்ளது. குறிப்பாக கற்பு என்பது பெண்களின்‌ ஒழுக்கத்துடன்‌ மட்டூமே 
சம்பந்தப்பட்டதாக இன்று பொருள்‌ கொள்ளப்படூகின்றது. கற்பு என்ற சொல்லின்‌ 
தோற்றப்பொருள்‌; கற்பித்தபடி ஒழுகுதல்‌ என்பதே. இதனையே சங்கப்புலவர்கள்‌ 
அச்சொல்லைக்‌ கையாளுகின்ற இடங்களில்‌ நுணுக்கமாகக்‌ கூறிச்சென்றுள்ளனர்‌. 
“இகலடூகற்பு”, “வெளிறில்கற்பு” என்னும்‌ தொடாகள்‌ கற்பு என்பது கற்பித்தவை எனப்பொருள்‌ 
தருவதற்குச்‌ சிறந்த உதாரணங்களாகும்‌. கற்பு என்பதற்கு ஒளவையார்‌ கூறுகின்ற 
விளக்கமும்‌ இப்பொருளையே தருகின்றது. சொற்றிறம்பாமையே கற்பு எனப்பட்டது. சங்க 
இலக்கியங்களுக்கு இலக்கணம்‌ வகுத்த ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியரும்‌ கற்பு என்றால்‌ 
என்னவென்று விளக்கியுள்ளார்‌. . ்‌ 

தொல்காப்பியர்‌ கற்பு என்பதை விளக்கும்‌ போது அதுபற்றி வழக்கிலிருந்த 
கருத்தினையும்‌ தனது கருத்தினையும்‌ கூறியுள்ளார்‌. செய்யுளியலில்‌ களவு, கற்பு பற்றி 
வழக்கிலிருந்த கருத்துக்‌ கூறப்படுகிறது. 
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இருக்க வேண்டியவளாக 


்‌ *தாமப்புணாச்சியும்‌ இடந்தலைப்‌ படலும்‌ 
பாங்கொடூ தழாஅலுந்‌ தோழியிற்‌ புணர்வுமென்‌ 
றாங்கநால்‌ வகையினும்‌ அடைந்த சார்வொடூ 
மறையென மொழிதல்‌ மறையோர்‌ ஆறே” 


என்னும்‌ சூத்திரத்தில்‌ களவுபற்றிய கருத்து கூறப்பட்டுள்ளது. 


“மறைவெளிப்‌ படூதலுந்‌ தமரிற்‌ பெறுதலும்‌ 
இவைமுத லாகிய இயனெறி திரியாது 
மலிவும்‌ புலவியும்‌ ஊடலும்‌ உணர்வும்‌ 
பிரிவொடூ புணர்ந்தது கற்பெனப்‌ படூமே”? 

என்னும்‌ சூத்திரத்தில்‌ கற்புப்‌ பற்றிய கருத்து கூறப்பட்டுள்ளது. இவ்விரு 
கருத்துக்களும்‌ சங்கப்பாடல்களில்‌ நுணுக்கமாகக்‌ கூறப்பட்டிருப்பதைத்‌ தொல்காப்பியர்‌ 
உணர்ந்து அவற்றைச்‌ செய்யுள்‌ மரபாகக்‌ கண்டு தமது இலக்கணத்தும்‌ செய்யுள்‌ மரபுபற்றி 
விளக்குமிடத்தில்‌ கூறினார்‌. சங்க இலக்கியங்களின்‌ பொருள்மரபு பற்றி விளக்குமிடத்திலே 
அவர்‌ கற்பு என்றால்‌ என்னவென்பதைத்‌ தன்கருத்தாகக்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


“கற்பெனப்‌ படுவது கரணமொடூ புணரக்‌ 
கொளற்குரி மரபிற்‌ கிழவன்‌ கிழத்தியைக்‌ 
கொடைக்குரி மரபினோர்‌ கொடூப்பக்‌ கொள்வதுவே”” 


தொல்காப்பியரது இச்சூத்திரவடிவான கருத்திற்கு இளம்பூரணரும்‌, நச்சினார்க்கினியரும்‌ 
விளக்கவுரைகள்‌ எழுதியுள்ளனர்‌. ”கற்பென்று சொல்லப்படுவது, கரணத்தோடூ பொருந்திக்‌ 
கொள்ளுதற்குரிய மரபினையுடைய கிழவன்‌ கொள்ளுதற்குரிய மரபினையுடைய கிழத்தியை 
கொடுத்தற்குரிய மரபினையுடையோர்‌ கொடுப்பக்‌ கொள்வது”? என இளம்பூரணர்‌ கூறும்‌ 
விளக்கம்‌ தனிமனித வாழ்வில்‌ குடும்பம்‌ என்ற அமைப்பு தோன்றும்‌ போது நடைபெறுகின்ற 
நிகழ்ச்சிகள்‌ கற்பாக அமைந்ததைத்‌ தெளிவாக உணர்த்துகின்றது. நச்சினார்க்கினியர்‌ 
கூறும்‌ விளக்கம்‌ இதனை மேலும்‌ கூர்மைப்படுத்துகிறது. 


“கற்பென்று சிறப்பித்துக்‌ கூறப்படுவது வேள்விச்சடங்கோடூ கூட ஒத்த குலத்தோனும்‌ 
மிக்க குலத்தோனுமாகிக்‌ கொள்ளுதற்குரிய முறைமையினையுடைய தலைவன்‌ 
ஒத்த குலத்தாளும்‌ இழிந்த குலத்தாளுமாகிய தலைவியை கொடுத்தற்குரிய 
முறைமையினை யுடைய இருமுதுகுரவர்‌ முதலாயினர்‌ கொடூப்பக்‌ கொள்வது.” 


இங்கு இளம்பூரணர்‌ விளக்காத 'கரணம்‌' என்பதை விளக்கியும்‌, குடும்ப அமைப்பிலே 
இணையும்‌ ஆண்‌, பெண்‌ நிலைகள்‌ பற்றியும்‌ நச்சினார்க்கினியா்‌ விளக்கியுள்ளார்‌. கற்பு 
என்பது கற்பித்த நெறியே என்பதைத்‌ தொல்காப்பிய உரையாசிரியர்களும்‌ தெளிந்துள்ளனர்‌. 
ஆனால்‌ இக்கற்பு நெறியானது எவ்வாறு பெண்ணுக்கே சிறப்பானது என்பது 
சிந்தனைக்குரியதாகும்‌. பழந்தமிழர்‌ வாழ்க்கையை எடூத்துக்‌ காட்டும்‌ சங்கப்பாடல்களில்‌ 
வெகு நுணுக்கமாகவே இதனை விளக்கியுள்ளனர்‌. குடும்பம்‌ என்ற அமைப்பினைக்‌ 
காக்கும்‌ பெண்ணே கற்பு நெறிகளைத்‌ தனது சந்ததியினருக்குப்‌ போதிக்க வேண்டிய 
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சிறப்பான குணவியல்புகளையும்‌ இயற்கையாகவே பெற்றிருந்தாள்‌. கற்பு நெறிகளை 
அவளிடமிருந்தே குழந்தைகள்‌ அறிந்தனர்‌. கணவனைக்‌ குழந்தையின்‌ தந்தையாகவும்‌, 
ஏனையவர்களை உறவினர்களாகவும்‌ அமைய, தாயே குழந்தைக்கு நெறிமுறையாக 
முதன்முதல்‌ கற்பிக்கத்‌ தொடங்குகின்றாள்‌. அவள்‌ கற்பிக்கும்‌ நெறி செம்மையுடையதாக 
இருந்தது. மனித வாழ்வில்‌, சமூக நிலையில்‌ பலரையும்‌ குழப்பநிலையின்றி அமைதியுடன்‌ 
வாழவழி செய்தது. 

அகநானூறு 86ஆம்‌ பாடலில்‌ குடும்ப அமைப்புக்கான சடங்குகளைப்‌ பற்றிய 
குறிப்புக்கள்‌ காணப்படுகின்றன. ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ குடூம்ப வாழ்வு வாழத்‌ தொடங்கிய 


பெயர்‌ உண்டாகின்றது, பெண்‌; மனைவி என்ற நிலையிலிருந்து தாய்‌ என்னும்‌ சிறப்பு 
நிலையை அடைகின்றாள்‌. அந்நிலையிலே ஆணைவிட குடும்பம்‌ என்ற அமைப்புக்கு மிக 
முக்கியமானவளாக மாறுகின்றாள்‌. கணவனின்‌ செயல்களையெல்லாம்‌ அவதானித்து 
குடூம்பநிலைக்குப்‌ பங்கம்‌ ஏற்படாதவகையில்‌ அனைவரும்‌ நடந்துகொள்ள அவளே 
உதவுகின்றாள்‌. கணவன்‌ கற்பு நெறிகளில்‌ தவறும்‌ போது அவனைத்திருத்துகின்ற 
பொறுப்பும்‌ அவளுடையதாகின்றத. ஒழுக்க நிலையிலே மனத்திண்மையற்று ஆண்‌ 
பிறபெண்களிடம்‌ தொடர்பு கொள்வது பழைய சமூகறிலையிலே இருந்துள்ளது. 
சங்கப்பாடல்களில்‌ பெரும்பான்மையான மருதநிலப்‌ பாடல்கள்‌ ஆணின்‌ ஒழுக்கக்கேட்டையே 
வர்ணிக்கின்றன. குடூம்பநிலையில்‌ வாழமுடியாத பல பெண்கள்‌ ஆணின்‌ ஒழுக்கச்‌ சீரகேட்டிற்கு 
இடம்‌ கொடுக்கின்றனர்‌. இந்நிலையிலும்‌ பெண்ணே கற்பு நெறியினை ஆணுக்கு 
உணர்த்துபவளாகிறாள்‌. இதனாலேயே குடும்ப நிலையில்‌ வாழும்‌ பெண்களுக்கு கற்பு 
சிறப்பித்துக்‌ கூறப்படவேண்டிய தொன்றாயிற்று. பெண்ணிடம்‌ கற்பித்த நெறிப்படி வாழும்‌ 
ஆற்றல்மிக்கிருந்தது. ஆணைவிடப்‌ பெண்ணே மனவுரம்‌ மிக்கவளாக இருந்தாள்‌. தனது 
நலத்தை மட்டுமன்றித்‌ தன்னைச்‌ சார்ந்தவ்களது நலத்தையும்‌ காக்கின்ற கருணை உள்ளங்‌ 
கொண்டவளாக வாழ்ந்தாள்‌. தொல்காப்பியர்‌ இப்பண்புகளை 


“கற்புங்‌ காமமும்‌ நாற்பால்‌ ஒழுக்கமும்‌ 
மெல்லியற்‌ பொறையும்‌ நிறையும்‌ வல்லிதின்‌ 
விருந்துபுறந்‌ தருதலுஞ்‌ சுற்றம்‌ ஓம்பலும்‌ 
பிறவும்‌ அன்ன கிழவோள்‌ மாண்புகள்‌”! 


எனக்‌ கூறியுள்ளார்‌. இலக்கியங்களிலே பெண்ணின்‌ இக்குணநலன்களே மாசநறுகற்பு, 
செயிர்தீரகற்பு, அணங்குக்கற்பு, தெய்வக்கற்பு, அடங்கியகற்பு, ஆறியகற்பு, உரைசால்கற்பு, 
அமைவுறுகற்பு, செம்மைசேர்கற்பு, வியனுறுகற்பு எனப்‌ பலபடக்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. இதனால்‌ 
கற்பு என்பது நடைமுறைப்‌ பொருளில்‌ மனவுரம்‌ என்ற கருத்தினையும்‌ பெறுவதாயிற்று. 
பின்‌ வந்த காவியங்களிலும்‌ புராணங்களிலும்‌ பேசப்பட்ட கண்ணகி, சீதை, மண்டோதரி, 
புனிதவதி, தமயந்தி பாஞ்சாலி போன்றோர்‌ மனவுரம்‌ படைத்தவர்களாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளனர்‌. 
இளங்கோ கண்ணகியை உரைசால்‌ பத்தினியாகக்‌ காண்கிறார்‌. கம்பர்‌ சீதையை கற்பின்‌ 
கனலியாகக்‌ காண்கிறார்‌. . 

பெண்ணோடூ சேர்த்துக்‌ கற்பைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிடும்‌ போது நெருப்பு 
இணைக்கப்பட்டூள்ளது. கற்பு வெம்மைப்‌ பண்புடையது எனவும்‌. ஒரு விளக்கமும்‌ 
. உருவாகியது. இளங்கோ தமது சிலப்பதிகாரத்தில்‌ இந்த விளக்கத்தை; மனித சமூக 
வாழ்வு நெறியூடாக விளக்கியுள்ளார்‌. கண்ணகி மதுரையை அழித்த செய்தி காப்பிய 
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நிகழ்ச்சியாக அமைக்கப்பட்டாலும்‌ கற்பின்‌ பெருமையைக்‌ காட்டவே அமைக்கப்பட்டுள்ளது. 
கோப்பெருந்தேவி, கண்ணகி என்ற இரு பெண்களின்‌ கற்பு நெறிகளையும்‌ அருகருகே 
வைத்து இளங்கோ காட்டுவதன்‌ மூலம்‌ பெண்ணின்‌ மனவுரத்தின்‌ சிறப்பினை 
வெளிப்படுத்தியுள்ளார்‌. அதேவேளை கோவலனின்‌ மனவுரமின்மையே குடூம்ப நிலையை 
மட்டுமன்றி நாட்டு நிலையையும்‌ சிதைத்தது என்பதையும்‌ காட்டியுள்ளார்‌. மனை என்ற 
நிலையிலிருந்து நாடூ என்னும்‌ பரந்து பட்ட நிலை வரை கற்பின்‌ அவசியத்தை அழகுற 
விளகியுள்ளார்‌. உரைசால்‌ பத்தினியை உயாந்தோர்‌ ஏத்துவர்‌ என்னும்‌ இளங்கோவின்‌ 
கருத்து பெண்ணின்‌ குணநலன்கள்‌ சிறப்பிக்கப்பட வேண்டியவை என்பதை மறைமுகமாக 
உணாத்துகின்றது. 


கற்புப்‌ பற்றிப்‌ பேசவந்த வள்ளுவரும்‌ வாழ்க்கைத்‌ துணைநலம்‌ பற்றிக்‌ கூறும்போது 


“பெண்ணிற்‌ பெருந்தக்க யாவுள கற்பென்னும்‌ 


திண்மை யுண்டாகப்‌ பெறின்‌”? 


என்று கூறுகின்றார்‌. வள்ளுவரும்‌ ”மனவுரம்‌” என்ற நிலையில்‌ கற்பு பெண்ணிடம்‌ 
நிலைபெற்றிருந்ததையே விளக்கியுள்ளார்‌. தன்னையும்‌ காத்து தன்னைக்‌ கொண்டவனையும்‌ 
பேணி, இருவாக்கும்‌ குடும்ப நிலையில்‌ அமைந்த கற்பு நெறிச்‌ சொல்லையும்‌ காத்து, 
சோர்வில்லாமல்‌ வாழும்‌ திறமை பெற்றவள்‌ பெண்‌ என்பதை வள்ளுவரும்‌ உணர்ந்துள்ளார்‌. 
ஆனால்‌ சமூக அமைப்பில்‌ பெண்ணின்‌ கற்புநெறி பெறக்கூடிய சிறப்பினைப்‌ பற்றி வள்ளுவர்‌ 
சிந்திக்வில்லை. இல்லறம்‌ என்ற நிலையில்‌ மட்டுமே பெண்ணின்‌ கற்புநெறி சிறப்புறும்‌ 
என்பது அவர்‌ முடிவாயிருக்க வேண்டும்‌. ஆணின்‌ கற்புநெறி பற்றியும்‌ அவர்‌ கருத்து 
வெளியிடவில்லை. இதற்கு அவர்‌ காலத்திய பிறபண்பாட்டூத்‌ தாக்கங்களே 
காரணமாயிருந்திருக்க வேண்டும்‌. ஆனால்‌ காமத்துப்பாலில்‌ கற்பியல்‌ என்ற அடிப்படையில்‌ 
பழைய இலக்கிய மரபுகளையே நிலைப்படுத்த முற்பட்டதால்‌ கற்பு என்றால்‌ என்ன என்பதை 
அவர்‌ சிந்திக்கவில்லையென்றே கொள்ளக்‌ கிடக்கின்றது. இதனால்‌ பிற்காலத்தில்‌ பழந்தமிழ்‌ 
இலக்கியத்தில்‌ கூறப்பட்ட கற்புநெறி பற்றிய சிந்தனை சமூக நிலையிலே பெண்களுக்கு 
மட்டுமே இருக்க வேண்டிய குணநலன்களில்‌ ஒன்றாகக்‌ கருதப்பட்டது. கம்பன்‌ இராவணனின்‌ 
கற்புநெறி தவறுதலைதான்‌ இயற்றிய இராமாயணத்தில்‌ காட்டியுள்ளான்‌. ஆனால்‌ இராவணன்‌ 
மனிதனாக அன்றி அரக்கனாகக்‌ கூறப்பட்டிருப்பதால்‌ கற்பு நெறிகளை அறிந்தவனாகவோ 
அன்றிக்‌ கடைப்பிடிக்க வேண்டியவனாகவோ இல்லையெனலாம்‌. 
இருபதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ வாழ்ந்த பாரதி கற்பைப்பற்றிச்‌ சிந்தித்துச்‌ சில 
கருத்துக்களைத்‌ தனது கவிதைகளிலே வெளியிட்டூள்ளான்‌. நாட்டு விடுதலைக்கான 
வழிகளைத்‌ தேடும்போது வீட்டுநிலையிலிருந்தே வழிதேடியது பாரதியின்‌ உள்ளம்‌. 
பெண்களின்‌ நிலையும்‌ சமூகத்தின்‌ பலக்‌ குறைவுக்கு முக்கிய காரணமாக இருந்ததைப்‌ 
பாரதி உணர்ந்தான்‌. பழைய காலத்தில்‌ வீட்டு நிலையிலும்‌ சமூகநிலையிலும்‌ பெண்கள்‌ 
பெற்றிருந்த நிலைப்பாட்டை மீண்டும்‌ வெளிப்படுத்த வழி தேடினான்‌. புதுமைப்‌ பெண்களை 
உருலாக்க வேண்டிய பெண்களின்‌ சிறப்பியல்புகளை மரபான வாழ்க்கை முறைகளை 
திரும்பவும்‌ கொணர வேண்டிய நிலையை விளக்கிக்‌ கவிதை பாடினான்‌. புதுமையை 
வல்‌, நின்ற. சமூகத்திற்கு இந்நிலையிலேயே புதுமைப்பெண்ணை அறிமுகம்‌ செய்தான்‌. 
ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ நிகரெனக்‌ கொள்வதால்‌ அறிவிலோங்கி இவ்வையம்‌ தழைக்குமாம்‌'”3 
என்ற பாரதியின்‌ கேள்வியறிவு கவிதையிலே இடம்பெற்றது. 


பப ணமம்ப பவ வப வம ம வய வவ மடடடம அப்‌ அறளை த கி 
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“நிலத்தின்‌ தன்மை பயிர்க்குளதாகுமாம்‌; 
நீசத்தொண்டும்‌ மடமையும்‌ கொண்டதாய்‌ 

தலத்தில்‌ மாண்புயர்‌ மக்களைப்‌ பெற்றிடல்‌ 
சால, வேயரி தாவதோர்‌ செய்தியாம்‌ 

குலத்து மாதர்க்குக்‌ கற்பியல்‌ பாகுமாம்‌””14 


இங்கே கற்பு குலத்து மாதர்களுக்கு இயல்பானதொரு குணமாகவே பாரதியினால்‌ 
கொள்ளப்படுகின்றது. பழைய மரபான செய்தியாகவே பாரதி இதனைக்‌ கூறுகின்றான்‌. 
பெண்கள்‌ பழைய காலத்தில்‌ மாதவத்தவர்களோடூ ஒப்பச்சிறப்புற வாழந்தமையை 
திருக்குறளும்‌, சிலப்பதிகாரமும்‌, கம்பராமாயணமும்‌ பாரதிக்கு உணாத்தியிருந்தன. தெய்வக்‌ 
கற்புடன்‌ பெண்கள்‌ திகழ்ந்து தெய்வறிலையையும்‌ பெற்றிருந்தால்‌ சமூகத்தில்‌ அவர்களது 
நிலையும்‌ உயர்ந்திருந்தது என பாரதி எண்ணினான்‌. அதனால்‌ குலத்து மாதர்களுக்கு 
கற்பு இயல்பானது என்ற கொள்கையை கற்பின்‌ அடிப்படை விளக்கங்களில்‌ ஒன்றாகப்‌ 
பாரதி கண்டிருந்தான்‌. ஆனால்‌ கற்பு இத்தகைய பெண்ணுக்குரிய சிறப்பான குணங்களுள்‌ 
ஒன்றாக அன்றிப்‌ பொது நிலையில்‌ பேணப்பட வேண்டுமென்பதே பாரதியின்‌ இலட்சியமாக 
இருந்தது. 

தனிப்பாடல்களிலும்‌ நெடூம்பாடல்களிலும்‌ பாரதி தனது கற்புப்பற்றிய கருத்துக்களைக்‌ 
கூறியுள்ளான்‌. கண்ணன்‌ பாட்டு, குயிற்பாட்டு, பாஞ்சாலி சபதம்‌ என்னும்‌ நெடூம்பாடல்களில்‌ 
கற்புப்‌ பற்றிய பாரதியின்‌ சிந்தனை வேறுபட்டதாகவே உள்ளது. பாரதநாட்டின்‌ 
குலதெய்வமாகிவிட்ட கண்ணனை காதலனாகவும்‌ தன்னைக்காதலியாகவும்‌ பாவனை செய்யும்‌ 
போது, பிறன்‌ கல்யாணம்‌ செய்துவிட்ட பெண்ணை ஒருவன்‌ பார்க்கவுந்தகாது என்ற 
ஒழுக்கமரபினை பாரதி வெளிப்படுத்துகிறான்‌. குயிற்பாட்டில்‌ இம்மரபு இன்னும்‌ இறுக்கமாக 
அமையவேண்டூமென்பது பாரதியின்‌ குறிக்கோளாகிறது. 


“பட்டப்பகலிலே! பாவிமகள்‌ செய்தியைப்பார்‌! 
கண்ணாலங்‌ கூட இன்னுங்‌ கட்டிமுடியவில்லை 
மண்ணாக்கி விட்டாள்‌! என்‌ மானந்தொலைத்துவிட்டாள்‌! 
நிச்சயதாம்பூலம்‌! நிலையா நடந்திருக்கப்‌ 

பிச்சைச்‌ சிறுக்கிசெய்த பேதகத்தைப்‌ பார்த்தாயோ?”5 


என்று நின்று கலங்கும்‌ நெட்டைக்குரங்கனில்‌, பெண்‌ ஒரு ஆணுக்குரியவள்‌ என 
நிச்சயிக்கப்பட்டுவிட்டால்‌ ஒழுக்கநிலையில்‌ மாறமுடியாதவள்‌ என்ற கருத்து 
வைக்கப்பட்டூள்ளது. பாஞ்சாலிசபதத்திலே காரணன்‌ பாஞ்சாலியைக்‌ குறிப்பிடும்‌ போது, 


“சீரிய மகளுமல்லள்‌ 
ஐவரைக்‌ கலந்த தேவி”!5 

என்று கேலி செய்கிறான்‌. "மகாபாரதம்‌, இந்தியாவிலே தோன்றிய இதிகாசங்களில்‌ 
பெருமை பெற்ற ஒன்று. அதனைத்‌ தமிழிலே வில்லிபுத்தூரா பாடியுள்ளார்‌. மக்களிடையே 
உறவு முறைகள்‌ அமைந்த விதத்தைப்‌ பாரதக்கதை அழகாக விளக்குகின்றது. சமூகத்தில்‌ 
குடம்பநிலையில்‌ ஒரு பெண்‌ ஐந்தாண்களுக்கு மனைவியாக வாழ்ந்ததைப்‌ பாரதக்கதை 
கூறுகின்றது. ஐவருக்கு மனைவியாக வாழும்போதும்‌ அத்தகைய வாழ்க்கைக்கெனக்‌ 
கற்பிக்கப்பட்ட நெறியிலிருந்து தவறாதவளாக பாஞ்சாலி கூறப்படுகிறாள்‌. அவளது கற்பு 
ன தப்த ப பமக வரி க பிக பம ப மட ட வட த டட ட டட அமல்‌ ட படம்‌ 
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நெறியின்‌ ஆற்றல்‌ நெறிதவறியவர்களுக்கு அழிவையே தேடிக்கொடுக்கின்றது... ஆனால்‌ 
பாரதி பாஞ்சாலி சபதத்தினைப்‌ பாமரமக்களும்‌ அறிய விரும்பும்‌ இலகு தமிழில்‌ பாடினார்‌. 
பழைய மரபுகள்‌ எவ்வாறு சமூகநிலையில்‌ பேணப்பட்டன என்ணதபா்‌ தன்‌ நெடும்பாட்டிலே 
எடூத்துக்காட்டினான்‌. பெண்ணுக்குரிய சமூகநிலையினை வீட்டூமன்‌ வாயிலாகக்‌ கூறுகின்றான்‌. 


படக அட ட்ட டடம கோமகளே, பண்டையுக 
வேதமுனிவர்‌ விதிப்படி நீ சொல்லுவது 

நீதமெனக்கூடும்‌; நெடூங்காலச்‌ செய்தியது 

ஆணொடுூ பெண்‌ முற்றும்‌ நிகரெனவே அந்நாளில்‌ 
பேணி வந்தார்‌. பின்னாளில்‌ இஃது பெயர்ந்து போய்‌ 
இப்பொழுதை நூல்களினை யெண்ணுங்கால்‌, ஆடவருக்‌ 
கொப்பில்லை மாதர்‌; ஒருவன்‌ தன்‌ தாரத்தை 
விற்றிடலாம்‌, தானமென வேற்றவாக்குத்‌ தந்திடலாம்‌ 
முற்றும்‌ விலங்கு முறைமையன்றி வேறில்லை”? 


மரபுகளைப்‌ பின்நோக்கிப்‌ பார்க்கும்‌ போது ஆரம்பகாலத்தில்‌ ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ 
சமமானவர்களாகவே கருதப்பட்டனர்‌. இடைக்காலத்தில்‌ வகுக்கப்பட்ட நெறிகளுக்கமைய 
வாழ்வு நடத்த முடியாதவர்கள்‌ கற்பு என்பதைப்‌ பெண்ணுக்குரிய அணிகலனாக்கித்‌ தாம்‌ 
ஒழுக்க நெறிக்‌ கட்டூப்பாடுகளிலிருந்து விடுதலை பெற்றுக்கொண்டனர்‌. அப்பொழுதுதான்‌ 
ஆண்‌ பெண்ணைவிட உயாந்தவன்‌ என்ற புதிய கட்டுப்பாடு தோன்றலாயிற்று. பெண்‌ 
சுதந்திரமற்றவளாக ஆணுக்கு அடிமைப்பட்டவளாக அமைந்தாள்‌. 

இவ்வடிமைநிலை பாரதி வாழ்ந்த காலத்திலும்‌ சமூகத்திலே நிலவியது. 
பெண்‌அடிமைத்தனத்தை எதிர்த்துப்‌ பாரதி பாடினான்‌. “புதுமைப்‌ பெண்‌”, “பெண்‌ வாழ்க” 
பெண்கள்‌ விடூதலைக்கும்மி'”, “பெண்விடுதலை' போன்ற கவிதைகள்‌ இதனைப்‌ 
புலப்படூத்துகின்றன. பெண்‌ கல்விமுறை, திருமணம்‌, சமூகமதிப்புப்‌ போன்ற விடயங்களில்‌ 
புதுமையை ஏற்படூத்தினாலன்றி பெண்களின்‌ சமூகநிலைகளை மாற்றமுடியாதெனப்‌ பாரதி 
கண்டான்‌. பெண்களும்‌ அடிமைப்பட்டிருந்தனர்‌. ”கரும்புத்தோட்டத்திலே'” என்னும்‌ பாடலில்‌ 
பெண்களின்‌ நிலையைப்‌ பாரதி கூறுமிடத்து, 


“நெஞ்சங்‌ குமுறுகிறார்‌ - கற்பு 
நீங்கிடச்‌ செய்யுங்‌ கொடூமையிலே”'!” 
என்று குறிப்பிடும்போது கற்பு என்ற சொல்லை இடைக்காலப்‌ பொருளான ஓழுக்கம்‌ 
என்றே கொண்டுள்ளான்‌. இதே கருத்தினை. 


“மாதரைக்‌ கற்பழித்து வன்கண்மை பிறா்செய்யப்‌ 
பேதைகள்‌ போலுயிரைக்‌ - கிளியே! 
பேணி யிருந்தாரடி!”!? 


என “நடிப்புச்‌ சுதேசிகள்‌” என்னும்‌ பாடலிலும்‌ கூறுகின்றான்‌. மாதரின்‌ கற்பை 
அழிப்பவர்‌ ஆண்களே என்பது பாரஜியின்‌ எண்ணமாக அன்றிப்‌ பல காலமாகச்‌ 
சமூகத்தவரிடையே நிலவும்‌ எண்ணமாகும்‌. பெண்‌ ஆணைக்‌ கற்பழித்ததாக யாரும்‌ 
கருத்துக்‌ கூறுவதில்லை. ஆனால்‌ விசுவாமித்திர மேனகை கதையின்‌ அடிப்படைக்கருத்து 
ஆணின்‌ கற்புநெறியைப்‌ பெண்‌ கெடூப்பதாகவே காணப்படுகின்றது. மனவுரம்‌ என்ற 
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நிலையில்‌ ஆண்‌ பெண்‌ இருவருக்குமே கற்பு பொதுவான குணமாவது. கற்புப்பற்றிய 
கருத்து முரஷ்பாட்டைப்‌ பற்றியும்‌ பாரதி சிந்தித்தான்‌. 
சமூகறிலையிலே ஆண்‌ பெண்‌ தொடர்பு நெறியுடன்‌ அமைவதற்கு கற்பு 


பாடலில்‌ நன்கு விளங்குகின்றது. ஆனால்‌ உடற்சேர்க்கை என்ற நிலையிலேதான்‌ கற்பின்‌ 
தன்மை அங்கு சுட்டிக்காட்டப்படுகின்றது. பாஞ்சாலி பற்றிய வரலாற்று நிலையிலோ, 
கண்ணன்‌ மீது கொண்ட பக்தி நிலையிலோ வெளிப்படுத்த முடியாத தனது சமூக 
நிலையினைத்‌ தனிப்பாடலில்‌ பாரதியால்‌ உணர்ச்சியுடன்‌ கூற முடிகிறது. ஐரோப்பாவிலே 
காதல்‌ விடுதலை பெற்ற பெண்கள்‌ தாங்கள்‌ விரும்பியவாறு விரும்பிய ஆணுடன்‌ வாழ்வதை 
மிருகவாழ்க்கை என்கிறான்‌. மனிதனின்‌ ஆரம்பகாலத்து வாழ்க்கையது. நெறியற்ற 


“சோரரைப்‌ போல்‌ ஆண்மக்கள்‌ புவியின்‌ மீது 
சுவைமிக்க பெண்மைநல முண்ணுகின்றார்‌ 
காரணந்தான்‌ யாதெனிலோ ஆண்களெல்லாம்‌ 
களவின்பம்‌ - விரும்புகின்றார்‌ கற்பே மேலென்று 
ஈரமின்றி யெப்போதும்‌ உபதேசங்கள்‌ 
எடூத்தெடூத்துப்‌ பெண்களிடம்‌ இயம்பு வாரே!”?20 


ஆண்களின்‌ ஒழுக்கநிலையினை வெளிப்படையாகப்‌ பாரதி கூறியது சமூகத்தின்‌ 
அன்றைய போக்கினையன்றிப்‌ பண்டுதொட்டு நிலவிய சமூகஒழுக்கப்‌ பிறழ்வுக்கான 
காரணத்தையும்‌, கற்பு பெண்ணுக்கே உரித்தாக்கப்பட்ட நிலையையும்‌ தெளிவுபடுூத்துகின்றது. 
“ஆண்‌ கற்பை விட்டுத்‌ தவறு செய்தால்‌ அப்போது பெண்மையுங்‌ கற்பழிந்திடாதோ?” என்ற 
பாரதியின்‌ கேள்வி கற்புப்‌ பெண்ணுக்குரியது என்று கருதுபவர்களுக்குரியதாகும்‌. 


“ஆணெல்லாம்‌ கற்பை விட்டூத்‌ தவறுசெய்தால்‌ 
அப்போது பெண்மையுங்கற்‌ பழிந்திடாதோ?”2! 


என்னும்‌ அடிகளில்‌ பாரதி கற்பு என்பதைச்‌ சரியான பொருளிலே கூறியுள்ளது 
கவனிக்கத்தக்கது சமூகத்திலே கற்பிக்கப்பட்ட நெறிமுறைகளை ஆண்‌ மீறும்போது அவனே 
தவறு செய்தவனாகிறான்‌. அவன்‌ செய்கின்ற தவறுக்கு உதவியாக இருப்பதால்‌ பெண்ணும்‌ 
கற்புநிலை அழிந்தவளாகிறாள்‌. எனவே சமூக அமைப்பிலே மாற்றம்‌ ஏற்பட ஆண்கள்‌ 
காரணமாயிருந்ததையும்‌ பாரதி தயங்காமல்‌ எடுத்துக்‌ காட்டியது 'குறிப்பிடத்தக்கதாகும்‌. 
நடைமுறையிலே காணுகின்ற காட்சிகளையெல்லாம்‌ மறைத்து வைத்துக்‌ கற்பினைப்‌ பற்றி 
உலகத்தவர்‌ கதைக்கின்றாரே என்ற பாரதியின்‌ சமூகமதிப்பீடு அவனது பழமையை மீண்டும்‌ 
காணும்‌ நோக்கால்‌ ஏற்பட்டதெனலாம்‌. கடந்தகால நிகழ்வுகளை அறியுஞ்‌ சான்றுகளாக 


"குறிய - கஅல்கத்‌ காண்கமரர்‌ முகண்விமனைனரைவோக கை அணை வங்க வ 
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இலக்கியங்கள்‌ இருந்தன. மேலைத்தேசத்திலிருந்து அறிமுகமான ஆங்கிலக்‌ கல்வியும்‌ 
பண்பாடூமே பாரதியைப்‌ பெண்விடுதலை பற்றிச்சிந்திக்க வைத்தன. அக்கருத்தினைப்‌ 
பாரதியின்‌ கருத்தோடூ ஒப்பிட்டுப்பார்க்கும்‌ போது சிந்திக்க வேண்டியுள்ளது, 
“விடுதலைக்காதல்‌” எனும்‌ பாடலில்‌ மேலைநாட்டுூப்‌ பெண்களின்‌ வாழ்க்கை நடைமுறையை 
வியந்து கூறுபவரை ”வீரமில்லா மனிதா” என்று பாரதி குறிப்பிடூகிறான்‌. க ன்வ்லு அல 
கல்வி முறையினால்தான்‌ பாரதநாட்டூப்‌ பெண்களின்‌ அடிமைவாழ்வு தீரும்‌ எனப்‌ பாரதி 
எண்ணவில்லை. "தாய்‌ மாண்பு” பற்றிக்‌ கூறுமிடத்தில்‌ 


“தாய்க்குமேல்‌ இங்கேயோர்‌ தெய்வ முண்டோ? 
தாய்‌ பெண்ணே யல்லளோ? தமக்கை, தங்கை 
வாய்க்கும்‌ பெண்‌ மகவெல்லாம்‌ பெண்ணே யன்றோ? 
மனைவியொருத்தியை யடிமைப்‌ படுத்த வேண்டித்‌ 
தாய்க்குலத்தை முழுதடிமைப்‌ படுத்த லாமோ?””? 


எனப்‌ பாரதி கேட்பது சமூகத்தின்‌ பெண்விடுதலைக்கு நமது முன்னோர்‌ கற்பித்த 
நெறிகளே போதுமானது என்பதைப்‌ புலப்படுத்துகின்றது. ஒளவையின்‌ கூற்றை மீண்டும்‌ 
ஞாபகப்படூத்துவதன்‌ மூலம்‌ நடைமுறை வாழ்க்கையின்‌ நியதியையே பேண எண்ணுகிறான்‌. 


“பெண்ண றத்தினை ஆண்மக்கள்‌ வீரந்தான்‌ 
பேணு மாயின்‌ பிறகொரு தாழ்வில்லை”?? 


என்று பண்டைய சமூக நிலையையே நாமும்‌ கடைப்பிடிக்க வேண்டும்‌ பாரதியின்‌ 
எண்ணம்‌ இன்னும்‌ செயற்படவில்லை. பெண்ணின்‌ மனவுரமும்‌ கருணையும்‌ மனிதனைப்‌ 
பாதுகாத்து நிற்பவை. வலிமை சேர்ப்பது தாய்ப்பாலே என்று விஞ்ஞானம்‌ இன்று 
விளம்புகின்றது. "மானம்‌ சேர்க்கும்‌ மனைவியின்‌ வார்த்தைகள்‌”?! என்றான்‌ பாரதி. 
மனிதனுக்குச்‌ சகல விடயங்களிலேயும்‌ சமமாக நின்றுதவும்‌ பெண்‌; குடூம்பம்‌ என்ற 
நிறுவனத்தைக்‌ கட்டிக்காப்பவள்‌. அப்படிக்காக்கப்படூம்‌ குடும்பங்கள்‌ சேர்ந்து சமூகம்‌ 
உருவாகின்றது. சமூகங்களின்‌ இணைப்பினால்‌ நாடூ தோன்றுகிறது. இதுவே இயற்கையான 
நடைமுறையாக இருந்து வந்துள்ளது. 


“கற்பு நிலையென்று சொல்லவந்தார்‌ இரு 
கட்சிக்கும்‌ அ..து பொதுவில்‌ வைப்போம்‌””25 


என்ற பாரதியின்‌ விடுதலைக்கும்மி பெண்ணின்‌ விடுதலையை மட்டும்‌ குறிப்பிடவில்லை. 
அந்றியராதிக்கத்துக்கும்‌ பண்பாட்டிற்கும்‌ அடிமையாகிவிட்ட பாரத நாட்டின்‌ விடூதலைக்கே 
வழியாக பழைய கற்புநிலையினை எல்லோருக்கும்‌ பொதுவாக்க வேண்டூமென்கிறான்‌. 

ச பல பழந்தமிழ்‌ இலக்கியங்களைப்‌ பாரதி நன்கு கற்றவன்‌. குறளுக்கு முன்னர்‌ 
தோன்றிய சங்கப்பாடல்களையும்‌ படிக்கும்‌ வாய்ப்பு அவனுக்கிருந்திருந்தால்‌ சமூகத்தின்‌ 
நிலைப்பாட்டூக்கான வழிகளை இன்னும்‌ ஆழமாகச்‌ சிந்தித்திருக்கக்கூடும்‌. இயற்கையிலே 
பெரிதும்‌ ஈடுபாடூ கொண்ட பாரதிக்கு இயற்கை நெறியுடன்‌ இயைந்த வாழ்வுக்கென 
நம்முன்னோர்‌ வரையறை செய்து வைத்த கற்பு நெறிகள்‌ விளக்கமுற்றிருக்கும்‌. பாரதியின்‌ 
ல்களில்‌ பரந்து கிடக்கும்‌ விடுதலையுணர்வு தனிமனித நிலையில்‌ ஏற்பட்டதல்ல. 
சங்கப்புலவ்களைப்‌ போல சமூகத்தின்‌ நல்வாழ்வுக்கென ஏற்பட்டது. தமிழர்‌ பண்பாட்டைப்‌ 
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பாதுகாத்துப்‌ பேணவே பாரதிவிரும்பினான்‌. "தமிழ்ச்சாதி” பற்றிய பாடலிலே இருதலைக்‌ 
கொள்ளியினிடை நம்மவர்‌ வாழ்கிறாரே என விதியைக்கேட்பதற்கும்‌ சங்கப்பாடல்களில்‌ 
காணும்‌ வாழ்வு நெறியை அறியாததே காரணமாகும்‌. 


“நமதுமூ தாதையா்‌ நயமுறக்‌ காட்டிய 
ஒழுக்கமும்‌ நடையும்‌ கிரியையும்‌ கொள்கையும்‌ 
ஆங்கவர்‌ காட்டிய அவ்வப்‌ படியே 

தழுவிடின்‌ வாழ்வு தமிழர்க்குண்டு”25 


என்ற தன்‌ கருத்தினைப்‌ பாரதி மனச்சஞ்சலத்துடன்‌ வெளியிட்டதை அவன்‌ மரபினை 
ஆழமாக அறியாததையே உணாத்துகின்றது. பெண்‌ சமூக நலன்கள்‌ உருவாவதற்கு 
ஆரம்பகாலத்திலிருந்தே காரணமானவள்‌. சங்கப்பாடல்களில்‌ குடும்ப நிலையிலேயே ஆண்‌ 
கற்பு நெறியைக்‌ கடைப்பிடியாது வாழும்‌ சந்தர்ப்பங்களில்‌ பெண்‌ நடந்துகொள்ளும்‌ விதம்‌ 
பலபாடல்களிலே கூறப்பட்டுள்ளது. நற்றிணை 280ஆம்‌ பாடலில்‌, 


“நன்மனை நனிவிருந்து அயரும்‌ 
கைதூவு இன்மையின்‌ எய்தாமாறு புலவேன்‌”27 


எனவரும்‌ அடிகள்‌ மனைக்கு வருகைதருகின்ற விருந்தினரை உபசரிப்பதையே 
முக்கிய கடமையாகக்‌ கொண்ட பெண்‌ தன்‌ கணவனது கூடா ஓழுக்கத்தையறிந்தும்‌ 
அவனோடூ ஊடல்‌ கொள்ளாதிருக்கின்றாள்‌. ஆனால்‌ அவள்‌ அவ்வாறு ஊடல்‌ 
கொள்ளாதிருப்பதற்கு முக்கிய காரணம்‌ அவளுக்குப்‌ பொருளில்லாமல்‌ போய்விடும்‌ என்ற 
நிலையே எனவும்‌ கருத்துக்‌ கூறுவர்‌. பெண்‌ பொருள்‌ வளத்தைப்‌ பாதுகாப்பவளாக 
ஆரம்பத்திலிருந்து வாழ்ந்து வந்துள்ளாள்‌. அவள்‌ துணையுடனேதான்‌ சமூகத்தில்‌ ஆண்‌ 
மதிக்கப்பட்டான்‌. கற்பித்த நெறிகளையும்‌ மேலதிக கல்வியறிவினால்‌ பெற்ற பகுத்தறிவையும்‌ 
ஆண்‌ இழந்து நிற்கும்‌ போது பெண்ணே அவனைப்‌ பாதுகாத்து நின்றாள்‌. குடூம்ப 
நிலையிலே அவன்‌ கற்பு மீறல்களைப்‌ பாதுகாத்துச்‌ சமூக நிலையில்‌ அவனை உயாத்தினாள்‌. 
இதனால்‌ திருமணம்‌ என்னும்‌ அம்சம்‌ ஆணின்‌ வாழ்வு நெறிப்பட அமைய 
இன்றியமையாததாயிற்று. தாயின்‌ பாதுகாப்பிலே வளரும்‌ ஆண்‌ இளமைக்காலந்தொட்டு 
இறப்புவரை மனைவியின்‌ பாதுகாப்பில்‌ வாழவேண்டியவன்‌. இக்கருத்தையே பாரதியும்‌ 
சுயசரிதைப்பாடல்களிற்‌ கூறியுள்ளான்‌. 

“காளையீர! ஆண்மை வேண்டின்‌ மணஞ்‌ செய்தல்‌ ஓம்புமின்‌” 
என்ற பாரதியின்‌ வாக்கு ஆண்‌ வாழவழி கூறுகிறது. தான்‌ இயற்றிய புதிய ”ஆத்திசூடி”யிலும்‌ 
“ஆண்மை தவறேல்‌” என அமைத்துள்ளான்‌. எல்லோரும்‌ பெண்‌ நெறியோடு வாழவேண்டும்‌ 
என்று எண்ணிய காலத்தில்‌ புதுமையாகப்‌ பாரதி ஆண்மை தவறக்கூடாது என்று கூறுகிறான்‌. 
பாரதியின்‌ இக்கூற்று ஆண்களின்‌ உடல்‌ வலியை மட்டூம்‌ கருதாமல்‌ சமூகத்தின்‌ ஒரு 
அங்கமான ஆணின்‌ நிலைப்பாட்டின்‌ அடிப்படையையே கருதிக்‌ கூறப்பட்டதாகும்‌ சமூக 
ஒருமைப்பாட்டிற்குப்‌ பண்டை நெறிகள்‌ அவசியமானவை. இயற்கை நிலைகளின்‌ 
வேறுபாட்டினை அனுசரித்தே பண்டைய வாழ்வு நெறிகள்‌ வறுக்கப்பட்ட இன்றைய 
நாகரிக உலகிலே பழைய மரபுகள்‌ பல புதுமைகளாக நோக்கப்படூகின்றன. ட. 
புதுமைகளும்‌ அத்தகையவே. பெண்விடுதலை எனப்பாரதி கூறியவை யாவுமே பழந்தமிழர்‌ 
கற்பித்த நெறிகளே. மேலைத்தேயப்‌ புதுமைக்‌ கருத்துக்களைக்‌ கண்டு பாரதி ட 
சமூகத்திலே திணிக்கவிரும்பவில்லை. காலாகாலம்‌ சமூகத்திலே வந்து என்த டு 
பண்பாடூகளின்‌ தாக்கத்தினால்‌ தமிழினத்திற்கு நேர்ந்த கேடுகளை எண்ணிச்‌ பச ்‌ 
நம்முன்னோர்‌ வகுத்த தெறிகள மனித சமுகத்திற்கு ஏறல்‌ ட ட 
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நிலையைப்‌ பாமரரும்‌ அறிய வைக்க 


பரியவர்களை வெறுத்த பாரதி பழமை இருந்த 


14] 
மயென்று பாவனை 6 ன்‌ ட்‌ கட்த 
தன்ம வேண்டுமென எண்ணினான்‌. உயர்கல்வி 


வாய்ப்பற்றவர்களும்‌ உலக நடைமுறையை உணர வைத்தான்‌. 


“மாதர தம்மை இழிவு செய்யும்‌ 
மடமையைக்‌ கொளுத்துவோம்‌ 
வைய வாழ்வு தன்னில்‌ எந்த 
வகையி ஸனும்நமக்குளே 
தாதர்‌ என்ற நிலைமை மாறி 
ஆண்களோடூ பெண்களும்‌ 
சரிநிகர்‌ சமானமாக 
வாழ்வம்‌ இந்த நாட்டிலே”29 


என்று நல்வாழ்வுக்குப்‌ பாரதி காட்டிய வழி நம்முன்னோர்‌ கற்பு வழியேயாகும்‌. 


பழைய கற்பு நெறியைப்‌ புதுமையாக எடூத்துக்‌ காட்டிய பாரதியும்‌ சங்கப்புலவர்களோடூ 
வைத்து எண்ணப்பட வேண்டியவனேயாம்‌. 


அடிக்குறிப்புகள்‌ 


ம. 


10. தொல்காப்பியம்‌ - பொருளதிகாரம்‌. 


விநாயகர்‌ நான்மணி மாலை, பாரதியார்‌ கவிதைகள்‌ 2ஆம்‌ பதிப்பு (சென்னை, பூம்புகார்‌ 
பிரசுரம்‌, 1977) பாடல்‌ 39. 


. மேற்படி, 'தமிழ்‌' பாடல்‌ 1; வரி 7 - 8. 
. மேற்படி, 'பாஞ்சாலி சபதம்‌' - முகவுரை ப. 313. 


. சுதேசமித்திரன்‌ பத்திரிகை 3-4-1916. 


மேற்படி, 'பாப்பாப்‌ பாட்டூ' ப. 203; பத்தி. 11, 


. தொல்காப்பியம்‌ பொருளதிகாரம்‌ - இளம்‌ பூரணம்‌, செய்யுளியல்‌, 2ஆம்‌ மதிப்பு கழக 


வெளியீடு, சென்னை - 1 அக்டோபர்‌ - 1969) ப. 528. 


. தொல்காப்பியம்‌ பொருளதிகாரம்‌ - செய்யுளியல்‌, நச்சினார்க்கினியர்‌ உரை (சென்னை 


கழக வெளியீடு, பெப்ரவரி 1965) 'செய்யுளியல்‌' ப. 234, நூ.எ.189. 


. தொல்காப்பியம்‌ பொருளதிகாரம்‌ ஒளம்பூுரணம்‌ 2ஆம்‌ பதிப்பு (கழக வெளியீடு) 


சென்னை-1 அக்டோபர்‌ 1969) கற்பியல்‌ நூற்பா எண்‌ 140, ப. 249. 


. மேற்படி, ப. 249 நூற்பா எண்‌ 140, இளம்பூரணர்‌ விளக்கம்‌. 


நச்சினார்க்கினிய்‌ உரை 2ம்‌ பதிப்பு (கழக 
வெளியீடு, சூலை. 1977 'கற்பியல்‌' ப. 163. 


11. மேற்படி, (கழக வெளியீடு சென்னை-1, ம.ப. அக்டோபர்‌ 1969) கற்பியல்‌ நூற்பா எண்‌ 


150 ப. 301. 


ன ரர த வ வவ லட. ப அ ப்‌ ப ப ப ப ட 
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12. இிடுக்குமள்‌ முலமும்‌ பரிமேலழகருரையும்‌, முதல்‌ பகுதி, "அறத்துப்பால்‌" (மதுரைப்‌ 


பல்கலைக்கழகம, மதுரை 1972) வாழ்க்கைத்‌ துணை நலம்‌ பாடல்‌ எண்‌ 4, ப, ஏர. 


13. பாரஜியார்‌ கவிதைகள்‌ (வானவில்‌ பிரசுரம்‌ - சென்னை - 36. புதிய பதிப்பு 
28-01-1980), பகுதி "சமூகம்‌' பாடல்‌ தலைப்பு, "புதுமைப்பெண்‌” பத்தி 4, வரி 1-2. 


14. மேற்படி, பக்‌. 5. ப, 501. 


15. பாரதியார்‌ கவிதைகள்‌ (பூம்புகார்‌ பிரசுரம்‌, சென்னை - 13 மு.ப. மே, 1976) 'குயில்‌ 
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ஈழத்து நவீன தமிழ்‌ ஒலக்கீயம்‌ 

எங்கள்‌ நாட்டின்‌ நவீன தமிழ்‌ இலக்கியம்‌ இந்த நூற்றாண்டின்‌ ஆரம்பத்துடனேயே 
படைக்கப்படத்‌ தொடங்கியது என்று கூறுவது தவறாகாது. ஈழத்துத்‌ தமிழிலக்கிய 
வளர்ச்சியிலே மூன்று முக்கியமான கட்டங்களை நாம்‌ இனங்காணக்‌ கூடியதாய்‌ உள்ளது. 
முதலாவது கட்டத்திலே தோன்றிய இலக்கியங்களிலே இந்த நாட்டினுடைய பண்புகள்‌ 
எவற்றினையும்‌ நாம்‌ காணமுடியவில்லை. அரசகேசரியின்‌ கரகுவம்சம்‌ போன்ற 
நூல்களெல்லாம்‌ அந்த வகையிலே அடங்குகின்றன. இரண்டாவது கட்டத்தினைச்‌ சார்ந்த 
இலக்கிய ஆக்கங்களிலே ஓரளவு இந்நாட்டின்‌ 'மண்மணம்‌” வீசுவதைக்‌ காணலாம்‌. 
சின்னத்தம்பிப்‌ புலவருடைய பநாளை விநாயகர்‌ பள்ளு. நட்டுவச்சுப்பையனாருடைய 
கனஃபுராணம்‌ போன்றன இக்கட்டத்தைச்‌ சார்ந்த இலக்கியங்களாகும்‌. ஈழநாட்டின்‌ இயற்கை 
வளங்களைச்‌ சின்னத்தம்பிப்‌ புலவர்‌ இளைய பள்ளியின்‌ வாயினாலேயே கூறவைக்கின்றார்‌. 
வரன்முறையான வர்ணனைகளாக அமைந்த போதிலும்‌ இந்த நாட்டினை நினைந்து அவை 
கூறப்படுகின்றன என்பதை நாம்‌ உணருகின்றோம்‌. கனகீபுராணத்திலே 


தாலக்‌ கனியொன்‌ நறினுக்‌ காகத்‌ 

தரைமேல்‌ மாந்தர்‌ பலர்‌ திரண்டூ 
வேல்கத்‌ திகள்‌ கொண்டெறிந்து 

விசயம்‌ பொருந்தும்‌ வள நாடன்‌ 
மால்பற்‌ றியமனத்‌ தினனாக 

வந்தான்‌ கனகே மன்றினுக்கு 
நீலக்கருங்‌ கார்மேக 

நியூற்ற னிவன்‌ காண்‌ நேரிளையே . 


என்னும்‌ பாடலில்‌ யாழ்ப்பாணத்திலே ஒரு பனங்காய்க்காகப்‌ பெருஞ்சண்டை புரியும்‌ 
சமூகப்‌ போக்கொன்றினைச்‌ சித்திரிக்கிறார்‌ புலவர்‌ சுப்பையனார்‌. இது போன்று ஈழநாட்டின்‌ 
சிற்சில பண்புகளைக்‌ கொண்ட இலக்கியங்கள்‌ இரண்டாவது கட்டத்தைச்‌ சார்ந்தனவாகும்‌. 
ஈழநாட்டூக்கே தனித்துவமானவையாகவும்‌, தமிழ்‌ நாட்டு இலக்கியங்களினின்று 
வேறுபட்டனவாகவும்‌ அமையும்‌ இலக்கியங்களே மூன்றாவது கட்டத்தைச்‌ சார்ந்தன. 
இக்கட்டத்தைச்‌ சார்ந்த இலக்கியங்களை ஈழநாட்டு நவீன தமிழ்‌ இலக்கியங்கள்‌ என்று 
கூறினுமமையும்‌. இவற்றைக்‌ கவிதை, நாவல்‌, சிறுகதை நாடகம்‌ என்னும்‌ நான்கு 
வடிவங்களாகப்‌ பகுத்து விபரிக்கலாம்‌. 


கவிதை 

இந்த நாட்டின்‌ தேசிய எழுச்சிக்‌ கால கட்டத்திலே வாழ்ந்த கவிஞாகளின்‌ ஆக்கங்கள்‌ 
ஒருவகையில்‌ ஈழத்து நவீன கவிதைத்‌ தோற்றத்துக்கு வழி சமைத்தன எனலாம்‌. நவாலியூர்‌ 
சோமசுந்தரப்‌ புலவர்‌, ப.கு. சரவணபவன்‌, முதுதமிழ்ப்‌ புலவர்‌ மு. நல்லதம்பி, பாவலர்‌ 
துரையப்பாப்பிள்ளை போன்றோர்‌ பழைய செய்யுள்‌ வடிவங்களையும்‌ புதிய சந்தமுடைய 
வடிவங்களையும்‌ கையாண்டனர்‌. செய்யுட்‌ பொருளிலும்‌ மாற்றமேற்பட்டூள்ளதையும்‌ 
இவர்களுடைய பாடல்கள்‌ காட்டுகின்றன. 
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்‌ மாவலிகங்கைப்புனலாந்‌ தாவணியை வீசி 
மாதிரமெ லாம்மணக்கும்‌ வாசனையைப்‌ பூசி 
காவலரின்‌ கண்மருட்டூம்‌ கன்னி எங்கள்‌ தேயம்‌ 
காசினியி லிவளைப்‌ போற்‌ கன்னியில்லை யில்லை. 


என்று சரவணபவன்‌ பாடூம்‌ செய்யுள்‌ வடிவம்‌ பழையதாக அமைந்தபோதிலும்‌ 
அதிலே ஒரு புதிய சந்தச்சுவை அமைந்துள்ளது. இப்பாடல்‌ இடம்பெறும்‌ ஈழநாட்டூக்‌ 
குறம்‌ என்னும்‌ பிரபந்தம்‌ ஈழநாட்டின்‌ இயற்கை வளங்களையும்‌ ஏனைய விபரங்களையும்‌ 
கூறுகின்றன. நவாலியூர்‌ சோமசுந்தரப்‌ புலவரின்‌ பாடல்‌ வடிவங்களிலே பழைமைப்பண்பும்‌ 
புதுமைப்பண்பும்‌ ஒருங்கே அமைந்துள்ளன. 


“பருத்தித்துறை யூராம்‌ 
பவளக்கொடி பேராம்‌ 
பாவைதனை யொப்பாள்‌ 
பாலெடுத்து விற்பாள்‌” 


என்னும்‌ பாடற்‌ சந்தம்‌ புதுப்பொலிவினைக்‌ காட்டி நிற்கின்றது. ஒரளவு பழைமை 
வாடை வீசும்‌ செய்யுள்‌ வடிவங்கள்‌ மூலமாக சமூக விடயங்களாகிய புதுமைப்பொருளைக்‌ 
கூறுவனவாக அமைகின்றன பாவலா்‌ துரையப்பா பிள்ளையின்‌ பாடல்கள்‌. ுூத்துத்‌ 
தமழ்க்‌ கவிதைக்‌ களஞ்சியம்‌ தொகுப்பாசிரியர்‌ ஆ. சதாசிவம்‌ பிற்காலத்துக்‌ கவிஞர்கள்‌ 
சிலரையும்‌ . பழைமை-புதுமை தழுவியவர்களாகக்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. அவர்‌ கூறுவதாவது: 
"பழமையும்‌ புதுமையுந்‌ தழுவிய சிறந்த பாடல்களைப்‌ பாடிய புலவர்களுட்‌ சிறப்பாகக்‌ 
குறிப்பிடத்தக்கோர்‌: வித்துவான்‌ வேந்தனார்‌, பண்டிதர்‌ சிவப்பிரகாசம்‌, நாவற்குழியூர்‌ நடராசன்‌, 
யாழ்ப்பாணன்‌, நவாலியூர்‌ நடராசன்‌ முதலியோராவர்‌””. இக்கூற்று ஒருவகையிலே 
பொருத்தமானதெனவுங்‌ கூறலாம்‌. மரபுவழிச்‌ செய்யுள்‌ வடிவங்களிலே பாடல்கள்‌ பாடும்‌ 
வித்துவான்‌ வேந்தனாரே, 


“பாலைக்‌ காய்ச்சிச்‌ சீனி போட்டுப்‌ 
பருகத்‌ தந்த அம்மா 

காலைத்‌ தூக்கிக்‌ கண்ணிலொற்றிக்‌ 
கட்டிக்‌ கொஞ்சும்‌ அம்மா.” 


என்று புதிய பாணியிலே கவிதை வடிக்கிறார்‌. ஈழத்து நவீன "கவிதையின்‌ 
முக்கியமான அம்சமான பேச்சோசை இப்பாடலிலே நன்கு இழையோடூவதைக்‌ காணலாம்‌. 
இதேபோன்று நாவற்குழியூர்‌ நடராசனும்‌, 


“கேட்குது மணி யோசை யொன்று கிண்‌ கிணீர்‌ என 
வாட்டூதந்த வனிதை காலின்‌ வளைசிலம்‌ பொலி” 


போன்ற கவிதைகள்‌ மூலம்‌ புதுமைக்‌ கவிஞர்களாகவும்‌ கணிக்கப்பட்டார்கள்‌. 
இவர்களை விடச்‌ சற்று வயதிலே இளையவர்களாகிய மகாகவி, நீலாவணன்‌, முருகையன்‌ 
போன்ற கவிஞர்கள்‌ ஈழத்து நவீன கவிதைகளை முற்றாகப்‌ ' படைத்தவர்கள்‌ என்று 
கூறலாம்‌. இவர்களை அடியொற்றி எத்தனையோ கவிஞர்கள்‌ இன்று கவிதை 
புனைகிறார்கள்‌. எனினும்‌ இன்று வரையும்‌ இவர்கள்‌ மூவருமே ஈழத்து நவீன கதைக்குச்‌ 
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சிறந்த எடூத்துக்காட்டூக்களாகத்‌ திகழ்கின்றனர்‌. இம்மூவருள்ளும்‌ மகாகவி முதன்மைக்‌ 
கவிஞராகத்‌ திகழ்கிறார்‌. அவர்‌ பாடிய குறும்பா பாரதிக்குப்‌ பின்‌ தமிழ்க்‌ கவிஞன்‌ 
ஒருவனால்‌ படைக்கப்பட்ட ஒரு புதுமை வாய்ந்த கவிதை இலக்கியமாகும்‌. குறுகிய 
பாக்களால்‌ ஆனது என்றும்‌, குறும்பு நிறைந்த பாக்களால்‌ ஆனது என்றும்‌ குறும்பாவுக்கு 
விளக்கங்‌ கொடுக்கலாம்‌. 


“முத்தெடுக்க மூழ்குகிறான்‌ சீலன்‌ - அவன்‌ 

முன்னாலே வந்துநின்றான்‌ காலன்‌ 

சத்தமின்றி வந்தவன்தன்‌ கைத்தலத்தில்‌ பத்து முத்தைப்‌ 
பொத்திவைக்கப்‌ போனான்‌ முச்சூலன்‌” 


என்பது போன்ற பாடல்கள்‌ இத்தொகுப்பிலே இடம்பெற்றுள்ளன. 

ஈழத்து நவீன கவிதையின்‌ முக்கியமான பண்பாக அமைவது பேச்சோசையாகும்‌. 
இப்பண்பினை மேற்குறிப்பிட்ட கவிஞர்கள்‌ மூவருடைய படைப்புக்களிலும்‌, அவர்‌ வழிவந்த 
கவிஞர்களுடைய படைப்புக்களிலும்‌ காணலாம்‌. இப்பண்பு ஈழத்துக்‌ கவிதையிலே 
மேலோங்குவதற்குக்‌ காரணம்‌ அறுபதுகளிலும்‌ அதன்‌ பின்னரும்‌ இந்த நாட்டிலே செல்வாக்குப்‌ 
பெற்றுவந்த கவியரங்குகளேயாகும்‌. மக்களுக்கு நேரடியாகப்‌ பாச்சொல்லும்‌ இக்‌ 
கவியரங்குகள்‌ பல கண்டவர்கள்‌ மகாகவி, முருகையன்‌, நீலாவணன்‌ போன்றோர்‌. 
இவ்வரங்குகளுக்காக எழுதப்பட்ட கவிதைகள்‌ தவிர்க்க முடியாதபடி பேச்சோசைப்‌ 
பண்புடையனவாக அமையவேண்டியேற்பட்டது. இப்பண்பு நாளடைவில்‌ பொதுவான கவிதைப்‌ 
பண்பாக மாறிவிட்டது. மகாகவியினுடைய கோடை, கண்மணியாள்‌ காதை, ஒரு சாதாரண 
மனீதனது சரித்திரம்‌, வீடும்‌ வளியும்‌ போன்ற இலக்கிய ஆக்கங்களிலே இப்பேச்சோசைப்‌ 
பண்பினை நன்கு காணலாம்‌. 

ஈழத்து நவீன கவிதையின்‌ ஓர்‌ அங்கமாகத்‌ திகழ்கின்றது 'புதுக்கவிதை'. தருமு 
சிவராமு, மு. பொன்னம்பலம்‌, தா. ராமலிங்கம்‌, வ.ஐ.ச. ஜெயபாலன்‌. எம்‌.ஏ. நு..மான்‌, 
சண்முகம்‌ சிவலிங்கம்‌, திக்குவல்லைக்‌ கமால்‌, மேமன்கவி போன்றவர்களும்‌ இன்னும்‌ 
பலரும்‌ புதுக்கவிதை படைத்துள்ளார்கள்‌. எனினும்‌ ஈழத்தில்‌ எழுந்த பல புதுக்கவிதைகள்‌ 
வெறுஞ்‌ சொல்லடூக்குகளாகவே அமைந்துவிடுகின்றன. யாப்பு வரையறையை மீறுவதே 
முக்கிய நோக்காக அமையினும்‌, கவிதைக்குரிய இயற்கையான பேச்சோசை, சீர்ப்பிரமாணம்‌ 
ஆகியவற்றினையாவது புதுக்கவிதைகள்‌ கொண்டு அமைய வேண்டியது அவசியம்‌. ஆனால்‌ 
துரதிஷ்டவசமாகப்‌ பெரும்பாலான கவிதைகளிலே இவை காணப்படவில்லை. (மேலும்‌ 
விளக்கத்துக்குப்‌ பார்க்க: அ. சண்முகதாஸ்‌ “கவிஞரும்‌ மொழியும்‌” 'சிந்தனை” தொகுதி 
1 மலர்‌ 1, இலங்கைப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, யாழ்ப்பாண வளாகம்‌, 1976, பக்‌. 37-51. 


நாவல்‌ 

நாவல்‌ ஒரு நவீன இலக்கிய வடிவம்‌ எனக்‌ கொண்டோமெனில்‌, ஈழத்து நவீன 
நாவல்‌ வரலாறு சென்ற நூற்றாண்டின்‌ இறுதிப்‌ பகுதியிலேயே தொடங்கிவிட்டது எனக்கூறலாம்‌. 
1885ல்‌ வெளியான சித்திலெப்பையின்‌ அஸன்‌ பேயுடைய கதை ஈழத்தின்‌ முதல்‌ நாவலாகும்‌. 
எனினும்‌ இந்நாட்டின்‌ சமகாலப்‌ பாத்திரங்களைக்‌ கொண்ட நாவல்களான வீரசிங்கன்‌ 
கதை (1905), உதரபாசம்‌ (1915) ஆகியனவற்றை சி.வை. சின்னப்பாபிள்ளையே முதன்‌ 
முதலில்‌ எழுதினார்‌. இந்நாட்டூத்‌ தமிழ்‌ மக்களிடையே காணப்பட்ட நடைமுறைகளை 
அடிப்படையாகக்‌ கொண்டூ மங்களநாயகம்‌ தம்பையா (நொறுங்குண்ட கருதயம்‌, 1914 
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தேம்பாமலர்‌, 1929), ம.வே. திருஞானசம்பந்த பிள்ளை 
இடைக்காடர்‌ ரீலகண்டன்‌ அல்லது ஒரு சாதிவேளாளன்‌, 
எழுதினர்‌£ 

ஈழத்துத்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ வாழ்க்கைப்‌ பிரச்சனைகளை சற்று கூர்ந்து நோக்கி, 
அப்பிரச்சனைகளை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டூ க.தி. சம்பந்தன்‌ (பாசம்‌, 1947), ௪. 
வேலுப்பிள்ளை (மனநீழல்‌, 1948), அ.செ. முருகானந்தன்‌ (யாத்திரை) , கனகசெந்தி நாதன்‌, 
(விதியின்கை, 1953, வெறும்பானை, 1956) வ.அ. ராசரத்தினம்‌ (கொழுகொம்பு, 1955-56) 
போன்றோர்‌ நாவல்களைப்‌ படைத்தனர்‌. 

தமிழ்‌ மக்களின்‌ பல்வேறு வகைப்பட்ட பிரச்சனைகளின்‌ நடூவே நின்று, 
அப்பிரச்சனைகளாலே தாக்குண்ட மனிதர்களைக்‌ கதை மாந்தா்களாகக்‌ கொண்டு, ஈழத்துத்‌ 
தமிழ்ப்‌ பேச்சு வழக்கினையே பெரும்பாலும்‌ பயன்படுத்தி நாவல்‌ எழுதும்‌ போக்கு 1950களின்‌ 
பிற்பகுதியிலேயே உண்டாகியது. இப்போக்கினைப்‌ பிரதிபலிக்கும்‌ நாவலாசிரியர்களாக 
இளங்கீரன்‌ (நீதியே நீ கேள்‌, 1959 தென்றலும்‌ புயலும்‌, இங்கிருந்து எங்கே முதலியன, டானியல்‌ 
(பஞ்சமர்‌, 1972, கோவிந்தன்‌, 1983 முதலியன), செங்கை ஆழியான்‌ (வாடைக்காற்று, 
பிரளயம்‌, காட்டாறு, முதலியன), செ. கணேசலிங்கன்‌ (நீண்டபயணம்‌, 1965, சடங்கு 1906ளூ 
செவ்வானம்‌, 1967ரூ தரையும்‌ தாரகையும்‌, 1968ளூ மண்ணும்‌ மக்களும்‌, 1970: ஒளமையின்‌ 
கீதம்‌, 1988 முதலியன), நந்தி (மலைக்கொழுந்கது, 1964ளூ தங்கச்சியம்மா முதலியன), எஸ்‌. 
பொன்னுத்துரை (தீ, 1961; சடங்கு, 1971), அருள்‌ சுப்பிரமணியம்‌, (அவர்களுக்கு வயது 
வந்துவிட்டது, 1973), ௮. பாலமனோகரன்‌, (நிலக்கிளி, குமாரபுரம்‌ முதலியன) முதலியோர்‌ 
விளங்குகின்றனர்‌. இவர்களுள்‌ இன்று தமிழ்‌ மக்களின்‌ சமூக நடைமுறைகளை ஊன்றி 
நோக்கித்‌ தரமான நாவல்கள்‌ எழுதிக்கொண்டிருப்பவர்களாக எஸ்‌. டானியல்‌, 
செங்கையாழியான்‌ ஆகிய இருவரையும்‌ விதந்து குறிப்பிடலாம்‌. 


(காசிநாதன்‌ நேசமலர்‌, 1924) 
1925) போன்றோர்‌ நாவல்கள்‌ 


சிறுகதை 

சிறுகதையும்‌ நாவலைப்போல்‌ ஒரு நவீன இலக்கிய வடிவமாகும்‌. மேலைத்தேயத்தவர்‌ 
தமிழுக்கு அறிமுகஞ்‌ செய்துவைத்த வடிவமாகும்‌. ஈழத்தில்‌ 1930களின்‌ பிற்பகுதியிலேயே 
சிறுகதைகள்‌ எழுதப்படத்‌ தொடங்கின. சி. வைத்தியலிங்கம்‌, இலங்கையர்கோன்‌; க.தி. 
சம்பந்தன்‌, கோ. சிவபாத சுந்தரம்‌ ஆகியோர்‌ எமது நாட்டூச்‌ சிறுகதை வரலாற்றின்‌ 
முன்னோடிகளாவர்‌. கலைமகள்‌, கீராம 2எழியன்‌, மணிக்கொடி, ஆனந்தவிகடன்‌, சூறாவளி, 
ஈழகேசரி முதலியவற்றிலே இவர்களுடைய சிறுகதைகள்‌ வெளியாகின. இவர்களுள்‌ 
இலங்கையர்கோன்‌ ஒருவருடைய சிறுகதைகள்‌ மாத்திரமே ஒரு தொகுப்பு நூலாக 
வெளிவந்துள்ளது என்பது மனங்கொள்ளத்தக்கதாகும்‌. 1962ஆம்‌ ஆண்டு இலங்கையர்கோனின்‌ 
மனைவி அவருடைய பதினைந்து கதைகள்‌ கொண்டதாக வெவள்ளீப்பாதரசம்‌ என்னும்‌ 
சிறுகதைத்தொகுதியை வெளியிட்டார்‌. இலங்கைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்‌ தமிழ்த்‌ துறையிலே 
பயின்று வந்தவர்களுக்கு இது பல காலமாகப்‌ பாடநூலாக அமைந்து வந்துள்ளது. 

ஈழத்துச்‌ சிறுகதை வரலாற்றிலே இரண்டாவது தலைமுறை எழுத்தாளர்களெனக்‌ 
கூறும்படியாக 1910களிலிருந்து தி.ச. வரதராசன்‌, அ.செ. முருகானந்தம்‌, அ.ந. கந்தசாமி, 
கனக செந்திநாதன்‌, சொக்கன்‌, தாழையடி சபாரத்தினம்‌, சு. வேலுப்பிள்ளை போன்றோர்‌ 
எழுதிவந்தனர்‌. தமிழர்‌ பண்பாட்டூணர்வு, மனிதாபிமானம்‌ என்னும்‌ தளங்களில்‌ தல்‌ கால்களை 
ஊன்றவைத்து சமூக நடைமுறைகளை இக்‌ கதையாசிரியர்கள்‌ நோக்கினார்கள்‌. 
இவர்களுடைய கதைகளிலே பெரும்பாலும்‌ இலக்கியமொழி நடையே கையாளப்பட்டது. 

அரசியல்‌, பொருளியல்‌, சமூகப்‌ பிரச்சினைகளைப்‌ பரவலாகத்‌ தம்கதைப்‌ பொருளாகக்‌ 
கொண்டும்‌ பாத்திர உரையாடல்களிலே பெருமளவு பேச்சுத்‌ தமிழைக்‌ கையாண்டூம்‌ 
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சிறுகதைகளை எழுதத்‌ தொடங்கியவர்களை மூன்றாவது தலைமுறையினராகக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
இவர்களுடைய இலக்கிய ஆக்க முயற்சிகள்‌ 1950ளிலிருந்து தொடங்கின. 
செ.கணேசலிங்கன்‌, வ.அ. ராசரத்தினம்‌, கே. டானியல்‌, டொமினிக்‌ ஜீவா, நந்தி, எஸ்‌. 
பொன்னுத்துரை, காவலூர்‌ ராசதுரை, அ.முத்துலிங்கம்‌, பித்தன்‌, ௮.௪. அப்துஸ்ஸமது, 
என்‌.கே. ரகுநாதன்‌, நீரவைபொன்னையன்‌, தெளிவத்தை யோசப்‌, கே.வி, நடராசன்‌, எ.பி.வி. 
கோமஸ்‌, மு. தளையசிங்கம்‌, பவானி ஆழ்வாப்பிள்ளை, அகஸ்தியர்‌ போன்றோரை 
இத்தலைமுறை சார்ந்தவராகக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. 

1961ல்‌ பல்கலைக்கழகத்திலும்‌ தமிழ்‌ மூலம்‌ கல்வி கற்கும்‌ வாய்ப்பு ஏற்பட்டது. 
தன்‌ தாய்மொழியிலே சுயமாகச்‌ சிந்திக்கும்‌ பலரின்‌ ஆற்றலை இப்பல்கலைக்கழகக்‌ 
கல்வி வளர்க்கத்‌ தொடங்கியது. இது ஈழத்தின்‌ பலதரமான : தமிழ்ச்‌ சிறுகதை 
நாவலாசரியர்களையும்‌ உருவாக்கியது. செங்கை ஆழியான்‌, செ. கதிர்காமநாதன்‌, செ. 
யோகநாதன்‌, செம்பியன்‌ செல்வன்‌, முத்து சிவஞானம்‌, யோகேஸ்வரி கணேசலிங்கம்‌ 
போன்ற சிறுகதை எளுத்தாளர்களை இலங்கைப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ உருவாக்கியது. 

இன்று பெருந்தொகையான இளம்‌ எழுத்தாளர்கள்‌ பல்வேறு கருத்துக்களை 
மையமாகக்‌ கொண்டூ சிறுகதைகள்‌ படைத்து வருகின்றனர்‌. எங்கள்‌ நாட்டூக்கேயுரிய 
பிரச்சினைகளைப்‌ பொருளாகக்‌ கொண்டு எங்கள்‌ நாட்டுப்‌ பேச்சு வழக்கின்‌ மூலம்‌ சிறுகதைகள்‌ 
இந்த நாட்டிலே படைக்கப்பட்டு வந்துள்ளன. இதனால்‌ இவை தமிழ்‌ நாட்டூச்‌ சிறுகதைகளின்‌ 
நின்று வேறுபட்டனவாக அமைந்து தனித்தன்மையுடையனவாகின்றன. 


நாடகம்‌ 

நாவல்‌ அல்லது சிறுகதையைப்‌ போல நாடகம்‌ தமிழ்‌ மொழிக்குப்புதிய இலக்கிய 
வடிவமல்ல. தமிழ்‌ நாடக மரபொன்று பன்னெடுங்காலமாக எம்மிடையே இருந்து வருகின்றது. 
ஈழத்தின்‌ நவீன நாடகம்‌ என்று கூறின்‌, அது ஐரோப்பிய நாடக மரபைப்‌ பின்பற்றி எழுதப்பட்ட 
நாடகம்‌ என்றோ, நவீனப்‌ படுத்தப்பட்ட மரபுவழி நாடகம்‌ என்றோ குறிப்பிடலாம்‌. தமிழ்‌ 
மரபுவழி நாடகங்கள்‌ எல்லாம்‌ பாடல்களிலே அமைந்துள்ளன. பதினெட்டாம்‌ நூற்றாண்டிலே 
கணபதி ஐயர்‌ எழுதிய .வாளபிமன்‌ நாடகம்‌ எழுத்து நல்ல எடுத்துக்காட்டாகும்‌. இவ்வாறு 
செய்யுள்‌ வடிவிலே அமைந்து வந்த நாடகம்‌ உரைநடை வடிவத்திலே- மாற்றம்‌ பெற்று 
அமைந்தது ஒரு வகையிலே நவீனப்போக்கு என்று கூறலாம்‌. அத்நடன்‌ புராண இதிகாசக்‌ 
கதைகளையே பொருளாகக்‌ கொண்டூ வந்த மிழ்‌ நாடசங்கள்‌ சமுக விடயங்களைப்‌ 
பொருளாகக்‌ கொண்டதும்‌ இன்னெ:ரூ. ௭கையான நவீன போக்காகும்‌. இவ்விரு 
போக்குகளையும்‌ உடையனலாக ௧. சிதம்படிழாதனின்‌ சாவித்திரிதேவிசரிடம்‌ (1917), ௧. 
இராமலிங்கத்தின்‌ நமசிவாயம்‌ அல்லது தாஸ்‌ யார்‌ (1929), சோமசந்தரப்புலவரின்‌ 
உயிரிளங்குமரன்‌ (1936), க. ரெல்வநாயகத்தின்‌ சாமளா அல்லது இன்பத்தில்‌ துன்பம்‌ 
(1937), சாராவின்‌ சத்தியேஸ்வரி (1938), என்னும்‌ நாடகங்கள்‌ எழுதப்பட்டு வந்தன. ஐரோப்பிய, 
சமஸ்கிருத நாடகமரபுகளை அனுசரித்துப்‌ பல நாடகங்கள்‌ எழுதப்பட்டன. பிரான்சிஸ்‌ 
கிங்ஸ்பெரியின்‌ சந்திரகாசம்‌ (1940), மனோன்மனியம்‌ (1940), வெள்ளவத்தை மு. 
இராமலிங்கத்தின்‌ ஏசோகமாலா (1943), பேராசிரியா ௧. கணபதிப்பிள்ளையின்‌ மாணிக்கமாலை 
(1943) என்பன அத்தகைய நாடகங்களாகும்‌. இதுவரை குறிப்பிட்ட நாடகங்களிலே 
கையாளப்பட்ட மொழிநடை பெரும்பாலும்‌ செந்தமிழ்‌ வழக்காகவே அமைந்தது. நாடக 
மாந்தர்‌ யாவரும்‌ தம்முடைய. சொந்தப்‌ பேச்சு வழக்கிலே பேசுவதாக உரைநடையினை 
அமைத்து சமூக விடயங்களையே பொருளாகக்‌ கொண்டு நாடக இலக்கியங்கள்‌ எழுதும்‌ 
புதிய போக்கினைப்‌ பேராசிரியர்‌ ௧. கணபதிப்பிள்ளையே தொடக்கிவைத்தாரெனலாம்‌. 
அவருடைய நானாடகம்‌ (1930), &ருறாடகம்‌ (1952) ஆியன உதாரணங்களாகும்‌. 


மூத்து நவீன தமழ்‌ கலக்கம்‌ ஆ சச்சு 


1960களிலும்‌ அதன்‌ பின்னரும்‌ இலங்கைக்‌ கலைக்கழகத்தின்‌ நாடகக்‌ 
குழுத்தலைவராயிருந்த பேராசிரியர்‌ ௪. வித்தியானந்தனுடைய முயற்சியினாலும்‌ 


ஞான செளந்தரி (1966) போன்ற பல மரபுவழி நாட்டூக்கூத்தக்கள்‌ இவ்வாறு நாலுருப்பெற்றன. 
இதே காலகட்டத்தில்‌ வரலாற்று, சமய, இலக்கிய நாடகங்கள்‌ பலவும்‌ எழுதப்பட்டன. 
சொக்கனின்‌ எலம்பு பிறந்தது (1962), த. சண்முகசுந்தரத்தின்‌ வாழ்வுபெற்ற வல்லி (ஏய (29) 
தேவனின்‌ எதன்னவன்‌ பிரமராயன்‌ (1963) கங்கேஸ்வரி கந்தையாவின்‌ அரசன்‌ ஆணையும்‌ 
ஆடக சவுந்தரியும்‌ (1965), முத்து சிவஞானத்தின்‌ சேரன்சமாதி (1968), கரவை கிழானின்‌ 
தணியாத தாகம்‌ (1968), ஏ.ரீ. பொன்னுத்துரையின்‌ நாடகம்‌ (1969), முல்லை மணியின்‌ 
பண்டார வன்னியன்‌ (1970), எஸ்‌. பொன்னுத்துரையின்‌ : வலை (1972) என்பனவற்றை 
வகைமாதிரிகளாகக்‌ காட்டலாம்‌. 

ஈழத்தின்‌ முதற்கவிதை நாடக நூல்‌ 1927ல்‌ வெளியிடப்பட்டது. கதிர்காமர்‌ 
கனகசபை என்பவரால்‌ ஆங்கில நாடக மரபை பின்பற்றி அகவல்‌ யாப்பில்‌ எழுதப்பட்ட 
நாடகமே 1927ல்‌ வெளியாயிற்று. நவீன கவிதைகளாகவே நாடம்‌ எழுதும்‌ போக்கு 
1960களுக்குப்‌ பிறகு ஏற்பட்டது. இத்துறையிலும்‌ மகாகவி விதந்து கூறத்தக்க வகையிலே 
ஆக்கங்கள்‌ செய்துள்ளார்‌. அவருடைய கோடை, புதியதொரு வீடு ஆகியன நவீன கவிதை 
நாடக இலக்கியத்திற்கு நல்ல எடூத்துக்காட்டூக்களாகும்‌. 

1970களில்‌ நந்தியின்‌ குரங்குகள்‌ (1975), கனக. செந்திநாதனின்‌ ஒரு பீடிசோறு 
(1976), அராலியூர்‌ ந. சுந்தரம்பிள்ளையின்‌ பொலிடோலேகதி (1976), பணமோ பணம்‌ (1977), 
இரா. பாலச்சந்திரனின்‌ மச்சானைப்‌ பார்த்தீங்களா (1977), நவாலியூரானின்‌ உலகம்‌ எங்கள்‌ 
கைகளிலே (1978) என்னும்‌ சமூக நாடகங்கள்‌ வெளியிடப்பட்டன. 1980களில்‌ கவிஞா்‌ செ. 
கதிரேசபிள்ளையின்‌ வரலாற்றிலக்கிய நாடகத்தொகுதி பாரதம்‌ தந்த பரீசு (1980), யாழ்‌ 
பல்கலைக்கழக தமிழிலக்கிய மன்றம்‌ வெளியிட்ட ஆறு நாடகங்கள்‌ (நூலில்‌ வெளியிட்ட 
ஆண்டூ 1979 எனக்‌ குறிப்பிடப்பட்டிருப்பினும்‌ இது உண்மையில்‌ 1980லேயே வெளிவந்தது), 
சி. மெளனகுரு முதலியோராற்‌ தொகுக்கப்பட்ட நாடகம்‌ நான்கு ஆகியன வெளிவந்தன. 

நாடகம்‌ மேடைக்கலையாகவே இப்பொழுது நோக்கப்பட்டு வருகிறது. நாடக 
இலக்கியம்‌ பற்றிய நினைவுகூட அறிஞர்கள்‌ மனத்திலிருந்து அகலுகின்றது 
போலத்தென்படூகின்றது. நாடகங்களை இலக்கியமாக எழுதுவார்‌ தொகையும்‌ 
குன்றிக்கொண்டே போகின்றது. சிறிது காலஞ்செல்ல தமிழிலக்கியப்‌ பாகுபாட்டினுள்‌ 
நாடகம்‌ என்னுமொரு பகுப்பினை நாம்‌ ஏற்படுத்த முடியாமலும்‌ போகக்கூடும்‌. 


முடிவுரை 

ஈழத்து நவீன தமிழிலக்கியம்‌ பொருளமைப்பிலும்‌ வடிவத்திலும்‌ தமிழக 
இலக்கியங்களுக்கு ஒப்பாக வளர்ந்து வந்துள்ளது. கவிதையிலேயே இடம்பெறும்‌ 
பேச்சோசைப்பண்பும்‌, புனைகதைகளிலும்‌ நாடகங்களிலும்‌ இடம்பெற்று வரும்‌ ஈழத்துத்‌ 
தமிழ்ப்பேச்சு வழக்கும்‌ இந்நாட்டு நவீன தமிழிலக்கியத்துக்கு தனித்துவமான தன்மைகளை 
ஊட்டின எனலாம்‌. ஈழத்து நவீன தமிழ்‌ இலக்கியப்‌ பரப்பை மேலெழுந்த வரியாகவே 
இக்கட்டுரை நோக்குகின்ற காரணத்தால்‌ பல எழுத்தாளர்களுடைய பெயர்களையும்‌ 
ஆக்கங்களையும்‌ இதிலே குறிப்பிட முடியாததுடன்‌, ஈழத்து நவீன இலக்கியங்களை 
விமரிசன அடிப்படையிலேயே நோக்க முடியாம்லுள்ளது. 
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807165 118௦ 60% நுரர்ர்ர்ரே 1௦01 1930 ௦௦2705. ]1வயிர்ரகா, 18. தாம்‌!) 5௦ம்‌ அநக, 5. 
நிரெமம்மாகம்‌, 5. வோடஹ்வி1ரஜர, 190ம்டம்‌௦ 760௨, 7க்‌. 1388காகண்காா, 11 ஊவா, 8. 
நகப்‌ தபோ 20121 8௦ 50116 ௦ரீ (6 080705 11127 8௦ ற௦றய/கா 11 (06 1616 ௦ரீ ம்‌] வா! 
ஹய்‌! 11௦1௦0. 

1780111008 ரேலாராத5 ஈரோடு ரரம்ரோகம்‌ மரத்து 1 ௩056 நீ0ரர. 17000. 1106 ௦ஜர்ராம்த 
௦ 146 0ரம்மாரு; 88 & ற 008610றாருரோர்‌ 1ர 11௦ ஹம்‌] ரேவாறுஜய்௦ 111சகர்ாக றா௦56 1185 
660) ர2ற 180102 32796. கிரீ1௦ 170165907 8. கோஹவரிம்றர்‌118ம்‌ நரம ஐிவிஸ்பிரு ஊற1ஞகம்‌ (1௩ 
சமீ 0181௦௦ 10 11௦ நிரல்‌ ரச 0ந 106 கேரிது: நி.ரரம்ச5 1௦ பிரறம்௦ர்‌ 156 800121 1176 ௦4 ரீகரீர்க 
மஹர்‌, மெல்த ர்ம $ீர் 1 தூப்கு நம5 0கஜயா 40 ற0ார8ு: (6 மு2ா1005 8500018 0 (1௨ 1வாய்‌18ா. 
116. 501880, க்‌. மர்மச்‌, வக, 88ோவிக 8ரய்க(ந்க, நரிவ்ப்ஷம்‌ வப்‌ மரு: 011275 
11276 0200. ௦00 பம்த 1௦ 106 006100 ரம்‌ ௦ரீ (06 78ம்‌ மலர ௧1௦ 141 சேகர்பமாக 10 11ம்‌ 
மேயமம்ரு. 


1984 
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்‌.. முன்னுரை 

்‌ தமிழ்‌ மொழியைக்‌ கற்பதனாலும்‌, அக்கல்வியினாலே பெற்ற அறிவின்மூலம்‌ 
அம்மொழியிலே நூல்கள்‌ புனைவதாலும்‌ தம்முடைய சமயக்கொள்கைகளை இலகுவாக 
மக்களிடையே பரப்பமுடியும்‌ என்பதைச்‌ சமணரும்‌ பெளத்தரும்‌ உணர்ந்து செயற்பட்டனர்‌. 
இதுபோலவே தமிழ்‌ நாட்டுக்குவந்த கிறிஸ்தவ மறைபோதகர்களும்‌ (மிஸனரி மாரும்‌) 
மேலைத்தேய நிர்வாகிகளும்‌ உணர்ந்து செயற்பட்டனர்‌. அவர்களுட்‌ சிலர்‌ தமிழிலே 
நல்ல பாண்டித்தியம்‌ பெற்று தமிழ்‌ இலக்கிய நூல்களையும்‌ ஆக்கித்‌ தந்துள்ளனர்‌. தமிழ்‌ 
மொழியின்‌ சிறப்பியல்புகள்‌ பலவற்றையும்‌ பல்வேறு சந்தர்ப்பங்களிலே கிறிஸ்தவ 
மறைபோதகர்களும்‌ மேலைத்தேய நிர்வாக அதிகாரிகளும்‌ அறிஞர்களும்‌ எடுத்துக்கூறினர்‌. 
மயிலை சீனிவேங்கடசாமி அவர்கள்‌ எழுதிய கறிஸ்தவமும்‌ தமிழும்‌ என்னும்‌ நூலுக்கு 
முகவுரை எழுதிய பேராசிரியர்‌ 82. சற்குணர்‌ 19ஆம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பிற்பாதியிலே 
மறைபோதகர்கள்‌ சிலராலே தமிழ்மொழி பற்றிக்‌ கூறப்பட்ட கருத்துக்களைத்‌ தொகுத்துத்‌ 
தந்துள்ளார்‌. தமிழ்‌ மொழி பற்றி மாத்திரமன்றி தமிழிலக்கியங்களின்‌ சிறப்பியல்புகள்‌ 
பற்றியும்‌ அவாகளிற்‌ பலா வியந்து கூறியுள்ளனர்‌. 

தமிழ்‌ மொழியினுடைய சிறப்புக்களை அம்மொழி பேசுவோரே உணரவைத்தது 
மாத்திரமன்றி, தமிழ்‌ நெடூங்கணக்கிலும்‌ சில மாற்றங்களைச்‌ செய்தனர்‌. யேசுசபையைச்‌ 
சேர்ந்த பெஸ்கி (வீரமாமுனிவர்‌) அடிகள்‌ மெய்யெழுத்துக்களுக்குப்‌ புள்ளியிட்டு எழுதும்‌ 
வழக்கத்தினை ஆரம்பித்து வைத்தார்‌. தமிழ்‌ நெடூங்கணக்கினை வரிவடிவிலே வழங்கும்போது 
எகரத்திற்கும்‌ ஏகாரத்திற்கும்‌ ஒகரத்திற்கும்‌ ஓகாரத்திற்கும்‌ வேறுபாடு இல்லாமலே எழுதப்பட்டு 
வந்தது. ௭, ஒ ஆகிய வரிவடிவங்களில்‌ எழுதப்பட்டன. சந்தாப்பத்திற்கு ஏற்றபடி குறிலாகவும்‌ 
நெடிலாகவும்‌ அவை கொள்ளப்பட்டன. ஆனால்‌, பெஸ்கி அடிகள்‌ எகரத்திற்கும்‌ ஒகரத்திற்கும்‌ 
கால்‌ கொடுத்து இன்றைய ஏ, ஓ வரிவடிவங்களை அமைத்துத்‌ தந்தார்‌. 

சொற்களுக்கிடையே இடைவெளியின்றி தொடுத்தெழுதும்‌ மரபினை ஒலைகளிலும்‌ 
சாசனங்களிலும்‌ காண்கிறோம்‌.. அச்சியந்திரத்தினுடைய வருகையாலும்‌ ஆங்கில மொழியின்‌ 
பாதிப்பாலும்‌ சொற்களுக்கிடையே இடைவெளியிட்டூ எழுதும்‌ மரபு தோன்றியது. கிறிஸ்தவ 
மறைபோதகர்களே இதற்கும்‌ காரணமாய்‌ அமமைந்தனர்‌. அச்சுக்கலை தமிழ்‌ 
எழுத்துக்களுக்கு (வரிவடிவங்களுக்கு) ஸ்திரநிலையைக்‌ கொடுத்தது. கிறிஸ்தவ 
தமிழிலக்கிய வளர்ச்சிக்கு அடிப்படையான கருவியாக அமைந்தது அச்சுயந்திரம்‌. 


8. இச்சுயந்திரப்‌ புரட்சி 

16ஆம்‌ நூற்றாண்டுத்‌ தமிழக வரலாறு அரசியல்‌ நிலையிலே பெரும்‌ குழப்பம்‌ 
உள்ள காலமாக அமைந்தது. இக்கால கட்டத்திலேதான்‌ சமயப்பணி செய்வதற்காக 
கிறிஸ்தவர்கள்‌ தமிழ்நாட்டுக்கு வந்து சேர்ந்தனர்‌. ஆரம்பகால மறைபோதகர்களைப்‌ பற்றி 
ஹென்றி கார்ட்டன்‌ (ரூ லோ) என்னும்‌ மேலைத்தேய அதிகாரி புதிய ஒந்தியா என்னும்‌ 
தமது நூலிலே பின்வருமாறு கூறினார்‌. 


“அவரகள்‌ இந்திய மக்கள்‌ மீது அளவுகடந்த பரிவும்‌ பாசமும்‌ உடையவராய்‌ 
அம்மக்களுக்கேற்றவாறு நடந்துகொண்டனர்‌. மக்களுடைய ஆன்மா நன்மையைக்‌ கருதிப்‌ 
பணியாற்றியதோடமையாது எல்லோருக்கும்‌ தேவையான எல்லாவித பணிகளையும்‌ 
புரியலாயினர்‌. துன்பங்களைத்‌ தாங்கும்‌ மனோபாவம்‌ தேவைக்கு உயிரையும்‌ கொடுக்கும்‌ 
உயரிலட்சியமும்‌ பற்றுங்கொண்ட தியாகிகளும்‌ காணப்பட்டனர்‌.” 
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இத்தகைய துறவிகள்‌ கிறிஸ்தவ மதத்தைத்‌ தழுவி நாட்டிலே பரப்புவதற்கு 
முயற்சிகள்‌ செய்தனர்‌. கல்வியை வளர்ப்பதன்‌ மூலமாக கிறிஸ்தவமத போதனைகளை 
மக்கள்‌ இலகுவாக விளங்கிக்கொள்வர்‌ என்பதனை உணர்ந்த மறைபோதகா்களும்‌ 
மேலைத்தேய அதிகாரிகளும்‌ பாடசாலைகள்‌ பலவற்றை ஆரம்பித்தனர்‌. இக்கல்விக்கு 
அடிப்படையாக அச்சுயந்திரம்‌ அமைந்து நற்பணியாற்றியது. 

அச்சுயந்திரங்‌ காரணமாக இங்கிலாந்து போன்ற தேசங்களில்‌ நூற்பெருக்கம்‌ ஏற்பட்டது. 
அதன்‌ விளைவாக எப்படிக்‌ கலைகளும்‌ தத்துவமும்‌ மதகுருமாரிடம்‌ மாத்திரமன்றிப்‌ 
பொதுமக்களிடமும்‌ பரவினவோ, அதுபோலத்‌ தமிழகத்திலும்‌ அச்சுயந்திரத்தின்‌ வரவால்‌, 
மடங்களில்‌ மாத்திரமன்றிப்‌ பொதுமக்களிடமும்‌ அவை பரவத்‌ தொடங்கின. பலவகைப்பட்ட 
நூல்களையும்‌ கிறிஸ்தவமதக்‌ கோட்பாடுகளை எளிதிலே விளக்கும்‌ பல வெளியீடூகளையும்‌ 
அச்சிடுவதற்கு அச்சுக்கூடங்கள்‌ உதவின. தமிழிலே எழுந்த பண்டைய 
இலக்கியங்களெல்லாம்‌ ஓலைகளிலேயே எழுதப்பட்டிருந்த. அச்சுயந்திரத்தினுடைய 
வரவாலும்‌ சி.வை. தாமோதரம்பிள்ளை, உ.வே. சாமிநாதையர்‌ போன்றோருடைய அரிய 
உழைப்பாலும்‌ செல்லரித்துப்‌ போகக்கூடிய அவ்விலக்கியங்கள்‌ பேணிப்‌ பாதுகாக்கப்பட்டன. 

மேசு சபையினரே தமிழகத்தில்‌ முதல்‌ அச்சுக்கூடத்தை நிறுவினர்‌. யேசு சபையைச்‌ 
சேர்ந்த ஜோஆ. கொன்சால்வெஸ்‌ (1௦8௦ (9௦15844708) என்பவரே 1577ல்‌ அம்பலக்‌ காட்டில்‌ 
முதல்‌ அச்சுக்கூடத்தை நிறுவினார்‌. 1578ல்‌ எண்டிறிக்‌ எண்டிறிக்கெஸ்‌ (ரர 11வ10002) 
என்பராலும்‌ மனுவல்‌ டி சாஓ பேதுரோ (1488081 42 8௧௦ 1௦ம்‌௦) என்பவராலும்‌ எழுதப்பட்ட 
பதினாறு பக்கங்களைக்‌ கொண்ட கிரிசித்தியானி வணக்கம்‌ (0௦௦1௨ பேப்சர்கால என்னும்‌ 
நூல்‌ அம்பலக்காட்டில்‌ அச்சாகியது. எண்டிறிக்‌ எண்டிறிக்கெஸ்‌ அடிகள்‌ எழுதிய 
அடியார்‌ வரலாறு (17108 88௩0101101) என்னும்‌ நூல்‌ (660 பக்கங்களைக்‌ கொண்டது) 1587ல்‌ 
புன்னைக்காயலில்‌ அச்சாகியது. 

18ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ புரட்டஸ்தாந்து மறைபோதகரா்களின்‌ வருகையுடன்‌ அச்சுவேலை 
மேலும்‌ முன்னேறியது. தரங்கம்பாடியிலே அவர்களால்‌ அமைக்கப்பட்ட அச்சுக்கூடத்துக்கு 
ஜொர்மனியிலிருந்து தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ வந்தன. பின்னர்‌ இவ்வெழுத்துக்களைத்‌ தயாரிக்கும்‌ 
தொழிற்சாலையும்‌ அங்கு அமைக்கப்பட்டது. 


8. தமிழியல்‌ வளர்ச்சிக்குக்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ என்ன செய்தார்கள்‌? 
அச்சுவாகனமேறிய நூல்களும்‌ மாத இதழ்களும்‌ கிறிஸ்தவ மறைபோதகர்களாலேயே 
அறிமுகஞ்‌ செய்யப்பட்டன. நூல்கள்‌ இயற்றுவதும்‌ அவற்றை வாசிப்பதும்‌ முன்னர்‌ மிக 
இலகுவான விடயமாக இருக்கவில்லை. நூல்‌ ஒஓலையிலேயே எழுதப்பட்டது. ஓலையிலே 
புள்ளிகள்‌ இட்டு எழுதுவதும்‌ கஷ்டம்‌. அத்துடன்‌ மிகக்குறைந்த அளவிலேயே பிரதிகள்‌ 
ஒலைச்சுவடிகளிலே அமைக்கப்பட்டன. அதனால்‌ மிகக்குறைந்த தொகையினரே நூல்களைப்‌ 
படிக்கும்‌ வாய்ப்புடையவர்களாயிருந்தனர்‌. கிறிஸ்தவ மறைபோதகர்கள்‌ நூல்களை அச்சிட்டூ 
வழங்க முற்பட்டதுடன்‌ இக்கஷ்டம்‌ நீங்கியது. நூற்பெருக்கத்துக்கும்‌ வாசிப்புப்‌ பழக்கத்துக்கும்‌ 
அது வழிவகுத்தது. மாத இதழ்கள்‌ பருவ இதழ்கள்‌ ஆகியனவற்றை அறிமுகஞ்‌ செய்ததின்‌ 
மூலமாக எழுத்தாளர்களுடைய ஆக்கங்கள்‌ வெளிவருவதற்கு வழிசமைக்கப்பட்டது. இதனால்‌ 
கவிதை, சிறுகதை, கட்டுரை முதலாய இலக்கியங்கள்‌ வளரலாயின. 
தமிழ்மொழியின்‌ சொற்களஞ்சியத்தை நன்கு அறிந்து கொள்வதற்கு, முன்னர்‌ 
தமிழ்‌ நிகண்டுகளை மனப்பாடஞ்‌ செய்து கொள்ளவேண்டிய அவசியமிருந்தது. 
ஓலைச்சுவடிகளிலே எழுதப்பட்ட நிகண்டூப்‌ பிரதிகள்‌ சிலவே கற்பவர்களுக்குக்‌ கிடைத்தன. 
நினைத்த மாத்திரத்திலே ஒருவர்‌ நிகண்டூப்‌ பிரதியொன்றினை உடனடியாகப்‌ பெறுவதும்‌ 
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கஷ்டமாயிருந்தது. இதனால்‌, ஒருவரிடமுள்ள நிகண்டுப்‌ பிரதியைப்‌ பார்த்து அவற்றிலுள்ள 
செய்யுட்களை மனப்பாடஞ்‌ செய்துவைத்து, பின்னர்‌ வேண்டிய நேரங்களில்‌ 
மீட்கவேண்டியதாயிருந்தது. கிறிஸ்தவ மறைபோதகர்‌ 


1877ல்‌ அவர்‌ திருநெல்வேலி மாவட்டத்து ஆயராக நியமிக்கப்பட்டார்‌. 1891ல்‌ 
1856ல்‌ அவர்‌ எழுதி வெளியிட்ட திராவிட 
மொழிகளின்‌ ஒப்பிலக்கணம்‌ மொழியியல்‌ உலகுக்குத்‌ தமிழ்‌, தெலுங்கு, கன்னடம்‌, 
மலையாளம்‌ முதலாய திராவிட மொழிகளை அறிமுகஞ்‌ செய்துவைத்தது. திராவிட 
மொழிகளுள்‌ மிக நீண்ட இலக்கியப்‌ பாரம்பரியத்தையுடைய தமிழ்மொழிச்‌ சொற்களையும்‌ 
இலக்கணத்தையும்‌ உலகிலுள்ள பிறமொழிகளுடன்‌ ஒப்பிட்டுக்காட்டினார்‌. திராவிட 
மொழியியல்‌ ஆய்வுக்கு அவருடைய நூல்‌ வழிகாட்டி. தற்போது நடைபெற்றுக்‌ கொண்டுவரும்‌ 
தமிழ்‌ - யப்பானிய உறவு பற்றிய ஆய்வுக்கான கோட்பாட்டினை முன்வைத்தவர்‌ யப்பானியப்‌ 
பேராசிரியரான சுசுமு ஓனோ ($யூயரம 0100) அவர்களாகும்‌. அவருடைய ஒப்பீட்டாய்வுக்கு 
முன்னோடியாகக்‌ கால்டூவெல்‌ அவர்கள்‌ தன்னுடைய நூலிலே இரு மொழிகளிடையேயும்‌ 
காணப்படும்‌ ஒலி ஒற்றுமையும்‌ பொருள்‌ ஒற்றுமையுமுடைய சில சொற்களை 
எடுத்தாண்டூள்ளமை இங்கு குறிப்பிடத்தக்கதாகும்‌. ்‌ 
தமிழிலே இலக்கியமல்லாத பிற விடயங்களையும்‌ செய்யுளிலே எழுதும்‌ மரபே 
நடைபெற்று வந்தது. நீண்ட வாக்கியங்களாலமைந்த நூல்களை ஓலையில்‌ எழுத்தாணியாலே 
எழுதுவது சிரமமான காரியமாகும்‌. இதனால்‌ சுருக்கமான முறையிலே நூலொன்றை 
ஆக்குவதற்குச்‌ செய்யுள்‌ வடிவம்‌ உதவியது. அத்துடன்‌ பிரதிகளின்‌ தொகை 
குறைவாகையால்‌, மனனஞ்‌ செய்வதற்கும்‌ செய்யுள்‌ வடிவம்‌ இலகுவானது. அச்சுயந்திரப்‌ 
பெருக்கம்‌ வாய்ந்த மேலை நாட்டிலே உரைநடை மிகுந்த செல்வாக்குப்‌ பெற்றது. 
ஐரோப்பியரும்‌ அவருடன்‌ அச்சுயந்திரமும்‌ தமிழ்நாட்டிற்கு வந்த காரணத்தினாலே 
எல்லாவற்றையுமே உரைநடையில்‌ எழுதும்‌ வழக்கம்‌ பெருகலாயிற்று. கிறிஸ்தவ 
மறைபோதகர்களே விஞ்ஞானம்‌ முதலாய விடயங்கள்‌ பற்றித்‌ தமிழிலே முதன்முதல்‌ 
எழுதி வெளியிட்டார்கள்‌. ர ப்ரம்‌ 
தமிழ்‌ இலக்கிய இலக்கண நூல்களை மேலைத்தேய மொழிகளுக்குப்‌ பெயர்த்துத்‌ 
தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டினை அத்தேயங்களுக்கு அறிமுகம்‌ செய்து வைத்தனர்‌. எல்லிஸ்‌ (பமல) 
என்னும்‌ மேலைத்தேய அதிகாரி திருக்குறளை ஆங்கிலத்துக்கு மொழிபெயர்த்தார்‌. டாக்டர்‌ 
ஜி.யு. போப்‌ அவர்கள்‌ திருவாசகத்தை மொழிபெயாத்தார்‌. தமிழ்‌ இலக்கியங்களும்‌ 
மொழியும்‌ மேலைத்தேயங்களுக்கு அறிமுகப்படுத்தப்பட்டது போல ஐரோப்பிய இலக்கியமும்‌ 
தமிழுக்கு அறிமுகப்படுத்தப்பட்டது. ஆங்கிலக்‌ கவிதை, சிறுகதை, நாவல்‌ றம மக 
திருமறைநூற்‌ (பைபிள்‌) கதைகளும்‌, கிரேக்க லத்தின்‌ இதிகாசக்‌ மட்‌ த ழ்‌ 
நாட்டுக்கு அறிமுகமாயின. இவ்வறிமுகத்தின்‌ தாக்கத்தினை 19ஆம்‌ 20ஆம்‌ நூற்றாண்டுத்‌ 
லக்கிய வளாச்சியிலே கண்டூ கொள்ளலாம்‌. ப ன்‌ 
சமி தமிழிலே உரைநடை பண்டைக்காலந்‌ தொடக்கமே இருந்து வந்துள்ளது. பகன்வு 
தனியே உரைநடையாலான இலக்கிய நூல்கள்‌ முன்னர்‌ இருந்ததற்கு நமக்குத்‌ தற்போது 
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ஆதாரம்‌ எதுவும்‌ அகப்படவில்லை. ஆனால்‌ ஐரோப்பியர்‌ வருகைக்குப்‌ பின்னர்‌ 
அச்சுயந்திரத்தின்‌ உதவி காரணமாகத்‌ தமிழிலே உரைநடையாலான இலக்கியங்கள்‌ 
தோற்றம்‌ பெற்றன. நாவல்‌, சிறுகதை போன்றன நாவலிலக்கியம்‌ சிறுகதையிலக்கியம்‌ 
என்று தனித்தனி இலக்கிய வகைகளுள்‌ அடங்குவனவாயினும்‌, அவை யாவும்‌ உரைநடை 
இலக்கியங்களே. 1 ்‌ 

மேலைத்தேய ஆட்சி காரணமாகவும்‌, கிறிஸ்தவ மதப்பரம்பல்‌ காரணமாகவும்‌; 
சில தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌ புதிய விளக்கம்‌ பெறலாயின்‌. வைதிக சம்யங்களுடன்‌ தொடர்புடைய 
"8வேதக்காரா்‌' என்னும்‌ சொல்‌ கிறிஸ்தவர்களைக்‌ குறிப்பதற்குப்‌ பய்ன்படுத்தப்பட்டது. இன்றும்‌ 
இச்சொல்‌ இப்பொருளிலேயே வழங்கப்படுகின்றது. (இதுபோலவே 'விசுவாசம', "ஆண்டவன்‌', 
"இரட்சகா்‌”, 'அஞ்ஞானிகள்‌' போன்ற சில சொற்களைப்‌ புதுப்பெர்ருள்‌ கொள்ளச்‌ செய்தனர்‌. 


4. கிறிஸ்தவ தமீழ்‌ ஒலக்கயத்‌ தோற்றத்துக்கான பின்னணி 

தமிழகத்துக்கு வந்த கிறிஸ்தவ மறைபோதகாகள்‌ தமிழ்‌ இலக்கியங்களை நன்கு 
கற்றனர்‌. அவ்விலக்கியங்களுள்‌ திருமறைநூற்‌ போதனைகளுக்கு இணையான சில 
கருத்துகளை இனங்கண்டூ கொண்டனர்‌. இத்தகைய கருத்துக்களைத்‌ துணையாகக்‌ 
கொண்டு கிறிஸ்தவமத போதனைகளை இலகுவாக அவர்களாலே செய்ய முடிந்தது. 
திருமறை நூற்‌ கதைகளை நேரடியாகக்‌ கூறுவதிலும்‌ அவற்றை இலக்கியங்கள்‌ 
மூலமாகக்கூறுவது நல்ல பயனளிக்கும்‌ எனக்கண்டு கொண்டனர்‌. இதனால்‌, தமிழிலே 
கிறிஸ்தவமதப்‌ பொருளையும்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலே தோன்றிய வடிவத்தையும்‌ கொண்ட 
இலக்கியங்கள்‌ இயற்றப்பட்டன. அன்னையமுங்கல்‌ அந்தாதி, திருக்காவலூர்க்‌ கலம்பகம்‌ 
போன்றனவற்றை உதாரணங்களாகக்‌ காட்டலாம்‌. 

கல்வியினைத்‌ தாராளமாக மக்களிடையே பரப்புவதன்‌ மூலமாக கிறிஸ்தவ 
மதத்தினையும்‌ நன்கு பரப்பலாம்‌ என்பதை மறைபோதகர்கள்‌ உணர்ந்து கொண்டனர்‌. 
சீகன்பால்கு ஐயர்‌ தரங்கம்பாடியிலே வந்து சோந்தவுடன்‌ திண்ணைப்‌ பள்ளியிலே தன்னுடைய 
தமிழ்க்‌ கல்வியை ஆரம்பித்தார்‌. திண்ணைப்‌ பள்ளிக்‌ கல்வியின்‌ போதாமையை உணர்ந்து 
கிறிஸ்தவ மறைபோதகர்கள்‌ செயற்படத்‌ தொடங்கினர்‌. பாடசாலையும்‌ தேவாலாயமும்‌ 
ஒன்றாயமைய வேண்டூமெனப்‌ புரட்டஸ்தாந்து மறைபோதகர்கள்‌ உணாந்து உழைத்தனர்‌. 
அவரவருடைய தாய்மொழிக்‌ கல்வியை வளர்த்து அத்தாய்மொழி மூலமாக 
கிறிஸ்துவினுடைய போதனைகளைக்‌ கூறினாலேயே மக்கள்‌ இலகுவிலே விளங்கிக்‌ கொள்வர்‌ 
என்பதை அவர்கள்‌ உணர்ந்தனர்‌. எனவே திருமறை நூலைத்‌ தமிழிலே பெயாக்கும்‌ 
முயற்சியும்‌ மேற்கொள்ளப்பட்டது. பாடசாலைகள்‌ தொடங்க, அவற்றுக்கு வேண்டிய நூல்களை 
ஆக்கும்‌ முயற்சியும்‌ தொடங்கியது. 

அச்சுயந்திரத்தின்‌ உதவியினால்‌ பல வெளியீடுகள்‌ கிறிஸ்தவப்‌ போதனைகளை 
மேற்கொள்ளவும்‌, கிறிஸ்தவத்‌ தமிழிலக்கியத்தை வளர்க்கவும்‌ உதவின. ஐரோப்பாவிலே 
வெளியீட்டூச்‌ சாதனத்தின்‌ சக்தி மறுமலர்ச்சிக்கு வழிகாட்டியதை புரட்டஸ்தாந்து 
மறைபோதகர்கள்‌ ஆரம்பத்திலிருந்தே உணர்ந்து பணியாற்றினர்‌. 


5. ஆரம்பகாலத்‌ தமீழ்க்‌ கிறிஸ்தவ இலக்கியம்‌ 

ஆரம்பகாலத்‌ தமிழ்க்‌ கிறிஸ்தவ இலக்கிய முயற்சிகளை இருபெரும்‌ பிரிவுகளாகப்‌ 
பிரித்தே நோக்கவேண்டும்‌. முதல்‌ பிரிவிலே உரோமன்‌ கத்தோலிக்க மறைபோதகர்களுடன்‌ 
தொடர்புடைய இலக்கிய முயற்சிகளும்‌, இரண்டாவது பிரிவிலே புரட்டஸ்தாந்து 
மறைபோதகர்களுடன்‌ தொடர்புடைய இலக்கிய முயற்சிகளும்‌ அடங்குகின்றன. முதலிலே 
உரோமன்‌ கத்தோலிக்க மறைபோதகாகளுடைய இலக்கிய முயற்சிகளை நோக்கலாம்‌. 
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புனித சவேரியார்‌ 1542ஆம்‌ ஆண்டு மே மாதம்‌ ஆறாம்‌ திகதி கோவாவுக்கு 
வந்நு சேர்ந்தார்‌. அவர்‌ வந்தவுடனேயே தமிழ்‌ நாட்டு யேசு சபையும்‌ உதயமாயிற்று. 
இச்சபையைச்‌ சேர்ந்த பல மறைபோதகர்கள்‌ தமிழை நன்றாகப்‌ பேசவும்‌ எழுதவும்‌ 
கற்றுக்கொண்டார்கள்‌. இந்தியாவின்‌ கிறிஸ்தவ இலக்கியத்தின்‌ ஆரம்ப கர்த்தாக்கள்‌ 


(01182510௦0. இஸ்பிரிதுசாந்து (1௦%: ற்ற போன்ற சொற்களை உதாரணங்களாகக்‌ 
காட்டலாம்‌. யேசு சபையைச்‌ சேர்ந்த தத்துவபோதக சுவாமிகளுடைய தமிழ்த்தொண்டு 
அளப்பரியது. இவருடைய இயற்பெயர்‌ ரொபாட்‌ டி நொபிலி (8௦௭7 0௦ 14௦111) என்பதாகும்‌. 
தமிழ்‌, தெலுங்கு, சமஸ்கிருதம்‌ ஆகிய மொழிகளைக்‌ கற்ற நொபிலி வேதங்களையும்‌ 
உபநிடதங்களையும்‌ கற்று 50 ஆண்டூகள்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலே வாழ்ந்து தமிழ்த்தொண்டு 
ஆற்றியுள்ளார்‌. அவர்‌ பின்வரும்‌ நூல்களை எழுதியுள்ளார்‌: தத்துவக்‌ கண்ணாடி, இயேசு 
நாதர்‌ சரித்திரம்‌, கடவுள்‌ “இிருணயம்‌, சத்திய வேதலஷணம்‌, ஞானோபதேச காண்டம்‌, ஆத்தும 
நிர்ணயம்‌ புனர்ஜென்ம ஆட்சேபம்‌, நித்திய ஜீவன்‌ சல்லாபம்‌, ஞான தீபிகை அறித்திய நித்திய 
வித்தியாசம்‌, பிரபஞ்ச விரோத வித்தியாசம்‌. தமிழ்‌ உரைநடையின்‌ தந்தையென ஆறுமுக 
நாவலரைக்‌ குறிப்பிடுவதே வழக்கம்‌. ஆரம்ப காலத்தில்‌ பெருந்தொகையான வசன நூல்களை 
எழுதிய காரணத்தினால்‌ தத்துவ போதக சுவாமிகளையும்‌ உரைநடையின்‌ தந்தையெனக்‌ 
கூறும்‌ வழக்குண்டு. அவருடைய உரைநடையின்‌ பண்புகளென வி. செல்வநாயகம்‌ (1957 : 78- 
82) பின்வருவனவற்றைக்‌ குறிப்பிடுவர்‌: 

1. கற்றவர்களுக்கென எழுதப்பட்டமையால்‌ பழைய உரைநடையின்‌ சாயல்‌. 

2. பேச்சு வழக்குச்‌ சொற்றொடர்களின்‌ பிரயோகம்‌. 

3. பெருந்தொகையான வடசொற்களைப்‌ பிரயோகிப்பதால்‌ மணிப்பிரவாள நடையை 

ஒத்தமைதல்‌. 

4. நீண்ட வாக்கியங்களைக்‌ கொண்டமைதல்‌. 
அக்காலச்‌ சாசனத்‌ தமிழ்‌ நடையை நிகர்த்ததாயிருத்தல்‌. 
6. தர்க்க நடையாயமைதல்‌. 


ப்‌ 


ஞானோபதேச காண்டம்‌ என்னும்‌ அவருடைய நூலிலிருந்து தரப்படும்‌ பின்வரும்‌ 
இரு உரைப்‌ பகுதிகளிலே மேற்குறிப்பிட்ட நடைப்பண்புகளை இலகுவிலே இனங்கண்டு 
கொள்ளலாம்‌: 


“நானாவிதங்களான. மச்சவினங்கள்‌ நான்‌ கொலையினுமோடித்‌ திரிந்து விளையாட, 
அப்படிப்பட்ட நதிகளுடைய மட்டோடூ பரம்பியோடூகிற பிரவாகங்களினாலே அந்த 
ஸ்தலமானது மிகவும்‌ மதுரமானதாய்‌ வேடிக்கையோடே பொருந்தியிருக்கிற பலபல 
விருக்ஷங்களாலே அலங்கரிக்கப்‌ பட்டதுமாயிருந்து, கர்த்தரானவர்‌ தாமே யுண்டாக்கின 
அப்படிப்பட்ட சிங்கார வனத்திலே கண்ணுக்குப்‌ பிரியமானவைகளுமாய்‌ ஸ்பரிசத்துக்கு 
மிருதுவானவைகளுமாய்‌ கனிந்த பழங்களுடைய பாரத்தினாலே கவிழ்ந்திருக்கிறது 
கப்புக்கவர்களுள்ள விருக்ஷங்களுடைய சாலைகள்‌.....”” 


“இப்படிப்பட்ட காரணகாரிய வகைதவிர வேறொரு காரணகாரிய வகையுண்டு. அதை 
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%( ந்திர்‌ ர்‌ ர்‌ ்‌ $ சுபாவத்துக்கடுத்த எல்லா 
விசாரிக்குமிடத்திற்‌ காரணத்திலேயிருக்கிற சுபாவமுஞ்‌. 1919 
பங்கும்‌ காரியத்திலே .இராமற்‌ காரணத்திலேயிருக்கிற நன்மைகளுக்குள்ளே 
யாதாமொன்று காரியத்திலேயிருக்கும்‌.' 


தத்துவபோதக சுவாமிகளுக்குப்‌ பின்னர்‌ தமித்தொண்டூ செய்த த்க்‌ 
கத்தோலிக்க குரு வீரமாமுனிவர்‌ எனப்பெயர்‌ பூண்ட கொன்ஸ்ரான்ரியஸ்‌ பல்கன பஸ்‌ 
(005(கர்ப5 70561) 19280100) என்பவராகும்‌. பெஸ்கி அடிகள்‌ 1710ல்‌ இந்திய யேசு 
சபையிலே சேர்ந்தார்‌. தமிழ்க்‌ கிறிஸ்தவ இலக்கிய வரலாற்றில்‌ இவருக்குச்‌ சிறப்பான 
இடமொன்றுண்டூ. பிற கிறிஸ்தவ மறைபோதகாகளும்‌, மேலைத்தேய நிர்வாக அதிகாரிகளும்‌ 
தமிழ்‌ மொழியைக்‌ கற்பதற்குரிய கருவி நூல்களைத்‌ தயாரித்து கண தெண்சை இவரது 
தலையாய தமிழ்த்தொண்டாகும்‌. 1791ல்‌ எழுதிய தொன்னூல்‌ விளக்கம்‌, லத்தின்‌ தமிழ்‌ 
அகராதி, போர்த்துக்கேய-தமிழ்‌ அகராதி, சதுரகராதி ஆகியன இக்கருவி நூல்களாகும்‌. 
அவா, 


வேத விளக்கம்‌, வேதியர்‌ ஒழுக்கம்‌, பேதக மறுத்தல்‌ 
ஞானம்‌ உணர்த்தல்‌, திருச்சபைக்‌ கணிதம்‌, வாமன்‌ 
கதை, பரமார்த்த குரு கதை, லூதரினத்தியல்பு 


என்னும்‌ நூல்களை உரைநடையிலே எழுதினார்‌. தமிழுக்கு ஒரு புதிய உரைநடை 
வகையினை பரமார்த்த குரு கதை மூலம்‌ அறிமுகஞ்‌ செய்தார்‌. 


“அப்புறம்‌ போகையில்‌ வழுக்கு நிலத்தி 
லீரமாகக்‌ கொள்ளத்‌ தளர்ந்த நடையாய்ப்‌ 
போகிற நொண்டிக்காற்‌ குதிரை தவறி 
விழுந்ததாம்‌. அந்தண்டையிலிருந்த 
குழியிற்‌ குருவுந்‌ தலை கீழுங்‌ கால்‌ 
மேலுமாக விழுந்து கோவென்றலறி.....' 


பொதுமக்களுக்காக எழுதப்பட்ட இக்கதையிலே பேச்சு வழக்குச்‌ சொற்களுஞ்‌ 
சொற்றொடாகளும்‌ விரவிவரப்‌ பேச்சோசையுடனமைந்த ஒரு நடை அமையப்‌ பெறலாயிற்று. 
இத்தகைய நடைவகை தமிழில்‌ முன்னொரு காலத்திலும்‌ இருந்ததில்லை. அதனைத்‌ 
தொடக்கி வைத்தபடியால்‌ தமிழ்‌ உரைநடையின்‌ தந்ைத'' என வீரமாமுனிவர்‌ 
அழைக்கப்பட்டார்‌. 

தமிழ்‌ உரைநடை நூல்கள்‌ மாத்திரமன்றி, செய்யுள்‌ நூல்கள்‌ பலவற்றினையும்‌ 
இயற்றி வீரமாமுனிவர்‌ தமிழ்த்‌ தொண்டாற்றியுள்ளார்‌. அவர்‌, ௮ன்னை அழுங்கல்‌ அந்தாதி, 
அடைக்கல மாலை, கலீப்பா, தேவாரம்‌, திருக்காவலூர்க்‌ கலம்பகம்‌, தேம்பாவணி ஆகிய 
செய்யுளிலக்கியங்களை இயற்றியுள்ளார்‌. 

பெஸ்கியினுடைய தமிழ்மொழி அறிவினையும்‌, அவருடைய இலக்கண, அகராதிப்‌ 
பணியினையும்‌, குறளினை லத்தீனுக்கு மொழிபெயர்த்தமையினையும்‌, அவருடைய 
தனித்துவமான செய்யுட்‌ போக்கினையும்‌, உரைநடைப்‌ பாங்கினையும்‌ நவீன தமிழியலார்‌ 
எல்லோரும்‌ போற்றுகின்றனர்‌. 

16ஆம்‌ 17ஆம்‌ நூற்றாண்டுகளிலே தென்னிந்தியாவில்‌ யேசுசபையினர்‌ செய்த 
தமிழ்த்தொண்டு ஈழத்திலும்‌ பல விளைவுகளை ஏற்படுத்தின. ஈழத்திலே இயற்றப்பட்ட 
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மிகப்பழைய கத்தோலிக்க நூல்‌ கர்ச்‌. யாகப்பர்‌ எம்மானை எனக்கூறுவர்‌. இதனை 
சந்தியோகுமையோர்‌ அம்மானை என்றும்‌ அழைப்பர்‌. இந்நூல்‌ 1647ல்‌ பேதுருப்‌ புலவராலே 
இயற்றப்பட்டது. போர்த்துக்கேயர்‌ காலத்திலே இயற்றப்பட்ட ஞானப்பள்ளு 1642ல்‌ 
இயற்றப்பட்டிருக்கலாமென சுவாமி ஞானப்பிரகாசர்‌ கருதுவர்‌. அப்படியெனில்‌, ஈழத்தின்‌ 
முதல்‌ கிறிஸ்தவ செய்யுள்‌ இலக்கியமும்‌ நாடக இலக்கிய 
கொள்ளவேண்டும்‌. ஆனால்‌, பூலோசிங்கமுதலியார்‌ ஆகிய அருளப்ப நாவலர்‌ இயற்றிய 
இருச்செல்வர்‌ காவியம்‌ ஞானப்பள்ளுக்கு முன்னதாக வித்துவான்‌ 130.0. நடராசாவால்‌ 
(1982 குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 

பெஸ்கியினுடைய காலத்தைச்‌ சேர்ந்தவரான கொன்சால்‌ வெஸ்‌ பாதிரியார்‌ (1. 
78௦016 0011581462) கோவாவைச்‌ சேர்ந்தவர்‌. ஈழத்திலே பல ஆண்டுகளாக மதப்பணி 
புரிந்தவர்‌. ஈழத்தில்‌ வாழ்ந்த காலத்திலே, அவர்‌, தேவ அருள்‌ வேத புராணம்‌, சத்திய 
வேதாகம சஞ்சேபம்‌, சுவிசேஷ விரித்துரை, வியாகுலப்‌ பிரசங்கம்‌, ஞான உணர்ச்சி, சுகாத 
தர்ப்பணம்‌ என்னும்‌ தமிழ்‌ கத்தோலிக்க நூல்களை எழுதினார்‌. 

தமிழ்க்‌ கிறிஸ்தவ இலக்கியங்களுடன்‌ தொடர்புடைய புரட்டஸ்தாந்து 
மறைபோதகர்களுள்‌ சீகன்பால்கு ஐயர்‌ (2422ரம்விஐ முக்கியமாகக்‌ குறிப்பிடப்பட 
வேண்டியவராகும்‌. மதுரையிலே யேசு சபை தாபிக்கப்பட்டூ நூறு வருடங்களுக்குப்‌ பின்னரே 
சீகன்பால்கு ஐயர்‌ வந்து சேர்ந்தார்‌. 1706ஆம்‌ ஆண்டு யூலை 9ஆம்‌ திகதி அவர்‌ 
தரங்கம்பாடியில்‌ வந்திறங்கினார்‌. வந்தவுடனேயே திண்ணைப்பள்ளிக்கூடம்‌ ஒன்றிற்‌ 
சேர்ந்து தமிழ்‌ கற்கத்‌ தொடங்கினார்‌. எட்டு மாதங்களில்‌ தமிழ்‌ மொழியிலே ஒரளவு 
தோ்ச்சி பெற்றுப்‌ பிரசங்கங்கள்‌ ஆற்றலானார்‌. கிறிஸ்தவ வேதாகம நூலைப்‌ பொதுமக்களைப்‌ 
படிக்கும்‌ படி வைப்பதே அவருடைய முக்கிய நோக்கமாயிருந்தது. கிறிஸ்தவ இறையியல்‌ 
சார்ந்த கருத்துக்களைத்‌ தெளிவுறப்‌ புலப்படுத்தப்‌ பொருத்தமான தமிழ்ப்‌ பதங்களைத்‌ 
தேடலானார்‌. கிறிஸ்தவ கீதங்களைத்‌ தமிழிலே மொழி பெயர்க்கும்‌ முயற்சியில்‌ முதன்‌ 
முதலாக ஈடூபட்டவர்‌ இவரேயாகும்‌. 1713இல்‌ பிரசுரமான கிறிஸ்தவ கீத நூலில்‌ இவரால்‌ 
மொழி பெயாக்கப்பட்ட 48 பாடல்கள்‌ இடம்பெறலாயின. தரங்கம்பாடியிலே அச்சுயந்திர 
சாலையொன்றினை நிறுவிப்‌ பணியாற்றிய சீகன்பால்கு ஐயர்‌ லத்தீன்‌ மொழியிலே தமிழ்‌ 
இலக்கணத்தை எழுதியதுடன்‌ திருமறை நூலைத்‌ தமிழிலே மொழிபெயர்த்தும்‌ 
தொண்டாற்றினார்‌. பேச்சு வழக்கிலிருந்த இலக்கண அமைதியைப்‌ பின்பற்றி நீண்ட 
வாக்கியங்களை எழுதும்‌ முறை அக்காலச்சாசன வழக்கிலே காணப்பட்டது. சீகன்பால்கு 
ஐயா அந்நடையினைப்‌ பின்பற்றினார்‌. அந்நடை வழுக்கள்‌ நிறைந்ததொன்று என வீரமாமுனிவர்‌ 
கண்டித்துள்ளார்‌. அவருடைய நடைக்குப்‌ பின்வரும்‌ பகுதி உதாரணமாகக்‌ 
கொடுக்கப்படுூகின்றது. 


“இதற்கிடையிலெ : அவாதானெ இநதப பிறையா சங்களையுந, தமது நித்திய 
சுவிசெஷத்தையும பொதுவாகவும, பிறதானமாகத தமிடபடூததவபபடட ரா 
ஏறபாடடின இநதப  பொததகஙகளையும, அதுகளு னககுச சீவியததுககா 
சீவியததினொரு வாசினையாகவும...................... 


புள்ளியிடாமலும்‌, ஏகார ஓகாரங்களுக்குப்‌ பதிலாக எகர ஒகாரங்களையே எழுதுதலும்‌ 
்‌ ்‌ ல்‌ ட ்‌ ஷம்‌: 
அக்காலச்‌ சாசன எழுத்து நடையிலே காணப்பட்ட ப ஸ்ர 
பிலிப்‌ பப்றிசியஸ்‌ (17ப[றற ிஸ்ரர்0106) என்பவர்‌ (1742 - 1791) தமிழ்‌ வர்ல 
அகராதி ஒன்றினை ஆக்கி வெளியிட்டார்‌. 1744ல்‌ அவர்‌ பாடித்‌ தொகுத்த யலி 
கிறிஸ்தவ கீத. நூல்‌ வெளியாயிற்று. திருமறை நூலை மொழி பெயர்ப்பதில்‌ அவரு 
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ஈடுபடலானார்‌. _ இதன்‌ பலனாக 1977ல்‌ புதிய ஏற்பாடும்‌ 1796ல்‌ பழைய ஏற்பாடும்‌ 
தமிழிலே வெளிவரலாயின. 


6. கீறிஸ்தவ மறைபோதக இச்சகங்களும்‌ எவளீயீட்டூக்‌ குதகங்களும்‌ உக்க 

1698ஆம்‌ ஆண்டு தொடக்கம்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலே பெருந்‌ ஜொகைமான அச்சகங்களும்‌ 
வெளியீட்டுக்‌ கழகங்களும்‌ உருவாகத்‌ தொடங்கின. துண்டுப்‌ பிரசுரங்கள்‌, நூல்கள்‌, 
இதழ்கள்‌ ஆகியனவற்றை வெளியிடுதலும்‌ அவற்றின்‌ மூலம்‌ கிறிஸ்தவ மதத்தைப்‌ பரப்பலும்‌ 
இவற்றின்‌ பிரதான நோக்கங்களாயிருந்தன. இவற்றின்‌ வெளியீட்டு முயற்சி பற்றிய 
மதிப்பீட்டின்படி 1870ல்‌ 826 துண்டுப்‌ பிரசுரங்களும்‌, 379 நூல்களும்‌, 15 பருவ இதழ்களும்‌ 
வெளியிடப்பட்டுள்ளன (தகவல்‌ : 19. 8/வர்தவய, 1985 :35). 

இருபதாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இவை இன்னும்‌ பெருமடங்காயின. மறைத்‌ 
அச்சகங்களும்‌ வெளியீட்டுக்‌ கழகங்களும்‌ மூன்று விடயங்களையொட்டி முக்கிய கவனஞ்‌ 
செலுத்தின. அவையாவன: 

1. திருமறைநூலை மொழிபெயர்த்து வெளியிடூதல்‌. 


2. பிறமத கண்டனத்துக்கு வேண்டிய தகவற்‌ தேட்டத்தினைப்‌ பெருக்குதல்‌. 
3. பாடப்‌ புத்தகங்கள்‌, பருவ இதழ்கள்‌ முதலியனவற்றை வெளியிடல்‌. 


7. திருமறை நூல்‌ மொழிபெயர்ப்பும்‌ வவளீயீடும்‌ 

இந்தியாவிலுள்ள 98 மொழிகளிலே திருமறை நூல்‌ மொழி பெயர்க்கப்பபட்டூள்ளது. 
இம்மொழி பெயர்ப்பு வரலாறு தமிழ்‌ மொழியுடனேயே தொடங்கியது. தமிழில்‌ திருமறையை 
மொழிபெயர்த்த விடயமே ஒரு நீண்ட வரலாற்றை உடையது. திருமறையை தமிழிலே 
மொழியொர்க்கும்‌ முதல்‌ முயற்சி 1688இல்‌ ஆரம்பமாகியது. டச்சு அரசாங்கம்‌ திருமறையை 
மொழிபெயர்க்கும்‌ பணியினை பிலிப்‌ போல்டியஸ்‌ (31 $4108௦5) என்பவரிடம்‌ ஒப்படைத்தது. 
அவர்‌ மொழி பெயர்த்த புதிய ஏற்பாடு 1759இல்‌ வெளியாகியது. ஆனால்‌ அம்‌ 
மொழிபெயர்ப்புப்‌ பெருமளவிலே பொருத்தமற்றதெனக்‌ கூறப்பட்டது. 1711இல்‌ சீகன்‌ 
பால்கு ஐயர்‌ புதிய ஏற்பாட்டினை மொழிபெயாக்கலானார்‌. அம்மொழி பெயர்ப்பு 1714இல்‌ 
தரங்கம்பாடியிலே வெளியிடப்பட்டது. இம்மொழி பெயர்ப்பினை “பொன்‌ மொழிபெயர்ப்பு” 
(001421 /6751௦0) என்பர்‌. பீற்றர்‌ போசிவல்‌ அவர்கள்‌ ஆறுமுக நாவலருடைய துணையுடன்‌ 
1850இல்‌ ஒரு திருமறைநூல்‌ மொழி பெயர்ப்பை வெளியிட்டார்‌. இம்மொழி பெயர்ப்பு 
“ஐக்கிய மொழிபெயர்ப்பு” (78/௦௩ /054௦00) எனப்பட்டது. அத்தியட்சகர்‌ சபாபதி குலேந்திரன்‌ 
அவர்கள்‌ எழுதிய கிறிஸ்தவ தமம்‌ வேதாகமத்தின்‌ வரலாறு என்னும்‌ நூல்‌ திருமறைநூல்‌ 
மொழிபெயர்ப்புத்‌ தொடர்பான சுவையான வரலாற்றினையுங்‌ கூறிச்‌ செல்கின்றது. 


8. வீரமாமுனிவருக்குப்‌ பின்‌ குமிழ்‌ ஒலக்கீயம்‌ 

வீரமாமுனிவருக்குப்‌ பின்‌ பல தமிழ்‌ நாட்டுக்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ தமிழ்‌ இலக்கிய 
வளர்ச்சிக்குத்‌ தொண்டாற்றியுள்ளனர்‌. அவர்களுள்‌ கவிதைத்‌ துறையிலே மாயூரம்‌ 
வேதநாயகம்பிள்ளையிளையும்‌ கிருஷ்ணபிள்ளையினையும்‌ விதந்து குறிப்பிடலாம்‌. 
இவ்விருவருள்ளும்‌ கிருஷ்ணபிள்ளையே சிறந்த கவிஞராகத்‌ 
கணிக்கப்படுகிறார்‌. பாளையங்‌ கோட்டையைச்‌ சோந்‌ 
பிறந்து முப்பது வருடங்களுக்குப்‌ பின்னா்‌ கிறிஸ்தவ 
இலக்கியங்களை நன்கு கற்ற அவா கம்பனுடைய இராமா 


தமிழறிஞர்களாலே 
த கிருஷ்ணபிள்ளை வைணவராகப்‌ 
சமயத்தைத்‌ தழுவியவர்‌. தமிழ்‌ 
யணத்திலே நல்ல ஈடுபாடூடையவர்‌. 
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கிறிஸ்தவ சமயச்‌ சார்பான தமிழ்க்‌ காவியம்‌ ஒன்றினை இயற்றுவதிலே ஈடுபட்டார்‌. 
ஆங்கிலப்‌ புலவராகிய ஜோன்‌ பன்யன்‌ என்பவருடைய கதைப்‌ பாடலைத்‌ (1௦18 $யடுகா'$ 
பெருங்காப்பிய 
முறையிலே ஏறக்குறைய நாலாயிரம்‌ செய்யுட்களைக்‌ கொண்ட இந்நூல்‌ வீரமாமுனிவரின்‌ 


தேம்பாவணிக்குப்‌ பின்னர்‌ எழுந்த கிறிஸ்தவத்‌ தமிழ்ப்‌ பேரிலக்கியமாகும்‌. கம்பனுடைய 
செய்யுட்‌ போக்கினைப்‌ பின்பற்றி காவியத்தை இயற்றியுள்ளார்‌. 1894ல்‌ வெளியிடப்பட்ட 
இந்நூலுக்கு முகவுரை எழுதிய ஆசிரியர்‌: ”இந்நு௱லின்‌ செய்யுள்‌ நடை பெரும்பாலும்‌ 
ஸ்ரீமத்‌ கம்பராமாயணச்‌ செய்யுள்‌ நடையையும்‌, அதன்‌ போக்கையும்‌ அனுசரித்தே இயன்ற 
மாத்திரம்‌, அமைக்கப்பட்டது.” ஆதிபருவத்தின்‌ முதல்‌ பாடல்‌. 


“உலகம்‌ யாவும்‌ புரந்தரு ளூன்னதா்‌ 
அலகில்‌ ஜோதி யருட்கட லாரணத்‌ 

திலகு மெய்த்திரி யேகர்‌ பதத்துணை 
குலவி யென்னெஞ்‌ சிடங்குடி கொண்டவே” 


என அமைகின்றது. கம்பனுடைய “உலகம்‌ யாவையும்‌ தாமுளவாக்கலும்‌” என்னுஞ்‌ 
செய்யுளையும்‌ சேக்கிழார்‌ பெருமானுடைய “உலகெலா முணர்ந்‌ தோதற்கரியவன்‌” என்னுங்‌ 
காப்புச்‌ செய்யுளையும்‌ மேற்படி பாடல்‌ எமக்கு நினைவுறுத்துகின்றது.  கம்பனுடைய 
நடையும்‌ தொனியும்‌ கைவந்த புலவராக அமைந்ததனாலே இவரைக்‌ "கிறிஸ்தவக்‌ கம்பன்‌” 
என அழைக்கலாயினர்‌. 

சைவ நாயன்மார்கள்‌ பாடிய தேவாரம்‌ வைணவ ஆழ்வார்கள்‌ பாடிய நாலாயிர 
திவ்வியபிரபந்தம்‌ ஆகியனவற்றைப்‌ பின்பற்றிக்‌ கிறிஸ்தவ பக்திப்‌ பாசுரங்களையும்‌ 
கிருஸ்ணபிள்ளை இயற்றினார்‌. இவர்‌ இயற்றிய கரட்சணிய மனோகரம்‌ என்னும்‌ நூலிலே 
இப்பாடல்கள்‌ அமைந்துள்ளன. தமிழ்‌ நாட்டுக்‌ கிறிஸ்தவ தேவாலயங்களிலே 
பாடத்தக்கனவாக இவை அமைந்தன. பின்வரும்‌ பாடலைப்‌ படிப்பவர்கள்‌ அது அப்பருடைய 
திருத்தாண்டகத்தைப்‌ பின்பற்றியமைவதை உணர்வர்‌; 


“அருள்பழுத்த திருமுக மண்டலத்‌ தினானை 
அளிநிறைந்த கமல லோசனத்‌ தெம்மானை 
தெருள்பழுத்த ஜீவமொழி கனிவா யானை 
ஜென்மவிடாய்‌ தணித்தருள்‌ சீர்பாதத்தானை 
மருள்பழுத்த மனத்தேனைத்‌ தெருட்டினானை 
வான்கதிக்கு வழிதிறந்த வலத்தினானை 
இருள்பழுத்த நரகடைத்த எம்பி ரானை 
என்றுகொலோ கண்குளிரக்‌ காணு நாளே” 


தமிழ்‌ நாட்டக்‌ கிறிஸ்தவரான மாயூரம்‌ வேதநாயகம்பிள்ளை சில கவிதை நூல்களை 
எழுதியபோதிலும்‌ அவரைத்‌ தமிழ்‌ நாவல்‌ இலக்கியத்‌ துறையுடனேயே டாட 
தொடர்புறுத்தி நோக்கவேண்டும்‌. வேதநாயகம்பிள்ளை எழுதிய பிரதாப முதலியார்‌ சரித்திரம்‌ 
என்னும்‌ நாவல்‌ தமிழிலே. முதன்‌ முதலாக எழுதப்பட்ட புதினம்‌ என அறிஞர்‌ பு 
மேலைத்தேய நாவல்‌ இலக்கிய வடிவத்தினைத்‌ தழுவி அறிஷூட்டற்‌ பண்பும்‌ அணபப்கத்‌ 
பண்பும்‌ சேர்ந்தனவாகத்‌ தமிழ்க்காவிய மரபினைப்‌ பின்பற்றிப்‌ பீரகாப்‌ முதலியார்‌ அம்லா: 
வேதநாயகம்பிள்ளை எழுதினார்‌. தமிழ்‌ உரைநடை இலக்கியம்‌ தொடர்பாக ஈழநாட்‌ை 
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€ர்ந்த தமிழ்க்‌ கிறிஸ்தவராகிய ஆரனல்ட்‌ சதாசிவம்‌ பவ்யா ணகர குறிப்பிட்ட 
வேண்டியவர்‌. இவர்‌ எழுதிய நன்னெறிக்‌ கதா சங்கிரகம்‌ (186) நவீன த ழ்‌ உரைநடை 
இலக்கிய வரலாற்றிலே சிறப்பான இடத்தைப்‌ பெறுகின்றது எனக்கூறும்‌ க. கைலாசபதி, 
தமிழ்ச்‌ சிறுகதை இலக்கியத்தின்‌ ஆரம்ப நிலையை இந்நூலிலே காணமுடியும்‌ 
எனக்குறிப்பிடுவர்‌ (௩. 1₹2்‌1888றவிழு 1981: 85) . 


9. பின்னுரை 

கிறிஸ்தவ தமிழ்‌ இலக்கிய வளர்ச்சி பற்றி இன்னும்‌ விபரமாக எழுதமுடியும்‌. 
ஈழத்துக்கிறிஸ்தவ தமிழ்‌ இலக்கிய வளர்ச்சி என்று தனியான விரிவான ஆய்வு 
மற்கொள்ளவும்‌ வாய்ப்புண்டு. பல அறிஞர்கள்‌ கட்டுரைகளும்‌ நூல்களும்‌ எழுதியுள்ளனர்‌. 
மிகச்சுருக்கமான இப்பிரசுரத்திலே அவற்றையெல்லாம்‌ எடூத்தாள முடியாது. விரிவான 
தகவல்களை: அறிய ஆவலுடைய மாணவாகளுக்காக ஒரு துணைநூற்பட்டியல்‌ இறுதியிலே 
கொடுக்கப்பட்டூள்ளது. 


துணைநாற்‌ பட்டியல்‌ 


குலேந்திரன்‌, சபாபதி, கிறிஸ்தவ தமிழ்‌ வேதாகமத்தின்‌ வரலாறு, இந்திய வேதாகமச்‌ 
சங்கம்‌, பெங்களுர்‌, 1967. 


சண்முகதாஸ்‌, அ., "அச்சு இயந்திரப்‌ புரட்சி,” நிர்ரம்‌ - 2, - கத்தோலிக்க மாணவர்‌ 
மன்றம்‌, யாழ்ப்பாண வளாகம்‌, இலங்கைப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, 1976, பக்‌. 10 - 13. 


சிவத்தம்பி, கா., “ஈழத்திற்‌ கத்தோலிக்க தமிழிலக்கியப்‌ பாரம்பரியம்‌” சுவாமி ஞானப்பிரகாசர்‌ 
சிந்தனையும்‌ பணியும்‌, யாழ்ப்பாணம்‌, 1981, பக்‌. 21 - 25. 


சுப்பிரமணிய ஐயர்‌, ஏ, வி., தற்காலத்‌ தமிழ்‌ ஒலக்கீயம்‌, ஜுபிடா்பிரஸ்‌, சென்னை, 
“கிருஷ்ணபிள்ளை” என்னும்‌ பகுதி, பக்‌. 69 - 73. 


செல்வநாயகம்‌, வி., தமழ்‌ உரைநடை வரலாறு, சாரதா விலாஸ்‌ பிரஸ்‌, கும்பகோணம்‌, 
1957. 


சேதுப்பிள்ளை, ரா. பி., கிறிஸ்தவத்‌ தமழ்த்‌ தொண்டர்‌, சென்னை; 1946. 


நடராசா, வித்துவான்‌ 1.%,0., “திருச்செல்வர்‌ காவியம்‌”, தொண்டன்‌, தை, மாசி, பங்குனி, 
வைகாசி, 1984, மட்டக்களப்பு. 


வணக்கம்‌, பதிப்பாசிரியர்‌: சங்‌. ௪. இராசமாணிக்கம்‌, தமிழ்‌ இலக்கியக்‌ கழகம்‌, தூத்துக்குடி, 
1963. 


வித்தியானந்தன்‌, : சு, _ கிறிஸ்தவரும்‌ ஈழத்திலே தமிழ்‌ வளர்ச்சியும்‌”, ஒளங்கதீர்‌, மலர்‌ 
15, தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌, இலங்கைப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, பேராதனை; 1962 - 63. 
வேங்கடசாமி, மயிலை சீனி. கிறிஸ்தவமும்‌ தமிழும்‌, கழக வெளியீடு, சென்னை 1936. 
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ஜே, க.0.” ப்பி பவனும்‌ | போட்ிர்த. 11 ளகர்மா௦, நரீகம்‌25, 1917. 
மனகம்‌085., ஜாம்‌, 11% ஜீ ரா ௩ நவர்கபஜற]112ம்‌ 3கம்‌25, 1952. 


128 றகரிர, 18, "க3௦104 5011112511 வயற 1112ம்‌ ஹம்‌ 11 ஷ்‌] ர$20£495200௦", ரீஹிரவ 00]- 
1826 ]8ட0வ]] வாரு, வேர்பேஷு 00110211௦௩, ரீக 1981, ஐ.81-87. 


மிண்ர்த, 31. 2. 1900ம்‌... "7 ய்‌] வே்‌௦11௦ ம்ர்ளேகர்மாக, 11. லே1௦ய." நகம்‌! யேர்யா6, 701 
1: 3&4, 1953, 


௦01௦2௨ ஜு, 2, "ர ேம்ர்0மாம்005 ரீ வே100656 1௦ (5 மலம்‌ ௦ 
ஹய்‌ நற ரந நர்சரி வேோய்ு." ந00660ப1்॥ற9 08 நக யாம்‌ ம்யர்சாறலர10ற2பி 
(0172712006 / 8ளெர்பவா 1 உய்‌] $ர்யபர்‌ஃ, மஹி, 1980, றற 293 - 316. 


மவர்ஹாாம்வர, 8. ந டட 0ெ்ஊர்வி இர்௦ிஹு றஉ 3111 128801 110016, 
ர்‌. 2620710715 0௦11௦26, மம்மா 5146]1, 1972, 


]வவர்தஹா, 0, 1௦ னும்‌ பா நீர்ர்சாகர்மாகி 11 ]ஹாம்‌1வதம்‌ 
பேர்ன்ஹ லோ], நஹத2107௪ 1958. 


ஒரமாக, 7171101025, "0501ம்‌, 0௦ ஹர] 80௦12 ஹர்‌ ௦௦", ஹர்‌! பெர்யாகி 701]: 
3&4, 1954. 


ஹம்‌! ோரர்தரர்கற 1 ர்னாகர்மாக 01மீ66006, 1500௦ ஹர்‌ ரிப்பப1025, நிகல விலம்‌, 1956, 


11ம்‌ [ஜகதா நர 38.8. ஹம்‌! நரீவபப50ரழ்ற(5 11 1300ற௦க௩ 1 10[2ர்‌69", ரிஹம்‌! யேரயா6, 
௩௦1. 17:3 &4, 1954, 


நர்ம்ந்வ வர்க, 8, "100௦ ௭௦14 10 வப்‌] சரீ லே 101 போர்த1வாக", 1000201129 08 
84௨ நரகர்‌ ]மர்வாறவ11௦றவ] (0014876006/ இணம்றவா மம வரர்‌! ஒர்யபீரஷ, மவ 1 மாறா 


1966. 


1986 
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பதிகம்‌ ₹: தோற்றமும்‌ வளர்ச்சியும்‌ 

3. பதிகம்‌ என்னும்‌ சொல்லாட்சி ்‌ நர்ாநி 

பல்லவர்‌ கால இலக்கியங்களுள்ளே பெரும்பான்மையாகக்‌ கையாளப்பட்டூள்ள 
இலக்கிய வடிவம்‌ பதிகமேயாகும்‌. இவ்விலக்கிய வடிவத்தின்‌ "தோற்றம்‌, வளர்ச்சி 
ஆகியனவற்றை ஆராய்வதே இக்கட்டுரையின்‌ நோக்கமாகும்‌. தமிழ்‌ மொழியில்‌ அமைந்துள்ள 
பக்திப்‌ பாடல்களுடன்‌ "பதிகம்‌' என்னும்‌ சொல்‌ இன்றியமையாத தொடர்புற்றுள்ளது. 
அச்சொல்லாட்சி பற்றி முதலிலே நோக்குதல்‌ வேண்டும்‌. 'பதிகம்‌' என்னுஞ்‌ லா பதியம்‌ 
என்றும்‌ வழக்கிலுள்ளது. இவ்விரு சொற்களும்‌ தமிழ்ப்பேரகர்ர்தியின்‌ படி 'பத்ய' என்னும்‌ 
வடமொழிச்‌ சொல்லின்‌ திரிபாகக்‌ கொள்ளப்பட்டன. இவ்விரு சொற்களுமே சில 
சந்தர்ப்பங்களில்‌ ஒரு பாட்டினையும்‌ வேறு சில்‌ சந்தர்ப்பங்களில்‌ தொகைப்பாடல்களையும 
குறித்து வந்துள்ளன. "பதிகம்‌' அல்லது "பதியம்‌ தனிப்பாடல்களைக்‌ குறித்துள்ள 
சந்தாப்பங்கள்‌ பின்வருமாறு: 


அ... சுந்தரர்‌ தேவாரத்தில்‌, 
“பத்தூர்புக்‌ கிரந்துண்டு பல பதிகம்‌ பார்டி” 
என்ற குறிப்பு வந்துள்ளது. சம்பந்தா தேவர்ரத்தில்‌, 
“பருமத்தில்‌ மதுரைமன்‌ னவையெதிரே 
பதிகம தெழுதிலை அவையெதிரே”? 
என்று பாடப்பட்டுள்ளது. 


ஆ) சேக்கிழார்‌, பெரியபுராணத்திற்‌ 'பதிகம்‌' என்ற சொல்லைத்‌ தொகைப்‌ பாடல்‌ 
களைக்‌ குறிக்கவே பல இடங்களிலும்‌ கையாண்டபோதிலும்‌, சிற்சில 
இடங்களில்‌ தனிப்பாடல்களைக்‌ குறிக்கும்‌ வகையிலும்‌ கையாண்டுள்ளார்‌: 


“எந்தை இருப்பதும்‌ ஆரூரவர்‌ எம்மையும்‌ 
ஆள்வரோ கேளீர்‌ என்னும்‌ 

சந்த இசைப்‌ பதிகங்கள்‌ பாடித்‌ 
தம்பெருமான்‌ திருவாயிற்‌ சார்ந்தார்‌”3 


இ) திருப்பாவைத்‌ தனியனில்‌, ”பன்னு திருப்பாளை பல்பதியம்‌”” என்று குறிப்பிடப்‌ 
பட்டுள்ளது. 


ு) சின்னத்தம்பிப்‌ புலவருடைய ம்றைசையந்தாதியில்‌ “பஜிகம்‌ பரிக்கும்‌ ருழல்‌”” 
என்ற பாடற்பகுதி இடம்பெறுகின்றது. 


, மேற்காட்டிய சில இடங்களைத்‌ தவிர ஏனைய பல இடங்களிலும்‌ 'பதிகம்‌' அல்லது 
பதியம்‌' என்ற சொல்‌ தொகைப்‌ பர்டல்களைக்‌ குறிப்பதாகவே ஆளப்பட்டுள்ளது. 
பல்லவர்‌ காலத்துப்‌ பக்திப்‌ பாடல்கள்‌ பர்டிய அடியார்கள்‌ தங்களுடைய பாசுரங்களில்‌ 
எவ்விடத்திலேனும்‌ பதிகம்‌ என்னும்‌ சொல்‌ அப்பாசுரங்களைக்‌ குறிக்கும்‌ வண்ணம்‌ 
கையாண்டாரில்லை. அவர்கள்‌ வேறுவிதமாகவே பாசுரங்களைக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்கள்‌: 
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காரைக்காலம்மையார்‌; 
“செப்பிய தமிழ்பத்தும்‌ வல்லார்‌ சிவகதி 
சேர்ந்தின்ப மெய்துவாரே” 


“பாடல்‌ பத்தும்‌ பாடியாடப்‌ பாவநாசமே”7 


திருஞானசம்பந்தர்‌: 
“இன்புடைப்‌ பாடல்கள்‌ பத்தும்‌ வல்லார்‌ 
இமையவ ரேத்த விருப்பர்‌ தாமே” 


“இன்பாய்‌ பாடலிவை பத்தும்‌ வல்லார்‌”? 
“சங்கமலி செந்தமிழ்கள்‌ பத்துமிவை”10 


சுந்தரர்‌: 
“நெல்லிட ஆட்கள்‌ வேண்டி 
நினைந்தேத்திய பத்தும்‌ வல்லார்‌”! 


“குறையாத்‌ தமிழ்பத்துஞ்‌ சொல””2 


பெரியாழ்வார்‌, ஆண்டாள்‌, திருமங்கையாழ்வார்‌, குலசேகராழ்வார்‌, நம்மாழ்வார்‌ 
ஆகியோரும்‌ மேற்கண்டவாறே தமது திருக்கடைக்‌ காப்புகளிற்‌ குறிப்பிடுகின்றனர்‌. 

சம்பந்தர்‌, சுந்தரா முதலியோராற்‌ சாதாரண பாட்டூ என்ற பொருளிலே கையாளப்பட்ட 
பதிகம்‌ என்னும்‌ சொல்‌ எக்காலத்திலே பல்லவர்‌ காலப்‌ பக்திப்‌ பாடல்களுடன்‌ 
தொடர்புடையதாயிற்று? பதிகம்‌ என்ற சொல்‌ பொதுவாக நாயன்மார்‌, ஆழ்வார்கள்‌ பாடிய 
பாடல்களைக்‌ குறிக்கினும்‌, முதலாம்‌ இராஜராஜச்‌ சோழன்‌ காலத்தில்‌ அது மூவராகிய 
அப்பர்‌, சம்பந்தர்‌, சுந்தரர்‌ ஆகியோருடைய பாடல்களையே குறித்தது. அவனாற்‌ கட்டப்பட்ட 
தஞ்சை இராஜராஜேஸ்வரக்‌ கோவிலில்‌ அவன்‌ காலத்துக்குரிய சாசனமொன்றில்‌ கன்‌ 
விண்ணப்பஞ்‌ செய்யவும்‌” நாற்பத்தேழு பேரை நியமித்ததாகக்‌ குறிப்பிடப்படூகின்றது.! 
அச்சாசனத்திற்கே 'திருப்பதியம்‌' என்ற பெயரும்‌ உண்டாயிற்று.!* தேவார ஆசிரியர்‌ மூவருடைய 
பாடல்களை முதன்முதலில்‌ உலகிற்குப்‌ பரவச்‌ செய்தவன்‌ முதலாம்‌ இராஜராஜன்‌ எனல்‌ 
குறிப்பிடப்படுவ்‌. ஆனால்‌ அவனுக்கு முன்பே இப்பாடல்கள்‌ கோவில்களிற்‌ தட கப்பட 
ஓதப்பட்டுப்‌ புனிதத்தன்மையுடன்‌ சிறப்புப்பெற்றனவாயமைந்தன என்று கொள்லிலைம்‌.. 
ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டினனான (கி.பி) மூன்றாம்‌ நந்திவர்மன்‌ ஆட்டில்‌, கோயில்களில்‌ 
திருப்பதியம்‌ ஓதும்‌ வழக்கு இருந்ததென்பதற்குச்‌ சாசனச்‌ சான்று உண்டு. ஆகவே 9ஆம்‌ 
நூற்றாண்டிலேயே பதிகம்‌ என்னுஞ்‌ சொல்‌ அப்பர்‌, சம்பந்தர்‌ ணம்‌ எ 
திருப்பாடல்களுடன்‌ தொடர்புடையதாகிவிட்டது எனலாம்‌. ்‌ ஆனால்‌ திருமுட்டம்‌ சிவன்‌ 
கோவிற்‌ கோபுரத்தில்‌ தம்பிரான்‌ தோழர்‌ மனக்கஞ்சாறா்‌ என்பவருடைய உருவம்‌ அப்று 
எனவும்‌, அதன்‌ மேல்‌ ”இ.'.து இக்கோவில்‌ திருப்பதிகம்‌ இண்னப்பட்‌ செய்து இர பற்ற 
தம்பிரான்‌ தோழர்‌ மனக்கஞ்சாறன்‌ உருவம்‌”? என்ற கட்டியம்‌ பொறிக்கப்பட்டுள்ளது 
எனவும்‌ அறிகிறோம்‌.!? சுந்தரரால்‌ திருத்தொண்டத்‌ தொகையில்‌ "மலைமலிந்த கருக்கல்‌ 
மனக்கஞ்சாறர்‌'” என்று சிறப்பிக்கப்பட்ட அடியவரும்‌ திருமுட்டக்கோயிற்‌ சாசனங்‌ குறிக்கு 
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அடியவரும்‌ ஒருவரோ என ஜயுறுவதற்கு இடமுண்டு. எப்படியெனினும்‌ இவ்வடியார்‌ பற்றிய 
சாசனம்‌ மூலம்‌ நாயன்மார்கள்‌, ஆழ்வார்கள்‌ பாடிய பாடல்களை மட்டுமன்றி, வேறு புலமை 
வாய்ந்தவர்கள்‌ பாடிய பக்திப்பாடல்களையும்‌ பதிகம்‌ என்னுஞ்‌ சொல்‌ குறித்தது என்று 
கொள்ள முடிகின்றது. இதனை இன்னும்‌ வலியுறுத்துவதா£ இராஜராஜ கோழனது 10ஆம்‌ 
ஆட்சியாண்டில்‌ வெளியிடப்பட்ட சாசனமொன்றும்‌ அமைகின்றது.” இச்சானத்திலே. மூவேந்தப்‌ 
பிடவூர்‌ வேளார்‌ ' என்பவரின்‌ தந்‌ைத திருமால்‌ மீது திருப்பதிகம்‌ பாடினாரென 
அறியக்கிடக்கின்றது.?? ௧ நைக 

இதுவரை கூறியவற்றிலிருந்து பதிகம்‌ என்ற சொல்‌ ஆரம்பத்தில்‌ ஆழ்வார்கள்‌. 
நாயன்மார்கள்‌, தமிழ்ப்‌ புலமைபெற்ற சமய அடியார்கள்‌ பாடிய பாடல்களைக்‌ குறிப்பிடவே 
கையாளப்பட்டது என்பது தெளிவாகின்றது. பிற்காலத்திற்‌ பதிகம்‌ என்ற சொல்‌ தேவார 
ஆசிரியர்கள்‌ மூவரும்‌ பாடிய பாடல்களைக்‌ குறிப்பிட ஆளப்பட்டது. திருமுறை கண்ட 
புராண ஆசிரியர உமாபதி சிவாசாரியார்‌, 


“பண்புற்ற திருஞான சம்பந்தர்‌ பதிகமுந்நூற்‌ 
றெண்பத்தி னான்கினால்‌ இலங்குதிரு முறைமூன்று 
நண்புற்ற நாவரசர்‌ முந்நூற்றேழ்‌ மூன்றினால்‌ 
வண்பெற்ற முறை ஒன்று நூற்றினால்‌ வன்றொண்டர்‌” 


என்று குறிப்பிடுகிறார்‌. இப்பாடலின்படி, சம்பந்தர்‌ முதலியோர்‌ பாடிய பாடல்களுட்‌ 
பத்து அல்லது பதினொன்று அல்லது பன்னிரண்டு பாடல்கள்‌ கொண்ட ஒவ்வொரு பகுதியும்‌ 
பதிகம்‌ எனக்‌ குறிப்பிடப்படுகின்றது. ஆனர்ல்‌, சம்பந்தரும்‌ அப்பரும்‌ திருவெழுகூற்றிருக்கை, 
திருத்தாண்டகம்‌ முதலிய இலக்கிய வடிவங்களையும்‌ அமைத்துள்ளனர்‌. அவையும்‌ 
பதிகங்கள்‌ எனவே குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன. எனவே இருமுறை கண்ட புராண ஆசிரியராற்‌ 
பதிகம்‌ என்ற சொல்‌ ஓர்‌ இலக்கிய வடிவத்தினைக்‌ குறிப்பதாகக்‌ கொள்ளப்படவில்லை. 
அவ்வாறெனில்‌, பதிகம்‌ என்ற சொல்‌ ஒர்‌ இலக்கிய வடிவத்தைக்‌ குறிப்பதாக எவ்வாறு 
அமைந்தது என்பது ஆராயப்பட வேண்டும்‌. 


உ பதிகம்‌ ஓர்‌ ஒலக்கியவடிவம்‌ 

தமிழ்‌ இலக்கிய வடிவங்களுக்கு இலக்கணங்‌ கூறும்‌ பாட்டியல்‌ நூல்களுள்ளே, 
பன்னிரு பாட்டியலைத்‌ தவிர வேறெந்த நூல்களிலும்‌ பதிகம்‌ என்னும்‌ இலக்கிய வடிவம்‌ 
குறிப்பிடப்படவில்லை. பன்னிருபாட்டியல்‌ பதிகம்‌ பற்றிப்‌ பின்வருமாறு கூறும்‌; 


“ஆசிரியத்‌ துறை அதனது விருத்தம்‌ 
கலியின்‌ விருத்தம்‌ அவற்றின்‌ நான்கடி 
எட்டின்‌ காறும்‌ உயர்ந்த வெண்பா 
மிசைவைத்‌ தீரைந்து நாலைந்‌ தென்னப்‌ 
பாட்டுவரத்‌ தொடுப்பது பதிகம்‌ ஆகும்‌” 


பத்து அல்லது இருபது பாட்டுக்கள்‌ கொண்டதாகப்‌ பதிகம்‌ என்னும்‌ வடிவம்‌ 
அமையுமென இச்சூத்திரம்‌ மூலமாக அறிகிறோம்‌. இம்மரபு எப்பொழுது ஆரம்பமாயிற்று 
எனபது ஆராயற்பாலதாகும்‌. பெளத்த சமய இலக்கியங்களுள்‌ பதிகம்‌ என்னும்‌ வடிவமும்‌ 


அமைந்துகிடந்ததென அறிகிறோம்‌. மணிமேகலைக்கு உரையெழுதுமிடத்து, 
உ.வே.சாமிநாதையர்‌: 
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“இது “ பெளத்த சமயக்‌ காப்பியமாதலால்‌ அச்சமயக்‌ கொள்கைகளைக்‌ கூறும்‌ 
பாகங்‌ களையெல்லாம்‌ எளிதிற்றெரிந்து கொள்ளல்‌ கூடாமையாலும்‌ அவற்றை ஒழுங்காகப்‌ 
புலப்படுத்தும்‌ பழைய தமிழ்ப்‌ பெளத்த நூல்கள்‌ பண்டைக்காலத்தில்‌ இருந்தும்‌ 
பாதுகாப்போரின்மையால்‌ பிற்காலத்தில்‌ இறந்தொழிந்தமையாலும்‌.......... பப்‌ 

என்று கூறுகின்றார்‌. அவர்‌ அவ்வாறு அழிந்த பண்டைக்கால நூல்களெனச்‌ சிலவற்றை 
அடிக்குறிப்பிலே தருகின்றார்‌. அவையாவன: 

“பண்டைக்காலத்துப்‌ பெளத்த நூல்களென்று தெரிந்தவை குண்டலகேசி, சித்தாந்தத்‌ 
தொகை, திருப்பதிகம்‌, விம்பசாரக்கதையென்பன”2? 

இவ்வாறு குறிப்பிட்ட நூல்களுள்‌ திருப்பதிகம்‌ என்று நூல்‌ புத்தனுடைய அருமை 
பெருமைகளைப்‌ பாராட்டிப்‌ பத்துப்‌ பாடல்களாலானதொன்று எனச்‌ சாமிநாதையரும்‌ மயிலை 
சீனி வேங்கடசாமியும்‌ கருதுகின்றனர்‌.” 

சாமிநாதையரின்‌ கூற்றுப்படி திருப்பதிகம்‌, மணீமேகலை காலத்திலோ அதற்கு முன்போ 
எழுந்‌ திருக்கவேண்டுமென்பதாகும்‌. மணிமேகலை கி.பி. 5ஆம்‌ நூற்றாண்டிற்கு 
முற்பட்டதென்றும்‌,** கி.பி. 5ஆம்‌ அல்லது 6ஆம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சேர்ந்ததென்றும்‌?” அறிஞாகள்‌ 
அபிப்பிராயப்படுகின்றனர்‌. எனினும்‌ கி.பி. 7ஆம்‌ நூற்றாண்டின்‌ முற்பகுதியில்‌ 
வாழ்ந்தவர்களாகிய சம்பந்தர்‌, அப்பர்‌ ஆகியோர்‌ சமண, பெளத்த சமயங்களின்‌ 
செல்வாக்கினைத்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலே குறைப்பதற்கு முன்பு மணீமேகலை எழுந்திருக்க 
வேண்டூமென்பதற்கு எவரும்‌ தடை கூறார்‌. அப்படியாயின்‌ கி.பி. 5ஆம்‌ நூற்றாண்டிலோ 
6ஆம்‌ நூற்றாண்டிலோ மணிமேகலை பாடப்பட்டிருப்பின்‌ திருப்பதிகம்‌ அதற்கு முன்னரேயே 
எழுந்திருக்க வேண்டும்‌. 

பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ தொடர்ந்துவரச்‌ செய்யுள்‌ அமைக்கும்‌ மரபு சங்க காலத்திலேயே 
ஆரம்பித்துவிட்டது. ஐங்குறுநூறு, பதிற்றுப்பத்து ஆகிய சங்க இலக்கியங்களிலே இம்மரபு 
காணப்படுகின்றது. ஐங்குறுநூற்றில்‌ வேட்கைப்பத்து, வேழப்பத்து என ஒவ்வொரு 
திணைக்குமுரிய நூறு செய்யுட்களும்‌ பத்துப்பத்தாக அமைந்துள்ளன. பதிற்றுப்பத்தில்‌ 
ஒவ்வொரு சேரமன்னனும்‌ பத்துப்‌ பாடல்களிலே தொடாச்சியாகப்‌ புகழப்படுகிறான்‌. திருக்குறள்‌ 
இப்பத்து மரபைப்‌ பேணுவது தெரிந்ததே. பதினெண்‌ கீழ்க்கணக்கு நூல்களுள்‌ திணைமொழி 
ஐம்பது, ஐந்திணை ஐம்பது ஆகிய அகத்திணை நூல்களில்‌ திணைக்குப்‌ பத்துப்பாடல்கள்‌ 
பாடப்பட்டுள்ளன. ஆகவே, பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ அமைக்கும்‌ மரபினையொட்டிப்‌ பெளத்தர்கள்‌ 
புத்தருடைய அருமை பெருமைகளைப்‌ பாடப்‌ பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ அமைத்திருக்கவேண்டும்‌. 
அவ்வாறு பாடப்பட்ட நூலாகத்‌ திருப்பதிகம்‌ அமைந்திருக்க வேண்டும்‌. இந்நூல்தான்‌ 
பிற்காலப்‌ பதிகப்‌ பாடல்களுக்கு வழிகாட்டியாக அமைந்திருக்குமோ என்றுகூட எண்ணவாம்‌. 
ஆனால்‌ இந்நூலின்‌ செய்யுட்கள்‌ தற்போது முற்றாக ப்ட்‌ 'கிடைக்காததினால்‌ 
இம்முடிபிற்கு நாம்‌ வரமுடியாது. அப்படியாயின்‌ பதிக வடிவத்தின்‌ தோற்றத்தினை எங்ஙனம்‌ 
அறிவது? எமக்குத்‌ தற்போது கிடைக்கும்‌ பழைய பதிகங்களாவன அரைக்காவம்வப பாக்‌ 
திருவாலங்காட்டு மூத்த திருப்பதிகங்களேயாகும்‌. இவற்றினை ஆதாரமாகக்‌ கொண்டூ 
பதிக வடிவத்தின்‌ தோற்றத்தினை நாம்‌ ஒரளவுக்கு ஆராய்ந்தறியலாம்‌. 


8. பதிகத்தின்‌ தோற்றம்‌ 

காரைக்காலம்மையாருடைய இரண்டூ பதிகங்களும்‌ பதினொரு பாடல்களாலானவை. 
ஆனால்‌ அம்மையாரோ ஒவ்வொரு பதிகமும்‌ பத்துப்‌ பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ கொண்டதெனக்‌ 
கூறுகிறார்‌. 
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“செப்பிய தமிழ்‌ பத்தும்‌ வல்லார்‌ 
சிவகதி சேர்ந்தின்ப மெய்துவாரே, 


“பாடல்‌ பத்தும்‌ பாடியாடப்‌ பாவநாசமே 


இவ்வாறு இரண்டூ பதிகங்களிலும்‌ பதினோராவதாக அமையும்‌ பாடல்கள்‌ கூறுகின்றன. 
இறைவனைப்‌ பாடூவனவாகப்‌ பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ அமைய, இறுதியான பதினோராவது பாடல்‌ 
அவற்றின்‌ . பயனைக்‌ கூறுவதாக அமைகின்றது. இவ்வாறு பயன்‌ கூறுவதாக ன்ப 
பாடல்‌ முத்திரைக்கவி எனப்படும்‌. இறைவனைப்பற்றிப்‌ பாடப்பட்டூள்ள பத்துப்பாடல்க௭ லும்‌ 
ஒவ்வொரு பாடலின்‌ இறுதியிலும்‌ ஒரே சொற்றொடரோ அடியா. அமைந்து வரும்‌ பண்பும்‌ 
காரைக்காலம்மையாரின்‌ பதிகங்களிலே காணப்படுகின்றது. அப்பனிடந்திகுவா. ஒங்காட 
என்ற சொற்றொடர்‌ ஒவ்வொரு பதிகம்‌ தோறும்‌ அமைய, குழகனாடூமே அல்லது 
“பரமனாடூமே” என்று அடூத்த பதிகப்‌ பாடல்கள்‌ முடிவடைகின்றன. பத்துப்‌ பாடல்களால்‌ 
இறைவனைப்‌ பாடூதல்‌, அப்பாடல்களிலே ஒரே சொற்றொடர்‌ திரும்பத்‌ திரும்ப வந்தமைதல்‌, 
பதினோராவது பாடல்‌ பயன்கூறுதல்‌ ஆகிய பண்புகளை நோக்குமிடத்து, அவை 
கலிப்பாவுக்குப்‌ பொதுவாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ள உறுப்புக்களுள்‌ தர்ழிசை; சுரிதகம்‌ என்ற இரு 
உறுப்புக்களின்‌ பண்புகளோடொத்திருப்பதைக்‌ கண்டூ தெளியலாம்‌. 

கலிப்பாவுக்குப்‌ பொதுவாகத்‌ தரவு, தாழிசை, தனிச்சொல்‌, சுரிதகம்‌ என்ற நான்கு 
உறுப்புக்களும்‌ கூறப்படும்‌. இவற்றுள்‌ தரவு என்பது பாடலிற்‌ கூறப்படவுள்ள பொருளின்‌ 
சந்தர்ப்பம்‌, இடம்‌, காலம்‌ ஆகியனவற்றைத்‌ தந்து நிற்பதாக அமையும்‌. தாழிசை என்பது 
கூறவந்த பொருளைத்‌ தாளம்‌ பட்ட ஓசையுடன்‌ கூறுவதாகும்‌. அப்பொருளினைக்கூறி, 
நிறுத்து முகமாகத்‌ தனிச்சொல்‌ அமைய, அப்பொருளின்‌ பயன்‌ கூறுவதாகச்‌ சுரிதகம்‌ 
அமையும்‌. கலிப்பாவில்‌ அமையும்‌ தாழிசையிலே மூன்று பாடல்கள்‌ ஒரே பொருளைக்‌ 
கூறுவனவாக இடம்பெறும்‌. அவற்றில்‌ ஒவ்வொரு பாடலிலும்‌ ஒரே அடி திரும்பத்‌ திரும்ப 
இடம்‌ பெறுவதுண்டு. உதாரணமாக, கலித்தொகை 9ஆம்‌ பாடலின்‌ தாழிசை பின்வருமாறு 
அமைகின்றது: 


“பலவுறு நறுஞ்சாந்தம்‌ படுப்பவ்க்‌ கல்லதை 
மலையுளே பிறப்பினு மலைக்கவைதா மென்செய்யும்‌ 
நினையுங்கால்‌ நும்மகள்‌ நுமக்குமாங்‌ கனையளே; 


சீர்கெழு வெண்முத்த மணிபவர்க்‌ கல்லதை 
நீருளே பிறப்பினும்‌ நீரக்கவைதா மென்செய்யும்‌ 
தேருங்கால்‌ நும்மகள்‌ நுமக்குமாங்‌ கனையளே; 


ஏழ்புண ரின்னிசை முரல்பவாக்‌ கல்லதை 
யாழுளே பிறப்பினும்‌ யாழ்க்கவைதா மென்செய்யும்‌ 
சூழுங்கால்‌ நும்மகள்‌ நுமக்குமாங்‌ கனையளே:'” 


மேற்படி தாழிசைப்‌ பாடல்களில்‌ பாடல்தோறும்‌ “நும்மகள்‌ நுமக்குமாங்கனையளே” 
என்னும்‌ தொடர்‌ இடம்பெறுகின்றது. கலிப்பாப்‌ பண்புகளையும்‌, காரைக்காலம்மையாரின்‌ 
பாடலமைப்பினையுமம்‌ நோக்குமிடத்து, கலிப்பாவின்‌ தாழிசை சுரிதக உறுப்புக்களை 
அடிப்படையாகக்‌ கொண்டூ பதிகம்‌ என்னும்‌ வடிவத்தினை அம்மையார்‌ அமைத்திருக்கலாம்‌. 
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அமைத்தார்‌. ஆகவே, இசையமைதி தொடர்பாக ம்‌ அம்‌ ர ந்திற்கும்‌ 
தாழிசை உறுப்புக்கும்‌ தொடர்பு கடன மாள டட தவ்ல்டல ப்‌ 

்‌ கலிப்பாவிலிருந்து பதிக வடிவம்‌ வளர்ச்சியுற்றதென்பதைத்‌ தொல்காப்பியருடைய 
செய்யுளியற்‌ சூத்திரங்களை ஆராய்வதன்‌ மூலமும்‌ தெளிவுறுத்தலாம்‌. ஒத்தாழிசைக்‌ 
கலியின்‌ ஒரு பிரிவு தேவரை முன்னிலையிலே பரவுவதாக அமையுமெனத்‌ தொல்காப்பியர்‌ 
கூறுவர்‌. ஒத்தாழிசைக்‌ கலியின்‌ உட்பிரிவாக அமையும்‌ கொச்சக ஒருபோகு பற்றித்‌ 
தொல்காப்பியர்‌ கூறியுள்ள இலக்கணம்‌ ஆராயப்படவேண்டிய தொன்றாகும்‌. கலிப்பாவுக்குப்‌ 
பொதுவாகக்‌ கூறப்பட்ட உறுப்புக்காளாகிய தரவு, தாழிசை, தனிச்சொல்‌, சுரிதகம்‌ 
ஆகியவற்றுள்‌ : ஒன்றோ இரண்டோ வாராமலிருப்பது தொடக்கம்‌ கலிப்பாவுக்குரிய யாப்பு, 
பொருள்‌. ஆகியன வேறுபட்டமைவது வரையிலான பண்புகளுடையதாகக்‌ கொச்சக ஒரு 
போகு அமைகின்றது. சுருங்கக்‌ கூறின்‌, எல்லாவகையான கலிப்பாக்களுக்கும்‌ ஓதப்பட்ட 
பண்புகளுள்‌ ஏதாவது மாற்றமேற்படின்‌, அம்மாற்றத்தினுடைய கலிப்பாவாகக்‌ கொச்சக 
ஒரு போகினைக்‌ கொள்ளலாம்‌. “தரவின்‌ றாகித்‌ தாழிசை பெற்றும்‌” என்பது தொல்காப்பியர்‌ 
"கூறும்‌ கொச்சக ஒருபோகுவின்‌ ஒரு வகையாகும்‌. அதாவது தாழிசையும்‌ சுரிதகமும்‌ 
பெற்று அல்லது தாழிசை மட்டும்‌ பெற்றுக்‌ கலிப்பாடல்‌ அமைவதாகும்‌. கலித்தொகை 
85ஆம்‌ செய்யுள்‌ தாழிசைகள்‌ மட்டும்‌ பெற்றுவந்ததென சிதம்பரநாதச்‌ செட்டியார்‌ கூறுவர்‌ 
ஆகவே தாழிசை உறுப்பு மாத்திரமே தனியாக அமையும்‌ மரபு கலித்தொகையிலேயே 
ஆரம்பித்துவிட்டதெனலாம்‌. இவ்விலக்கிய மரபுக்கு இலக்கணமாக அமையும்‌ கொச்சக 
ஒருபோகுதான்‌ பிற்காலத்திற்‌ பத்துத்‌ தாழிசைகள்‌ அடூக்கிவர அமைந்த பதிக இலக்கிய 
வடிவத்துக்கு வழிகாட்டியாக அமைந்தது என உரையாசிரியர்களும்‌ கருதுகின்றனர்‌. 
பேராசிரியரும்‌ நச்சினார்க்கினியரும்‌ இக்கருத்திலே ஒன்றுபடுகின்றனர்‌. நச்சினார்க்கினியருடைய 
உரைப்பகுதி வருமாறு: 


“இனித்‌ தாழிசை மூன்றடூக்கித்‌ தனியே வருவழி ஈரடி 
முதலிய பலவடியான்‌ வருதலும்‌, இனிப்‌ பத்தும்‌ பதி 
னொன்றும்‌ பன்னிரண்டுமாகி ஒரு பொருண்மேல்‌ வரும்‌ 
பதிகப்பாட்டு நான்கடியின்‌ ஏறாது வருதலும்‌.....??? 


நச்சினார்க்கினியர்‌ பதிகப்பாட்டென்று திருவாய்மொழி, திருப்பாட்டு, திருவாசகம்‌ 
என்பனவற்றைக்‌ குறிப்பிடுவர்‌. 3 

தொல்காப்பியர்‌ கடவுளை வாழ்த்துஞ்‌ செய்யுள்‌ நான்கு பாக்களிலும்‌ அமையுமெனக்‌ 
கூறுவர்‌ ஆகவே, நால்வகைப்‌ பாக்களுள்‌ ஒன்றாகிய கலிப்பாவிலும்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்து 
அமையுமெனக்‌ கொள்ளலாம்‌. ஆனால்‌, கலிப்பா வகைகளுள்‌ ஒன்றாகிய ஒத்தாழிசைக்‌ 
கலியிலே தேவரை முன்னிலையிலே பரவுதல்‌ இடம்பெறுமெனத்‌ தொல்காப்பியர்‌ கூறுவர்‌.” 
தொல்காப்பியர்‌ காலத்தில்‌ தேவர்களைப்‌ பரவுதல்‌ முன்னிலையிலும்‌ வாழ்த்துதல்‌ 
படர்க்கையிலும்‌ அமைந்திருக்க வேண்டும்‌. பதிகச்‌ செய்யுட்களிலும்‌ இவ்வாறு கடவுளைப்‌ 
படர்க்கையிலும்‌ முன்னிலையிலும்‌ பாடும்‌ பண்பு உண்டு. 
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5: *சுழலு மழல்விழிக்‌ கொள்ளி வாய்ப்பேய்‌ 
சூழ்ந்து துணங்கை யிட்டோடி யாடி 
தழலு ளெரியும்‌ பிணத்தை வாங்கித்‌ 
தான்றடி தின்றணங்‌ காடூ காட்டிற்‌ 
கழலொலி யோசைச்‌ சிலம்பொ லிப்பக்‌ 
காலுயர்‌ வட்டணை யிட்டூ நட்ட 
மழலு மிழ்ந்தோரி கதிக்க வாடூ 
மப்ப னிடந்திரு வாலங்காடே””” 


என்று காரைக்காலம்மையார்‌ படா்க்கையிலே அப்பனைப்‌ பாடுகின்றார்‌. அவருடைய 
இரு பதிகங்களில்‌ அமைந்துள்ள செய்யுட்கள்‌ இவ்வாறே பாடப்பட்டுள்ளன: 


“விற்றுக்‌ கொள்வீர்‌ ஒற்றி அல்லேன்‌ விரும்பி ஆட்பட்டேன்‌ 
குற்றம்‌ ஒன்றுஞ்‌ செய்ததில்லை சொத்தை ஆக்கிண்‌ 

எற்றுக்‌ கடிகேள்‌ என்கண்‌ கொண்டீர்‌ நீரே பழிப்பட்டீர்‌ 
மற்றறைக்‌ கண்தான்‌ தாரா தொழிந்தால்‌ வாழ்ந்து போதீரோ”30 


என்ற பாடலைப்போல பதினொரு பாடல்கள்‌ கொண்ட பதிகம்‌ முழுவதிலும்‌ சுந்தரர்‌ 
இறைவனை முன்னிலையிலே நிறுவிப்‌ பாடுகிறார்‌. 

பல்லவர்‌ காலப்‌ பக்திப்‌ பாடல்கள்‌ கலிப்பாவின்‌ உறுப்பின்‌ வளர்ச்சி என்பதை 
முன்பு குறித்தோம்‌. தாழிசைகளால்‌ முன்னிலையிற்‌ பரவுதலையே தொல்காப்பியர்‌ 
குறித்துள்ளார்‌. படர்க்கையிற்‌ பரவுதலையும்‌ அவர்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌ என உரையாசிரியர்கள்‌ 
கூறுவர்‌. “தரவின்றாகித்‌ தாழிசை பெற்றும்‌” என்று கொச்சக ஒருபோகு இலக்கணங்‌ கூறும்‌ 
தொல்காப்பியர்‌, ”யாப்பினும்‌ பொருளினும்‌ வேற்றுமையுடையது” என்று கூறிய சூத்திரப்பகுதிக்கு 
உரை வகுக்கும்‌ பேராசிரியர்‌ : - 

“முற்கூறிய வகையாலும்‌, மரபு வேற்றுமையாலும்‌ ஏற்ற வகையான்‌ வந்து 
பொருள்‌ வேறுபடூதல்‌; அஃதாவது தேவரை முன்னிலையாக்கி றிறீஇச்‌ சொல்லாது, 
படார்க்கையாகச்‌ சொல்லுதலும்‌.....''?! . 

என்று கூறிச்‌ செல்வார்‌. ஆகவே தேவரை முன்னிலையிற்‌ பரவும்‌ வண்ணக 
வொத்தாழிசைப்‌ பொருளில்‌ வேறுபாடூடையதாய்க்‌ கொச்சக ஒரு போகு அமைந்துள்ளது 
என்பது அவர்‌ கருத்து. எனவே தேவர்ப்பரவும்‌ ஒத்தாழிசைக்‌ கலியிலேயே முன்னிலைப்‌ 
பரவலும்‌ இடம்பெற்றுள்ளன என்பதை ஊகித்தறிய முடிகின்றது. 

தாழிசைகளால்‌ இறைவனை முன்னிலையிலும்‌ படாக்கையிலும்‌ பாடும்‌ தொல்காப்பியா 
கால மரபு சிலப்பதிகாரத்திலேயே வளர்ச்சியடைந்தள்ளதைக்‌ காணலாம்‌. 


“வட வரையை மத்தாக்கி வாசுகியை நாணாக்கிக்‌ 
கடல்வண்ண பண்டொருநாட்‌ கடல்வயிறு கலக்கினையே 
கலக்கியகை யசோதையார்‌ கடை கயிற்றாற்‌ கட்டுண்ணகை 
மலர்க்கமல வுந்தியாய்‌ மாயமோ மருட்கைத்தே”32 


என்பது போல மூன்று தாழிசைகள்‌ ஒரு பொருண்மேல்‌ அடுக்கி முன்னிலைப்‌ 
பரவலாக அமைகின்றன. 
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“மூவுலகு மீரடியான்‌ முறை நிரம்பா வகை முடியத்‌ 
தாவியசே .வடிசேப்பத்‌ தம்பியொடுங்‌ கான்போந்து 
சோவரணும்‌ போர்மடியத்‌ தொல்லிலங்கை கட்டழித்த 
சேவகன்‌ சீர்‌ கேளாத செவியென்ன செவியே”? 


என்பது தொடக்கம்‌ மூன்று தாழிசைகள்‌ ஒரு பொருண்மேல்‌ அடக்கிப்‌ படர்க்கைப்‌ 
பரவலாக அமைகின்றன. இன்னும்‌, இறைவனைப்‌ பாடூங்கால்‌ மூன்றுக்கு மேற்பட்ட 
தாழிசைகளாற்‌ பாடும்‌ மரபு சிலப்பதிகாரக்‌ காலத்திலே இருந்தது என்பதற்குக்‌ குன்றக்‌ 
குரவைப்‌ பாடல்கள்‌ சான்றாகின்றன. இப்பகுதியில்‌ வரும்‌ மடைகள்‌ எல்லாம்‌ முருகனைப்‌ 
படர்க்கையிலே பரவுவனவாக நான்கு நான்கு தாழிசைகள்‌ கொண்டனவாயமைந்தள்ளன. 
ஆகவே, இறைவனை முன்னிலையிலும்‌ படாக்கையிலும்‌ பரவும்‌ பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ கொண்ட 
பல்லவர்காலப்‌ பதிக வடிவம்‌ சங்ககாலக்‌ கலிப்பா வகைகளிலே தோற்றம்‌ பெற்று, 
சிலப்பதிகார காலத்தில்‌ வளர்ச்சி பெற்றுப்‌ பின்ன பூரணவடிவம்‌ பெற்றதெனலாம்‌.2* 


4. பதிக வடிவத்தின்‌ வளர்ச்சி 

காரைக்காலம்மையாராலே தொடங்கி வைக்கப்பட்ட பதிகவடிவம்‌ பல்லவர்கால 
அடியார்களின்‌ பக்திப்‌ பாசுரங்களிலே எவ்வாறு வளர்ச்சி பெற்றதென்பதை இனி ஆராயலாம்‌. 
காரைக்காலம்மையார்‌ பதிகத்திற்‌ பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ பாடியதற்குக்‌ காரணம்‌, அவர்‌ காலத்துக்‌ 
கோயிலைச்‌ சுற்றிப்பாடியாட அவை போதுமானவையாக இருந்திருக்கலாமென எண்ணவும்‌ 
இடமுண்டு. அம்மையார்‌ தன்னுடைய பதிகத்திலே இறைவனைப்பாடப்‌ பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ 
தான்‌ அமைக்கப்பட்டுள்ளன என்று கூறினும்‌, அவருடைய பதிகவடிவம்‌ பதினொரு 
பாடல்களைக்‌ கொண்டமைகின்றது. இவ்வமைப்பினையே பல்லவாகால அடியார்கள்‌ 
பெரும்பாலும்‌ பின்பற்றியுள்ளனர்‌. எனினும்‌, 10, 11, 12, 13, 14, 21 ஆகிய எண்ணிக்கைப்‌ 
பாடல்கள்‌ கொண்ட பதிகங்களும்‌ பாடப்பட்டுள்ளன. அவற்றின்‌ விபரங்கள்‌ பின்வருமாறு: 

திருஞானசம்பந்தர்‌: சம்பந்தருடைய பெரும்பாலான பதிகங்கள்‌ பதினொரு 
பாடல்களைக்‌ கொண்டன. ஆனால்‌ 3ஆம்‌ திருமுறையில்‌ 295ஆம்‌ பதிகம்‌ பத்துப்‌ 
பாடல்களைக்‌ கொண்டுள்ளது. பின்வரும்‌ பதிகங்கள்‌ பன்னிரண்டு பாடல்களாலானவையாகம்‌: 


02 45, ப படட அ 
11% 142, 206, 29 
ப ௮1. 322. 302. 171 


12 பாடல்களாலானவற்றையும்‌ சம்பந்தா 10 பாடல்கள்‌ 'கொண்டவையேயெனத்‌ 
தமது முத்திரைக்‌ கவியிற்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌. அவற்றை அவா பழுதில்‌ சம்பந்தன்‌ 
மொழிகள்‌ பத்துமே”35 என்றும்‌ “ஒலிகொள்‌ சம்பந்தனொண்டமிழ்‌ பத்தும்‌ வல்லார்கள்‌ 
போய்‌...”35 என்றும்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌. ஆனால்‌ அப்பதிகங்களுள்‌ ஒன்றின்‌ முத்திரைக்‌ 
கவியில்‌ 


“பாவியசீரப்‌ பன்னிரண்டு நன்னுலாய்‌ பத்திமையாற்‌ பனுவன்‌ மாலை” 


என்று குறிப்பிடுகின்றார்‌. ஆகவே சம்பந்தருடைய திருப்பதிக வடிவங்கள்‌ பத்து, 
பதினொரு, பன்னிரண்டு பாடல்கள்‌ கொண்டனவாயமைந்துள்ளன. 
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ன்மையான பதிகங்கள்‌ பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ 


திருந கரசர்‌: அப்பரடிகளுடைய பெரும்பா 
ன ர்‌ பன்னிரண்டு பாடல்களைக்‌ கொண்ட 


கொண்டமைந்துள்ளன. எனினும்‌ பதினொன்று, 
பதிகங்களும்‌ அவராற்‌ பாடப்பட்டுள்ளன. 


பதினொரு பாடல்களான பதிகங்கள்‌ பின்வருமாறு:- 


டட இர்க ர்க நத 82 84, 86, 98) 112, 114 

உட 115) 124, 126, 128, 130, 131, 52. 134, 139, 144, 147, 151, 
153, 158, 161, 163, 165, 177, 178, 179, 206, 208, 209 

ஙு... 216) 217, 218, 222, .229,..232, 233 236, 239, 242, 252, 260, 
265, 267, 269, 278, 284, 285, 289, 310, 311 


பன்னிரண்டு பாடல்களானவை பின்வருமாறு:- 


111௧. 9 
5 121, 167 
நர இொர்‌ 


அப்பர்‌ ஒரேயொரு பதிகத்தைத்‌ தவிர வேறு எந்தப்‌ பதிகத்திலும்‌ பாடலெண்ணிக்கை 
கூறினாரில்லை. நான்காம்‌ திருமுறையில்‌ 61ஆம்‌ பக்கத்தில்‌ தான்‌, 


“திரைகள்முத்‌ தால்வணங்கும்‌ திருவிரா மேச்சரத்தை 
உரைகள்‌ பத்‌ தாலுரைப்பா ர௬ுள்குவாரன்பினாலே'' 


என்று கூறுகிறார்‌. இப்பதிகம்‌ பதினொரு பாடல்கள்‌ கொண்டமைந்த பேர்திலும்‌, 
அது பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ கொண்டதே என்று அப்பர்‌ கூறுவதிலிருந்து, பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ 
கொண்டதாகப்‌ பதிக வடிவம்‌ அமைவதே சிறப்பு என அவர்‌ கருதியிருக்க வேண்டுமெனக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. அத்துடன்‌ அவர்‌ சம்பந்தர்‌ போல்‌ முத்திரைக்கவி அமைக்காது பத்துப்‌ 
பாடல்கள்‌ கொண்டதாகவே தன்னுடைய பதிகங்களைப்‌ பாடியருளியுள்ளார்‌. அவர்‌ 
முத்திரைக்‌ கவி அமைக்காதது பற்றிப்‌ பின்பு விளக்குவாம்‌. 
சுந்தரர்‌: சுந்தரா பாடிய நூறு பதிகங்களுள்ளும்‌ அறுபத்தேழு பதிகங்கள்‌ பத்துப்‌ 
பாடல்கள்‌ கொண்டனவாக அமைந்துள்ளன. மிகுதிப்‌ பதிகங்கள்‌ பதினொரு பன்னிரு 
பாடல்களாலானவையாகும்‌. பதினொரு பாடல்களான பதிகங்கள்‌ பின்வருமாறு:- 
2. க, 12 12. 16.17 19) 30) 282 36 32.39. 59, 40, 43, 
45, 46, 56, 59, 61, 67, 69, 72, 73, 77, 89, 93, 05, 08, 99. 


பன்னிரு பாடல்களானவை பின்வருமாறு:- 
விடை 12 212 572 


| சுந்தரா பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ கொண்ட தம்‌ பதிகங்களின்‌ இறுதிப்‌ பாடல்களில்‌ 
பதிகப்‌ பாடலெண்ணிக்கையைக்‌ குறிப்பது போன்று, பதினொரு பாடல்கள்‌ கொண்ட 


பதிகம்‌ : தோற்றமும்‌ வளர்ச்சியும்‌ 414 


பதிகங்களின்‌ "இறுதிப்‌ பாடல்களிலும்‌, 


“அருத்தியாலா ரூரன்றொண்டனடியன்‌ கேட்ட பத்துங்‌'”37 
என்றும்‌, 
“ஆரூரனந்‌ தமிழைந்‌ தினொடைந்‌ 
தழகா லுரைப்பார்களுங்‌ கேட்பவரும்‌”38 


என்றும்‌ குறிப்பிட்டு அவை பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ கொண்டனவே எனக்‌ கூறுதல்‌ 
நோக்கற்பாலதாகும்‌. பன்னிரு பாடல்கள்‌ கொண்ட மூன்று பதிகங்களிலும்‌ முத்திரைக்கவியில்‌ 
"பத்துப்பாடல்‌' என்று அவர்‌ குறிப்பிட்டாரில்லை. 

மாணிக்கவாசகர்‌ $₹ திருவாதவூரர்‌ பாடியருளிய “பதிகங்கள””, “பத்துக்கள்‌” 
ஆகியனவற்றுள்‌ நான்கினைத்‌ தவிர ஏனையவை யாவும்‌ பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ கொண்டனவேயாம்‌. 
“பிரார்த்தனைப்‌ பத்து” பதினொரு பாடல்களைக்‌ கொண்டுள்ளது. 'திருக்கழுக்குன்றப்‌ 
பதிகம்‌', “எண்ணப்‌ பதிகம்‌”, “அச்சோப்பதிகம்‌” ஆகியன முறையே ஏழு, ஆறு, ஒன்பது 
பாடல்களைக்‌ கொண்டனவாயமைந்துள்ளன. 

பெரியாழ்வார்‌: பெரியாழ்வாரும்‌ தமது பெரும்பாலான பதிகங்களைப்‌ பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ 
கொண்டனவாகவே அமைத்துள்ளார்‌. முதலாம்‌ பத்தில்‌ மூன்றாம்‌ திருமொழி இருபத்தொரு 
பாடல்களாலாயது. அதன்‌ இறுதிப்‌ பாடலிலும்‌, 


“விருப்பாலுரைத்த விருபதோடொன்று” 


எனக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. இரண்டாம்‌ பத்தில்‌ மூன்றாம்‌ திருமொழி பதின்மூன்று 
பாடல்களுடையதாகும்‌. ஆனால்‌ அதன்‌ இறுதிப்பாடலில்‌, 


“பாரார்‌ தொல்புகழான்‌ புதுவை மன்னன்‌ 
பன்னிரு நாமத்தால்‌ சொன்ன” 


என்று கூறியுள்ளது நோக்கற்பாலதாகும்‌. பின்வருவன பதினொரு பாடல்களானவையாகும்‌:- 
பட, 


6 
22 19- 
இட்டவர்‌. 
க சபதம்‌ 
4 
பெரியாழ்வாரும்‌ பதினொரு பாடல்களாலானவற்றையும்‌ 
“இன்னிசை மாலைகளிப்‌ பத்தும்‌ வல்லார்‌”? 

என்றும்‌ 

“செந்தமிழ்த்‌ தென்புது வைவிட்டூ சித்தன்‌ சொல்‌ 

ஐந்தினோ டைந்து வல்லார்க்‌ கல்ல லில்லையே”* 


என்றும்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌. 


ஆண்டாள்‌: ஆண்டாள்‌ பாடிய நாச்சியார்‌ திருமொழியில்‌ மூன்று பதிகங்களே பதினொரு 
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[ [ ்‌ [ னயவை 
்‌ 6 ற்‌, 5ஆம்‌, 6ஆம்‌ பதிகங்களாகும்‌. ஏை 
பாடல்களாலானவை. அவை 4ஆம்‌, ரன்ன ்‌ ்‌ 
பத்துப்பாடல்களாலமைக்கப்பட்டூள்ளன. பதினொரு பாடலானவற்றில்‌ இறுதிப்பாடல்களில்‌ 
"பாடல்‌ பத்து' என்பதே குறிப்பிடப்பட்டூள்ளது. 
குலசேகரர்‌: பெருமாள்‌ திருமொழியில்‌ 1. 
பதினொரு பாடல்களாலமைய ஏனையவை பத்துப்‌ 
பதினொரு பாடல்‌ கொண்டவற்றில்‌. 


1 6 0 ஆகிய பதிகங்கள்‌ 
பாடல்கள்‌ கொண்டுள்ளன. இங்கும்‌ 


“நடை விளங்கு தமிழ்மாலை பத்தும்‌ வல்லார்‌” 


என்ற கருத்து இறுதிப்‌ பாடல்களிற்‌ காணப்படுகிறது. 


தருமங்கையாழ்வார்‌: பெரிய திருமொழியில்‌ ஒரு பதிகமும்‌ வழ்க 
திருக்குறுந்தாண்டகம்‌, திருநெடுந்தாண்டகம்‌ ஆகியனவும்‌ தவிர ஏனையவை யாவும்‌ பத்துப்‌ 
பாடல்கள்‌ கொண்டனவாகும்‌. பெரிய திருமொழியில்‌ பத்தாம்பத்து ஏழாம்‌ திருமொழியில்‌ 
பதினான்கு பாடல்களுண்டூ. இறுஜிப்‌ பாடலும்‌, 


“இன்னிசை மாலைகளீரேழும்‌ 
வல்லவர்க்கேது மிடரில்லையே” 


என்றே குறிப்பிடுகின்றது. சூறுந்தாண்டகமும்‌ நெடுந்தாண்டகமும்‌ முறையே இருபது, 
முப்பது பாடல்களைக்‌ கொண்டுள்ளன. 


நம்மாழ்வார்‌? திருவாய்‌ மொழியில்‌ இரண்டாம்‌ பத்து ஏழாந்‌ திருவாய்‌ மொழி 
பதின்மூன்று பாடல்களாலாயது. எனினும்‌ அதன்‌ இறுதிப்‌ பாடல்‌ 


“பண்ணிய தமிழ்‌ மாலை யாயிரத்‌ 
துள்ளிவை பன்னிரண்டும்‌” 


என்று தான்‌ குறிப்பிடுகின்றது. ஏனைய பதிகங்கள்‌ யாவும்‌ சம்பந்தரின்‌ பதிகங்களைப்‌ 
போன்று பதினொரு பாடல்கஎ॥லமைக்கப்பட்டள்ளல. 

திருப்பாணாழ்வார்‌: “அமலனாதி பிரான்‌” என்று தொடங்கும்‌ ஒரேயொரு பதிகமே 
இவ்வாழ்வாரால்‌ பாடப்பட்டள்ளது. அதுவும்‌ அப்பருடைய பதிகத்தினைப்‌ போன்று 
முத்திரைக்கவி பாடலெண்ணிக்கை கூறுவதோ இன்றி பத்துப்பாடல்களால்‌ அமைந்துள்ளது. 

மதுரகவியாழ்வார்‌: இவரும்‌ “கண்ணினுண்‌ சிறுத்தாம்பு” என்று தொடங்கும்‌ ஒரேயொரு 
பதிகமே பாடியுள்ளார்‌. அது சம்பந்தருடைய பதிகத்தினைப்‌ போன்று 
முத்திரைக்கவியுடையதாய்‌ பதினொரு பாடல்களால்‌ அமைக்கப்பட்டூள்ளது. 

இனி, மேற்குறிப்பிட்ட அடியார்களுடைய பதிகங்களிடையே காணப்படும்‌ 
பண்புகளையும்‌, அவற்றின்‌ துணைக்கொண்டு, பதிகவடிவத்தினுடைய வளர்ச்சியையும்‌ 
ஆராய்வோம்‌. காரைக்காலம்மையார்‌ பதிகவடிவத்தைத்‌ தோற்றுவிக்க, ஒரே காலத்தில்‌ 
வாழ்ந்த சம்பந்தரும்‌ அப்பரும்‌ அதனைத்‌ தம்‌ நோக்கத்திற்கேற்ப நன்ரு பயன்படுத்தினார்‌. 
இவர்களிற்குப்‌ பின்வந்த அடியார்கள்‌ யாவரும்‌ இவ்விருவரும்‌ பதிகவடிவத்தைக்‌ கையாண்ட 
முறையையே பின்பற்றினர்‌. காரைக்காலம்மையார்‌ பதினொருபாடல்கள்‌ கொண்ட பதிக 
வடிவத்தை அமைக்கச்‌ சம்பந்தா அதனையே: பெரும்பாலும்‌ கைக்கொண்டார்‌. அப்பர்‌ 
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பத்துப்பாடல்களே அமைத்தார்‌. _ ஆனால்‌ இருவரும்‌ பன்னிரண்டு பாடல்கள்‌ வரையுமுள்ள 
சில பதிகங்களைப்‌ பாடியுள்ளனர்‌. அப்பருடைய பதிகங்கள்‌ முத்திரைக்கவியின்றி 
பெரும்பாலும்‌ பத்துப்பாடல்களால்‌ அமைந்துள்ளதை நோக்கிய வி. சோதிமுத்து அம்மையாரும்‌ 
சம்பந்தரும்‌ தம்முடைய பதிகங்களிலே இடம்பெறும்‌ பத்திற்கு மேற்பட்ட இறுதிப்பாடல்களைப்‌ 
பாடவில்லையெனக்‌ கருத்துத்‌ தெரிவித்துள்ளார்‌? அவர்‌ சம்பந்தருடைய இறுதிப்பாடல்கள்‌ 
அவராற்‌ பாடவில்லை என்பதற்குப்‌ பின்வரும்‌ தடைகளைக்‌ கூறுவர்‌ : - 


1. சம்பந்தர்‌ தம்மைக்‌ காழியாகோன்‌', தமிழ்‌. . ஞான',. இசை ஞான! என்று... 
தற்புகழ்ச்சியாகக்‌ கூறமாட்டார்‌. அத்துடன்‌. அவருடைய: பெயர்‌. படர்க்கையில்‌ 
அச்செய்யுட்களிலே இடம்பெறுவதால்‌ அவை வேறு. யாராலோ பாடப்பட்டிருக்க வேண்டும்‌. 


2. பாடலிவை பத்தும்‌ என்று திருக்கடைக்‌ காப்பில்‌ நூற்றுக்கு. மேற்பட்ட இடங்களில்‌ ்‌ 
குறிக்கட்‌ பெற்றிருப்பதால்‌ பதினொராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ பாடல்களைப்‌ பாடியவர்‌, முதல்‌ 
பத்துப்‌ பாடல்களைப்‌ பாடியவர்‌ அல்லர்‌ என்பது தெளிவாம்‌. 


3. பதிகத்திலுள்ள முதற்‌ பத்துப்‌ பாக்களுக்கும்‌ திருக்கடைக்காப்புச்‌ 
செய்யுள்களுக்கும்‌ செய்யுள்‌ யாப்பிலும்‌ வேறுபாடூ காணப்படுகின்றது. 


4. பதிகத்தில்‌ தன்மை ஒருமை பயின்று வந்திருக்கத்‌ திருக்கடைக்காப்பில்‌. தன்மைப்‌ ்‌ 
பன்மையே வழங்கப்‌ பெற்றிருக்கின்றது. 


ர்‌ “மந்த மாம்பொழில்‌ சூழ்மங்க லக்குடி மன்னிய 
எந்தை. யையெழி _லார்பொழிற்‌ காழியர்‌ காவலன்‌ 
சிந்தை செய்தபடி சோந்திடூ ஞானசம்பந்தன்‌ சொல்‌ 
முந்தி யேத்தவல்‌ லாரிமை யோர்‌ முதலாவரே” 


என்ற செய்யுளில்‌ 'எந்தையை' என்ற சொல்‌ .ஞானசம்பந்தரினின்றும்‌ அச்செய்யுளை 
ஆக்கியோனைம்‌.. பிரித்துக்‌ காட்டூகின்றது. ட்‌ 
இனி, சோதிமுத்தினுடைய மேற்காட்டிய தடைகளை ஆராய்ந்து அவற்றிற்கு விடை 
காண்போம்‌. ்‌ ்‌ ட்டு டப 

முதலாவது . தடையிலுள்ள தற்புகழ்ச்சிக்‌ குற்றத்தினை . முதலில்‌ ஆராய்வோம்‌. 
சம்பந்தருடைய பதிகங்கள்‌ .. யாவற்றினையும்‌. .ஆராய்பவர்கள்‌ அவற்றிடையேயுள்ள ஒரு 
பொதுப்பண்பினைக்‌ கண்டுகொள்வர்‌. - அவருடைய ஒவ்வொரு பதிகத்திலும்‌ நான்கு விடயங்கள்‌ 
இடம்பெறும்‌. அவை. இராவணன்‌... கைலை. மலையை அசைத்துச்‌.. சிவபிரானால்‌ 
தண்டிக்கப்பட்டமை, திருமாலும்‌. பிரமனும்‌ , சிவனின்‌... அடிமுடி. தேடி யாழை, சமண 
பெளத்தரைக்‌ கண்டித்தல்‌, முத்திரைக்‌. கவி என்ற வகையில்‌ அமைந்துள்ளன. பன்னிரண்டு 
பாடல்கள்‌. கொண்ட . பதிகங்களில்‌ அவை. முறையே ஒன்பதாம்‌, பத்தாம்‌, பதினோராம்‌, 
பன்னிரண்டாம்‌ பாடல்களிலே. அமைந்துள்ளன, பத்துப்பாடல்கள்‌ கொண்டதாகச்‌ சம்பந்தர்‌ 
பாடப்பட்டுள்ள ஒரேயொரு , பதிகமாகிய 295ஆம்‌ பதிகத்திலும்‌ எட்டாவது பாடலிலேயே 
இராவணனைத்‌ தண்டித்தல்‌ அடிமுடி தேடல்‌ ஆகிய இரு விடயங்களும்‌: 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன.”? இத்தகைய... ஒருமைப்பாட்டூடன்‌ _ சம்பந்தருடைய _ தந்து 
அமைந்திருப்பதை. நோக்குமிடத்து அவர்‌ ஒரு நோக்கத்தை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டே 
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தமது பதிகங்களை அமைத்துள்ளாரென்ற முடிபுக்கு வர்லாம்‌. அந்நோக்கம்‌ அஷ்‌ 


காலத்துச்‌ சூழ்நிலையாலேயே உருவாகியதெனலாம்‌. 
சம்பந்தர்‌ வாழ்ந்த தமிழகத்திலே மக்களும்‌ மன்னர்களும்‌ சமண பெளத்த 
மதத்தினைத்‌ தழுவியவர்களாயிருந்தனா்‌. இச்சூழ்நிலையிலே சைவ சமயத்தினைத்‌ 
தழைத்தோங்கச்‌ செய்வதற்கு முனைந்தார்‌ சம்பந்தா. சிவனின்‌ அருட்டிறனை உணராத 
மன்னாகளுக்கு இலங்கை வேந்தனாம்‌ இராவணன்‌ கதையை நினைப்பூட்டியும்‌, சிவனே 
முழுமுதற்‌ கடவுள்‌ என்பதைக்‌ காட்ட அடிமுடி தேடிய கதையை அமைத்தும்‌, பிற 
சமயிகளாகிய சமண பெளத்தருடைய கொள்கைகள்‌ ஏற்கக்‌ கூடியனவல்ல என்பதை 
எடூத்துக்கூறியும்‌ சைவசமயமே சிறந்த ச்மயமென்றும்‌ நிலைநாட்ட முயன்றுள்ளார்‌. இம்‌ 
முயற்சியிலே அவருக்குச்‌ சில தடைகளிருந்தன. ஒன்று மதுரையிலே தமிழ்ச்சங்கம்‌ 
.. அமைத்தும்‌, தமிழ்‌ நூல்கள்‌ பல ஆக்கியும்‌, கல்வித்தானம்‌ செய்தும்‌ பல்வேறு வகையிலே 
தமிழ்த்‌ தொண்டாற்றினா சமணர்‌. இவ்வாறு தமிழ்த்‌ தொண்டாற்றிய்‌ சமண பெளத்தர்களுடைய 
'கொள்கைகளை மனதிற்‌ கொண்ட தமிழ்‌ மக்கள்‌ மத்தியில்‌ அக்கொள்கைகளைக்‌ 
கண்டிக்கவும்‌ சைவசமயத்தை நிலைநிறுத்தவும்‌ முயலும்‌ ச்ம்பந்தருக்கும்‌ தமிழுக்கும்‌ 
நெங்கிய தொடர்பு இருக்கவேண்டியது அவ்சியமர்யிற்று. ஆகவே அவர்‌ தம்மை “நண்ணிய 
செந்தமிழ்‌ ஞானசம்பந்தன்‌” என்றும்‌, “நாடவல்ல தமிழ்‌ ஞானசம்பந்தன்‌'' என்றும்‌, "நற்றமிழ்‌ 
ஞானசம்பந்தன்‌” என்றும்‌, “முத்தமிழ்‌ நான்மறை ஞானசம்பந்தன்‌” என்றும்‌, “தமிழ்‌ விரகன்‌” 
என்றும்‌ பல்வேறு வகையில்‌ தம்மைத்‌ தமிழுடன்‌ தொடர்புபடுத்திப்‌ பாடவேண்டியது 
அவசியமாயிற்று. ட ்‌ 
இரண்டாவதாக, அவருக்கிருந்த தடை அவருடைய வயதாகும்‌. அவரோ வயதில்‌ 
இளையவர்‌. பல்லவர்‌ காலப்பக்தி இயக்கத்தினையே முன்னின்று நடத்திய அவா்‌ 
மக்களுடைய மனத்திலேயிருந்து சமண : பெளத்தக்‌ கொள்கைகளை அகற்றி, 
சைவநெறிகளைப்‌ போதிப்பதற்கு வல்லவரோவென்று மக்கள்‌ ஜயுறுவதற்ரு இடமுண்டு. 
பாண்டிமாதேவி மங்கையாக்கரசியாரே அவர்‌ பாலியத்தை எண்ணி ஐயுறுகிறாரென்றால்‌”” 
சாதாரண மக்களைப்‌ பற்றிப்‌ பேசவேண்டியதில்லை. ஆகவே தம்முடைய திறமைகள்‌ 
பலவற்றை வெளிப்படையாக எடுத்துக்கூற வேண்டிய தேவையேற்பட்டது. அதனால்‌ அவர்‌ 
தம்மை “நண்ணிய கத்தி நலங்கொள்‌ கேள்வி நான்மறை ஞான்சம்பந்தன்‌'” என்றும்‌, 
கலைஞான சம்பந்தன்‌” என்றும்‌, “ஞானத்தயா்‌ - சம்பந்தன்‌” என்றும்‌, நல்ல கேள்வி 
ஞானசம்பந்தன்‌” என்றும்‌, ”"மறைகொள்‌-வல்‌ ்‌ சம்பந்தன்‌” என்றும்‌ 2 
ர ர ரன்‌ உலாப்‌ பாடியது ஐல புகழ்வதற்ககில்‌ பிக 
நோக்கம்‌ நிறைவேறவே என்பதை இதுகாறும்‌ கூறியவர்‌ ் [8] மு பவ்கைப்வம்‌ ன 
வ ற்றால்‌ தெளிவாயறியலாம்‌. 
பத பஸ்ஸ கட்த அன்‌ அகி ப படம்‌ களைச்‌ ப பதை பப அனைய அட்டர்‌ 
கவியில்‌ அமைந்திருப்பதைத்‌ ஒன்ப செமைமன்ல்றுவி ணம்‌ ய பண்னி ன ன ப்‌ 
னுரை” என்று அமைய வேண்டும்‌. “சம்பந்தனே. னுல பழட ன்ப அன்ிவை பகை 
9 01110 ்‌ ன்‌ கட னுரை * என்னுஞ்‌ சொற்றொடரில்‌ 'ஏன்‌ 
ர்‌ ள்‌ பனை ரப விகுதி தொக்குவரின்‌ சம்பந்தன்‌ உரை' என்று அமையும்‌. அதனை 
சட்னன்‌ ற்‌ கூறப்பட்டுள்ளது என்று கூறவேண்டியதில்லை. ஆகவே, இதுகாறும்‌ 


ண்ட்‌ தடைக்கு விடைகாணும்‌ போது சம்பந்தா பதிகங்களிலுள்ள பொதுத்‌ தன்மைபற்றிக்‌ 
்‌ ங்ன்‌ இவருடைய கருத்தின்படி பன்னிரண்டு. பாடல்கள்‌ கொண்ட பதிகங்களெல்லாம்‌ 
த்துப்‌ பாடல்கள்‌ கொண்டன என்பதேயாகும்‌. அப்படியாயின்‌ அப்பதிகங்களில்‌ நாம்‌ “ 
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குறிப்பிட்ட பொதுத்தன்மைக்குரிய விடயங்கள்‌ நான்கும்‌ அடங்காமற்‌ போய்விடும்‌. ஏனைய 
பதிகங்களையெல்லாம்‌ அம்முறை தவறாது அமைத்து வந்த சம்பந்தா இப்பதிகங்களைக்‌ 
குறைப்‌ பதிகங்களாக அமைத்திருப்பார்‌ எனக்கூறமுடியாது. இன்னும்‌ சோதிமுத்து 
தன்னுடைய கட்டூரையின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ "சுந்தர தேவாரங்களை முடித்த பின்னர்‌, அப்பர்‌ 
பதிகங்களைப்‌ படிக்கத்‌ தொடங்கினேன்‌. அப்பர்‌ பதிகங்களிலுள்ள இறுதிச்‌ செய்யுள்களில்‌ 
எவ்விதமான கேள்விக்கோ ஐயத்துக்கோ இடமில்லை யென்பதறிந்தேன்‌....!5 என்று 
கூறியுள்ளார்‌. ஆனால்‌ அப்பருடைய நான்காந்திருமுறையில்‌ 61ஆம்‌ பதிகத்தில்‌ பன்னிரண்டு 
பாடல்களுள்ளன. ஆனால்‌, அப்பதிகத்தின்‌ இறுதிப்பாடலில்‌ "உரைகள்‌ பத்தாலுரைப்பார்‌” 
என்று குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. அப்படியாயின்‌ இப்பதிகத்தில்‌ அப்பர்‌ பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ 
மட்டுந்தான்‌ பாடினார்‌ என்று கொள்ளலாமா? சோதிமுத்துவுக்கு இதில்‌ உடன்பாடேயில்லை. 
அப்படியென்றால்‌ 'பாடலிவை பத்தும்‌” என்று சம்பந்தர்‌ பதிக இறுதிச்‌ செய்யுளில்‌ வருவதால்‌, 
பதினோராம்‌ பன்னிரண்டாம்‌ பாடல்களை அவர்‌ பாடவில்லை என்று எப்படிக்‌ கூறலாம்‌? 

ஒரு பதிகத்தின்‌ முதற்பத்துப்‌ பாக்களுக்கும்‌ திருக்கடைக்காப்புச்‌ செய்யுளுக்கும்‌ 
பொருளிலும்‌ யாப்பிலும்‌ வேறுபாடூ காணப்படூகின்றது என்பது மூன்றாவது தடையாகும்‌. 
பொருளிலுள்ள வேறுபாட்டிற்கு அவர்‌ மூன்றாந்‌ திருமுறையில்‌ 262-264 ஆகிய பதிகங்களை 
உதாரணங்களாக அடிக்குறிப்பிலே குறிப்பிட்டூள்ளார்‌. அவற்றுள்‌ உதாரணத்துக்காக 
264ஆம்‌ பதிகத்தை எடுத்து ஆராய்வோம்‌. அதில்‌ முதலாவது பாடல்‌ பின்வருமாறு 
அமைந்துள்ளது. 


“கொட்ட மேகமழுங்‌ கொள்ளம்‌ பூதூர்‌ 
நட்ட மாடிய நம்பனை யுள்கச்‌ 

செல்ல வுந்துக சிந்தனையார்‌ தொழ 
நல்கு மாறருணம்பனே” ௦, 


இப்பாடலிலே அமைந்துள்ள இறுதி இரண்டூ அடிகளும்‌ அப்படியே ஏனைய ஒன்பது 
பாடல்களிலும்‌ இடம்பெற்றுள்ளன. ஆனால்‌ பதினோராவது பாடல்‌ : - 


“கொன்றைசேர சடையான்‌ கொள்ளம்‌ பூதூர்‌ 
நன்று காழியுண்‌ ஞான... சம்மந்தன்‌ 
இன்று சொன்மாலை கொண்டேத்தவல்லார்‌ போய்‌ 
என்றும்‌ வானவ ரோடிருப்பாரே” 


என்று அமைந்துள்ளது. ஏனைய பத்துப்பாக்களுக்கும்‌ இதற்கும்‌ யாப்பில்‌ எவ்வித 
வேறுபாடுமில்லை. ஆனால்‌ அவற்றில்‌ வரும்‌ இறுதியிரண்டடிகளும்‌ இதிலே. இல்லை. 
இது பொருளில்‌ வேறுபாட்டைக்‌ காட்டூகின்றதென சோதிமுத்து கருதுகின்றார்‌. இவ்வேறுபாடூ 
பதிகவடிவ அமைப்புக்குத்‌ தவிர்க்கமுடியாததொன்றாகும்‌. பதிகத்தில்‌: முதற்‌ பத்துப்‌ 
பாடல்களும்‌ கலிப்பா உறுப்பாகிய தாழிசை போல்‌ இறைவனை வர்ணித்துவர இறுதிப்பாடல்‌ 
சுரிதகத்தினைப்‌ போல்‌, அப்பத்துப்‌ பாடல்களின்‌ பயனைக்‌ கூறுவதாக அமையும்‌. ஆகவே 
264ஆம்‌ பதிகத்தில்‌ முதற்‌ பத்துப்‌ பாடல்களிற்‌ குறிப்பிட்ட பொருளின்‌ பயனைப்‌ பதினோராவது 
பாடல்‌ குறிப்பிடுவதால்‌ அது ஏனைய பாடல்களினின்று வேறுபட்டதாகத்தான்‌ அமைய 
வேண்டும்‌. 
வர்க செய்யுள்‌ யாப்பு வேறுபாட்டிற்குச்‌ சோதிமுத்து 966ஆம்‌ பதிகத்தினை 
உதாரணமாகக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. இதில்‌ முதல்‌ பத்துப்‌ பாடல்களும்‌ பின்வரும்‌ 
ப ட பட பட்ட ப ப ப ப த ப பயக படப்பை அலகு 
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அமைப்பிலுள்ளன. 


“வேத வேள்வியை நிந்தனை செய்துழல்‌ 
ஆத மில்லி யமனொடூ தேரரை 

வாதில்‌ வென்றழிக்‌ கத்திரு வுள்ளமே 
பாதி மாதுட னாய பரமனே 

ஞால நின்புக ழேமிக வேண்டூந்தென்‌ 
ஆலவாயி லுறையுமெம்‌ மாதியே” 


இப்பாடலிலுள்ள இறுதி ஈரடிகளும்‌ அப்படியே ஏனைய பாடல்களிலும்‌ 
வந்தமைந்துள்ளன. ஆனால்‌ பதினோராவது பாடலோ: 


“கூடலாலவாய்க்‌ கோனை விடைகொண்டூ 
வாடன்‌ மேனி யமணரை வாட்டிட 

மாடக்‌ காழிச்சம்‌ பந்தன்‌ மதித்தவிப்‌ 
பாடல்‌ வல்லவா பாக்கிய வாளரே” 


என்றே அமைந்துள்ளது. இது யாப்பில்‌ வேறுபட்டுள்ளது என்பது உண்மையே. 
ஆனால்‌ இது சம்பந்தராற்‌ பாடப்படவில்லை என்று கொள்வதற்கு ஆதாரமெதுவுமில்லை. 
முத்திரைக்கவி பாடும்‌ சம்பந்தா முதற்பத்துப்‌ பாடல்களிலும்‌ வரும்‌ இறுதியீரடிகளையும்‌ 
இதில்‌ அமைத்தால்‌ அது பொருளற்றதாகிவிடும்‌. ஆகவே அவர்‌ அவ்விரு அடிகளையும்‌ 
நீக்கிவிட்டு, ஏனைய பாடல்களில்‌ பொருள்‌ உடைத்தாய்‌ வரும்‌ நான்கடிகள்‌ கொண்ட 
செய்யுளமைப்பினை இங்கு அமைத்துள்ளார்‌ என்று கொள்ளலாம்‌. 

மூன்று தடைகளுக்கும்‌ மேற்காட்டிய விடைகளை நோக்குமிடத்து இறுதி இரண்டூ 
தடைகளும்‌ அவ்வளவு முக்கியமாளவையல்ல என்பது பெறப்படும்‌. தன்மை ஒருமையும்‌, 
தன்மைப்‌ பன்மையும்‌ மயங்கி வரப்பாடுகின்ற வழக்கு பல்லவர்காலப்‌ பாசுரங்களிடையே 
காணப்படுகிறது. “மந்த மாம்‌ பொழில்‌.....” என்ற பதிகத்தில்‌ “எந்தையை” என்ற சொல்‌ 
ஞானசம்பந்தனின்றும்‌ ஆக்கியோனைப்‌ பிரித்துக்காட்டுகின்றதென்ற கூற்று ஆதாரமற்றதாகும்‌. 
ஆகவே, இதுகாறும்‌ கூறியவற்றால்‌ சம்பந்தர்‌ பாடிய திருக்கடைக்காப்புகள்‌ . அவராலேயே 
பாடப்பட்டன என்பதே தகும்‌. 

சம்பந்தருடைய திருப்பதிகங்களில்‌ இரண்டூ சிறப்புப்‌ பண்புகள்‌ உண்டு. ஒன்று 
தனிப்பட்டவரை முன்னிலையிற்‌ பாடியமை. மற்றையது இரண்டூ யாப்புக்களால்‌ ஒரு 
பதிகம்‌ அமைத்தமையாகும்‌. பல்லவர்‌ காலப்‌ பக்திப்‌ பாடல்கள்‌ பாடியவர்களெல்லாம்‌ 
இறைவனை முன்னிலைப்படூத்தி அல்லது படாக்கையிற்‌ பாடினார்‌. ஆனால்‌ மனித குலத்தைச்‌ 
சேர்ந்தவராகிய பாண்டிமாதேவியை “மாவினேர்விழி மாதராய்‌” என்று முன்னிலைப்படுத்திப்‌ 
பாடியவர்‌ சம்பந்தர்‌ ஒருவரேயாம்‌: ஆகவே பதிக வடிவம்‌ தனிப்பட்டவரையும்‌ 
முன்னிலைப்படுத்திப்‌ பாடுவதற்குப்‌ பயன்பட்டது எனச்‌ சம்பந்தருடைய 297ஆம்‌ பதிகத்தினைச்‌ 
சான்று காட்டலாம்‌. பல்லவர்‌ காலப்‌ பதிக வடிவங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ ஒரே யாப்பிலேயே 
அமைந்துள்ளன. ஆனால்‌ சம்பந்தருடைய 312ஆம்‌ பதிகம்‌ கலித்துறை கலிவிருத்தமாகிய 
இரு. யாப்புக்களாலமைந்துள்ளன. பதிகத்தின்‌ முதன்‌ மூன்று பாடல்களும்‌ 
கலித்துறையிலமைய, ஏனைய ஒன்பது பாடல்களும்‌ கலிவிருத்தத்திலமைந்துள்ளன. 

திருநாவுக்கரசர்‌ சம்பந்தரைப்‌ போல பதினொரு பாடல்கள்‌ கொண்ட பதிக வடிவம்‌ 
அமைக்கவில்லை. அவர்‌ பெரும்பாலும்‌ பத்துப்பாடல்களே பாடினார்‌. அத்துடன்‌ சம்பந்தரைப்‌ 
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போல திருக்கடைக்காப்புப்‌ பாடியதுமில்லை. சம்பந்தர்‌ திருக்கடைக்காப்புப்‌ பாடியதற்குரிய 
காரணங்களை முன்பு விளக்கினோம்‌. அப்பர்‌ அவ்வாறு பாடாததற்குரிய காரணங்களை 
சகட பெச்ட னவ பண்டல்‌ வயதிலே மூத்தவர்‌. பழுத்த அனுபவ 
்‌ ்‌ ராக இருந்த குதூகலத்துடன்‌ பாடியது போன்று 

அப்பராற்‌ பாடமுடியவில்லை. அவருடைய பாடல்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ துன்ப 
அவகடைய தங்கையாரி்‌ கணவர்‌ ப வப்‌ ல கண்களாக முது 

அடப்‌! தங்லை ம்‌ முடித்தவுடனே இறந்தமை; இரண்டாவது அவர்‌ 
சமணத்திற்குச்‌ சேர்ந்து பின்பு சைவசமயத்தைச்‌ சேர்ந்ததால்‌ இறைவன்‌ தன்னை மன்னிப்பாரோ 
என்ற எண்ணம்‌; மூன்றாவது சமணசமயத்திலிருந்த வேளை மேற்கொண்ட தீவிரநோன்பு, 
உடலை, ஒறுத்தல்‌ ஆகியவற்றாற்‌ பிற்காலத்தில்‌ ஏற்பட்ட மூப்புத்துன்பம்‌ ஆகியனவாகும்‌. 
இக்காரணங்களாற்‌ சம்பந்தர்‌ உரிமையுடன்‌ தன்னைப்பற்றிப்‌ பாடுவது போல இவர்‌ பாட 
விரும்பியிருக்கமாட்டார்‌. அத்துடன்‌ அப்பருடைய அறிவிலோ, அனுபவத்திலோ எவர்க்கும்‌ 
ஐயமேற்படூம்‌ சூழ்நிலையே இல்லை. காரைக்காலம்மையார்‌ பதினொரு பாடல்கள்‌ பாடினாலும்‌ 
பத்துப்‌ பாடல்களே” என்று குறிப்பிட்டுள்ளதையும்‌, அவையே இறைவனைப்‌ பாடுகின்றன 
என்பதையும்‌ நோக்கிய அப்பா இறைவனைப்‌ பற்றிப்‌ பாடுவதே தனது கடன்‌ என்று எண்ணிப்‌ 
பத்துப்‌ பாடல்களை மட்டூமே பாடியிருக்கலாம்‌. சமண சமயத்திற்‌ சோந்த குற்றத்தினை 
எண்ணித்‌ தன்னைத்‌ தாழ்வாக நினைத்து இறைவனைப்‌ பாடூம்‌ பாடல்களின்‌ பயனைத்தான்‌ 
கூறுவதற்கு அருகதையுடையவனோ என்று எண்ணி அவர்‌ திருக்கடைக்காப்புப்‌ பாடாமல்‌ 
விட்டிருக்கலாம்‌. அவருக்கிருந்த இம்மனோ நிலையை அவருடைய பெரும்பான்மையான 
பதிகங்களுக்குள்ளே காணப்படும்‌ ஒரு பொது அம்சம்‌ விளக்குகிறது. அப்பொது அம்சமாவது, 
ஒவ்வொரு பதிகத்தின்‌ இறுதிப்‌ பாடலிலும்‌ இராவணனைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிடுவதாகும்‌. 
இராவணன்‌ திருக்கைலாயமலையை அசைக்கமுயன்றான்‌; அதற்குத்‌ தகுந்த தண்டணை 
பெற்றான்‌. இவரும்‌ சிவனை மதியாது சமணசமயத்திற்‌ சேர்ந்தார்‌. தகுந்த தண்டனையாகச்‌ 
சூலை நோய்‌ பெற்றார்‌. ஆகவே தன்‌ குற்றமனப்பான்மையைப்‌ புலப்படூத்துவதற்கே 
இக்கதையினை ஒவ்வொரு பதிகத்திலும்‌ குறிப்பிட்டூள்ளார்‌. 

அப்பர்‌ பத்துப்‌ பாடல்கள்‌ கொண்ட பதிகங்களைப்‌ பெரும்பான்மையாகப்‌ 
பாடியபோதிலும்‌ காரைக்காலம்மையார்‌ பதினொரு பாடல்களிலும்‌ பதிக வடிவம்‌ அமைத்துள்ள 
மரபினைக்‌ கைவிட்டூவிடாமல்‌, அதனைப்‌ பின்பற்றியும்‌ சில பதிகங்களைப்‌ பாடியுள்ளார்‌. 

அப்பர்‌, சம்பந்தருக்குப்‌ பின்பு பல்லவர்‌ காலத்திலே பதிகங்களைப்பாடிய அடியார்கள்‌ 
பெரும்பாலானோர்‌ அப்பரைப்‌ பின்பற்றிப்‌ பெரும்பாலும்‌ பத்துப்பாடல்களே அமைத்தனர்‌. 
ஆனால்‌ அவர்கள்‌ அப்பரைப்‌ போல திருக்கடைக்காப்புப்‌ பாடாமல்‌ விட்டிலர்‌. சுந்தரா, 
பெரியாழ்வார்‌, ஆண்டாள்‌, குலசேகரர்‌, திருமங்கையாழ்வார்‌ ஆகியோருடைய பதிகங்களை 
ஆராயின்‌ அவற்றுட்‌ பெரும்பாலானவை பத்துப்‌ பாடல்களாலமைந்துள்ளன. பத்தாவது 
பாடல்‌ திருக்கடைக்காப்பாக அமைந்து முடிவுறுகின்றது. ஆகவே அப்பருடைய பத்துப்பாடல்‌ 
பாடூம்‌ பண்பும்‌, காரைக்காலம்மையார்‌, சம்பந்தா ஆகியோருடைய முத்திரைக்‌ கவிபாடூம்‌ 
பண்பும்‌ சேர்ந்து பல்லவர்‌ காலத்திலே பதிக இலக்கிய வடிவம்‌ வளாச்சியடைந்துள்ளது 
என்று கொள்ளலாம்‌. 

பதினொரு பாடல்கள்‌ கொண்டதாகப்‌ பல்லவர்‌ காலத்திலே தோன்றிய பதிக 
வடிவம்‌ அக்காலத்திலேயே முப்பது பாடல்கள்‌ கொண்ட வடிவமாக வளர்ச்சியடைந்துள்ளது. 
காரைக்காலம்மையாருடைய பதினொரு பாடற்‌ பதிக வடிவம்‌ சம்பந்தரில்‌ பன்னிரண்டு 
பாடலுடையதாயிற்று.  பெரியாழ்வாரில்‌ பதின்மூன்றுடையதாகி, திருமங்கையாழ்வாரில்‌ 
பதினான்கும்‌ இருபதும்‌ உடையதாகி, பெரியாழ்வாரில்‌ இருபத்தொன்றுடையதாகித்‌ 
திருமங்கையாழ்வாரில்‌ முப்பதுடையதாயிற்று. ஆனால்‌ பன்னிரு பாட்டியல்காரரோ பத்தும்‌ 
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இருபதும்‌ ஆகிய பாடல்கள்‌ கொண்டதாகவே பதிகம்‌ என்னும்‌ பிரபந்தம்‌ ஷ்ஷ்ஸனாப்‌ 
இலக்கணம்‌ கூறியுள்ளார்‌. இவர்‌ இவ்வாறு இலக்கணம்‌ வகுத்ததற்கு ய காரணம்‌ 
தெளிவாக விளங்கவில்லை. இவ்விலக்கணச்‌ சூத்திரத்திற்கு உரையெழுதியவரும்‌, 
அதன்‌ பொருள்‌ தெளிவாயில்லை எனக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. “அத்றுடன்வ பாப்டியல்கிரா்‌ 
பதிகம்‌ என்னும்‌ பிரபந்தம்‌ ஆசிரியத்துறை, ஆசிரிய விருத்தம்‌, "கலிவிருத்தம்‌, வெண்பா 
ஆகியவற்றினாலேயே பாடப்படும்‌ எனக்குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. ஆனால, ப்லை காலத்திலே 
வெண்பா தவிர்ந்த எல்லாப்‌ பாவினங்களிலும்‌ பதிகங்கள்‌ பாடப்பட்டுள்ளன. திருக்குறள்‌, 
நாலடியார்‌ முதலிய நூல்களில்‌ வெண்பாவினாலமைந்த பத்துப்‌ பத்துச்‌ 
செய்யுட்களாயமைந்துள்ளவற்றைப்‌ பதிகம்‌ என்று பன்னிருபாட்டியலார்‌ கருதினாரோ 
தெரியவில்லை. 

இனி, காரைக்காலம்மையாருடைய பதிக அமைப்பினைப்‌ பின்பற்றிப்‌ பல்லவா காலப்‌ 
பிற்பகுதியில்‌ நம்மாழ்வாரும்‌, மதநுரகவியாழ்வாரும்‌ பதினொரு பாடல்கள்‌ கொண்ட 
பதிகங்களைப்‌ பாடியுள்ளனர்‌. நம்மாழ்வாருடைய பதிகங்களிற்‌ பதிக வடிவத்தின்‌ வளர்ச்சி 
நிலையை நன்கு காணக்‌ கூடியதாகவுள்ளது. நூறு பதிகங்களைக்‌ கொண்டூ விளங்கும்‌ 
திருவாய்மொழியில்‌, அவர்‌ தாம்‌ பெற்ற தெய்வானுபவங்களையெல்லாம்‌ முறைப்படுத்திப்‌ 
படிப்படியாக அந்தாதித்‌ தொடையிற்‌ கூறிச்செல்கின்றனர்‌. பத்துப்‌ பதிகங்கள்‌ கொண்ட 
ஒவ்வொரு பத்தும்‌ நாடகத்தின்‌ ஒவ்வொரு அங்கம்‌ போலமைந்துள்ளது. அப்பத்திலுள்ள 
ஒவ்வொரு பதிகமும்‌ தன்னளவிற்‌ பூரணத்துவம்‌ பெற்றதாக அமைந்துள்ளது. உதாரணமாக 
6ஆம்‌ பத்திலும்‌ 4ஆம்‌ திருவாய்மொழிப்‌ பதிகத்தை எடுத்துக்‌ கொண்டால்‌ அதில்‌ உணர்ச்சி 
படிப்படியாக ஏறிச்சென்று எட்டாவது பாடலிலே உச்சநிலையடைந்து ஒன்பதாம்‌ பாடலில்‌ 
குறைந்து பத்தாம்‌ பாடலில்‌ சமநிலையடைகிறது. பதினோராவது பாடல்‌ முத்திரைக்‌ 
கவியாக அமைகின்றது. ஆறாவது பாடலில்‌ வையமளந்த மாயவனின்‌ மாயங்களை, 


“பகலி ராப்பரவப்பெற்‌ றேனெனக்‌ கென்ன மனப்பரிப்பே” 


என்று கூறும்‌ நாயகியின்‌ உணர்ச்சி மேலிட ஏழாவது பாடலில்‌ துழாய்முடி 
மாலையானின்‌ மாயங்களை 


“நினைக்கும்‌ நெஞ்சுடையேன்‌.... 


என்று கூறுகிறாள்‌. அவன்‌ மாயங்களிலிருந்த ஈடூபாடூ அதிகரிக்கின்றது. மகிழ்ச்சி 
பொங்குகிறது. உணர்ச்சி பெருகுகின்றது. அதன்‌ பலனாக எட்டாவது பாடலில்‌, 


“காணும்‌ நெஞ்சுடையேன்‌'” 


என்று கூறுகிறாள்‌. நினைக்கின்ற நெஞ்சு காணக்கூடியதாயமைந்தால்‌ அதைவிட 
வேறு என்ன வேண்டும்‌? நெஞ்சு காணவேண்டூுமென முத்ற்‌ பாடலிலிருந்து துடித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தது. எட்டாவது பாடலிலே காணத்‌ தொடங்கிவிட்டது. ஆகவே அக்காட்சியும்‌ 
அதனாலேற்பட்ட அனுபவ பூரணத்துவமும்‌ ஒன்பதாம்‌ பத்தாம்‌ பாடல்களாகின்றன. 
வலக்கையாழி இடக்கைச்‌ சங்க' முடையவனாக நெஞ்சு காண நாக்கு அசைந்த। அவனை 
ஏத்துகின்றதாக ஒன்பதாம்‌ பாடலமைய, பத்தாம்‌ பாடல்‌, | 
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“விண்மி சைத்தன தாமமேபுக மேவிய சோதிதன்றாள்‌ 
நண்ணி நான்வணங்கப்‌ பெற்‌ றேனெனக்‌ கார்பிறர நாயகரே” 
என்று பூரணத்துவம்‌ அடைகிறது. இவ்வாறு ஒவ்வொரு பதிகமும்‌ பூரணத்துவமும்‌ 
அடைந்து நிற்பதை நோக்குமிடத்து, சம்பந்தர்‌ கையாண்ட பதிக வடிவம்‌ வளர்ச்சி 
நிலையிலிருந்து, நம்மாழ்வாரில்‌ பூரண வளர்ச்சியடைந்துள்ளது என்பதை அறியலாம்‌. 
அப்பருடைய பதிக அமைப்பினைப்‌ பின்பற்றித்‌ திருப்பாணாழ்வாரும்‌ மாணிக்க 


ஒவ்வொரு அங்கமாகப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு வருகிறார்‌. அது எட்டுப்பாடல்களிற்‌ 
கூறப்படூகின்றது.$ அங்கம்‌ அங்கமாகப்‌ பார்த்த ஆழ்வாருக்கு அரங்கன்‌ முழுமையாகக்‌ 
காட்சியளிக்கிறான்‌. அது ஒன்பதாம்‌ பாடலாக அமைகின்றது.” அக்காட்சியைக்‌ கண்ட 
மனநிறைவும்‌ அனுபவ பூரணத்துவமாகப்‌ பத்தாவது பாடல்‌ அமைகின்றது.43 இவ்வாறு 
தான்‌ பெற்ற அனுபவத்தைப்‌ படிப்படியாகக்‌ கூறிச்சென்று அதனை முற்றாகப்‌ புலப்படுத்தும்‌ 
திருப்பாணாழ்வாரின்‌ பதிகத்தினைப்‌ போலப்‌ பூரணத்துவம்‌ பெற்ற பதிகங்கள்‌ பல்லவர்‌ 
காலப்‌ பாசுரங்களிற்‌ சிலவே உள. மாணிக்கவாசகருடைய ஆசைப்பத்து முதலாய 
பதிகங்களும்‌ இச்சிலவற்றுள்‌ அடங்கும்‌. 


குறிப்புக்கள்‌ 
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மணிவாசகரின்‌ தாயும்‌ சேயும்‌ 

மார்கள்‌ நால்வருள்ளும்‌ சுந்தரமூர்த்தி சுவாமிக 

ப தட்‌ எர காட பெருமையுடையவர்கள்‌. மாணிக்கல்ட க 
சுவாமிகளை இறைவன்‌ குருவடிவாக வந்து ஆட்கொணடார்‌. ஆனால்‌, மணிவாச்கீரோ 
அதன்‌ அருமையைத்‌ தான்‌ உணராமல்‌ இருந்துவிட்டதாச: அவரே தன்‌ பாடல்களிலே 
குறிப்பிடுகின்றார்‌. சிலகாலம்‌ இறையருமையை உணாராமல்‌ இருந்த காலத்தை எண்ணி 
கழிவிரக்கப்படூகின்ற வேளையிலே இறையினுடைய பெருமையினையும்‌ தன்னுலட்ய 
சிறுமையினையும்‌ உருகிப்‌ உருகிப்‌ பாடுகின்றார்‌. இவ்ஷிணர்வைப்‌ புலப்படுத்துவதற்கு 
இறைவனைத்‌ தாயாகவும்‌ தன்னைச்‌ சிறுகுழந்தையாகவும்‌ பாகனை பண்ணிக்‌ காண்கின்றார்‌. 
தான்‌ கருவிலே இருக்கின்ற காலத்திலேயே இறைவன்‌ தன்‌ கருணையினாலே 
அக்கருவினைத்‌ திருத்தி ஊன்புகுத்தும்‌ உளம்‌ நிறைந்தும்‌ இீயண்டுகொண்டூ விட்டான்‌ என, 


ளும்‌, மாணிக்கவாசக 


“உருத்தெரியாக்‌ காலத்தே 
உள்புகுந்தென்‌ உளம்மன்னி 

கருத்திருத்தி ஊன்புகுத்து 
கருணையினால்‌ ஆண்டுகொண்ட” 


என்று 'கண்டபத்து' செய்யுளிலே குறிப்பிடுகின்றார்‌. அவ்வாறு கருவிலேயிருந்து 
பிறந்த பிள்ளையினைத்‌ தாய்‌ எவ்வாறு கண்ணுங்‌ கருத்துமாக வளர்ப்பாளோ அதுபோல்‌; 
இறைவன்‌ தன்னுடைய ஊனினை உருக்கி உள்ளத்தே பேரொளியினை ஏற்படுத்தி விட்டான்‌ 
என மணிவாசகர்‌ உருகுகின்றார்‌. இறைவனுடைய கருணையை எண்ணுகின்ற பொழுதெல்லாம்‌ 
அவருக்குத்‌ தாயினுடைய அன்பே நினைவுக்கு வருகின்றது. குழந்தை அழுத பின்னாதான்‌ 
அதற்குப்‌ பசி என்று உணர்ந்து பாலூட்டுவது தாயின்‌ வழக்கமல்ல. சூழந்தைக்கு பசி 
ஏற்படப்போகின்றதென நினைத்து பாலூட்டுவதே தாயின்‌ வழக்கமாகும்‌. இதனால்தான்‌, 


“பால்நினைந்‌ தூட்டும்‌ தாயினுஞ்‌ சாலப்‌ 
பரிந்துநீ பாவியே னுடைய 
ஊனினை யுருக்கி உள்ளொளி பெருக்கி 
உலப்பிலா ஆனந்த மர்ய 
தேனினைச்‌ சொரிந்து புறம்புறம்‌ திரிந்த 
செல்வமே சிவபெருமானே” 


என்று பாடூகின்றார்‌. இவ்வாறு அன்பினாலே பாலூட்டித்‌ தாய்‌ குழந்தையை 
வள௱்க்கின்றாள்‌. பிள்ளை நடக்கும்‌ பஞுவத்தை எய்துகின்றது. உணவு உண்ணும்‌ 
பருவத்தை அடைகின்றது. தாய்‌ உணவில்னக்‌ கையிலே எடுத்துக்கொண்டு குழந்தையை 
அழைக்கின்றாள்‌. குழந்தையோ விளையாட்டுக்‌ குணத்தால்‌, உணவை மறுத்து ஒடூகின்றத।. 
உணவுள்ள கையை நீட்டி நீட்டித்‌ தாய்‌ பின்னாலே செல்கின்றாள்‌. ஆனால்‌, கூழந்தையோ 
தாயை விலக்கி ஓடுகின்றது. அக்குழந்தை ஓடிவரும்‌ பாதையினை இன்னொரு குறுக்குப்‌ 
பாதையாலே சென்றடைந்த தாய்‌ அப்பாதையிலே அக்குழந்தையை வழிமறைத்து ஊட்ட 
முயல்கின்றாள்‌. ஆனால்‌ குழந்தையோ தாயின்‌ அன்பையோ உணவின்‌ அருமையையோ 
உணராது ஓடிவிடூகின்றது. விளையாட்டு அதற்கு முக்கியமாகத்‌ தெரிகின்றது. 
தாயைப்போன்று பேரானந்தம்‌ என்னும்‌ முத்தியை நல்குவதற்கு இறைவன்‌ மாணிக்கவாசகரிடம்‌ 
குருவடிவிலே வருகிறான்‌. குழந்தையைப்‌ போன்று இறைவனுடைய அன்பினையோ 
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பேரானந்தத்தின்‌ அருமையினையோ உணராது விட்டார்‌ மணிக்கவாசகா்‌. விளையாட்டு 
ஈர்த்ததுபோல மணிவாசகரை ஐம்புலன்‌ இன்பங்கள்‌ ஈர்த்தன. இத்தகைய தன்‌ அனுபவத்தை 
மணிவாசகர்‌ தன்‌ பாடல்கள்‌ மூலமாகப்‌ புலப்படூத்துகிறார்‌. 


“வளர்கின்ற நின்கருணைக்கையில்‌ 
வாங்கவும்‌ நீங்கி யிப்பால்‌ 
மிளிர்கின்ற என்னை” 
(நீத்தல்‌ விண்ணப்பம்‌ 4) 


என்று ஓரிடத்திலே கூறுகின்றார்‌.  தாயினுடைய உணவுக்‌ கை குழந்தையிடம்‌ 
நீண்டு செல்வது போல இறைவனுடைய கருணைக்‌ கை வளர்கின்ற நின்‌ கருணைக்கை' 
எனப்படுகின்றது. அக்கையினாலே அணைத்து அருள்‌ ஆரமுதம்‌ கொடுக்க எண்ணும்‌ 
தாயாகிய இறைவன்‌ கையைத்‌ தட்டிவிட்டு “நீங்கி இப்பால்‌ மிளிர்கின்ற” குழந்தையைப்‌ 
போல்‌ மணிவாசகர்‌ நிற்கின்றார்‌. 

பக்குவப்பட்ட ஆன்மாவை பதி எப்பொழுதுமே அவாவி நிற்கும்‌; குழந்தையை 
அவாவி நிற்கும்‌ தாய்போல. இப்படி அவாவி நின்று வழிமறித்து அருளமுதம்‌ ஊட்ட 
முனைந்த போது மறுத்ததை, ்‌ 


“வழிநின்று நின்னரு ளாரமுது 
ஊட்ட மறுத்தனனே” 
(நீத்தல்‌ விண்ணப்பம்‌ 5) 


என்று மணிவாசகர்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. தாயினுடைய அருமையை அறியாது உணவை 
மறுத்து விளையாட்டிலே ஈடுபட்ட குழந்தைக்குத்‌ தாங்கொணாத பசி ஏற்படுகின்றது. 
அப்பொழுது தான்‌ உணவினுடைய அருமையும்‌ தாயின்‌ அன்பும்‌ குழந்தைக்கு நினைவிலே 
வருகின்றன. இது போன்றுதான்‌ ஐம்புல இன்பங்களைப்‌ பெரிதாக எண்ணி இறைவன்‌ 
கருணையை உணராமற்‌ போனதன்‌ அறியாமையை எண்ணிக்‌ கதறுகிறார்‌ மாணிக்கவாசகர்‌. 
*மறுத்தனன்‌ யானுள்‌ ஒருளறியாமையின்‌”” (நீத்தல்‌ விண்ணப்பம்‌ 6) என்று கழிவிரக்கப்படூகிறார்‌ 
குழந்தையைப்‌ போல. 


தாயாய்‌ முலையைத்‌ தருவானே 
தாரா தொழிந்தாற்‌ சவலையாய்‌ 
நாயேன்‌ கழிந்து போவேனோ” 


என்று எண்ணுகின்றார்‌. குழந்தையினுடைய வாய்க்குள்‌ முலைக்காம்பை னன்‌ 
பாலூட்டுவாள்‌ தாய்‌. தாயினுடைய முலைப்பால்‌ உண்ணாது வரனை அன்ப ம்‌ ட 
குழந்தையைச்‌ 'சவலைப்பிள்ளை' என்பார்கள்‌. இவ்வாறு, அங்க அஞ ன ட 
தரவும்‌ பாலுண்ணாப்‌ பிள்ளை சவலைப்பிள்ளை ஆகுவது அதன்‌ தள்‌ நக க்ஸ்‌ 
தன்னுடைய கீழ்மைத்தனத்திலே இறைவனுடைய அன்பினை உணராம 
அழக டவ்க பலம சியாக விளையாட்டூ விருப்பாலே குழந்தை தக்‌ 
தாய்‌ அவ்வுணவைக்‌ கொட்டிவிட்டூக்‌ கோபம்‌ சாதிக்க மாட்டாள்‌. பசி சகஜம்‌ ர 
வரும்‌ என்ற எண்ணத்திலே காத்திருப்பாள்‌. இறைவனும்‌ தாய்போல்‌ தன்னைத்தே 
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மனப்பக்குவம்‌ பெற்று வருமளவும்‌ காத்திருப்பான்‌. அவ்வாறு காத்திருக்கும்‌ தாய்போன்ற 
இறைவனிடம்‌, பசிதாகங்களைக்‌ கொண்ட குழந்தையாகிய மணிவாசகர்‌ வர அருளாரமுதம்‌ 
வழங்கப்படுகின்றது. பசியினாலும்‌ அவாவினாலும்‌ அக்குழந்தை அவ்வருளாரமுதத்தை 
மெல்லாமல்‌, வாரி விழுங்குகின்றது. அதனாலே விக்குகின்றது. அந்நேரத்திலே கருணைத்தாய்‌ 
தண்ணீர்கொடுத்து அக்கஷ்டத்தை நீக்குகின்றாள்‌. அடைக்கலப்‌ பத்துச்‌ செய்யுளில்‌, 


“வழங்குகின்றாய்க்குன்‌ அருளாரமுதத்தை வாரிக்கொண்டூ 
விழுங்குகின்றேன்‌ விக்கினேன்‌ வினையேன்‌ விதியின்மையால்‌ 
தழங்கருந்‌ தேனன்ன தண்ண்‌ பருகத்‌ தந்துய்யக்‌ கொள்ளாய்‌ 
அழுங்குகின்றேன்‌ உடையாய்‌ அடியேனுன்‌ அடைக்கலமே” 


என்று மணிவாசகர்‌ அவ்வனுபவத்தைப்‌ புலப்படூத்துகின்றார்‌. உணவுண்ணும்போது 
விக்கல்‌ ஏற்பட்டால்‌, உணவினுடைய சுவையே போய்விடும்‌. அருளாரமுதச்‌ சுவையை 
அனுபவிக்க முடியாத விதியில்லாதவனாகிய எனக்குத்‌ தண்ணீரையாவது சுவையாகத்‌ 
தந்துவிடூகிறாயே என்று இறைவனுடைய கருணையை எண்ணி “கடூந்தகையேன்‌ உண்ணுந்‌ 
தெண்ணீரமுதப்‌ பெருங்கடலே'” என்று உருகுகின்றார்‌. 

மணிவாசகர்‌ இறைவனுடைய உயர்ந்த கருணையுள்ளத்தினையும்‌ தன்னுடைய 
கீழ்ப்பட்ட நிலையினையும்‌ எண்ணும்‌ போது அவருக்குத்‌ தாயினுடைய அன்புள்ளமும்‌ 
நாயினுடைய கீழ்நிலையும்‌ நினைவுக்கு வருகின்றன. இதனால்‌, அவருடைய மணிவாசகங்கள்‌ 
பலவற்றிலே தாயும்‌ நாயும்‌ அருகருகே இடம்பெறுகின்றன. 


“நாயிற்‌ கடையாய்க்‌ கிடந்த அடியேற்குத்‌ 
தாயிற்‌ சிறந்த தயாவான தத்துவனே” 
(சிவபுராணம்‌) 


தோயே யாகி வளர்த்தனை போற்றி 
நனவிலும்‌ நாயேற்‌ கருளினை போற்றி” 
(போற்றித்திருவகவல்‌) 


நோயிலாகிய குலத்தினுங்‌ கடைப்படும்‌ 
என்னை நன்னெறி காட்டி 
தாயிலாகிய இன்னருள்‌ புரிந்த 
என்‌ தலைவன்‌” 
(திருச்சதகம்‌) 


“தான்வந்து நாயேனைத்‌ 
தாய்‌ பால்‌ தலையளித்திட்டு” 
(திருவம்மானை) 


எவ்வ வள்‌ ணாக ன அ பதத அ னை ன ன பப வகை கை ய தக னத கை ககக கக கை 
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்‌ “நாயுற்ற எசல்வம்‌ 
நயந்தறியா வண்ண மெல்லாம்‌ 
தாயு்று வந்தென்னை 
ஆண்டுகொண்ட தன்கருணை (திருக்கோத்தும்பி) 
“நாயிற்‌ கடைப்பட்ட 
நம்மையுமோர்‌ பொருட்படூத்துத்‌ 
தாயிற்‌ பெரிதுந்‌ 
தயாவுடைய நம்பெருமான்‌” 
(திருப்பூவல்லி) 


“மூவே ழுலகுக்குந்‌ தாயே 
நாயேன்‌ தனையாண்ட” 
(புணா்ச்சிப்பத்து) 


இவ்வாறு பல சந்தர்ப்பங்களிலே ”தாய்‌-நாய்‌” உவமையினை மணிவாசகர்‌ 
கையாளுகின்றார்‌. இதற்கு இரண்டு வகையான விளக்கங்கள்‌ கொடுக்கலாம்‌. 

(1) தாயினுடைய அன்பு தன்னலமற்றது. அதனுடைய மேன்மையினையும்‌ 
உயர்வினையும்‌ எவரும்‌ நன்கறிவர்‌. இறைவனும்‌ தாய்போன்ற நற்கருணையுடையவன்‌. 
குருந்தமர நிழலிலே குருவடிவாகத்‌ தன்னை ஆட்கொள்ள வந்த இறைவனின்‌ கருணை 
அவருக்குத்‌ தாயாகப்படூகின்றது. அக்கருணையை உணராது நின்ற தன்னுடைய 
செய்கையைக்‌ கீழ்த்தரமானதாக மாணிக்க வாசகர்‌ எண்ணுகிறார்‌. அதற்கு உவமையான 
நாயைக்‌ கூறுகிறார்‌. விலங்குகளுள்‌ நாயை ஏன்‌ மாணிக்கவாசகர்‌ உவமையாகக்‌ கூறுகிறார்‌? 
எல்லா விலங்குகளுள்ளும்‌ நாய்‌ ஒரு செய்கையாலே வேறுபட்டூ நிற்கின்றது. தானுண்ட 
உணவைக்‌ கக்கிவிட்டுத்‌ திரும்பவும்‌ அவ்வாறு கக்கியதை உண்ணுகின்ற ஒரே மிருகம்‌ 
நாய்தான்‌. அத்தகைய கீழான தன்மையுடைய நாயை மாணிக்கவாசகர்‌ தனக்கு 
உவமையாகக்‌ கூறுகின்றார்‌. இது ஒருவகையான விளக்கம்‌. 

(2) தலைவனாக வந்து தன்னை ஆட்கொள்ள வந்தவன்‌ தாய்போல்‌ வருகின்றான்‌. 
தாய்‌ தன்‌ பிள்ளைமுன்‌ தன்‌ அன்பினை மறைப்பதில்லை. கடைப்பட்ட பிள்ளையென்றாலும்‌, 
அவன்‌ எவ்வித மாற்றுருவத்திலே வந்தாலும்‌, பிள்ளையைத்‌ தாய்‌ இலகுவிலே உணர்ந்து 
கொள்ளுவாள்‌, கண்டு கொள்ளுவாள்‌. தான்‌. பல்வகைப்பட்ட புலனுணர்வுகளாலும்‌ 
பாசத்தினாலும்‌ மறைப்புண்டிருந்த போதும்‌, பிள்ளையை உணரும்‌ தாய்போல இறைவன்‌ 
உணர்ந்து வந்த கருணை மாணிக்கவாசகர்‌ மனதைப்‌ பெரிதும்‌ உருக்குகின்றது. இதனால்‌ 
தாய்‌ என்னும்‌ உவமையைக்‌ கையாளுகின்றார்‌. விலங்குகளுள்‌ நன்றியுடையது நாய்‌ 
என்பதை உலகு அறியும்‌. யப்பான்‌ நாட்டில்‌ பேராசிரியர்‌ ஒருவர்‌ ஒரு நாய்‌ வளர்த்தார்‌. 
அது அவருக்கு மிகவும்‌ விசுவாசமாயிருந்தது. பேராசிரியர்‌ காலையில்‌ 
பல்கலைக்கழகத்துக்குச்‌ செல்லும்பொழுது அது அவருடன்‌ அண்மையிலுள்ள ரயில்‌ 
நிலையத்துக்குச்‌ செல்லும்‌. அவர்‌ ரயில்‌ ஏறிச்‌ சென்றவுடன்‌ அந்நாய்‌ அந்நிலையத்திலேயே 
படூத்திருக்கும்‌. மாலை ஐந்து மணிக்குப்‌ பேராசிரியர்‌ திரும்பி வர அவருடன்‌ வீடு செல்லும்‌. 
இவ்வாறு தினமும்‌ இந்நிகழ்வு நடைபெற்று வரும்பொழுது, ஒரு நாள்‌ பேராச்மியா்‌ விபத்து 
ஒன்றிலே மரணமாகி விட்டார்‌. அவா்‌ திரும்பியே வரவில்லை. ஆனால்‌ அந்நாயோ அந்த 
ரயில்‌ நிலையத்தை விட்டகலாமல்‌ தன்‌ எசமானைக்‌ காத்திருந்தது. இத்தகைய நன்றியுடைய 
நாயின்‌ செயலைக்‌ கண்ட மக்கள்‌ அதிசயித்தனர்‌. அவர்களுடைய மனதிலே அது 


இடவ, ணை அணை அணையை 
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ரயில்நிலையத்தின்‌ முன்பாக அதற்கொரு 


ங்கா டம்பெற்றுவிட்டது. அந்த அ 
்‌ டிட்‌ க லட்சக்கணக்கான மக்கள்‌ 


வெண்கலச்சிலையும்‌ அமைத்தனர்‌. ஒரு நாளைக்குப்‌ பல க்கள்‌ 
போக்குவரத்துச்‌ செய்யும்‌ ஷிபுயா (ஒி்ஷல என்னும்‌ அந்த ரயில்வே நிலையத்தில்‌ 
யாரையாவது சந்திப்பதற்குக்‌ குறிப்புக்‌ கூறுவதென்றால்‌, எல்லோரும்‌ அந்நாயின்‌ சிலையையே 
அடையாளமாகக்‌ கூறுவர்‌. இன்றும்‌ அந்த வழக்கம்‌ இருப்பதை நான்‌ நேரிலே அனுபவ 
மூலமாகக்‌ கண்டுள்ளேன்‌. இதுபோன்று நாயின்‌ நன்றிக்‌ கடப்பாட்டை உணாத்தும்‌ கதைகளும்‌ 
இலக்கியங்களும்‌ பல்வேறு நாடுகளிலே உண்டு. யானையை எவ்வளவு காலம்‌ உணவு 
கொடுத்து அன்பாக வளாத்தாலும்‌, அதற்கு மதம்‌ ஏற்படூங்‌ காலத்தில்‌ அது தன்‌ பாகனையே 
கொன்றுவிடும்‌. ஆனால்‌ நன்றியுள்ள நாயோ தன்‌ எசமான்‌ வேலால்‌ எறிந்தாற்‌ கூடத்‌ தன்‌ 
நன்றியுணர்வை வெளிப்படூத்தவாலை ஆட்டிக்கொண்டூ அவ்வேலை ஏற்றுக்கொள்ளும்‌. 
தன்னுடைய எசமான்‌ எவ்வித மாறுவேடத்திலே வந்தாலும்‌, அவன்‌ தன்‌ தலைவன்‌ என 
நாய்‌ மோப்பத்தாலே உணா்ந்துவிடும்‌. தன்னுடைய தலைவனாகிய இறைவன்‌ நிலந்தன்மேல்‌ 
வந்து நீள்கழல்கள்‌ காட்டியருள வந்தபோது நாய்போன்ற ஒரு விலங்கு தன்தலைவனை 
உணர்ந்துகொள்ளும்‌ அளவுக்குத்‌ தான்‌ உணரவில்லையே என மணிவாசகா்‌ வருத்தமுறுகின்ற 
பொழுதுதான்‌ “நாயிற்‌ கடையாய்க்‌ கிடந்த அடியேன்‌” என்று கூறுகின்றார்‌. 

மணிவாசகரின்‌ 'தாய்‌ - சேய்‌ - நாய்‌' அகவுருவம்‌ அவருடைய பக்தியுணர்வை, 
ஆன்மீக அனுபவ உணர்வைப்‌ புலப்படூத்துவதாக அமைகின்றது. நமக்கெல்லாம்‌ நன்கு 
பரிச்சயமான இவ்வுயிர்கள்‌ மணிவாசகரின்‌ பாடல்களுக்கு உயிருட்டூகின்றன. அவை 
உண்மை, செம்மை, அழகு என்னும்‌ பண்புடையனவாயமையக்‌ காலாகின்றன. 


1989 
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விபுலாநந்த அடிகளாரும்‌ இலக்கியமும்‌ 

்‌.. முன்னுரை 

விபுலாநந்த அடிகளாருடைய பணிகள்‌ பன்முகப்பட்டன. ஆன்மீகம்‌, சமூகம்‌, கல்வி, 
இலக்கியம்‌ என்பனவற்றை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டூ பல்வேறு நிலைகளிலே அப்பணிகள்‌ 
அமைந்தன. அடிகளார்‌ 1944ல்‌ நெருப்புக்காய்ச்சலாலே பீடிக்கப்பட்டுத்‌ துன்புற்றபோது, 
இலக்கிய நெஞ்சம்‌ கொண்ட அடிகளாருடைய துயர்‌ தீரவேண்டுமெனப்‌ புலவர்மணி 
பெரியதம்பிப்பிள்ளை 'மீட்சிப்பத்து' பாடினார்‌. அடிகளாருடைய நோய்‌ நீங்குதற்குக்‌ குயிலைக்‌ 
கூவும்‌ படி வேண்டுவதாக அமையும்‌ பத்துப்‌ பாடல்களிலே அவருடைய 
பன்முகத்தோற்றங்களையும்‌ புலவர்மணி குறிப்பிடுகின்றார்‌. 


“ஈழமுதற்பனி இம௰ம்‌ வரைக்கொடி கட்டூமிசைத்‌ தமிழன்‌ 

இந்திய வாணியை ஆங்கிலபீடத்‌ தேற்றிய புதுமையினோன்‌ 
தோழமை கொள்வட மொழியே மாகிய தொன்மை இசைத்தமிழை 

தூயதனித்தமிழ்‌ வடிவில்‌ தோற்றிய தந்தையெனுந்‌ துணையான்‌ 
சூழமுதத்‌ தாழ்வாணர்‌ மதிக்கொரு சோதிச்‌ செஞ்சுடரோன்‌ 

சுவாமி சிவானந்தக்‌ கடலாடிய படிமைத்‌ தோற்றத்தோன்‌ 
வாழியவன்‌ சுகமீள்கென இனிதே கூவாய்‌ வரிக்குயிலே 

மாதவ விபுலாநந்தன்‌ வாழ்கெனக்‌ கூவாய்‌ வரிக்குயிலே.” 


என்னும்‌ ஒரு பாடல்‌ இங்கு வகைமாதிரிக்காக எடுூத்துக்காட்டப்பட்டூள்ளது. 
புலவர்மணியின்‌ இலக்கிய நெஞ்சம்‌ உண்மையாகவே உருகிப்‌ பத்துப்‌ பாடல்களாக 
வெளிவந்தன. விபுலாநந்தரும்‌ நோயிலிருந்து மீட்சி பெற்றார்‌. அப்பத்துப்‌ பாடல்களிலே 
அடிகளார்‌ எவ்வெப்‌ பணிகளை அற்றினார்‌ அவற்றின்‌ பலன்கள்‌ யாவை என்பவற்றை 
புலவர்‌ கவிநயத்துடன்‌ எடுத்துக்‌ கூறியுள்ளார்‌. விபுலாநந்த அடிகளார்‌ ஒரு சிறந்த கவிஞர்‌. 
அவர்‌ பல கவிதைகளை இயற்றியுள்ளார்‌. ஆங்கில மொழிக்‌ கவிதைகளை தமிழிலே 
மொழிபெயர்த்து கவிதைகளாகவே தந்துள்ளார்‌. எனவே அடிகளார்‌ ஓர்‌ இலக்கியப்‌ 
படைப்பாளி. இலக்கியம்‌ படைத்தது மாத்திரமன்றி, இலக்கியம்‌ பற்றியும்‌ பல கட்டுரைகள்‌ 
எழுதியுள்ளார்‌. அடிகளாருடைய இலக்கிய நோக்கு எத்தகையதாய்‌ இருந்ததென்பதை 
அவருடைய எழுத்துக்கள்‌ மூலம்‌ நன்கு இனங்கண்டூ கொள்ளக்கூடியதாய்‌ உள்ளது. 


2. அடிகளார்‌ படைத்த இலக்கியம்‌ 

அடிகளார்‌ ஒரு சிறந்த கவிஞா்‌. அவருடைய கவித்திறனை தமிழ்‌ நாட்டிலிருந்த 
கவிஞர்களும்‌ கலைஞர்களும்‌ போற்றினர்‌ என்பதற்கு அடையாளமாக இரண்டூ 
எடுத்துக்காட்டுக்கள்‌ வகைமாதிரிக்காக இங்கு தருகிறோம்‌. ஒன்று திருச்சி வானொலிக்‌ 
கவியரங்கிலே அடிகளார்‌ பங்கு பற்றிய நிகழ்வாகும்‌. 13-4-1947 ஈழகேசரி இதழிலே 
பின்வரும்‌ செய்தி வெளிவந்தது. 


கவி அரங்கம்‌ | . 
திருச்சி வானொலி நிலையத்தார்‌ ஏற்படுத்தியுள்ள கவியரங்கம்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ 
அபிமானத்தையும்‌ கவனத்தையும்‌ கவர்ந்து வருகின்றது. தமிழர்‌ புத்தாண்டாகிய 
இத்தினத்தில்‌ (14-4-47) திருச்சி வானொலியிற்‌ காலை 9 மணிக்கு “கவியரங்கம்‌ 
நிகழ்கின்றது. அன்பு என்னும்‌ பொருள்‌ பற்றி தமிழ்க்‌ கவிஞர்கள்‌ எழுவரின்‌ 
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கவிதைகளைக்‌ கேட்டூ இன்புறலாம்‌. ஈழத்துப்‌ பல்கலைக்கழக பேராசரியா்‌ சுவாமி 
விபுலாநந்தர்‌ அவர்களும்‌ இதில்‌ கலந்து கொள்கிறார்‌. நாமக்கல்‌ கவிஞா்‌ 
வெ.ராமலிங்கம்பிள்ளை தலைமை தாங்குகின்றார்‌. 


இக்‌ கவியரங்கிலே அடிகளார்‌ கண்ணப்பநாயனார்‌ புராணத்தை தன்னுடைய கவிதை 
நடையிலே பாடி அரங்கேற்றினார்‌. அவா்‌ வானொலியிலே படித்த கவிதையை 11கக1கி 
வெளிவந்த ஈழகேசரியிலே பிரசுரஞ்‌ செய்தனர்‌. அதில்‌ ஒரு பகுதியை இங்கு 
எடூத்துக்காட்டாகத்‌ தருகிறோம்‌. 


அன்பின்‌ வடிவம்‌ 


“செங்கதிரோன்‌ உச்சியினைச்‌ சென்றணையும்‌ போதினிலே, 
காளத்தி நாதர்தமைக்‌ காதலித்த சிந்தையராய்‌ 
வானத்‌(து) அரமகளிர்‌ வாழ்த்திசைக்கும்‌ தெய்வஒலி 
கந்தருவர்‌ யாழின்‌ஒலி கானகத்துப்‌ புள்ளினொலி 
தேனுகரும்‌ வண்டினங்கள்‌ செய்கின்ற பேரரவம்‌, 
நீரருவி ஓசை நிறைந்தொன்றாய்‌ நின்றிசைக்க 
வேடாக்‌ கிளவரசர்‌ வேட்டம்‌ போய்க்‌ காட்டகத்துப்‌ 
பன்றியொன்‌ றைத்தொடாந்து பக்க மலைதாண்டித்‌ 
தென்கயிலை என்னும்‌ திறம்படைத்த காளத்தி 
நன்மலையின்‌ உச்சியினை நாடினார்‌: அப்பொழுது 
முன்செய்‌ தவங்கள்‌ முடிவிலா இன்பமான 
அன்பினைக்‌ காட்ட ஆர்வம்‌ உளத்திற்‌ பொங்க 
என்பை யுருக்கி எழுகின்ற வேட்கையொடூ 
நாணனும்‌ அன்பும்‌ நளிரவரையில்‌ முன்செல்லத்‌ 
தத்துவங்கள்‌ என்னும்‌ தனிப்படிகள்‌ தாண்டியப்பால்‌ 
அன்பாஞ்‌ சிவத்தை அடைகின்றவர்‌ போலே 
மாமலையின்‌ மீது வழிநடக்கும்‌ எல்லையிலே 
திங்கட்‌ சடையார்‌ திருநோக்கஞ்‌ செய்தருள 
அஞ்சிலைக்கை வேடனார்‌ அன்பின்‌ வடிவானார்‌.” 


அடிகளாருடைய கவிதையைப்‌. போற்றி அவரை மதித்தமைக்கு இன்னொரு 
எடுத்துக்காட்டு திருலோகசீதாராம்‌ 1959 இல்‌ பதிப்பித்து வெளியிட்ட புதுத்தமிழ்க்‌ கவி 
மலர்கள்‌ என்னும்‌ கவிதைத்‌ தொகுதியாகும்‌. இளங்கவிஞாகளாகிய பெ. தூரன்‌, சுரதா, 
பிச்சமூர்த்தி போன்றவர்களுடைய புதுத்தமிழ்க்‌ கவிதைகள்‌ அடங்கிய தொகுதியிலே 
விபுலானந்த அடிகளாருடைய “வெள்ளை நிற மல்லிகையோ'” என்று தொடங்கும்‌ 
பாடல்களையுடைய "ஈசவனுக்கும்‌ மலா்‌” என்னும்‌ கவிதை புதுத்தமிழ்க்‌ கவிமலராகச்‌ 
சோக்கப்பட்டுள்ளது. அடிகளாருடைய கவித்துவ வெளிப்பாடு அவர்‌ இயற்றிய கவிதைகள்‌ 
ஊடாகவும்‌ அவர்‌ மொழி பெயார்ப்புச்‌ செய்த கவிதைகள்‌ ஊடாகவும்‌ இடம்பெற்றது. 


௨௩ அவர்‌ இயற்றிய கவிதைகள்‌ 


அடிகளார்‌ இயற்றிய கவிதைகள்‌ பல வீபுலாநந்தக்‌ கவிமலர்‌ (அருள்‌ செல்வநாயகம்‌ 
1965) என்னும்‌ தொகுதியிலே இடம்பெற்றுள்ளன. இக்கவிதைகள்‌ எவ்வெக்‌ காலங்களில்‌ 
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இயற்றப்பட்டன என்னும்‌ விபரம்‌ எமக்குத்‌ தெரியவில்லை. 
என்பதே முதற்‌ கவிதையாக அச்சிடப்பட்டுள்ளது. 
வெளிக்‌ கொணரும்‌ கவிதைப்‌ படிமங்கள்‌, அகவுரு 


எனினும்‌, “ஈசனுவக்கும்‌ மலர்‌” 
அடிகளாருடைய கற்பனைத்திறனை 


ளம்‌ ஆகியனவற்றை அடிப்படையாகக்‌ 
ஈசனுவக்கும்‌ மலா்‌” கவிதையை நோக்குவோம்‌: 


வெள்ளைநிற மல்லிகையோ வேறெந்த மாமலரோ 
வள்ள லடியிணைக்கு வாய்த்த மலரெதுவோ? 
வெள்ளைநிறப்‌ பூவுமல்ல வேறெந்த மலருமல்ல 
உள்ளக்‌ கமலமடி உத்தமனார்‌ வேண்டூவது. 


காப்பவிழ்ந்த தாமரையோ கழுநீர்‌ மலர்த்தொடையோ 
மாப்பிளையாய்‌ வந்தவர்க்கு வாய்த்த மலரெதுவோ? 
காப்பவிழ்ந்த மலருமல்ல கழுநீரத்‌ தொடையுமல்ல 
கூப்பியகைக்‌ காந்தளடி கோமகனார்‌ வேண்டூவது 


பாட்டளிசேர்‌ பொற்கொன்றையோ பாரிலிலாக்‌ கற்பகமோ 
வாட்ட முறாதவாக்கு வாய்த்த மலரெதுவோ? 
பாட்டளிசேர்‌ கொன்றையல்ல பாரிலிலாப்‌ பூவுமல்ல 
நாட்டவிழி நெய்தலடி நாயகனார்‌ வேண்டுவது. 


உள்ளக்‌ கமலம்‌, கூப்பியகைக்‌ காந்தள்‌, நாட்டவிழி நெய்தல்‌ ஆகிய மூன்று 
மலர்களையே ஈசவனுக்கும்‌ மலர்களாக அடிகளார்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. உள்ளமாகிய பூ 
மலர்ந்தால்‌ அதனை எங்களுக்கு வெளிப்படூத்திக்‌ காட்டுவன கைகளும்‌ கண்களும்‌ ஆகும்‌. 
மாணிக்க வாசகர்‌ இதற்குச்‌ சான்று தருகிறார்‌: 

“மெய்தானரும்பி விதிர்விதிரத்து.....” 

என்னும்‌ திருவாசகப்‌ பாடலிலே “கைதான்‌ தலைமேல்‌ வைத்து” எனவும்‌ “கண்ணீர்‌ 
ததும்பி” எனவும்‌ மணிவாசகர்‌ குறிப்பிடுவதை நோக்குக. விபுலாநந்த அடிகளார்‌ இன்னொருபடி 
மேலே சென்று தன்னுடைய மூன்று பாக்களினாலும்‌, உள்ளம்‌ பண்பட்டூக்‌ கனிவடைய 
கூப்பியகை வெளிக்காட்டும்‌ அடக்கத்‌ தன்மையும்‌, நாட்டவிழி புலப்படுத்தும்‌ அருள்நோக்கும்‌ 
தானாகவே வந்துவிடுவன என்னும்‌ உண்மையினைப்‌ புலப்படுத்துகிறார்‌. 

அடிகளாருடைய “கங்கையில்‌ விடுத்த ஓலை” அவருடைய கவித்திறனைய்‌ 
புலப்படுத்தும்‌ இன்னொரு கவிதையாகும்‌. சோழவந்தான்‌ என்னும்‌ ஊரில்‌ திகழ்ந்த சைவ 
நெறித்‌ திருமடத்தைச்‌ சார்ந்த கந்தசாமி என்பவர்‌ அடிகளார்‌ மனங்கவர்ந்த நண்பா. 
அவருடைய நட்புத்‌ தோன்றியதை, 


*"கந்தசா மிப்பெயரோன்‌ வேட்களத்தி லென்னைக்‌ 
கண்டநா எளன்பென்னுங்‌ கயிறுகொண்டூ பிணித்தான்‌ 
அந்தநாள்‌ முதலாக நட்புரிமை பூண்டோம்‌ 


இ ப பப்ப ப ப ணவ ததை தைத தத்‌ 
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என்று குறிப்பிடுகின்றார்‌, அந்‌ நண்பருடைய தன்மைகள்‌ யாவற்றையும்‌ முதல்‌ ஆறு 
பாக்களிலே எடுத்துரைக்கிறார்‌. பல நூல்களிலுள்ள உண்மைகளைக்‌ கறறு மனத்திலே 
திரட்டி தேக்கி வைத்துள்ள பண்பினை, 


“பல்வகைய நூற்கடலுட்‌ படிந்துண்மை மணிகள்‌ ட 
பலவெடுத்துத்‌ திரட்டிவைத்த பண்டாரம்‌ போல்வான்‌ 


என்று அடிகளார்‌ காட்டுகிறார்‌. இத்தகைய நண்பன்‌ திடீரென மறைந்துவிட்ட 
நிகழ்வு துறவுநிலை கொண்ட அடிகளாருடைய மனத்தையும்‌ துவளச்‌ செய்கிறது. தான 
வடநாடூ சென்றிருந்த பொழுது தனக்கு ஒலையெழுதத்‌ தன்‌ முகவரியை உசாவிப்‌ பெற்ற 
நண்பன்‌ ஓலை எழுதாமலே திடீரென இறந்து விட்டதால்‌ அவனுக்கு ஒலை எழுத ஆவல்‌ 
கொள்ளுகின்றது அடிகளாருடைய அருட்கொழுந்தோடிய உள்ளம்‌. ஓலையிலே என்ன 
எழுதினார்‌? 


தோற்றுவதும்‌ மறைவதுந்‌ தொல்லியல்பென்‌ றுணரத்‌ 
துயரகன்ற தெனினுமன்புத்‌ தொடரகலா மையினால்‌ 
மாற்றமொன்று முரையாது வான்புகுந்தாற்‌ கோலை 
வரைவலென அன்புபொதி வாசகங்க ளெழுதி. 
அறவற்றங்‌ காக்குமெனு மறவுரையை யெழுதி 
அறிநெறியா லின்பமெய்து மமைதியையு மெழுதி 
உறுநட்பு நிலைபெறுமென்‌ நுறுதிப்பா டெழுதி 
ஒதுவிபு லாநந்த னுரையிவையென்‌ றெழுதி. 


இவ்வாறு ஓலை எழுதியவுடன்‌, தன்‌ நண்பனுடைய முகவரி: பற்றி எண்ணுகிறார்‌. 
இவ்விடத்தில்‌ தான்‌ அடிகளாருடைய உன்னத கற்பனைத்‌ திறனையும்‌, உள்ளுவதெல்லாம்‌ 
உயர்வுள்ளல்‌ என்ற சால்பினையும்‌ நாம்‌ தரிசிக்க முடிகின்றது. செல்வம்‌ வாழும்‌ நல்ல 
நகரிலே தமிழ்‌ வழங்குகின்ற ஒரு தெருவுண்டு. அத்தெருவில்‌ உள்ள ஒரு வீட்டிலே 
துன்பம்‌ எதுவுமே இல்லாமல்‌ கந்தசாமிப்‌ பேரறிஞன்‌ வாழ்கின்றான்‌. எனவே அந்த 
முகவரிக்கே தன்னுடைய ஓலையை அடிகளார்‌ அனுப்புகிறார்‌. 


செல்வமலி விண்ணாட்டிற்‌ செழுங்கலைத்தெய்‌ வம்வாழ்‌ 
திருநகரிற்‌ றமிழ்வழங்குந்‌ தெருவிலொரு மனையில்‌ 
அல்லலின்றி வாழ்கின்ற கந்தசா மிப்பே 
ரறிஞனுக்கிவல்‌ வோலையென வடையாளம்‌ பொறித்தேன்‌. 


தேவர்‌ உலகிலேயே தமிழ்‌ வழங்கும்‌ தெருவொன்றை அடிகளார்‌ அடையாளங்‌ 
காணுகிறார்‌. தமிழ்‌ அறிஞன்‌ கந்தசாமி வாழுகின்ற காரணத்தால்‌, அவன்‌ வாழும்‌ தெரு 
தமிழ்‌ வழங்கும்‌ தெருவாயிற்று. ஒலை எழுதி முகவரியும்‌ இட்டாயிற்று. அதனை எப்படி 
விண்ணுலகுக்கு அனுப்புவது? கங்கைநதி விண்ணிலும்‌ மண்ணிலும்‌ இருப்பது போலத்‌ 
தோன்றும்‌. மூவுலகஞ்‌ செல்லுதற்கு வல்லவளாகிய கங்கையின்‌ கையிலேயே ஓலையை 
ஒப்படைக்க அடிகளார்‌ முடிவு செய்கிறார்‌. 
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“தேவர்‌ புகழ்‌ கங்கையெனுஞ்‌ செல்வநதி நங்கை 

செஞ்சடைவா னவனிடத்தா ளிங்குமுறை கின்றாள்‌ 
மூவுலகுஞ்‌ செலவல்லா ளெவ்வுயிரும்‌ புரக்கும்‌ 

முதல்வியிவள்‌ துணைபெறுவே னெனவியந்து துணிந்தே.” 


“கங்கையில்‌ விடுத்த ஓலை” அடிகளாருடைய ஆளுமையினைப்‌ புலப்படுத்தும்‌ 
கவிதை. 

அடிகளார்‌ இயற்றிய பாடல்கள்‌ பல (விபுலாநந்த கவிமலர்‌ தொகுதியில்‌ இடம்‌ 
பெறுவனவற்றுள்‌) சமயஞ்‌ சார்ந்தனவாகவேயுள்ளன. ஆனால்‌ ”நீரர மகளிர்‌” என்னுங்‌ 
கவிதை. விதிவிலக்காக அமைகின்றது. 


“ஏரார்‌ குணதிசையைச்‌ சேர்ந்து வளர்புகழும்‌ 
சீரா ரியன்றசெந்நெ லின்சுவைத்தீங்‌ கன்னலொடூ 
மட்டக்‌ களப்பென்னு மாநாடந்‌ நாட்டினிடைப்‌ 
பட்டினப்‌ பாங்காப்‌ பரந்ததோ னாமுகமாய்‌ 
ஐங்கரன்‌ கோயி லமிர்த கழிக்கணித்தாய்ப்‌ 
பொங்கு கடலுட்‌ புகுநீர்‌ நிலையொன்று 

நா நிலையி னுள்ளே நிகழ்ந்த வதிசயத்தைப்‌ 
பாரறியக்‌ கூறும்‌ பனுவ லிதுவாகும்‌”” 


என்று தொடங்கி, 


“தேனிலவு மலாப்பொழிலிற்‌ சிறைவண்டு துயிலச்‌ 
செழுந்தரங்கத்‌ தீம்புனலுள்‌ நந்தினங்கள்‌ துயில 

மீனலவன்‌ செலவின்றி வெண்ணிலவிற்‌ றுயில 
விளங்குமட்டூ நீர்நிலையு ளெழுந்ததொரு நாதம்‌” 


என்று கூறி, அந்நாதம்‌ நீரர மகளிருடைய இன்னிசைத்‌ தீம்பாடலெனக்‌ கற்பனை 
செய்து அடிகளார்‌ பாடூகிறார்‌. 


2.2 மொழிபெயர்ப்புப்‌ பாடல்கள்‌ 
அடிகளாருடைய மொழிபெயர்ப்புப்‌ பாடல்களை ஆராய்ந்து, அவருடைய மொழி 
பெயர்ப்புத்‌ திறனையும்‌, சொல்வளம்‌ கவிவளம்‌ ஆகியவற்றினைப்பற்றி பல அறிஞர்கள்‌ 
பெருந்தொகையான கட்டூரைகள்‌ எழுதியுள்ளனர்‌. அவற்றை இங்கு திரும்பக்‌ கூறாது, 
மொழிபெயர்ப்புத்துறை தொடர்பான சில குறிப்புக்களை இங்கு தருகின்றேன்‌. 
பல்வேறு மொழிபெயார்ப்புக்களை ஆராய்ந்த மொழி நூலார்‌ அம்மொழி பெயர்ப்புக்களை 
பின்வரும்‌ ஆறுவகைகளாகப்‌ பாகுபாடூ செய்துள்ளனர்‌. 
சொல்லுக்குச்‌ சொல்‌ பெயர்த்தல்‌. 
விரிவான மொழிபெயர்ப்பு. 
முழுமையான அல்லது சரியான மொழி பெயர்ப்பு. 
முந்துநூற்‌ செய்திகளைச்‌ சுருக்கமாக மொழி பெயர்த்தல்‌. 
தழுவல்‌ மொழிபெயர்ப்பு 
மொழியாக்கம்‌. 
ன்‌ வம்‌ 1 இட அட்‌. வட்டம்‌ பலப்‌ இட்டன படட பன பட ப தட ட அத க அலகை தகக அடை 
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த வட்‌ இடம்‌ 


மேற்காட்டிய வகைகளுள்‌ அடிகளாருடைய மொழிபெயர்ப்புகள்‌, தழுவல்‌, 
மொழியாக்க வகைகளைச்‌ சார்ந்தனவாகும்‌. இவ்வகை மொழிபெயர்ப்புகளிலே 
மொழிப்பெயர்ப்பாளனின்‌ புலமை மிகுதியாகக்‌ காணப்படும்‌. இரு மொழிகளுக்கு இடையே 
விளங்கும்‌ பண்பாட்டு வேறுபாடுகளை இவ்வகை மொழிபெயா்ப்புக்கள்‌ ஓரளவு எமன்‌ செய்து 
விடுகின்றன. மூலத்தைத்‌ தேவைக்கேற்ப மாற்றக்கூடிய வாய்ப்பும்‌, மூலநூலின்‌ கருத்தினை 
மட்டும்‌ பெற்றுக்கொண்டு ஏனைய நிகழ்வுகள்‌, கதைமாந்தாகள்‌, நிகழ்ச்சி மாற்றங்கள்‌ 
போன்றவற்றை மொழி பெயாப்பாளா்‌ தன்‌ எண்ணப்படி மாற்றிக்கொள்ளும்‌ வாய்ப்பும்‌ இவ்வகை 
மொழி பெயர்ப்புக்களிலே நிறைய உண்டு. 

மேற்குறிப்பிட்ட மொழிபெயர்ப்புப்‌ பண்புகள்‌ யாவும்‌ விபுலாநந்த அடிகளாருடைய 
மொழிபெயர்ப்புக்களிலே நாம்‌ காணக்கூடியனவாயுள்ளன. பலரும்‌ மேற்கோள்‌ காட்டூம்‌ 
இரண்டூ மொழிபெயர்ப்புப்‌ பகுதிகளை இங்கு எடூத்துக்காட்டுக்களாகத்‌ தருகிறோம்‌. 


7. நரி11100'5 நிலா௭0156 1,057 
303 11ஹ்2த்‌, மரு: 0500160, ஈடு: 181281 ரீ௦யாம்‌ 
ரகானே 1694, ௦8 ஜீரம்‌, மநு போரா பெர்ஜர்‌ 
ரர2ப00 11 ாற௦ரரம்றத ர்ம்005, 
[0 நகர்பாக றஷ்டர் 1௦ 0௦1௦ய78, ௦8: (0௦ 0௦6 
8ர்ர$ 03 1116 010000 6201780110 11ஐபப்ம்‌ 9௦௦". 


ஆங்கிலப்‌ புலவன்‌ மில்ற்றன்‌ இயற்றிய சுவாக்க நீக்கம்‌ என்னும்‌ நெடும்பாடலின்‌ 
ஒரு பகுதி மேலே தரப்பட்டுள்ளது. இப்பகுதியினை மொழிபெயர்க்கும்‌ அடிகளார்‌ 
தான்‌ சொந்தமாகக்‌ கவி புனைவது போல்‌ பாடூகிறார்‌. 


”என்னாருயிர்த்‌ துணையே! ஈசன்‌ 
எனக்களித்த செல்வநிதியே! 
செழுந்துயில்நீத்‌ தேயெழுவாய்‌ 
புத்தமிழ்தே! அன்பே! புலரிப்‌ 
பொழுதினிலே வாச மலாக்‌ 
கொடியில்‌ வண்டினங்கள்‌ தேன்‌ 
அருந்தும்‌ விந்தையினைக்‌ காண்போம்‌ 
விழிதுயில்‌ நீத்‌ தேயெழுவாய்‌ 
வண்ணவண்ணப்‌ பூக்கள்‌ மலர்ந்தனகாண்‌.”' 


7 இயிம்ஹ 51210650087௦: 8. 818208 01 மஹ! 1௩ க 3௦0 1110௦ 16. 


"கிம்‌ நிரதர்‌ 11௦ நறரிஹார 
நரிஜேரிர்ுத ஹூம்‌ றயிரெத ட 10௦ ரபா565 வாரா" 


", அசிணும்‌ பர 116 10 


ஐர்ஜிரர்புத 1116 நிப20406, ரற்பிட உ ௫௭00ய] $வி1௨0 
நிரீ£06 1௦ 1ம்‌ ராம்51259' ஞூஞுர௦வ....! 
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வில்லியம்‌ சேக்ஸ்பியா என்னும்‌ ஆங்கிலப்‌ புலவன்‌ எழுதிய 5 நு 116 
என்னும்‌ நாடகத்திலே “மனிதவாழ்வின்‌ ஏழு படி நிலைகள்‌” என்றொரு கவிதைப்‌ பகுதி 
இடம்பெறுகின்றது. குழந்தைப்பருவம்‌ முதலாக மூப்புப்பருவம்‌ ஈறாக ஒவ்வொரு பருவத்தையும்‌ 
கூறும்‌ புலவன்‌, குழந்தைப்‌ பருவம்‌, காதலர்ப்‌ பருவம்‌ என்னும்‌ இரண்டினையும்‌ மேற்காட்டிய 
ஆங்கிலக்‌ கவிதை அடிகளிலே கூறுகின்றான்‌. இவற்றினை மொழி பெயர்த்த அடிகளார்‌ 
அவற்றிலே கூறப்பட்டுள்ள விடயங்களை உள்வாங்கிக்கொண்டு, தன்‌ கற்பனையை 
பயன்படுத்திப்‌ பின்வரும்‌ பாடல்களைப்‌ புனைந்துள்ளார்‌: 


முதலங்கத்‌ தியல்புரைப்பின்‌ முலையருந்தி 
மணியிதழ்வாய்‌ முகிழ்தி றந்து 
குதலைச்சின்‌ மொழிமொழிந்து செவிலித்தாய்‌ 
கரதலத்திற்‌ கூத்து மாடித்‌ 
திதலைப்பொன்‌ செறிதனத்தார்‌ சேர்த்தணைக்கச்‌ 
சிறுநகையிற்‌ சிறப்புக்‌ காட்டும்‌ 
மதலைச்‌ செம்பருவத்தின்‌ வனப்பனைத்தும்‌ 
விளங்குகின்ற மார்க்க மாகும்‌. 


எல்லைவந்த மூன்றாகு மங்கத்தின்‌ 
குறிப்புரைப்பி னேருஞ்‌ சீரும்‌ 
புல்லநின்ற யெளவனமாம்‌ பருவமுற 
வேனில்வேள்‌ பொருபோர்‌ வேட்டூ 
மெல்லிநல்லார்‌ தமைநாடி யன்னவாதங்‌ 
கட்புருவம்‌ நியந்து பாடிச்‌ 
சொல்லரி காமவன லுளம்‌ வெதுப்ப 
நெடிதுயிர்க்குந்‌ தோற்றமாகும்‌. 


8. இலக்கியம்‌ பற்றி ஒடிகளார்‌ எழுதியவை 

அடிகளார்‌ இலக்கியம்‌ பற்றிப்‌ பல கட்டூரைகள்‌ எழுதியுள்ளார்‌. 1939ஆம்‌ ஆண்டு 
கல்முனையில்‌ நடைபெற்ற ஆசிரியர்‌ விடுமுறைக்‌ கழகத்தினுக்குத்‌ வம்‌ தாங்கி 
அடிகளார்‌, “இலக்கியம்‌ கற்றலும்‌ இலக்கியச்‌ சுவையில்‌ ஈடுபடலும்‌' - என்பது பற்றி 
ஆற்றிய இலக்கியச்‌ சொற்பொழிவு “இலக்கியச்சுவை” என்ற தலைப்பில்‌ கட்டுரையாக 
வெளியிடப்பட்டது. தமிழிலக்கியம்‌ கற்பிக்கும்‌ ஆசிரியர்களுக்குப்‌ பயன்படத்தக்க வகையிலே 
இலக்கியப்பாடல்களை மேற்கோள்காட்டி, அவற்றை விளக்கி, அவற்றில்‌ காணப்படு 
சுவைத்‌ திறன்களை வெளிக்‌ கொணர்ந்துள்ளார்‌. செய்யுட்களைச்‌ சுவைக்கும்‌ வழிபற்றிக்‌ 
வ்‌? செய்யுட்களைச்‌ செம்மையாக வாசிப்பதற்கு ஒரு சிறிது சந்தவிருத்தத்தின்‌ 
இலக்கணத்தை அறிந்திருக்க வேண்டும்‌. தனதான, தத்த, தந்த எனச்‌ சந்தக்குறிப்புக்களை 
எழுதப்பயின்று கொண்டாற்‌ போதும்‌. தெளிவுபெற வாசிக்க வேண்டும்‌; த ரர 
முறையும்‌, பொருளுக்காக மற்றொரு முறையும்‌ வாசிக்கலாம்‌. செய்யு ற்‌. ள்‌ ட்‌ 
இடங்கள்‌, மக்கள்‌, சந்தர்ப்பம்‌, நிகழ்ச்சி என்றிவற்றை அகக்கண்ணாற்‌ நோக்குதல்‌: ள்‌ . 
செய்யுளிற்‌ குறிப்பிட்ட இடங்கள்‌, மக்கள்‌, சந்தர்ப்பம்‌, நிகழ்ச்சி ப்பட்‌ ன்‌ 
அகக்கண்ணால்நோக்குதல்‌ வேண்டும்‌. செய்யுளிற்‌ குறிப்பிட்ட பேச்சு, ன ரடணன்‌ 
இவற்றை அகக்காதினாற்‌ கேட்க வேண்டும்‌. சுவையோடூ கூடிய மெய்ப்பாடூ வா ர 
அடனைடம அப்பதி தைகய பவை மைய்ய மடய பப்‌ அம்பி ப லுதித  அவம டடஅ அலிலககை அவ பத னல ட்‌ 
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உடலத்தில்‌ ஒரு சிறிது தோற்றுதல்‌ வேண்டும்‌. உயா்‌ குணங்களையும்‌ செயற்கருஞ்‌ 
செயல்களையும்‌ நோக்கி உள்ளமானது உருகுதல்‌ வேண்டும்‌. கவி நுண்ணிதினமைத்து 
வைத்த அரும்‌ பொருளின்‌ செவ்வியை ஆழ்ந்து நோக்கிப்‌ பாராட்டுதல்‌ வேண்டும்‌. 

“ஐயமும்‌ அழகும்‌” என்னும்‌ கட்டுரையிலே அடிகளார்‌, “நோக்கிய கண்‌ இமையாமல்‌ 
நோக்கி நோக்கி” இன்புறுதற்குரிய ஓவிய நூல்‌ வட்டிகைச்‌ செய்தி என்றித்‌ தொடக்கத்தவாகிய 
அழகு நூல்களுக்கு (1106 கா) ஐயம்‌ கருவியாகும்‌ என்று கூறி, "ஐயத்தின்‌ வழி அழகு 
பிறப்பதனை உணர்த்துவதற்கு ஆன்றோர்‌ செய்தளித்த அழகிய செய்யுட்கள்‌ சிலவற்றை 
எடுத்துக்காட்டூவாம்‌'' என்று கூறித்‌ தமிழ்‌ இலக்கியங்களிலிருந்து பல எடூத்துக்காட்டூக்கள்‌ 
காட்டி விளக்கிச்‌ செல்கிறார்‌. இவ்வாறே வண்ணமும்‌ வடிவும்‌”, நிலவும்‌ பொழிலும்‌”. 
"கவியும்‌ சால்பும்‌” என்னும்‌ கட்டுரைகளிலும்‌ சுவைத்‌ திறனுடைய செய்யுட்களைத்‌ 
தமிழிலக்கியங்களிலிருந்து மேற்கோள்காட்டி விளக்குகின்றார்‌. 

தமிழ்‌ இலக்கியச்‌ செழுமையினைப்‌ பல கட்டுரைகள்‌ மூலமாக எடூத்துக்காட்டிய 
அடிகளார்‌ சேக்ஸ்பியர்‌, மில்ற்றன்‌, செல்லி, தெனிசன்‌ போன்ற ஆங்கிலப்‌ புலவர்களுடைய 
இலக்கிய ஆக்கங்களின்‌ சிறப்புகளை “ஆங்கிலவாணி” என்னும்‌ கட்டூுரையிலே விளக்கிக்‌ 
கூறுகிறார்‌. 

தமிழிலக்கியங்கள்‌ பிறமொழி இலக்கியங்கள்‌ ஆகியவற்றிலே தாம்‌ 
சுவைத்தனவற்றைப்‌ பிற தமிழ்‌ மக்களும்‌ சுவைத்தற்‌ பொருட்டூ செந்தமிழ்‌ நடையிலே பல 
கட்டுரைகளாகவும்‌ தலைமையுரைகளாகவும்‌ வெளியிட்டுள்ளார்‌. 


4. அடிகளாரீன்‌ ஒலக்கிய நோக்கு 

அடிகளார்‌ இலக்கியம்‌ பற்றியும்‌ மொழி பற்றியும்‌ எழுதிய கட்டுரைகளைப்‌ படிப்பவர்கள்‌ 
அவருடைய இலக்கிய நோக்கு எத்தகையது என்பதனை இலகுவிலே இனங்கண்டு கொள்வர்‌. 
அவருடைய இலக்கிய நோக்குப்‌ பின்னனிகளாயமைந்தவற்றை இப்பகுதியிலே சிறிது 
விளக்கமாகக்‌ காண்போம்‌. 


4.1 சுவைத்‌ திறனாய்வு 

திறனாய்வு முறைகள்‌ பற்றித்‌ திறனாய்வு நூலார்‌ விளக்கமாகக்‌ கூறியுள்ளனர்‌. 
செய்யுட்களிலே அமைந்து கிடக்கும்‌ சொற்கள்‌, சந்தம்‌, கட்டமைப்பு ஆகியவற்றின்‌ 
அடிப்படையிலேயே புலவனின்‌ உணர்வையும்‌ பாடலின்‌ சுவையையும்‌ விளங்கிக்‌ கொள்ளும்‌ 
முறையினை அந்நூலார்‌ சுவைத்திறனாய்வு முறை அல்லது இரசிக விமரிசன முறை 
என்று கூறுவர்‌. அடிகளாருடைய இலக்கியக்‌ கட்டூரைகளிலே தமிழிலக்கியச்‌ செய்யுட்கள்‌ 
இத்தகைய திறனாய்வு முறையிலேயே நயக்கப்பட்டு விளக்கம்‌ பெறுகின்றன. வில்லி 
பாரதம்‌ நூலிலிருந்து போர்க்கள, பூஞ்சோலைக்‌ காட்சிகளை விரித்துரைக்குஞ்‌ செய்யுட்களை 
எடூத்துக்காட்டுகளாகக்‌ காட்டி, அவற்றின்‌ திறன்களை அடிகளார்‌ விளக்குமிடத்து, 


“போர்க்களத்திலே பெருமிதச்‌ சுவை தலையாய சுவையாகி நிற்கும்‌. செயற்கருஞ்‌ 
செயல்களைக்‌ கண்டூ இறும்பூதெய்தும்‌, உள்ளத்திலே மருட்கை யென்னுஞ்‌ 
சுவைதோன்றும்‌. எள்ளி நகைக்கின்ற நகையும்‌, அசைவு கண்டிரங்கும்‌ அவலமும்‌, 
பகைமேற்‌ செல்லும்‌ வெகுளியும்‌ இகழ்ந்துரைபாடூம்‌ இளிவரலும்‌ 
அஞ்சத்தக்கனகண்டூழி நிகழும்‌ அச்சமும்‌, வெற்றியாலெய்திய உவகையும்‌, 
என ஏனைய சுவைகளும்‌ போர்க்களத்திலே தோன்றுதற்குரிய....” 
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“பூஞ்சோலைக்‌ காட்சியிலுள்ளே “காதலிருவர்‌ கருத்தொப்ப ஆதரவுபட்ட 
உவகையும்‌' இனிய நகையும்‌ பிரிவு நோக்கிய அச்சமும்‌, பிரிவாலெய்திய அவலமும்‌, 
பெருவரவின்‌ பொருள்‌ குறித்தெழுந்த சுவையினால்‌ மாத்திரமன்று. பாவிகத்து 
எழுத்துக்கள்‌ அமைத்து நின்ற தாலவிகற்பங்களினாலும்‌ கவிஞர்‌ தமது 
உள்ளக்குறிப்பினை வெளிப்படுூத்துவர்‌."” 


என்று “இலக்கியச்‌ சுவை” என்னும்‌ கட்டுரைகளிலே கூ 
முறையை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டதாகும்‌. 
இத்தகைய நோக்குப்‌ புலப்படூகின்றது. 


றுவது சுவைத்திறனாய்வு 
அவருடைய ஏனைய கட்டூரைகளிலும்‌ 


4.8 ஒந்திய கலைக்கோட்பாடூ 

அடிகளாருடைய இலக்கிய நோக்கினை இந்தியக்‌ கலைக்கோட்பாடூ - குறிப்பாக 
இந்திய அழகியற்‌ கோட்பாடூ பெரிதும்‌ பாதித்துள்ளது. கவியும்‌ சால்பும்‌” என்னும்‌ 
கட்டுரைகளும்‌ இக்கருத்தினை அரண்செய்வனவாயுள்ளன. சிவம்‌, சத்தியம்‌, சுந்தரம்‌ என 
வடநூலார்‌ கூறியவற்றை செம்மை, உண்மை, அழகு என அடிகளார்‌ மொழிபெயர்ந்துள்ளார்‌. 
ஆங்கிலநூலார்‌ 06000289, 1111 ஐம்‌ கடு என்பர்‌. இந்தியக்‌ கலைகளுக்கு 
அடிப்படையாகக்‌ கொள்ளப்படும்‌. இப்பண்புகளையே சிறந்த தமிழ்க்‌ கவிதைகளுக்கும்‌ 
அடிப்படையாக அடிகளார்‌ கொள்வர்‌. “கவியும்‌ சால்பும்‌” என்னும்‌ கட்டுரையிலே, 


“நெஞ்சத்து நல்லம்‌ யாமென்னும்‌ நடூவு நிலைமையாற்‌ கல்வியழகே யழகு” 
என்புழி 'நெஞ்சத்து நல்லம்‌' எனச்‌ செம்மையும்‌, 'கல்வியழகு” என அறிவும்‌, 
அழகின்‌ வேறின்மை யாதல்‌ கூறப்பட்டது. "உருவின்‌ மிக்கதோர்‌” உடம்பினைப்‌ 
பெற்றோரும்‌ கல்வியறி வில்லாத வழி அறிவுடையோரால்‌ அழகிலரெனக்‌ 
கருதப்படுவராதலின்‌, 'கல்வியழகே அழகு” என்னுமிடத்து வந்த ஏகாரம்‌ பிரிநிலையும்‌ 
தேற்றமுமாயிற்று. 


அழகும்‌ உண்மையும்‌ கவிப்பொருளாயினவாறு போலச்‌ செம்மை வயத்ததாகிய 
சால்பும்‌ கவிப்பொருளாயிற்று. காப்பியத்தலைவனிடம்‌ காணப்படும்‌ சால்பே 
காப்பியக்கவிகள்‌ விரித்துக்கூறும்‌ பெரும்பொருள்‌. 


வாழ்க்கையிலே சால்பு வாய்ந்தோனாகிய கவிஞனொருவன்‌ சால்பினைக்‌ 
கவிப்பொருளாகக்‌ கொண்டூ செய்யுள்‌ செய்வானாயின்‌ அச்செய்யுள்‌ இனிமையும்‌ 
மாண்பும்‌ உறுதியுந்‌ தந்து மிளிருமென்பது அறிஞராயினாருக்கு உடன்பாடேயாம்‌. 


என்று கூறுவது மேற்கூறிய கருத்துக்குச்‌ சான்றாகின்றது. 


4.8 ஒப்பியலாய்வு 

அடிகளாருடைய ஒப்பியலாய்வு நோக்கு அவர்‌ பிறமொழி இலக்கியங்களிற்‌ கொண்ட 
சிறப்பான ஈடுபாட்டின்‌ விளைவேயாகும்‌. வடமொழி, ஆங்கிலமொழிகளாலான 
இலக்கியங்களிலுள்ள சிறப்புக்களை நன்குணர்ந்த அடிகளார்‌, அவற்றை தமிழ்மக்களும்‌ 
அறிந்து சுவைக்க வேண்டுமென மொழிபெயர்ப்புக்கள்‌ செய்து வந்தார்‌. இவ்வாறு பிறமொழி 
இலக்கியங்கள்‌, வரலாறு என்பனவற்றில்‌ ஈடுபடும்போது அவற்றை எம்முடைய மொழி, 
வரலாறு என்பனவற்றுடன்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்க முயலுதல்‌ இயல்பான செய்கையே ஆகும்‌. 
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“யவனபுரத்துக்‌ கலைச்செல்வம்‌'” என்னும்‌ கட்டுரையிலே அடிகளார்‌ கிரேக்கமொழி 
இலக்கியங்களிலே காணப்படும்‌ சில பண்புகளை வடமொழியுடனும்‌ ர 
ஒப்புநோக்குகிறார்‌. ஈழத்திலே ஓப்பியலாய்வுக்கு முன்னோடியாக யகம்‌ விளங்‌ ள்‌. 
ஓப்பியலாய்வுக்கு பயன்படக்கூடிய தரவுகளை மொழிபெயர்‌ ப்‌ புகளுடாகவும்‌ 
கட்டுரைகளுடாகவும்‌ வழங்கினார்‌. பாரதியினுடைய தேசியப்‌ பாடல்களை மக்கு நாட்டுத்‌ 
தேசியப்பாடலுடன்‌ பக்கிம்‌ சந்திரரின்‌ ”வந்தே மாதரம்‌” பாடலுடன்‌ ஒப்பிட்டூக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. 


4.4 பண்டைய-நவீன ஒலக்கீய ஈடூபாடூ பகு. 
மரபு வழிவந்த பண்டையதமிழ்‌. இலக்கியங்களை நன்கு அறிந்து அவற்றின்‌ 
திறன்களைச்‌ சுவைக்கும்‌ ஒருவன்‌ தமிழிலே புதிதுபுதிதாகத்‌ தோன்றும்‌ ப வய்லு 
திறன்களையும்‌ சுவைக்கத்‌ தலைப்படூவான்‌. விபுலானந்த அடிகளார்‌ இத்தகைய 
பண்புடையவராகவே திகழ்ந்தார்‌. புதுமைகளை அவர்‌ எப்பொழுதுமே வரவேற்றார்‌. 
இதனாலேதான்‌, அவருடைய காலத்திலே தன்‌ புதுமைக்கவிதைகளிலே புத்துலகை நாவலிக்க 
கூவிய பாரதி கஞ்சாக்கவிஞன்‌ என உயர்ந்தோர்‌ உலகாலே தள்ளிவைக்கப்பட்ட நேரத்தில்‌, 
அவன்‌ கவிதைகளின்‌ திறன்களை இனங்கண்டூ தான்‌ சுவைத்தது மாத்திரமன்றி, 
தன்மாணவர்களுக்கும்‌ அறிமுகஞ்செய்து வைத்தார்‌. விவேகானந்தன்‌ பத்திரிகைக்கு 
ஆசிரியராக இருந்த காலத்தில்‌ (1926-27) அதன்‌ முதல்‌ தொகுதி ஒன்பதாம்‌ இதழிலே 
“இந்துமதம்‌” என்னும்‌ கட்டுரையை எழுதினார்‌. அதில்‌ “இம்மதம்‌ தன்னைக்‌ கைக்கொண்ட 
பொழுதும்‌ மானிடரைத்‌ தேவராக்குவது” இதுவே இம்மதத்தின்‌ சிறப்பியல்பு. கவிவாணரும்‌ 
உத்தம தேசாபிமானியுமாகிய சுப்பிரமணிபாரதியார்‌ இவ்வுண்மையை வற்புறுத்தி, 


“மண்ணுலகின்‌ மீதினிலே எக்காலும்‌ 
அமரரைப்போல்‌ மடிவில்‌ லாமல்‌ 
திண்ணமுற வாழ்த்திடலாம்‌ இதற்குரிய 
உபாயமிங்கு செப்பக்‌ கேளீர்‌ 
தண்ணியெலாப்‌ பொருளினிலும்‌ உட்பொருளாச்‌ 
செய்கையெலாம்‌ நடத்தும்‌ வீறாய்த்‌ 
திண்ணியநல்‌ லறிவொளியாய்த்‌ திகழுமொரு 
பரம்பொருளை அகத்திற்‌ சேர்த்து.” 


என இந்து மதத்துக்கோர்‌ வரைவிலக்கணங்‌ கூறுகின்றார்‌ என அடிகளார்‌ குறிப்பிடுவதை 
நோக்குக. பாரதி ஒரு சிறந்த கவிஞன்‌ என்பதனால்‌ மட்டுமல்ல அவன்‌ ஓர்‌ உத்தம 
தேசாபிமானி என்பதனாலுமே அடிகளார்‌ அக்கவிஞனை மேலாக மதிக்கிறார்‌. 

ஈழத்திலே, ஈழகேசரிப்‌ பத்திரிகையிலே “மறுமலர்ச்சி” எழுத்தாளர்கள்‌ தம்முடைய 
ஆக்கங்களை வெளியிட்டூ வரும்‌ காலத்திலே விபுலாநந்த அடிகளாரும்‌ அப்பத்திரிகையிலே 
எழுதி வந்தார்‌. மறுமலாச்சிக்‌ கழகத்‌ தொடக்கக்‌ கூட்டத்திலே அடிகளார்‌ பங்குபற்றி 
உரையாற்றியுள்ளார்‌. பழமையை நன்கு அறிந்து பேணியது போலவே புதுமையையும்‌ 
நன்கு சுவைத்து வரவேற்றுள்ளார்‌. 


4.3 செம்மைசார்‌ ஒலக்கியமும்‌ நாட்டார்‌ இலக்கியமும்‌ 

தமிழ்‌ உயர்‌ இலக்கியங்களைப்‌ போற்றியது போலவே, அவ்‌ 
இலக்கியங்களுக்கெல்லாம்‌ ஊற்றாயமைந்த நாட்டார்‌ இலக்கியங்களிலும்‌ அடிகளார்‌ ஈடுபட்டார்‌. 
நாட்டார்‌ பாடல்‌ மெட்டுக்களை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டூ புதுமைக்‌ கவிதைகள்‌ படைத்த 


என்னட வ ன வவ வலவ கவ ன இவ அவன அலக்‌ அ அணத அதை அவள யக்‌ வ றை வை சாரை 
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பாரதியின்‌ ஆக்கங்களிலே அடிகளார்‌ ஈடுபடுவதற்கு இதுவும்‌ ஒரு காரணமாக 
அமைந்திருக்கலாம்‌. பண்ணாராய்ச்சி செய்த அடிகளார்‌, அப்பண்கள்‌ சிலவற்றின்‌ 
அடிப்படையிலிருந்த நாட்டுப்பாடல்‌, மெட்டிணையும்‌ இணைத்து நோக்கினார்‌. யாழ்‌ நூல்‌ 
தந்த அடிகளார்‌, சுந்தரமூர்த்தி சுவாமிகளுடைய திருக்கலய நல்லூர்ப்‌ பதிகப்பாடலில்‌ 
மெட்டு “கொழுங்கொடியின்‌ விழுந்த வள்ளிக்கிழங்கு எடுப்போம்‌”. என்னும்‌ குறப்பாடல்‌ 
மெட்டினை ஒத்துள்ளதை யாழ்நூலிலே விளக்கமாகக்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


4.6 செந்தமழ்‌-வழக்குத்‌ தமழ்‌ 

செந்தமிழையே தன்‌ கட்டுரைகளிலும்‌ உரைகளிலும்‌ பயன்படுத்தி வந்த அடிகளார்‌, 
அக்காலப்‌ பெரும்பாலான பண்டித்களைப்‌ போல வழக்குத்தமிழை தள்ளிவைக்கவில்லை. 
வழக்குத்தமிழின்‌ சிறப்புக்களை அவர்‌ உணர்ந்திருந்த விபரங்களெல்லாம்‌ இக்கட்டூரையாளரால்‌ 
பிறிதொரு கட்டூரையிலே விரிவாகக்‌ கூறப்பட்டள்ளது. (பார்க்கவும்‌: விபுலாநந்த அடிகளாரின்‌ 
மொழியியல்‌ நோக்கு”) 

யாழ்ப்பாணத்துப்‌ பேச்சு வழக்கினை பயன்படுத்தி பேராசிரியர்‌ க. கணபதிப்பிள்ளை 
எழுதிய சமூக நாடகங்களை படித்துச்‌ சுவைத்தது மாத்திரமன்றி, அவருக்கெழுதிய 
கடிதத்திலே அடிகளார்‌, 


“நானாடகமும்‌ காதலியாற்றுப்படையும்‌ கிடைத்தன. முற்றும்‌ படித்து மகிழ்வுற்றேன்‌. 
பொருளோ பொருளெனப்‌ பெரிய மற்றுமொரு நாடகம்‌ அரங்கேறியதாக ஈழகேசரியிற்‌ 
படித்தேன்‌. மட்டக்களப்பு வழக்கு மொழியினையும்‌ ஒரிரண்டு நாடகங்களிலே 
படம்பிடித்து வைத்தது நன்று.” 


என எழுதிய பகுதி இங்கு மனங்கொள்ளத்தக்கது. மட்டக்களப்பு வழக்கு மொழி 
யாழ்ப்பாணத்து வழக்கு மொழியினின்றும்‌ வேறுபட்டது என்ற உண்மையினை முதன்‌ முதல்‌ 
உலகுக்கு எடுத்துக்கூறியவர்‌ சுவாமி விபுலாநந்தரேயாகும்‌. இவர்‌ கலைமகளில்‌ எழுதிய 
“சோழநாட்டுத்‌ தமிழும்‌ ஈழநாட்டூத்‌ தமிழும்‌” என்ற கட்டூரையிலே, 


“மட்டக்களப்பு நான்‌ பிறந்தநாடூ: ஈழத்தின்‌ கிழக்குப்பாகத்திலுள்ளது. 1 அந்நாட்டு 
வழக்குமொழி யாழ்ப்பாணத்து வழக்கு மொழியினின்றும்‌ வேறுபட்டது. 


என்று குறித்துள்ளார்‌. இக்‌ குறிப்பு செக்கோஸ்லாவாக்கிய நாட்டைச்‌ சேர்ந்த 
தமிழ்‌ அறிஞர்‌ கமில்‌ ஸ்வலபில்‌ என்பவரை மட்டக்களப்பு பேச்சு வழக்கை ஆராய 
ஊக்கப்படுத்தியது. இது பற்றி அவர்‌ எழுதிய கட்டூரைக்கு மகுட வாசகமாக மேற்காட்டப்பட்ட 
சுவாமியின்‌ குறிப்புரையை எடூத்தாண்டூள்ளார்‌. 
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சந்தமும்‌. சந்தர்ப்பமும்‌ | 

இலக்கியத்துக்குத்‌ தோந்தெடூக்கப்படூம்‌ பொருளே அவ்விலக்கியத்தின்‌ வடிவத்தினை 
நிச்சயித்து உருவாக்கும்‌. வடிவத்தை வைத்துக்‌ கொண்டு பொருள்‌ கட்டட 4 உண்டு. 
அது சாகாவரம்‌ பெற்ற இலக்கியத்தை ஒருபோதும்‌ உண்டாக்காது. டப்ப இல யத்தின்‌ 
பொருளுக்கேற்றபடி பா வடிவம்‌ அமைகின்றது. பா என்றால்‌ சேட்புலத்திருந்த காலத்தும்‌ 
ஒருவர்‌ எழுத்துஞ்‌ சொல்லும்‌ தெரியாமற்‌ பாடமோதுங்கால்‌, அவன்‌ சொல்லுகின்ற ச 
வியற்பித்த இன்ன செய்யுள்‌ என்று உணர்தற்கேதுவாகி பரந்துபட்டூச்‌ செல்வதோர்‌ ஓசை" 
என்பர்‌ சேனாவரையர்‌. இவ்வோசையின்‌ ஒரு பகுதியாக அமைவதே சந்தம்‌. பெருங்‌ 
கவிஞர்கள்‌ தாம்‌ கையாளும்‌ பொருளுக்கேற்றபடி சந்தங்கள்‌ அமைந்துவரக்‌ கவி 
புனைவார்கள்‌. கதை நிகழ்வேகம்‌, கதை நிகழிடம்‌, கதை ட்விட்‌ ட வப பப்பு 
விடயங்களுக்கேற்றபடி சந்தங்கள்‌ அவர்‌ கவிதைகளிலே அமைந்துவிடும்‌. சந்தம்‌ 
வழிந்த கவிதை கிளியுமோ?” என்று புதுவைக்கவிஞன்‌ கேட்பது பொருள்‌ பொதிந்த 
கேள்வியாகும்‌. தமிழிலே சந்தம்‌ வழிந்த கவிதைகள்‌ பாடிய கவிஞாகளுள்‌ கம்பன்‌ 
கவிச்சக்கரவர்த்தியாகவே அமைந்துள்ளான்‌. அவனுடைய சந்தங்களையெல்லாம்‌ இச்சிறிய 
கட்டுரையிலே விபரித்துவிட முடியாது. சில சந்தங்களை எடுத்தாண்டு வகைமாதிரி 
காட்டுவதே இக்கட்டுரையின்‌ நோக்கமாகும்‌. 

தமிழ்‌ எழுத்துக்களை அவற்றின்‌ ஓசைக்கேற்றபடி வல்லினம்‌, மெல்லினம்‌, 
இடையினம்‌ எனப்பாகுபாடூ செய்துள்ளனர்‌. தமிழ்‌ இலக்கண நூலார்‌ மெல்லெழுத்துக்களையும்‌ 
வல்லெழுத்துக்களையும்‌ சந்தாப்பத்திற்கேற்றபடி பயன்படுத்திப்‌ பொருளைப்புலப்படுத்தும்‌ 
சந்தங்களை கையாளுவதிலே கம்பன்‌ வல்லவன்‌. சீதையை நினைத்தாலே கம்பனுக்கு 
பொன்னின்‌ நினைவு வந்துவிடுகின்றது. சீதையை முதன்முதல்‌ அறிமுகஞ்‌ செய்யத்‌ 
தொடங்கும்‌ முதற்பாடல்‌ 


"பொன்னின்‌ சோதி போதினின்‌ நாற்றம்‌ பொலிவே போல்‌ 
தென்னுண்‌ தேனின்‌ தீஞ்சுவை செஞ்சொற்‌ கவியின்பம்‌ 
கன்னிம்மாடத்‌ கும்பரின்‌ மாடே களிபே டோடூ 
அன்னமாடூ முன்துறை கண்டங்‌ கயல்‌ றின்றார்‌'! 
மதிலை-23 


என அமைகின்றது. சீதையினுடைய மென்மையான ' தன்மைகளைக்‌ கூறும்‌ 
பாடல்களுக்குத்‌ தலைமை வகிக்கும்‌ இப்பாடல்‌ மென்மையான சந்தமுடையதாகவும்‌ 
அமைந்துவிடுகிறது. பின்னர்‌ சீதை அவளுடைய அழகினையும்‌ ஒயிலிமையும்‌ புலப்படுத்துஞ்‌ 
சந்தாப்பத்திலே 


பொன்னி னொலி பூவின்‌ வெறி சாந்துபொதி சீதம்‌ 

மின்னீிஎனழில்‌ என்னவள்தன்‌ மேனிஒளி மான 

அன்னமும்‌ அரம்பையரு மாரமீழ்தும்‌ நாண 

மன்னவை இஒருந்தமணி மண்டபம்‌ அடைந்தாள்‌.” 
கோலம்‌- 28 


எனப்‌ பாடப்படுகிறது. இயற்கை எழிலைப்‌ புலப்படுத்தும்‌ அளவான மென்மை 
கை கொண்ட சந்தம்‌. ஆனால்‌, செயற்கை எழிலைப்‌ பாடூமிடத்து அளவுக்கு மீறிய 
மெல்லின ஒசையினை கம்பன்‌ கையாண்டூ ஒரு நுண்மையான வேறுபாட்டினையும்‌ புலப்படுத்தி 


சந்தமும்‌ சந்தர்ப்பமும்‌ 442. 


விடுகிறான்‌. எயிறுடை அரக்கியாகிய சூர்ப்பனகை அழகிய பெண்ணாகத்‌ தன்‌ உருவினை 
மாற்றுகிறாள்‌. தேவர்‌ அனையர்‌ கயவர்‌ என்பர்‌. சூர்ப்பனவகையும்‌ அழகான 
பெண்ணாகிவிடுகிறாள்‌. இராமனை மயக்குவதற்குச்‌ சீதையை விட அழகான பெண்ணாக 
இருக்கவேண்டூமெனச்‌ செயற்கையான வடிவெடுக்கிறாள்‌. இவற்றையெல்லாம்‌ உணர்த்தும்‌ 
வகையிலே சூர்ப்பனகையை வர்ணிக்கும்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ கம்பன்‌ மிதமிஞ்சிய மெல்லொலிகள்‌ 
பயின்று வரும்‌ சந்தத்தினை கையாளுகிறான்‌. 


“பஞ்சி யொளீர்‌ விஞ்சுகுளிர்‌ பல்லவ மனுங்க 

செஞ்செவிய கஞ்சறிகர்‌ சீறடியளாகி 

ஒஞ்சொலிள மஞ்ஞையென அன்னமென மின்னும்‌ 

வஞ்சியன நஞ்சமென வஞ்சமகள்‌ வந்தாள்‌” 
சூர்ப்‌-31 


இது நஞ்சு கக்கும்‌ வஞ்சக அழகு. சீதையின்‌ இயற்கையான அழகு போன்றது 
போன்றதல்ல இது. எனவே இதனைத்‌ தனித்துவமான முறையிலே கம்பன்‌ கையாண்டூள்ளமை 
நயத்தற்பாலது. இந்த அழகின்‌ உண்மைத்தன்மை எப்படி இருக்குமென்பதை தாடகையை 
வாணிக்குமிடத்தில்‌ கம்பன்‌ எடூத்துக்காட்டுகிறான்‌. அங்கு மென்மை வன்மையாகின்றது. 
சந்தமே அரக்க உருவத்தை வெளிக்காட்டி விடுகிறது. 


“இறைக்கடை குடித்த புருவத்த ளெயிஹென்னும்‌ 

பிறைக்கடை பிறக்கீட மடித்த பிலவாயள்‌ 

மறைக்கடை யரக்கி வடவைக்கன லீரண்டாய்‌ 

நிறைக்கடல்‌ முனைத்தென நெருப்பெழவீழித்தாள்‌” 
தாடகை-31 


வல்லின எழுத்துக்களிலே “ட” வும்‌ “ற” வும்‌ ஏனையவற்றைவிடக்‌ கூடிய வன்க 
மிகுந்தன. தன்‌ கணவன்‌ அறியாயமாக கொலை செய்யப்பட்டான்‌ எனக்‌ கேள்வியுற்ற 
கண்ணகி பாண்டிய மன்னன்‌ வாயிலிலே சீற்றத்துடன்‌ வாயிற்‌ காவலனுடன்‌ உரையாடமிடத்து 
இளங்கோவடிகள்‌ “ற” கர ஒலியினை பயன்படுத்துவதன்‌ மூலம்‌ அவளுடைய சீற்றத்தினை. 


“ஒறிவறை போகிய பொறியறு நெஞ்சத்து 
இறைமுறை பிழைத்தோன்‌ வாயி லோயே 


என்று புலப்படுத்தி விடூகின்றார்‌. கம்பனே 'ற' கரத்தையும்‌ ட்‌ கரத்தையும்‌ 
அடுத்தடுத்து அடுக்கி ஏற்படுத்தும்‌ சந்தம்‌ தாடகையின்‌ வலிய, கொடிய, அரக்கத்‌ 
தோற்றத்தினைப்‌ புலப்படுத்தி விடுகின்றது. தி ்‌ 
ட யுத்த காண்டத்தில்‌ “ற” கரமும்‌ “ட” கரமும்‌ நன்கு பயன்படூத்தப்படுகின்றன. 
உறங்குகின்ற கும்பகாணனை எழுப்புதற்கு வந்த கிங்கரர்கள்‌ சினத்துடன்‌ கூறியவற்றை 
இளங்கோவடிகளைப்‌ போலக்‌ கம்பனும்‌ றகரத்தினை பயன்படுத்தி 


"உறங்கு கின்ற கும்ப கன்ன உங்கள்‌ மாய _வாழ்‌லவலாம்‌ 
இறங்கு கின்ற தின்று காண எழுந்திராய்‌ எழுந்திராய்‌ 
கறங்கு போல விற்பி டித்த கால தூதர்‌ தயை ல 
உறங்கு வாயு றங்குவா யினிக்கி டந்து றங்குவாய்‌ 
கும்ப-45 
ர பனிப்ப சடள்ளி படியால்‌ மாறனின்‌ பரம பம்‌ தத அட த ட ட ட த பல 
சந்தமும்‌ சந்தர்ப்பமும்‌ 443 


செய்யுளின்‌ பொருள்‌ விளங்காதவரா்க்கும்‌ சந்தம்‌ கோப உணர்வினை புலப்படுத்தி 


விடக்கூடியதாய்‌ உள்ளது. ்‌ 
கிட்கிந்தையில்‌ வாலியை கொல்வதற்காக இராமன்‌, இலக்குமணன்‌, அனுமன்‌, 
சுக்கிரீவன்‌ ஆகியோர்‌ மலைச்சாரல்‌ வழியாகச்‌ செல்கின்றார்கள்‌. யுத்தத்திற்கு : நடக்கும்‌ 
நடை வாலி வதை என்னும்‌ இலட்சிய நோக்கு, யுத்த நடை காரணமாக மலையில்‌ ஏற்பட்ட 
ஆரவாரம்‌ என்பனவற்றை யெல்லாம்‌ சந்தத்தாலேயே உணரவைக்கிறான்‌ கம்பன்‌. 


“மினல்மணிக்‌ குலம்துவன்றி வில்லலாந்து விண்குலாய்‌ 
அனல்பரப்ப லொப்பமீது ஒமைப்பவந்‌ தவிப்பபோல்‌ 
புனல்பரப்ப லொப்பிருந்த பொன்பரப்பு மென்பரால்‌ 
இனையவிற்‌ றடக்கைவீரர்‌ ஏகுகின்ற குன்றமே.” 
வாலி-6 


என்பது கம்பர்‌ கவி. சந்தம்‌ பரபரப்பை உணாத்துகின்றது. இதுவரை காலமும்‌ 
பரபரப்பில்லாமல்‌ இருந்த கிட்கிந்தை மலை இராம இலக்குமணரின்‌ வரவாலே பரபரப்பு 
அடைகின்றது. சீதையின்‌ பிரிவாலே சோர்வடைந்திருந்த அண்ணனும்‌ தம்பியும்‌ 
"இணையவிற்றடக்கை வீரர்‌” ஆகச்‌ சுறுசுறுப்படைகின்றனர்‌. தாமானித்த காரியத்தை 
(வாலியை கொல்லுதல்‌) நிறைவேற்றுதற்குத்‌ தீவிரமடைகின்றனர்‌. இவை எல்லாவற்றையுமே 
எண்ணக்கூடியதான சந்தம்‌ இங்கு வந்தமைகின்றது. 

கம்பனிற்‌ பல இடங்களிலே சூரியன்‌ உறிக்கிறான்‌. வெவ்வேறு சந்தாப்பங்களிலே 
வெவ்வேறு உணர்வுகள்‌ புலப்படூம்படியாகச்‌ சூரியோதய வர்ணனை அமைந்து விடுகின்றது. 
அதற்கேற்றபடி வெவ்வேறு சந்தங்களும்‌ பயன்படுத்தப்படூகின்றன. _ கம்பனில்‌ முதற்‌ சூரிய 
உதயம்‌ வேள்வி காக்க விசுவாமித்திர முனிவர்‌ இராமனையும்‌ இலக்குமணனையும்‌ காட்டுக்கு 
அழைத்துச்‌ செல்லுஞ்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ அலர்‌ கதிர்ப்பரிதி மண்டிலம்‌ அகன்‌ குன்றின்‌ நின்று 
இவர” என்னும்‌ வரணனைக்கமைய நடைபெறுகின்றது. ஆனால்‌ முழுமையான சூரியோதயக்‌ 
காட்சி முதன்‌ முதலாக தாடகைவதம்‌ முடித்து அகலிகை சாபவிமோசனம்‌ பெற்று முனிவரும்‌ 
இராமலக்குவரும்‌ மிதிலையை அடைவதற்கு முன்னர்‌, நடைபெறுகின்றது. வெற்றிப்‌ 
பெருமிதத்தடன்‌ சோணை நதியை அண்டிய ஒரு சோலையிலே அம்மூவரும்‌ தங்குகின்றனர்‌. 
வெற்றிப்‌ பெருமிதம்‌ இருந்ததேயொழியப்‌ பரபரப்பு இருக்வில்லை. இத்தகைய 
தன்மையுடன்தான்‌ அடுத்தநாள்‌ காலை சூரியன்‌ உதிக்கிறான்‌. 


“காலன்‌ மேனியின்‌ கருகிருள்‌ கடிந்துல கழப்பான்‌ 

நீல ஆர்கலி தேரோடூ நிறைகதீர்க்‌ கடவுள்‌ 

மாலின்‌ மாமணி உந்தியி லயனோடூ மலர்ந்த 

மூல தாமரை முழுமலர்‌ முழைத்தென முழைத்தான” 
அகலிகை 4. 


பரபரப்பற்ற பீடு நடைச்‌ சந்தம்‌ இச்சந்தாப்பத்திலே பயன்படூத்தப்படுகின்றது. இராமன்‌ 
சீதையைக்‌ கன்னிமாடத்திலே கண்டூ, நோக்கி, இருவரும்‌ மாறி இதயம்‌ புகுந்த பின்னர்‌, 
இரவு முழுவதும்‌ இருவரும்‌ விரக வேதனையுற்றனர்‌. அடூத்த நாட்காலை கதிரவன்‌ 
உதயம்‌ காமனை எரித்த கடவுளின்‌ நெற்றிக்கண்போல்‌ உதித்ததாகக்‌ கம்பன்‌ கூறுகிறான்‌. 
இராமனுடைய வேதனையைப்‌ போக்குவதற்கு வேகமாகச்‌ செயற்படுகிறவன்‌ போலக்‌ கதிரவன்‌ 
உதயமாவதாகவே கம்பன்‌ கருதுகிறான்‌. எனவே, அதற்கேற்ற சந்தத்துடன்‌, 


வடட... பப. பழ உரவு றலுககத்கள்‌ னைக யா ஈச வழு ணாக 


“ததையும்‌ மலர்ந்தா ரண்ணல்‌ இவ்வண்ணம்‌ 
மயலுழந்து தளரும்‌ ஏல்வை 
சிதையும்‌ மனத்து இடருடைய செங்கமல 
முகம்மலரச்‌ சசய்ய வெய்யோன்‌ 
புதையிருளின்‌ எழுகின்ற புகர்முக 
யானையின்‌ உரிவைப்‌ போர்வை போர்த்த 
உதயகிரி மயெனுங்கடவுள்‌ நுதல்‌ கழித்த 
விழியேபோ லுதயஞ்‌ செய்தான்‌.” 

மிதிலை- 150 


என்று பாடலை அமைத்து விடூகிறான்‌. ஆனால்‌ இராமனுடைய திருமண நாளன்று 
கதிரவன்‌ எழுந்ததை, 


“அஞ்சன ஒளியானும்‌ எலாமிசை உறைவாளும்‌ 
எஞ்சலில்‌ மணம்நாளைப்‌ புணர்குவர்‌ எனலோடூம்‌ 
செஞ்சுடர்‌ ஒருள்கீறத்‌ தினகரன்‌ ஒரு தேர்மேல்‌ 
மஞ்சனை ணிகோலம்‌ காணிய எனவந்தான்‌” 
கடி-21 


என்று கம்பன்‌ கூறுகிறான்‌. திருமணக்‌ கோலத்தைக்‌ காணுதற்குக்‌ கதிரவனுக்கு 
இருந்த ஆவல்‌, விருப்பு, மகிழ்ச்சி ஆகியனவெல்லாம்‌ புலப்படுத்தும்‌ படியான சந்தத்துடனே 
கவிதை அமைக்கப்பட்டூள்ளன. இவ்வாறு இராமாயணம்‌ முழுவதிலும்‌ சூரியன்‌ எழுந்த 
சந்தாப்பத்துக்கேற்ற சந்தம்‌ அமைக்கப்பட்டூள்ளது. அப்பாடல்களையே தனியாக எடுத்து 
நோக்குவது சுவையுடையதாகும்‌. 

சங்க இலக்கியங்களிலே வஞ்சிப்பா என்றொரு வகையான பா பயன்படுத்தப்பட்டது. 
வீரமும்‌ விறுவிறுப்பும்‌ பொருந்தியே சந்தர்ப்பங்களிலே அப்பாவகை பெரும்பாலும்‌ 
பயன்படூத்தப்பட்டது. செல்வக்‌ கடூங்கோ வாழியாதனுடைய வீரத்தினைப்‌ புலப்படுத்தும்‌ 
கபிலர்‌ அவனுடைய வீரச்‌ செயல்கள்‌ சிலவற்றை நிரைப்படுத்திக்‌ கூறுகிறார்‌. 
அச்சந்தாப்பத்திலே, 


“கடூங்கண்ண கொல்களிற்றால்‌ 
காப்புடைய எழுமுருக்கி 

பொன்னியல்‌ புனைதோட்டியால்‌ 
முன்துரந்து சமதந்தாங்கவும்‌”” 


என வஞ்சியடிகளைப்‌ பயன்படுத்துகிறார்‌. கம்பனும்‌ அனுமனைக்‌ கைப்பற்றி 
வரும்படி சினங்கொண்ட இராவணன்‌ கூறிய சந்தாப்பத்திலும்‌ அனுமனைப்‌ பிடிக்க வீரர்‌ 
விரைந்த சந்தர்ப்பத்திலும்‌ முன்னைய வஞ்சிப்பாவின்‌ ஒசையெழக்‌ கூடிய வடிவத்திலும்‌ 
கவிதைகளை அமைக்கிறான்‌. 
“உண்ட நெருப்பைக்‌ 
கண்டனர்‌ பற்றிக்‌ 
கொண்டணை கென்றான்‌ 
ண்டரை வென்றான்‌” 
இல- எரியூட்டு-47 
வண வ்லையய யவை வவட வயலட்‌ ப பிட்ட ப மம பழுது த ததை அன்த த வ ளலி ககக அல்‌ அவலை அட 
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விரைவான நடவடிக்கையை எதிர்பார்க்கும்‌ 


என்பது இராவணன்‌ கட்டளை. 1 
ப்ள கட்டளையை 


உணர்வினையும்‌ கோப உணர்வினையும்‌ புலப்படுத்தும்‌ சந்தம்‌ அமைந்தள்ளது. 
ஏற்று இலங்கை வீரர்‌ சென்றது. 


“சாரயல்‌ நின்றார்‌ 
வீரர்‌ விரைந்தார்‌ 
நேரிதும்‌ என்றார்‌ 
தேரினர்‌ சென்றார்‌” 
இல. எரியூட்டூ-49 


என்று கூறப்படுகின்றது. வீரத்தினையும்‌ வேகத்தினையும்‌ புலப்படுத்தும்‌ சந்தத்தினை 
இராமன்‌ சீதையை மணப்பதற்கு வில்முறித்த சந்தாப்பத்திலும்‌ கம்பன்‌ பயன்படுத்துகிறான்‌. 
சதானந்தா முரிக்க வேண்டிய வில்‌ விவரத்தைக்‌ கூற 


*நினைத்தமுனி பகர்ந்தவெலாம்‌ ஈநெறியுன்னி அறிவனுந்தன்‌ 
புனைந்தசடை முடிது எக்கிப்‌ போரேற்றின்‌ முகம்பார்த்தான்‌” 
கார்‌-25 


அவ்வேளையில்‌ விசுவாமித்திர முனிவர்‌ பார்த்த பார்வையின்‌ பொருளை நன்கு 
உணர்ந்த இராமன்‌ 


“பொழிந்த நெய்யாகுதி வாய்வழி பொங்கி 
எழுந்த கொழுங்கனல்‌ என்ன எழுந்தான்‌” 
கார்‌-26 


எனப்‌ பொருத்தமான உவமை மூலமும்‌ சந்தத்தின்‌ மூலமும்‌ கூறும்‌ கம்பன்‌ அவன்‌ 
நடந்து சென்றதை 


“மாக மடங்கலும்‌ மால்விடை யும்பொன்‌ 
நாகமும்‌ நாகமும்‌ நாண நடந்தான்‌” 
கார்‌-32 


என்று கூறும்போது சந்தத்துள்ளல்‌, வில்‌ நோக்கி நடந்த இராமன்‌ வீரநடையை 
நன்கு காட்டூகிறது. 

தொழிலது புனடபெயர்ச்சிக்கேற்ற சீந்தத்தினை பயன்படுத்துவதிலே கம்பன்‌ 
கைதேர்ந்து விளங்குகிறான்‌. இந்திரசித்து விடூத்தா அரவக்கணை (நாகபாசம்‌) இராமனையும்‌ 
விபீடணனையும்‌ விடுத்து இலக்குவன்‌ உட்பட்ட ஏனையோர்‌ யாவரையும்‌ பிணித்துவிடுகிறத. 
இந்த அரவக்கணை இலக்குவனைக்‌ கொன்றால்‌, நானும்‌ இறப்பேன்‌” என்று நினைக்கிறான்‌ 
இராமன்‌. இந்நிலை எப்படிச்‌ சென்று முடியுமோ என்று விண்ணில்‌ நின்று நோக்கிய 
தேவர்கள்‌ என்று எண்ணினர்‌. இவர்களின்‌ அருகே கருடாழ்வானும்‌ நின்றான்‌. இராமனிடம்‌ 
அன்பின்‌ பெருக்காலே, மனம்‌ நடுங்கி, இத்துன்பத்திலிருந்து இராம இலக்குவரை மீட்பதற்காகக்‌ 
கருடன்‌ இருள்‌ நடுவே மெதுவாகப்‌ புறப்பட்டூவரலானான்‌. இச்சந்தாப்பத்திலே கம்பன்‌ 
கையாளும்‌ சந்தம்‌ இறக்கையை அடித்து வேகமாக வரும்‌ கருடனின்‌ புடைபெயர்ச்சியைக்‌ 
காட்டூவதாயுள்ளது. 
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“அசையாத சிந்தை ௮ரவால்‌ னுங்க 
அழியாத உள்ளம்‌ அழிவான்‌ 
இசையால்‌ க&லங்கை அரசோடூம்‌ எண்ணல்‌ 
ருள்‌ இன்மை கண்டு நயவான்‌ 
விசையால்‌ அனுங்க வடமேரு வையம்‌ 
ஒளியால்‌ விளங்க ஒமையாத்‌ 
இதிசையானை கண்கள்‌ முகிழா ஒடூங்க 
நிறைகால்‌ வழங்கு சிறையான்‌”” 
நாகபாசம்‌-244 
ட்‌ அசையாத சிந்தை' 'அரவாலனுங்க' 'அழியாதவுள்ளம்‌' 'அழிவான்‌' என்று ஒவ்வொரு 
தொடரும்‌ கருடன்‌ இறக்கை ஒவ்வொருதடவை மேலே கிளம்பி கீழே விழ உந்திச்செல்லும்‌ 
செலவைக்‌ குறிக்கின்றது. 
பல மன்னர்களாலும்‌ தூக்கவே முடியாதிருந்த சிவ தனுசினை, சனகனுடைய 
சபாமண்டபத்திலே, பூ மாலை ஒன்றை எடூப்பதுபோல மிக இலகுவாகத்‌ தூக்கிய இராமர்‌ 
அதனை வளைத்து முறித்து விடுகிறார்‌. இக்காட்சியை கண்ட சீதையினுடைய தோழி 
நீலமாலை அச்செய்தியை சீதைக்கு அறிவிக்க ஓடுகிறாள்‌. அவ்வில்லை முறித்தவன்‌ 
யாரென்பது நீலமாலைக்கு நன்கு தெரியும்‌. கன்னிமாடத்திலிருந்து சீதை கண்டது அவனையே 
என்பதும்‌. அவனை நினைத்தே அவள்‌ வருந்திக்‌ கொண்டிருக்கிறாள்‌ என்பதையெல்லாம்‌ 
தோழியாகிய நீலமாலை அறியாமலிருப்பாளா? எனவே அவனே வில்லை முறித்துவிட்டான்‌ 
என்னும்‌ விடயம்‌ அவள்‌ உள்ளத்திலே உவகையை ஊட்டுகிறது. அந்த மகிழ்வான 
நல்ல செய்தியைத்‌ தானே சீதைக்கு முதலில்‌ கூறிவிட வேண்டும்‌ என்ற ஆவல்‌ அவளுக்கு. 
எனவே ஓடுகிறாள்‌. அவள்‌ உவகையினையும்‌ வேகத்தையும்‌ அச்சந்தாப்பத்திலே கம்பன்‌ 
கையாளும்‌ சந்தம்‌ புலப்படூத்துகின்றது. 


"வடங்களும்‌ குழைகளும்‌ வான வில்லீட 
தொடர்ந்த பூப்‌ கலைகளும்‌ குழலும்‌ சோர்தர 
நுடங்கியமின்னென நெய்தின்‌ எய்தினாள்‌ 
நெடூந்தடங்‌ கீடந்த கண்‌ நீல மாலையே” 
கார்‌-56 


“பெருவீரர்களும்‌ பெருங்கவிஞர்களும்‌ ஒரே காலத்திலே தோன்றுகின்றனர்‌” என்றும்‌ 
ஆங்கிலக்‌ கவிஞர்‌ ஒருவனுடைய கூற்றுக்கேற்றபடி ”கங்காநதியும்‌ ஈழமும்‌ கடாரமும்‌ 
கைவரசிங்‌ காசனமிருந்த” சோழப்பெருமன்னர்கள்‌ காலத்திலே தோன்றிய பெருங்கவிஞன்தான்‌ 
கம்பன்‌. அவனுடைய இலக்கியம்‌ பேரிலக்கியம்‌. எத்தனையோ பெருமைமிகு பண்புகளைக்‌ 
கொண்டமைவது. அவற்றுள்‌ ஒன்று அவனுக்கு கைவந்த சந்தம்‌. கம்பனுடைய கழு 
விரிவுக்கும்‌ பாடுபொருளின்‌ சந்தாப்பங்களுக்கும்‌ ஏற்ற வகையிலே நூற்றுக்கணக்கான 
சந்த வண்ணங்கள்‌ வந்தமைந்துள்ளன. 


1995 
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புறநானூறு காட்டூம்‌ குமிழர்‌ சால்பு - ஒரு மீள்பார்வை 

1. முன்னுரை ன்‌ 4 த 

தமிழர்‌ சால்பு என்ற தொடரை ஆக்கி, அதனை முதன்முதல்‌ தமிழுலகுக்கு 
அறிமுகஞ்‌ செய்தவர்‌ மறைந்த பேராசிரியா சு. வித்தியானந்தன்‌ ஆவர்‌. பண்பாடு என்ற 
சொல்லுக்கு இப்பொழுது வயது அறுபது ஆகின்றது. டி. கே. சிதம்பரநாத முதலியார்‌ 
இச்சொல்லை ஆக்கி எமக்கு வழங்கினார்‌. ஆனால்‌, "பண்பாடு என்ற சொல்லுக்கு நிகரான 
ஒரு தமிழ்ச்சொல்‌ 'சால்பு' என்பது. பண்டைய தமிழ்‌ இலக்கியங்களிலே ட டத்னப்ல 
பயின்று வந்துள்ளது. இச்சொல்லை இனங்கண்டூ மீட்டு, 'தமிழா்‌' என்ற சொல்லுடன்‌ 
சோத்து, பண்டைத்‌ தமிழருடைய பண்பாட்டுக்‌ கோலங்களையெல்லாம்‌ விளக்கிக்கூறும்‌ 
தன்னுடைய நூலின்‌ பெயராக அமைத்துக்கொண்டார்‌ பேராசிரியர்‌ வித்தியானந்தன்‌. 
அவருலடய தமிழர்‌ சால்பு என்னும்‌ நூல்‌ 1954ஆம்‌ ஆண்டூ வெளிவந்தது. எஸ்‌. 
வையாபுரிப்பிள்ளை போன்றோர்‌ "பண்பாடு என்ற சொல்லைப்‌ பெரிதும்‌ கையாளுகின்ற 
வேளையிலே ”சால்பு' என்ற சொல்லைக்‌ கையாண்டூ ஈழத்து அறிஞாகளின்‌ தனித்துவத்தினை 
வெளிப்படூத்தியவர்‌ பேராசிரியர்‌ வித்தியானந்தன்‌. அவருடைய நினைவுப்‌ பேருரையிலே 
அவர்‌ தொடக்கி வைத்த தமிழா சால்பு ஆய்வினைத்‌ தொடர்ந்து இன்றைய காலகட்ட 
நிலைபேறுகளுக்கேற்றபடி நோக்கிச்‌ சில கருத்துக்களை முன்வைப்பது பொருத்தமென 
எண்ணுகிறேன்‌. என்னை ஆளாக்கியவர்களுள்‌ பேராசிரியர்‌ வித்தியானந்தனும்‌ ஒருவர்‌. 
என்‌ ஆசிரியப்‌ பெருந்தகைகளுள்‌ ஒருவரான அவருடைய நினைவாக நிகழ்த்தப்படும்‌ 
இப்பேருரையினை அற்றுதற்கு எனக்கு இவ்வாய்ப்பினை யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ 
தந்துள்ளமை நான்‌ பெற்ற பெரிய பேறு எனக்‌ கருதுகின்றேன்‌. இப்பேருரை நான்‌ என்‌ 
பேராசானுக்குச்‌ செலுத்தும்‌ சொன்மலா்க்‌ காணிக்கையாக அமையும்‌. 

புறானூறு காட்டும்‌ தமிழா சால்பு பற்றிப்‌ பல அறிஞாகள்‌ 5 இர்பர்ங்ஷு நதா 
1929; 3775. 18ஊ௱க௦80ப2 1)(11ம்‌2ா, 1936, எஸ்‌. வையாபுரிப்பிள்ளை, ௪. வித்தியானந்தன்‌, 
1954, 8. 8வ1ககஷிடு, 1968: 0601ஐ6 1121 111, 1979, க.8. வரயா வா, 1985) பல்வேறு 
காலகட்டங்களிலே எழுதியுள்ளனர்‌. அவர்களுடைய எழுத்துக்களுடாக அவர்கள்‌ கண்ட 
தமிழர்‌ சால்பினை, இன்றைய பல்வகைப்பட்ட நிலைமைகளின்‌ பின்புலத்திலே மீளப்‌ பார்ப்பது 
பொருத்தமாயிருக்குமென எண்ணுகிறேன்‌. இன்று நாம்‌ புறநானூறு என்னும்‌ இலக்கியத்தைப்‌ 
புதிய நோக்கிலே மீளப்‌ பார்க்க வேண்டியுள்ளது. ஒரு காலகட்டத்திலே புறநானூறு 
போன்ற இலக்கியங்கள்‌ மீட்டெடூக்கப்பட்ட வரலாற்றினை இவ்வேளையிலே நாம்‌ 
மனங்கொள்ளவேண்டும்‌. 


2. சங்க ஒலக்கிய மீட்பு 

புறநானூறு போன்ற சங்க இலக்கியங்கள்‌ என்பனபற்றி பிற்காலத்‌ தமிழருக்கு 
ஒன்றுமே தெரியாமற்போய்விட்டது. பதினெட்டாம்‌ நூற்றாண்டளவிலும்‌ அதற்கு முன்னரும்‌ 
புராண, இதிகாசங்களையும்‌ சைவ, வைணவ நூல்களையும்‌ இலக்கணத்தையும்‌ கற்பதே 
கல்வி எனக்கொள்ளப்பட்டூ வந்தது. உலகியல்‌ இலக்கியங்களாகிய சங்க இலக்கியங்களோ, 
சமண, பெளத்த இலக்கியங்களாகிய சிலப்பதிகாரம்‌, மணிமேகலை போன்றனவோ 
மாணவர்கள்‌ கற்பதற்குரியனவாகக்‌ கொள்ளப்படவில்லை. மிகப்பெரியதொரு மடத்தின்‌ 
தமிழறிஞராயிருந்த திரிசிரபுரம்‌ வித்துவான்‌ மீனாட்சி சுந்தரம்பிள்ளையிடம்‌ கல்வி கற்றவர்‌ 
டாக்கடா்‌ உ.வே. சாமிநாதையர்‌. சாமிநாதையர்‌ வித்துவானிடம்‌ கற்றவை அந்தாதிகள்‌, 
பிள்ளைத்‌ தமிழ்கள்‌, புராணங்கள்‌, சித்தாந்த நூல்கள்‌ மட்டுமே. இவற்றையெல்லாம்‌ 
கற்று என்ன பயன்‌ என்று சுவாமிநாதையரே உணர்ந்து தன்னுடைய என்சரித்திரம்‌ என்னும்‌ 
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நூலிலே 'என்ன பிரயோசனம்‌' என்ற பகுதியை எழுதியுள்ளார்‌. இவ்வாறான உணர்வு 
அவருக்கு ஏற்பட்டதன்‌ விளைவுதான்‌ எம்முடைய தமிழ்‌ இலக்கியத்தின்‌ மிகச்சிறந்த 
நூல்களாகிய குறுந்தொகை, புறநானூறு, : சீவகசிந்தாமணி, மணிமேகலை போன்ற 
இலக்கியங்கள்‌ மீட்டெடுக்கப்பட்டுத்‌ தமிழர்களுக்கு வழங்கப்பட்டன. இவ்விளைவுக்குரிய 
நிகழ்வினை சாமிநாதையரே ஒரு நாடக உணர்வு தோன்றக்‌ கூறுகிறார்‌ (என்‌ சரித்தீரம்‌, 
பக்‌. 528). 


“காலேஜ்‌ வேலையைப்‌ பார்த்துக்கொண்டும்‌ வீட்டுக்கு வரும்‌ 
மாணாக்கர்களுக்கு ஒழிந்த நேரங்களில்‌ பாடம்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டும்‌ பொழுதுபோக்கி வந்தேன்‌. அச்சமயம்‌ 
அரியலூரிலிருந்து சேலம்‌ இராமசுவாமி முதலியாரென்பவர்‌ 
கும்பகோணத்துக்கு முன்சீபாக மாற்றப்பெற்று வந்தார்‌. 
அவரிடம்‌ என்‌ நல்லூழ்‌ என்னைக்‌ கொண்டுபோய்‌ விட்டது. 
அவருடைய நட்பினால்‌ என்‌ வாழ்க்கையில்‌ ஒரு புதுத்துறை 
தோன்றியது. தமிழிலக்கியத்தின்‌ விரிவை அறிய முடிந்தது. 
அந்தாதி, கலம்பகம்‌, பிள்ளைத்தமிழ்‌, உலா, கோவை 
முதலிய பிரபந்தங்களிலும்‌ புராணங்களிலும்‌ தமிழின்பம்‌ கண்டு 
மகிழ்வதோடுூ நில்லாமற்‌ பழமையும்‌ பெருமதிப்புமுடைய 
தண்டமிழ்‌ நூல்களிற்‌ பொதிந்து கிடக்கும்‌ இன்றமிழியற்கை 
இன்பத்தை மாந்தி நான்‌ மகிழ்வதோடூ, பிறரும்‌ அறிந்து 
இன்புறச்‌ செய்யும்‌ பேறு எனக்கு வாய்த்தது.” 


இவ்வரலாற்றுத்‌ தன்மை கொண்ட நேர்காணல்‌ 21.10.1880 வியாழக்கிழமையன்று 
நடைபெற்றது. அன்றுதான்‌ பண்டைத்‌ தமிழிலக்கியங்கள்‌ இருப்பது பற்றிச்‌ சாமிநாதையர்‌ 
அறிந்தார்‌. சாமிநாதையருக்கு இத்தகைய அறிவு ஏற்படூதற்கு முன்னரே எங்களுடைய 
ஈழத்தவரான சி.வை. தாமோதரம்பிள்ளை இந்த அறிவு ஏற்பட்டூச்‌ சங்க இலக்கியங்களுள்‌ 
ஒன்றாகிய கலித்தொகையைப்‌ பதிப்பித்தார்‌. எங்கள்‌ இலக்கியங்களையே நாம்‌ மீளக்‌ 
கண்டூபிடித்து வியப்படையும்‌ ஒர்‌ அவல நிலைக்கு நாம்‌ தள்ளப்பட்டிருந்தோம்‌. புறநானூறு 
என்னும்‌ நூலிலே இடம்பெற்ற பாடல்களை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டூ மு. இராகவையங்கார்‌ 
செந்தமிழ்‌ இதழிலே (1907 ஒக்ரோபர்‌) ”வீரத்தாய்மார்‌” என்னும்‌ கட்டுரையை எழுதியிருந்தார்‌. 
புறநானூற்றுப்‌ பாடல்கள்‌ பற்றி முதல்தடவையாகக்‌ கேள்விப்பட்ட மகாகவி சுப்பிரமணிய 
பாரதி வியப்படைந்து பின்வருமாறு எழுதுகிறார்‌. (பாரதி நூல்கள்‌ ₹ கட்டுரைகள்‌, 1940 : 698- 
99) : 


“தமிழ்நாட்டுத்‌ தாய்மாரைப்‌ பற்றிச்‌ 'செந்தமிழ்‌' ஆசிரியர்‌ எழுதியிருக்கும்‌ உபந்றியா 
சத்தைப்‌ படித்தபோது, எமக்குண்டான பெருமகிழ்ச்சிக்கும்‌ துயரத்திற்கும்‌ அளவில்லை. 
1800 வருஷங்களுக்கு முன்பாகவே இத்தனை பெருங்குணங்கள்‌ வாய்க்கப்பெற்றிருந்த 
நாகரிக நாட்டிலே, இவ்வளவு உயர்வுகொண்டிருந்த பெரியோரின்‌ சந்ததியிலே, இவர்கள்‌ 
நடையிலும்‌ செய்கைகளிலும்‌ நிகரில்லாது கையாண்டூவந்த தமிழ்ப்‌ பாஷையைப்‌ 
பேசும்‌ பெருங்குடியில்‌ நாம்‌ பிறந்திருக்கிறோமென்பது அரிய 
மகிழ்ச்சியுண்டாக்குகிறது'.. 


எம்‌ பண்டைய இலக்கியங்களை மீட்டெடுத்த காலம்போய்‌, இன்று இந்த 
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இலக்கியங்களிலே கூறப்பட்டுள்ளவை எவ்வாறு பொருந்துகின்றன என்றும்‌, இந்நூற்‌ 
செய்யுட்களுக்கு இதுவரைகாலமும்‌ கூறிவந்த உரைகளும்‌ விளக்கங்களும்‌, இன்று எமக்குக்‌ 
கிடைத்த பல்வேறு சான்றுகளினடிப்படையிலே நோக்குமிடத்து எவ்வாறு பொருந்துகின்றன 
என்றும்‌ நோக்கவேண்டிய தேவை இன்றைய ஆய்வுலகிலே எழுந்துள்ளது. இந்த 
வகையிலேதான்‌ புறநானூறு என்னும்‌: இலக்கியம்‌ சுட்டூம்‌ தமிழா சால்பு எத்தகையது 
என்பதை மீளப்‌ பார்க்கும்‌ பார்வையாக, இன்றைய காலநிலையில்‌ நின்று நோக்கும்‌ நோக்காக 
என்னுடைய இந்நினைவுப்‌ பேருரை அமைகின்றது. இது பேராசிரியர்‌ வித்தியானந்தனின்‌ 
இலக்கிய ஆய்வு ,நெஞ்சுக்கு இதமளிக்குமென நம்புகின்றேன்‌. 


9. புறநானூற்றுப்‌ பாடல்‌ அமைப்பும்‌ தொகுப்பும்‌ 

புறநானூறு 400 பாடல்களைக்‌ கொண்ட ஒரு தொகுப்பு நூல்‌. இந்நூலிலுள்ள 
பாடல்கள்‌ கி.மு. 1000 தொடக்கம்‌ கி.பி. 250 வரைப்பட்ட காலத்துக்குள்‌ இயற்றப்பட்டனவென 
டாக்டா இராசமாணிக்கனார்‌ (கால ஆராய்ச்சி, 1957, பக்‌. 33-49) கருதுகிறார்‌. புறநானூற்றின்‌ 
2ஆம்‌ பாடலை முரஞ்சியூர்‌ முடிநாகராயா்‌, சேரமான்‌ பெருஞ்சோற்று உதியஞ்சேரலாதன்‌ 
மீது பாடியுள்ளார்‌. அம்மன்னனை, 


“அலங்குளைப்‌ புரவி ஐவரொடுூ சினைஇ 
நிலத்தலைக்‌ கொண்ட பொலம்பூந்‌ தும்பை 
ஈரைம்பதின்மரும்‌ பொருது களத்து ஒழிய 
பெருஞ்சோற்று மிகுபதம்‌ வரையாது கொடுத்தோய்‌” 


என்று பாடுகின்றார்‌. பாரதப்போர்‌ நடந்த காலத்திலே இப்பாடல்‌ பாடப்பட்டது எனக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. பாரதப்போர்‌ நடைபெற்றது என்பது வரலாற்று உண்மையானால்‌, அந்த 
உண்மை நிகழ்வுக்‌ காலத்திலே முரஞ்சியூர்‌ -முடிநாகராயரும்‌, சேரமான்‌ பெருஞ்சோற்று 
உதியஞ்சேரலாதனும்‌ வாழ்ந்தார்கள்‌ என்பதும்‌, இப்பாடல்‌ பாடப்பட்டதும்‌ என்பதும்‌ உண்மையே. 
மேலும்‌, இராமாயணம்‌, மகாபாரதம்‌, இரகுவம்சம்‌ ஆகிய நூல்களிலே தமிழ்நாட்டூ 
மூவேந்தாகளுடைய சேர, சோழ, பாண்டிய நாடுகளும்‌ மன்னர்களும்‌ குறிப்பிட்டுள்ளமை 
பற்றி டாக்டர்‌ அரங்க இராமலிங்கம்‌ சங்க கீலக்கியத்தில்‌ வேந்தர்‌ (1987:31-37) என்னும்‌ 
நூலிலே சான்றுகளுடன்‌ விரித்துரைக்கிறார்‌. 

சமுத்திரகுப்தமோரியனுடைய மகனாகிய பிந்துசாரனுடைய காலத்திற்றான்‌ (கி.மு. 
300-272) மோரியப்படை வடூகாபடை, கோசாபடை என்பவற்றுடன்‌ தமிழகத்தினுள்‌ நுழைந்து 
பல இடங்களில்‌ வெற்றியும்‌: தோல்வியும்‌ பெற்ற வரலாற்றினையும்‌, இறுதியில்‌ செருப்பாழி 
எறிந்த இளஞ்சேட்சென்னி என்னும்‌ சோழமன்னனால்‌ முற்றாக அவர்கள்‌ முறியடிக்கப்பட்ட 
வரலாற்றினையும்‌ அகநானூறு 69, 251, 281ஆம்‌ பாடல்கள்‌ கூறுகின்றன. புறநானூறு 179, 
378 ஆகிய பாடல்களிலே செருப்பாழி எறிந்த்‌ இளஞ்சேட்சென்னி ஊன்பொதி பசுங்குடையார்‌ 
என்னும்‌ புலவராலே பாடப்படூகிறான்‌. 

யவனர்‌ பற்றியும்‌ அவர்களுடன்‌ நடைபெற்ற வணிகம்‌ பற்றியும்‌ புறநானூற்றுப்‌ 
பாடல்கள்‌ குறிப்பிடுகின்றன. பிறனாட்டு வணிகம்‌ பற்றியும்‌ தமிழ்‌ நாட்டின்‌ நிலை கி.பி. 
முதலாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ எப்படியிருந்தது என அலெக்ஸாண்டிரிய வணிகர்‌ ஒருவர்‌ எழுதிய 
ப்ப்ளுஸ்‌ என்னும்‌ நூல்‌ கூறுகின்றது. இவர்‌ இந்நாலிலே குறிப்பிடும்‌ பல செய்திகள்‌ 
புறநானூற்றுப்‌ பாடல்களாலே சான்று செய்யப்படுகின்றன. (இராசமாணிக்கனார்‌, 1957: 
43-44; வித்தியானந்தன்‌, 1954: 205-223) 

புறநானூறு நூலிலே மிகப்பழைய பாடல்களும்‌ கி.பி. 250 வரையிலான பிற்பட்ட 
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பாடல்களும்‌ காணப்படுகின்றன. தமிழ்நாட்டில்‌ நெல்லரிசிப்‌ பண்பாடு வருவதற்கு முன்னா 
தினையரிசிப்‌ பண்பாடே இருந்துவந்தது. இப்பண்பாட்டைப்‌ புலப்படுத்தும்‌ பாடல்கள்‌ 
புறநானூற்றிலே காணப்படுகின்றன. எடுத்துக்காட்டாக பின்வரும்‌ பாடலை நோக்கலாம்‌.(355): 


அடலருந்‌ துப்பின்‌.......................... 
சடலம வண்ன பக க்னி குருந்தே முல்லையென்‌ 
றிந்நான்‌ கல்லது பூவு மில்லை 

கருங்கால்‌ வரகே யிருங்கதிர்த்‌ தினையே 
சிறுகொடிக்‌ கொள்ளே பொறிகிள ரவரையோ 
டிந்நான்‌ கல்ல துணாவு மில்லை 

துடியன்‌ பாணன்‌ பறையன்‌ கடம்பனென்‌ 
றிந்நான்‌ கல்லது குடியு மில்லை 

ஒண்ணாத்‌ தெவ்வர்‌ முன்னின்று விலங்கி 
ஒளிறேந்து மருப்பிற்‌ களிறெறிந்து வீழ்ந்தெனக்‌ 
கல்லே பரவி னல்லது 

நெல்லுகுத்துப்‌ பரவுங்‌ கடவுளு மிலவே. 


இப்பாடல்‌ ஒரு பெரும்‌ தொன்மைநிலையை எடூத்துக்‌ காட்டுவதாக அமைகின்றது. 
ஆரியச்‌ சொல்லோ, ஆரியப்‌ பண்பாட்டுச்‌ செல்வாக்கோ இல்லாத பாடல்‌. இன்னும்‌ நெல்லரிசிப்‌ 
பண்பாடும்‌, நெல்லுகுத்தப்‌ பரவும்‌ கடவுட்‌ பண்பாடூம்‌ வந்துகொண்டூ இருக்கின்றன. இவை 
எம்மிடம்‌ இல்லை என்று மாங்குடிகிழார்‌ என்னும்‌ புலவர்‌ பாடுகிறார்‌. நெல்‌ பயிரிடும்‌ முறை 
தமிழகத்துக்கு கி.மு. முதல்‌ ஐந்து நூற்றாண்டுகளில்‌ வந்திருக்கலாம்‌ என ஆராய்ந்து 
கூறப்பட்டுள்ளது (மோமாவ/க 1₹80, 8.₹., 1972) இதன்படி இப்பாடல்‌ அக்காலகட்டத்தைக்‌ 
காட்டுகின்றதெனலாம்‌. புறநானூற்றின்‌ கடைசிப்‌ பகுதியிலே காலத்தால்‌ மிகவும்‌ முற்பட்ட 
பாடல்கள்‌ இடம்பெறுகின்றன. இப்பாடல்கள்‌ பற்றிக்‌ கருத்துக்கூறும்‌ கோ. கேசவன்‌ 
(மண்ணும்‌ மனித உறவுகளும்‌, 1979, “போரும்‌ புதுமையும்‌”, பக்‌. 7-8); 


அந்தநேரத்தில்‌ புறநானூற்றின்‌ மைய நீரோட்டத்தில்‌ 269 முதல்‌ 358 வரையிலான 
பாடல்கள்‌ கொஞ்சம்‌ விலகிக்‌ காணப்படுகின்றது. பழம்‌ பாடல்கள்‌ சிலவற்றுள்‌ 
விரவிக்‌ காணப்படும்‌ ஆரிய நம்பிக்கை ஆரிய வழிபாட்டுக்‌ கருத்துக்கள்‌ அங்கே 
சிறிதுமில்லை......... புறநானூற்றில்‌ வரும்‌ ஏனைய பாடல்களுக்கும்‌ இதற்கும்‌ பாடூ 
பொருளுக்கும்‌ பாடூமுறைக்கும்‌ வேற்றுமை காணப்படுகின்றது. ௮ அரசு 
எனும்‌ அமைப்பு தோன்றுவது அல்லது மிகக்கருவிலே இருக்கும்‌ நேரத்திலே 
பழைமையான கூட்டூச்‌ சமுதாயத்தின்‌ வாழ்நெறிகளைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ பாடல்களாக 
இருக்கலாம்‌........ சுருங்கச்‌ சொன்னால்‌ இவை தொன்மைக்‌ காலத்திய 
செய்திகளைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ பாடல்களாக இருக்கலாம்‌.” 


கேசவன்‌ குறிப்பிடும்‌ இப்பாடல்களை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டூ புறநானூற்றுப்‌ 
பாடல்களை அகச்சான்று புறச்சான்று முதலியனவற்றைக்‌ கொண்டூ காலவரன்‌ முறைப்படி 
வரிசைப்படுத்தும்‌ முயற்சி இதுவரை எவராலும்‌ மேற்கொள்ளப்படவில்லை. ப ட்கிடா 
புறநானூற்றுப்‌ பாடல்களை எமக்குக்‌ கிடைக்கும்‌ மானிடவியல்‌, அகழ்வாராய்ச்சி யல்‌, 
மொழியியல்‌ சான்றுகளைக்‌ கொண்டுூ மீள்பார்வை செய்து, அவற்றைக்‌ டப்பு ன த்லுடை அனல்‌ 
வரிசைப்படூத்துவோமாயின்‌, எம்முடைய மொழியின்‌ இலக்கியப்‌ பாரம்பரியம்‌ இதுவரை 


ன்‌ 
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காலம்‌ நாம்‌ கூறிவரும்‌ 2000 ஆண்டுகளல்ல, அவற்றுக்கு முற்பட்ட தொடக்கத்தினையுடையது 
ன்‌ யமுடியும்‌. 
3 ்‌ தப்லுர்கர்‌ பட்டதன்‌ தொகுக்கப்பட்டது பற்றியும்‌ இன்று நாம்‌ மீள எண்ண 
வேண்டியுள்ளது. இப்பாடல்கள்‌ கி.பி. 2ஆம்‌ நூற்றாண்டிலே தொகுக்கப்பட்டனவென்று 
சதாசிவபண்டாரத்தார்‌ (1961: 101-102) கூறுவார்‌. கி.பி. ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டளவிலே 
புறப்பாடல்கள்‌ தொகுக்கப்பட்டு இருக்கலாம்‌ என ஸ்ரீனிவாச ஐயங்கார்‌ (1929: 155) குறிப்பிடுவர்‌. 
ஆனால்‌, தொகுத்தவர்கள்‌ எவ்வாறு சரியாக 400 பாடல்களை எடுத்துத்‌ தொகுத்தார்கள்‌; 
எத்தனை பழம்‌ பாடல்கள்‌ விடப்பட்டிருக்கலாம்‌; அத்தகைய பாடல்கள்‌ விடப்படூவதற்கு 
வேந்தாகள்‌ தொடர்பான பாடல்களுக்குச்‌ சிறப்பிடம்‌ கொடுக்க முயன்றமை ஒரு தேவையாக 
இருந்திருக்கலாம்‌ எனக்‌ கேசவன்‌ (1979:8) கூறுவது பொருத்தமாகவே உள்ளது. 
இவ்வாறு புறநானூற்றுப்‌ பாடல்களைத்‌ தொகுத்தவர்கள்‌ (யாருடைய பணிப்பிலே 
யாரால்‌ இவை தொகுக்கப்பட்டன என்பது தெரியவில்லை). ஒவ்வொரு பாடலுக்கும்‌ கீழே 
திணை, துறை ஆகியவற்றுடன்‌ வேறு சில குறிப்புக்களும்‌ தந்துள்ளனர்‌. ஆனால்‌ பல 
இடங்களில்‌ பாடல்களின்‌ அகச்சான்றுகளுக்கும்‌ இக்குறிப்பு விளக்கங்களுக்குமிடையே 
பெருத்த முரண்பாடு காணப்படுகின்றது. தரப்பட்டுள்ள துறைக்கும்‌ பாடலுக்குமிடையே 
காணப்படும்‌. முரண்பாட்டுக்குப்‌ பல எடூத்துக்காட்டூக்கள்‌ காட்டலாம்‌. ஓன்றை மாத்திரம்‌ 
இங்கு வகைகாட்டியாகத்‌ தருகிறோம்‌. பாடல்கள்‌ 257, 258, 269, 297 ஆகியனவற்றுக்குத்‌ 
துறை 'உண்டாட்டு' எனக்‌ குறிக்கப்பட்டூள்ளது. ஆனால்‌ பாடல்களிலே அத்தகைய 
துறைக்குரிய சான்று எதுவுமே காணப்படவில்லை. புறநானூறு 5ஆம்‌ பாடலின்‌ கீழ்‌, 


“சேரமான்‌ கருவூரேறிய ஒள்வாட்கோப்பெருஞ்‌ 
சேரலிரும்பொறையைக்‌ கண்டஞான்று 

நின்‌ உடம்பு பெறுவாயாகென 

அவனைச்‌ சென்று கண்டூ தம்முடம்பு 

பெற்று நின்ற நரிவெரூஉத்தலையார்‌ 
பாடியது” 


என்று குறிப்பிட்டூள்ளது. பாடற்‌ பொருளுக்கும்‌ இக்குறிப்புக்கும்‌ எவ்விதத்‌ தொடர்பும்‌ 
இருப்பதாகத்‌ தெரியவில்லை. 


4. புறநானூற்றுப்‌ பாடல்களில்‌ “அகம்‌? 

புறநானூறு புறப்பாடல்களை மட்டுந்தான்‌ கொண்டமைந்துள்ளதா? அகப்பாடல்கள்‌ 
பெயர்‌ சுட்டாத காதல்‌ ஒழுக்கம்‌, குடும்ப வாழ்வு முதலியவற்றைக்‌ கூறுகின்றன. புறம்‌ 
என்றால்‌ வீரமா அல்லது அகம்‌ அல்லாதவற்றையெல்லாம்‌ பாடூவதா? எப்படிப்‌ பார்த்தாலும்‌ 
அகம்‌-புறம்‌ என்ற பாகுபாடு மிக இறுக்கமானதாக அமைந்ததில்லை என்றே கூறலாம்‌. 
எனினும்‌ இவ்வேறுபாட்டிற்கு மிக நுணுக்கமான சில வரையறைகளையும்‌ வைத்துள்ளனர்‌. 
நுணுக்கமான தன்மையிலே அமைந்த இந்த அகம்‌-புறம்‌ வேறுபாடூ தமிழ்‌ இலக்கியத்துக்கு 
ஒரு தனித்தன்மையைக்‌ கொடுக்கின்றது. ஒப்பியலடிப்படையிலே ஓர்‌ எடூத்துக்காட்டினை 
இங்கு தருகின்றேன்‌. யப்பானியச்‌ செய்யுட்தொகுதி நூலாகிய மன்யோசுவிலே அரச நங்கையா்‌, 
அரச நம்பிய ஆகியோருக்கிடையே ஏற்பட்ட காதலைப்‌ பாடல்களாகப்‌ பாடியுள்ளனர்‌. 
இத்தகைய பாடல்களும்‌ அங்கு ஏனைய காதற்‌ பாடல்களுடன்‌ ஒருங்குசேரத்‌ தொகுக்கப்பட்டூ 
உலா. மாமன்னர்‌ தெஞ்சி என்பவருக்கு நுக்கதா என்னும்‌ இளவரசி எழுதிய ஒரு 
காதற்‌ பாடல்‌ பின்வருமாறு அமைகின்றது. 
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"2ஒ 1 வடி 10ஜ்டத 102 நறு: 1௦20 

10202 001005, 105(680, 11௦ ஐயர்மாரா நுற்பம்‌, 
மய பீப்டஜ ஐ ரர்த1ர 1௦ மாரு 50 

140-18ஜறம்ப த 81 11௦ $வா்‌௦௦-ந1மட0்‌" 


"என்‌ தலைவனை நான்‌ எண்ணி ஏங்கியிருக்க அவருக்குப்‌ பதிலாக 
இலையுதிர்காலக்‌ காற்று என்‌ இல்லத்தின்‌ மூங்கில்‌ தட்டியைத்‌ 
தட்டித்தட்டி வந்தது.” 


ஆனால்‌, இவ்வாறான தனிப்பட்ட ஆட்களை இனங்காணக்கூடிய காதற்‌ பாடல்கள்‌ 
தமிழிலே அகத்திணைப்‌ பாடல்‌ நூல்களிலே நாம்‌ காண முடியாது. அத்தகைய பாடல்களைப்‌ 
மநானூற்றிலே தான்‌ காணமுடியும்‌. 


“அடிபுனை தொடூகழன்‌ மையணற்‌ காளைக்கென்‌ 
தொடிகழித்‌ திடூதல்யான்‌ யாயஞ்‌ சுவலே 
அடூதோண்‌ முயங்க லவைநா ணுவலே 
என்போற்‌ பெருவிதுப்‌ புறுக வென்றும்‌ 

ஒருபாற்‌ படாஅ தாகி 

இருபாற்‌ பட்டவிம்‌ மைய லூரே” 


புறநானூறு 83ஆம்‌ பாடலிது. இதிலே தன்னுடைய காதலனை நினைந்து 
ஏங்குவதாலே அவள்‌ கைகள்‌ மெலிந்து வளைகள்‌ கழன்று கீழே விழுகின்றன. இதைத்தன்‌ 
தாய்‌ கண்டுவிடுவாளென அவளுக்கு அஞ்சவேண்டியுள்ளது. பகையைக்‌ கொல்லுகின்ற 
அவனுடைய தோளைத்‌ தழுவுவதென்றால்‌ அவையிலுள்ளாரை எண்ணி நாணமடைய நாய்கன்‌ 
மகள்‌ நக்கண்ணை சோழன்‌ போர்வைக்‌ கோப்பெரு நற்கிள்ளி மேற்‌ காதல்கொண்டூ 
பாடியமையால்‌, புறப்பாடலாகி புறநானூறு நூலிலே இடம்‌ பெற்றுள்ளது. 84ஆம்‌ பாடலிலும்‌ 
நக்கண்ணை தன்‌ காதலைத்‌ தன்‌ குரலிலே உரத்துக்‌ கூறுகிறாள்‌: 


“என்னை, புற்கை யுண்டூம்‌ பெருந்தோ ளன்னே 
யாமே, புறஞ்சிறை யிருந்தும்‌ பொன்னன்‌ னம்மே 
போரெதிர்த்‌ தென்னை போர்க்களம்‌ புகினே 
கல்லென்‌ பேரூர்‌ விழவுடை யாங்கண்‌ 

ஏமுற்றுக்‌ கழிந்த மன்னர்க்‌ 

குமணர்‌ வெரூஉத்‌ துறையன்‌ னன்னே” 


போர்வைக்‌ கோப்பெரு நற்கிள்ளி சிறையிலே இருக்கிறான்‌. அவன்மேற்‌ காதல்‌ ட 
பாடுகிறாள்‌ நக்கண்ணை. தன்னுடைய காதலனுடைய வீரத்தைப்‌ பவட அ சர்ர்‌ 
அவள்‌, சிறையினுள்ளே அவன்‌ புற்கையுண்ணும்‌ நிலையிலுள்ளான்‌, தானோ றைப்புற 
அவனை எண்ணி. வாடியதால்‌ உடல்‌ பசலையடைந்துள்ளதாகக்‌ கூறுகிறாள்‌. லட்‌ 

பெயர்சுட்டும்‌ காதல்‌ ஒழுக்கம்‌ என்னும்‌ மிக நுணுக்கமான வ ப்‌ 
அடிப்படையாகக்‌ கொண்டூ முன்னர்‌ குறித்த இரு பாடல்களும்‌ புறநானூற்றிலே இடம்பெற்ற 
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தமிழருடைய "இலக்கிய நோக்கின்‌ தனித்துவமாக நாம்‌ கொள்ள முடியும்‌. ஆனால்‌, 
பெயர்‌ சுட்டாத ஒரு காதலியின்‌ இளிவரல்‌ ஒரு பாடலிலே புலப்படுத்தப்படுகின்றது. 


“யாருமில்லைத்தானே கள்வன்‌ 
தானது பொய்ப்பின்‌ யாதினவன்‌ செய்கோ 
ஒழுகு நீர ஆரல்‌ பார்க்கும்‌ 


குருகு முண்டு தானமனந்த ஞான்றே” 


என்று தன்னை விட்டூ வேற்றிடம்‌ சென்ற காதலனை நினைந்து ஒரு பெண்‌ எடுக்கும்‌ 
அவலக்குரலை இப்பாடலிலே கேட்கிறோம்‌. யாருடைய பெயரும்‌ சுட்டப்படவில்லை. இப்பாடல்‌ 
அகப்பாடலாக குறுந்தொகை என்னும்‌ அகத்திணைப்‌ பாடல்‌ நூலிலே சோர்க்கப்பட்டூள்ளது. 
ஆனால்‌, 


“தலஞ்செய்‌ கோவே கலஞ்செய்‌ கோவே 
அச்சுடைச்‌ சாகாட்டாரம்‌ பொருந்திய 
சிறுவெண்‌ பல்லி போலத்‌ தன்னொடூ 
சுரம்பல வந்த வெமக்கு மருளி 
வியன்மல ரகன்பொழி லீமத்‌ தாழி 
அகலி தாக வனைமோ 

நனந்தலை மூதூர்க்‌ கலஞ்செய்‌ கோவே” 


எனும்‌ பாடலிலும்‌ ஒரு காதலியினுடைய அவலக்குரலைத்தான்‌ கேட்கிறோம்‌. 
பெயரும்‌ சுட்டப்படவில்லை. *தச்சுடைச்சாகாட்டாரம்‌ பொருந்திய சிறுவெண் பல்லிபோல” 
என்று கூறுவதன்‌ மூலம்‌ அவள்‌ தன்‌ காதலனுடன்‌ நெருக்கமாகப்‌ பிணைந்து பல சுரம்‌ 
கடந்து வந்துள்ளாள்‌. அவளுக்கு அவன்மேலிருந்த அன்பு எத்தகையது என்பதை இப்பாடல்‌ 
மூலம்‌ நன்கு உணரக்கூடியதாயுள்ளது. எனினும்‌ இப்பாடல்‌ புறநானூற்றிலே 256ஆம்‌ 
பாடலாகச்‌ சேர்க்கப்பட்டூள்ளது. தலைவி இறந்துபடுவாளென எண்ணித்‌ தலைவன்‌ கூற்றாக 
வரும்‌ பாடல்கள்‌ அகத்திணையிலே சரக்கும்‌ தமிழ்‌ இலக்கண நூலோர்‌, தலைவன்‌ 
இறந்துபட்டானெனப்‌ புலம்பும்‌ தலைவி கூற்றாக வரும்‌ பாடலைப்‌ புறத்திணையினுள்‌ 
அடக்கியுள்ளனர்‌. இதன்‌ அடிப்படை என்ன? இது ஆணாதிக்கப்‌ பாகுபாடாக அமைந்ததோ 
என்று ஐயுறவும்‌ இடமுண்டு. 
சால்பு என்ற சொல்‌ மக்கள்‌ வாழ்வியற்‌ கூறுகள்‌ அத்தனையையும்‌ சுட்டுவதாக 
அமைகின்றது. பண்பாடூ என்பது பற்றிப்‌ பண்பாட்டு மானிடவியலாளா்‌ தெளிவாக விக்கியுள்ளனர்‌. 
உணவு, உடை முதலியன தயாரிப்பதிலும்‌ உண்டாக்குவதிலும்‌ பின்பற்றப்படும்‌ வழக்கங்கள்‌, 
பழக்கங்கள்‌; வீடுகட்டுவதில்‌ நோக்கப்படும்‌ வழக்கங்கள்‌, திருமணத்‌ தொடர்புகள்‌, உயர்வு 
பேணல்‌, பொதுவான நடத்தைகள்‌, குறியீடுகள்‌, மரபுகள்‌, தொன்மக்‌ கதைகள்‌, பரம்பரைக்‌ 
கதைகள்‌, கூத்துக்கள்‌, கிராமியப்பாடல்கள்‌, வைத்தியமுறைகள்‌, மந்திரம்‌, வித்தை, 
சமயநூல்கள்‌, கிரியைகள்‌ வழக்கங்கள்‌, விழாக்கள்‌, சடங்குகள்‌, கல்விமுறை, இசை, 
நடனம்‌, வேளாண்மை வாழ்வு, கலைகள்‌ கைப்பணிகள்‌ போன்றனவும்‌ மனித வாழ்வுடன்‌ 
தொடர்புடையனவும்‌ அவ்வாழ்வினை நெறிப்படூத்துவனவுமாகிய வேறு பல பொருண்மைகளும்‌ 
பண்பாடு என்னுஞ்‌ சொல்லாலே சுட்டப்படூகின்றன. 
... இந்த வகையிலே புறநானூறு நூலிலே அடங்கியுள்ள பாடல்கள்‌ 
பண்டைத்தமிழருடைய சால்பினை முழுமையாக எடுூத்துக்கூறுகின்றன எனலாம்‌. ஆனால்‌, 
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இப்பாடல்களைத்‌ தொகுக்கும்‌ பொழுது இத்தேவை நோக்கப்படவில்லை. 
காட்டும்‌ தமிழா சால்புக்‌ கூறுகள்‌ யாவற்றையும்‌ இவ்விடத்தே மீள்பார்வை செய்து வழங்குவது 
முடியாத செயற்பாடாகும்‌. எனவே, இன்றைய காலச்‌ சூழலிலே எம்முடைய மண்ணிலே 
நின்று பார்க்குமிடத்துப்‌ பொருத்தமான சால்புக்‌ கூறுகளை எடுத்து: மீள நோக்குதல்‌ 
பயனுடையதாயிருக்குமென நம்புகிறேன்‌. 


புறநானூறு 


5. வீரவுழிக்கால வாழ்வியல்‌ 

புறநானூற்றுப்‌ பாடல்கள்‌ பல ஒரு வீரவூழிக்கால வாழ்வியலைப்‌ புலப்படூத்துவனவாக 
அமைகின்றன. சங்ககாலப்‌ பாடல்களைப்‌ பண்டைய கிரேக்க இலக்கியங்களுடன்‌ ஒப்பிட்டு 
அவை கிரேக்கப்‌ பாடல்களைப்‌ போல ஒரு வீரவூழிக்காலப்‌ பாடல்கள்‌ எனக்‌ ௧. கைலாசபதி 
(1968) ஆராய்ந்து கூறியுள்ளார்‌. கைலாசபதி அவர்கள்‌ வீரவூழிக்காலப்‌ பாடல்களுக்கென 
எடூத்துக்காட்டிய சான்றுகளுள்‌ புறநானூற்றுப்‌ பாடல்களும்‌ பெரிதும்‌ அடங்குவன. 
வீரவூழிக்கால வாழ்வியலுக்கு அடிப்படையாக அமைந்தது வீரமேயாகும்‌. இவ்வீரத்தின்‌ 
விளைநிலமாக அமைந்தது போர்‌. இவற்றினடிப்படையிலேயே அன்றைய வாழ்வின்‌ ஒட்டம்‌ 
அமைந்தது. இன்று எமக்கு அதனை மீள நோக்குவது எளிதாயுள்ளது என நம்புகிறேன்‌. 
வீரமும்‌ போரும்‌ வாழ்வியலின்‌ அடிப்படைகளாக அமையும்போது, பெற்றோர்‌, குடூம்பம்‌, 
நாடு, வீரன்‌ என்ற அடிப்படையிலே கடமைகள்‌ அன்று இனங்காணப்பட்டன. அந்தக்‌ 
கடமைப்‌ பட்டியலைக்கூட ஒர தாய்தான்‌ முன்வைக்கிறாள்‌. பொன்முடியார்‌ என்னும்‌ 
புலவர்‌ பாடியதாக புறநானூறு 312ஆம்‌ பாடல்‌ பின்வருமாறு அமைகின்றது: 


“ஈன்றுபுறந்‌ தருத லென்தலைக்‌ கடனே 
சான்றோ ஸனாக்குத றந்தைக்குக்‌ கடனே 
வேல்வடித்துக்‌ கொடுத்தல்‌ கொல்லற்குக்‌ கடனே 
நன்னடை நல்கல்‌ வேந்தற்குக்‌ கடனே 

ஒளிறுவா ளருஞ்சம முருக்கிக்‌ 

களிறெறிந்து பெயர்தல்‌ காளைக்குக்‌ கடனே.” 


நாடூ காவல்‌ பணிக்கு நாமென்ன செய்யலாம்‌? நாட்டூ மக்களின்‌ கேள்விக்கு விடையும்‌ 
விளக்கமும்‌ தருகிறார்‌ பொன்முடியார்‌. உலக வாழ்வில்‌ மக்கள்‌ பலரின்‌ கபமைகள்‌ 
இன்று நினைவு படுத்தப்படவேண்டியனவாயுள்ளன. கடமைகளில்‌ கல்விப்‌ பயிற்சி 
யாருடையது? வீரப்பிள்ளைகளை எப்படி உருவாக்கலாம்‌? முதற்கடமையை உணர்ந்தால்‌ 
மற்றையவை யாவும்‌ தொடரும்‌. வீர்‌ தோன்றத்‌ தலையாய கடனை ஏற்ற தாய்‌ தகர்‌ 
நிரற்படூத்துகிறாள்‌. பிள்ளையைப்‌ பெற்றுத்‌ தொடக்கக்‌ கல்விப்‌ ணவ பட்ட, ன்‌ 
இந்தச்‌ சமூகத்துக்குத்‌ தருதல்‌ தன்னுடைய கடமை என்று கடமைப்பட்டிய ட 
தலையாய கடமையினைத்‌ தாய்‌ ஏற்றுக்கொள்கிறாள்‌. இவ்வாறு இதயக்‌ கல்‌ ஸல்‌ த்‌ 
தாயிடம்‌ பெற்ற அப்பிள்ளை தந்தையிடம்‌ போர்க்கருவிகளின்‌ பயிற்சி க க 
பெற்று வீரனாக்கப்படுகின்றான்‌. அந்த வீரனுக்கு வேல்‌ செய்து கொடுக்கும்‌ ன ட 
அவ்வூர்க்‌ கொல்லன்‌ ஏற்கின்றான்‌. அவ்வீரனுக்கு ட. சடன்ச ளை. ன்‌ 
அவ்வூர்த்‌ தலைவன்‌ முன்மாதிரியாக எடுத்துக்‌ காட்டூகின்றான்‌. ன ண 
வீரப்பிள்ளையினுடைய கடமை என்ன? கையிலே ஒளிவீசும்‌ னன்‌ கல்கி னன் ம்‌ 
களிற்றினை எறிந்து வீழ்த்தித்‌ திரும்பி வருதல்‌ அந்த வீரப்பிள்ளை ன்‌ க பஸ்டர்‌ 
ஒரு தாயினுடைய கடமைப்பட்டியலிலே தல்ல வம்‌ தாயினுடை து. 
கடமை அத்தாய்‌ ஈன்று புறந்தந்த வீரமகனின்‌ கடமையாகும்‌. 
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புறநானூற்றுக்‌ காலத்திலே ஆண்கள்‌ மட்டுமே போர்‌ செய்தார்கள்‌. ஆனால்‌, 
பண்டைத்‌ தமிழர்‌ வீரம்‌ வளர்த்த தாயா பலர்‌ அன்றிருந்தனர்‌. வீர மகனின்‌ பிறப்பிலே 
விம்மிதம்‌ அடைந்தவாகள்‌ அவர்கள்‌.  ஓக்கவி மாசாத்தியார்‌ இந்த வீரத்தாயாரின்‌ வீர 
உணர்வை நேரிலே கண்டனர்‌. அதைப்‌ பாடலாக்கித்‌ தருகிறார்‌. இநுவரையிலே பெண்புத்தி 
பின்புத்தி என்று பிழைபட எண்ணி வாழ்ந்தவர்கள்‌ எண்ணங்களெல்லாம்‌ கெடூவதாக! 
பெண்களின்‌ உள்ளத்துணிவு எமக்கும்‌ வேண்டும்‌. களமாடாவிட்டாலும்‌ களத்துக்கு 
வீரரை அனுப்பும்‌ வீரமங்கையின்‌ வரலாறுகூறும்‌ இப்பாடல்‌ இன்று மீளவும்‌ நாம்‌ பார்க்க 
வேண்டிய பாடல்‌: 


“கெடுக சிந்தை; கடிதிவள்‌ துணிவே; 

மூதின்‌ மகளிர்‌ - ஆதல்‌ தகுமே 

மேனா ஸுற்ற செருவிற்‌ கிவடன்னை 

யானை யெறிந்து களத்‌ தொழிந்‌ தனனே 

நெருந லுற்ற செருவிற்கு இவள்‌ கொழுநன்‌ 

பெருநிரை விலங்கி யாண்டூப்‌ பட்டனனே 

இன்றும்‌, செருப்பறை கேட்டூ விருப்புற்று மயங்கிக 

ேவேல்கைக்‌ கொடுத்து வெளிதுவிரித்‌ துடீஇப்‌ 

பாறுமயிர்க்‌ குடூமி யெண்ணெய்‌ நீவி 

ஒருமக னல்ல தில்லோள்‌ 

செருமுக நோக்கிச்‌ செல்கென விடூமே”. 
(புறநானூறு - 279) 


நாம்‌ இதுவரை பெண்களைப்பற்றிக்‌ குறைவாகவே எண்ணிவந்துள்ளோம்‌. அவ்வாறு 
யார்‌ எண்ணியிருந்தாலும்‌, அவ்வெண்ணம்‌ கெட்டூப்போவதாக! இவள்‌ துணிவு மிகமிகக்‌ 
கடுமையானது. முதிய வீரமறக்குலப்‌ பெண்ணாக இவளை எண்ணுதல்‌ தகும்‌. இப்பெண்‌ 
என்ன செய்தாள்‌? நேற்றுமுதல்‌ நாளன்று நடைபெற்ற போரிலே இவளுடைய தந்தை வீரப்போர்‌ 
செய்து, யானை ஒன்றினை வீழ்த்தித்‌ தானும்‌ களத்திலே வீழ்ந்து வீரச்சாவடைந்தான்‌. 
நேற்று நடைபெற்ற போரிலே இவளுடைய கணவன்‌ பெரும்படையினை எதிர்த்து நின்று 
அப்படையினைப்‌ புறமுதுகிட வைத்து வீரச்சாவடைந்தான்‌. இன்றும்‌ போர்ப்பறை கேட்கிறது. 
வீராகளைப்‌ போரிலே வந்து இணையும்படி போர்ப்பறை முழங்குகின்றது. தந்தையையும்‌ 
கணவனையும்‌ களத்துக்குக்‌ கொடுத்த இந்த வீரப்பெண்‌ தாயாகவும்‌ இருந்தாள்‌. அவளுக்கு 
ஒரு மகன்‌. அதனால்‌ செருப்பறை கேட்டவுடன்‌ விருப்புடையவளாகிறாள்‌. வீரவுணா்வுதான்‌ 
அவள்‌ மனத்திலே மேலோங்கி நிற்கின்றது. அவள்‌ அறிவு மயங்கி விட்டது. எனவே 
தனது ஒரே மகனை அழைத்து அவன்‌ தலையிலே எண்ணெய்‌ தடவி மயிரினை ஒழுங்காக 
நீவி, வெள்ளாடை உடுத்துக்‌ கையிலே வேலையும்‌ கொடுத்துப்‌ "போர்க்களம்‌ நோக்கிச்‌ 
செல்க” என்று விடுகின்றனளே. இப்படியும்‌ ஒரு வீரப்பெண்‌ இருக்கின்றாளா என்று 
வியப்படைகின்றார்‌ ஒக்கூர்‌ மாசாத்தியார்‌. 

. வீரத்தாய்மார்‌ என்றால்‌ அவர்களுக்குக்‌ கவலை இல்லை என்பது பொருளல்ல. 
அவர்களுடைய கண்களிலிருந்தும்‌ நீர்‌ வடியும்‌. இந்த உண்மையினைப்‌ புறநானூறு 277ஆம்‌ 
பாடல்‌ பதிவு செய்துள்ளது. பிஞ்சுப்‌ பருவத்திலே அவன்‌ வீரப்போருக்குப்‌ போயுள்ளான்‌. 
பரதன்‌ நின்று போராடி வேங்கையாகப்‌ பாய்ந்து பலரை மடித்தான்‌. அவன்‌ தாய்‌ 

ரப்‌ பாருக்குப்‌ போன மகன்‌ வெற்றியுடன்‌ திரும்பி வருவான்‌; அவன்‌ வீரக்‌ கதைகளை 
அவன்‌ வாயாலேயே கேட்க ஆவலோடூ காத்திருந்தாள்‌. அந்தச்‌ சின்ன வீரன்‌ தன்னை 
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எதிர்த்து வந்த களிற்றைக்‌ கொன்று, தானும்‌ வீரப்புண்பட்டூ வீழ்ந்து இறந்தான்‌. காத்திருந்த 
தாயிடம்‌ அவன்‌ வரவில்லை. அவன்‌ வீரனாய்‌ மடிந்த செய்திதான்‌ வந்தது. அதைக்‌ 
கேட்டாள்‌ தாய்‌: வீரன்‌ என்பதால்‌ பெற்ற போதைவிடப்‌ பெருமகிழ்ச்சி அவள்‌ நெஞ்சிலே 
அலைமோதிவந்தது. ஆனால்‌ நேரில்‌ அவனைக்‌ காண முடியவில்லையே எனத்துயரமும்‌ 
இடையே பொங்கிவரக்‌ கண்களில்‌ நீர்த்துளிகள்‌ சொட்டுச்‌ சொட்டாகக்‌ கொட்டத்‌ தொடங்கின. 
பூங்கண்ணுத்திரையார்‌ என்னும்‌ பெண்புலவர்‌ பெண்‌ உள்ளத்தை நன்குணர்ந்து பாடூகிறார: 


“மீனுண்‌ கொக்கின்‌ தூவி யன்ன 
வானரைக்‌ கூந்தன்‌ முதியோள்‌ சிறுவன்‌ 
களிறெறிந்து பட்டன னென்னு முவகை 
ஈன்ற ஞான்றினும்‌ பெரிதே; கண்ணீ 
நோன்கூழை துயல்வரும்‌ வெதிரத்து 
வான்பெயத்‌ தூங்கிய சிதரினும்‌ பலவே”. 


ட 


ஒரு வீரனின்‌ மரணம்‌ ஒரு தாயின்‌ தனித்‌ துயரமாகவன்றி ஊரின்‌ துயரமாக 
அமைவதைப்‌ புறநானூறு (243) பதிவு செய்கின்றது. போரை முன்னடத்திச்‌ சென்ற 
சாத்தன்‌ களத்திலே வீரப்போர்‌ செய்து மாய்ந்துவிட்டான்‌. அந்த வீரனின்‌ மரணம்‌ ஒல்லையூர்‌ 
நாட்டு மக்கள்‌ மனங்களிலே துயரத்தை மண்டச்‌ செய்தது. அந்த ஊரிலே முல்லைப்பூவோ 
பூத்துக்‌ குலுங்குகின்றது. பூச்சூடும்‌ பண்பாட்டை உடையவர்கள்‌ பண்டையத்‌ தமிழர்கள்‌. 
இப்பூப்பண்பாட்டைக்‌ குறியீடாகக்‌ காட்டி ஊர்மக்களின்‌ துயரம்‌ வெளிக்கொணரப்படுகின்றது. 
பூத்துக்‌ குலுங்கும்‌ முல்லையைப்‌ பார்த்து ஊர்மக்கள்‌ பூச்சூடுவார்களென எண்ணி நீபூத்தியோ 
என்று புலவர்‌ கேள்வி தொடுக்கிறார்‌: ்‌ 


“இளையோர்‌ சூடார்‌ வளையோர்‌ கொய்யார்‌ 
நல்லியாழ்‌ மருப்பின்‌ மெல்ல வாங்கிப்‌ 
பாணன்‌ சூடான்‌ பாடினி யணியாள்‌ 
ஆன்மை தோன்ற ஆடவர்க்‌ கடந்த 
வல்வேற்‌ சாத்தன்‌ மாய்ந்த பின்றை 
முல்லையும்‌ பூத்தியோ ஒல்லையூர்‌ நாட்டே” 


இன்று இந்தப்‌ பாடலைப்‌ படிக்கும்போது புல்வரது கேள்விக்கு முல்லைமரம்‌ என்ன 
மறுமொழி சொல்லும்‌ என எண்ணுகிறோம்‌. .. புலவருடைய கேள்வி பூத்த முல்லைக்கு 
வியப்பளிக்காது. "வாழும்‌ மக்கள்‌ துயரத்தால்‌ சூடாவிட்டாலும்‌ அந்த வீரன்‌ உடலுக்குச்‌ 
சூட்டவென நான்‌ பூத்து நிற்கிறேன்‌” என மறுமொழி கூறுகின்றது. சா ஏற்பட்டாலும்‌ 
கடமை தொடரவேண்டும்‌, இயற்கை தன்‌ கடமையை என்றுமே மறப்பதில்லை. பூத்தமுல்லை 
சிரித்தபடி தன்‌ கடமையைச்‌ செய்து நிற்கின்றது. 

வீரவூழிக்காலத்துப்‌ பண்பாட்டின்‌ ஒரு விழுமியமாக அமைந்தது பன்ன, மக 
வீர்களைத்‌ தாழியிலே இட்டு மண்ணில்‌ நல்லடக்கம்‌ செய்வதுடன்‌ அவ்வீரர்களுக்கான 
நடூகற்களை அமைத்து அவர்களுடைய பெயரையும்‌ போர்ப்‌ பெருமையையும்‌ அவற்றிலே 
எழுதி, தெய்வங்களாக அவர்களை வழிபடூம்‌ வழக்கமாகும்‌. இப்பண்டைத்‌ தமிழா சாலபுக்‌ 
கூறினைப்‌ புறநானூற்றுப்‌ பாடல்கள்‌ நன்கு பதிவு செய்துள்ளன. இது வெறும்‌ கற்பனைக்‌ 
கதையல்ல; புனைந்துரையு மல்லவென்று கூறுவனவாக அரிக்கமேட்டிலும்‌ ஆதிச்சநல்லூர்‌, 
கடலூர்‌, சாணூர்‌ ஆகிய இடங்களிலும்‌ அகழ்வாய்வு மூலம்‌ வெளிக்கொணர்ந்த தாழிகளும்‌, 


அடதத ட அதன க்த கடட டட டட அட அனைய டன கம்‌ வட அதனை அ. 
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தமிழ்‌ நாட்டிலே பரவலாக்‌ கண்டுூபிடிக்கப்பட்ட வீரக்கற்களும்‌ மப ள்‌ எ 
குளமுற்றத்துஞ்சிய கிள்ளிவளவன்‌ வீரமரணம்‌ அடைந்துவிட்டான்‌. து ல 
நல்லடக்கம்‌ செய்யத்‌ தாழி செய்கின்ற வேட்கோவிடம்‌ இவ்வளவு ட்ட ய புகழ்‌ நன 
மன்னனுக்கு மட்கலம்‌ செய்ய உன்னால்‌ முடியுமா? என்ற கேட்கிறார்‌ ஆ ல ய்‌ 
என்னும்‌ புலவர்‌ (புறநானூறு: 228. பகைவரிடமிருந்து கன்றொடூகறவை மீட்டூத்தந்து 
போரிலே பட்ட வீரன்‌ ஒருவனுக்கு நடூகல்‌ நட்ட செய்தியை, 


“பரலுடை மருங்கிற்‌ பதுக்கை சோத்தி 
மரல்வகுந்து தொடூத்த செம்பூங்‌ கண்ணியொடூ 
அணிமயிற்‌ பீலிசூட்டிப்‌ பெயா்‌ பொறித்து 

இனி நட்டனரே கல்லும்‌............. த்‌ 


என்று புறநானூறு 264ஆம்‌ பாடல்‌ பதிவுசெய்துள்ளது. இவ்வாறு நடப்பட்ட கல்லிலே 
உறையும்‌ வீரன்‌ வணக்கத்துக்குரியவனாகிறான்‌. செல்லும்‌ வழியிலே இவ்வாறு வீரனுக்கு 
நடப்பட்ட கல்லைக்‌ கண்டால்‌ அதனை வணங்காது செல்ல வேண்டாமெனப்‌ புறநானூறு 
263ஆம்‌ பாடல்‌ கூறுகின்றது: 


“பெருங்களிற்று அடியில்‌ தோன்றும்‌ ஒருகண்‌ 
இரும்பறை இரவல சேறி யாயின்‌ 

தொழா தனை கழிதல்‌ ஓம்புமதி: வழாது 
வண்டுமேலும்‌ படுஉமிவ்வ வறநிலை யாறே 
பல்லாத்‌ திரள்நிரை பெயர்தரப்‌ பெயரா்தந்து 
கல்லா இளையா நீங்க நீங்கான்‌ 

வில்லுமிழ்‌ கடுங்கணை மூழ்கக்‌ 

கொல்புனல்‌ சிறையின்‌ விலங்கியோன்‌ கல்லே”. 


6. விருந்தோம்பல்‌ 

“தமிழன்‌ என்றொரு இனமுண்டூ தனியே அவர்க்கொரு குணமுண்டு.” என்று கூறிய 
கவிதையடிகளிலே கூறப்படும்‌ தமிழனின்‌ தனிக்குணம்‌ யாது? எந்தநேரமாவது எங்கள்‌ உறவினர்‌ 
வீட்டையோ நண்பா வீட்டையோ தட்டி, அழைப்பு இல்லாத போதிலும்‌, எதிர்பார்ப்பு இல்லாத 
போதிலும்‌, உள்ளே சென்று ஏதோவகை விருந்து பெறும்‌ பண்பை ஒரு தடவை எண்ணிப்‌ 
பாருங்கள்‌. வீடுகளில்‌ எல்லோருமாகச்‌ சோந்து உயர்ந்த குரலிலே கலகலப்பாகப்பேசி 
விருந்தயரும்‌ எம்முடைய பழக்கத்தை நினைத்துப்‌ பாருங்கள்‌. விருந்து என்றால்‌ தனியான 
விருந்தின்‌ இடங்களிலோ, பெரிய மகிழிடங்களிலோ மதுவருந்தி உண்டூ உரத்துப்‌ பேசிவிட்டூ 
எவ்வித ஒலியுமின்றி வீடுகளுக்கு வரும்‌ மேலைத்தேயத்தவர்களிடையே வாழும்‌ 
எம்மவர்களுக்கு ஏற்படும்‌ பட்டறிவு பற்றியும்‌ எண்ணிப்பார்க்கலாம்‌. எத்தகைய பண்பாட்டூக்‌ 
கட்டூப்பாடூகள்‌ இருப்பினும்‌ இது தொடர்பாக எம்ம்வர்கள்‌ எப்பொழுதுமே அக்கட்டூப்பாடுகளை 
மீறுபவ்களாகவே உள்ளனர்‌. இது எம்முடைய சால்பின்‌ கோலமேயாகும்‌. வீட்டுக்கு 
யாராவது விருந்தினர்‌ வரக்கூடும்‌ என்று எண்ணி சோறு ஆக்குகையில்‌ இன்னொருவருக்கான 
அளவு அரிசியினை எங்கள்‌ அன்னைமார்‌ அல்லது துணைவியர்‌ அல்லது பிள்ளைகள்‌ 
இடுகின்ற வழக்கத்தினை நாம்‌ அறிவோம்‌. வாய்ப்பு இல்லாத வீட்டில்கூட ஒரு சிறுகை 
அரிசி கூடப்போடும்‌ மனநிலையை எண்ணிப்பாருங்கள்‌. இதைத்தான்‌ வள்ளுவன்‌ விருந்தோம்பல்‌ 
என்ற ஒரு இயலினாலே தன்னுடைய திருக்குறளில்‌ விளக்கம்‌ கொடுத்தான்‌. தமிழருடைய 
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இந்தச்‌ சால்புக்கூறு புறநானூற்றிலே ஆவணப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. தனிப்பட்ட ஒருவனின்‌ 
அன்பும்‌, தண்ணளியும்‌, பணிவும்‌ மிகுந்த செயற்பாட்டை புறநானூறு 150ஆம்‌ பாடல்‌ எடுத்துக்‌ 
கூறுகின்றது. நீண்ட இப்பாடலின்‌ பொருளை தமிழா சால்பு ஆசிரியா கலாநிதி. சு.வித்தியானந்தன்‌ 
தனக்குரிய இனிய நடையிலே பின்வருமாறு தருகிறார்‌: ்‌ 
“வறுமையுற்று வருந்திய ஓர்‌ இரவலன்‌ தன்‌ சுற்றத்தோடு புறப்பட்டு நள்ளி என்பவனின்‌ 
கண்டீர நாட்டுக்குப்‌ பல கல்லும்‌ கானமும்‌ கடந்து சென்றான்‌. ஒருநாள்‌ 
வழிநடைவருத்த மிகுதியால்‌ காட்டித்தே ஒரு பலாமரத்தின்‌ அடியில்‌ 
அவனும்‌ அவன்‌ சுற்றத்தாரும்‌ அமர்ந்தனர்‌. மான்‌ கணத்தை வேட்டம்‌ புரிந்து 
அவற்றின்‌ இரத்தம்‌ தோய்ந்து சிவந்த கழற்காலும்‌ மணிவிளக்கும்‌ சென்னியும்‌ 
உடைய தலைவன்‌ ஒருவன்‌, அவரிடம்‌ சென்று அவர்‌ வருத்தத்தை அவர்‌ முகம்‌ 
நோக்கித்‌ தேர்ந்து கொண்டான்‌. தன்னுடன்‌ சென்று காட்டகத்தே பரந்திருந்த வில்லுடை 
இளையர்‌ திரும்பி வரமுன்‌ தன்‌ கையிலிருந்து தீக்கடை கோலால்‌ தீ மூட்டிக்‌ 
கானிடைக்‌ கொன்ற விலங்கின்‌ ஊனைச்‌ சுட்டு அவரை உண்பித்தான்‌. உண்டூ பசி 
தீர்ந்த மக்கள்‌ மலைச்சாரலிலே ஒழுகிய அருவி நீரைப்‌ பருகி அயர்வு 
நீங்கினர்‌. அப்பொழுது தன்னிடத்து வீறு பொருந்திய நன்கலம்‌ வேறில்லாமையால்‌ 
மார்பில்‌ அணிந்திருந்த முத்து மாலையையும்‌ முன்கையில்‌ அணிந்திருந்த கடகத்தையும்‌ 
அவர்களுக்குக்‌ கொடுத்தான்‌. அவனின்‌ வள்ளன்மையை வியந்து அவன்‌ ஊர்‌ 
பெயர்‌ முதலியவற்றை அவர்கள்‌ வினவியபொழுது அப்பெரியோன்‌ ஒரு மொழியேனும்‌ 
விடையாக இயம்பாது போய்‌ விட்டான்‌.” 


தன்‌ கணவன்‌ வெளியூர்‌ சென்றிருந்த வேளையிலே விருந்தினராகப்‌ பாணர்‌ 
வருகின்றனர்‌. கணவன்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌ வந்தவர்களை வரவேற்று விருந்தளிக்க 
வேண்டுமென அப்பெண்‌ எண்ணுகிறாள்‌. 


“முதுவாய்ப்‌ பாணனே! வளைந்த கொம்புகளை உடையகாட்டூப்‌ பசுவின்‌ 
இளங்கன்றைச்‌ சிறுவர்‌ தம்‌ சிறு தேரிலே சேங்கன்றாகப்‌ பூட்டி விளையாடும்‌, 
சிறந்த இவ்வூரின்‌ மன்னனாகிய என்‌ தலைவன்‌, நேற்றுத்தான்‌ வேந்தன்‌ ஏவிய 
தொழிலை மேற்கொண்டு சென்றுள்ளான்‌. அவன்‌ வந்ததும்‌ நின்‌ பாடினி 
பொன்னரிமாலை அணியவும்‌, நீ பொற்றாமரை சூடவும்‌ வழங்கி மகிழ்வான்‌. 
இப்பொழுதோ செம்மண்‌ நிலத்தூற்றிலே முகந்துவந்த நர்‌, கொஞ்சமாக 
முற்றத்திலே உள்ள பழுஞ்சாடியின்‌ அடிப்பகுதியிலே உள்ளது. தூய்மையான நீர்‌ 
அது. பொழுதோ மறைந்துவிட்டது. முற்றத்திலுள்ள தினைச்சோறு புறவும்‌ இதலும்‌ 
அறவும்‌ உண்பதற்காகச்‌ சமைத்தது. எனவே, சுட்ட முயலிறைச்சி உள்ளது. 
அதையாவது தருகிறோம்‌; வந்து இங்கு இருந்து உண்பீராக.” 


என்று அவள்‌ கூறுகிறாள்‌. இவ்விருந்தோம்பும்‌ தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டைப்‌ புறநானூறு 
319ஆம்‌ பாடல்‌ பின்வருமாறு பதிவு செய்கின்றது: 


“பூவல்‌ படூவில்‌ கூவல்‌ தொடீஇய 
செங்கண்‌ சின்ண்‌ பெய்த சீறில்‌ 

மூன்றில்‌ இருந்த முதுவாய்ச்‌ சாடி 
யாங்குஅ..டூ உண்டென அறிதும்‌ மாசின்று 
படலை முன்றில்‌ சிறுதினை 'யுணங்கல்‌ 
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புறவும்‌ இதலும்‌ அறவும்‌ உண்கஎனப்‌ 
பெய்ததற்கு எல்லின்று பொழுதே அதனால்‌ 
முயல்சுட்ட வாயினும்‌ தருகுவேம்‌ புகுதந்து 
ஈங்குஇருந்‌ தீமோ முதுவாய்ப்‌ பாண 
கொடூங்கோட்டு ஆமான்‌ நடூங்குதலைக்‌ குழவி 
புன்றலைச்‌ சிறாஅர்‌ கன்றெனப்‌ பூட்டும்‌ 

சீறூர்‌ மன்னன்‌ நெருநை ஞாங்கா 

வேந்துவிடூ தொழிலொடூ சென்றனன்‌ வந்துறின்‌ 
- பாடிணி மாலை யணிய 

வாடாத்‌ தாமரை சூட்டூவன்‌ நினக்கே.” 


இத்தகைய உயர்ந்த பண்பாடு பண்டைத்‌ தமிழருடையதாயிருந்தது. இன்னும்‌ 
ஏதோவகையில்‌ எம்மிடம்‌ ஒட்டியிருக்கும்‌ விருந்தோம்பும்‌ சால்புக்கு ஊற்றுப்‌ புறநானூற்றுத்‌ 
தமிழர்‌ சால்பிலேயே காணவேண்டும்‌. 


7. ஆண்‌ - பெண்‌ நிலைப்பாடூ 
தமிழர்‌ சால்பு நூல்‌ ஆசிரியா்‌ சங்ககாலத்துப்‌ பெண்கள்‌ நிலை பற்றிக்‌ கூறுமிடத்து 
(பக்‌. 2289: 


“சமுதாயத்திற்‌ பெண்கள்‌ மிகவும்‌ சிறந்த இடத்தைப்‌ பெற்றிருந்தனர்‌. சங்ககாலத்திற்குப்‌ 
பின்னரே அவர்கள்‌ சிறப்புக்‌ குறையத்தொடங்கியது. பெண்கள்‌. தீவினைக்கும்‌ 
துன்பத்திற்கும்‌ ஏதுவானவர்‌ என்ற கருத்துச்‌ சங்க நூல்களில்‌ இல்லை.” 


என்று கூறுவது ஏற்றுக்கொள்ளத்தக்க கணிப்பீடாகவே அமைகின்றது. ஆனால்‌, 
ஆண்‌ - பெண்‌ நிலைப்பாட்டிலே ஓர்‌ ஏற்றத்தாழ்வு இருந்ததென்பதை, 


“வினையே ஆடவா்க்‌ குயிர்‌ வாணுதல்‌, 
மனையுறை மகளி£க்கு ஆடவ ருயிர்‌.” 


என்னும்‌ குறுந்தொகைப்பாடல்‌ (125) உணர்த்துகின்றத।. ஆண்களுக்குயிர்‌ 
அவர்களுடைய பொருளீட்டூந்‌ தொழில்‌, வீட்டிலேயுறையும்‌ பெண்களுக்குயிர்‌ ஆண்கள்‌ 
என்று கூறுவதனால்‌ ”பெண்‌ ஆணிலேயே தங்கியிருக்க வேண்டியவள்‌ என்பதை வரையறை 
செய்வதுபோல அமைந்துள்ளது. பெண்ணுக்குத்‌ தனித்தியங்கும்‌ ஆற்றல்‌ இல்லை. அப்படி 
இயங்கினால்‌ அது உயிரற்ற உடல்‌ இயங்குவது போலவே இருக்கும்‌ என அக்காலத்துச்‌ 
சமூகத்தவர்‌ எண்ணியிருந்தனர்‌”” (மனோன்மணி, நாற்று, பக்‌. 26, 1995). இந்த ஏற்றத்தாழ்வின்‌ 
அடிப்படையிலேயே. 'கற்பு' என்னும்‌ கோட்பாடு முன்வைக்கப்பட்டது. 

கற்பு நிலையிலே தலைக்கற்பு, இடைக்கற்பு, கடைக்கற்பு எனத்தரம்‌ பிரிக்கப்பட்டது. 
கணவன்‌ இறந்தவுடன்‌ ஒரு பெண்‌ தன்‌ உயிரைநீப்பது தலைக்கற்பு; அவனோடூ 
உடன்கட்டையேறல்‌ இடைக்கற்பு; கைம்மை நோன்பு ஏற்று வாழ்வது கடைக்கற்பு எனப்பட்டது. 


கணவன்‌ இறந்தால்‌ பெண்‌ சமூகத்தில்‌ வாழ்வது தவிர்க்கப்பட வேண்டிய ஒன்றாக 
எண்ணப்பட்டது. அவள்‌ உயிருடன்‌ இருப்பதால்‌ பல இடையூறுகள்‌ 
சமூகத்திற்கு நேரலாம்‌ என எண்ணிக்‌ கைம்மை நோன்புக்கென சில விதிமுறைகள்‌ 
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அமைக்கப்பட்டன............ புறநானூற்றுப்‌ பாடல்கள்‌ பல இக்கைம்மை 

நோன்பு தோற்கும்‌ பெண்டிரைப்‌ பற்றியும்‌ அவர்‌ வாழ்க்கைநிலை பற்றியும்‌ எடுத்துக்‌ 
கூறுகின்றன. அழகுப்போர்வையால்‌ பெண்ணின்‌ அறிவாற்றலை நீக்கிய சமூகம்‌ 
கணவன்‌ இறப்பின்‌ பின்‌ அவள்‌ அழகையே குலைத்துவிட வேண்டும்‌ என விதிமுறை 
சொல்லிற்று'”. 

என்று மனோன்மணி கூறுவது (199528) புறநானூற்றுச்‌ சால்புக்கூறு ஒன்றினை மீள்பார்வை 

செய்யவேண்டிய தேவையை வலியுறுத்துகின்றது. 

புறநானூறு 246, 247, 248, 249, 250, 253, 254, 255, 256 ஆகிய பாடல்கள்‌ 
கணவன்‌ இறந்தால்‌ உடன்கட்டையேறும்‌, கைம்மை நோன்பு நோற்கும்‌ பெண்களைக்‌ 
காட்டுகின்றன. புறநானூறு 25ஆம்‌ பாடலிலே போரிலே வீழும்‌ வீர்களுடைய பெண்கள்‌ 
தம்‌ கைம்மை நோன்புக்காகத்‌ தம்முடைய கூந்தலைக்‌ கொய்தனர்‌ என்னுஞ்‌. செய்தி 
கூறப்படுகின்றது. 246ஆம்‌ பாடலைப்‌ பெருங்கோப்பெண்டூ பாடியுள்ளாள்‌. அவள்‌ தன்னுடைய 
கணவன்‌ இறந்ததால்‌ தீப்பாய்கின்ற போது பாடியபாடல்‌ இது. பெண்களின்‌ உடன்கட்டையேறல்‌, 
கைம்மை நோன்புபற்றிக்‌ கூறும்‌ பாடல்களுக்கு உரைவிளக்கஞ்‌ செய்தோர்‌ அச்செயற்பாடூகள்‌ 
மிகச்‌ சிறந்த செயற்பாடுகள்‌ எனவும்‌, கற்புடை மகளிர்‌ இவர்கள்‌ தாம்‌ என்று மகிழ்வுற்றுக்‌ 
கூறுவர்‌. பெருங்கோப்பெண்டினுடைய செயற்பாட்டைக்‌ கூறும்‌ புறநானூற்றுப்‌ பாடலுக்குப்‌ 
பிற்காலத்தில்‌ துறை வகுத்தவர்கள்‌ “ஆனந்தப்பையுள்‌” என்று அதனைக்‌ குறிப்பிடுவதை 
இங்கு எடூத்துக காட்டாகக்‌ காட்டலாம்‌. 

காலங்காலமாகப்‌ பெண்கள்‌ கற்புடனே வாழவேண்டும்‌ என்னும்‌ எண்ணமே 
நிலவிவந்துள்ளது. வள்ளுவரும்‌ பெண்ணினுடைய ஒழுக்கச்‌ சிறப்பாலே கணவனுக்குப்‌ 
பெருமை ஏற்படூத்துகின்றது என்ற கருத்தை முன்வைத்துள்ளார்‌. ஆணினுடைய ஒழுக்கச்‌ 
சிறப்பாலே பெண்‌ பெருமை பெறுகிறாள்‌ என்னுங்‌ கருத்துப்‌ பெரிதும்‌ எடுத்துக்‌ 
கூறப்படுவதில்லை. பிறன்மனை நோக்காத பேராளன்‌ பற்றி வள்ளுவர்‌ கூறியுள்ளார்‌. ஆனால்‌ 
வள்ளுவனுக்கக்‌ காலத்தாலே முந்திய ஒளவையார்‌ எங்கு ஆண்மக்கள்‌ 
நல்லராயிருக்கின்றாரோ அவர்‌ வாழும்‌ நாடூம்‌ நல்லதாயமையுமென மிகச்‌ சுருங்கிய 
சொற்களாலான புறநானூற்றுப்‌ பாடல்‌ ஒன்றிலே (187) கூறுகின்றார்‌. 

“நிலமே! நீ ஒன்றில்‌ நாடாயிருக்கலாம்‌; ஒன்றில்‌ காடாகவிருக்கலாம்‌; ட்ப 
இருக்கலாம்‌ அல்லது பள்ளமாக இருக்கலாம்‌ எப்படி நீ இருந்தாலும்‌, எங்கு ஆண்மக்கள்‌ 
நல்லவராயிருக்கின்றாரோ அவ்விடத்து நீயும்‌ நல்லதாய்‌ அமைகின்றாய்‌. இத்தன்மையுடனே 
நீ வாழ்வாயாக!” இப்பொருளைக்‌ கொண்டதாகவே ஒளவையாருடைய பின்வரும்‌ பாடல்‌ 
அமைகின்றது. 


நாடா கொன்றோ; காடா கொன்றோ; 
அவலா கொன்றோ; மிசையா கொன்றோ; 
எவ்வழி நல்லவ ராடவர்‌ 

அவ்வழி நல்லை; வாழிய நிலனே! 


உலகத்தினுடைய ஓர்‌ இயற்கை நிலையை ஒளவையார்‌ ட பல்பு ட்ர்ர் 
புலப்படூத்துகிறார்‌. ஒருநாடு இயற்கைச்‌ சூழல்‌ அமைப்பினால்‌ பொருண்மிய க க க்‌ 
பின்தங்கிய நிலையின்‌ இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌, அந்நாட்டிலே சிறப்பபுத்தன்மை ட்‌ 
சிலர்‌ வாழ்வாரெனின்‌, அவர்களாலே அதந்நாடூ சிறப்புறும்‌. இவ்வேளை ல்ச்ஷால் பர! 
இடம்பெறும்‌ ஒரு நிகழ்ச்சியினை எடூத்தக்காட்டாக இங்கு தரலாம்‌. பி்‌ த்‌ 
பொறாமையுள்ள துரியோதனன்‌ அவாகள்‌ ஆளவேண்டிய நல்ல நாடுகளையெலலாம்‌ த 
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ளுக்கு காடூமண்டிய, வரண்ட நிலமுடைய இந்திரப்பிரசித்தம்‌ 
்‌ ந்தால்‌ ்‌ ண்டவர்களோ பல சிறப்புக்களையும்‌ 
னும்‌ நாட்டினைக்‌ கொடுத்தான்‌. ஆனால்‌, பா ல] த ்‌ 
லட்‌ க டட கொண்டவர்கள்‌ ஆகையால இந்திரப்பிரஸ்தம்‌ தன்‌ பற 
முயற்சியினாலே மிகச்சிறந்த நாடாயிற்று. இப்பாடல்‌ கூறும்‌ உலக இயற்‌ை ற்‌ 
உரையாசிரியர்‌ பின்வருமாறு கூறுகிறார்‌. 


ஆக்கிக்‌ கொண்டு, பாண்டவா்க 


“தீயநிலனேயாயினும்‌ நல்லோருறையின்‌ 
நன்றெனவும்‌ நல்ல நிலனேயாயினும்‌ 
தீயோருறையின்‌ தீதெனவும்‌, தன்னிடத்து 
வாழ்வோரியல்பல்லது தனக்கென ஒரியல்‌ 
புடையதன்றென நிலத்தை இழித்துக்‌ ன்‌: 
கூறுவதுபோல உலகத்தியற்கை கூறியவாறாயிற்று. 


இது ஒரு பொதுவான இயல்பாகும்‌. ஒளவையாருடைய பாடலூடாக இப்பொது இயல்பு 
புலப்படுகின்றது. இப்பொது இயல்பினை உணாத்தும்‌ பாடல்கள்‌ பாலிமொழியில்‌ அமைந்த 
தம்மபதத்திலும்‌ பிராகிருதமொழியில்‌ அமைந்த காதா என்னும்‌ தொகுப்பிதம்‌ 
இடம்பெற்றுள்ளன. (இவைபற்றி விபரங்களை பெ. சு. மணியின்‌ சங்ககால ஒளவையாரும்‌ 
உலகப்‌ பெண்பாற்‌ புலவர்களும்‌, நியூ செஞ்சுரி புக்ஹவுஸ்‌, 1977, இரண்டாம்‌ பதிப்பு 1986). 
தம்மபதம்‌ நூலில்‌ இடம்பெறும்‌ பாடல்‌ பின்வருமாறு: 


“காமா வா யதிவா ரஞ்ஞே 
நிற்னே வா யதிவா தலே 
யத்தா ரஹந்தோ விஹரந்தி 
தங்‌ பூமிஸ்‌ ராம ணெய்யகங்‌” 


இதன்‌ தமிழ்‌ மொழிபெயர்ப்பு பின்வருமாறு: 
நாடாக இருந்தாலும்‌, காடாக இருந்தாலும்‌, மேட்டூ 
நிலமாக இருந்தாலும்‌, பள்ளமாக இருந்தாலும்‌, அர்ஹந்தா 
எங்கேயிருக்கிறாரோ அந்த இடம்‌ இன்பமானது.” 


காதா என்னும்‌ நூலில்‌ பிராகிருத மொழிப்பாடல்‌ பின்வருமாறு அமைகின்றது: 


“ஸரஹிம்‌ நஸரேஹிம்‌ நஸரவரே ஹீநஹி 
தேஸரவண்ணா ஹோந்தி படறிவஸந்‌ தேஹிம்‌” 


இப்பாடலின்‌ பொருள்‌ பின்வருமாறு கூறப்படுகின்றது: 
“ஏ! மூடனே! நாடென்பது அதன்‌ நதிகளாலோ, அதன்‌ 
பொய்கைகளாலோ அதன்‌ பெரிய நா நிலைகளினாலோ 


கண்கவர்‌ சோலையினாலோ கவினுடையதாகாது. அதில்‌ 
வாழும்‌ பண்புடைய மக்களாலேயே உ.யர்வடைகிறது.”' 
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இப்பாடல்களுடன்‌ ஒளவையாருடைய பாடலும்‌ ஒத்திருக்கின்றது எனக்கூறப்‌ 
பெருமுயற்சி செய்யும்‌ பெ.சு. மணி அவர்கள்‌ ஒளவையாருடைய பாடலிலே இடம்பெறும்‌ 
”அடவா்‌” என்னுஞ்‌ சொல்லுக்கு வலிந்து ஒரு பொதுப்பொருள்‌ கொள்ள முனைகின்றார்‌. 
ஆடவர்‌” எனுஞ்‌ சொல்‌ ஆணையும்‌ பெண்ணையும்‌ குறிக்கும்‌ ஒரு பொதுச்சொல்‌ என்று 
அவர்‌ கூறுவது வியப்பாக இருக்கின்றது. ஒளவையாருடைய பாடலின்‌ உயிர்‌ நாடியே 
அச்சொல்லிலேதான்‌ இருக்கின்றது. “ஆடவர்‌” என்ற சொல்லுக்கு ஆண்கள்‌” என்று 
பொருள்‌ கொள்ளின்‌ ஒளவையாருடைய பாடல்‌ உலகப்புகழ்‌ பெற்ற பாடலாகி விடும்‌. 

“ஆடவர்‌” என்ற சொல்லினை ஒளவையார்‌ இப்பாடலிலே எல்லா மக்களையும்‌ 
குறிப்பதற்கு கையாண்டுள்ளார்‌ எனக்‌ கொண்டால்‌, இப்பாடல்‌ ஒரு பொதுவான பாடலாக 
அமைந்துவிடும்‌. “ஆடவர்‌'” என்ற சொல்லை ஆணையும்‌ பெண்ணையும்‌ குறிக்க 
இலக்கியங்களில்‌ எங்கும்‌ ஆண்டாதாகத்‌ தெரியவில்லை. ஆடவர்‌” என்ற சொல்லுக்கு 
“ஆண்‌” என்று பொருள்‌ கொண்டால்‌, இப்பாடலின்‌ பொருள்‌ ஒளவையாரின்‌ முற்போக்கான 
எண்ணத்துக்கு எடூத்துக்காட்டாக அமையும்‌. ஒளவையார்‌ ஏன்‌ ஆண்கள்‌ ஒருநாட்டிலே 
நல்லவராய்‌ இருக்கவேண்டுமென எண்ணினார்‌ என்னும்‌ முதன்மைப்பட்ட வினாவுக்கு நாம்‌ 
விடைகாண வேண்டும்‌. 

வையாவிக்கோப்பெரும்‌ பேகன்‌ என்னும்‌ மன்னன்‌ தன்னுடைய துணைவியாக 
கண்ணகியைத்‌ துறந்து நல்லூர்‌ பரத்தையொருத்தியுடன்‌ இருந்தான்‌. மன்னனின்‌ 
இச்செயலைக்‌ கண்டித்து ஒளவையாருடைய காலத்திலே வாழ்ந்த கபிலர்‌, பரணர்‌, அரிசில்கிழார்‌, 
பெருங்குன்றூர்‌ கிழார்‌ ஆகிய பெரும்புலவர்கள்‌ பாடியுள்ளனர்‌. தன்கணவனுடைய 
செயற்பாட்டை எண்ணிக்‌ கண்ணகி விட்ட கண்ணீரை அப்புலவாகள்‌ தம்பாடல்களிலே 
குறிப்பிட்டூள்ளனர்‌. ஒளவையாரும்‌ இச்செய்தியினை நன்கு அறிந்திருப்பார்‌. ஒர்‌ ஆடவனின்‌ 
சீரற்ற போக்குக்கு காரணமாக ஒரு பெண்‌ குழல்‌ அழுவது போலக்‌ கண்ணண்‌ விட்டூ 
நோயுற்றவளாகின்றாள்‌. இதுபோன்று பல ஆடவர்களுடைய பரத்தமைப்‌ போக்கினை 
ஒளவையார்‌ தன்னுடைய காலத்திலே நன்கு கண்டுள்ளார்‌. சங்க இலக்கியப்‌ பாடல்களிலே 
உள்ள மருதத்திணைப்‌ பாடல்கள்‌ நல்ல சான்றுகளாகின்றன. இத்தகைய நிலைபெருகினால்‌ 
நாடு என்னாகும்‌ என்று ஒளவையார்‌ எண்ணினார்‌. பெண்களுக்கு விதித்த 
ஒழுக்கக்கோட்பாடுகள்‌ ஆண்களுக்குத்‌ தேவையில்லையா என்று எண்ணின்‌. ப 

பெண்கள்‌ அழுதால்‌ நாடூ நல்ல நாடாக ஆகிவிடாது. பிள்ளைகள்‌ பெற்றுத்தரும்‌ 
அவாகள்‌ மனநிலை செம்மையாக இருப்பின்‌ செம்மை சான்ற பிள்ளைகள்‌ பிறப்பா. இப்படியான 
சிறந்த பிள்ளைகள்‌ கொண்ட தலைமுறை நிமிரின்‌ அவர்கள்‌ வாழும்‌ நாடும்‌ நிமிரும்‌. எனவே, 
பெண்கள்‌ அழக்கூடாது. பெண்கள்‌ அழாமல்‌ இருக்க வேண்டூமெனின்‌, ஆண்களை நல்லவர்களாய்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌. அப்படி ஆண்கள்‌ நல்லவாகளாக இருந்தால்‌ நாடே சிறப்ப 
இந்த உயர்வான புதிய எண்ணத்தை ஒளவையார்‌ "எவ்வழி நல்லவா வதன என்று 
பாடலடியூடாக புலப்படுத்துகிறார்‌. இப்படியான நோக்கிலே தம்மபதமோ, காதாவோ பாட ல்லை: 
எனவே அவற்றை ஒளவையாருடைய இப்பாடலுடன்‌ ஒப்பிடுவதிலே எவ்வித பயனுமில்லை. 

புறநானூற்று வீரர்களின்‌ தாய்மார்‌ யாவரையும்‌ முதியவர்களாகவே ஸபபபபட 
பாடல்கள்‌ காட்டுகின்றன. ”செம்முது பெண்டின்‌ காதலஞ்சிறா அன்‌” (229) த 
"வானரைக்‌ கூந்தல்‌ முதுயோள்‌ சிறுவன்‌” (277) எனவும்‌, முளரி மருங்கின்‌ டக்கு 
சிறுவன்‌” (278) எனவும்‌ அவர்கள்‌ விரித்துரை செய்யப்படூவதைக்‌ வல்ல ர்க 
முதிய தாயரைக்‌ குறிப்பிடும்‌ புறநானூற்றிலே இளம்‌ பெண்கள்‌ யாரும்‌ தத னகர 
களம்‌ சென்றதாக எங்கும்‌ குறிப்பிடப்படவில்லை. ஆனால்‌, களத்திலே பு பதக்‌ 
கணவன்மாரைக்‌ காக்கச்‌ சென்ற பெண்கள்‌ பற்றிய செய்தி புறநாலூற்றி 
செய்யப்பட்டுள்ளது. 255ஆம்‌ பாடலை எடூத்துக்காட்டாகப்‌ பார்க்கலாம்‌: 
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“ஐயோ வெனின்யான்‌ புலியஞ்‌ சுவலே 

அணைத்தனன்‌ கொளினே அகன்மார்‌ பெடூக்க வல்லேன்‌ 
என்போற்‌ பெருவிஜாப்‌ புறுக நின்னை 

இன்னா துற்ற வறனில்‌ கூற்றே 

நிரைவளை முன்கை பற்றி 

வரை நிழற்‌ சோக நடத்திசின்‌ சிறிதே.” 


இவ்வாறு புண்பட்ட கணவனைக்‌ காப்பாற்ற முனையும்‌ பெண்பற்றிய செய்தி 
அக்காலத்திலே முதிய தாய்மார்‌ வீர்களைப்‌ போருக்கு அனுப்பிவைக்க இளந்தாய்மார்‌ 
போர்க்களத்திற்‌ புண்‌ பட்டவரைக்‌ காக்கும்‌ பணியிலே ஈடுபட்டனரோவென 
எண்ணக்கூடியதாயுள்ளது. 

புறநானூற்றுக்‌ காலத்திலே கலைஞர்கள்‌ ஆண்‌ - பெண்‌ வேறு பாடின்றிச்‌ 
செயற்பட்டுள்ளமையை அந்நூற்‌ பாக்கள்‌ மூலம்‌ அறியமுடிகின்றது. மன்னர்களைப்‌ பாடூவது, 
போர்‌ தொடர்பாக மன்னர்களிடையே தூது செல்லுதல்‌ முதலியவற்றிலே புறநானூற்றுப்‌ 
புலவர்கள்‌ இருபாலாரும்‌ சிறப்புற்று விளங்கியுள்ளனர்‌. கூத்து, குரவை முதலிய கலைச்‌ 
செயற்பாடுகளிலே ஆண்களும்‌ பெண்களும்‌ ஈடுபட்ட விரித்துரைகளை கா. சிவத்தம்பி 
(1981) தன்னுடைய நூலிலே தந்துள்ளார்‌. 


8. புலவர்‌ சால்பு 

புறநானூற்று புலவர்கள்‌ தம்முடைய காலத்து நிகழ்வுகளை, வாழ்வியற்‌ கூறுகளை, 
உலகு பற்றிய நோக்கினை, உயர்‌ எண்ணங்களைப்‌ பதிவு செய்துள்ளனர்‌. இவர்களுடைய 
பதிவுகள்‌ தான்‌ இன்று நாம்‌ அன்றைய தமிழரின்‌ சால்பினை உணரும்‌ 
சான்றாவணங்களாகின்றன. இப்புலவர்கள்‌ எல்லோருமே அக்கால மன்னாகளின்‌ பிரச்சாரக்‌ 
கருவிகள்‌ என்ற கருத்துப்பட கேசவன்‌ மண்ணும்‌ மனித உறவுகளும்‌ (பக்‌. 70-92) என்னும்‌ 
நூலிலே குறிப்பிடுகிறார்‌. மன்னருக்குச்‌ சார்பாகப்‌ புலவர்கள்‌ பாடியுள்ளார்கள்‌ என்ற 
கருத்தினை நாம்‌ மறுக்கவில்லை. ஆனால்‌ ”அரசனோடூ முரண்கொண்ட புலவர்களின்‌ 
வரலாற்றினை திரித்து எழுதும்‌ நிலைதான்‌ ஏற்புடையதாய்‌ இல்லாமல்‌ உள்ளது. 
அதியமானிடம்‌ பரிசு பெறச்‌ சென்ற பெருஞ்சித்திரனார்‌ என்னும்‌ புலவரை நேரிலே காணாமல்‌ 
பரிசுப்‌ பொருளை யார்‌ மூலமாகவோ கொடுக்கும்படி அனுப்ப, அதனை ஏற்றுக்கொள்ளாத 
பெருஞ்சித்திரனார்‌, 


“காணாது ஈத்த இப்பொருட்கு யானோர்‌ 
வாணிகப்‌ பரிசிலேன்‌ அல்லேன்‌” 


என்று (புறநானூறு: 208) கூறி அப்பரிரிலைப்‌ பெறாது சென்று விடுகிறார்‌. 
இந்நிகழ்வினை அடிப்படையாக வைத்துக்‌ கொண்டு கேசவன்‌ பின்வருமாறு சார்புரை 
செய்கிறார்‌: 


“எதற்காக அதியமான்‌ பெருஞ்சித்திரனாருக்குக்‌ காணாது 
ஈத்தான்‌? இதே அதியமானைப்‌ பற்றி ஒளவையார்‌ பாடூகிறார்‌. 
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சிறியகள பெறினே எமக்கீயு மன்னே 

பெரியகள்‌ பெறினே 

யாம்பாடத்‌ தான்‌ மகிழ்ந்து உண்ணும்‌ மன்னே. 
(புறம்‌. . 235) 


“ஒரு: மன்னன்‌, ஒரு புலவனுக்குத்‌ தாம்‌ பெற்ற பொருள்‌ சிறியதாக 
இருந்தால்‌ அவனுக்கே கொடுத்தும்‌, பெரியதாக இருந்தால்‌ தானும்‌ உண்டூ 
மகிழ்கிறான்‌; இன்னொரு புலவனுக்குக்‌ காணாது ஈகின்றான்‌. ஆக, அதியமானைப்‌ 
பொறுத்தமட்டில்‌ பெருஞ்‌ சித்திரனாரிடம்‌ ஒருவித உறவுநிலை; ஒளவையாரிடத்தில்‌ 
ஒருவித உறவுநிலை. இது புறநானூற்றில்‌ சிறுபான்மை நிலையல்ல; மாதிரி நிலைமை 
(நேறம்௦வ்‌ ஐம்யப்௦ம்‌...... அதியமானின்‌ இருநிலை மனப்பான்மைக்‌ காரணம்‌ 
என்ன? ஒரு புலவர்‌ அவனது அரசுவளர்ச்சிக்குப்‌ பொருந்துவதாகவும்‌ சேவை 
செய்வதாகவும்‌ இலக்கியம்‌ படைக்கிறார்‌; இன்னொருவர்‌ அதைச்‌ செய்ததாகத்‌ 
தெரியவில்லை.” 


கேசவனின்‌ இந்தச்சார்புரை எவ்வளவு மோசமான உண்மைக்குப்‌ புறம்பான கூற்று 
என்பதற்குப்‌ புறநானூறே சான்று பகாகிறது. அதியமானுக்குப்‌ பக்கச்‌ சார்பாக ஒளவை 
இலக்கியம்‌ படைத்தார்‌ என்று கூறும்‌ கேசவன்‌ புறநானூறு 206ஆம்‌ பாடலைப்‌ 
படிக்கவில்லையா? அதிலே என்ன கூறப்படூகின்றது? பெருஞ்சித்திரனார்‌ 208ஆம்‌ பாடலில்‌ 
எவ்வாறு அதியமானைச்‌ சாடினாரோ அதேபோன்று ஒளவை 206ஆம்‌ பாடலிலே 
அதியமானஞ்சியைச்‌ சாடூகிறாள்‌. 


“வாயிலோயே வாயிலோயே 
வள்ளியோர்‌ செவிமுதல்‌ வயங்குமொழி வித்தித்தாம்‌ 
உள்ளியது முடிக்கு முரனுடை யுள்ளத்து 
வரிசைக்கு வருந்துமிப்‌ பரிசில்‌ வாழ்க்கை 
பரிசிலாக்‌ கடையா வாயி லோயே 
கடுமான்‌ தோன்ற னெடுமா னஞ்சி 
தன்னறி யலன்கொ லென்னறி யலன்கொல்‌ 
அறிவும்‌ புகழு முடையோர்‌ மாய்ந்தென 
வறுந்தலை யுலகமு மன்றே யதனாற்‌ 
காவினெங்‌ கலனே சுருக்கினெங்‌ கலப்பை 
மரங்கொ... றச்சன்‌ கைவல்‌ சிறாஅர்‌ 
மழுவுடைக்‌ காட்டகத்‌ தற்றே 
எத்திசைச்‌ செலினு மத்திசைச்‌ சோறே”. 

(புறம்‌. 206) 


பரிசில்‌ நீட்டிய அதியமான்‌ நெடூமானஞ்சியை இவ்வாறு பாடிச்செல்லும்‌ ஒளவையை 
அம்மன்னனின்‌ “அரசு வளர்ச்சிக்குப்‌ பொருந்துவதாகவும்‌ சேவை செய்வதாகவும்‌ இலக்கியம்‌ 
படைக்கிறார்‌” என்ற கேசவன்‌ கூறுவது எவ்வளவு தூரம்‌ உண்மைக்குப்‌ புறம்பான 
சார்புரையாக அமைகின்றதென்பதனை எவரும்‌ உனணரைக்கூடியதாகவுள்ளது. புறநானூற்றின்‌ 
சால்பினை மீள்பார்வை செய்யும்‌ வேளையிலே, அதுபற்றிப்‌ பிற்கால ஆய்வாளர்கள்‌ 
கூறிச்சென்றுள்ள பொறுப்பற்ற கருத்துக்களையும்‌ நாம்‌ மீள்பார்வை செய்யவேண்டியுள்ளது. 
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பக ணிப்டாடிர்‌ ர்‌ ர்கள்‌ கூ ட்ருத்துக்களை 

புறநானூற்றுப்‌ புலவர்கள்‌ பற்றிப்‌ ட ட அங்த்ம்க்ல க்த்ன ரன டர 
இன்னொருதடவை மீளப்‌ பார்ப்பது பொருத்தம்‌ ௭ னுகறே த்‌ ல 
மன்னர்களுக்கு இரத்தவெறியூட்டியவர்கள்‌ புறநானூற்றுப்‌ புலவர்கள்‌ ட 
வேலுப்பிள்ளையும்‌ (இளங்கதிர்‌, 1962-63, பக. ழக்கு வறுமை ॥ பட்ட ட்‌ 
அக்காலப்புலவர்களின்‌ நோக்கமாக இல்லை. அதற்கு நோமாறாக த ட்‌ 
போர்க்களத்திற்கே சென்று வீரர்களையும்‌ மன்னர்களையும்‌ உச்சாகப்படுத்தினர்‌.. சல்யு 
விஷயத்தில்‌ அக்காலப்‌ புலவர்கள்‌ எளிதில்‌ வெறுப்படைபவராயிருந்தார 1 , னு 
புறநானூற்றுப்‌ புலவர்களைப்‌ பற்றி ௧. கைலாசபதியும்‌ (பண்டைத்தமில்‌ வாழ்வும்‌ ர. 
புறநானூற்றுப்‌ புலவர்கள்‌ சோற்றுக்காகப்‌ பாடிய புலவர்கள்‌ என்ற பொருள்‌ தோன்றும்‌ 
படியாக, “சில புலவர்களைத்தவிர, பெரும்பாலான புலவா்களுக்குப்‌ பற்னமையே தொழிலாக 
இருந்தது எனத்‌ தெரிகிறது. 'கறி சோறுண்டூ வருந்து தொழிலல்லது பிறிது தொழில்‌ 
அறியாது, (புறம்‌. 14) உள்ளனர்‌. பாணர்கள்‌ மட்டும்‌ சில நேரங்களில்‌ மீன்படித்தொழிலில்‌ 
இருந்தனா்‌ என்றும்‌ தெரிகிறது. (அகநானூறு 126; 216). மொத்தத்தில்‌ இவர்கள்‌ பிறரை 
அண்டியிருந்தனர்‌. வறுமையோடிருந்தனர்‌. அந்த்‌ வறுமையின்‌ கோரக்கொடூரத்தைப்‌ பல்வேறு 
கோணங்களில்‌ வளமான இலக்கியங்களாக்கினா்‌ (புறம்‌ 68, 139, 150, 164, 196, 210, 211, 
266, 375, 376, 373)...” என்று கேசவனும்‌ (1979:74) கூறியுள்ளனர்‌. இம்மூவரும்‌ 
புறநானூற்று நூலிலேயுள்ள 400 பாடல்களிலும்‌ 200க்கு மேற்பட்ட பாடல்களை புள்ளிவிபர 
அடிப்படையிலே சான்று காட்டிக்‌ கூறினால்‌ ஓரளவு ஏற்றுக்கொள்ளக்‌ கூடியதாயிருக்கும்‌. 
புறநானூற்றுப்‌ புலவர்களிலே போர்‌ வெறிகொண்டவர்கள்‌ இருந்தனர்‌. நாம்‌ 
ஏற்றுக்கொள்கிறோம்‌. பசிப்பினி மருத்துவனில்ல நடத்துமளவுக்கு வறுமை இருந்தது 
பற்றியும்‌ வறுமையுற்ற புலவர்‌ இருந்தனர்‌ என்பது பற்றியும்‌ ஏற்றுக்கொள்கிறோம்‌. ஆனால்‌ 
இவற்றைப்‌ பொதுமைப்படுத்திப்‌ புறநானூற்றுப்‌ புலவர்கள்‌ எல்லோருக்கும்‌ அல்லது பலருக்கும்‌ 
கூறமுடியுமா? மேற்காட்டிய ஆய்வாளாகள்‌ பொதுமைப்படுத்திக்‌ கூறத்தான்‌ முற்பட்டுள்ளனர்‌. 
புறநானூற்று மக்கள்‌ இனக்குழுக்களாக இருந்தபோது எவ்வளவு களிப்புடனும்‌ 

உள நிறைவுடனும்‌ ஒன்றாக இருந்து உண்டூ ம்கிழ்ந்தனர்‌ என்பதைப்‌ பல தமிழ்‌ மண்ணிலே 
மருதநிலத்தை அண்டித்‌ தோன்றிய நார்கரிகத்தின்‌ விளைவாகத்‌ தோன்றிய வேந்தர்கள்‌ 
தோன்றினர்‌. இம்மன்னர்கள்‌ செல்வச்‌ செழிப்புற்ற நகரங்களை ஊர்களை அமைக்க 
அமைக்க சிதைந்து சின்னாபின்னப்பட்டூச்‌ சிற்றூர்களிலே ஏழைகளாகிவிட்ட இவ்வினக்குழு 
மக்கள்‌ மன்னர்களின்‌ நகரங்களையும்‌ ஊர்களையும்‌ தேடிச்‌ சென்றனர்‌. புறநானூறு 
போன்ற சங்கப்‌ பாடல்களைச்‌ சான்றுகளாகக்‌ கொண்டூ அவற்றினூடாகத்‌ தமிழ்களுடைய 
சால்பின்‌ சிறப்புக்களை ஒழுங்குபட ஆராய்ந்து காணுவதிலே ஆய்வாளர்கள்‌ இன்னும்‌ 
நிறைவடையவில்லை. எங்கள்‌ இனத்தவர்‌ காட்டூமிறாண்டிகளாக இருந்தனர்‌ என்பதை 
மட்டும்‌ ஆராய்ந்து கூறும்‌ ஆய்வுகளை வேண்டுமென்றே மேலைத்தேயத்தவரும்‌ "நன்று 
நன்று” என்று ஏற்றுக்கொண்டனர்‌. நந்த அரசி பற்றியும்‌, மோரியப்படை தமிழகம்‌ வந்தது 
பற்றியும்‌, "பாரதப்‌ போரிலே நீ சோறு வீழங்கினாய்‌' என்னும்‌ பாடல்கள்‌ பாடினால்‌, அப்பாடல்கள்‌ 
அந்த அரசுகளின்‌ காலத்திலே அல்ல்து பர்ர்தப்போர்‌ நடந்த காலத்திலே பாடப்பட்டன 
என்றால்‌, இல்லை இல்லை அவை எல்லாம்‌ பிற்காலத்திலே கற்பனை பண்ணிப்‌ பாடப்பட்டன” 
என்று கூறும்‌ மேலைத்தேய ஆய்வாளர்களுக்கு எம்மவர்கள்‌ சிலரும்‌ துணைபோகின்றனர்‌. 
அப்பாடல்கள்‌ அக்காலத்திலேயே பாடப்பட்டன என்பதை ஏற்றுக்கொண்டால்‌, 
தமிழிலக்கியத்திற்கு தொன்மை வரலாறு ஏற்பட்டுவிடும்‌. வடநாட்டு இலக்கியங்களிலே 
கூறப்பட்டனவெல்லாம்‌ வரலாற்றுச்‌ சான்றுகளாக்க்‌ கொள்ளும்‌ நீலகண்ட சாஸ்திரி போன்ற 
வரலாற்றாசிரியாகள்‌ தமிழிலிக்கியம்‌ என்றவுடன்‌, "7176 ற005, ௦௫௫0, ௦110 1116 நவ] 
ர0ர 106 7000118(7001101. 01 ௨ ௦011106058 001114௦8] 1ம்‌910ரு" (041181௨௩௭௨ 8ஷார்‌, 1950: 122) 
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என்று எளிதாகச்‌ சொல்லிவிட்டுப்‌ போய்விடுவார்கள்‌. - ஆனால்‌, பண்டைத்‌ தமிழருடைய 
சால்பு பற்றி ௬. வித்தியானந்தன்‌ விரிவாக எழுதியதுபோல்‌, தமிழா சால்புக்‌ கூறுகளுள்‌ 
ஒன்றாகிய நாடகக்கலை பற்றி வரிவாகவும்‌ விளக்கமாகவும்‌ கா. சிவத்தம்பி (1981) 
எழுதியுள்ளார்‌. சங்க இலக்கியங்கள்‌ தோன்றிய காலம்‌ கி.பி. 1ஆம்‌ நூற்றாண்டுக்குப்‌ 
பின்னரே என அடம்பிடிக்கும்‌ பலர்‌ உளர்‌, ஆனால்‌, சிவத்தம்பி (1981: 158-159) 


"119௦ வேப்‌வா நரர்௦ர்‌, 10 (ரோர8 ௦8 7நப்1க ய்ம்‌5100 19. 0004801001211௦015 
ச்ம்‌ ௦ 1௧1௦ $கர்வக்கா5, நர்‌ ௨௦8௦ ட வே] ௦1 ஸ்ட 

நர்கோருவு ரேறம்டு ஐறிம்டு ரியயர்ண்சம்‌ 8௦ 40௨0. ட. 0 (612/௦ 3ம்‌ 
0.8.0 ,&086006 ௦2 ஹாம்‌] 500700650௦ ௩௦4 10104௦ ௨ 0011001616 
4221:80055 606086 25465 14௦ நமா57005 ர்்ர்சாவரு 1016780065, 

2 1876 116 1500] 194௦19 ௦7 ௧501-8 ஆறிப்‌ ரர்‌ (60185, ஊடு 25 
ஸாம்‌ சோகஷ ஊம்‌ பிகர வருத 85 014௦2 ரர்ர்ம்ச, கீரிகககள்க 

16165 1௦ 116 60001ம௦ ஐ௦ரேப்விர125 ௦8 16 ரவா 8ல்‌", 


என்று கூறி, சங்க இலக்கியங்களின்மேல்‌ எல்லைக்காலம்‌ குறைந்தது கி.மு. 
மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டளவிலானது என்று கூறியிருப்பதும்‌ இங்கு குறிப்பிடப்பட 
வேண்டியதொன்றாகும்‌. 


9. புறநானூற்றில்‌ மலைப்பண்பாடூ 

தமிழருக்கும்‌ மலைக்கும்‌ நெருங்கிய தொடர்புண்டு. பண்டைத்‌ தமிழரின்‌ மூதாதையர்‌ 
பெருங்கற்‌ பண்பாட்டு மக்களே எனப்பல வரலாற்றறிஞர்‌ நம்புகின்றனர்‌." பெருங்கற்‌ 
பண்பாட்டினருக்கு மலை ஒரு சிறப்பு வாய்ந்த இன்றியமையாத இடமாகும்‌. பெரும்பாலான 
பெருங்கற்‌ பண்பாட்டினருடைய இருப்பிடங்கள்‌ மலையை அண்டிய பகுதிகளாகவே அமைந்தன 
என்றும்‌, பயன்படாத பாறைப்பகுதிகளையண்டிய இடங்கள்‌ இடுகாடூகளாகவும்‌, மழைறார்‌ 
வழிந்தோடும்‌ மலைச்‌ சரிவுகளையண்டிய இடங்களில்‌ அணைகளையமைத்து பெரும்‌. நீ்‌ 
வழங்கு குளங்களை அமைத்தனர்‌ என்றும்‌ குருராஜராவ்‌ (1972) கூறுவர்‌. 'பெருங்கற்‌ 
பண்பாட்டினரின்‌ வழித்தோன்றல்களாகிய தமிழருக்கும்‌ மலை ஓர்‌ உன்னதமான 
இன்றியமையாத இடமாக அமைந்தது. இதற்கு நல்ல சான்றாக அமைவது இன்றும்‌ 
தமிழ்மொழியிலே மலைக்கு வழங்கும்‌ பல சொல்லாட்சியினைக்‌ காட்டலாம்‌. வட. 
தமிழரிடையே மலைக்கு இருபத்தியெட்டூச்‌ சொற்கள்‌ வழங்கியிருந்தன. - டை ட்‌ 
சொற்கள்‌ இருக்க மேலும்‌ 27 மலையைக்‌ குறிக்கும்‌ வடமொழிச்‌ ன டட 
புகுத்தப்பட்டுள்ளன. இவ்வடமொழிச்‌ சொற்களை விடுத்துத்‌ தமிழ்ச்‌ ன ன்‌ க 
நோக்கலாம்‌. இருபத்தெட்டூத்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்களும்‌ ஒரு பொருள்‌ குறிக்கும்‌ வ்‌ ச்‌ ற்‌ ட 
அவற்றுள்‌ ஒவ்வொன்றுமே தனித்துவமான பொருளுடையது. ட்‌ ர.” 
எஸ்கிமோவருக்குப்‌ பனியைக்‌ குறிக்கப்‌ பலசொற்கள்‌ இருக்கின்றன. இது! பா ட க்‌ 
மக்களாகத்‌ தமிழர்‌ வாழ்ந்துவந்ததினாலே அதன்‌ பல்வேறு நிலைகள்‌ பன ட 
சொற்கள்‌ தேவைப்பட்டமை வியப்பன்று. எனினும்‌ இச்சொற்களைப்‌ பின்வரும்‌ அடி ்‌ 
பாகுபடூத்திக்‌ காட்டலாம்‌. 
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மலை 
[ ॥ | னி ்‌ ன்‌ 
நிலை அகற்சி அச்சம்‌ ஆருபொருள்‌ நா 


வடிவம்‌ 

1.அடூக்கம்‌// 9.ஒடூங்கல்‌ 16.பிறங்கல்‌ 20.சிலம்பு 25.கல்‌ 27.பதலை 
அடுக்கல்‌ 

2.இறும்பு 10.குவடூ 17.பொறை 21.நவிரம்‌ 26.துறுகல்‌ 

3.ஓதி 11.கோ 18.பொற்றை 22.பறம்பு 

4.கவான்‌ 12.கோடூ 19.விலங்கல்‌ 23.வெற்பு 

5.குன்று 13.பொகுட்டூ 24.பதுக்கை. 

6.சாரல்‌ 14.பொங்கா்‌ 

7.பொருப்பு 15.விண்டூ 

8.வரை 


தமிழருடைய பழைய இலக்கியங்களாகிய சங்க இலக்கியங்களிலே மேற்காட்டிய 
சொற்களுட்‌ பலபயின்று வந்துள்ளன. இச்சான்றுகள்‌ சிலவற்றைப்‌ புறநானூறு பின்வரும்‌ 
பாடலடிகளிலே தருகின்றது: 


புறம்‌.2 : “ஓட௫க்கத்துச்‌ சிறுதலை நவ்விப்‌ பெருங்கண்‌ மாப்பிணை” 

புறம்‌.5. : “எருமை யன்ன கருங்கல்‌ ஒடைதோறு”” 

புறம்‌.6 : “வடாஅது பனிபடூ நெடுவரை வடக்கும்‌” 

புறம்‌.8 : “மாறி வருதி, மலைமறைந்து ஒழித்தி” 

புறம்‌.19 : “குன்றத்து இறுத்த குரீஇ இனம்போல”' 

புறம்‌.52 : “அணங்குடை நெடூங்கோட்டு அளையகம்‌ முனைஇ” 

புறம்‌.90 : “அடைமல்கரு குளவியொடூ கமழும்‌ சாரல்‌” 

புறம்‌.116: “பயில்‌ இருஞ்‌ சிலம்பில்‌ கலை பாய்ந்து உகளவும்‌” 

புறம்‌.202: “ கருங்கால வேங்கை மாத்தகட்டூ ஒள்ளீ தாய குறுகல்‌ இரும்புவி 
வரிப்புறம்‌ கடுக்கும்‌. 

புறம்‌.391: “விண்டு அனைய விண்தோய்‌ பிறங்கல்‌” 


மலைபடூ.205: “அகல்‌ மலை கஇறும்பில்‌ துவன்றிய யானை” 


டமற்காட்டிய சான்று ஒருவகையிலே பண்டைத்தமிழருக்கும்‌ மலைக்குமிருந்த 
நெருங்கிய தொடர்பினை ஓரளவு எடுத்துக்‌ காட்டூகின்றது. மேலும்‌, மலையுடன்‌ 
அவர்களுக்கிருந்த நெருங்கிய தொடர்பினை, இடைக்குன்றூர்கிழார்‌, கணியன்‌ பூங்குன்றன்‌, 
கல்லாடனார்‌, சேரமான்‌ கணைக்கால்‌ ஒரும்‌பொறை, மலையன்‌, மலைமகள்‌, பொறையன்‌ 
போன்ற ஆட்பெயாகளும்‌ உணர்த்துகின்றன. இப்பின்னணியிலேதான்‌ பண்டைத்‌ தமிழரிடையே 
நிலவி வந்த மலை வணக்கம்பற்றி நாம்‌ நோக்க வேண்டும்‌. 

ப மனிதன்‌ தன்னால்‌ வெல்லப்படமுடியாதவை என்று கருதிய இயற்கைத்‌ 
தோற்றப்பாடுகளைப்‌ பண்டைக்‌ காலத்திலே வணங்கினார்‌. இதற்கு அச்சம்‌ அடிப்படையாக 
அமைந்தது. இந்த வகையிலே மலையும்‌ அச்சமிகுந்த இடமாகவும்‌, உயாதகைமைக்கு 
ஒரு குறியீடாகவும்‌ அமைந்தது. சங்க இலக்கியங்களிலே மலை பற்றிக்‌ சூறிப்பிடுகின்ற 
வேளைகளிலே, நெடும்‌, ஓங்கு, உயர்‌, எண்ணல்‌ முதலாய அடைகள்‌ பயன்படுத்தப்பட்டன. 
புறநானூறு பின்வரும்‌ சான்றுகளைத்‌ தருகின்றது. 
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புறம்‌. “150 “அணிநெடுங்‌ குன்றின்‌” 
புறம்‌. 117 “அண்ணல்‌ நெடுவரை” 
புறம்‌. 135 “கொடூவரி விளங்கும்‌ கோடூஉயர்‌ நெடுவரை” 
புறம்‌. 152 “ஒங்குஇருங்‌ கொல்லி” ப்‌ 


மலை அணங்கு இருப்பதால்‌ அச்சமுடையதாகக்‌ கருதப்பட்டது. "அணங்குசால்‌ 
அடுக்கம்‌” என்று புறநானூறு (151) கூறும்‌. அச்சமும்‌ உயர்நோக்கும்‌ பண்டைத்‌ தமிழருக்கு 
மலை வணக்கத்துக்குரியதாக ஆக்கிவிட்டன. மலை வணக்கத்துக்குரியதாக ஆவதற்கு 
அதன்‌ தெய்வத்தன்மை காரணியாயிற்று. புறநானூறு. 158ஆம்‌ பாடல்‌ கடவுளினாலே 
காக்கப்படும்‌ மலை பற்றிக்கூறுகின்றது: 


மலையும்‌ மலைசார்ந்த இடமுமாகிய குறிஞ்சிறிலக்‌ கடவுளாக முருகனைத்‌ 
தொல்காப்பியம்‌ குறிப்பிடுகின்றது. “சேயோன்‌ மேயமைவரை உலகம்‌” என்று அதுகூறும்‌. 
சேயோன்‌ மலையிலே வீற்றிருப்பவன்‌ என்னும்‌ செய்தியை, 


வக்‌ பொருமழைக்கு இருக்கை சாந்த உயர்மலைத்‌ 
திருத்தகு சேய்‌............. ்‌ 


என்று புறம்‌ (125) கூறுகின்றது. மலை உச்சிகளெல்லாம்‌ கடவுளர்‌ வாழும்‌ 
இடங்களாக எண்ணப்பட்டன. ்‌ 

வேட்டையாடுவோரிடையே மலைவழிபாடூ பண்டைக்காலத்திலே பெருவழக்காக 
இருந்திருக்க வேண்டும்‌. பெரும்பாலான வேட்டைக்‌ கிரியைகள்‌ மலையோடூ 
தொடர்புடையனவாய்‌ இருந்தன. புறம்‌. 143ஆம்‌ பாடலும்‌ ஒரு மலைக்‌ கிரியை பற்றிக்‌ 
கூறுகின்றது. மழை இல்லாவிடில்‌ மழை வேண்டும்‌ எனவும்‌, மழை மிகுதியாகப்‌ பெய்யின்‌ 
அதை மாற்ற வேண்டும்‌ என்றும்‌ மலைக்கடவுளிடம்‌ குறவர்கள்‌ வேண்டுதல்‌ செய்தமையை, 


“மலைவான்‌ கொள்கஎன உயர்பலி தூஉய்‌ 
மாரியான்று மழைமேக்கு உயாக எனக்‌ 
கடவுள்‌ பேணிய குறவர்‌ மாக்கள்‌” 


என்னும்‌ பாடலடிகள்‌ குறிப்பிடப்படூகின்றன. 


10. மதிப்பும்‌ உயர்வுமுள்ள “நல்‌” ர்‌ 

நாடூ, ஊர்‌, வீடு, எ்‌, போர்‌, யானை, தேர்‌, குதிரை, தமிழ்‌, புகழ்‌, கலம்‌ ஆகியனவற்றைக்‌ 
குறிப்பிடும்போதெல்லாம்‌ அவற்றுக்கு மதிப்பும்‌ உயர்வும்‌ கொடுத்துக்‌ கூறுவதற்குப்‌ பண்டைத்‌ 
தமிழர்‌ 'நல்‌” என்னும்‌ சொல்லினை முன்னொட்டாக அமைத்துக்கூறும்‌ வழக்கத்தினைப்‌ 
புறநானூறு பதிவு செய்துள்ளது. இவ்வழக்கம்‌ ஏனைய சங்கப்‌ பாடல்களிலும்‌ காணலாம்‌. 
புறநானூற்றிலே 'நல்‌” என்னும்‌ மதிப்புயர்ச்‌ சொல்லின்‌ பயன்பாட்டினைப்‌ பின்வரும்‌ 
எடூத்துக்காட்டுகளினாலே உணர்த்தலாம்‌: 
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1. நாடூ: 
புறம்‌ : 16 “ஏம நன்னா டொள்ளெரி யூட்டினை” 


புறம்‌ : 9 “வளமிகு நன்னாடூ” 


புறம்‌ : 38 “பொலம்பூங்‌ காவி னன்னாட்டோரும்‌”” 
புறம்‌ : 42 “மென்புல வைப்பி னன்னாட்டூப்‌ பொருத” 
புறம்‌ : 61 “வைகல்‌ யாணர்‌ நன்னாட்டூப்‌ பொருநன்‌” 


புறம்‌ : 678 “சோழ நன்னாட்டூப்‌ படினே” 
புறம்‌ : 68 “மன்பதை புரக்கும்‌ நன்னாட்டூப்‌ பொருநல்‌” 
புறம்‌ : 70.9 “இருமருந்து விளைக்கு நன்னாட்டுப்‌ பொருநன்‌” 
புறம்‌ : 110 “தண்பறம்பு நன்னாடு” 
117 “ஆமா நெடூறிரை நன்பு லார” 
புறம்‌ : 146 “நின்‌ வன்புல நன்னாடூ பாட” 
புறம்‌ : 174 “நன்னாட்டல்லல்‌”” 
புறம்‌ : 209 “மென்புல வைப்பி னன்னாட்டூப்‌ பொருந” 
புறம்‌ : 212 “யாணர்‌ நன்னாட்டூள்ளும்‌ பாணர்‌” 
புறம்‌ : 375 “வரையணி படப்பை நன்னாட்டுப்‌ பொருந” 
புறம்‌ : 386 “பெருங்கனன்னாட்டு மணொலிக்குந்து அன்ன நன்னாட்டுப்‌ பொருநம்‌ 
யாமே” 
புறம்‌ : 393.23 “காவிரி புரக்கு நன்னாட்டூப்‌ பொருந” 


2. ஊர்‌: 
புறம்‌ : 24 “தாங்கா வுறையு ணல்லூர்‌ கெழீஇய” 
புறம்‌ : 343 “நெடூ நலூரே” 
புறம்‌ : 345 “பனை நல்லூரே” 


புறம்‌ : 350 “அணி நல்லாகத்‌ திரும்பிய சுணங்கே” 
368 “கடும்பரி நன்மான்‌” 

புறம்‌ : 389 “குன்றக நல்லூர்‌” 

புறம்‌ : 400 “நல்லூர்‌ உறைவின்‌ யாணா” 


3. வீடு: 
புறம்‌ 44 “வினைபுனை நல்லி லினைகூ உக்கேட்பவும்‌” 
புறம்‌ : 86 “சிற்றில்‌ நற்றூண்‌ பற்றி” 
புறம்‌ : 373 “நெடுஞ்சுவர்‌ நல்லில்‌” 


த _ சிறிய வீடு எனினும்‌, அவ்வீட்டுக்கும்‌ வீட்டிலுள்ளார்க்கும்‌ மதிப்பும்‌ உயர்வும்‌ 
டக தாக்‌. அந்த வீட்டின்‌ தூண்‌ 'நற்றூண்‌' என்று கூறப்படுகின்றது. புறம்‌ 86ஆம்‌ 
பாடலடி "சிற்றில்‌ நற்றூண்‌ பற்றி” என வருவதை நோக்குக. 


4. நீர்‌, ஆறு: 
புறம்‌ : 9 “நன்னீரப்‌ ப.்‌..றுளி மணலினும்‌ பலவே” 
! 15 “நற்பனுவல்‌” 
புறம்‌ : 177 “மட்டற னல்யாற்‌ றெக்க ரேறி” 
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புறம்‌ : 


32 


342 


5. ஏர்‌, விளைபயன்‌: 
புறம்‌ : 52 


புறம்‌ : 


6. போர்‌, போர்க்கருவி, 
புறம்‌ : 
புறம்‌ : 
புறம்‌ : 
புறம்‌ : 
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389.12 


19 
23 
57 
72 
73 
76 
88 
93 


16411 


266 


18 
கதர்‌ 
564 
585 
70:10 
ப 62] 


125:8 


“புடைநடூ கல்லி ஸனாட்பலி யூட்டி 
நன்னீராட்டி நெய்ந்நறைக்‌ கொளீஇய” 
“கூர்ந லிறவின்‌” 


“பெருநல்‌ யாணரின்‌” 
“நல்லோர்‌ முதியன்‌” 


வலம்‌, யானை, தேர்‌, குதிரை: 
“எழுவர்‌ நல்வலங்‌ கடந்தோய்‌” 
“கூர்நல்லம்பிற்‌ கொடூவிற்‌ கூளியர்‌'” 
“நின்‌ நெடுநல்‌ யானை” 

“நெடுநல்‌ யானையுந்‌ தேரு மாவும்‌” 
“மெல்ல வந்தென்‌ னல்லடி பொருந்தி” 
“புனைகழ லெழுவர்‌ நல்வல மடங்க” 
“நற்போர்‌” 

“நல்லமர்‌” 

“இனநன்மா” 

“நல்லமர்‌” 

“நெடூநல்யானை” 

“நற்போர்க்‌ குமண” 

“நற்போர்‌” 

“நல்வலம்‌” 

“நல்லறி வுடையோர்‌ நல்குர வுள்ளுதும்‌” 
“நற்றோக்‌ குழுவினர்‌” 


“அதூ உஷ்‌ சாலு நற்றமிழ்முழு *தறிதல்‌" 


“நல்ல பல்லோ ரிருநன்‌ மொழியே” * 


“நல்யாழ்‌” 

“பச்சை நல்‌ யாழ்‌” 

“நல்லியாழ்‌ மருப்பின்‌” 

“அறிவுகெட நின்ற நல்கூர்‌ மையே” 


“நல்லிசை” 

“நல்லிசை வேட்டம்‌” 

“தோலா நல்லிசை” 

“நல்லிசை முதுகுடி” 

“கிள்ளி வளவ னல்லிசை” 
“தொலையா. நல்லிசை” 

“நல்லமிழ்‌ தாகநீ நயந்துண்ணு நறவே” 
471 


5618 “யவனர்‌ நன்கலந்‌ தந்த தண்கமழ்‌ தேறல்‌ 
: நூர4  “நன்புறு நன்கலம்‌” 

: 148 “நன்கலம்‌” 

: 150:18 “நன்கலம்‌” 

157 “கட்சி காணாக்‌ கடமா னல்லேறு” 
2609 “சிறுபொ னன்கலம்‌” 

161 “நன்கலம்‌” 

218 “நன்கலம்‌” 

384 “உண்ட நன்கலம்‌ பெய்து நுடக்கவும்‌” 
புறம்‌ : 
புறம்‌ ன்‌ 
புறம்‌ ம்‌ 


133 “நல்லிசை செவியிற்‌ கேட்பினல்லது” 
: 135 “நல்லிசையுள்ளி'' 

: 145 “நல்லிசை” 

. 160:12 “நல்லிசைக்‌ குமணன்‌” 

165 “கடி னல்லிசை” 

: 17910 “நல்லிசை” 

201 “நல்லிசை” 


202 “கட்சி காணாக்‌ கடமா நல்லேறு” 


: 213 “பரந்துபடு நல்லிசை” 

221 “கெடுவி னல்லிசை சூடி” 

: 227 “இன்னுங்‌ காண்குவை நன்வா யாகுதல்‌” 
228 “புலவர்‌ புகழ்ந்த பொய்யா நல்லிசை” 

உ 282 “நல்லிசை” 

380 “வல்வேற்கந்த னல்லிசை” 

3939. “நின்‌ நல்லிசை யுள்ளி” 

: 395... “நல்லிசை யுறந்தை” 

: 39628 “கலங்கா நல்லிசை” 

்‌ 399 “மாயா நல்லிசை” 


385 “நல்லருவந்தை வாழியர்‌” 
389:15 “வீறுசா னன்கல நல்குமதி பெரும” 
306:30 “நிரைசா னன்கல னல்கி” 


௫ அகத்திணைப்‌ பாடல்களிலே தோழியோ, தலைவியோ தலைவன்‌ நாட்டை, மலையைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறுமிடத்து 'நன்னாடூ', 'நன்மலை' என்றுதான்‌ கூறுவது வழக்கமாயுள்ளது. 
தலைவனுக்குச்‌ செலுத்தும்‌ மதிப்பையும்‌ உயர்வையும்‌ அவனுடன்‌ சார்ந்த பொருள்களுடன்‌ 
நல்‌' என்னும்‌ அடைச்‌ சொல்லாலே புலப்படூத்தினர்‌. யப்பானிய மொழியிலே இவ்வாறு சில 
கொங்க கூறுமிடத்தும்‌, சிறப்பாக முன்னிலையாரின்‌ பொருட்களைக்‌ குறிப்பிடுமிடத்தும்‌ 
ஓ என்னும்‌ மதிப்புச்‌ சொல்லினைக்‌ கையாளுவர்‌. எடுத்துக்‌ காட்டாக யம "மலை', மிசு 
நா்‌”, எகங்கி 'நலம்‌', சகன “மீன்‌', ஷோகத்சு 'புத்தாண்டு' என்னும்‌ சொற்கள்‌ முறையே ஓ- 
யம, ஒ-மிசு, ஓ-கெங்க, ஓ-சகன, ஓ-ஷோகத்சு என அமையும்‌. 'ஓ' என்னும்‌ அடைச்சொல்‌ 
சில இடங்களிலே அது சேரும்‌ சொல்‌ குறிக்கும்‌ பொருளின்‌ மதிப்பைப்‌ புலப்படூத்துவதற்காகப்‌ 


பயன்படூம்‌. 
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பெரும்பாலான இடங்களில்‌ அச்சொல்‌ குறிக்கும்‌ பொருளைப்‌ 


பயன்படூத்துபவர்களுக்கு மஜிப்‌ புச்‌ செலுத்துவதற்காக யப்பானியர்‌ களாலே 
பயன்படுத்தப்படுகின்றது. இத்தகைய நிலையிலேயே தமிழிலிலும்‌ 'நல்‌' என்னும்‌ அடைச்சொல்‌ 
பயன்படூத்தப்படுகின்றது. இது தமிழருடைய ஒரு சால்புக்‌ கூறினை எடூத்துக்காட்டுகின்றது. 
புறநானூறுப்‌ பாடல்களும்‌ இச்சால்புக்‌ கூறுக்குச்‌ சான்று வழங்குகின்றன. 


11. நிறைவு 

தமிழருடைய கல்வி, பொருண்மிய நிலை, அரசு வளர்ச்சி அதன்‌ பரப்பு, உலகு 
பற்றிய நோக்கு என்பன புறநானூற்றுக்‌ காலத்திலே எப்படியிருந்தனவென்பதை அந்நூற்‌ 
பாக்களாலே அறிகிறோம்‌. இவை மீள விரிவாக நோக்கப்படூவதால்‌ இன்றைய எம்‌ 
வளர்ச்சிக்கு ஏதாவது பயனளிக்குமெனக்‌ காணின்‌ அம்மீள்பார்வையை விரிவாக நாம்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. வகைகாட்டிகளாகச்‌ சில சால்புக்‌ கூறுகளை இப்பொழுது எடுத்துக்‌ 
காட்டியுள்ளேன்‌. 
அடிக்குறிப்பு 
1. இக்கருத்தினை எஸ்‌. இராமகிருஷ்ணன்‌, (கந்தியப்‌ பண்பாடும்‌ தமழரும்‌, மதுரை, 
1971:45) மறுத்துக்கூறுவர்‌; "குறிஞ்சி நிலத்தில்‌ வாழ்ந்து, நெற்பயிர்‌ செய்தும்‌ இரும்பை 
ஆண்டூம்‌ நாகரிகம்‌ கண்ட பெருங்கற்படையினர்‌ வேறு; அஆற்றோர நாகரிகம்‌ கண்டு 
இசைகொண்ட மூவேந்தர்‌ அரசுகள்‌ வேறு. எனவே பெருங்கற்படையினரே திராவிட 
நாகரிகத்தின்‌ சிற்பிகள்‌ என்பது ஏற்புடைத்தன்று.”” 


உசாத்துணைகள்‌ 

1. மோமாவ/க 180, 1, ப பதவ ப ்ப் பப ந4/5016, 1972. 

2. நமஹா ரா, 060ஐ 1, 10218 0 14 8ம்‌! கரர்ப்01௦ஐ18, 11௦21௦ 110 
௦நீக்5ர்க 1ரவாட1811005, நிர்ற௦௦1௦௦ (பரஷ்ரனவ்ரு" 2௨, 
11297 78780) 1979. 

3. 8மம்‌க5ஹ்மம்‌, 77, 11௨ 1கயர்‌/த நிர்தந்ர்கர பற ரோமம்‌ நு௦லா5 கத, 11 


௦1 பிரக $வஹ்ரக $ர்ப்ப்ட்வார்க 9/0 நிஸந்11்ர்ரத 
001601), 1] மம 211611, (1904 1 மஸம்‌11 8௨0), 560000 
நயம்‌, 1956. 

4, ] 11] வ்வரர்க ககபர்‌, க, நிர்மா 0ரீ நற ப1௨, ]சீகள்க, 1950. 


5. ஊஹாயர/்ஹ, க.8., ௦5 ௦07 1,086 8௩0 ர 178281814௦08 11௦00 11௦ 0ெ- 
மெர்£1்‌ 0185851௦5, 110 300) வேிமஸ்ர்க 1௦55, 1985. 


6. $பகய்ஹாம், %., றர ஜக 11 க்ற்னர்‌ வார்‌! ஒமர்‌ 1100 வேர்பறு 
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7. இர்ம்ரகக நு, 27, நிர்மா ௦4 நந நவாப்‌), 0. ஜோராக வாரு ]]2ம்ம்ம 
& $0105, 480785, 1929. 
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9. இராமலிங்கம்‌, அரங்க., 


10. இராசமாணிக்கனார்‌, மா., 


11. இராமகிருஷ்ணன்‌, எஸ்‌., 


12. கேசவன்‌, கோ., 


13. கைலாசபதி, ௧., 


14. பாரதியார்‌ கவிதைகள்‌, 


சங்க இலக்கியத்தில்‌ வேந்தர்‌, ஐந்திணைப்‌ பதிப்பகம்‌, 
சென்னை, 1957. 


தமிழ்‌ இலக்கண இலக்கியக்‌ கால ஆராய்ச்சி, ஒளவை நூலகம்‌, 
சென்னை, 1957. 


இந்தியப்‌ பண்பாடும்‌ தமிழரும்‌, மீனாட்சி புத்தக நிலையம்‌, 
மதுரை, 1971. 


மண்ணும்‌ மனித உறவுகளும்‌, சென்னை புக்ஹவுஸ்‌, 1979. 


பண்டைத்‌ தமிழர்‌ வாழ்வும்‌ வழிபாடும்‌, நியுசெஞ்சுரி 
புக்ஹவுஸ்‌, சென்னை, 1966. 


சென்னை அரசு வெளியீடூ, 1957. 


15. சதாசிவபண்டாரத்தார்‌,தி.வை, ஒலக்கிய ஸூராய்ச்சியும்‌ கல்வெட்டுக்களும்‌, தொல்காப்பியர்‌ 


16. மனோன்மணி, ச., 


17. வித்தியானந்தன்‌, சு., 


18. வையாபுரிப்பிள்ளை, எஸ்‌., 


நூலகம்‌, சென்னை, 1961. 
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பழந்தமிழர்‌ வாழ்வியலில்‌ நிலம்‌ 

காலம்‌ சென்ற பேராசிரியர்‌ அ. துரைராசா அவர்களின்‌ நினைவுப்‌ பேருரையின்‌ 
பொருள்‌. பற்றி நான்‌ எண்ணியபோது அவருடைய உலகம்‌ புகழும்‌ ஆய்வுதான்‌ என்‌ 
நினைவுக்கு வந்தது. புவி பற்றிய ஆய்வுகள்‌ நடந்தும்‌ விஞ்ஞானிகளில்‌ பேராசிரியர்‌ அ. 
துரைராசா புகழ்பெற்றவர்‌. உலகிலே நடைபெற்ற மண்பொறியியல்‌ கருத்தரங்குகளிலும்‌ 
மாநாடுகளிலும்‌ அவர்‌ பங்கு கொண்டூ தன்‌ ஆய்வுக்கருத்துக்களை எடுத்துரைத்துள்ளார்‌. 
ஏறக்குறைய 40 ஆய்வுக்கட்டுரைகளை எழுதியுள்ளார்‌. வெளிநாட்டுப்‌ பல்கலைக்கழகங்கள்‌ 
அவர்‌ கருத்துக்களை வரவேற்றன. அதனால்‌ இன்றுவரை அவருடைய ஆய்வுக்கருத்து 
"துரையின்‌ கருத்து' எனத்‌ தனித்துவமாகக்‌ கருதப்பட்டு வருகிறது. எனவே அவர்‌ ஆய்வு 
வழியே எண்ணிப்பார்த்து இன்றைய உரையை ஆற்ற விழைந்தேன்‌. 

துரையரோடூ யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்கழகத்தில்‌ பணியாற்றும்‌ வாய்ப்பும்‌ எனக்குக்‌ 
கிடைத்தது. அக்காலகட்டத்தில்‌ அவருடைய குணவியல்புகளை நன்கறிய முடிந்தது. 
தன்னுடைய கடமைகளைக்‌ காலத்தோடூ இணைந்து செய்த ஒரு மனிதநேயம்‌ அவருடைய 
தனிச்சிறப்பியல்பு. இயற்கையின்‌ ஓட்டத்தோடூ இணைந்து வாழ்க்கை நடத்துவதே 
மனிதவாழ்க்கையின்‌ சீரான பணி என்பதை அவரே வாழ்ந்து காட்டினார்‌. எளிமையான 
அமைதியான வாழ்க்கை அவரை உயர்த்தியது. உலகப்புகழைக்‌ கொடூத்தது. “நிலம்‌” 
போல நின்று அவர்‌ செய்த பணிகள்‌ இந்த தமிழ்‌ மக்களில்‌ அவரை ஒரு மாணிக்கமாக்கியது. 
நிலம்‌ பற்றிய அவருடைய எண்ணமே வாழ்க்கையாகிற்று. 

எனவே இந்த நினைவுப்‌ பேருரையிலே அவரைப்போல அவர்‌ ஆய்வுத்‌ தடத்திலே 
சென்று எனது கல்விப்புலமையின்‌ பின்னணியைத்‌ துணையாகக்‌ கொண்டூ ”நிலம்‌' பற்றிய 
நமது முன்னோர்‌ கருத்துக்களை எடூத்து உங்கள்‌ முன்‌ வைக்க எண்ணங்‌ கொண்டேன்‌. 
பழந்தமிழர்‌ வாழ்வியலிலே நிலம்‌ பற்றிய எண்ணம்‌ எவ்வாறிருந்தது? என்பதை ஓரளவுக்கு 
இங்கே திரட்டித்‌ தரமுனைந்தேன்‌. பழந்தமிழர்களுடைய வாழ்வியலைச்‌ சங்க 
இலக்கியப்பாடல்கள்‌ ஆவணப்படுத்தியுள்ளன. இன்று அவற்றை சீர்தூக்கிப்‌ பார்ப்பது 
சங்க இலக்கியப்‌ பதிவுகளை விஞ்ஞான நோக்கிலே மதிப்பீடு செய்வதாக அமையும்‌. 
அதனால்‌ 'நிலம்‌' பற்றிய சங்க இலக்கியப்‌ பதிவுகளைத்‌ தொகுத்து அவை தரும்‌ 
செய்திகளை வகைப்படூத்தியுள்ளேன்‌. அவ்வாறு வகைப்பாடு செய்தபோது தமிழர்‌ 
வாழ்வியலில்‌ 'நிலம்‌' தொடர்பான நடைமுறைகள்‌ எவ்வாறிருந்தன என்பதைத்‌ தெளிவாக 
இனங்காண முடிந்தது. 


1. “நிலம்‌”? என்னும்‌ சொற்பொருள்‌ 

இச்சொல்‌ நில்‌ என்னும்‌ வினையடியாகத்‌ தோன்றி அம்‌ என்னும்‌ பண்புப்‌ பெயர்‌ 
விகுதியையும்‌ பெற்று 'நிலம்‌' என அமைந்தது. தமிழ்‌ லெக்சிக்கன்‌ இச்சொல்லின்‌ பொருளை, 
தரை, மண்‌, வயல்‌, பூவுலகு, நிலத்திலுள்ளார்‌, இடம்‌, பதவி, எழுத்தசை சீர்களாகிய 
இசைப்பாட்டின்‌ தாளம்‌, விஷயம்‌, மேன்மாடம்‌ நிலக்கள்ளி எனக்‌ கூறியுள்ளது. ன இச்சொல்‌ 
குறிக்கின்ற பொருள்களை இலக்கியப்பதிவுகள்‌ கொண்டே நாம்‌ விளங்கிக்‌ கொள்ளமுடியும்‌. 
இவ்வகையில்‌ எமக்குத்‌ திருக்குறள்‌..'நிலம்‌' என்னும்‌ சொற்பொருளை இயற்கை நிலையில்‌ 
வைத்து விளங்கியுள்ளது. 


நிலத்தியல்பா னீாதிரிந்‌ தற்றாகு மாந்தாக்‌ 
கினத்தியல்ப தாகு மறிவு. 
(குறள்‌ 452) 
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ந ்தானது அது சோந்திருக்கின்ற நிலத்தின்‌ தன்மையினால்‌ தன்னுடைய இயல்பான 
தன்மையில்‌ “மாறுதலடையும்‌. அது போன்று: மனிதர்களும்‌ அவர்கள்‌ சேர்ந்து 
பழகுபவர்களுடைய குணத்திற்குத்‌ தக்கபடி தம்முடைய இயல்பான அறிவிலும்‌ மாற்றம்‌ 
பெறுவார்கள்‌. - இயற்கையாகத்‌. தண்ணீருக்கு மணம்‌, நிறம்‌, சுவை நோயுண்டாக்கும்‌ 
தன்மை” முதலிய இயல்புகள்‌ * கிடையா. ஆனால்‌, அத்தண்ணீர்‌ எந்த மண்ணுடன்‌ 
சே்ந்திருக்கின்றதோ அந்த மண்ணுக்கேற்ற மணம்‌, நிறம்‌, சுவை, நோயுண்டாக்கும்‌ தன்மை 
என்பவற்றைப்‌ பெற்றுவிடூகின்றது. “நிலம்‌” என்னும்‌ சொல்லின்‌ பொருளை இக்குறள்‌ 
-தெளிவுபடூத்துவது மட்டுமன்றி அதன்‌ மையமான பொருட்டன்மையையும்‌ விளக்கியுள்ளது. 

்‌ “ரங்க இலக்கியங்களிலே “நிலம்‌” என்னும்‌ சொல்‌ ஏறக்குறைய 145 இடங்களில்‌ 
“பயன்படூத்தப்பட்டுள்ளது. அகநானூறு புறநானூறு என்றும்‌ இருதொகுப்பு நூல்களிலும்‌ 
ஏறக்குறைய 60 சொற்கள்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளன. இவ்விரு தொகுப்பு நூல்களிலும்‌ 
- மக்களுடைய அகப்புற வாழ்வியல்கள்‌ பற்றிய , செய்திகள்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. அதனால்‌ 
' நிலம்‌' என்னும்‌ சொல்‌ மக்கள்‌ வாழ்வியலோடூ தொடர்புபட்டிருந்தவாற்றை அவை எடுத்துக்காட்ட 
முயன்றுள்ளன. அகப்பாடல்களிலே நிலத்தின்‌ அமைவுக்கேற்ப ஒரு புலமைசார்‌ பாகுபாடூம்‌ 
- ஊண்டு. அவற்றைத்‌ தொல்காப்பியம்‌ போன்ற இலக்கண நூல்கள்‌ விளக்கியுள்ளன. 
“நிலம்‌” என்ற சொல்‌ இடம்‌ என்னும்‌ பொருளில்‌ அகப்பொருள்‌ இலக்கணத்தில்‌ 
விளக்கப்பட்டூள்ளது. 


: “மாயோன்‌ மேய காடுறை உலகமும்‌ 
சேயோன்‌ மேய மைவரை உலகமும்‌ 
௩“. வருணன்‌ மேய: பெருமணல்‌ உலகமும்‌ 
முல்லை, குறிஞ்சி; மருதம்‌, நெய்தலெனச்‌ 
சொல்லிய முறையாற்‌ சொல்லவும்‌ படூமே” ., 
. (தொல்‌. பொருள்‌:5) 


இச்சூத்திரத்திற்கு உரை செய்தோர்‌ திருமால்‌ உறைகின்ற காடாகிய இடமும்‌ 
முருகன்‌ உறைகின்ற உயாந்த மலையாகிய இடமும்‌ நன்னீர்‌ பொருந்திய வயலாகிய 
இடமும்‌ மிகுந்த மணல்‌ பொருந்திய இடமும்‌ மிகுந்த மண்ல்‌ பொருந்திய இடமும்‌ முல்லை, 
_ குறிஞ்சி, மருதம்‌, நெய்தல்‌ என முன்னோர்களால்‌ முறையே மொழியப்‌ , பெற்றன எனக்‌ 
கூறியுள்ளனர்‌. இத்தொல்காப்பியச்‌ சூத்திரம்‌ நிலத்திற்கு இடம்‌, வயல்‌, மண்‌ என்ற பிற 
பொருட்களும்‌ வழங்கப்பட்டதைப்‌ பதிவு செய்துள்ளது. - இவற்றை ' விட “பாலை” என்னும்‌ 
நிலப்பாகுபாடூ பற்றிய கருத்தும்‌ தொல்காப்பியத்தில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளது. இன்னும்‌ 
“நிலம்‌” என்ற சொல்‌ தொல்காப்பியத்திலே பல விடங்களிற்‌ பயின்றுள்ளது. செய்யுள்களிலே 
வருகின்ற முதல்‌, .௧௬, உரி என்னும்‌ முப்பொருள்களில்‌ 'நிலம்‌” முதற்பொருளில்‌ 
அடக்கப்பட்டூள்ளது. ்‌ 


“முதலெனப்‌ படூவது நிலம்பொழு திரண்டின்‌ 
இயல்பென மொழிப இயல்புணா்ந்தோரே” 
(தொல்‌. பொருள்‌:4) 


என்னும்‌ தொல்காப்பிய சூத்திரம்‌ இதற்குச்‌ சான்றாகும்‌. இன்னும்‌ 
நிலேத்திலேயுள்ளவை கருப்பொருள்களாகப்‌ பாடல்களிலே அமைகின்றன. ஒரு நிலத்திற்குரிய 
மலரும்‌ பறவையும்‌ அந்த நிலத்திற்கும்‌ அந்தக்‌ காலத்திற்கும்‌ பொருந்தாத பிறிதொரு 
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நிலத்துக்குரியதாக வரினும்‌ வந்த நி 


லத்திற்குரிய கருப்பொருளாகவே கொள்ளப்படும்‌. 
இதனால்‌ நிலமயக்கம்‌ பாடல்களிலே 


நிகழாது என்பதும்‌ குறிப்பிடப்பட்டது. 
நிலம்‌ ஐம்பூதங்களிலே ஒன்றாகவும்‌ அமைந்துள்ளது. இதனைத்‌ தொல்காப்பியம்‌, 
“நிலம்‌ தீ நீர்வளி விசும்போ டைந்தும்‌ 

கலந்த மயக்கம்‌ உலகம்‌ ஆதலின்‌ ்‌்‌ 


(தொல்‌. மரபு;91) 


எனக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளது தமிழ்‌ லெக்சிக்கன்‌ 'நிலம்‌' குறிக்கின்ற பொருள்களை 
வகைப்படூத்தவில்லை அச்சொல்லினுடைய மையப்பொருளையும்‌ தெளிவுபடூத்தவில்லை. 
ஆனால்‌ சங்க இலக்கியப்பாடற்‌ பதிவுகளை ஆழமாக நோக்கும்போது இச்‌ சொல்லின்‌ 
மையப்‌ பொருளை உணரமுடியும்‌. அவை “நிலம்‌” பற்றிய ஏனைய நடைமுறைகளையும்‌ 
எமக்கு உணர்த்துகின்றன. 


8. நிலம்‌ பற்றிய பதிவுகள்‌: 

சங்கப்‌ பாடல்களிலே காணப்படும்‌ 'நிலம்‌' பற்றிய கருத்துப்பதிவுகள்‌ இன்று பல 
புதிய சுவையான செய்திகளை எமக்குத்‌ தருகின்றன. அவற்றை மூவகையாகப்‌ பாகுபாடூ 
செய்து ஆழமாக நோக்கலாம்‌. நிலத்தின்‌ தன்மை, அதன்‌ பயன்பாடூ, அவற்றைப்‌ 
புலவர்கள்‌ காட்டும்‌ பாங்கு எனத்தனித்தனியாக நோக்கலாம்‌. 


2.1 நிலத்தின்‌ தன்மை: 

நிலத்தின்‌ தன்மை பற்றிய செய்திகளை நோக்கும்‌ போது இரு முக்கியமான 
பண்புகளைக்‌ காணமுடிகிறது. ஒன்று நிலத்தின்‌ பரப்பு மற்றது நிலத்தின்‌ வயலட்‌ 
பரப்பளவு நிலையில்‌ மாநிலம்‌, இருநிலம்‌, இடைநிலம்‌ எனப்‌ பயன்படுத்தப்பட்டூள்ளது. 
இவற்றை விடத்‌ “தொன்னிலம்‌” என்னும்‌ குறிப்பும்‌ தனித்துவமானதாகக்‌ காணப்படுகிறது. 


“மாசில்வான்‌ முந்நீர்ப்‌ பரந்த தொன்னிலம்‌ 
ஆளுங்‌ கிழமையொடூ புணர்ந்த 
எங்கோ வாழியரிம்‌ மல்தலை யுலகே” 

(கலி. 103:77-79) 


இவ்வடிகளில்‌ தொன்னிலம்‌ என்பதன்‌ பொருள்‌ தெளிவாக விளக்கப்பட்டூள்ளது. 


“குற்றமில்லாத அழகையுடைய கடலிடத்தே பரந்துகிடக்கின்ற பழையறிலத்தை 
யாளும்‌ உரிமையோடே பொருந்தின எம்முடைய பாண்டியன்‌ இந்த அகன்ற 
இடத்தையுடைய உலகின்‌ கண்ணே வாழ்வானாக 


என்னும்‌ உரையிலே “தொன்னிலம்‌” என்பது “பழையநிலம்‌” பமல ர தா ட்ப 
ஆனால்‌ நுண்பொருள்‌ நிலையிலே தமக்குரிய நிலத்தைக்‌ ரம் னாி ஃ அ 
உரிமையுடையவனாகப்‌ பாண்டிய மன்னன்‌ இந்தப்‌ பெரிய ர எ ௫ வ்னிற 
சுட்டப்படுகிறது. உலகம்‌ முழுவதும்‌ இக்குறிப்பிட்ட நிலம்‌ பல ௭ அலசல்‌ பொண்மை 
செய்யப்பட்டிருக்க வேண்டும்‌ என்ற ஆவல்‌ பாடலில்‌ புதை பொருளாயுள்ளது. 
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என்பது நாம்‌ வாழுகின்ற காலத்திற்கு மிகவும்‌ முந்தியது என்பதை உணர்த்தும்‌ சொல்‌ 
மன்னன்‌ ஆட்சியுரிமையைத்‌ தன்‌ முன்னோர்‌ வழியாகப்‌ பெறுவதையும்‌ தொன்னிலம்‌ என்னும்‌ 
5 உணாத்தி நிற்கின்றது. 

ந்தன கட்ரா வரப கூறும்‌ நிலையில்‌ மாநிலம்‌, இருநிலம்‌ என்பன 
பயன்படூத்தப்பட்டூள்ளன. ஆனால்‌ இவை இரண்டிற்கும்‌ இடையே வேறுபாடூ உண்டு. மா 
என்பது சிறப்பு, அல்லது செல்வம்‌ என்ற பொருளில்‌ நிலம்‌ என்பதுடன்‌ இணைந்து அதன்‌ 
பெருமையை விளக்குகிறது. ஆனால்‌ இரு” என்பது பரப்பளவின்‌ பெருமையை விளக்குவது, 
இவ்விரு சொற்களையும்‌ வள்ளுவர்‌ ஒரே தொடரில்‌ வைத்து விளக்கியுள்ளமை இங்கு 
எடூத்துக்காட்டத்தக்கது. 'மாயிரு ஞாலம்‌' என குறளில்‌ (999) வருகின்ற தொடர்‌ “சிறந்த 
அல்லது செல்வம்‌ பொருந்திய பெரிய உலகம்‌” எனப்‌ பொருள்தரும்‌. இவ்விரு சொற்களும்‌ 
சங்கப்பாடல்களிலே பயன்படுத்தப்பட்ட வாற்றை நோக்கும்‌ போது இக்கருத்துப்‌ பெரிதும்‌ 
தெளிவுறும்‌. 


“உருகெழு மாநில மியற்றுவான்‌” (கலி:106:18) 
“விடுவாய்ப்பட்டவியன்கண்‌ மாநிலம்‌” (அகம்‌:164:3) 
“வயப்புலி மாநிலம்‌ நெளியக்குத்தி” (அகம்‌:251:17) 
“மாநீலஞ்‌ சேவடியாக” (நற்‌:0:1) 
“வயல்‌ இரும்பரப்பின்‌ மாநிலங்கடந்து” (பதிற:20:13) 
“மாநிலந்‌ தோன்றாமை மலிபெயல்‌ தலைஇ” (பரி:திரட்‌:2:1) 
“பெளவமுடுத்தவிப்‌ பயங்கெழுமாநிலம்‌”” (புறம்‌:58:22) 


“இருங்கடல்‌ உடுத்த இப்பெருங்‌ கண்‌ மாநிலம்‌” (புறம்‌:363:1) 


மேற்காட்டிய எடுத்துக்‌ காட்டுகளில்‌ கடலாற்‌ சூழப்பட்ட மாநிலம்‌ என்பது பரப்பளவு 
நிலை சுட்டூவதாகவும்‌ அமையலாம்‌. 'பெருநிலம்‌' என்ற தொடர்‌ அகநானூற்றில்‌ வந்துள்ளது. 


“எரிகவர்‌ புண்ட கரிப்புறப்வபருநிலம்‌” (அகம்‌:233:3) 


இங்கு நெருப்பினாலே எரிக்கப்பட்ட கரிந்த இடங்களையுடைய பெரிய நிலம்‌ 
எனப்பொருள்‌ கொள்ளப்படூகின்றது. வளமற்ற பரந்த நிலம்‌ எனத்தெளி பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. 
நிலத்தன்மையை அதற்கு அடையாகவரும்‌ சொற்களே வேறுபடூத்துகின்றன. 'இரு' என்னும்‌ 
சொல்லை அடையாகப்‌ பெற்று 'நிலம்‌' என்னும்‌ சொல்‌ பல பாடல்களிலே வந்துள்ளமை 
குறிப்பிடத்தக்கது. அவற்றுட்‌ சில வருமாறு: 


'சீமுற்றிப்‌ புலவர்‌ வாய்ச்சிறப்பெய்தி யிருநிலந்தார்‌ முற்றியது போல 
தகை .பூத்த வையை' (கலி:67-2) 

'ஒருநிலம்‌ பெயாப்பன்ன எவ்வங்க£ா்‌ மருண்மாலை' (கலி:134:10) 
'இரும்பிணா்த்‌ தடக்கை யிருநிலஞ்‌ சோ£த்தி' (குறிஞ்சிப்பா:163) 
'ஒருநிலாங்‌ குறையக்‌ கொட்டிப்‌ பரிந்தின்‌' (நற்‌:81:1) 

'ஒருநிலந்‌ தோயும்‌ விரிநூல்‌ அறுவையா” (பதிற்றுப்‌:34:3) 


'ஒருநீலம்‌ மண்கொண்டு சிலைக்கும்‌ பொருநரும்‌ உளரோ நீ களம்‌ புகினே' (புறம்‌:90:12) 
'ஒருநில மிளிர்ந்திசினாய்‌' (புறம்‌:139:13) 


ட ட. ட பபப பாப அவையை பை அ வகை 
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"இருநிலத்‌ நெளிய வேண்டி” (புறம்‌:174:27) 
'இருழிலத்‌ ஜிகிரியாப்‌ பெருமலை மண்ணி வனைத லொல்லுமோ நினக்கே்‌ (புறம்‌:228:14) 


'இடைநிலம்‌' என்பது இடைப்பட்ட நிலத்தைக்‌ குறித்தது. ஓரிரு இடங்களில்‌ 
மட்டுமே இது பயன்படுூத்தப்பட்டுள்ளது. 


நிலத்தின்‌ தன்மை பற்றிய செய்திகளில்‌ வேறுசில பண்புகளும்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன. 


'பரல்மண்‌ சுவல முரணிலம்‌ உடைத்த 
வீல்வாய்க்‌ கணிச்சிக்‌ கூழார்‌ கூவலர்‌ 
ஊறா திட்ட உவலைக்‌ க௯ூவல்‌' (அகம்‌:21:21- 23) 


இப்பாடலிலே நிலத்தின்‌ தன்மையை விளக்குவதற்காக அந்நிலத்திலே நடைபெற்ற 
முயற்சியைப்‌ பற்றிக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது . மண்மேடூ ஆகிய வன்னிலத்தை வலிய 
வாயினையுடைய குந்தாலி கொண்டூ கூழை யுண்ணும்‌ கிணறு வெட்டுவோர்‌ வெட்டூகிறார்கள்‌. 
ஆனால்‌, அந்நிலத்திலே ஆழமாக வெட்டியும்‌ நீர ஊறவில்லை எனவேதாம்‌ வெட்டிய 
கிணற்றைத்‌ தழைகளாலே மூடிவிடுகின்றனர்‌. நீருற்று இல்லாத நிலம்‌ முரண்நிலம்‌ 
எனப்புலவனால்‌ விளக்கப்பட்டூள்ளது. சொல்லின்‌ பொருளால்‌ நிலவியல்பு 
தெளிவாக்கப்பட்டுள்ளது. 
நிலத்தின்‌ நிறம்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிடும்போது அகநானூற்றுப்‌ பாடல்‌ ஒன்று (54) 
'ஓவத்தன்ன கோபச்‌ செந்நிறம்‌' என்று குறிப்பிடுகிறது. நிறம்‌ மிகவும்‌ செம்மையானது 
என்பதை விளக்க இந்திரகோபம்‌ உவமையாகக்‌ காட்டப்பட்டுள்ளது. தண்மையான 
நிலத்தைத்‌ தண்ணிலம்‌ என்று குறிப்பிட்டனர்‌. அதனை இயற்கைக்‌ காட்சி நிலையிலே 
அகநானூற்றுப்‌ பாடல்‌ காட்டூகிறது. 


'புன்னுகும்‌ பெடுத்த நன்னெடூங்‌ கானத்து 

ஊட்டூ பஞ்சிப்‌ பிசிர்பரந்தன்ன 

வண்ணம்‌ மூதாய்‌ தண்ணிலம்‌ வரிப்ப' 
(அகம்‌:28:13- 15) 


புல்‌ புதிதாய்த்‌ தளிர்த்திருக்கின்ற நல்ல நீண்ட காட்டிலே செந்நிறம்‌ ஊட்டப்பட்ட 
பஞ்சின்‌ பிதிர்‌ பரவியது போன்ற செந்நிறமுடைய தம்பலப்‌ பூச்சிகள்‌ குளிர்ந்த நிலத்தை 
அழகுபடூத்துகின்றன. இங்கு நிலம்‌ குளிர்மையாக இருப்பதை அறியவைக்கப்‌ பிறிதொரு 
காட்சியைக்‌ காட்டுகின்றார்‌. மழையின்‌ வளத்தால்‌ நிலம்‌ குளிர்மை பெறுகிறது. ஆனால்‌ 
அகநானூற்றிலே இன்னொரு பாடலில்‌ 'ஈர்நிலம்‌” பற்றிய குறிப்பு வருகின்றது. 


'கொடிஞ்சி நெடுந்தேர்‌ கடூம்பரி தவிராது ்‌ 

இனமயில்‌ அகவுங்‌ கார்கொள்‌ வியன்புனத்து 

நோன்‌ சூட்டாழி ஈர்நிலம்‌ துமிப்ப..... கடவுமதி': 
(அகம்‌:344:11-13) 
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வினைமுற்றி வருகின்ற தலைமகன்‌ தன்னுடைய தோப்பாகனிடம்‌ கூறிய ௯ற்றாக இப்பாடல்‌ 
அமைகின்றது. கூட்டமாக மயில்கள்‌ ஆடுகின்ற கார்காலத்திலே பெரிய முல்லை நிலத்திலே 
வலிய வட்டகையுடைய தோ உருளைகள்‌ ஈரமாக இருக்கின்ற நிலத்தைக்‌ கிழித்துச்‌ 
செல்லும்படியாக விரைவாகத்‌ தேரைச்‌ செலுத்தும்படி தலைவன்‌ கூறுகின்றான்‌. இங்கு 
ஈர்நிலம்‌' எனும்‌ குறிப்பு வந்துள்ளது. முன்னா காட்டிய தண்ணிலம்‌ என்பதற்கும்‌ ஈர்நிலம்‌ 
என்பதற்குமுள்ள வேறுபாடூ தெளிவாகச்‌ சுட்டப்பட்டூள்ளது. இருவகை நிலங்களும்‌ இயல்பில்‌ 


வேறுபட்டமை ஆவணப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 
'விடுநிலம்‌' என்பது பயிர்‌ செய்யாது கைவிடப்பட்ட நிலத்தைக்‌ குறித்தது. 


(படுமணி இனநிரை உணிஇய கோவலா்‌ 
வீடுநிலம்‌ உடைத்த கலுழ்கட்‌ கூவல்‌” 
(அகம்‌:321:7-8) 


ஒலிக்கும்‌ மணிகளையுடைய கூட்டமான ஆநிரைகள்‌ நார்‌ பருகுவதற்காகக்‌ கோவலர்‌ 
பயிர்‌ செய்யாமல்‌ தரிசாகக்‌ கிடந்த நிலத்திலே கிண்டிய கிணறு நீரூற்று உடையதாயிருந்தது. 
அந்த நீரூற்றின்‌ தன்மையைப்‌ புலவர்‌ 'கலுழ்கட்கூவல்‌' எனக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. நீர வளம்‌ 
குறைவாக இருப்பதை இது உணாத்துகின்றது. 

"திணிநிலம்‌' என்பது பரிபாடலில்‌ வருகின்றது. அடாத்தியான மண்‌ என்பதையே 
இத்தொடர்‌ குறிக்கின்றது. 'உவர்நிலம்‌' என்ற செய்தி புறநானூற்றில்‌ வருகின்றது. மழை 
பொழிகின்றமை பற்றிக்‌ கூறவந்த புலவர்‌ 'உவாநிலம்‌' பற்றிய குறிப்பையும்‌ கூறிச்சென்றுள்ளார்‌. 


'அறுகுளத்‌ துகுத்து மகல்வயற்‌ பொழிந்தும்‌ 
உறுமிடத்‌ துதவா துவர்நில மூட்டியும்‌ 
வரையா மரபின்‌ மாரி.....' 

(புறம்‌:142:1-3) 


மழை பெய்ய வேண்டிய இடம்‌, பெய்ய வேண்டாத இடம்‌ என வரையறை இன்றி 
எங்கும்‌ பெய்யும்‌. வற்றிய குளத்திலும்‌ பெய்யும்‌. உவர்‌ நிலத்திலும்‌ பெய்யும்‌. உவர்நிலம்‌ 
அப்பெயலால்‌ நன்மை பெறாது. இங்கே மழையின்‌ பயன்கண்டூ 'உவர்நிலம்‌' பயனற்ற 
நிலமாக ஒதுக்கப்படூகின்றது. மழைநீரைப்‌ பெற்ற தண்ணிலம்‌, ஈர்நிலம்‌ என்பவற்றுடன்‌ 
ஒப்பிடும்போது உவர்நிலம்‌ மழைநீரைப்‌ பெற்றாலும்‌ பயனற்றதாகவே கருதப்படுகிறது. 
வள்ளுவருடைய முற்கூறிய எடுத்துக்காட்டூக்‌ குறளின்‌ பொருளை இக்கருத்து மேலும்‌ 
தெளிவுறுத்தும்‌. 


2.2 நிலத்தின்‌ பயன்பாடூ: 

நிலத்தின்‌ பயன்பாடூ பற்றிக்கூறும்‌ சங்கப்புலவர்கள்‌ மழையின்றி நிலம்‌ பயன்படாது 
என்பதைத்‌ தெளிவுற விளக்கியுள்ளனர்‌. கடலால்‌ சூழப்பட்ட பெருமை நிலத்திற்கு உண்டு. 
ஆனால்‌ மாரியின்‌ வளத்தினால்‌ அதன்‌ பயனை மக்கள்‌ பெற வேண்டியிருந்தது. 
வெம்மையால்‌ நிலப்பயன்‌ கெடூவதை பின்வரும்‌ செய்யுளடிகள்‌ காட்டுகின்றன. 


'மரங்கரிந்து நிலம்பயம்‌ வாட 
அலங்குகதிர்‌ வேய்ந்த அழல்திகழ்‌ நனைந்தலை' 
(அகம்‌:169:1-2) 
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நிலத்தின்‌ செழுமையை வெளிப்படூத்துகின்ற மரங்கள்‌ எல்லாம்‌ கொடிய வெப்பத்தினாலே 
கரிந்து விட்டன. வெம்மையான கதிர்கள்‌ பரந்தமையால்‌ நெருப்புப்போல பரந்த நிலப்பரப்பு 
விளங்குகிறது. “ இதனால்‌ நிலத்தின்‌ பயனே அற்றுவிட்டது. இவ்வாறு வரண்ட பகுதிகள்‌ 
மக்கள்‌ குடியிருப்பற்ற பாலைநிலங்களாகிவிடும்‌. ஐங்குறுநூற்றுப்‌ பாடலொன்று இந்நிலையை 


'புலம்புகொள விளிக்கும்‌ நிலங்காய்‌ கானம்‌' 
(ஐங்குறு:321:3) 


எனக்காட்டுகின்றது. தனிமையான நிலப்பகுதியை ஆக்கும்‌ ஞாயிற்றின்‌ 
வெம்மையைக்‌ கலித்தொகை, 


'பல்வளம்‌ பகர்பூட்டூம்‌ பயனிலம்‌ பைதறச்‌ 
செல்கதிர்‌ ஞாயிறு........ ்‌ 
(கலி:20:1) 


எனக்‌ குறிப்பிடுகிறது. பல்வேறு உணவுகளையும்‌ விளைந்து கொடுத்து எல்லோரையும்‌ 
நுகர்விக்கும்‌ பயனையுடைய நிலம்‌ ஈரம்‌ அற்றுப்‌ போகும்படி வெப்பம்‌ தரும்‌ ஞாயிறு 
எனப்புலவர்‌ சேரமான்‌ பாலை பாடிய கடூங்கோ வாணிக்கின்றார்‌. இவர்‌ பாலை நிலத்தைப்‌ 
பற்றிய செய்திகளை விரிவாகவே பாடியுள்ளார்‌. யானை கூட கொடூமையான வெப்பத்தைத்‌ 
தாங்க முடியாமல்‌ ஈரமற்ற நிலத்தை உழுகின்ற கலப்பைகளைப்‌ போல கொம்புகளை 
ஊன்றி நிலத்திலே கையை நிமிர்த்தியபடி கிடக்கின்றன என்று வர்ணித்தள்ளார்‌. நிலங்கரிந்து 
விட்டால்‌ அங்கு கள்ளியைத்தவிர வேறெதுவும்‌ வளர்வதற்கில்லை எனக்குறுந்தொகைப்‌ 
பாடலொன்று (67:5) குறிப்பிடுகின்றது. நெருப்புப்போல கதிர்கள்‌ சுடூவதால்‌ நிலம்‌ வெடிப்பதை 
அகநானூறு (19) குறிப்பிட்டுள்ளது. நிலப்பயன்‌ அதீத வெப்பத்தால்‌ அற்றுப்போய்‌ விடூவதும்‌ 
உண்டு. ஆனால்‌ மழைவளத்தினால்‌ நிலப்பயன்பாடு வளம்‌ பெறுவதை விளங்கிக்கொள்ள 
பின்வரும்‌ எடுத்துக்‌ காட்டுகள்‌ அதற்குச்‌ சான்றாக அமையும்‌. 


'பயன்நிலம்‌ குழையவீசிப்‌ பெயல்முறிந்து 
விண்டு முன்னிய கொண்டல்‌ மாமழை' 
(அகம்‌:235:4-5) 


'நிலநீரற்ற வெம்மை நீங்க பெயல்‌ நீர தலைஇ: 
(அகம்‌:259:3) 

'இருநில நெளிய வேண்டி 

உருமுறு கருவிய மழை பொழிந்தாங்கே' 
(புறம்‌:174:27) 


நாவளம்‌ நிலத்திற்கு இருப்பின்‌ பயன்பாடும்‌ அதிகமாகவே இருக்கும்‌. அகநானூற்றுப்‌ 
பாடல்‌ ஒன்றில்‌ நிலச்செழுமையால்‌ நன்குவிளைந்த கிழங்கு அந்நிலத்தைப்‌ பிளந்து 
வெளிவருவதாக வருணிக்கப்பட்டூள்ளது. 


'நிலம்பக வீழ்ந்த வேர்‌ முதிர்‌ கிழங்கு: 
(அகம்‌:176:2) 
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மேலும்‌ வளமான நிலத்திலே புன்னையை 


'நினற புன்னை நிலந்தோய்‌ படூசினை' 
(குறு:236:4) 


என்னும்‌ குறுந்தொகைப்‌ பாடலில்‌ புலவர்‌ காட்டூகிறார்‌. இதேபோன்று 
மதுரைக்காஞ்சியில்‌ நிலப்பயன்பாட்டு வளம்‌ கமுகங்காய்‌ மூலம்‌ காட்டப்படூகின்றது. 


"பொன்சுடூ நெருப்பின்‌ நிலம்‌ உக்கென 
அம்மென்‌ குரும்பைக்‌ காய்படுபு' 
்‌ (மதுரைக்கா:682- 83) 


என விடியற்காலையிலே கமுகங்காய்‌ விழுகின்ற காட்சி மூலம்‌ அந்நாட்டு நிலவளம்‌ 
சுட்டப்படுகிறது. பொன்னை உருக்குகின்ற நெருப்புச்‌ சிந்தின நிலம்‌ என நிலத்தின்‌ 
வர்ணனை அமைந்துள்ளது. அழகிய மென்மையான இளையதாயாகிய பச்சைப்பாக்கு 
விழுந்து கிடக்கும்‌ நிலம்‌ எனப்புலவர்‌ காட்டுகின்ற காட்சி நிலப்பயன்‌ பாட்டின்‌ வளத்தை 
வெளிப்படுத்தி நிற்கிறது. 


மலைபடூகடாம்‌ நிலப்பயன்பாடான இன்னொரு விளைபொருள்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிடுகின்றது. 


'கழுதிற்‌ சேனோ னேவொடூ போகி 
யிழுதி னன்ன வானிணஞ்‌ செருக்கி 
நிறப்புண்‌ கூர்ந்த நிலத்தின்‌ மருப்பி 
னெறிக்‌ கெடக்‌ கிடந்த விரும்பின ரெருத்தி 
னிருடூணிந்தன்ன வேனம்‌.....' 
(மலைபடூ:243- 247) 


நிலச்செழுமையால்‌ நன்கு விளைந்த கிழங்கினைப்‌ பன்றி உண்பதை இவ்வடிகள்‌ 
கூறுகின்றன. பன்றி தன்னுடைய கொம்பினால்‌ கிழங்குகளை அகழ்ந்து தின்கிறது. அதன்‌ 
கொம்பு மண்தின்று தேய்ந்து விட்டது. இக்காட்சி மண்வளத்தை வெளிப்படுத்தி நிற்கிறது. 
நிலம்‌ தின்பதற்கெனக்‌ கிடந்த பொருள்களைப்‌ பற்றியும்‌ புலவர்கள்‌ குறிப்பிட்டுள்ளனர்‌. 


'நிலம்‌ தின்பதற்கெனக்‌ கிடந்த நிதியம்‌' 
(மலைபடூ:575) 


! நிலப்பயன்‌ பாட்டின்‌ உச்சத்தால்‌ மக்கள்‌ பயன்படூத்தியவை போக எஞ்சியவை 
பயன்படுத்தப்படாமல்‌ நிலத்திலே கிடக்கின்றன. அவற்றை நிலமே தின்ன வேண்டிய 
நிலை ஏற்படுகிறது. இத்தகைய பதிவொன்று அகநானூற்றிலும்‌ காணப்படுகின்றது. 

'நிலம்‌ தினத்‌ துறந்த நிதியத்தன்ன' 
(அகம்‌:127:10) 


பழந்தமீழர்‌ வாழ்வியலில்‌ நீலம்‌ 182 


2.8 புலவர்கள்‌ காட்டும்‌ பாங்கு: 
நிலம்‌ பற்றிய பண்புகளைப்‌ புலவர்கள்‌ தமது ர்‌ ப்புக்‌ ்‌ [்‌ 
பட்‌ ம்‌ பற்‌ புலமைச்‌ சிறப்புக்கு ஏற்ற வகையிலும்‌ 
க்‌ காட்டுவர்‌. தன தலைவனைப்‌ பிரிந்து வருந்துகின்ற தலைவியைத்‌ தேற்றுகின்றாள்‌ 
தாழி. அதனைப்‌ பாடலிலே காட்ட வந்த புலவர்‌ மனித மன இயல்பை ஏற்ற உணர்வு 
நிலையிலே புலப்படுத்த முற்பட்டூள்ளார்‌. 


'நிலந்தொட்டூப்‌ புகாஅர்‌ வானம்‌ ஏறார்‌ 

விலங்கிரு முந்நீர்‌ காலிற்‌ செல்லார்‌ 

நாட்டின்‌ நாட்டின்‌ ஊரின்‌ ஊரின்‌ 

குடிமுறை குடிமுறை தேரிற்‌ 

கெடூநரும்‌ உளரோநம்‌ காதலோரே' 
(குறு:130) 


இப்பாடல்‌ வெள்ளிவீதியார்‌ என்னும்‌ பெண்பாற்‌ புலவராற்‌ பாடப்பட்டது. "அவரே 
தனது கணவனைக்‌ காணாது தேடூவார்‌ கூறியது என உரையாசிரியர்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
இக்கருத்துக்குச்‌ சான்றாக அகநானூறு பாடல்‌ 147, 45 அடிகளை எடூத்துக்காட்டியுள்ளார்‌. 
இக்கருத்தின்‌ உண்மை நிலை எவ்வாறிருப்பினும்‌ வெள்ளிவீதியார்‌ தமது குறுந்தொகைப்‌ 
பாடலிலே குறிப்பிட்டுள்ள செய்தி அவருடைய புலமைத்திறனை வெளிப்படுத்துகிறது. 'நமது 
தலைவன்‌ நிலத்திற்‌ புகுதல்‌, வானமேறல்‌, நீர்மேல்‌ நடத்தல்‌ போன்றவற்றைச்‌ செய்கின்ற 
சாரணர்‌ அல்லர்‌.” எனத்தோழி அதனுட்‌ சென்று தலைவன்‌ ஒளிந்திருப்பினும்‌ அவனைத்தேடி 
அழைத்து வருவேன்‌ எனக்கூறித்‌ தலைவியைத்‌ தேற்றுகின்றாள்‌. இச்செய்தி அக்கால 
மக்கள்‌ வாழ்வியலில்‌ இருந்த நடைமுறை ஒன்றைக்‌ கூறுவதாக அமைந்தள்ளது. 

தாம்‌ வாழ்கின்ற நிலத்தை விட்டுப்‌ பெயர்ந்து சென்று பிறிதோரிடத்தில்‌ வாழ்வது 
என்பது பழந்தமிழரால்‌ விரும்பப்படாத ஒன்றாக இருந்தது. வாழ்க்கையின்‌ கட்டமைப்பைச்‌ 
சீரகுலைக்காது வாழ்வு நடத்த வேண்டியது இல்லறஞ்‌ செய்வோரின்‌ கடமை ஆகும்‌. 
இதனை உறையூர்ச்‌ சல்லியன்‌ குமாரனார்‌ என்னும்‌ புலவர்‌ அழகான உருவகமொன்றால்‌ 
எடூத்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. 


'கைவினை மாக்கடம்‌ செய்வினை முடிமார்‌ 
சுரும்புண மலர்ந்த வாசங்‌ கீழ்ப்பட 
நீடின வரம்பின்‌ வாடிய விடினும்‌ 
கொடியரோ நிலம்‌ .பெயர்ந்‌ துறைவே மென்னாது 
பெயர்த்துங்‌ கடிந்த செறுவிற்‌ பூக்கும்‌ 
நின்னூர்‌ நெய்த லனையேம்‌ பெரும 
நீ யெமக்‌ கின்னா தனபல செய்யினும்‌ 
நின்னின்‌ றமைதல்‌ வல்லா மாறே. 

(குறு:309) 


பரத்தையொழுக்கம்‌ மேற்கொண்ட தலைவனை விட்டூப்பிரியாமல்‌ அவனுடன்‌ 
கூடிவாழும்‌ இல்லறத்தைச்‌ செய்கின்ற தலைவியைப்‌ பற்றித்‌ தோழி தலைவனிடம்‌ கூறுவதாக 
இப்பாடல்‌ அமைந்துள்ளது. ஆனால்‌ இப்பாடலில்‌ புலவருடைய நிலத்து வாழ்வியல்‌ பற்றிய 
கோட்பாடு ஒன்று ஆவணமாகியுள்ளது. பரத்தையிடம்‌ சென்றாலும்‌ திருமண உறவால்‌ 
ஒன்றிணைந்த மனைவி அவனைத்‌ தள்ளி வைக்கலாகாது. நிலத்திலே தங்கிவாழ முற்பட்ட 


பழந்தமிழர்‌ வாழ்வியலில்‌ நிலம்‌ ப 


பின்னர்‌ அந்நிலத்தை விட்டூப்போக விரும்பாத நெய்தல்‌ பூக்களையே தோழி கூற்றாகப்‌ 
புலவர்‌ காட்டுகிறார்‌. களை பிடுங்கும்‌ கடமை பூண்ட உழவர்கள்‌ நெய்தலை அறுத்து 
வரம்பிலே போடுகின்றனர்‌. ஆனால்‌ அந்த நெய்தலோ நிலத்தை விட்டுப்போக விரும்பாமல்‌ 
தம்மை வெட்டிப்போட வயலிலேயே மீண்டும்‌ தளைத்து மலருகின்றன. அழிவு நடக்கிறது 
என்பதைக்‌ கண்முன்னே கண்ட பின்னருங்‌ கூட அந்நிலத்திலே வாழவேண்டும்‌ என்ற 
மனவுரம்‌ கொண்ட மக்களைப்‌ புலவர்‌ எண்ணியுள்ளார்‌. பழந்தமிழர்‌ வாழ்வியலில்‌ "நிலம்‌ 
பெயர்ந்துறைதல்‌' என்பது - விரும்பப்படவில்லை. வேற்று நிலத்தில்‌ சென்று வாழ்தல்‌ 
வெறுக்கப்பட்டது. சிலப்பதிகாரம்‌ இப்பண்பினைப்‌ 'பதியெழல்‌ அறியாப்‌ பழங்குடி” எனச்‌ 
சுட்டுகிறது. எனவே 'நிலம்‌' என்பது மக்கள்‌ வாழ்விடம்‌ என்ற பொருளில்‌ நிலைத்து 
விட்டதையும்‌ இதன்‌ மூலம்‌ புலவர்‌ உணாத்தியுள்ளார்‌ எனலாம்‌. இப்பாடலில்‌ புலவர்‌ 
தலைவியின்‌ அன்பின்‌ தன்மையும்‌ அதே வேளையில்‌ நாட்டுமக்களின்‌ மண்மீது கொண்ட 
பற்றுதலையும்‌ ஆவணப்படுத்தியுள்ளார்‌. ட்‌ ்‌ 

இன்னொரு புலவா்‌ நிலத்தை தலைவியின்‌ அன்பு நிலைக்குத்‌ தாழ்வுடையதாகக்‌ 
காட்டுகிறார்‌. 


'நிலத்தினும்‌ பெரிதே வானினும்‌ உயர்ந்தன்று 

நீரினும்‌ ஆரள வின்றே சாரல்‌ 

கருங்கோற்‌ குறிஞ்சிப்‌ பூக்கொண்டு 

பெருந்தேன்‌ இழைக்கும்‌ நாடனொடூ நட்பே 
(குறு:3) 


தன்னுடைய நட்பின்‌ அளவைக்‌ க்ஷ வந்த தலைவி மூன்று இயற்கை நிலைகளில்‌ வைத்து 
அளவிட்டுக்கூற முற்படூகிறாள்‌. நட்பினுடைய அகலம்‌, உயரம்‌, ஆழம்‌ ஆகிய மூன்றிற்கும்‌ 
தனித்தனியான உவமையைக்‌ கூறுகின்றாள்‌. என்னுடைய நட்பானது அகலத்தினால்‌ 
இந்த நிலவுலகத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ பெரிது. உயர்த்தினால்‌ வானத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ உயர்ந்தது. 
ஆழத்திலே கடலைக்‌ காட்டிலும்‌ ஆழமானது என்கிறாள்‌. தலைவி கூறிய அளவு நிலை 
மனித நிலையிலே நேரடியாகக்‌ காணக்கூடிய அளவுகளே. ஆனால்‌ அவற்றைத்‌ தனது 
உள்ளத்தின்‌ நட்புக்கு பொருத்திக்‌ காட்டூகின்றாள்‌. 

நிலத்தின்‌ தன்மை கூறவந்த வெள்ளிவீதியார்‌ தலைவன்‌ பிரிவால்‌ தலைவி அழகு 
கெட்டிருப்பதைச்‌ சிறந்ததொரு எடுத்துக்‌ காட்டைக்‌ காட்டூகிறார்‌. 


கன்று முண்ணாது. கலத்தினும்‌ படாது 
நல்லான்‌ தீம்பால்‌ நிலத்துக்‌ காஅங்‌ 
கெனக்கு மாகா தென்னைக்கு முதவாது 
பசலை உணிீஇயர்‌ வேண்டும்‌ 

திதிலை அல்குலென்‌ மாமைக்‌ கவினே” 


(குறு:27) 


நல்ல பசுவின்‌ பால்‌ பயன்பாடற்றுப்‌ போவது போல 0 [ 
பயன்பாடற்றுப்‌ போகக்கூடாது. பசுவின்‌ பால்‌ ன வக்‌ அங்வறை ணங்‌ 
கலத்தில்‌ கறக்கப்பட்டு பிற உண்ணவேண்டியது. ஆனால்‌ அந்தப்பால்‌ இவ்விரு வகையிலும்‌ 
பயன்படாது வீணாக நிலத்திலே சிந்தியதுபோல தலைவியினுடைய அழகும்‌ யாருக்கும்‌ 
பயன்படாமல்‌ பசலை நோயால்‌ அழிகின்றது. பாலின்‌ பயன்‌ முதலில்‌ கன்றுக்குரியது. 


ட ட்ப ப வ ததத கைதக கவ்வை வம அவைைபவ்கியபட்ட்டட்ட்‌ 
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கன்றுக்குப்‌ பயன்பட்டால்‌ அப்பால்‌ கலத்திலும்‌ நிறையும்‌. அதேபோல்‌ அவளுடைய அழகு 
அவளுக்கே முதலிற்‌ பயன்தருவது. பின்னரே தலைவனுக்கு இன்பம்‌ தருவது. இப்பாடலில்‌ 
வெள்ளி வீதியார்‌ நிலத்தின்‌ தன்மையையும்‌ அது பயன்படாத நிலையினையும்‌ 
எடூத்துக்காட்டுகிறார்‌. நிலம்‌ தன்‌ பண்பினால்‌ எதையும்‌ உறிஞ்சிவிடும்‌. இங்கே பால்‌ 
சிந்தினால்‌ அதனை நிலத்திலிருந்து பிரித்தெடுக்க முடியாது. ஆனால்‌ நிலம்‌ நீரை 
உறிஞ்சுவதால்‌ பல விளைபொருட்களை தரவல்லது என்பதையும்‌ நாம்‌ நினைவிற்கொள்ள 
வேண்டும்‌. 
என்றும்‌ நிலைத்திருக்கும்‌ பண்பு நிலத்திற்கு இல்லை எனவும்‌ புலவர்கள்‌ தமது 
பாடல்களிலே காட்டியுள்ளனர்‌. இயற்கைநிலையில்‌ நிலம்‌ புடை பெயராவது உண்டு. இதனால்‌ 
உறுதிமொழி கூறுமிடத்தில்‌ நிலத்தைத்‌ தாழ்த்திக்‌ கூறுகின்றமை குறிப்பிடத்தக்கது. 


'நிலம்புடை பெயரினும்‌ நீர்தீப்‌ பிறழினும்‌ 
இலங்குதிரைப்‌ பெருங்கடற்‌ கெல்லை தோன்றினும்‌ 
சட்ட கேடெவன்‌ உடைத்தோ 'தோழி....... 
ஓங்குமலை நாடனொ டமைந்தநந்‌ தொடர்பே” 
(குறு:373) 


'நிலம்புடை பெயர்வ தாயினுங்‌ கூறிய 
சொற்புடை பெயா்தலோ இலரே” 
(நற்‌:289:2-3) 


தலைவியினுடைய நட்பாகிய தொடர்புநிலை இயற்கை நிலையிலே மாறுபாடுகள்‌ 
ஏற்பட்டாலும்‌ அற்றுவிடாது என உறுதி கூறப்படுகிறது. தலைவனும்‌ இயற்கை நிலை 
மாறினும்‌ சொல்‌ மாறான்‌ என நம்பப்பட்டது. நிலம்புடை பெயாதல்‌ நடைபெறலாம்‌. 
ஆனால்‌ தலைவன்‌ சொற்புடை பெயாதல்‌ இல்லை என்ற உறுதிநிலை. அக்காலத்துச்‌ 
சமூகத்தின்‌ ஒழுங்கான வாழ்வியலைக்‌ காட்டுவதாக அமைகின்றது. நிலத்தின்‌ பண்புகளை 
நன்கு உய்த்துணர்ந்த புலவர்கள்‌ தம்‌ பாடல்‌ புலப்படுத்தும்‌ உணர்வு நிலைக்கான 
விளங்கங்களிலே அதனை நன்கு பொருத்திக்‌ காட்டியுள்ளனர்‌. 


8. நிலத்து வாழ்வீயல்‌: 

சங்க இலக்கியங்களிலே பழந்தமிழர்களது நிலத்து வாழ்வியல்‌ ஒழுங்கு நிலையிலே 
காட்டப்பட்டுள்ளது. குறிஞ்சி, முல்லை, பாலை, மருதம்‌, நெய்தல்‌ என நிலத்தோற்றத்துக்கேற்ப 
நிலங்களின்‌ பெயா்கள்‌ அமைந்தன. இந்த ஐவகை நிலங்களின்‌ தோற்றத்தை வருமாறு 
விளக்கலாம்‌. : 


குறிஞ்சி - மலையும்‌ மலை சார்ந்த இடமும்‌ 
முல்லை - காடூம்‌ காடூ சார்ந்த இடமும்‌ 
பாலை - சுரமும்‌ சுரம்‌ சார்ந்த இடமும்‌ 
மருதம்‌ - வயலும்‌ வயல்‌ சார்ந்த இடமும்‌ 
நெய்தல்‌ - கடலும்‌ கடல்‌ சார்ந்த இடமும்‌ 


ஒவ்வொரு நிலத்திற்கும்‌ உரிய புள்‌, விலங்கு, விளைபொருள்‌ என்பனவும்‌ 
வேறுபட்டிருந்தன. இதனால்‌ வாழ்வியலிலும்‌ வேறுபாடுகள்‌ இருந்தன. இயற்கை நிலையான 
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விளைபொருட்களால்‌ உணவுமுறையிலே மாறுபட்ட நடைமுறைகள்‌ இருந்தன. தொழில்‌ 
முறைகளிலும்‌ வேறுபாடூ இருந்தது. குறிஞ்சி நிலத்தவா்‌ வேட்டைத்‌ தொழிலையும்‌ 
முல்லை நிலத்தவர்‌ ஆநிரை மேய்த்தலையும்‌ பாலை நிலத்தவா்‌ சூறையாடுதலையும்‌ 
மருத நிலத்தவர்‌ உழவையும்‌ நெய்தல்‌ நிலத்தவர்‌ மீன்‌ பிடித்தலையும்‌ தொழிலாகக்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. இந்நிலத்தவரிடையே தொழில்‌ வேேறுபாட்டினால வாழ்வியல்‌ 
நடைமுறைகளிலும்‌ வேறுபாடுகள்‌ இருந்தன. 3 

ஒழுக்க நெறியிலே வரையறை இருந்தது. சங்கப்‌ பாடல்களிலே பேசப்பட்ட 
காதலும்‌ காமமும்‌ மக்களுடைய அகவாழ்வியலை எடூத்துக்காட்டின. போர்‌ நடைமுறைகளும்‌ 
போரும்‌ புறவாழ்வியலை எடுத்துப்‌ பேசின. இதனால்‌ அகம்‌ புறம்‌ என்ற பொருட்பாகுபாடூ 
சங்க இலக்கியங்களின்‌ அடிநாதமாயிற்று. ஒருவனுக்கு ஒருத்தி என்ற கோட்பாடூ 
உருவாயிற்று. இது திருமண நிலையில்‌ மட்டூமே பேணப்பட்டதெனலாம்‌. ஆனால்‌ மருத 
நிலத்திலே நடைபெற்ற பரத்தமை ஒழுக்கம்‌ அந்நிலத்தின்‌ வளத்தாலும்‌ வளர்ந்து, அது 
சமூக ஏற்புடமை பெற்ற ஒழுக்கமாகவும்‌ விளங்கியது எனலாம்‌. 

நிலத்து இயல்புக்கேற்ற மாற்றங்கள்‌ உன்னிப்பாகக்‌ கவனிக்கப்பட்டன. 
காலமாற்றத்தை செடி கொடி மூலமாக அறியும்‌ பண்பு மிக்கிருந்தது. பருவமாற்றங்களை 
மலர்களே மக்களுக்கு அறிவித்தன. நிலத்தில்‌ மலரும்‌ மலர்களால்‌ நிலத்திற்கு பெயா்‌ 
வழங்கப்பட்டது. குறிஞ்சி, முல்லை, பாலை, நெய்தல்‌, மருதம்‌ போன்ற பெயாகள்‌ இவ்வாறு 
அமைந்துள்ளன. ஆனால்‌ மக்கள்‌ வாழ்வியலில்‌ சில மலாகள்‌ சில நடைமுறைகளைக்‌ 
காட்டுவதாகவும்‌ அமைந்தன. 


“கருவி வானம்‌ கார்‌ சிறந்தார்ப்பப்‌ 
பருவஞ்‌ செய்தன பைங்கொடி முல்லை 
பல்லான்‌ கோவலர்‌ படலைக்‌ கூட்டும்‌ 
அன்பின்‌ மாலையம்‌ உடைத்தோ 
அன்பில்‌ பாண அவர்‌ சென்ற நாட்டே” 
(ஜங்குறு:476) 


இப்பாடலில்‌ முல்லை மலா்‌ மலர்ந்தமையால்‌ கார்ப்பருவம்‌ வந்ததைத்‌ தலைவி 
சுட்டிக்காட்டுகின்றாள்‌. அது மட்டுமன்றி முல்லை மாலையில்‌ மலரும்‌ தன்மையது என்பது 
விளக்கப்பெற்றுள்ளது. இக்காலத்திலே பிரிந்து சென்ற தலைவன்‌ திரும்பி வருவது 
வாழ்வியலில்‌ நடைமுறையால்‌ இருந்தமையையும்‌ அறிய முடிகின்றது. குறுந்தொகை 
126ஆம்‌ பாடலும்‌ கார்காலத்திற்கும்‌ முல்லைக்குமுரிய தொடர்பைக்‌ காட்டிநிற்கும்‌ 
காலநிலையை மலாகள்‌ காட்டூவது இயற்கைத்‌ தொழிற்பாடாக இருந்தமையால்‌ மக்கள்‌ 
தமது வாழ்வியல்‌ நடைமுறைகளை அவற்றுடன்‌ ஒழுங்குபட இணைப்பதும்‌ சாத்தியமாயிற்று. 
குறிப்பாக பெண்களின்‌ குணஇயல்பினை நிலத்துடன்‌ இணைத்துக்கூறும்‌ மரபும்‌ 
காணப்படுகின்றது. அகநானூற்றுப்‌ பாடலொன்று இதனைத்‌ தெளிவாக எடூத்துக்காட்டியுள்ளது. 


“பரந்துபடூ பாயல்‌ நவ்வி பட்டென 
இவங்குவளை செறியா இகுத்த நோக்கமொடூ 
நிலங்கிளை நினைவினை நின்ற நிற்கண்டூ 
இன்னகை இனையம்‌ ஆகவும்‌ எம்வயின்‌ 
ஊடல்‌ யாங்கு வந்தன்று யாழ.....” 


(அகம்‌:39:16-20) 


ட ப ட ட ட ட்‌ ப 8 தவத ப ப அணையைக்‌ 
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இப்பாடல்‌ தலைவியைப்‌ பிரிந்து பொருளீட்டி வந்த தலைவனுடைய கூற்றாக 
அமைந்தது. அவன்‌ திரும்பி வந்தபோது தலைவி அவனுடன்‌ கூடிமகிழ்தலின்றி ஊடுகிறாள்‌. 
காரணம்‌ பிரிவுக்காலத்திலே அவளுடைய கனவிலே வந்த தலைவன்‌ அவளைத்‌ 
தழுவவில்லையாம்‌. அதனைக்‌ கேட்ட தலைவன்‌ தலைவியுடைய நிலையே தனக்கும்‌ 
ஏற்பட்டதெனக்‌ கூறுகிறான்‌. தன்னுடைய பயணத்திலே வழியில்‌ தூங்கும்போத தலைவி 

்‌ கிக்‌ கூறுகின்றான்‌. அப்போதைய அவளுடைய தோற்றத்தைப்‌ 
பிரிவினால்‌ களரும்‌ தோள்வளைகளை மலே ஏற்றியபடி 
தலைதாழ்ந்த நோக்குடன்‌ நிலத்தை கால்‌ விரல்களாற்‌ கீறியவாறே பெண்மானைப்‌ போல 
நின்றதாகக்‌ கூறுகின்றான்‌. பெண்கள்‌ நிலத்தை விரல்களாற்‌ கிளறியபடி நிற்கும்‌ நிலை 
அவர்களுடைய நாண நிலையைக்‌ காட்டுவது என்னும்‌ மரபான வர்ணனை பற்றிய பதிவு 
இப்பாடலில்‌ இடம்பெற்றுள்ளது. இதேநிலை பற்றிய பதிவு கலித்தொகைப்பாடல்‌ ஒன்றிலும்‌ 
இடம்‌ பெற்றுள்ளது. 


“நின்னொடூ சூழுங்கால்‌ நீயும்‌ நிலங்கிளையா 
என்னொடூ நிற்றல்‌ எளிதன்றோ”” 
(கலி:63:15) 


இங்கு தோழி தலைவியிடம்‌ கூறுவதாக அமைந்துள்ளது. எனவே நிலங்கிளையா 
நிற்றல்‌ என்பது மரபான விடயமாக ஆண்‌ பெண்‌ இருபாலாராலும்‌ கொள்ளப்பட்டதை 
அறியமுடிகின்றது. 

நிலம்‌ பற்றிய கருத்தில்‌ அது ஐம்பூதங்களில்‌ ஒன்று என்பது பழந்தமிழரால்‌ 
பெருமளவு போற்றப்பட்டதாகத்‌ தெரியவில்லை. ஆனால்‌ பதிற்றுப்பத்து, புறநானூறு 
போன்ற புறப்பாடல்‌ தொகுப்பு நூல்களில்‌ சில எடூத்துக்காட்டுக்கள்‌ உள. 


“நிலம்‌, நீர, வளி, விசும்பு என்ற நான்கின்‌ 
அளப்பு அரியையே” 
(பதிற்று:14:1) 


என்னும்‌ பாடல்‌ நான்கு பொருட்களில்‌ ஒன்றாக நிலத்தைக்‌ கூறுகின்றது. இதில்‌ 
தீ குறிப்பிடப்படாமை கவனத்துக்குரியது. புறநானூற்றுப்‌ பாடலடிகளில்‌ இக்கருத்து தெளிவாக 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 


“மண்டினிந்த நிலனும்‌ 

நிலனேந்திய விசும்பும்‌ 

விசும்புதைவரு வளியும்‌ 

வளித்‌ தலைஇய தீயும்‌ 

தீ முரணிய நீரு மென்றாங்‌ 

கைம்பெரும்‌ பூதத்‌ தியற்கை போல ்‌ 
போற்றார்ப்‌ பொறுத்தலும்‌ சூழ்ச்சிய ல்‌ 4 
வலியுந்‌ தெறலு மளியு முடையோய்‌ ண்‌ 


வாராக ளன க அண ட்ப படட இதுமுதல்‌ கட்டட அடதத ல்‌ என னல்தா 
பழந்தமழர்‌ வாழ்வீயலில்‌ நிலம்‌ 


்‌ ்‌ லனும்‌ அந்நிலத்தின்‌ ஒங்கிய ஆகாயமும்‌ அவ்வாகயத்தைத்‌ 
ல்க வருதி அகிவற்றபகள்‌ தலைப்பட்ட தீயும்‌ அத்தியோடு, மாறுபட்ட நீருமென 
ட்‌ கையான பெரும்‌ பூதங்களின்‌ தன்மை மன்னனுக்கும்‌ இருப்பதாக புலவர்‌ 
கக்கன்‌ இது ஐம்பூதங்களை வழிபாட்டு நிலையிலே மக்கள்‌ பேணிய நடைமுறை 
ர்கள்‌ காணப்படுகிறது. எனினும்‌ பிற்பட்ட காலங்களிலே அதன்‌ சிறப்பு வழிபாட்டில்‌ 
றப்ப னவர்‌, நிலம்‌ இந்த ஐம்பெரும்‌ பூதங்களில்‌ தமன றி மக்கள்‌ 
தங்கியுறைகின்ற இடமாக நிலைபெற்றிருந்தது. இதனால்‌ நிலத்தைத்‌ தமக்சூச்‌ சொந்தமாக 
கொள்ளவேண்டியும்‌ பெருக்கமாகப்‌ பெறவேண்டியும்‌ பல போர்களும்‌ அக்காலத்தில்‌ 
நடைபெற்றன. நிலம்‌ நிலையானதென்ற கோட்பாடூ  உர௫வாகிற்று. நிலத்துமக்கள்‌ 
. வாழ்வுமுடிய நிலத்தினுள்ளே புதைக்கப்பட்டதால்‌ மண்ணில்‌ தோன்றியவர்‌. மண்ணிலே 
மடிவர்‌ என்ற விளக்கமும்‌ தோன்றியது. உலக வாழ்க்கை நிலையற்றது என்ற கருத்தும்‌ 
தோன்றி நிலைபெறலாயிற்று. அ அதத 
எனவே தொகுத்து நோக்கும்‌ போது 'நிலம்‌' தமிழா வாழ்வியலில்‌ பெற்றிருந்த 
நிலைப்பாட்டினைச்‌ சங்கப்பாடல்கள்‌ தெளிவாக ஆவணப்படுத்தியுள்ளமை பெறப்பட்டது. 
பிற்காலப்புலவர்களும்‌ அக்கருத்துக்களை தமது பாடல்களில்‌ வலியுறுத்தியுள்ளனர்‌. நிலத்தின்‌ 
சிறப்பியல்புகளால்‌ அதனைப்‌ பெண்ணாக உருவகிக்கின்ற மரபும்‌ தோன்றியது. 


'இலம்‌ என்று அசைஇ இருப்பாரைக்‌ காணின்‌ 
நிலம்‌ என்னும்‌ நல்லாள்‌ நகும்‌” 
(குறள்‌:1040) 


என்னும்‌ குறட்பாவில்‌ வள்ளுவர்‌ 'நல்லாள்‌' என நிலைத்தை உயர்வாகக்‌ கூறுகின்றார்‌. 
நிலத்தைப்‌ பண்படுத்தி உழுது பயிர்‌ செய்து உணவுத்தோட்டம்‌ செய்வது சிறந்த 
தொழிலாகவும்‌ மதிக்கப்பட்டது. நிலத்துக்குரியவன்‌ அந்நிலத்தை சரியான முறையிலே 
கவனிக்கா விடில்‌ அது நிலத்துக்குரியவனுடன்‌ ஊடல்‌ கொள்ளுமென வள்ளுவர்‌ அழகாகக்‌ 
கூறுகிறார்‌. 

இன்று நிலம்‌ என்ற சொல்லின்‌ பயன்பாடூ குறைந்து அதற்கு 'மண்‌' என்ற சொல்லைப்‌ 
பயன்படூத்தும்‌ வழக்கம்‌ பெருகிவிட்டது. மண்வளம்‌, மண்சரிவு, மண்மணம்‌, பிறந்தமண்‌ 
எனப்பல தொடர்கள்‌ பயன்பாட்டில்‌ உள்ளன. எனினும்‌ நிலவளம்‌ கடல்வளம்‌ என்ற 
நிலையில்‌ நிலம்‌ இன்னமும்‌ பயன்படூத்தப்படூகிறது. நிலத்திலே நாம்‌ காணுகின்ற 
காட்சிகளையும்‌ நிலத்திற்கு அடியிலே உள்ள வளங்களையும்‌ பற்றிய கல்வி விஞ்ஞானக்‌ 
கல்வியாக இன்று வளச்சி பெற்று விட்டநு. இலக்கியங்கள்‌ காட்டும்‌ நிலத்தினியல்புகளை 
நாம்‌ விந்தையாக நோக்கத்‌ தொடங்கிவிட்டோம்‌. நிலத்தினியல்பை விஞ்ஞானரீதியாக 
ஆராய்ந்தவர்கள்‌ பலர்‌. அவர்களில்‌ பேராசிரியர்‌ துரைராஜா எம்மண்ணிலே 
தோன்றியவர்‌ எமக்குச்‌ சொந்தமானவர்‌. அவரை நினைந்து அற்றிய இவ்வுரையிலே 'நிலம்‌' 
பற்றிய நமது முன்னோர்களின்‌ எண்ணங்களை உங்களுடன்‌ பகிர்வதற்கு வாய்ப்பளித்தமைக்கு 
என்‌ நன்றிகள்‌ என்றும்‌ உரியவை. 


சுருக்கக்‌ குற்ப்பு விளக்கம்‌ 


ட்டி “... அகநானுறு 
ஐங்குறு ட்‌ ஐங்குறுநூறு 
கலி ்‌்‌ கலித்தொகை 
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குறள்‌ 2 திருக்குறள்‌ 


குறி ன்‌ குறிஞ்சிப்பாட்டு 
குறு ப்‌ குறுந்தொகை 
தொல்‌ ்‌்‌ தொல்காப்பியம்‌ 
நற்‌ 5 நற்றிணை 
பதி 5 பதிற்றுப்பத்து 
பரி க்‌ பரிபாடல்‌ 
பரி திரட்டு 3 பரிபாடல்‌ திரட்டு 
புறம்‌ ச்‌ புறநானூறு 
மதுரை 5 மதுரைக்காஞ்சி 
மலைபடூ 5 மலைபடூகடாஅம்‌ 
1998 


அவனை க வவ வவதைமவன்னா னவைண்திதை வைத ய யம வைகள்‌ பவவண்ணைவை மடடடம. அ இறத ளகக. 
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சங்க ஒலக்கியப்‌ பாடல்‌ மரபு 


1. முன்னுரை ரி ம அனத கண்டாய்‌ 

சங்க இலக்கியங்கள்‌ எனக்‌ கருதப்படூம்‌ எட்டுத்தொகை, பத்துப்பாட்டூ ஆக்கக்‌ 
பல்வேறு காலங்களிலே இயற்றப்பட்டன. இக்காலம்‌ ஏறக்குறைய! கி.மு. 300 தொடக்கம்‌ 
கி.பி. 300 வரையிலான காலமெனக்‌ கூறலாம்‌. இந்நூல்களுட்‌ சில கி.பி. நான்காம்‌ 
ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டுகளிலும்‌ ஆக்கப்பட்டிருக்கலாமெனச்‌ சில இலக்கிய வரலாற்றாசிரியர்கள்‌ 
கருதுகின்றனர்‌. இக்கட்டுரையில்‌ சங்க நூல்கள்‌ யாவற்றிலும்‌ பயின்று வந்துள்ள பாடல்‌ 
மரபு ஆராயப்படூவதால்‌, காலம்‌ பற்றிய கருத்தினை முன்னெடுக்காது, எல்லா நல்க 
ஒரு தொகுதியாகவும்‌, இவ்வாய்வுக்குரிய தரவுகளாகவும்‌ கொள்ளப்படுகின்றன. எனினும்‌, 
பாடல்‌ மரபு பற்றி நுணுகி ஆராயுமிடத்து அம்மரபு வளர்ச்சியினூடே ஒரு வரலாறு 
அமைவதனையும்‌ அவ்வரலாற்றினூடே இந்நூல்களைப்‌ பொருத்திப்‌ பார்க்கவும்‌ வாய்ப்புண்டு. 

ஒரு கால இலக்கியங்களின்‌ பொருளே அவற்றின்‌ வடிவத்தினை நிச்சயிக்கின்றன. 
இவ்வுண்மையின்‌ பின்னணியிலேயே சங்க இலக்கியப்‌ பாடல்‌ மரபினையும்‌ நோக்க வேண்டும்‌. 
சிறிய அளவிலே போர்கள்‌ நடைபெற்ற புறநானூற்றுக்‌ காலத்திலே களவேள்வி பற்றிச்‌ சில 
பாடலடிகளிலே கூறுவது போதுமானதாக அமைந்திருக்கலாம்‌. ஆனால்‌, கங்காநதியுடன்‌ 
கடாரம்‌ போன்ற நாடுகளிலே படை கொண்டு சென்று பாரிய போர்கள்‌ நடைபெற்ற சோழப்பெரு 
மன்னர்‌ காலத்திலே களவேள்வியினைப்‌ பாடக்‌ கலிங்கத்துப்‌ பரணி என்றொரு இலக்கிய 
வடிவமே தேவைப்பட்டது. இங்கு பொருளின்‌ தன்மை எவ்வாறு இலக்கிய வடிவமொன்றினை 
ஆக்கிக்‌ கொள்கின்றது என்பதனை அறிகிறோம்‌. இந்த அடிப்படையிலே அகவலிலே 
தொடங்கிய சங்க இலக்கியப்‌ பாடல்‌ மரபு எவ்வாறு பரிபாட்டாகவும்‌ வளர்ச்சியடைகின்றது 
என்பதை நோக்கலாம்‌. 

பா என்பது ஒசையை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டமைந்தது. பாவுக்கு விளக்கம்‌ 
கூறும்‌ பேராசிரியர்‌! 


“பாவென்பது, சேட்புலத்திருந்த காலத்தும்‌ 
ஒருவன்‌ எழுத்துஞ்‌ சொல்லுந்‌ தெரியாமற்‌ 
பாடமோதுங்கால்‌, அவன்‌ சொல்லுகின்ற 
செய்யுளை விகற்பித்து இன்ன செய்யுளென்று 
உணர்த்துவதற்கு எதுவாகிய பரந்துபட்டூச்‌ 
செல்வதோர்‌ ஓசை.” 


என்று கூறுவர்‌. பாவுக்கு இவ்வாறான ஒரு வரைவிலக்கணம்‌ அன்று 
கொடுக்கப்பட்டதற்கு வலுவான ஒரு தேவை இருந்தது. தொடக்க காலத்‌ தமிழ்ப்‌ பாடல்கள்‌ 
வாய்மொழி மரபுப்‌ பாடல்களாகவே அமைந்திருந்தன. செவி வழியாகக்‌ கேட்டூ பாடலின்‌ 
வடிவத்தினையும்‌ பொருளையும்‌ உணர்ந்து கொண்டனர்‌. பாடலின்‌ ஓசையை அப்பாடலின்‌ 
வடிவத்தினை உணர்த்தியது. இதனால்‌, ஓசை பா வடிவத்தினை இனங்காட்டூம்‌ 
அடிப்படையாக அமைந்தது. 

தமிழ்ப்‌ பா வடிவங்கள்‌ பூர்வீகப்‌ பாடல்‌ தோற்றத்தினைப்‌ பெற்றுக்‌ காலத்துக்குக்‌ 
ன்று இலக்கியப்‌ பொருளுக்கேற்ற வகையிலே மாற்றங்களைப்‌ பெற்று வந்துள்ளன. 
சங்க இலக்கியங்களின்‌ வளர்ச்சியினை நோக்கும்போது அவ்விலக்கியங்களின்‌ பாடற்பொருள்‌ 
மாற்றத்துக்கேற்ற வகையில்‌ பாவடிவங்களுடைய வளர்ச்சியினையும்‌ இனங்காணக்‌ 
கூடியதாயுள்ளது. 
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2. அகவற்பா மரபு 
2ம்‌ அகவலின்‌ பண்பு 


தொல்காப்பியர்‌ தமது செய்யுளியலிற்‌ பாவகையென ஆசிரியம்‌, வஞ்சி, வெண்பா, 
கலி என நான்கினைக்‌ குறிப்பிடூகிறார்‌.? அகத்திணைப்‌ பாடல்மரபு கூறும்போது பரிபாட்டூப்‌ 
பற்றியும்‌ கூறியுள்ளார்‌. இவற்றுள்‌ ஆசிரியப்பாவே மிகப்பழமை மிக்கது எனக்கூறலாம்‌. 
ஏனைய பாக்களைப்‌ போன்று பல விதிகளும்‌ சிக்கல்களும்‌ இல்லாதியங்கும்‌ ஆசிரியப்பா 
பூர்வீகப்‌ பாடல்களின்‌ வளர்ச்சி நிலையாக அமைந்தது எனக்கூறலாம்‌.” பூர்வீகப்‌ பாடல்கள்‌ 
பற்றி சி.எம்‌. பவ்றா (3௯௭லஐ என்னும்‌ ஆசிரியர்‌ பின்வருமாறு கூறுகிறார்‌. 


“காட்சிகள்‌, நிகழ்ச்சிகள்‌, எதிர்பாராத சந்தர்ப்பத்தால்‌ 
ஏற்பட்ட மனவுணர்ச்சிகள்‌ ஆகியனவற்றை ஒட்டிப்‌ பூர்வீக 
மனிதனின்‌ மனதில்‌ ஏற்படூம்‌ பிரதிபலிப்புக்களின்‌ தொகுப்பே 
பெரும்பாண்மையான பூர்வீகப்‌ பாடல்களாகும்‌. 

அந்தமான்‌ பாடலொன்று இதன்‌ பண்பினைக்‌ காட்டுகின்றது. 
சிறிய மரக்கலம்‌ ஒன்றினைச்‌ செய்பவன்‌, தன்‌ தொழிலிலே 
ஈடுபட்ட மகிழ்ச்சியில்‌, மற்றவர்களுடைய கவனத்தை 
ஈர்த்துத்‌ தான்‌ மகிழ்வதுபோல்‌, மற்றவர்களும்‌ மகிழ 
வேண்டும்‌ என்ற நோக்கத்துடன்‌ பாடுகிறான்‌.” 


மற்றவர்களுடைய கவனத்தை எாத்துப்பாடூவது பூர்வீகப்‌ பாடல்களின்‌ பண்பாகும்‌. 

இப்பண்பு அப்பாடல்களின்‌ வளர்ச்சி நிலையான ஆசிரியப்‌ பாவிலும்‌ உண்டூ என்பதற்குத்‌ 
தொல்காப்பியம்‌ சான்று பகரும்‌. பாவகைகளுக்கு ஓசை கூறும்‌ தொல்காப்பியர்‌ 
ஆசிரியத்துக்கு ஓசை அகவல்‌ என்கிறார்‌.” இவ்வோசை பற்றிப்‌ பேராசிரியர்‌ தம்‌ உரையிற்‌ 
கூறுவது இங்கு மனங்கொள்ளத்தக்கதாகும்‌ : - 

“அகவிக்‌ கூறுதலான்‌ 'அகவல்‌' எனக்‌ கூறப்பட்டது. 

அதாவது, கூற்றும்‌ மாற்றமுமாகி ஒருவன்‌ கேட்ப 

அவற்கு ஒன்று செப்பிக்‌ கூறாது தாங்கருதியவாறெல்லாம்‌ 

வரையாது செல்லுவதோராறும்‌ உண்டு. அதனை 

வழக்கிலுள்ளார்‌ அழைத்தலென்றுஞ்‌ சொல்லும்‌, அங்ஙனஞ்‌ 

சொல்லுவார்‌ சொல்லின்கண்‌ எல்லாந்‌ தொடர்ந்து 

கிடந்த ஓசை அகவலெனப்படும்‌; அவை; தச்சுவினை 

மாக்கள்‌ கண்ணும்‌, கட்டூங்கழங்குமிட்டு ஒஉரைப்பார்‌ 

கண்ணும்‌ தம்மில்‌ உறழ்ந்துரைப்பார்‌ கண்ணும்‌ கேட்கப்‌ 

படும்‌. கழங்கிட்டுரைப்பார்‌ அங்ஙனமே வழக்கினுள்ளதாய்க்‌ 

கூறும்‌ ஓசை ஆசரியப்‌ பாவெனப்படூ மென்றவாறு”? 


ஆசிரியப்பாவுக்குரிய மற்றவர்களை அகவிக்‌ கூறும்‌ பண்பு. தாங்கருதியவாறு 
வரையாது கூறும்‌. பண்பு, தச்சுவினை மாக்கள்‌ கண்‌ கேட்கப்படும்‌ பண்பு ஆயன பூர்வீகப்‌ 
பாடல்களுக்கும்‌ உண்டு என்பதை ஒப்பு நோக்கி உணரலாம்‌. ஆகவே ஆசிரியம்‌ என்பது 
பூர்வீகப்‌ பாடல்களின்‌ வளர்ச்சியாய்த்‌ தமிழ்ப்‌ பாவகைகளின்‌ மூலப்பாவாக அமைகின்றது 
என்று கூறலாம்‌. சாதாரண மக்களின்‌ பேச்சுவழக்கிலுள்ள மொழி நடையினையும்‌ 
ஓசைப்பண்பினையும்‌ கொண்ட பூர்வீகப்‌ பாடல்களிலிருந்து வளர்ச்சியுற்ற ஆசிரியப்பாவிலும்‌ 
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இப்பண்புகள்‌ செறிந்து காணப்படுகின்றன என்று சுறலாம்‌.” இது ஆசிரியத்தினுடைய 
பழமையை எடுத்துக்‌ காட்டுகின்றது. ்‌ 

மற்றவர்களுடைய கவனத்தை ரஈாத்துப்‌ பாடம்‌ மரபு சங்க காலத்திலே வழக்கிலிருந்தது 
என்பதற்கும்‌, அது "அகவல்‌' எனக்‌ குறிக்கப்பட்டது என்பதற்கும்‌ குறுந்தொகை 23ஆம்‌ 
பாடல்‌ சான்று பகர்கின்றது. 


“அகவன்‌ மகனே அகவன்‌ மகளே 
மனவுக்‌ கோப்பன்ன நன்னெடூங்‌ கூந்தல்‌ 
அகவன்‌ மகளே பாடூக பாட்டே 
இன்னும்‌ பாடுகபாட்‌ டேயவர்‌ 
நன்னெடூங்‌ குன்றம்‌ பாடிய பாட்டே” 


என்னும்‌ அப்பாடலில்‌ அகவிப்பாடும்‌ பெண்‌ பற்றிய குறிப்பு வருகின்றது. 


௨.5. ஒிகவற்‌ பாவின்‌ வளர்ச்சி 

8 சங்க இலக்கியங்களில்‌ அகவற்‌ பா நான்கு அடிகள்‌ கொண்ட சிறிய வடிவுடனே 
தொடங்குகின்றது. 401 பாடல்களைக்‌ கொண்ட குறுந்தொகையிலே 35 பாடல்கள்‌ நான்கடி 

கொண்ட சிறிய பாடல்களாக அமைகின்றன. எடூத்துக்காட்டாக, 


“நிலத்திலும்‌ பெரிதே வானினு முயர்ந்தன்று 
நீரினும்‌ ஆரள்‌ வின்றே சாரற்‌ 

கருங்கோற்‌ குறிஞ்சிப்பூக்‌ கொண்டூ 
பெருந்தே னிழைக்கும்‌ நாட னொடூ நட்பே” 


என்னும்‌ 3ஆம்‌ பாடலைக்‌ காட்டலாம்‌. இவ்வாறு நான்கடிப்‌ பாவாகத்‌ தொடங்கிய 
ஆசிரியம்‌ பத்துக்கு மேற்பட்ட அடிகள்‌ கொண்டதாகவும்‌, முப்பதுக்கு மேற்பட்ட அடிகள்‌ 
கொண்டதாகவும்‌ வளர்ச்சியடைந்திருக்க வேண்டும்‌. இவை முறையே நற்றிணையிலும்‌ 
அகநானூற்றிலும்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளன. புறப்பாடல்களின்‌ ஆசிரியப்பாவின்‌ வளர்ச்சியும்‌ 
இவ்வாறே அமைந்துள்ளதெனலாம்‌. மிகச்சிறிய பாடல்‌ தொடக்கம்‌ முப்பதுக்கு மேற்பட்ட 
அடிகள்‌ கொண்ட பாடலீறாகவுள்ள 400 செய்யுட்கள்‌ புறநானூற்றிலே இடம்பெற்றுள்ளன. 
நாற்பதுக்கு மேற்பட்ட அடிகள்‌ கொண்ட ஆசிரியப்பாவாலான பாடல்கள்‌ பதிற்றுப்பத்திலே 
அமைந்துள்ளன. 

சங்ககாலத்திலே ஆசிரியம்‌ பெற்ற வளாச்சியின்‌ உச்சநிலையைப்‌ பத்துப்பாட்டிலே 
நாம்‌ காண்கிறோம்‌. பல பத்துக்களாக விரிந்த ஆசிரியப்‌ பா பலநூறு அடிகளாக 
விரிவடைகின்றன. இவ்வாறு இப்பா விரிவடைவதற்குரிய தேவை ஆராயற்பாலது. நான்கு 
அடிகளிலே கூறப்பட்ட அகத்திணைப்‌ பொருள்‌ 187 அடிகள்‌ கொண்ட நெடூநல்வாடையாக 
விரிவடைந்துள்ளது. அரசியல்‌ பொருளியல்‌ வளாச்சி காரணமாக தலைவனுடைய அரண்மனை 
வளமும்‌ போர்ப்‌ பறையின்‌ பெருக்கமும்‌ கருப்பொருளை விரித்துரைக்க நெடூநல்வாடைப்‌ 
புலவனுக்கு வாய்ப்பாக இருந்தது. ஒருசில மலர்களைக்‌ கருப்பொருளாகக்‌ கொண்ட 
புலவன்‌ எண்பதுக்கு மேற்பட்ட மலர்களை நிரைப்படுத்திக்‌ குறிஞ்சிப்‌ பாட்டைப்‌ பாடினான்‌. 
நட்டி அரசினுடைய வளர்ச்சியினையும்‌ போரினுடைய வளா்ச்சியினையும்‌ புறப்பாடல்களிலே 
இடம்பெறும்‌ ஆசிரியப்பாவின்‌ பெருக்கத்துக்குக்‌ காரணமாயமைந்ததெனலாம்‌. 
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“ “கோதை மார்பிற்‌ கோதை யானும்‌ 
கோதையைப்‌ புணர்ந்தோர்‌ கோதை யானும்‌ 
மாக்கழி மலர்ந்த நெய்த லானும்‌ 
கண்ணா றும்மே கானலந்‌ தொண்டி 
அஃதெம்‌ மூரே யவனெம்‌ மிறைவன்‌ 
அன்னோற்‌ படா்தி யாயி ஸீயும்‌ 
எம்மு முள்ளுமோ முதுவா யிரவல 
அமாமேம்‌ படுூஉங்‌ காலைநனை 
புகழ்மேம்‌ படூநனைக்‌ கண்டனமெனவே” 

(புறநானூறு - 48) 
என 9 அடிகளாலே தொடக்கத்தில்‌ ஆற்றுப்படைத்‌ துறைக்கான ஆசிரியப்பா 
அமைந்தது. ஆற்றுப்படைத்துறை ஆற்றுப்படை இலக்கியமாகப்‌ பிற்காலத்திலே 
வளர்ச்சியுற்றது. புறநானூற்றில்‌ 9 அடியுடை ஆசிரியப்பாவாலமைந்த ஆற்றுப்படைத்துறை, 
ஆற்றுப்படை இலக்கியமான மலைபடூகடாம்‌ அல்லது புலவராற்றுப்படை எனத்தோற்றம்‌ 
பெற்றபொழுது ஆசிரியப்பா 583 அடிகள்‌ கொண்டதாக விரிவடைகின்றது. தமிழ்‌ 
நாட்டினுடைய புவியியல்‌ அமைப்பு, பல்லிட மக்களின்‌ வாழ்வியல்புகள்‌ ஆகியன பற்றி 
விரிவாகப்‌ புலவர்கள்‌ அறிந்து உணர்ந்து அனுபவம்‌ பெறும்‌ வாய்ப்பு ஏற்பட்டபோது இத்தகைய 
இலக்கியம்‌ அமைவுற வாய்ப்பும்‌ ஏற்பட்டிருக்கலாம்‌. இலக்கியப்‌ பொருளின்‌ விரிவு பாட்டளவின்‌ 
விரிவாகவும்‌ அமைந்து விட்டது. இவ்வாறு பத்துப்‌ பாட்டிலே வளர்ச்சி நிலை பெற்ற 
ஆசிரியப்பாவின்‌ உச்சப்பயன்பாடு தமிழ்க்காவியங்களான சிலப்பதிகாரத்திலும்‌ 
மணிமேகலையிலும்‌ செறிவுற்றது. 


8. வஞ்சீப்பாவின்‌ தேவை 

ஆசிரியப்பாவுக்கு அகவலோசை போல வஞ்சிப்பாவுக்குரிய ஓசை தூங்கல்‌ எனத்‌ 
தொல்காப்பியர்‌ குறிப்பிடுவர்‌.” தூங்கல்‌ என்றால்‌ வீரம்‌ பொருந்திய ஆட்டம்‌ எனப்‌ பொருள்படும்‌. 
போரிலே வீரத்துடன்‌ மடிந்தவர்களின்‌ குருதியைத்‌ தொட்டுப்‌ பேய்‌ மகளிர்‌ பறையினது 
ஓசைக்கு ஆடூவதைக்‌ குறிக்க 'தூங்க' என்னுஞ்‌ சொல்‌ புறநானூற்றுப்‌ பாட்டிலே 
கையாளப்பட்டுள்ளது. 


“நிறங்களிருருவிற்‌ பேஎய்ப்பெண்டா்‌ 
எடூத்தெறியனந்தற்‌ பறைச்சீர தூங்க” 


என்பது புறநானூறு 62ஆவது பாடலிலே இடம்பெறும்‌ செய்தியாகும்‌. புறநானூற்றில்‌ 
4, 11, 239ஆம்‌ பாடல்கள்‌ வஞ்சிப்பாவாலானவை. புறநானூறு, பதிற்றுப்பத்து, 
பத்துப்பாட்டிலுள்ள புறப்பாடல்கள்‌ ஆகியவற்றிலே ஆசிரியப்பாவுடன்‌ வஞ்சியடிகள்‌ கலந்து 
வந்துள்ளன. அகத்திணைப்‌ பாடல்களிலே வஞ்சியடிகள்‌ இடம்பெறவில்லை என்பது இங்கு 
குறிப்பிடத்தக்க ஓர்‌ இன்றியமையாத செய்தியாகும்‌. எனினும்‌, குறிஞ்சிப்‌ பாட்டிலே 
மலர்களை. நிரைப்படுத்திக்‌ கூறுமிடத்து வஞ்சியடிகள்‌ இடம்பெறுகின்றன. இதனால்‌, 
வஞ்சிப்பாவினுடைய ஒரு பண்பு புலப்படுகின்றது. வீரம்‌, ஆடல்‌. ஆகியவற்றினொடு 
தொடர்புடையதாகவும்‌, விறுவிறுப்புள்ள பண்புடையதாகவும்‌, பலவற்றை நிரைப்படூத்த 
ஏற்றதாகவும்‌ அமைவது வஞ்சிப்பா எனக்கொள்ளலாம்‌. புறநானூற்று வஞ்சிப்‌ பாடல்களுள்‌ 
11ஆவதைத்‌ தவிர ஏனையவை வீரவுணர்வினைப்‌ புலப்படூத்துகின்றன. பதினோராவது 


மபயயயடடடடடடயயயய யய யக வையைகைைகைக்‌. 
செவ கனை ைைைைைவை ளை சைகைைைவ ைைக ளை கைச வை 
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்‌ ்‌ ்‌ றவர்‌ 
பாடலும்‌ ஆற்றில்‌ நீந்தும்‌ பெண்களின்‌ விரைவு, அரண கடந்து புறக்கொடை பெறும்‌ வீரம்‌ 
ர்வகளைப்‌ புலப்படுத்துகின்றது. 7 ஐ ்‌ 
ஆகிய டர்ன்‌ ஆசிரியப்‌ பாக்களினாலே அமைந்த சங்கப்‌ பாடல்களில்‌ டித்‌ 
வஞ்சியடிகளும்‌ விரவி வந்துள்ளன. இவ்வஞ்சியடிகள்‌ விரவி வந்துள்ளமை&கு ௬ 


காரணங்கள்‌ கூறப்பட்டுள்ளன: 
ன்‌ 10 
1. வஞ்சி அகவலினுடைய லா உட்பகுப்பாகவே அமைகின்றது. 


2: அகவலடிகளுடன்‌ இடம்பெறும்‌ வஞ்சியடிகள்‌ வேறுபட்ட ஓசையினை ஏற்படுத்திக்‌ 
கேட்போரை மகிழ்விக்கக்‌ கூடியன.!! 


3. நீண்ட அகவலடிகளுக்கு நோமாறாகச்‌ சிறிய அடிகளாயமைவது மாத்திரமன்றி, 
தூங்கலோசையுடைய வஞ்சியடிகள்‌ நிகழ்ச்சிகளைத்‌ தொகுதிப்படூத்த மிகவும்‌ 
பொருத்தமானவையாயமைந்தன."* 


4. சங்கப்‌ பாடல்களிலே வீரம்‌, வேகம்‌ ஆகிய பண்புகளைப்‌ புலப்படுத்த வஞ்சியடிகள்‌ 
நன்கு உதவின.” 


மேற்குறிப்பிட்ட நான்கு காரணங்களுள்ளும்‌ இறுதியிரு காரணங்களுமே * 
பொருத்தமானவையாக அமைகின்றன. இவ்விரு காரணங்களுள்‌ இறுதிக்‌ காரணம்‌ மிகக்‌ 
கூடிய பொருத்தம்‌ வாய்ந்ததெனலாம்‌. இக்காரணத்தைக்‌ கூறிய ன செல்வநாயகம்‌ 
புறநானூற்றிலே ஏழாவது செய்யுளை உதாரணங்காட்டி விளக்குவர்‌. அப்பாடலை இங்கு 
எடுத்துக்‌ காட்டுதல்‌ பொருத்தமென எண்ணுகின்றோம்‌. 


ரக்னா களிறுகடை இயதாட்‌ 
கழலுரீஇய திருந்தடிக்‌ 
கணையபொருது கவிவண்கையாற்‌ 
கண்ணொளிர்வரூ௨ங்‌ கவின்‌ சாபத்து 
மாமறுத்த மலர்மார்பிற்‌ 
றோல்பெயரிய வெறுழ்முன்பின்‌ 
எல்லையு மிரவு மெண்ணாய்‌ பகைவா 
ஊர்சுடூ விளக்கத்‌ தழுவினிக்‌ கம்பலைக்‌ 
கொள்ளை மேவலை யாகலி னல்ல 
இல்லவா குபவா லியநேர்‌ வளவ 
தண்புனல்‌ பரந்த பூசன்‌ மண்மறுத்து 
மீனிற்‌ செறுக்கும்‌ யாணா்ப்‌ 
பயன்றிகழ்‌ வைப்பிற்பிற ரகன்றலை நாடே” 


இப்பாடலின்‌ முதலாறு அடிகளுங்‌ குறிக்கின்ற பொருளை நோக்குமிடத்து, அவை 
யானையை வேகமாகச்‌ செலுத்துதல்‌, வில்லிலே அம்பைத்தொடுத்து விடுதல்‌ ஆகிய வீரம்‌ 
வேகம்‌ பொருந்திய நிகழ்ச்சிகளைச்‌ சித்திரிப்பதாய்‌ அமைகின்றன. அப்பொருளுக்கேற்ற 
வகையிலே தூங்கலோசை பொருந்திய வஞ்சியடிகள்‌ பயன்படூத்தப்பட்டுள்ளன. ஆனால்‌ 
அடூத்துவரும்‌ பகைவர்‌ நாட்டழிவு அதனால்‌ ஏற்படும்‌ இரக்கம்‌ மன்னனுடைய நாட்டூவளம்‌ 


ன ர அ க ட த த” 
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ஆகியன அகவற்‌ பாவடிகளிலே கூறப்பட்டுள்ளன. வேகம்‌, வீரமாகிய பண்புகள்‌ பொருந்திய 


அரிமயிர்த்‌ திரண்முன்கை 
வாலிழை மடமங்கையா்‌ 

வரிமணற்‌ புனைபாவைக்குக்‌ 
குலவுச்சினைப்‌ பூக்கொய்து 
தண்பொருதைப்‌ புளல்பாயும்‌ 
விண்பொருபுகழ்‌ விறல்வேந்தனும்மே 
வெப்புடைய வரண்கடந்து 
துப்புறுவர்‌ புறம்பெற்றிசினே 

புறம்‌ பாடிய பாடினியம்மே 
ஏருடைய விழுக்கழஞ்சிற்‌ 

சீருடைய விழைபெற்றிசினே 
இழைபெற்ற பாடினிக்குக்‌ 
குரல்புணா்சீரக்‌ கொளைவல்பாண்‌ மகனும்மே 
எனவாங்‌ 

கொள்ளழல்‌ புரிந்த தாமரை 
வெள்ளி நாராற்‌ பூப்பெற்‌ றிசினே. 


என்னும்‌ புறநானூற்றுப்‌ பாடலில்‌ (செய்‌.12) பெண்கள்‌ பூக்கொய்து விளையாடல்‌ 
ஆற்றிலே நீராடல்‌, மன்னன்‌ அரணைவெற்றியுறுதல்‌, அவ்வெற்றியைப்‌ பாடினிபாடூதல்‌ அதற்கு 
அவள்‌ பரிசில்‌ பெறல்‌ ஆகிய நிகழ்ச்சிகள்‌ வஞ்சியடிகளிலே வடிக்கப்‌ பெற்றுள்ளன. 
போரல்லாத துரிதமான நிகழ்ச்சிகளை பொருநராற்றுப்படை செய்யுளடிகள்‌ (178-218, 222- 
229) சில வஞ்சிப்‌ பாவிலமைத்துக்‌ கூறுகின்றன. 

நிகழ்ச்சிகளைத்‌ தொகுதிப்படூத்தத்‌ தூங்கலோசை கொண்ட வஞ்சியடிகள்‌ 
ஏற்றவையென ௧. கைலாசபதி கூறும்‌ கருத்தும்‌ சங்கப்‌: பாடல்களைப்‌ பொறுத்தவரை 
ஓரளவு பொருத்தமான தாயமைகின்றது. 


மண்டிணிந்த நிலனும்‌ 
நிலனேந்திய விசும்பும்‌ 
விசும்புதைவரு வளியும்‌ 
வளித்தலைஇய தீயும்‌ 
தீமுரணிய நீருமென்றாங்‌ (கு)! 


எனவரும்‌ புறநானூற்று வஞ்சிப்பாடலடிகள்‌ ஐம்பூதங்களை எண்ணு முறையிலே 
தொகுத்துக்‌ கூறுகின்றன. நிகழ்ச்சிகளையும்‌ காட்சிகளையும்‌ பாரியளவிலே 
தொகுத்துக்காட்டுவனவாக வஞ்சி நெடூம்பாட்டு என அழைக்கப்படும்‌ பட்டினப்பாலை 
வஞ்சியடிகள்‌ பெற்று அமைகின்றன. நிகழ்ச்சிகளைத்‌ தொகுதிப்படூத்த வஞ்சியடிகள்‌ 
பொருத்தமானவையாக அமைந்த போதிலும்‌ அத்தகைய நிகழ்ச்சிகள்‌ புறப்பொருள்‌ சார்ந்த 
சூழலில்‌ அமைந்தன என்பதை நாம்‌ மனங்கொள்ள வேண்டும்‌. அகத்திணைப்‌ பொருளை 
முழுமையாக புலப்படுத்தும்‌ அகநானூறு, நற்றிணை, குறுந்தொகை ஆகிய நூல்களில்‌ 
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இடம்பெறும்‌ ஆசிரியச்‌ செய்யுட்கள்‌ எவற்றிலும்‌ வஞ்சியடிகள்‌ பயின்று வராமல்‌ இக்கருத்தினை 
அரண்‌ செய்வதாயுள்ளது. 


&. கலிப்பா மரபு ்‌ 

இயற்றமிழ்ப்‌ பாவுடன்‌ இசைகலந்ததன்‌ பயனுள்ள விளைவாக அமைந்ததே 
கலிப்பாவாகும்‌. கலிப்பாவின்‌ ஓர்‌ உறுப்பாகிய தாழிசை பாடூதற்கென்றே அமைந்தது. 
தாளம்பட்ட ஓசையென்பதே தாழிசையாகும்‌. கலிப்பாவினை 'முரற்கை' எனத்தொல்காப்பியர்‌ 
குறிப்பிடுவர்‌. (மூச்சீர முரற்கையுள்‌ நிறையவும்‌ பெறுமே' செய்யுளியலில்‌, சூ.70) முரற்கை 
என்பது ஒலித்தல்‌ என்று பொருள்படும்‌. "இசைமுரலுதல்‌' என்பது முற்கால மரபு. *இன்புறு 
முரற்கை நும்பாட்டூ விருப்பாக' என்று மலைபடூகடாம்‌ (390) கூறும்‌ இப்பெயர்‌ கலிப்பாவின்‌ 
இசைப்பண்பினைத்‌ தெளிவுறுத்தும்‌. 

ஆசிரியப்பாவும்‌ வஞ்சியும்‌ அகத்திணை புறத்திணை ஆகிய இரண்டினையும்‌ பாடூதற்கு 
பயன்பட்டன. ஆனால்‌, சங்க இலக்கியங்களிலே அகத்திணையை மட்டும்‌ பாடுபொருளாகக்‌ 
கொண்ட பா வடிவமாக கலிப்பா விளங்கியது. அகத்திணைப்‌ பாடல்கள்‌ மட்டும்‌ கொண்ட 
நூல்‌ கலித்தொகையாகும்‌. இப்பாடல்கள்‌ யாவும்‌ கலிப்பாவினாலே ஆயின. சங்க 
இலக்கியங்களுள்‌ வேறு எப்பாடல்களும்‌ கலிப்பாவினாலே அமைந்தில என்பது இங்கு 
நோக்கத்தக்கது. தொல்காப்பியர்‌, 


“நாடக வழக்கினும்‌ உலகியல்‌ வழக்கினும்‌ 
பாடல்‌ சான்ற புலனெறி வழக்கம்‌ கலியே 
பரிபாட்டாயிரு பாங்கினும்‌ உரியதாகும்‌ என்மனார்‌ புலவர்‌” 


என்று அகத்திணையியலிலே (சூ. 53) கூறுகின்றார்‌. இச்சூத்திரத்தினுடைய 
பொருத்தமான பொருள்‌ விளக்கத்தினை 'நாடக வழக்கும்‌ உலகியல்‌ வழக்கும்‌' என்னும்‌ 
கட்டுரையிலே இக்கட்டூரையாசிரியா எழுதியுள்ளார்‌.!? அகத்திணையியலிலே இச்சூத்திரத்தை 
அமைத்த காரணத்தால்‌, கலி அகத்திணைப்‌ பொருளையே பாடூதற்குரிய யாப்பு எனக்‌ 
கருத இடமுண்டு. ஆனால்‌, தொல்காப்பியா்‌, 'தேவர்ப்பரா அய முன்னிலைக்‌ கண்ணே 
(தொல்‌. செய்‌.சூ) என்னுஞ்‌ சூத்திரத்தால்‌ கடவுளைப்‌ பாடவும்‌ கலிப்பா பயன்படூமெனக்‌ 
குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. ஆனால்‌, கலிப்பாவினால்‌ கடவுளர்‌ பாடப்பட்ட செய்யுட்கள்‌ எவையும்‌ 
சங்க இலக்கியங்களுள்ளே இடம்பெறவில்லை. கலிப்பாவினால்‌ அமைந்த கலித்தொகைச்‌ 
செய்யுட்கள்‌ யாவும்‌ அகத்திணைப்‌ பாடல்களே. 

பல செய்திகளைத்‌ தொகுத்தும்‌ விரித்தும்‌ சுருக்கியும்‌ கூறுதற்கேற்ற பாவாகவும்‌, 
நாடகப்‌ பாங்கிலும்‌ கூறக்கூடியதாகவும்‌ கலி அமைகின்றது. ஆசிரியத்துக்கோ வஞ்சிக்கோ 
இல்லாத வாய்ப்பு இதற்குண்டு. ஒரே கூற்றாக அமைந்த ஆசிரியப்பாக்களைப்‌ போலல்லாமல்‌ 
பலருடைய கூற்றுக்களையும்‌ நாடகப்‌ பாங்கிலே கூறக்கூடியதாக அது அமைகின்றது. 
ஏனைய சங்க இலக்கியப்‌ பாடல்களிலே அமைந்த அகத்திணைப்‌ பாடூபொருள்‌ 
கலித்தொகையிலே நாடகப்‌ பாங்குடனும்‌ இசையுடனும்‌ பாடப்படூவதற்குக்‌ கலிப்பா நன்கு 
உதவியுள்ளது. 

கலித்தொகையிலே பயின்றுள்ள யாட்‌ ர்‌ பற்றிச்‌ ்‌ ர்‌ 
னை ஹா று யாப்பு வகைகள்‌ பற்றிக்‌ கூறுமிடத்து கி. விசாகரூபன்‌ 


வ வ வ வ வைகையை டட 
ண ண ன அ அ அனர்‌ 
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ய நோக்குமிடத்து ஒர செய்தி புலப்படுகின்றது. அதாவது, 


படல அந்த்‌ மிசைக்‌ கலியிலோ கொச்சக 


ட ்‌ி ட ்‌்‌ ்‌ ரிசை ர £ 
ம ட வடகலை பணத்‌ அத்துடன்‌ அம்‌ லட்டர்‌ ள்‌. 
யாப்பிலே முல்லைக்கலிப்‌ பாடல்‌ ஒன்றே வைன்‌ பர்‌ ர ர பன அழக ன 

ுலைத்திணைப்‌ பொருள்‌ மாற்றம்‌ கார ரம்‌. ) 

ன டட தலைவியின்‌ நிலை கூறுவதும்‌ பிரிந்த இட்ட ஒட ப்க 
கூறுவதுமாயமைந்திருந்த முல்லைப்பாடல்‌ மரபு கலித்தொகை ்‌்‌ ன ர்‌ 
முல்லைக்கலிப்‌ பாடல்களெல்லாம்‌ ஏறுதழுவுதல்‌ பற்றியே கூறு ல ட்ட 
பொருளுக்கு கொச்சகக்கலியும்‌ கலிவெண்பாட்டூம்‌ ஏற்றனவாக அமை ன்ற ்‌ ல்‌ ன்‌ 
பொருளைப்‌ புலப்படுத்த ஏற்ற பாவகைகளைத்‌ தெரிந்து பத்‌ பார்‌ ன 
பரிசோதனைகள்‌ செய்துள்ளனர்‌. ஏறுதழுவுதல்‌ நிகழ்ச்சியின்‌ அறைவுகள்‌, 5 ரைவு,. அ மம்‌, 
வியப்பு, வீரம்‌, பல்வகை ஒலிகள்‌, காட்சிகள்‌ யாவற்றினையும்‌ புலப்படூத்த 
முல்லைக்கலிப்பாக்களைப்‌ பாடியவர்‌ ஒரு புதிய கலிப்பாவைப்‌ பயன்படூத்தியுள்ளார்‌. அது 
அம்போதரங்க ஒருபோகு எனலாம்‌. கலித்தொகை 102ஆவது பாடல இப்பாவாலானது. 
அது பின்வருமாறு: 


“கண்ணகன்‌ இருவிசும்பில்‌ கதழ்பெயா்‌ கலந்தேற்ற 
தண்நறும்‌ பிடவமும்‌, தவழ்கொடித்‌ தளவமும்‌, 
வண்ணவண்‌ தோன்றியும்‌, வயங்கிணா்க்‌ கொன்றையும்‌, 
அன்னவை பிறவும்‌ பன்மலர்‌ துதையத்‌, 


5 தழை யும்‌ கோதையும்‌ இழையும்‌ என்றிவை 
தைஇனர்‌ மகிழ்ந்து திளைஇ விளையாடும்‌ 
மடமொழி ஆயத்தவருள்‌ இவள்‌ யார்‌, 
உடம்போடு என்‌உயிர்‌ புக்கவள்‌ இன்று? 


10 ஓஓ இவள்‌, பொருபுகல்‌ நல்லேறு கொள்பவரா அல்லால்‌ 
திருமா மெய்தீண்டலர்‌ என்று, கருமமா 
எல்லாரும்‌ கேட்ப அறைந்து அறைந்து எப்பொழுதும்‌ 
சொல்லால்‌ தரப்பட்டவள்‌. 


சொல்லுக; பாணியேம்‌ என்றார்‌; அறைகு என்றார்‌ பாரித்தார்‌ 
மாணிழை ஆறாகச்‌ சாறு. 


15 சாற்றுள்‌, பெடையன்னார்‌ கண்பூத்து நோக்கும்‌ வாயெல்லாம்‌ 
மிடைபெறிள்‌ ஏராத்‌ தகைத்து. 


தகைவகை மிசைமிசைப்‌ பாயயா்‌, ஆர்த்துடன்‌ 
எதிரஎதிர்‌ சென்றார்‌ பலர்‌. 
20 கொலைமலி சிலைசெறி செயிர்‌அயா்‌ சினம்சிறந்து 
உருத்து எழுந்து ஒடின்று மேல்‌. 
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எழுந்தது துகள்‌, 

ஏற்றனர்‌ மார்பு, 

கவிழ்ந்தன மருப்பு, 

கலங்கினார்‌ பலர்‌! ன்‌ 


25 அவருள்‌, மலாமலி புகல்‌எழ அலாமலிர்‌ மணிபுரை நிமர்தோள்‌ பிணைஇ 
எருத்தோடு இமிலிடைத்‌ தோன்றினன்‌; தோன்றி 
வருத்தினான்‌ மன்ற அவ்வேறு. 
ஏறெவ்வம்‌ காணா எழுநத்தார்‌, எவன்கொலோ 
ஏறுடை நல்லார்‌ பகை? 


30 மடவரே நல்லாயர்‌ மக்கள்‌; நெருநல்‌ 
அடலேற்று எருத்து இறுத்தார்க்‌ கண்டூமற்று இன்றும்‌ 
உடலேறு கோள்‌ சாற்றுவார்‌. 
ஆங்கினித்‌ 
தண்ணுமைப்‌ பாணி தளராது எழுஉ௧க; 


35 பண்ணமை இன்சீரக்‌ குரவையுள்‌ தெண்‌ கண்ணித்‌ 
திண்தோள்‌ திறல்‌ஒளி மாயப்போர்‌ மாமேனி 
அந்துவா ஆடைப்‌ பொதுவனோடூ ஆய்ந்த 
முறுவலாள்‌ மென்தோள்‌ பாராட்டிச்‌ சிறுகுடி 
மன்றம்‌ பரந்தது உரை.” 


காளையை அடக்கித்‌ தன்‌ காதலியின்‌ கைபிடிக்க முனையும்‌ தலைவனின்‌ "சூள்‌' 
பற்றியும்‌, காளைகளை அடக்கவிழைந்த ஆடவர்கள்‌ பற்றியும்‌, ஏறு தழுவுதல்‌ நடைபெற்ற 
தொழூஉவினுடைய அச்சந்தரும்‌ சூழல்‌ பற்றியும்‌ வெற்றி பெற்றவனும்‌ பெண்ணும்‌ 
சுற்றத்தாரும்‌ சோந்து குரவையாடூவது பற்றியும்‌ நேரடி வ்ணனையாக இப்பாடல்‌ அமைகின்றது. 
"தலைவனது ஐயம்‌, நண்பனது விடை, தலைவனது சூள்‌, மகளிர்‌ ஏறு தழுவுதலைப்‌ 
பார்வையிடூவதற்கான ஏற்பாடுகள்‌, காளைகளது சினம்‌, ஆடவரது வலிமை, காளையை 
அடக்குதல்‌, ஏறு தழுவல்‌ நடைபெற்ற வேளை தொழுஉ காணப்பட்ட நிலை, ஆயா 
குரவையாடல்‌ .முதலான பல்வேறு நிகழ்வுகளையும்‌ தரவு, கொச்சகம்‌, அராகம்‌, சிற்றெண்‌, 
தனிச்சொல்‌, முடுகியலடி, சுரிதகம்‌ என்ற ஏழு வகையான கலியுறுப்புகளையும்‌ கொண்டூ 
புலவன்‌ மிகச்‌ சிறப்பாக விபரிப்பதைக்‌ காணலாம்‌.” 

தொல்காப்பியர்‌ கலிப்பா நான்கு வகையெனக்‌ கூறினார்‌. அவற்றுள்‌ உறழ்கலி 
பிற்கால யாப்பிலக்கணகாரராலே குறிக்கப்படவில்லை. சங்க இலக்கியமாகிய 
கலித்தொகையிலேயே இக்கலிப்பா வடிவம்‌ பயன்படுத்தப்பட்டூள்ளது. உறழ்‌ கலியாலமைந்த 
ஐந்து பாடல்கள்‌ (குறிஞ்சி - 07, மருதம்‌ - 02, முல்லை - 09) கலித்தொகையிலே 
இடம்பெற்றுள்ளன. 

சங்க இலக்கியக்‌ கலிப்பாடல்‌ மரபு பிற்காலப்‌ பல பாவின வடிவங்களுக்கு 
வழிகாட்டியுள்ளது.!” அதனுடன்‌, கலிப்பாவின்‌ உறுப்புக்களாகிய தாழிசையும்‌ சுரிதகமும்‌ 
பிற்காலப்‌ பக்திப்‌ பாக்களிலே பெரிதும்‌ பயின்று வந்து “பதிகம்‌” என்னும்‌ இலக்கிய 
வடிவத்துக்கு அடிப்படைகளாயமைந்தன."? 


கட த வபல்க ட்ட ப அ த பப படித ட னவை ைகை எலன்‌ அக 
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ந. பரிபாட்டூ நச்சை ்‌ 
கலியாப்பினைப்‌ போன்று பரிபாட்டும்‌ இசைப்பண்புடையது. பரிபாடலுக்கு 


நல்லச்சுதனார்‌, கண்கனார்‌ போன்றோர்‌ இசை வகுத்துள்ளமை. இங்கு குறிப்பிடற்பாலது. 
சங்க இலக்கியமாகிய பரிபாடல்‌ பற்றியும்‌ அதிலே பயன்படுூத்தப்பட்டூள்ள ப்பத்‌ பற்றியும்‌ 
முன்னர்‌. நான்‌ குறிப்பிட்ட ஒரு கருத்தினை? மீண்டும்‌ இங்கே தருகிறேன்‌. தொல்காப்பியர்‌ 
செய்யுளியலிற்‌ பரிபாட்டினைக்‌ காமங்‌ கண்ணியயாப்பு என்று குறிப்பிட்டு, அகத்திணையியலில்‌ 
அது நாடகவழக்கிலும்‌ உலகியல்‌ வழக்கிலும்‌ பொருந்தி வரும்‌ புலநெறி வழக்குக்கு 
உரியது எனக்கூறுவர்‌. தற்போதுள்ள பரிபாடல்‌ நூலிலுள்ள பாடல்கள்‌ தொல்காப்பியர்‌ 
கருத்திற்கமையாது கடவுள்‌ வாழ்த்துப்‌ பொருள்‌ கொண்டனவாகவும்‌ அமைந்தளளன. 
இக்கடவுள்‌ வாழ்த்துப்‌ பாடல்கள்‌ பிற்காலத்தனவாகையாலும்‌, தொல்காப்பியர்‌ இப்பரிபாடல்‌ 
நூற்பாக்களை நோக்கி இச்சூத்திரம்‌ அமைத்திருக்க முடியாது எனக்கருதலாம்‌. ஆனால்‌ 
பரிபாடல்‌ நூலிலே காணப்படும்‌ பாடல்கள்‌ யாவுமே ஒரே காலத்தில்‌ எழுந்தன என்று 
கொள்வதற்கு ஆதாரங்கள்‌ எதுவுமில்லை. காமத்தினை பொருளாகக்‌ கொண்ட 
வையைப்பாடல்களும்‌, காமமும்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்தும்‌ விரவிவந்துள்ள செவ்வேள்‌ பாடல்களும்‌,” 
கடவுள்‌ வாழ்த்து மட்டுமே பொருளாயுடைய திருமால்‌, செவ்வேள்‌, செல்‌ பற்றிய பாடல்களும்‌ 
பரிபாடல்‌ நூலிலே காணப்படுகின்றன. காமத்தை மட்டுமே பொருளாகக்‌ கொண்டூ பாடப்படூம்‌ 
பரிபாட்டு, காலகதியில்‌ காமத்தினையும்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்தினையும்‌ ஒருங்கு சேர பாடூதற்கு 
பயன்படூத்தப்பட்டிருக்க வேண்டும்‌. பின்பு காலஞ்செல்ல கடவுள்‌ வாழ்த்துப்‌ பாடூதற்கே 
இது சிறந்த பாவாக கொள்ளப்பட்டிருக்கலாம்‌. ஆகவே, தற்போது எமக்குக்‌ கிடைக்கும்‌ 
பரிபாடல்‌ நூல்‌ பல காலங்களாக பல மாற்றங்களுடன்‌ பாடப்பட்ட பரிபாட்டூக்களின்‌ தொகுப்பு 
நூல்‌ என்று கொள்வதே பொருத்தமாகும்‌. ஆகவே, காமக்கண்ணி வந்த வையைப்‌ 
பாடல்கள்‌ தோன்றிய பின்னரும்‌ ஏனைய பரிபாடற்‌ பாடல்கள்‌ தோன்றுவதற்கு முன்னரும்‌ 
தொல்காப்பியர்‌ இச்சூத்திரத்தினை அமைத்திருக்க வேண்டும்‌. 

சங்க இலக்கிய பாமரபு வளச்சி பரிபாட்டிலே உச்சமடைகின்றது. எளிமையான 
இயல்பு நிலையுடைய ஆசிரியப்பாவுடன்‌ தொடங்கிய மரபு பொருள்‌ விரிவுக்கு ஏற்றபடி 
தனக்கு முன்னெழுந்த பல்வேறு வகையான பா வடிவங்களின்‌ திரட்டாக பரிபாட்டூ 
அமைகின்றது. இதனாலேயே, 


“பரிந்த பாட்டு பரி பாட்டென வரும்‌. 

அ.தாவது ஒருவெண்பாவாகி வருதலின்றிப்‌ பல 
உறுப்புக்களோடூ தொடர்ந்து ஒரு பாட்டாகி 
முற்றுப்‌ பெறுவது” 


என்று இளம்பூரணர்‌ (தொல்‌. செய்‌. சூ. 112) கூறுவர்‌. கலியுறுப்புப்‌ போலன்றிப்‌ 
பலவடியும்‌ ஏற்று வருதல்‌ பற்றிப்‌ பேராசிரியர்‌ செய்யுளியல்‌ 118ஆவது சூத்திர உரையிலே 
குறிப்பிடுவார்‌. நான்கு பாவானும்‌ வந்து பல அடியும்‌ வருமாறு நிற்பது பரிபாட்டு என 
அச்சூத்திரத்துக்கு உரை கூறும்‌ நச்சினார்க்கினியர்‌ குறிப்பிடுவர்‌. 


ட ட படட ம்‌.” அவ கலததஅஅதஅதஅஅஅ அளை ய்‌ 
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நாடக வழக்கும்‌ உலகியல்‌ வழக்கும்‌ 

3. கட்டுரையின்‌ நோக்கம்‌ 

தமிழ்‌ மொழியின்‌ தொல்லிலக்கணமாகிய தொல்காப்பியத்தின்‌ சூத்திரங்களுக்கு 
உரை வகுத்தவர்களிடையே கருத்து வேற்றுமைகளும்‌ முரண்பாடுகளும்‌ உண்டு. 
எழுத்ததிகாரச்‌ சொல்லதிகாரச்‌ சூத்திரங்களைவிட, பொருளதிகாரச்‌ சூத்திரங்கள்‌ பலவற்றை 
உரைகாரர்‌ பிறழக்‌ கொண்டு, தொல்காப்பியர்‌ கருதியதை விடுத்துத்‌ தாம்‌ கருதியதையே 
வலிந்து கூறுவதைப்‌ பேராசிரியர்‌ ௪. சோமசுந்தரபாரதியார்‌ போன்ற அறிஞர்கள்‌ 
எடூத்துக்காட்டியுஷ்ளனர்‌. பொருளிலக்கணம்‌ தமிழ்‌ மொழிக்கே சிறப்பாக உரியதொன்றாகும்‌. 
ஆகவே, தமிழ்‌ மாணவர்களாகிய நாம்‌ பொருளிலக்கண மரபுகளைத்‌ திரிபின்றித்‌ தெளிவாக 
அறிந்து கொள்வதற்கு விரும்புவது இயற்கையே. பொருளதிகார அகத்திணையியலில்‌, 


“நாடக வழக்கினும்‌ உலகியல்‌ வழக்கினும்‌ 
பாடல்‌ சான்ற புலனெறி வழக்கம்‌ 
கலியே பரிபாட்‌ டாயிரு பாங்கினும்‌ 
உரிய தாகும்‌ என்மனார்‌ புலவர்‌” 


என்ற சூத்திரத்திற்கு உரைகாரர்‌ கூறும்‌ மயக்கம்‌ செறிந்த கருத்தன்றித்‌ 
தொல்காப்பியர்‌ வேறுபொருள்‌ கருதியிருக்கவேண்டும்‌ என்பதை ஆராய்வதே இக்கட்டூரையின்‌ 
நோக்கமாகும்‌. இச்சூத்திரம்‌ பற்றிய ஆராய்ச்சி, இது எழுந்த காலம்‌, கலி, பரிபாட்டு 
ஆகிய பாக்களின்‌ பண்புகள்‌ ஆகியனவற்றை அறிந்து கொள்ள உதவும்‌. 


8. நச்சினார்க்கினியர்‌ உரையும்‌ நடையும்‌ 
மேற்காட்டிய சூத்திரத்திற்கு உரை வகுக்கும்‌ உச்சிமேற்‌ புலவர்கொள் 
நச்சினார்க்கினியர்‌ ஐங்குறுநூற்றுப்‌ பதினோராம்‌? பாடலை மேற்கோளாகக்‌ கொண்டூ, 


“இதனுள்‌ முதல்‌ கருவுரிப்பொருளென்ற மூன்றுங்‌ கூறலின்‌ நாடக வழக்கும்‌, 
தலைவனைத்‌ தலைவி கொடூமைகூறல்‌ உலகியலாகலின்‌ உலகியல்‌ வழக்கும்‌ 
உடன்‌ கூறிற்று. இவ்விரண்டூங்‌ கூடிவருதலே பாடலுட்‌ பயின்ற புலனெறி வழக்கம்‌.” 


என்று கூறிச்செல்கிறார்‌. இவருடைய கருத்தின்படி முதல்‌, ௧௬, உரிப்பொருள்‌ 
பாடலில்‌ அமைதல்‌ நாடக வழக்கு என்றும்‌, தலைவனைத்‌ தலைவி கொடூமை கூறல்‌, 
அவ்வந்நிலத்து மக்களே பாடலிற்‌ தலைவராதல்‌ ஆகியன உலகியல்‌ வழக்கு என்றுங்‌ 
கொள்ள இடமுண்டு. இவருடைய கருத்திற்கேற்ற நாடக வழக்கும்‌ உலகியல்‌ 
வழக்கும்‌ அகவற்‌ பாவாலமைந்த அகநானூறு, நற்றிணை, குறுந்தொகை, ஐங்குறுநூறு 
ஆகிய நூற்பாடல்களில்‌ தெளிவுடனும்‌ சிறப்புடனும்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளன. அணக றலை 
தொல்காப்பியர்‌ ஏன்‌ கலிக்கும்‌ பரிபாடலுக்குந்தான்‌ இவை உரியன என்று விதந்து 
கூறவேண்டும்‌.* 


8. ௪. சோமசுந்தரபாரதியார்‌ உரையும்‌ நடையும்‌ ட்‌ 

௪. சோ. பாரதியார்‌ இச்சூத்திரத்தின்‌ முதலிரு அடிகளை ஒரு பகுதியாகவும்‌ 
இறுதியிரு அடிகளை வேறொரு பகுதியாகவும்‌ கொண்டூ விளக்கங்‌ கூறுவதாக அவருடைய 
குறிப்புரை அமைகிறது. முதலில்‌, 
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"உலகியல்‌ வழக்கு, உள்ளவாறுலகத்தார்‌ ஒழுகலாகும்‌. அவ்வொழுக்கம்‌ சிறப்பைச்‌ 
சுவைபட ஆடிக்காட்டூவது நாடக வழக்கமாம்‌. ஆதலால்‌ இவ்விரண்டும்‌ ஷன்‌ 
வாழ்க்கையோடூபட்ட இயல்புகளையே குறிப்பனவாம்‌. அகத்திணைப்‌ புல நறி 
வழக்கமெல்லாம்‌ மக்கள்‌ வாழ்க்கையின்‌ மெய்யியல்புகளைத்‌ தழுவி இன்றியமை 
யாததால்‌ அவ்வாறு புலநெறி வழக்கஞ்‌ செய்தலே தமிழ்‌ மரபென்பதை 
தொல்காப்பியர்‌  இச்சூத்திரத்தால்‌ வற்புறுத்துவர்‌.”' 


8. ௪. சோமசுந்தரபாரதீயார்‌ உரையும்‌ நடையும்‌ 

௪. சோ. பாரதியார்‌ இச்சூத்திரத்தின்‌ முதலிரு கற்ககள்‌ ஒரு பகுதியாகவும்‌ 
இறுதியிரு அடிகளை வேறொரு பகுதியாகவும்‌ கொண்டூ விளக்கங்‌ கூறுவதாக அவருடைய 
குறிப்புரை அமைகிறது. முதலில்‌, 


“உலகியல்‌ வழக்கு, உள்ளவாறுலகத்தார்‌ ஒழுகலாகும்‌. அவ்வொழுக்கம்‌ சிறப்பைச்‌ 
சுவைபட ஆடிக்காட்டூுவது நாடக வழக்கமாம்‌. ஆதலால்‌ இவ்விரண்டும்‌ மக்களின்‌ 
வாழ்க்கையோடூபட்ட இயல்புகளையே குறிப்பனவாம்‌. அகத்திணைப்‌ புலநெறி 
வழக்கமெல்லாம்‌ மக்கள்‌ வாழ்க்கையின்‌ மெய்யியல்புகளைத்‌ தழுவி 
இன்றியமையாததால்‌ அவ்வாறு புலநெறி வழக்கஞ்‌ செய்தலே தமிழ்‌ மரபென்பதை 
தொல்காப்பியர்‌ இச்சூத்திரத்தால்‌ வற்புறுத்துவர்‌.” 


என்று கூறிச்‌ செல்கின்றார்‌. மக்கள்‌ வாழ்க்கையின்‌ மெய்யியல்புகளைத்‌ தழுவி 
நடக்கும்‌ படி புலநெறி வழக்கம்‌ செய்தல்‌ தமிழ்‌ மரபென்பது இச்சூத்திரம்‌ வலியுறுத்துவது 
- என்றால்‌ கலி, பரிபாட்டு என்ற யாப்புவடிவங்கள்‌ பற்றித்‌ தொல்காப்பியர்‌ இங்கு ஏன்‌ 
பேசவேண்டும்‌? அகவற்பாவால்‌ அமைந்த அகநானூறு, நற்றிணை ஆகிய நூற்பாக்களில்‌ 
இத்தமிழ்‌ மரபு அமையவில்லையா என்ற கடாக்கள்‌ எழுகின்றன. இன்னும்‌ பாரதியார்‌ 
அவர்கள்‌ தமது உரையிலே, 


இனி, பலவகைப்‌ பாக்களில்‌, புறத்திணைக்குச்‌ சிறப்பெனவும்‌ புறத்திணைக்கும்‌ 
அகத்திணைக்கும்‌ பொதுவாய்‌ வருவனவுமாக வெண்பா, அகவல்‌, வஞ்சிகளிலும்‌ 
கலியும்‌ கலியுறுப்புக்கொண்டு நடக்கும்‌ பரிபாட்டுமாகிய இரண்டூமே அகத்திணைக்குச்‌ 
சிறந்து பயிலும்‌ பெற்றியென.... அதனால்‌ இவ்வியலில்‌ அச்சிறப்புரிமை சுட்டப்பட்டது.”” 


என்று தொடர்ந்து கூறுகிறார்‌. செய்யுளியலிலே பரிபாடல்‌ ஒன்றினையே 
காமங்கண்ணிய யாப்பாகத்‌ தொல்காப்பியர்‌ குறிப்பிடுவர்‌.” கலிப்பாவை பற்றி அவ்வியலிலே, 
விரிக்கும்போது, அதனொரு பகுதி கடவுள்வாழ்த்துப்‌ பாடவும்‌ அமையுமெனக்‌ கூறியுள்ளார்‌.” 
ஆகவே, கலி அகத்தினைக்கும்‌ புறத்திணைக்கும்‌ பொதுவானது எனக்கொள்ள முடிகிறது. 
இக்கருத்தினை செய்யுளியலிலே நிறுவிய தொல்காப்பியர்‌ இச்சூத்திரத்திலே கலி 
அகத்திணைக்குச்‌ சிறந்து பயிலும்‌ யாப்பு எனக்கூறி முரண்படமாட்டார்‌. பாரதியார்‌ தமது 
உரையிலே கலி, பரிபாட்டூ என்று யாப்புகளுக்கும்‌ நாடகவழக்கு, உலகியல்‌ வழக்கு 
என்பனவற்றிற்கும்‌ என்ன தொடர்பு உண்டு என்பதை தெளிவாகக்‌ கூறினாரில்லை. 


&.. நாடக வழக்கு 
4.1. நாடக வழக்கு என்பது பற்றியும்‌, அதற்கும்‌ கலி. பரிபாட்டு 


7 ்‌ ்‌ ஆகிய யாப்புக்களுக்கும்‌ 
உள்ள தொடாபு பற்றியும்‌ தொல்காப்பியர்‌ கருதியது என்ன 


என்பதை ஆராய்வோம்‌. 


௭. ௬ ௬. ௫ 
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அகவற்பாவால்‌ அமைந்த சங்ககால அகத்திணைப்‌ பாடல்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ ஒவ்வொரு 
பாத்திரத்தினுடைய கூற்றாகவே அமைகின்றது. பல பாத்திரங்கள்‌ உரையாடூவதாக 
பாடல்கள்‌ அமையவில்லை. ஆனால்‌, கலித்தொகை நூலிலோ நாடகத்தில்‌ இடம்பெறுவது 
போல தோழி தலைவி உரையாடல்‌, தலைவன்‌ தலைவி உரையாடல்‌,” தோழி தலைவன்‌ 
உரையாடல்‌, ஆகிய முறையிலே செய்யுட்கள்‌ அமைந்துள்ளன: உதாரணமாக 
முல்லைக்கலியுள்‌ 112வது பாடலை நோக்கின்‌, அங்கு இடையன்‌ ஒருவனும்‌ இடைச்சி 
ஒருத்தியும்‌ காதலுரையாடூம்‌ ஓர்‌ அங்க நாடகமாக அப்பாடல்‌ அமைவதைக்‌ காணலாம்‌.!! 
இவ்வாறு உரையாடற்பண்பு கொண்ட நாடகஅமைப்பிலேயே கலித்தொகைப்‌ பாடல்களுட்‌ 
பெரும்பாலானவை அமைந்துள்ளன. கலிவெண்பாப்‌ பாட்டில்‌ அமைந்த செய்யுட்களிலே 
இவ்வுரையாடற்பண்பு காணப்படுகின்றது. கலித்தொகைப்பாடல்களில்‌ தொல்காப்பியராற்‌ 
குறிப்பிடப்படும்‌ கலிப்பாவின்‌ வகைகள்‌ பெரும்பாலும்‌ இடம்பெற்றுள்ளன. கலிப்பாவினுடைய 
வளர்ச்சிக்கிரமத்தை இப்பாடல்களிலே ஓரளவிற்கு கண்டுகொள்ளக்‌ கூடியதாயுள்ளது. 
வெண்பாவிலிருந்தே கலிப்பா தோன்றி வளர்ந்திருக்க வேண்டூமென்பதனைத்‌ 
தொல்காப்பியருடைய சூத்திரங்கள்‌ சுட்டிக்‌ காண்பிக்கின்றன.!? பஃறொடை வெண்பா, 
வெண்பாவினுடைய வளர்ச்சி நிலையை காட்டுகின்றது எனக்கொள்ளலாம்‌. கலிப்பாவின்‌ 
ஒருவகையாகிய கலிவெண்பாட்டூ, ப.:.றொடை வெண்பாவிலிருந்து தோன்றியுள்ளது என்பதற்குப்‌ 
கலிவெண்பாட்டின்‌ அமைப்பு சான்று பகர்கின்றது. வெண்பாவில்‌ உரையாடற்பண்பு, 
நாடகப்பாங்கு ஆகியனவற்றிற்கு இடமில்லை. ஆனால்‌, வெண்பாவினைப்‌ போன்ற அமைப்புக்‌ 
கொண்ட கலிவெண்பாட்டிலே'!? இப்பண்புகள்‌ இடம்பெற்றுள்ளன என்பதற்கு 
கலித்தொகைப்பாடல்கள்‌ சில சான்றுகளாகின்றன.!* பரிபாடலிலும்‌ அகத்திணைபற்றிய 
வையைப்பாடல்களில்‌ இத்தகைய உரையாடற்றிறன்‌ பொருந்திய நாடகப்பண்பு 
இடம்பெற்றுள்ளது.!'? குறுந்தொகை, நற்றிணை, அகநானூறு ஆகிய அகத்துறை 
நூல்களிலுள்ள அகவற்‌ பாக்களில்‌ இப்பண்பு இல்லை. இப்பண்பு கொண்ட செய்யுட்கள்‌ 
செய்வதற்கு கலிப்பாவும்‌ பரிபாடலுமே உகந்த யாப்புக்களாகும்‌. ஆகவேதான்‌ நாடக 
வழக்கிலமைந்த புலநெறி வழக்கம்‌ கலிக்கும்‌ பரிபாட்டிற்கும்‌ உரியது எனத்தொல்காப்பியர்‌ 
கூறியுள்ளார்‌. இன்னும்‌ பரிபாடலுக்கு உரை எழுதிய திரு. பொ. வே. சோமசுந்தரனார்‌ 
தமது அணிந்துரையில்‌, 


“தலைவன்‌ தலைவி தோழி செவிலி பாங்கன்‌ முதலிய உறுப்பினர்களைக்‌ கொணர்ந்து 
நிறுத்தித்‌ தன்‌ கூற்றானன்றி அவ்வுறுப்பினர்‌ கூற்றாகவே வினாவும்‌ செப்புமாய்‌ 
உரையாடல்‌ நிகழ்வித்து ஒதுவோர்‌ அகக்கண்‌ முன்னர்‌ ஓர்‌ இனிய நாடகக்‌ 
காட்சியினைத்தோற்றுவித்தலைக்‌ கருதியே நாடாக வழக்கு என்றார்‌ எனக்கருதுதல்‌ 
மிகையாகாது. இங்ஙனம்‌ நாடகமாகக்‌ கூறுவதற்குக்‌ கலிப்பாவும்‌ ன ன்ட்டலாள்‌. 
தகுதியுடைய பாடல்கள்‌ ஆதலும்‌ ஏனைய பாக்கள்‌ தகுதியல்லாதனவாதலும்‌... 


என்று கூறியுள்ளதை நோக்குமிடத்து, “அவருடைய கூற்று எமது கருத்தை 
வலியுறுத்துகின்றதென்றே கொள்ளலாம்‌. 


4.2. கலிப்பா வெண்பாவிலிருந்து தோன்றியதென்பதை முன்பு குறித்துள்ளோம்‌. அவ்வாறு 
தோன்றிய பாவினுடைய வளர்ச்சிக்‌ கிரமம்‌ கலிவெண்பாட்டூ, கொச்சகக்கலி, ஒத்தாழிசைக்கலி, 
உறழ்கலி என்ற முறையிலே அமைந்திருக்க வேண்டும்‌. கலிவெண்பாட்டு கரன்பா கக்‌ 
போன்றது. கொச்சகக்‌ கலியில்‌ வெண்பாவினுடைய ஆதிக்கமே அதிகம்‌. 


பப பப ப ப று. இதுத்பிபியு அயுதியு த வ கட க த்‌ அ அழ 
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தொல்காப்பியருடைய கொச்சகக்கலி சூத்திரம்‌ -பற்றி உரையாசிரியர்களிடையே கருத்து 
வேற்றுமை உண்டு. இளம்பூரணர்‌ அமைத்துள்ள ஐந்து அடிச்சூத்திரத்தின்‌ முதல்‌ மூன்று 
அடிகளையும்‌ பேராசிரியரும்‌ நச்சினார்க்கினியரும்‌ கலிவெண்பாட்டூச்‌ சூத்திரத்துடன்‌ 
சேர்த்துக்கூறுவர்‌. ஆனால்‌ இளம்பூரணருடைய மிகுதியாகக்‌ காணப்படுகின்றன என்று 
கொள்ளலாம்‌. கலிப்பாவின்‌ ஒரு பகுதியாகிய உறழ்கலி பற்றித்‌ தொல்காப்பியா பின்வருமாறு 
கூறுவார்‌: 


“கற்று மாற்றமு மிடையிடை மிடைந்தும்‌ 
போக்கின்றாக லுறழ்கலிக்‌ கியல்பே””? 


நாடகத்திற்குரிய உரையாடற்‌ பண்பு கலிக்கும்‌ உண்டூ என்பது இச்சூத்திரத்தாலே 
தெளிவுறுத்தப்படூகின்றது. அத்துடன்‌ கலிப்பாவுக்குப்‌ பொதுவாக ஓதப்படும்‌ தரவு, 
தாழிசை, தனிச்சொல்‌, சுரிதகம்‌ போன்ற உறுப்புக்கள்‌ நாடகப்‌ பண்பினை மேலும்‌ 
வலியுறுத்துகின்றன. நாடகத்திற்குரிய இடமும்‌, சந்தர்ப்பமும்‌, களமும்‌ தரவு என்ற 
பகுதியிலே அடங்குகின்றன. நாடகத்திற்குரிய முடிவும்‌ அதனால்‌ ஏற்படும்‌ படிப்பினை, 
பயன்‌ ஆகியனவற்றைக்‌ காட்டுவது போல்‌ சுரிதகம்‌ அமைகின்றது. பரிபாட்டூக்‌ கலியின்‌ 
சில உறுப்புக்கள்‌ கொண்டு நடத்தலால்‌, அதற்கும்‌ இப்பண்புகள்‌ உரித்தாகின்றன. 


5. “*உலகீயல்‌ வழக்கு”? 

5.1. தொல்காப்பியர்‌ உலகியல்‌ வழக்கு என்பது பற்றிக்‌ கருதியது எதுவாயிருக்கலாம்‌ 
என்பதை ஆராய்வோம்‌. சங்க இலக்கியங்களாகிய அகநானூறு, நற்றிணை ஆகியவற்றின்‌ 
செய்யுட்களிலே இடம்பெறும்‌ தலைவாகளும்‌ தலைவியரும்‌ பெயா்‌ சுட்டப்பெறாதவராயினும்‌, 
அவாகள்‌ ஒத்த குணநலன்கள்‌ கொண்ட உயர்ந்த மக்களாகவேயுள்ளனர்‌. ஆனால்‌, 
கலித்தொகைப்‌ பாடல்கள்‌ சிலவற்றிலே கூனி, குறளன்‌ முதலியோர்‌ தலைமக்களாக 
இடம்பெறுகின்றனர்‌.?? 


5.2. நற்றிணை முதலிய சங்க நூல்களில்‌ காமக்கிழத்தி தலைவனை ஏசுவதாகச்‌ 
செய்யுள்‌ செய்யப்படவில்லை. ஆனால்‌, அவ்வாறு கலித்தொகையில்‌ இடம்பெறுகின்றது”! 
பரிபாடலில்‌ ஒரு செய்யுளிலே காமக்கிழத்திக்கும்‌ பரத்தைக்குமிடையே பின்வருமாறு 
ஒ௫ வாக்குவாதம்‌ உண்டாகின்றது: 


தலைவி: 
“நல்லவை நாணாமற்‌ 
றந்து முழவின்‌ வருவாய்‌ நீ வாய்வாளா 
எந்தை எனக்கீத்த இடுவளை ஆரப்பூண்‌ 
வந்தவழி நின்பான்‌ மாயக்‌ களவன்றேல்‌ 
தந்தானைத்‌ தந்தே தருக்கு” 


பரத்தை: 
மாலை யணிய விலைதந்தான்‌ மாதாநின்‌ 
கால்‌ சிலம்பு கழற்றுவாய்‌ சால 
அதிரலங்‌ கண்ணிநீ அன்னெற்‌ கன்பன்‌ 
இதுவாய்‌ அவன்கள்வன்‌ கள்விநா னல்லேன்‌”?? 
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பொதுமக்கட்‌ சார்புடைய இலக்கியமாகிய பள்ளுப்‌ பிரபந்தத்திலே ட ணன்‌ 
இளைய பள்ளியும்‌ வாக்குவாதம்‌ புரிவதுபோல்‌ இப்பாடற்‌ பகுதி வம்சா அள்‌ கன்ட 
இவ்வாறு சாதாரண உலகியல்‌ நிகழ்ச்சிகள்‌ நற்றிணை, குறுந்தொகை நாற்பா ணகர 
கலித்தொகைப்‌ பாடலிலும்‌ பரிபாடவிலும்‌ பெரும்பாலும்‌ (அஷ்ட பரை 
தொல்காப்பியர்‌ உலகியல்‌ வழக்குப்‌ பற்றிச்‌ செய்யுள்‌ செய்வதற்குக்‌ க யும்‌ 
சிறந்தன என்று கூறியுள்ளார்‌. 


5.3. இனி இவ்வுலகியல்‌ வழக்கு அகவல்‌ முதலிய யாப்புக்களில்‌ பபண்‌ 
முடியாது என்பதை நோக்குவோம்‌. சாதாரணமக்கட்‌ சார்புடைய பபால்‌ னை ப 
இலக்கியங்கள்‌ யாவும்‌ இசை, நாடகப்‌ பண்புடையனவாகவே அமைகின்றன. 7 சயநகர 
நாயக்கர்‌ மன்னர்‌ காலத்தின்‌ இறுதிப்பகுதியிலே தோன்றிய மக்கள்‌ 'நாட்டமுடைய 
இலக்கியங்களாகிய பள்ளு, குறவஞ்சி ஆகியன நாடகப்பண்பும்‌, இசைப்பண்பும்‌, சாதாரண 
உலகியல்‌ வழக்குப்‌ பண்பும்‌ கொண்டு விளங்குவது இங்கு மனங்கொள்ளத்தக்கதாகும்‌. 
இதிலிருந்து நாடகமும்‌, இசையும்‌ உலகியல்‌ வழக்குடன்‌ பெரிதும்‌. தொடர்புடையன 
என்பதை அறிகிறோம்‌. ஆனால்‌, இவ்விரு பண்புகளும்‌ அகவல்‌, வெண்பா நாப்புக்களை 
விட கலியிலும்‌ கலியுறுப்புக்கள்‌ சிலவற்றைக்‌ கொண்டூ நடக்கும்‌ பரிபாட்டிலுமே 
காணப்படுகின்றன. கலியில்‌ இசைப்பண்புபற்றிப்‌ பேராசிரியா வையாபுரிப்பிள்ளை பின்வருமாறு 
கூறுவார்‌: 


“வெண்பாவின்‌ பின்‌ வந்தது கலிப்பாவின்‌ ஒரு பகுதியாகிய தாழிசை. இது 
பாடூதற்‌ கெனவே அமைந்தது என்று கூறலாம்‌. தாழிசை என்ற பெயரே இதனை 
விளக்குகின்றது. கலிப்பாவிற்குரிய முரற்கை' (தொல்‌, பொருள்‌ 382) என்ற 
பெயரும்‌ இதனையே வலியுறுத்தும்‌. முரற்கை என்பது ஒலித்தல்‌ என்று பொருள்படும்‌. 
'இசை முரலுதல்‌' என்றல்‌ முற்காலத்து மரபு” 


ஆகவே மேற்காட்டியவற்றின்‌ மூலம்‌ உலகியல்‌ வழக்குடன்‌ பொருந்திய புலநெறி 
வழக்குக்கு இசைப்‌ பண்பும்‌ நாடகப்பண்பும்‌ பொருந்திய கலியும்‌ பரிபாட்டும்‌ சிறந்தன 
என்று தொல்காப்பியர்‌ கூறியது பொருத்தமெனக்‌ கொள்ளலாம்‌. 


6. “பாடல்‌ சான்ற” 

கலியிலும்‌ பரிபாட்டிலுமுள்ள இசைப்‌ பண்புக்கும்‌ நாடக வழக்கு, உலகியல்‌ 
வழக்கு ஆகியனவற்றிற்குமுள்ள தொடர்பினை நோக்கியே தொல்காப்பியர்‌ “பாடல்‌ சான்ற'' 
என்ற அடியினை இச்சூத்திரத்தில்‌ அமைத்தார்‌ எனலாம்‌. பரிபாடலுக்கு நல்லச்சுதனார்‌, 
கண்ணகனார்‌ போன்றோர்‌ இசை வகுத்துள்ளமை இங்கு குறிப்பிடற்பாலது. பாடல்‌ சான்ற 
என்ற சூத்திர அடிக்கு உரையாசிரியர்கள்‌ எவரும்‌ தெளிவாகப்‌ பொருள்‌ கூறினாரில்லை. 
தொல்காப்பியர்‌ “புலனெறி வழக்கம்‌” என்று குறிப்பிடுவதாலே செய்யுள்‌ செய்தல்‌ என்ற 
பொருள்‌ குறிப்பிடப்பட்டு விட்டது. அப்படியெனில்‌ “பாடல்‌” என்ற மற்றொரு சொல்லினை 
அவர்‌ அச்சூத்திரத்திலே அமைக்க வேண்டியதில்லை. ஆகவே, “பாடல்‌” என்ற சொல்‌ 
அங்கு ஒரு விசேட பொருளில்‌ வழங்கும்படியாக அவர்‌ அமைத்திருக்கின்றார்‌ என்று 
கொள்ளலாம்‌. பாடல்‌ சான்ற என்ற அடிக்கு இசையுடன்‌ பாடூதற்கமைந்த என்ற 
பொருளினைக்‌ கொள்ளுவது பொருத்தமெனக்‌ கூறலாம்‌. 


எவ ப பட. இலிபம பப மது வவல பபப ப வப பம அல்ப *வ அவன வவ கண ன அகவை மகத கைதை தைத கைக அணைக்கு 
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7. காமங்கண்ணிய வையைப்‌ பாடல்களும்‌ சூத்திரம்‌ எழுந்த காலமும்‌ 

7.1. தொல்காப்பியர்‌ செய்யுளியலிற்‌ பரிபாட்டினைக்‌ காமங்கண்ணிய யாப்பு என்று குறிப்பிட்டு 
அகத்திணையியலில்‌ அது நாடகவழக்கிலும்‌ உலகியல்‌ வழக்கிலும்‌ பொருந்திவரும்‌ 
புலநெறி வழக்கிற்கு உரியதெனக்‌ கூறுவர்‌. தற்போதுள்ள பரிபாடல்‌ நூலிலுள்ள 
பாடல்கள்‌ தொல்காப்பியர்‌ கருத்திற்‌ கமையாது கடவுள்‌ வாழ்த்துப்‌ 
பொருள்கொண்டனவாகவும்‌ அமைந்துள்ளன. இக்கடவுள்‌ வாழ்த்துப்‌ பாடல்கள்‌ 
பிற்காலத்தனவாகையாலும்‌, தொல்காப்பியர்‌ இப்பரிபாடல்‌ நூற்பாக்களை நோக்கி 
இச்சூத்திரம்‌ அமைத்திருக்க முடியாதெனக்‌ கருதலாம்‌. ஆனால்‌ பரிபாடல்‌ நூலிலே 
காணப்படூம்‌ பாடல்கள்‌ யாவம்‌ ஒரேகாலத்தில்‌ எழுந்தன என்று கொள்வதற்கு ஆதாரங்கள்‌ 
எதுவுமில்லை. காமத்திணையே பொருளாகக்‌ கொண்ட வையைப்பாடல்களும்‌, காமமும்‌ 
கடவுள்‌ வாழ்த்தும்‌ விரவிவந்துள்ள செவ்வேள்பாடல்களும்‌,”* கடவுள்‌ வாழ்த்து மட்டுமே 
பொருளாயுடைய திருமால்‌, செவ்வேள்‌ பற்றிய பாடல்களும்‌ பரிபாடல்‌ நூலிலே 
காணப்படுகின்றன. காமத்தை மட்டுமே பொருளாகக்‌ கொண்டு பாடப்படும்‌ பரிபாட்டூ, 
காலகதியில்‌ காமத்தினையும்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்தினையும்‌ ஒருங்குசேரப்‌ பாடூதற்கு 
பயன்படூத்தப்பட்டிருக்க வேண்டும்‌. பின்பு காலஞ்செல்லக்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்துப்‌ பாடுதற்கே 
இது சிறந்த பாவாக கொள்ளப்பட்டிருக்கலாம்‌. ஆகவே, தற்போது எமக்ருக்கிடைக்கும்‌ 
பரிபாடல்‌ நூல்‌ பல காலங்களாகப்‌ பலமாற்றங்களுடன்‌ பாடப்பட்ட பரிபாட்டூக்களின்‌ 
தொகுப்பு நூல்‌ என்று கொள்வதே பொருத்தமாகும்‌. ஆகவே. காமங்கண்ணி வந்த 
வையைற்பாடல்கள்‌ தோன்றிய பின்னரும்‌ ஏனைய பரிபாடற்பாடல்கள்‌ தோன்றுவதற்கு 
முன்னரும்‌ தொல்காப்பியர்‌ இச்சூத்திரத்தினை அமைத்திருக்க வேண்டும்‌. 


7.2 முடிவுரை 
இதுகாறும்‌ கூறியவற்றால்‌ தொல்காப்பியர்‌ கலித்தொகைச்‌ செய்யுட்கள்‌, 
பரிபாடலிலுள்ள வையைப்‌ பாடல்கள்‌ ஆகியனவற்றை நோக்கியும்‌, அவற்றிலுள்ள 
நாடகப்‌ பண்பு, உலகியற்‌ பண்பு, இசைப்‌ பண்பு என்பவற்றை உணர்ந்துமே இச்‌ 
சூத்திரத்தை அமைத்துள்ளார்‌ என்று கொள்ளுதலே பெரிதும்‌ ஏற்புடையதாகும்‌ என்பது 

ஒருவாறு தெளிவாக்கப்பட்டூள்ளது. 


அடிக்குறிப்புகள்‌ 
1.தொல்காப்பியர்‌, தொல்காப்பியம்‌, பொருளதிகாரம்‌ (முதற்பாகம்‌), முன்‌ ஐந்தியல்களும்‌ 
நச்சினார்க்கினியமும்‌, சூத்திரம்‌: 53. 


[2 


ஐங்குறுநூறு, செய்‌. 11: 
“மனைநெடூ வயலை வேழஞ்‌ சுற்றுந்‌ 
துறைகே ளூரன்‌ கொடூமை நாணி 
நல்ல வென்றும்‌ யாமே 
யல்ல யென்னுமென்‌ தடமென்‌ றோளே.” 


3. நச்சினார்க்கினியர்‌, தொல்காப்பியம்‌, பொருளதிகாரம்‌, சூ.53. 


4. ௪. சோமசுந்தரபாரதியார்‌, தொல்காப்பியர்‌ பொருட்படலம்‌ /கத்திணையயலும்‌ புதிய 
உரையும்‌, பக்‌. 207. 
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5. ௪, சோமசுந்தரபாரதியார்‌, முன்‌ குறிப்பிட்ட நூல்‌, பக்‌. 207. 


6. தொல்காப்பியர்‌, தொல்காப்பியம்‌, பொருளதிகாரம்‌, பொருளதிகாரம்‌ (இரண்டாம்‌ பாகம்‌), 
பின்னான்கியல்களும்‌ பேராசிரியமும்‌. சூ. 433: 
“கொச்சக மராகஞ்‌ சுரிதக மெருத்தொடூ 
செப்பிய நான்குந்‌ தனக்குறுப்‌ பாகக்‌ 


7. தொல்காப்பியர்‌, முன்‌ குறிப்பிட்ட நூல்‌, சூ. 450. 
“ஏனையொன்றே, 
தேவர்ப்‌ பராஅய முன்னிலைக்‌ கண்ணே.” 


8. கலித்தொகை, செய்‌. 60. 
9. கலி., செய்‌. 64. 

10. கலி., செய்‌. 61. 

11. கலி., செய்‌. 112. 


12. தொல்காப்பியர்‌, தொல்காப்பியம்‌, பொருளதிகாரம்‌, செய்யுளியல்‌, சூ.107, 108. “பாவிரி 
மருங்கினைப்‌ பண்புறத்‌ தொகுப்பி 
னாசிரியப்பா வெண்பா வென்றாங்‌ 
காயிரு பாவினு ளடங்கு மென்ப” 
"ஆசிரிய நடைத்தே வஞ்சி யேனை 
வெண்பா நடைத்தே கலியென மொழிப”. 


13. சுடர்த்தொடீஇு.....என்ற கலிவெண்பாவாலான கலித்தொகைச்‌ செய்யுளை 
உதாரணமாகக்காட்டி, வீரசோழிய உரைகாரர்‌ (வீரசோழியம்‌, கழக வெளயீடு, யாப்‌... 
படலம்‌, பக்‌. 134, 135) இது நேரிசை வெண்பாவே போன்று, அதனின்‌ 
நீண்டுவந்தமையாற்‌ கலிவெண்பா எனக்கொள்க” எனக்‌ கஷியுள்ளதை நோக்குக. 


14. கலி., செய்‌. 51, 65. 


15. பரிபாடல்‌, செய்‌. 20. 
16. பொ. வே. சோமசுந்தரனார்‌, பரிபாடல்‌ அணிந்துரை, பக்‌. 10 


17. இளம்பூரணர்‌, தொல்காப்பியம்‌, பொருளதிகாரம்‌, செய்யுளியல்‌, சூ. 154. 
"தரவும்‌ போக்கும்‌ பாட்டிடை மிடைந்து 
மைஞ்சீ ரடூக்கியு மாறுமெய்‌ பெற்றும்‌ 
வெண்பா வியலான்‌ வெளிப்படத்‌ தோன்றும்‌ 
பாநிலை வகையே கொச்சகக்‌ கலியென 
நூலளவில்‌ புலவர்‌ நுவன்றறைந்தனரே.”” 
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25. 


. க, பெ்ச்மறுறவவவ்வா கேோஞ்லா: இர்டலபு௦௦ம்‌. இர்யம்்கே 10 மதப்‌ 1050. றற. 87-86 
. தொல்காப்பியா, தொல்காப்பியம்‌, போரன்திக்றும்‌, சூ. 468. 

. கலி. செய்யு. 30. 

. கலி. செய்யு. 69, 72,. 73. 

. பரி. செய்‌. 20. 

. எஸ்‌. வையாபுரிப்பிள்ளை, தமிழின்‌ மறுமலர்ச்சி, பக்‌. 11. 


24. பரிபாடல்‌, செவ்வேள்‌ பற்றிய 5ம்‌, 14ம்‌ பாடல்களைத்‌ வர ஏனைய ம்‌, 9ம்‌, 17ம்‌, 


18ம்‌, 19ம்‌, 21ம்‌ செய்யுட்கள்‌ யாவற்றிலும்‌ அகப்பொடளும்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்துப்‌ 
பொருளும்‌ விரவி வந்துள்ளன. 
வி செல்வநாயகம்‌, தமிழ்‌ இலக்கிய வரலாறு, பக்‌. 60, 6 


1970 
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தும்ழ்‌ இலக்கணப்‌ பாரம்பரியத்தில்‌ நாவலர்‌ 

தமிழ்ப்‌ பாரம்பரியம்‌ பல்வேறு துறைகளை உள்ளடக்கியது. தமிழியல்‌ என்பது 
தமிழ்மொழி பேசுவோர்களுடன்‌ தொடர்புறக்கூடிய எல்லாத்துறைகளையும்‌ உள்ளடக்குவதாகும்‌. 
இலக்கணத்துறை அத்தகைய துறைகளுள்‌ ஒன்றாகும்‌. இலக்கணம்‌ என்ற சொல்லினைக்‌ 
கேட்டவுடன்‌ தமிழ்‌ மக்களில்‌ ஒருசாரார்‌ அது தம்முடைய துறையெனச்‌ சொந்தம்‌ 
கொண்டாடுகின்ற வழக்கம்‌ காலங்காலமாக எம்மிடையே ஏற்பட்டு வந்துள்ளது. ஆனால்‌, 
உண்மையிலே எந்தமொழியினைப்‌ பேசுகின்றவனும்‌ அந்த மொழியின்‌ இலக்கணத்தை 
உட்கொண்டவனாகவே வாழுகின்றான்‌; பேசுகின்றான்‌ என்பதனை நாம்‌ எண்ணுவதில்லை. 
நாம்‌ பேசுகின்ற அல்லது எழுதுகின்ற மொழியினைப்‌ புறநிலையாக வைத்து அதனைப்‌ 
பகுப்பாய்வு செய்து அதன்‌ இயல்புகளை எடூத்துக்கூறுமிடத்து அவ்வியல்புகளே 
அம்மொழியின்‌ இலக்கணங்களாக அமைகின்றன என்பதனை நாம்‌ உணர்வதில்லை. 

இலக்கணம்‌ என்பது ஒருவகையான பாடநெறி என்ற எண்ணமே எம்‌ மாணவர்களிடம்‌ 
வழங்கப்பட்டூள்ளது. இத்தகைய மரபிலிருந்து எமது தமிழ்‌ இலக்கணகாரர்‌ எவராவது 
விலகி உண்மைநிலையினை விளக்கி உள்ளார்களா என்னும்‌ வினாவுக்கு எதிர்மறையாகவே 
மறுமொழி அமையும்‌. “இலக்கணச்‌ சுருக்கம்‌”, "நன்னூற்‌ காண்டிகை உரை” விளக்கக்‌ 
குறிப்புக்கள்‌ ஆகியன எழுதிய நாவலரும்‌ இதற்கு விதிவிலக்கல்ல என்றே கூறலாம்‌. 

இலக்கியம்‌ கண்டதற்கு இலக்கணம்‌ வகுக்கும்‌ மரபே எம்முடைய தமிழ்‌ இலக்கணப்‌ 
பாரம்பரியமாகும்‌. எள்ளில்‌ இருந்து தான்‌ எண்ணெய்‌ வரும்‌ என்பது எம்மவரின்‌ எண்ணம்‌. 
எள்‌ என்பது என்ன என்று கேட்டால்‌, அது இலக்கியம்‌ என்பது அவர்களுடைய அசைவற்ற 
நம்பிக்கை. தமிழ்‌ மக்களுடைய சாதாரண பேச்சும்‌ எள்ளாகலாம்‌ என்பதைத்‌ தமிழ்‌ 
இலக்கணகாரர்கள்‌ ஏன்‌ தீவிரமாகச்‌ சிந்திக்கவில்லை என்பதை நாம்‌ இவ்விடத்திலே 
மனதில்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. பல நூற்றாண்டுகள்‌ கொண்ட ஒரு இலக்கிய பாரம்பரியமுடைய 
எமது மொழியினை ஒட்டி இம்முறையிலே நாம்‌ சிந்திக்கலாம்‌. ஆனால்‌ அத்தகைய 
பாரம்பரியம்‌ இல்லாத ஒரு மொழிக்கு இலக்கணம்‌ என்று கூறும்போது அம்மொழியின்‌ 
சாதாரண பேச்சுவழக்கின்‌ இயல்புகளைக்‌ குறிப்பதாகவே அது அமையும்‌. ஆனால்‌ 
தமிழ்மொழியைப்‌ பொறுத்தவரையிலே, அம்மொழி உலகிலுள்ள ஏனைய சில மொழிகளைப்‌ 
போன்று (அரபி, துருக்கி மொழிகளைப்‌ போல) “இரு வழக்குப்‌ பண்பினை” உடையதாக 
அமைகின்றது. இப்பண்பு இன்றைய தமிழ்மொழியிலே நன்கு உணரப்பட்டதாயின்‌ 
முற்காலத்தமிழ்‌ மொழியிலே இப்பண்பு உணரப்படவில்லையா? பழந்தமிழ்‌ 
இலக்கணகாரர்கள்கூட 'வழக்கும்‌ செய்யுளும்‌' என்று கூறுவதில்‌ இருந்து அப்பண்பு 
உரைப்பட்டூள்ளது என்பது பெறப்படுகின்றது. ஆனால்‌ பல்வேறு காரணங்களுக்காக, 
செய்யுள்‌ வழக்கினையே தமிழ்‌ இலக்கணகாரர்‌ தம்‌ இலக்கணங்களுக்கு மூலமாகக்‌ 
கொண்டூள்ளனர்‌. அதனால்‌, செய்யுள்‌ வடிவிலமைந்த இலக்கியங்களுக்கே அவர்கள்‌ 
இலக்கணம்‌ வகுத்தனர்‌. ஒலி அதிகாரத்திற்குப்‌ பதிலாக அவர்களுடைய இலக்கணங்களிலே 
எழுத்ததிகாரம்‌ அமைந்தது ஆச்சரியப்படுவதற்கில்லை. இத்தகையதொரு இலக்கண 
மரபினையே ஆறுமுகநாவலரும்‌ பின்பற்றினார்‌. அவருடைய இலக்கணச்‌ சுருக்கம்‌ இத்தகைய 
இலக்கண மரபின்‌ சுருக்கமாக அமைந்துள்ளது. 

இலக்கியம்‌ கண்டதற்கு இலக்கணம்‌ அமைக்கும்‌ மரபு தமிழ்‌ இலக்கணகாரரிடையே 
வேரூன்றி இருந்த காரணத்தினாலே தமிழ்‌ இலக்கணப்‌ பாரம்பரியத்திலே இன்னொரு 
பண்பும்‌ தலைதாக்கிவந்துள்ளது. அதாவது, இலக்கியங்களிற்‌ கையாளப்பட்டுள்ள 
மொழி, செய்யுள்‌ வடிவம்‌, இலக்கியவடிவம்‌, பொருள்‌ ஆகியவற்றை விவரணம்‌ செய்வதற்கு 
இலக்கணம்‌ என்னும்‌ கோட்பாடு உருவானதாகும்‌. இலக்கணம்‌ எனும்‌ சொல்லினை 
அவர்கள்‌ எமது மொழியின்‌ ஒலி, எழுத்து, சொற்றொடர்‌, சொற்பொருள்‌ ஆகியவற்றின்‌ 
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அடிப்படையிலே காணப்படும்‌ பொதுப்‌ பண்புகளையுஞ்‌ சிறப்புப்‌ பண்புகளையும்‌ விவரணம்‌ 
செய்வதற்காக மாத்திரம்‌ உபயோகிக்கவில்லை. மொழி பற்றிய ஆய்வினையும்‌ இலக்கியம்‌ 
பற்றிய ஆய்வினையும்‌ ஒன்றாக்கி நோக்குகின்ற போக்கே எமது தமிழ்‌ இலக்கணப்‌ 
பாரம்பரியத்தின்‌ போக்காக அமைந்துவந்துள்ளது. இத்தகைய போக்கு மேலைத்தேசத்திலும்‌ 
மொழியியல்‌ என்னும்‌ அறிவியல்துறை தோன்றுவதற்கு முன்னர்‌ அவர்களுடைய இலக்கணப்‌ 
பாரம்பரியத்தின்‌ போக்காகவும்‌ அமைந்திருந்தது. தமிழ்‌ மொழியிலே. .இப்போக்கின்‌ 
காரணமாக மொழி பற்றிய ஆய்வு எல்லாம்‌ இலக்கியப்‌ பொருளை அறிதற்கான கருவியே 
என்னும்‌ எண்ணம்‌ இன்றுவரை நிலவிவந்துள்ளது. இவ்வெண்ணம்‌, மொழி இலக்கியத்திற்குக்‌ 
கருவியாவது ஒருபக்கமும்‌, சமய சிந்தனைகளுக்குக்‌ கருவியாவது இன்னொரு பக்கமுமாக 
வளர இடமளித்தது. எழுத்துச்‌ சொற்‌ கருவியாகப்‌ பொருள்‌ உணரப்படூம்‌ என்னுமிடத்துப்‌ 
பொருள்‌, இலக்கியப்‌ பொருள்‌ சமயப்பொருள்‌ என இருவகையாக நோக்கப்பட்டது. 
உரைகாரரிலே பெரும்பாலானோர்‌ இலக்கியப்‌ பொருளையே கொண்டனர்‌. ஆனால்‌ 
வைதீக சமயநெறி வந்த தமிழ்‌ இலக்கணகாரர்‌ பொருள்‌ என்பது வீடுபேறே எனக்கொண்டனர்‌. 


“எழுத்தறியத்‌ தீரும்‌ இழிதகமை தீர்ந்தான்‌ 

மொழித்‌ திறத்தின்‌ முட்டறுப்பானாகு - மொழித்திறத்தின்‌ 
முட்டறுத்த நல்லோன்‌ முதனூற்‌ பொருளுணர்ந்து 
கட்டறுத்து வீடுபெறும்‌” 


என்னும்‌ பாடல்‌ இக்கோட்பாட்டினை நன்கு தெளிவுறுத்துகின்றது. 
இக்கோட்பாடுடையோர்களின்‌ நியாயம்‌ எத்தகையது என்பதற்குச்‌ சபாபதிநாவலரின்‌ 
'திராவிடப்பிரகாசிகை' யிலிருந்து தரப்படும்‌ நீண்ட பகுதி விளக்கமளிக்கின்றது: 

“எழுத்துஞ்‌ சொல்லும்‌ ஆராய்ந்தார்‌ அவ்வுணர்ச்சிக்‌ கருவியாகப்‌ பொருளாராய்ந்து 
வீடுபேற்றுறுதிப்‌ பயன்‌ தலைக்கூடற்‌ பாலர்‌ என்பதொக்குமன்‌! அவ்விழுப்பமுடைய 
பொருள்நூல்தாம்‌ இறைவன்‌ அருளிச்செய்த முதனூல்களும்‌ அவைபோல்வனவாம்‌ 
மெய்நூல்களுமேயாம்‌. அவற்றின்‌ கணன்றேல்‌ தத்துவம்‌ ஆராயுமாறும்‌, பொய்ப்‌ பொருள்களின்‌ 
வேறாக மெய்ப்பொருள்‌ காணுமாறும்‌, வீடு தலைக்கூடூமாறும்‌, வீடுபேற்றிலக்கணமும்‌ 
கூறப்பட்டன. தொல்காப்பிய பொருளதிகாரம்‌ உலகியல்‌ வழக்குரைப்பதொன்றாதலின்‌ 
அதனாராய்ச்சியானே வீடூபேற்றுறுதிப்பயன்‌ தலைகூடூமாறு யாங்ஙனமெனின்‌ -நன்று 
வினவினாய்‌! வீடுபேறடைவிக்கும்‌ விழுப்பொருள்நூல்‌ இறைமுதற்கடவுள்‌ அருளிச்செய்த 
முதல்‌ நூல்களும்‌ அவ்வியல்பையுடைய மெய்நூல்களும்‌ என்பது நன்மக்களெல்லார்க்கும்‌ 
ஒப்பமுடிந்ததேயாம்‌.” 

இவ்வாறு மொழியாராய்ச்சி ஒரு கருவி நூல்‌ ஆய்வு முயற்சி என்பது தமிழ்‌ 

இலக்கணப்‌ பாரம்பரியத்திலே நன்றாக வேரூன்றி வந்துள்ளதொன்றாகும்‌. அதற்கு 
ஆறுமுகநாவலரும்‌ விதிவிலக்காக அமையவில்லை. எழுத்தையுஞ்‌ சொல்லையுஞ்‌ 
சொற்றொடரையும்‌ உள்ளடக்கிய மொழி இலக்கணம்‌ கருவிநூல்‌. எனவே அவராலும்‌ 
கொள்ளப்பட்டூள்ளது இலக்கணச்‌ சுருக்கத்தில்‌, 


இலக்கண நூலானது உயர்ந்தோர்‌ வழக்கத்தையுஞ்‌ செய்யுள்‌ வழக்கத்தையும்‌ 
அறிந்து விதிப்படி எழுதுவதற்கும்‌ பேசுதற்கும்‌ கருவியாகிய நூலாம்‌” 


வ்‌. பகல்‌ முதல்‌ வாக்‌ கியம்‌ அவருடைய எண்ணக்‌ கருத்தினை நன்கு 
ததுகின்றது. ஆனால்‌ நாவலா இலக்கணத்தைக்‌ கருவி நாலாகக்‌ கொண்டபோதிலும்‌, 
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அக்கருவியின்‌ பயன்பற்றிச்‌ சபாபதிநாவலர்‌ ர 
ஸ்ட்ன ்‌ ப தன்னுடைய நூலிலே கூறியிருப்பது 
௭ ்‌ ்‌ ருப்பதுபோல 
அஸ்க முயன்றாரில்லை. அத்துடன்‌ எழுத்துச்‌ சொல்லும்‌ கருவிநூாலெனக்‌ கொண்ட 
தமிழ்‌ இலக்கணகாரர்‌ பலர்‌ யாப்பினையும்‌, பொருளி ம தம்‌ ்‌ ்‌ 0 
1ம்‌ ( ்‌ ர ்‌ ருளினையும்‌ தம்முடைய இலக்கணங்களின்‌ 
அங்கங்களாகக்‌ கொண்டதுபோல்‌ நாவலர்‌ கொள்ளவில்லை. அது வகையிே 
தமிழ்‌ இலக்கணப்‌ பாரம்பரியத்திலிருந்து நாவலர்‌ சிறிது விலகிச்‌ வதன்‌ மடார்‌ 
உணரவைக்கின்றது. குறிப்பாக வைதீகசமய இலக்கண மரபிலிருந்து இது வேறுபடூகின்றது 
இலக்கணமென்பது எழுத்து, சொல்‌, தொடர்மொழி ஆகிய மூன்றினையும்‌ கொண்டமைவது'” 
என்றே நாவலர்‌ வை ்‌ ்‌ ன 
ற்‌. ச ரயறுத்துள்ளார்‌. இவ்வாறு வைதீகசமய இலக்கணச்‌ சிந்தனைகளினின்று 
நாவலா வறுபட்டதை மாதவச்‌ சிவஞானயோகிகள்‌ வழிவந்தவரும்‌, நாவலர்‌ மரபுவழி 
வந்தவருமான சபாபதிநாவலார்‌ விரும்பவில்லைப்போலும்‌; அதனால்தான்‌ தன்‌ 
இலக்கண மரபினை விளக்கமாக ௭ ்‌ க ்‌ ரன்‌ அன்னக்‌ 
ர கள்க அழ்தத்னை உ க்கப்‌! தர்‌ நூல்களையும்‌ வரிசைப்படுத்தும்‌ 
கணச்‌ சுருக்கத்தினைக்‌ யா விட்டார்‌ே ம்‌. 
(திராவிடப்‌ பிரகாசிகை 1899ல்‌ வெளியிடப்பட்டது.) பவல்‌ சண்பக ப்‌ 
ர இலக்கணம்‌ என்பது தமிழ்ப்பாரம்பரியத்திலே வெறுமனே மொழி ஆய்வை மாத்திரம்‌ 
சுட்டிநிற்கவில்லை என்பதனை முன்னர்‌ குறிப்பிட்டோம்‌. இலக்கணம்‌ என்பது எழுத்து, , 
சொக யாப்பு, பொருள்‌, அணி எனும்‌ 5 பகுதிகளையும்‌ கொண்டமைய வேண்டூமென* 
தமிழ்‌ இலக்கணகாரரிற்‌ பெரும்பாலார்‌ கருதிவந்துள்ளனர்‌. இலக்கணம்‌ என்பது எழுத்து, 
சொல்‌ பற்றிக்‌ கூறுவதே எனக்கருதி வகுக்கப்பட்ட நூல்களைக்கூட இத்தகைய 
பாரம்பரியத்திற்கேற்ப மாற்றியமைக்கவும்‌ முயன்றனர்‌. உதாரணமாக நன்னூல்‌ இலக்கணம்‌ 
எழுத்து சொல்‌ இலக்கணங்கள்‌ கூறும்‌ நூலாகவே எமக்குக்‌ கிடைத்துள்ளது. பல 
உரைகள்‌ கண்ட நூல்‌ இதுவாகும்‌. இதற்கு யாரோ ஒருவர்‌ சிறப்புப்‌ பாயிரம்‌ வழங்கியுள்ளார்‌. 
இந்நூலுக்குச்‌ சிறப்புப்‌ பாயிரமாக விளங்கும்‌ இப்பாடல்‌ யார்‌ இயற்றியது என்று தெரியவில்லை 
என ஆறுமுகநாவலர்‌ ஓர்‌ அடிக்குறிப்புக்‌ கொடுத்துள்ளார்‌. இப்பாயிரத்திலே, 
“அரும்பொருளைந்தையும்‌ யாவருமுணர”” என்றொரு அடி இடம்பெறுகின்றது. 
இதனால்‌ நன்னூலார்‌ ஐந்திலக்கணங்களையும்‌ வகுத்தார்‌; அவற்றுள்‌ யாப்பு, பொருள்‌, 
அணி ஆகியன மூன்றும்‌ பிற்காலத்திலே இறந்துபட்டன என்று கூறமுற்பட்டனர்‌. இத்தகைய 
கருத்துக்கு நன்னூலிலே எவ்வித ஆதாரமும்‌ இல்லை. அத்துடன்‌ நன்னூல்‌ எழுதப்பட்டபோதே 
பாயிரமும்‌ எழுதப்பட்டதெனக்‌ கூறுவதற்குமில்லை. இது ஐந்திலக்கணத்‌ 
தமிழ்ப்பாரம்பரியத்துக்குள்‌ நன்னூலை அடக்க எடூத்த முயற்சியேயாகும்‌. பிற்காலத்திலே 
உரையிலே இலக்கணச்சுருக்கங்கள்‌ எழுதிய சிலரும்‌ இவ்‌ ஐந்திலக்கணப்‌ 
பாரம்பரியத்தினின்று விடுபடவில்லை. விசாகப்பெருமாளையரின்‌ இலக்கணச்சுருக்க வினாவிடை 
ஐந்திலக்கணச்சார்பானது. இத்தகைய ஐந்திலக்கணப்‌ பாரம்பரியத்திலிந்து ஈழத்து நாவலர்‌ 
சிறிது விலகிச்செல்வதைக்‌ காணலாம்‌. நாவலர்‌ நன்னூல்‌ இலக்கணத்தினை இலகுவான 
வசனநடையிலே தமிழ்‌ மக்களுக்கு அளிப்பதற்கு எடுத்த முயற்சியின்‌ விளைவே இலக்கணச்‌ 
சுருக்கமாகும்‌. நன்னூல்‌, ஐந்திலக்கணம்‌ கூறியது என்ற கருத்தினை நாவலர்‌ முற்றாக 
நிராகரித்துள்ளார்‌. அத்துடன்‌ இலக்கண நூலொன்றின்‌ அமைப்பு என்ன என்பதை 


“அந்நூல்‌ எழுத்ததிகாரம்‌, சொல்லதிகாரம்‌, தொடர்மொழியதிகாரம்‌ என 
மூன்றதிகாரங்களாக வகுக்கப்படும்‌” * 


என்று அவரே இலக்கணச்‌ சுருக்கத்தில்‌ எடுத்துக்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


இலக்கணச்சுருக்கம்‌ என்ற பெயரிலே நாவலருக்கு முன்னர்‌ விசாகப்‌ பெருமாளையர்‌ 
ஒரு நூலினை எழுதியிருந்த போதிலும்‌ நாவலருடைய இலக்கணச்சுருக்கம்‌ பல்வேறு 
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வகைகளிலே சிறப்புற்றதாக திகழ்கின்றது. 


ம. 


விசாகப்‌ பெருமாளையரின்‌ இலக்கணச்‌ சுருக்க வினாவிடை ஐந்திலக்கணப்‌ 
பாரம்பரியத்தது, நாவலரின்‌ நூல்‌ அத்தகையதில்லை யென்பதை முன்பு குறித்துள்ளோம்‌. 


தன்னுடைய காலவழக்குகளை குறிக்கும்‌ விசாகப்பெருமாளையர்‌ முன்னையோர்‌ 
கூறியவற்றுட்‌ காலத்துக்‌ கொவ்வாதனவற்றை தள்ள முயன்றாரில்லை. ஆனால்‌ 
நாவலரோ தொல்காப்பியரும்‌ நன்னூலாரும்‌ குறிப்பிட்ட சார்பெழுத்து, பிறப்பியல்‌, 
இயற்சொல்‌, திரிசொல்‌, திசைச்சொல்‌, வடசொல்‌ என்னும்‌ சொற்பாகுபாடூ ஆகியனவற்றை 
சில காரணங்கட்காக தன்னுடைய இலக்கணச்சுருக்கத்திலே குறியாது விட்டார்‌. 
நாவலரின்‌ இலக்கணச்‌ சுருக்கத்தின்‌ சிறப்புப்பற்றி “ஈழத்து இலக்கண முயற்சிகள்‌” 
என்னும்‌ கட்டூரையிலே பண்டிதர்‌ ௧. வீரகத்தி பின்வருமாறு குறிப்பிட்டார்‌: “நாவலரோ 
அதனையும்‌ தனி அதிகாரமாக்கி எழுத்ததிகாரம்‌, சொல்லதிகாரம்‌, தொடாமொழி 
அதிகாரம்‌ என 3அதிகாரம்‌ கண்டூ இலக்கணக்கருத்துக்களை தெளிவும்‌, திருத்தமுமான 
வசன நடையிலே முதன்முதலாக எழுதினார்‌. சூத்திர யாப்பில்‌ எழுந்த நூல்களிலே 
தொல்காப்பியத்துக்கு எவ்வளவு மதிப்புண்டோ அவ்வளவு மதிப்பு வசனநடையில்‌ 
அமைந்த நூல்களில்‌ இதற்குமுண்டூ.” 


இப்பெற்றிவாய்ந்த இந்நூலினை சுருக்கம்‌ என்று கூறுதல்‌ பொருத்தமோ என்பது 


சிந்திக்கற்பாலதாகும்‌. நாவலருடைய இலக்கணச்‌ சுருக்கத்தை படிக்குமிடத்து அது 
கொள்ளவேண்டியவற்றை கொண்டூ தள்ளவேண்டியவற்றை தள்ளி நன்னூல்‌ இலக்கணத்தின்‌ 
முழுவடிவினை வசன நடையிலே தந்துள்ளது என்று கூறின்‌ தவறாகாது. அப்படியிருக்க 
நாவலர்‌ ஏன்‌ தன்‌ நூலைச்‌ சுருக்கம்‌ என்றார்‌? காண்டிகை உரைகளும்‌ விருத்தி 
உரைகளும்‌, தெளிவுரைகளும்‌ எழுதி சூத்திரயாப்பிலமைந்த இலக்கணநூல்களை 
பெருப்பிப்பது போன்று தன்னுடைய நூல்‌ பெருப்பிக்கப்பட “ வேண்டிய தொன்றன்று என்று 
கருதி சுருக்கம்‌ என்று குறிப்பிட்டாரோ தெரியவில்லை. 
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நாவலருடைய இலக்கண முயற்சிகளை மூன்றுவகையாக பாகுபாடூ செய்யலாம்‌. 
பண்டைத்தமிழ்‌ நூல்கள்‌ அழிந்து போகாவண்ணம்‌ பேணிப்பாதுகாக்கும்‌ பரந்த 
எண்ணத்தினை இலக்கணநூல்களை புதிப்பித்து அவற்றை அழியவிடாமல்‌ காத்தல்‌ 
வேண்டுமென்பது ஓர்‌ அம்சமாக அமைந்தது. அந்தவகையில்‌ 1851ஆம்‌ ஆண்டு 
நன்னூல்‌ விருத்தி உரையினை நாவலா முதன்முதலாக அச்சுவாகனமேற்றி பதிப்பித்தார்‌. 


ஏற்கனவே இருந்த நன்னூல்‌ உரையினைப்‌ புதுப்பித்தது நாவலரின்‌ இலக்கண 
முயற்சியின்‌ இரண்டாவது வகையாகும்‌. 1880ல்‌ வெளியாகிய ஆறுமுகநாவலரின்‌ 
நன்னூல்‌ காண்டிகை உரைபற்றியும்‌ சபாபதி நாவலர்‌ தன்னுடைய நூலிலே குறிப்பிடாது 
விட்டூள்ளதை இங்கு நினைவூட்ட விரும்புகிறோம்‌. 


நாவலரின்‌ மூன்றாவது வகையான இலக்கண ்‌ ட்‌ ்‌ 
்‌ முயற்சி ல்‌ ம்‌ 
அதன்‌ விளைவே இலக்கணச்சருக்கம்‌. புதுநூல்‌ ஆக்கமாகும்‌ 


நாவலரின்‌ இலக்கண முயற்சிகளின்‌ நோக்கம்‌ என்ன என்பது பற்றிய அவரது 


சி கலி ்‌ ட்‌ 
ல கூற்றுக்களாலும்‌ அவருடைய நூல்களை பதிப்பித்தோர்‌ கூற்றுக்களாலும்‌ ஒரளவு 
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உணரக்கூடியதாகவுள்ளது. நாவலரின்‌ நன்னூற்‌ காண்டிகை உரையின்‌ 23வது 
பதிப்புரையிலே, 

“மாணவர்கள்‌ எளிதில்‌ தெரிந்து கொள்ளக்கூடியவாறு அவ்வுரைகளில்‌ அவர்களுக்கு 
விளக்கவேண்டுவனவற்றை மேலும்‌ விளக்கியும்‌, அவர்கள்‌ தெரிந்து கொள்ளவேண்டிய 
குறிப்புக்கள்‌ பல கூட்டியும்‌, பகுபதமுடிபுசில காட்டியும்‌ சொல்லிலக்கண சூசி 
சேர்த்தும்‌, மாணவர்க்கு இன்றியமையாத அப்பியாசங்களை தொகுத்தும்‌ நாவலர்‌ 


பெருமான்‌ புதிய முறையில்‌ காண்டிகை உரை ஒன்றை எழுதித்‌ தமிழகத்திற்கு 
அச்சிட்டு உதவினார்கள்‌” 


என்று பதிப்பாசிரியர்‌ கூறியுள்ள கூற்று நாவலருடைய இலக்கண முயற்சியின்‌ 
நோக்கினை நன்கு வெளிப்படுத்துகின்றது. பாடசாலைகளனைத்தும்‌, இலவசக்கல்வி 
வழங்கியும்‌ கல்வித்தொண்டூபுரிந்த நாவலர்‌ இன்றைய பாடவிதான சபையினர்‌ செய்வது 
போல பாடப்புத்தகங்கள்‌ எழுதியும்‌ பணிபுரிந்தார்‌. மாணவர்களை மனதிற்கொண்டே 
அவரது இலக்கண நூலாக்கமும்‌ நடைபெற்றது என்பது இதனாற்‌ பெறப்படுகின்றது. 
நாவலரே தனது காண்டிகை உரையிலேயே 


“இலக்கணம்‌ கற்றவர்‌, இலக்கியத்தில்‌ அவ்விலக்கணம்‌ அமைந்து கிடக்குமுறமையை 
ஆராய்ந்து விதியோடூ கூறப்பயிலல்‌ வேண்டும்‌. அது செய்யப்பயிலாவிடத்து இலக்கண 
நூற்கல்வியால்‌ ஒரு பயனும்‌ இல்லை.” ்‌ 


என்றும்‌, 


“பேசும்‌ பொழுதும்‌ எழுதும்‌ பொழுதும்‌ இலக்கணப்‌ பிழையறப்‌ பேசவும்‌ எழுதவும்‌ 
பழகல்‌ வேண்டும்‌. பிழைபடப்‌ பேசினும்‌ எழுதினும்‌ இலக்கணக்‌ கல்வியால்‌ பயன்‌ 
ஒரு சிறிதுமில்லை”” 


என்றும்‌ கூறிச்‌ சென்றுள்ளார்‌. நவீன மொழியியல்‌ நோக்கிலே இவை. ஒரு 
வகையில்‌ பொருத்தமற்ற கூற்றுக்களாக அமையினும்‌, நாவலர்‌ இலக்கணக்‌ கல்வியிலே 
எத்தனை உண்மையான எஈடூபாடூ கொண்டிருந்தார்‌ என்பதனை அவை இறல்கு 
தெளிவுறுத்துகின்றன. அத்துடன்‌ இலக்கணக்‌ கல்வியின்‌ பயன்‌ வீடு பேறடைதல்‌: எனும்‌ 
தமிழ்‌ இலக்கண பாரம்பரியத்தின்‌ ஒரு சாராரின்‌ கோட்பாடினைத்‌ தள்ளி இலக்கணக்‌ 
கல்வியின்‌ பயன்‌ இலக்கியத்தை பயிலுதல்‌, இலக்கணப்‌ பிழையற எழுதுதல்‌ பேசுதல்‌ 
ஆகியபயன்களை விளைவிக்கும்‌ என்னும்‌ கருத்தினையும்‌ நிலை நாட்டியுள்ளார்‌. 


1981 
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ப்‌ உ. 2. ீ 
புதிய தமிழ்‌ இலக்கணம்‌: அதன்‌ தேவையும்‌ சிக்கல்களும்‌ 
ன்னுை 7171 ட்‌ 
ல்‌ தந்தனம்‌ என்பது இலட்சணம்‌' அல்லது இயல்பு' என்று கொள்ளில்‌ தமிழ்மொழியின்‌ 
இலட்சணங்களை அல்லது இயல்புகளைக்‌ கூறுவது தமிழ்மொழி இலக்கணம்‌ எனப்படும்‌. 
ஆனால்‌, நம்மொழியின்‌ இலக்கண வரலாற்றை நோக்கில்‌, தமிழ்மொழிக்கு மட்டுமன்றி, 
அம்மொழியிலான இலக்கியங்களுக்கும்‌ இலக்கணம்‌ வகுக்கும்‌ மரபு இருந்து வந்துள்ளதை 
நாம்‌ அறிவோம்‌. இலக்கியங்‌ கண்டதற்‌ கிலக்கண மியம்பும்‌' போக்கு, ஜந்திலக்கணங்கள்‌ 
வகுக்கும்‌ போக்கு, இலக்கிய மொழிக்கே இலக்கணம்‌ வகுக்கும்‌ போக்கு ஆகியன 
இம்மரபின்‌ பாற்படூவன.! தற்போது, மொழியாலான இலக்கியங்களின்‌ இயல்புபற்றி திறனாய்வு 
என்னும்‌ துறை விரிவா ஆராய்கின்றது. இலக்கியங்களிற்கும்‌ மொழிக்கும்‌ உள்ள 
தொடர்பு குறித்து நடையியல்‌ என்றொரு புதியதுறை பேசுகின்றது. எனவே இலக்கணம்‌ 
என்னும்‌ சொல்லினை மொழியினுடைய இயல்புகளை மட்டூம்‌ விபரணம்‌ செய்யும்‌ முயற்சிக்கு 
உரியதாக விளங்குவது பொருத்தமாகும்‌. 


1. புதிய ஒலக்கணத்தின்‌ தேவை 

மரபுவழி வந்த தமிழ்‌ இலக்கண நூலெளக்‌ கடைசியாக வெளிவந்தது 
ஆறுமுகநாவலரின்‌ கலக்கணச்சுருக்கல்‌ என்பதாகும்‌. இதனைத்தொடர்ந்து பல சிறு 
இலக்கணநூல்கள்‌ வெஸியிடப்பட்ட போதிலும்‌, இவை எஷை3யலும்‌ வளர்ச்சியடைந்த 
தமிழ்‌ மொழிக்கேற்ற இலக்கண நிலைகளைக்‌ கூறவில்லை. எம்முடைய மரபுவழிவந்த 
இலக்கண நூல்களுக்கெல்லாம்‌ வழிகாட்டியாய்‌ அமைந்த ொல்காப்பியம்‌ வடமொழிக்கு 
அமைக்கப்பட்ட இலக்கண மாதிரியை தமிழ்‌ மொழிக்கும்‌ அமைத்துக்கொண்டது. 


தமிழ்மொழி சமஸ்கிருத மொழியைப்‌ போலன்றி, மொங்கோலிய, யப்பானிய மொழிகளைப்‌ , 
போல்‌ ஓர்‌ ஒட்டுமொழி என்பது மரபுவழி இலக்கண நாலாராலை உணரப்படவில்லை. 


அவ்வர்று அவர்கள்‌ உணர்ந்திருந்தால்‌ தமிழ்மொழியில்‌ இடைச்சொற்களுக்குள்ள 
முதன்மைப்பண்பினை அறிந்து அதற்கேற்றபடி இலக்கணம்‌ வகுத்திருப்பார்‌. இதனால்‌ 
சங்கப்பாடல்களிலும்‌ பிற்கால இலக்கியங்களிலும்‌ நுணுக்கமான உணர்வுப்பொருளையும்‌ 
சொற்றொடர்‌ ஒழுங்கையும்‌ நல்கிய இடைச்சொற்கள்‌ உரையாசிரியர்களாலே இசை 
நிறைகளும்‌. அசை நிலைகளும்‌ எனப்பட்டன. ஒரு செய்யளிலே இவ்வாறு பல இசை 
நிறைகளும்‌ அசை நிலைகளும்‌ இடம்பெறுமாயின்‌, அச்செய்யுளைப்பாடிய சங்கப்புலவன்‌ 
சொற்‌ பஞ்சமுடையவனோ என்று எண்ணவேண்டியுள்ளது. சமஸ்கிருத மொழி இலக்கண 
மாதிரியைப்‌ பின்பற்றி தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ அமைந்ததால்‌ இது போன்ற பல இடர்பாடூகள்‌ 
ஏற்பட்டன. 

தமிழ்மொழியின்‌ வளர்ச்சி நிலைகளை நன்கு இனங்கண்டு அம்மொழியின்‌ 
ஒலியமைப்பு, சொல்லமைப்பு, தொடரமைப்பு ஆகியனவற்றிற்கெல்லாம்‌ இலக்கணம்‌ கூறும்‌ 
முயற்சிகளை இந்நூற்றாண்டின்‌ நடூப்பருதியிலிருந்து நவீன மொழியியலாளர்‌ 


மேற்கொண்டுள்ளனர்‌. இவர்கள்‌ கூட, தாம்‌ தாம்‌ ஏற்றுக்கொண்ட இலக்கண மாதிரிகளை * 


அடிப்படையாகக்‌ கொண்டே விளக்கங்கள்‌ கொடுத்தனர்‌. மேலைத்தேய மொழிகளின்‌ 

செல்வாக்கிலே உருவாகிய நவீன மொழியியற்‌ கோட்பாடுகளைக்‌ கற்ற நாம்‌, தமிழ்மொழி 

அம்மொழிகளில்‌ நின்றும்‌ வேறுபட்ட பண்புகளை உடைப்‌து என்பதை மறந்துவிடுகிறோம்‌. 

ஐரோப்பிய மொழிகளிலே இடைச்சொற்மள்‌ முரன்மைத்‌ ஐன்்‌ைட பெறுவதில்லை. அவை 

அங்கு இடைச்சொற்கள்‌: '%81001 116105” என்னுந்‌ தொடராலே குறிக்கப்பட்டன. இே, 
(0 
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தொடரைத்‌ தமிழ்‌ இடைச்‌ செற்களைக்‌ குறிப்பிடவும்‌ பயன்படுத்தின்‌, நாம்‌ தமிழ்‌ மொழியின்‌ 
உண்மையான அமைப்பினைத்‌ தெளிவுற விளங்கிக்‌ கொண்டு அம்மொழிக்கு இலக்கணம்‌ 
வகுக்கிறோம்‌ எனக்கூற முடியாது. அத்துடன்‌, மொழியியலாளர்‌ தத்தமக்கேற்றபடி 
கலைச்‌ சொற்களை பயன்படூத்தியுள்ளனர்‌.  இவற்றிற்கிடையே இன்னும்‌ ஒருமைப்பாடூ 
காணப்படவில்லை. தமிழ்‌ மொழிக்கு இலக்கணம்‌ எழுத முற்பட்ட மொழியியலாளர்களும்‌ 
முழுமையான ஓர்‌ இலக்கண நூலை இதுவரை அமைத்தார்‌ இல்லை. தமிழ்மொழிக்கு 
தற்கால அடிப்படையில்‌ புதிய முழுமையான இலக்கணம்‌ அமைக்க வேண்டியது சிறப்பான, 
கட்டாயமான தேவையென்பதை நாம்‌ உணரும்‌ அதேவேளை, அத்தகைய இலக்கணத்தை 
அமைப்பதிலே உள்ள பல சிக்கல்களையும்‌ நெஞ்சிருத்த வேண்டியுள்ளது. 


2.௨ இலக்கணம்‌ அமைப்பதிலுள்ள சிக்கல்கள்‌ 
8.1 ஒருவழக்குப்‌ பண்பும்‌ பேச்சு வழக்குகளும்‌ 

இன்றைய தமிழ்மொழிக்கு இலக்கணம்‌ அமைப்பதெனின்‌, இன்றைய 
இலக்கியங்களிலே கையாளப்படும்‌ மொழிவழக்கு, இன்றைய தமிழ்‌ மக்களின்‌ 
பேச்சுவழக்குகள்‌ என்பனவற்றையெல்லாம்‌ எண்ணிப்பார்க்க வேண்டும்‌. இவை தொடர்பாக 
(1) தமிழ்மொழியின்‌ "இருவழக்குப்‌ பண்பு (2) தமிழ்மொழியின்‌ பல்வேறு பேச்சு 
வழக்குகள்‌ என்னும்‌ இருவிடயங்கள்‌ விரிவாக நோக்கப்பட வேண்டும்‌. 

தமிழ்மொழியின்‌ 'இருவழக்குப்‌ பண்பு' அல்லது 'இருநிலைமொழி' (சண்முகம்‌ 
1986) பண்டைக்காலந்தொட்டே தமிழ்மொழியிலே காணப்பட்டூ வருவதாகும்‌. இத்தன்மையைச்‌ 
சண்முகம்பிள்ளை (1960). சண்முகம்‌ (1978) சண்முகதாஸ்‌ (1977) ஆகியோர்‌ சுருக்கமாகவும்‌ 
தெய்வசுந்தரம்‌ (1981) விரிவாகவும்‌ நோக்கியுள்ளனர்‌. இன்றைய தமிழ்‌ இலக்கியங்களெல்லாம்‌ 
பேச்சு வழக்கில்‌ மட்டுமோ, இலக்கிய வழக்கில்‌ மட்டுமோ அமைவனவல்ல. இரு 
வழக்குகளுமே அவற்றில்‌ பயின்று வருகின்றன. இலக்கிய வழக்கு ஒன்று எம்மிடம்‌ 
இருப்பதால்‌ இன்றைய இவ்வழக்குக்‌ கும்‌ இலக்கணம்‌ அமைக்கப்‌ படூவது 
இன்றியமையாததாகும்‌. 

இனி, தமிழ்ப்பேச்சு வழக்குகளை எடூத்துக்கொண்டால்‌, பருமட்டாக இந்தியத்‌ 
தமிழர பேச்சுவழக்கு, ஈழத்தமிழர்‌ பேச்சு வழக்கென இருபெரும்‌ பிரிவுகளாக பாகுபாடூ 
செய்து கொள்ளலாம்‌. இவ்விரு வழக்குகளுக்கு இடையேயுள்ள பல வேறுபாடூகள்‌ பற்றி 
சுவாமி விபுலாநந்தர்‌ (1940, 1941), சுவெலெபில்‌ (1959, 1966), சண்முகம்பிள்ளை (1962, 
1968), வேலுப்பிள்ளை ((1972). சுசீந்திரராஜா (1983) ஆகியோர்‌ நோக்கியுள்ளனர்‌. இன்றைய 
தமிழிலக்கணம்‌ அமைக்கும்‌ போது இவ்வேறுபாடூுகளையெல்லாம்‌ நெஞ்சிருத்தியே முயற்சிக்க 
வேண்டும்‌. அவ்வாறு முயற்சி செய்யினும்‌, ஈழத்‌ தமிழிலே யாழ்ப்பாணப்‌ பேக்கு வழக்கு, 
மட்டக்களப்பு பேச்சு வழக்கு என இருபெரும்‌ பாகுபாடூ இருப்பதையும்‌, இந்தியத்‌ தமிழில்‌ 
பிராமணர்‌ வழக்கு, பிராமணா அல்லாதோர்‌ வழக்குத்‌ தொடக்கம்‌ பல்வேறு வழக்குகள்‌ 
இருப்பதையும்‌ நாம்‌ மறக்கலாகாது. எனவே இன்றைய பேச்சுத்‌ தமிழுக்கு இலக்கணம்‌ 
எழுத முயற்சிப்பின்‌, 


1. தமிழ்ப்பேச்சு வழக்குகளுக்கெல்லாம்‌ பொதுப்படையாக அமையும்‌ இயல்புகளை 
முதலிலே இனங்காண வேண்டும்‌. 


2. ஒவ்வொரு பேச்சு வழக்குக்குமுள்ள சிறப்பியல்புகளை இனங்கண்டு அவற்றைப்‌ 
பொதுவியல்பு ஒவ்வொன்றுடனும்‌ தொடர்புறுத்தி நோக்கவேண்டும்‌. 
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எனவே, இவற்றையெல்லாம்‌ அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு, ஒவ்வொரு இலக்கண 
வகைமைக்கும்‌ இலக்கணக்‌ கூறுக்கும்‌ பொதுவிதிகளை வகுக்கின்ற. வேளையில்‌, பல்வேறு 
பேச்சுவழக்குகளை நெஞ்சிருத்தி சிறப்புவிதிகளும்‌ வகுக்கவேண்டிய தேவையுண்டு. இன்றைய 
தமிழிலக்கணம்‌ அமைக்கும்போது வேறுசில சிக்கல்களும்‌ உண்டூ. தமிழில்‌ இதுவரை 
எழுந்த தமிழிலக்கணங்கள்‌ இனங்கண்ட இலக்கண வகைமைகள்‌ இலக்கணக்கூறுகள்‌ 
பற்றி வழங்கப்பட்டுள்ள விளக்கங்கள்‌ பொருத்தமானவையா? பொருந்தாவிடின்‌, இன்றைய 
தமிழ்மொழியின்‌ நிலைப்பாடுகள்‌ என்ன? என்பன தெளிவாக்கப்பட வேண்டும்‌. இது தொடாபாக 
பின்வரும்‌ தலைப்புக்கள்‌ நுணுகிய நோக்கிற்கு உட்பட வேண்டியன. 


௨.5 உச்சரிப்பும்‌ வரிவடிவமும்‌ 

மொழி முதலிலும்‌, இரண்டு உயிர்‌ ஒலிகளுக்கிடையிலும்‌ தன்னின 
வெடிப்பொலிகளுக்குப்‌ பின்பும்‌, தன்னின மூக்கொலிகளுக்குப்‌ பின்பும்‌ இடம்பெறும்‌ க்‌சட்‌,த்‌ 
வெடிப்பொலிகளின்‌ உச்சரிப்பு வேறுபாடுகள்‌ பற்றி பல மொழியியலாளர்கள்‌ 
நோக்கியுள்ளார்கள்‌. ஒரே வரிவடிவம்‌ இரண்டூ அல்லது மூன்று வகையான உச்சரிப்புக்களை 
உடையன என்னும்‌ உண்மை வெளிக்கொணரப்படும்‌ வகையாக விளக்கங்களோ விதிகளோ 
அமைக்கப்பட வேண்டும்‌. /ற்‌/ என்னும்‌ வரிவடிவிற்கும்‌ உச்சரிப்பிற்கும்‌ இடையேயுள்ள 
சிக்கலும்‌ தெளிவுறுத்தப்பட வேண்டும்‌. தொல்காப்பியர்‌ /ற்‌/ எழுத்தினுடைய பிறப்புப்பற்றி 
கூறுமிடத்து, 


“அணரி நுனிநா வண்ண மொற்ற 
ற.கா ன..கா ஸனாயிரண்டூம்‌ பிறக்கும்‌" 
(எழுத்ததிகாரம்‌, சூ. 94) 


என்று கூறுகின்றார்‌. நாவினுடைய நுனி மேல்நோக்கிச்‌ சென்று அண்ணத்தைத்‌ 
தீண்ட /ற்‌/, /ன்‌/ என்னும்‌ ஒலிகள்‌ பிறக்கும்‌ எனக்கூறப்படுகின்றது. எனவே, தொல்காப்பியர்‌ 
காலத்தில்‌, கற்பு, பற, கன்று என்னும்‌ சொற்களிலே இடம்பெறும்‌ /ற்‌/ ஒலி ஆங்கில // 
யினுடைய உச்சரிப்புப்‌ போன்ற முன்னண்ண ஒலியாகவே அமைந்திருந்தது. நன்னூலாரும்‌ 
அதே சூத்திரத்தை அப்படியே திருப்பிக்கூறுகின்றார்‌. ஆனால்‌, இன்று நாம்‌ மேற்காட்டிய 
மூன்று சொற்களிலும்‌, கற்பு என்பதில்‌ இடம்பெறும்‌ /ற்‌/ ஒலியை மட்டூம்‌ தொல்காப்பியர்‌, 
நன்னூலார்‌ குறிப்பிட்ட உச்சிரிப்பிற்கமைய உச்சரிக்கிறோம்‌. ஏனைய இரு சொற்களிலும்‌ 
உள்ள /ற்‌/ ஒலியை ஆடொலியாகவே உச்சரிக்கிறோம்‌.” இவ்வொலி பற்றி மரபுவழிவந்த 
இத்தமிழ்‌ இலக்கண நூலிலும்‌ விளக்கம்‌ கொடுக்கப்படவில்லை. இவ்வொலிமாற்றம்‌ 
எக்காலகட்டத்தில்‌ ஏற்பட்டதென்பது ஆராய்ந்து நோக்கப்பட வேண்டியதொன்றாகும்‌. எனினும்‌ 
இன்றைய தமிழ்மொழி இலக்கணம்‌ இவ்வெழுத்தின்‌ இருவேறு ஒலிக்கூறுகள்‌ பற்றிய 
விளக்கம்‌ உடையதாக அமையவேண்டியது இன்றியமையாததாகிறது. 

ட இன்றைய தமிழிலக்கணம்‌ எழுதமுயற்சிப்பவர்‌ எதிர்நோக்க வேண்டிய இன்னொரு 
சிக்கல்‌... சீம்‌/, /ள்‌/ என்னும்‌ எழுத்துக்கள்‌ தொடர்பானதாகும்‌. இன்று தமிழில்‌ உள்ள 
எல்லாப்‌ பேச்சுவழக்குகளிலுமே 7ழ்‌/, /ள்‌/ ஆகிய இரண்டூம்‌ /ள்‌/ என்று 
உச்சரிக்கப்படுகின்றன. எனினும்‌, எம்முடைய மொழியிலே ழ்‌/, /ள்‌/ ஆகியன 
ஒலியன்களாக இடம்பெறும்‌ குறையொலி இணைகள்‌ பலவற்றை எடுத்துக்காட்டூக்களாகக்‌ 
ர ர (வாழ்‌, வாள்‌: கிழவி, கிளவி; இழை, இளை) இன்றைய பேச்சு மொழிக்கு 
வர ஒன தறை ச்ள்‌/ என்றொரு ஒலியிருப்பதாகவே கூறவேண்டியுள்ளது. 

ழ்‌ வடிவம்‌ இடம்பெற்ற சொற்களிலே அதற்குப்‌ பதிலாக /ள்‌/ 
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வரிவ॥ ட்டுச்‌ ப 3 டும்‌ 
ம்‌ 9வு இட்டூத்தான்‌ காட்டவேண்டும்‌. இத பொருத்தமான முறையாக அமையுமா? 
க்கல்‌ நாம்‌ ஆழமாக நோக்கித்‌ தாக்க வேண்டியதொன்று. 


8.3 சார்பெழுத்காக்கள்‌ 

டட தல்ண்ன் ப்ட்‌ அளபெடைகள்‌, ஆய்தம்‌ எனப்பட்டவற்றை உள்ளடக்கிய 
சார்பெழுத்துக்கள்‌ என்னும்‌ பாகுபாடூ இன்றைய தமிழிலக்கண அமைப்பிலே மிகவும்‌ 
வேண்டப்படுவதொன்றோ என்பதும்‌ ஆராயற்பாலது. செய்யுளுக்காக முதன்மைப்படுூத்தப்பட்ட 
குறுக்கங்கள்‌ பேச்சுவழக்கிலே பின்பற்றப்படுவனவாயில்லை. ஆனால்‌ பேச்சு வழக்கில்‌ 
சிற்சில சந்தர்ப்பங்களில்‌ நெட்டொலிகள்‌ நீண்டொலிப்பது இயற்கையாகவே நிகழ்கின்றது. 
எழுத்துக்கள்‌ அவற்றின்‌ ஒலிகள்‌ பற்றிக்‌ கூறுமிடத்து இவ்வியல்பினைச்‌ சிறப்பாகக்‌ 
கூறிவிடலாம்‌. ஆய்தம்‌ என்றொரு எழுத்திணை இக்காலத்தில்‌ நாமெவரும்‌ 
உபயோகிப்பதில்லை. இக்குறியீட்டை, தேவையேற்படின்‌, மொழியின்‌ ஏதாவது சிறப்புத்‌ 
தேவைக்கு உபயோகித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. ஒட்டுமொத்தமாக நோக்குமிடத்து, சார்பெழுத்து 
என்றொரு பாகுபாடூ இக்கால தமிழ்மொழி இலக்கண அமைப்பில்‌ தேவையற்றதொன்றென்றே 
கருதவேண்டியுள்ளது. 


௨.4 சொற்பாகுபாடு 

தொல்காப்பியர்‌ தொடக்கம்‌ எல்லா மரபுவழித்‌ தமிழிலக்கண நாலாரும்‌ 
தமிழ்ச்சொற்களை (1) பெயர்‌ (2) வினை (3) இடை (4) உரி என்னும்‌ நான்கு 
பிரிவாகப்‌ பாகுபாடூ செய்துள்ளனர்‌. இன்றையத்‌ தமிழ்மொழி இலக்கண அமைப்பிலே 
இத்தகைய பாகுபாடூ ஏற்புடையதா இல்லையா என்பதும்‌ ஆய்வுக்குரியதாகும்‌. 
சொற்பொருளை விளக்கும்‌ பல்வேறுவகைப்பட்ட அகராதிகள்‌ உள்ள இக்காலத்திலே 
சொற்பொருள்‌ தெளிவுற விளங்காச்‌ சொற்களென ஒருபாகுபாடூ தேவையற்றதாகின்றது. 
பண்டைக்காலத்திலும்‌ இடைக்காலத்திலும்‌ இப்பாகுபாடூ தேவையான ஒன்றாய்‌ 
இருந்திருக்கலாம்‌. சண்முகம்‌ (1986: 176-77) உரிச்சொல்‌ பற்றி ஆராய்ந்து முடிவுரையிலே, 


“எனவே உரியியலை, ஒருநோக்கில்‌ சொற்பொருளியலை விளக்கும்‌ இயலாகக்‌ 
கொண்டு இங்கு சொல்லிலக்கண நோக்கில்‌ அகராதியன்‌ (1.26) பற்றியே 
பேசுகின்றது என்று கொள்ளலாம்‌, அப்படியானால்‌ முதல்ச்சூத்திரமும்‌ கடசி எட்டூச்‌ 
சூத்திரங்களும்‌ சொற்பொருள்‌ பற்றி பொதுக்கருத்தாகவும்‌ ஏனைய சூத்திரங்கள்‌ 
சொற்பொருள்‌ உதாரணங்களாகவும்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. வெளிப்பட வராத சொற்களின்‌ 
பொருளினை விளக்குவதால்‌ மேலும்‌ இரண்டூவிதநோக்கும்‌ புலனாகிறது. 
இலக்கணத்தின்‌ நோக்கம்‌ இலக்கியக்கல்விக்கு உறுதுணையாக இருப்பதென்பது 
இது மறைமுகமாக ஒரு மொழியியல்‌ ஆராய்ச்சி தோன்றிய துவக்கக்கட்டத்தை 
அதாவது பழைய இலக்கியங்களை அறிந்துகொள்ள உதவுவதற்காகத்தான்‌ 
மொழியாய்வு தோன்றியது என்பதையும்‌ புலப்படுத்துகிறது. பயிலாத சொற்களுக்குப்‌ 
பொருள்‌ கூறுவது என்பது இலக்கியக்‌ கல்விக்கு மொழியளவில்‌ உரியியல்‌ 
உதவிசெய்கின்றது என்று ஆகிவிடுகின்றது. இதனால்‌ இலக்கியத்தின்‌ வடிவத்தையும்‌ 
உள்ளடக்கத்தையும்‌ (பொருளையும்‌) கூறும்‌ பொருளதிகாரத்தை தொல்காப்பியரே 
இயற்றியிருக்கக்‌ கூடும்‌ என்ற கருத்தையும்‌ கூட சூசகமாக புலப்படூத்துகின்றது." 


என்று கூறியுள்ளமையை நோக்குமிடத்து இத்தகைய ஒரு சொற்பாகுபாடூ 
சொற்பொருளை அடிப்படையாக வைத்து ஏற்படூத்தப்பட்டது என்பது புலனாகின்றது. அனலை 
இக்கால இலக்கண அமைப்புக்கு இத்தகைய பாது டூ தேவையற்றதாகிவிடூகின்றது. 
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இடைச்சொல்‌ என்னும்‌ பாகுபாடூம்‌ இன்றைய தமிழிலக்கண அமைப்பிலே மீளாய்வு 
செய்து அமைக்கப்பட்‌ வேண்டியதொன்றாய்‌ உள்ளது. தமிழ்மொழி ஒட்டுமொழி வகையைச்‌ 
சார்ந்தது. ஒரடிச்சொல்‌ அல்லது வோச்சொல்லுடன்‌ பல பின்னிலைகள்‌ ஒட்டப்பட்டு ஒரு 
சொன்னீர்மைப்பட்டூ நடக்கும்‌ வடிவங்கள்‌ தமிழிலே. பலவுள. எடூத்துக்காட்டாக, 
விடுவிக்கப்பட்ட என்னும்‌ வடிவத்தினை பகுப்பாய்வு செய்யின்‌, 


விட ல அடிச்சொல்‌ | 

வி ்‌ பிறவினை காட்டூம்‌ ஒட்டு. 

க்க்‌.. - நிகழ்காலத்தை உணாத்தும்‌ ஒட்டு. 
து - எதிர்கால வினை எச்ச. ஒட்டு. 

படு - 1) செயற்பாட்டு வினை ஒட்டு. 

ட்‌. 1: ; இறந்தகாலம்‌ உணர்த்தும்‌ ஒட்டு. * 
அ ்‌ பெயரெச்ச ஒட்டு. ம்‌ ்‌ 


இவ்வாறு அடிச்சொல்லுக்குப்‌ பின்னாலே ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாகப்‌ பல பின்னிலைகளை 
ஒட்டிச்சொல்‌ வடிவங்களை ஆக்கும்‌ பண்பு ஒட்டுமொழிகளிலே காணப்படூவதொன்றாகும்‌. 
ஆனால்‌ இவ்வாறு ஒட்டப்படும்‌ பின்னிலைகள்‌ பல்வேறு செயற்திறன்‌ உடையன. 
தொல்காப்பியர்‌ இடைச்சொற்களை பின்வருமாறு பாகுபாடூ செய்கிறார்‌; 


அவைதாம்‌, 

புணரியல்‌ நிலையிடைப்‌ பொருள்நிலைக்‌ குதநவும்‌ 

வினைசெயன்‌ மருங்கிற்‌ காலமொடூ வருநவும்‌ 

வேற்றுமைப்‌ பொருள்வயி னுருபா குநவும்‌ 

அசை நிலைக்‌ கிளவி யாகி வருநவும்‌ 

இசை நிறைக்‌ கிளவியாகி வருநவும்‌ 

தத்தங்‌ குறிப்பிற்‌ பொருள்செய்‌ குநவும்‌ 

ஒப்பில்‌ வழியாற்‌ பொருள்செய்‌ குநவுமென்‌ 

றப்பண்‌ பினவே நுவலுங்‌ காலை. 
(சொல்லதிகாரம்‌, சூ. 250) 


இப்பாகுபாட்டினுள்‌ திணை, பால்‌, எண்‌, இடம்‌ உணர்த்தும்‌ இடைச்சொற்கள்‌ 


அடக்கப்படவில்லை. அவற்றை எப்பாகுபாட்டினுள்‌ அடக்குவது? எனவே , இக்காலப்‌ 
பயன்பாட்டை 
1. திணை, பால்‌, எண்‌, இடம்‌ உணர்த்துவன. (௭-டூ: அன்‌, ஆன்‌, அள்‌, ஆள்‌, ௮, 
மார்‌) 


2. வேற்றுமை உருபுகள்‌. (எ-டூ : ஐ, கு, இன்‌) 


்‌்‌ வினைத்துணை நிலைகள்‌ (காலங்காட்டும்‌ இடைநிலைகள்‌, எச்சம்‌, பிறவினை, 
செயப்பாட்டூத்தன்மை ஆகியனவற்றை உணாத்துவன) 


4. சொல்லாக்கப்‌ பின்னிலைகள்‌ (எ - டூ: தொழிற்பெயர்‌ ஈறுகள்‌) 


னறன வக்க அணக, அற்பத்‌ உட்ப ௩௭௫௮௬ ௩௬. 
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5. சாரியைகள்‌ (அடிச்சொல்லும்‌ பின்னிலைகளும்‌ சேருமிடத்து பொருள்‌ வேறுபடா 
மலிருக்க அவற்றிடையே இடம்பெறும்‌ இடைச்சொற்கள்‌, எடூத்துக்காட்டாக 
பல ஆல்‌ என்பது பலவால்‌ என ஆகிவிடாமல்‌ பொருளைப்‌ பாதுகாக்க 
வற்றுச்சாரியை இடையே வந்து பலவற்றால்‌ என்றாகிவிடும்‌) 


6. ஒப்புமை உணர்த்துவன (௭-ட: போல) 


7. பேசுவோன்‌ குறிப்பு, உணர்வு ஆகியவற்றை உணாத்துவதுடன்‌ தொடர்புகளைத்‌ 
தொடுூப்பனவும்‌ முடிவு நிலையில்‌ நிற்பனவும்‌. 


இறுதியாகக்‌ குறிப்பிட்டுள்ள இடைச்சொற்‌ பிரிவு பற்றிச்‌ சிறிது விரிவாகக்‌ 
கூறவேண்டும்‌. இடைச்‌ சொற்களான ஏ, ஓ, உம்‌, தான்‌ ஆகியன பேசுவோனுடைய வினா, 
தேற்றம்‌, ஐயம்‌ போன்ற குறிப்புக்களை உணர்த்தவல்லன. இவை மரபுவழி இலக்கண 
நூலாராலும்‌ குறிப்பிடப்பட்டவை. ஆனால்‌ தொடர்‌ அடிப்படையில்‌ எழுவாயை 
முதன்மைப்படுத்துவது அல்லது தொடரின்‌ சிறப்புப்‌ பண்பினை முதன்மைப்படுத்துவது 
போன்ற பயன்பாடுகள்‌ பற்றி அவர்‌ குறிப்பிட்டாரில்லை. எடுத்துக்காட்டாக, பின்வரும்‌ 
தொடர்களை நோக்குக (எடுத்துக்காட்டுக்கள்‌ யாவும்‌ ராஜம்‌ கிருஷ்ணனின்‌ கரீப்பு மணிகள்‌ 
நாவலிலிருந்து பெறப்பட்டன, பக்க விவரம்‌ கொடுக்கப்பட்டூள்ளது); 


1. “சோறோ கஞ்சியோ போட்டூ அவியளே வச்சிருக்காவ” (ப. 25) 
2. “நானும்‌ அவனுமே வாரி வய்ப்பம்‌” (ப. 27) 


3. “மூட முக்காருவாயிண்டு இங்க வாங்கி இவனுவளே மத்தவனுக்கு விக்க 
துரோவம்‌ செய்யிறா” (ப. 84) 


4. “துட்டுக்‌ குடுத்தா சொந்த பந்தத்தையே கொலை செய்யத்‌ துணியிறா.” 


மேற்காட்டிய தொடர்களில்‌ முதல்‌ மூன்றிலும்‌ அவியளே, அவனுமே, இவனுளே என 
இடம்பெறும்‌ வடிவங்களில்‌ வரும்‌ 'ஏ' கார இடைச்சொல்‌ எழுவாயை முதன்மைப்படுத்து? 
பண்பாடூடையதாயுள்ளது. இறுதி எடுத்துக்காட்டில்‌, தொடரின்‌ சிறப்பு நிலையினை ஏ 
காரம்‌ (சொந்த பந்தத்தையே) முதன்மைப்படுத்துகின்றது.* இவ்வாறு, ஏ, ப இரண்போன்ற 
இடைச்சொற்களின்‌ இக்காலப்பயன்பாடூகள்‌ தெளிவுற இனங்காணப்பட வேண்டும்‌. இன்னும்‌, 
இவ்விடைச்சொற்களுள்‌ "உம்‌' தொடரில்‌ இடையில்‌ மட்டுமே இடம்பெறுவதாகும்‌. ப 
இடையிலும இறுதியிலும்‌ இடம்பெறுகின்றன. இவ்வாறு இடம்பெறும்‌ டன ண்வத்‌ 
தொடரமைப்புடன்‌ எவ்வாறு தொடர்புறுகின்றன என்பதும்‌ விரிவாக நோக்கப்பட ட்‌ தபா 

இயற்சொல்‌, திரிசொல்‌, திசைச்சொல்‌, வடசொல்‌ என்னும்‌ பாகுபாடூம்‌ ட ட்‌ 
தமிழ்மொழி இலக்கண அமைப்பிற்கு வேண்டியதொன்றல்ல, இயற்சொல்‌, திரிசொல்‌ ட்‌ ன 
வேறுபாடூ செய்யுள்‌ வழக்கை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு ணாக! 
வசதியுடைய இக்காலத்திலே இப்பிரிவு தேவையற்றதாகி "விடுகின்றது. த்‌ கட்‌ 
வடசொல்‌ என்பனவற்றையெல்லாம்‌ பிறமொழிச்‌ சொல்‌ என்னும்‌ பகுதிக்குள்‌ கனா ணம்‌ 
எனவே தமிழ்மொழிச்‌ சொல்‌ - பிறமொழிச்‌ சொல்‌ எனும்‌ பாகுபாடூ மட்‌ 
மொழி அமைப்புக்கு போதுமானதாய்‌ அமைகின்றது. 
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பெயர்ச்சொல்‌ ஒன்றுடன்‌ வேற்றுமை உருபு சேருவதால்‌ 
கின்றதோ அதனை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு 
இன்றைய தமிழ்மொழியில்‌ 


பொருத்தமானதொன்றல்ல. 
அப்பொருள்‌ என்ன பொருளை உணாத்து தக 
அது என்ன வேற்றுமையென நாம்‌ இனங்காண வேண்டும்‌. 
வேற்றுமை அமைப்பினை பின்வருமாறு பாகுபடூத்தலாம்‌. 
1. எழுவாய்‌ வேற்றுமை. பட 
பூங்குன்றன்‌ பாடினான்‌. 


2. செயப்படுபொருள்‌ வேற்றுமை. 
அரசன்‌ பூங்குன்றனைப்‌ புகழ்ந்தான்‌. 


3. கருவி வேற்றுமை. 
பூங்குன்றனால்‌ அக்கருத்து முன்வைக்கப்பட்டது. 


4. உடனிலை வேற்றுமை. 
பூங்குன்றனுடன்‌ உதியன்‌ சென்றான்‌. 


5. அடைதல்‌ வேற்றுமை. 
இலக்கியப்‌ பரிசு பூங்குன்றனுக்கு வழங்கப்பட்டது. 


6. நீங்கல்‌ வேற்றுமை. 
பூங்குன்றனீடமிருந்து பாடலைப்‌ பெற்றனர்‌. 


7. உடமை வேற்றுமை. 
பூங்குன்றனது புலமை. 


8. இட வேற்றுமை. 
பூங்குன்றனீல்‌ நல்ல திறமையைக்‌ கண்டனர்‌. 


9. விளி வேற்றுமை. 
பூங்குன்றா வா! 


ஒவ்வொரு வேற்றுமையின்‌ தொடரியல்‌ நிலை தெளிவாக இனங்காணப்பட்டூ விளக்கம்‌ 
பெறவேண்டும்‌. 
ப 
2.7 தொடரீயல்‌ 
மரபுவழித்‌ தமிழ்‌ இலக்கணங்களிலே தொடர்களின்‌ அமைப்புப்பற்றித்‌ தெளிவாகவும்‌ 
பகுப்பாய்வு முறையிலும்‌ விளக்கம்‌ கொடுக்கும்‌ ஓர்‌ இயலே அமைக்கப்படவில்லை. 
புதிய மொழியியலாய்வாளார்களே தமிழ்‌ மொழியின்‌ தொடரியலை நுணுக்கமாக ஆராய்ந்து 
எழுதியுள்ளார்கள்‌. அவர்களுடைய எழுத்துக்களையெல்லாம்‌ அடிப்படையாக 
வைத்துக்கொண்டு புதிய தமிழிலக்கணத்திலே தொடரியல்‌ என்னும்‌ பகுதி விளக்கம்‌ 
பெறவேண்டும்‌. 


ண தத்‌ பர மம ப ப அமனகக ப அன மதாதம்‌ அத டட ட அனவ அவவ க படட அன ட டட்‌ ப 
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2 குறிப்ப பொல்‌ 


தமிழ்மொழியிலே "மை'யீற்றுச்‌ சொற்கள்‌ பல இருக்கின்றன. இம்‌ மையீறு 
கொண்டமையும்‌ போது அவை பண்புப்‌ பெயர்களாகவும்‌, மையீறு கெட்ட நிலையிலே 
பெயரடைய ம்‌ பெயரெச்சமாகவும்‌, வினையெச்சமாகவும்‌, பயனிலைச்‌ சொல்லாகவும்‌ 
பயன்படுகின்றன. எடுத்துக்காட்டாக பின்வருவனவற்றை நோக்குக 
அவன்‌ பெருமை உடையவன்‌. 
பெருமலை. 
பெரியமலை. 
மலைபெருத்துத்‌ தோன்றுகின்றது. 
இந்த மலை பெரிது. 


ம ஆம.ட.ற 


முதல்‌ வாக்கியத்திலே எபரு என்னும்‌ அடிச்சொல்‌ 'மை'யீறு பெற்றுப்‌ பெயராக 
பயன்படுகின்றத'. இரண்டாவது தொடரில்‌, பெரு அடிச்சொல்லும்‌ மலை பெயார்ச்சொல்லும்‌ 
சேர்ந்து ஒரு சொன்னீர்மைப்பட்டு தொகையாக அமைகின்றது. இங்கு பெரு, பெயரடையாகப்‌ 
பணிபுரிகின்றது. மூன்றாவது தொடரிலே பெரிய என்பது பெரு அடிச்சொல்லிருந்து அமைந்த 
வடிவமாகி, பெயர்ச்சொல்‌ ஒன்றினை முடிக்கும்‌ சொல்லாக எதிர்நோக்கி நிற்பது, இங்கு 
மலை என்னும்‌ பெயரினாலே முடிவடைகின்றது. இங்கு பெரிய என்னும்‌ வடிவம்‌ பெயரெச்சம்‌ 
என்னும்‌ இலக்கணக்கூறுக்குரிய பணிசெய்கின்றது. நான்காவது தொடரிலே பெருத்து 
என்பது வினையெச்ச வடிவமாக அமைகின்றது. இறுதித்தொடரிலே பெரிது. என்னுஞ்‌ 
சொல்‌ பயனிலையாகப்‌ பணிபுரிகின்றது. பெயராகவும்‌ வினைபோலவும்‌, அடையாகவும்‌, 
முடிக்குஞ்‌ சொல்லாகவும்‌ ஒரேசொல்‌ பயன்படூவதாயின்‌, அத்தகைய சொற்களை பெயர்ப்‌ 
பாகுபாட்டினுள்‌ அடக்குவதா வினைப்பாகுப்பாட்டினுள்‌ அடக்குவதா என்ற சிக்கல்‌ 
ஏற்படுகின்றது. இத்தகைய சொற்களை ஒரு தனிப்பாகுபாடாக அமைப்பது பொருத்தமாகத்‌ 
தோன்றுகிறது. . இக்கருத்தினை அரண்செய்யும்‌ வகையில்‌ யப்பானிய மொழியிலிருந்து 
ஓர்‌ எடூத்துக்காட்டைத்‌ தருகின்றோம்‌. யப்பானிய மொழியிலும்‌ எம்முடைய மையீற்றுச்‌ 
சொற்களைப்போல பெருந்தொகையான சொற்களுண்டு. பின்வரும்‌ எடுத்துக்காட்டுக்களை 
நோக்குக. 


1. மா௦ நுவா& கருமலை 

2. 802013 நுகாப2 கரியமலை 

3. 1802௦ 1ல ஈஞ்ற கருத்து மிளிரும்‌ 
4, ஜக 1ஸோ௦ல்‌ மலை கரிது. 


யப்பானிய மொழியிலே 1812௦ போன்ற சொற்கள்‌ பெயரடையாகவும்‌, எச்சமாகவும்‌, 
முடிக்கும்‌ சொல்லாகவும்‌ பயன்படுகின்றன. இத்தகைய சொற்களை அம்மொழியிலே 
பெயருக்குள்ளோ வினைக்குள்ளோ அடக்காமல்‌ தனிப்பிரிவாக பாகுபடூத்தியுள்ளனர்‌.” 
தமிழ்மொழிக்கும்‌ இத்தகைய ஒரு தனிப்பாகுபாடூ பொருத்தமாயிருக்குமெனக்‌ கொள்ளலாம்‌, 
தமிழ்மொழியிலே குறிப்புவினை என்றொரு பிரிவினை வினையிலே இனங்காணுவதைவிட, 
குறிப்புவினையாகப்‌ பயன்படூம்‌ சொற்களையும்‌ மையீற்றுச்‌ சொற்களையும்‌ குறிப்புச்‌ சொல்‌ 
என்றொரு தனிப்பாகுபாட்டினுள்‌ அமைத்தல்‌ இன்றியமையாததாகும்‌. 


2.6 வேற்றுமை பரம்‌ 
தமிழில்‌ வேற்றுமையினை முதலாம்‌ வேற்றுமை, இரண்டாம்‌ வேற்றுமை என்று 
பாகுபடூத்துவதும்‌; “*ஜ' வேற்றுமை *ஓடூ' வேற்றுமை, கு! வேற்றுமை என்று பாகுபடூத்துவதோ 
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ஒடிக்குறிப்புக்கள்‌ 
1. இவைபற்றிய விளக்கங்களுக்கு பார்க்கவும்‌ சண்முகதாஸ்‌ (1689;23-42). 


2. எடுத்துக்காட்டாக, கண்‌, அக்கம்‌, மகன்‌, திங்கள்‌ என்னும்‌ நான்கு சொற்களிலும்‌ /க்‌// 
இடம்பெறுகின்றது. ஒரேவரிவடிவம்‌ இடம்பெற்றாலும்‌ மூன்றுவகையான 
உச்சரிப்புக்கள்‌ இடம்பெறுகின்றன. முதல்‌ இரு சொற்களிலும்‌ ஒலிப்பின்‌ அடியண்ண 
ஒலியான (க்‌) ஆக ஒலிக்கின்றது. மூன்றாவது சொல்லில்‌ ஆங்கில ரூ போன்ற 
ஒலியும்‌ நான்காவது சொல்லில்‌ ஆங்கில (ஐ போன்ற ஒலியும்‌ ஒலிக்கின்றது. 


3. ஈழத்தமிழில்‌ ஆடொலி பற்றிய கைமோகிரம்‌, பலற்றோகிராம்‌ மூலம்‌ பெற்ற 
விபரங்களுக்குப்‌ பார்க்கவும்‌ தனஞ்செயராசசிங்கம்‌ . (1972), சண்முகதாஸ்‌ (1972). 


4. தமிழில்‌ 'ஏ” காரம்‌ இவ்வாறு பயன்படுவது போல, யப்பானிய மொழியில்‌ %8 என்னும்‌ 
இடைச்சொல்‌ பயன்படுகின்றது. இவ்விரண்டினுடைய பயன்பாடுகளை இக்கட்டூரையாசிரியர்‌ 
ஒப்பிட்டு நோக்கியுள்ளார்‌, தகவல்‌: சண்முகதாஸ்‌ (1991). 


5. மேலும்‌ விபரங்கள்‌ பின்வரும்‌ கட்டுரையிலே கொடுக்கப்பட்டூுள்ளன: சண்முகதாஸ்‌ 
(1987). 


துணை நூற்‌ பட்டியல்‌ 
சண்முகம்‌, செ. வை. 1978 “பேச்சும்‌ எழுத்தும்‌” மொழியியல்‌. 2. 3 பக்‌, 57-85, 
அண்ணாமலைநகர்‌. 


பட பபபல அண்‌ 1986 செொல்லிலக்கணக்கோட்பாடு. அனைத்திந்திய தமிழ்‌ 
மொழியியற்‌ கழகம்‌, அண்ணாமலைநகர்‌. 


சண்முகதாஸ்‌. ௮. 1977 “ஆக்க இலக்கியமும்‌ மொழியியலும்‌”” ஆக்க 
இலக்கியமும்‌ அறிவியலும்‌, (பஜிப்பாசிரியா: ௮. சண்முகதாஸ்‌), 
“தமிழ்த்துறை வெளியீடு, யாழ்ப்பாணவளாகம்‌, 
இலங்கைப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌. பக்‌. 51 - 76, 


பவ அல்ப மல்க 1989 தமிழ்‌்எமாழி கலக்கண கியல்புகள்‌. முத்தமிழ்‌ வெளியீட்டுக்‌ 
கழகம்‌. யாழ்ப்பாணம்‌, இரண்டாம்‌ பதிப்பு (புதுக்கியது), 


சண்முகம்பிள்ளை, எம்‌ 1968 “யாழ்ப்பாணத்‌ தமிழ்‌” ஒக்காலத்தமீழ்‌, முத்துப்‌ பதிப்பகம்‌, 
மதுரை. 


யேசுதாசன்‌. சி 1979 “பேச்சுத்‌ ' தமிழ்‌: இலங்கையிலும்‌ தமிழகத்திலும்‌", 
மொழியியல்‌ 2.3 பக்‌. 65 - 88, அண்ணாமலைநகர்‌. 


விபுலாநந்தர்‌. சுவாமி. 1941 “சோழ மண்டலத்‌ தமிழும்‌ ஈழ மண்டலத்‌ தமிழும்‌”, 


கலைமகள்‌, பக்‌. 22 - 30. 


ன சர க க.ி..௨..௨௮..... 
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வேலுப்பிள்ளை, ஆ. 1972 


ிண்ஷயாக்காவா, 11, 198] 


ஒவா12808, க. 1972 


1983' 


அலைக ல வகைமை இடு 


ஒறு ஹாபபுதவாறர!12ம்‌, 8, 1962 


ஒய5ர்காவ்ண்‌, 5, 1973 


ம மமக, 1975 


த ர ட ச ர [பத்‌ 


மல்லல்லைல்லைலல்ல்லைலைைலலலைலைலைலலைலை, 1984 


“ஈழநாட்டுத்‌ தமிழும்‌ செட்டி நாட்டத்‌ தமிழும்‌” 


பாவலர்‌ துரையப்பா பிள்ளை வெள்ளிவிழா மலர்‌, 
பக்‌ 66 - 72, 


பப படைய மிவிம்றகமவா. 


11௨ றங்௦ய01௦ஜு ௦ரீ */ஊந்கி நரா 1 0௦11௦- 
ஏய்விஷோறை நஸயி, டற, ரெ்52ர்கள்ற 
(பீஷூஸ்ம்ஷ்கர்‌). புஸ்ரனவ்று ௦ நிய்ஷ்மாஜுட 


"$றவக(100 ௦1 51ம்‌ 1, வய ஹம்‌! 11௦0௩ ௦௦ம்ளர்க1 
12ம்‌! ", நிஹாப்‌! ்ரிிர்சலரர0ம ஈனசவ(ம்0ம , வாம்‌] 
பம்ரனத்நு) 11 ஊர்ஷாம, ரப. 


"ேயழகாக116 மர்‌ ௦ரீ ஹார்‌] /6/ ஊம்‌ ரஹ: 
சரி/வ/, 1 வயகல0ரர்றத ரீ 114௨ மறர்சாறவர்ர்மபி 
ோேமீனன06 07 புரர்ணர்விர்தரத ம கறல. 
11௦.2 200577 1991, 116 ஈரம்‌ ௦7 1தகர்னா 
யோக 7019௦ றற. 148- 150. 


"& ரஹா 160 ௦ ஜோ ]1012ற 
ந்ம்பஹர்ே116 23, றற. 90- 98. 


1௦001௦ஞுூ ௦8 8ம்‌ 1 வப்க வம்‌ ரரப்்கட வாம்‌! 
௦0ம்‌. நஙபரகற நம்தம்‌ 34, ஐ. 171- 
102 


"ரர்ஹு ஊர்‌] ஊம்‌ 8ர்1வப்க நவம்‌. க லஸ்‌ 
ரு ஜொண்ல5்‌ (01000 ஷர்ட்‌ " நய பீர்கய 4௦யாறவி 
௦ 1ஜயர்கரம் 11. 2, வேலர(க, றற. 107-117 


(ரஷ்ய 181ஷிம்ற ரோக நட்ட 10121௦0 ௦7 விட்டி 
ஹம்‌ ]8காறுவிலயவர்‌" ரீறர்சாயர்மவ! யாற 
சீ இரஷங்பர்ஹ 1ம்பஹம்சரர்க, 221 1) களவிக, 
றற, 201 -202. 


ஈர. ஒண்டி 1948ாஸக5 நட விண்ட ரஹ்‌! 
ஹ்‌ நய்ஷ ஹம்‌" நிஜம்‌ (ர்ரிர்தலாம்ற. 2.2 
ஹமி ரம்ளல்டு, ரஹா ந... 22-32. 
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ாநுஹவ்ஷுவாவ்கண் ஜு, 5,1972 ஈந்ட நிந்0010ஜுூ ௦8 7401ம்பவமி 1/௦ ம்ற 
ரஹீண்க நவம்‌! நந... முழிக்க (பறஸ்‌- 
1ப்ஷ்சர). 1ரம்னல்டு: ௦1 0்ம்யாஜ்‌. 


*்றயிஹ்ஹுகே, மோரு; 1940 ரஹ்‌! நம" நிரீ௦ம்னேற ந$ஷர்ரா, வேம. 
5சஸ112501 0) 1977 ஈர்தண்ஷி ரஹ்‌] ஹூக்‌ நிசிகவ்யிம்‌ வாய்‌!" 9ம்‌ 5ஊம்‌- 
நஹ, மிஞலார்மறர்‌ 04 12ம்‌], நரீகம்கம்‌ 8 8ோரமாவ்‌ 

ரூஷ்னல்ரு; 10௧6 17, ற. 300 - 305. 
212112: 1 இக 1959. 19 ரே 1190 11216௦18 ௦1 ஜே1௦ு. 1ஹய்‌!" 
ு ாாரஹல0ர்ர்மறக ௦8 14௨ நம்மதாம்சர் 215 


றுளம்றற. 28-36. 


மம்மலகைைலைைலைைையைலலலை --.... 1966 190006 நிர்மா 0௦% ஜெ நஹய்‌!" 1டம்‌௦- 
ராஜாம்க ரீளோறடம்‌ 9:2, றற. 113. 


1993 
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ராமநாதனின்‌ செந்தமிழ்‌ ஒலக்கணம்‌ 

சேர்‌. பொன்‌. இராமநாதன்‌ எழுதிய எசெந்தமழ்‌ இலக்கணம்‌ என்னும்‌ நூல்பற்றி 
யாரும்‌ பெரிதாக எதுவும்‌ பேசுவதில்லை. நாவலருடைய கலக்கணச்சுருக்கம்‌ நன்னூலார்‌ 
கூறிய இலக்கணங்களை ஓரளவு சுருக்கித்‌ தருகின்றது. ஆனால்‌, செந்தமிழ்‌ ஒலக்கணமோ 
நன்னூலாருடைய எழுத்ததிகார, சொல்லதிகாரச்‌ சூத்திரங்களிலே கூறப்பட்டனவற்றையும்‌ 
உரைகளிலே கூறப்பட்டனவற்றையும்‌ விளக்கிக்‌ கூறுகின்றது. ஐநூறுக்கு மேற்பட்ட 
பக்கங்களைக்‌ கொண்ட இவ்விலக்கண நூல்‌ சென்னை அடிஸன்‌ அச்சுக்‌ கூடத்திலே 
அச்சிடப்‌ பெற்று 1927ஆம்‌ ஆண்டு வெளியிடப்பட்டது. இந்நூல்‌ ஏன்‌ எழுதப்பட்டது 
என்பதற்கு நூலாசிரியர்‌ பொருத்தமான விளக்கம்‌ தருகிறார்‌: 


“தமிழ்‌ கற்கும்‌ மாணவர்கள்‌ தமிழ்‌ இலக்கண நூல்களைக்‌ கல்லாது கைவிடூவதற்குக்‌ 
காரணம்‌ அவற்றைன்‌ கடின சொல்‌ நடையே என்று யாரும்‌ அறிவர்‌. இவ்வருத்தத்தை 
முற்றிலும்‌ நீக்கி, இலக்கண விதிகளின்‌ இன்றியமையாச்‌ சிறப்புக்களைத்‌ தெளிவாக 
விளக்கும்‌ பொருட்டு இந்நூல்‌ இயற்றப்பெற்றது.” 


காலத்தினுடைய தேவையை அறிந்து ஆற்றும்‌ பணியே சிறப்பானதாகும்‌. இவ்விலக்கண 
நூற்பணியும்‌ அத்தகைய நல்ல எண்ணத்துடனேயே நடைபெற்றது. எனினும்‌ இவ்விலக்கண 
நூலிலே கையாளப்பட்டுள்ள நடை எளிமையான நடையென்று முற்றாகக்‌ கூறிவிடவும்‌ 
முடியாதள்ளது. ஒப்பீட்டு அடிப்படையிலே, தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ படிக்கும்‌ மாணாக்கரை 
எண்ணத்திற்கொண்டு ஒரளவு எளிமையான நடையிலே எழுதப்பட்டள்ளது என்று கூறலாம்‌. 


இந்நூலுக்கு மூன்று பெரியார்களுடைய அணிந்துரைகள்‌ அணி செய்கின்றன. 


“கயப்பமைந்த மருந்தெனநன்‌ னூலினைமா 
ணாக்கரெலாம்‌ கற்ற ஸீங்கி 
மயக்குடைய ராய்த்திரிந்த வகைகண்டூ 
சருக்கரைக்குண்‌ மருந்தீத்‌ தாங்கு 
நயப்புறுநல்‌ லுரையிடைநன்‌ ஞூல்பொதிந்தவ்‌ 
வுலகுண்ண நல்லக்‌ காத்தான்‌ 
விமப்பறுநுண்‌ மதிநிதியான்‌ வேள்ராம 
நாதனன்னும்‌ வேந்தர்‌ வேந்தே” 


என்று பரமேஸ்வராக்‌ கல்லூரித்‌ தமிழ்ப்பண்டிதர்‌ ௧.சு. நவநீதகிருஷ்ண பாரதியார்‌ 
பாடுகின்றார்‌. இரண்டாவது அணிந்துரை வழங்கிய இராமநாதன்‌ கல்லூரித்தமிழ்ப்‌ பண்டிதராகிய 
௪. பொன்னம்பலபிள்ளை, 


“எழுத்துஞ்‌ சொல்லுமா மிரண்டதி காரத்தடங்கிய விலக்கண வமைதிகள்‌ தெரித்துத்‌ 
தமிழகத்தார்கள்‌ தனிநூற்‌ பொருளையிலகுவி லறியவு மெழுதவும்‌ பேசவுந்‌ 
துணையென நன்னூற்‌ சூத்திரந்தழுவி மேற்கோளுதாரணம்‌ விரிவுரை யாதியின்‌ 
பொற்புற நன்கு புதுக்கி விளக்கி...” 


என்று சாற்றுகின்றார்‌. 


இ ரானா -- 4 ந ன எ“ “எ” ற” 
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கோப்பாய்‌ அரசினர்‌ ஆசிரியா்‌ கலாசாலைத்‌ தமிழ்ப்‌ போதனாசிரியர்‌ ம.வே. 
மகாலிங்கசிவம்‌ அவர்கள்‌ மூன்றாவது அணிந்துரையை வழங்கியுள்ளார்‌. 


“துரைராம நாதனருள்‌ 
தோய்தருபல்‌ லிலக்கணநூற்‌ 
பொருளாய்ந்து முறைவகுத்துப்‌ 
பொருளெல்லாம்‌ பகல்‌ செய்தே 
அரியதமழ்‌ மொழித்தொன்மை 
யதிசயீப்ப நனிவிளக்கி 
உரைநடையா ஸிலக்கணமிவ்‌ 
வுலகுவப்ப அருளினனே” 


இவ்வாறு கவிஞர்‌ மகாலிங்கசிவம்‌ எசெந்தமழ்‌ ஒலக்கணம்‌ நூல்‌ ஆசிரியரைப்‌ 
பாராட்டுகிறார்‌. இவ்வாறு பாராட்டூப்பெற்ற இவ்விலக்கணநூல்‌ பற்றிப்‌ பிற்கால அறிஞர்கள்‌ 
ஏன்‌ சிறப்பித்துப்‌ பேசியதில்லை என யான்‌ எண்ணியதுண்டு. 

செந்தமிழ்‌ இலக்கண ஆசிரியர்‌ மரபு வழியான இலக்கண விளக்கத்தின்‌ ஒளியிலே 
தமிழ்மொழியின்‌ ஒலியமைப்பினையும்‌ அதன்‌ வரிவடிவத்தினையும்‌ புதுமையான போக்கிலே 
நோக்குகின்றார்‌. தமிழ்மொழிக்குரிய ஒலிவடிவங்கள்‌ 399ஆக இருப்பினும்‌ அவற்றுக்குரிய 
வரிவடிவங்கள்‌ 247 மாத்திரமே என்னுங்கருத்தினை முன்வைக்கும்‌ ஆசிரியர்‌, 


“தமிழ்‌ இலக்கணக்‌ கர்த்தாக்கள்‌ மேற்கண்ட படி 152 ஒலிவடிவங்களுக்கு 
வரிவடிவங்கள்‌ இல்லை என்கிறார்கள்‌. ஆயினும்‌, தமிழர்‌ பேசிவரும்‌ பேச்சு 
இன்னும்பல ஒலிவடிவங்களுக்கு வரிவடிவங்கள்‌ இல்லை என்பது நிச்சயம்‌ 
நகை, பகை, தங்கம்‌, மங்கை என்ற பதங்களிலுள்ள க (8) வரிவடிவம்‌ 15, 
08௨ என்ற ஒலிவடிவங்களையும்‌ குறிக்கும்‌” 


என்று கூறிச்‌ செல்கிறார்‌. ௧, ௪, த, ப ஆகிய வரிவடிவங்கள்‌ முறையே 
ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட ஒலிவடிவங்களைக்‌ குறித்து நிற்கும்‌ பாங்கினைச்‌ செந்தமம்‌ இலக்கணம்‌ 
ஆசிரியர்‌ எடூத்துக்‌ கூறியுள்ளமை அவருக்கு ஒலியியல்‌ தொடர்பான சிறந்த சிந்தனை 
இருந்துள்ளது என்பதை உணரவைக்கின்றது. 

சுட்டெழுத்துத்‌ தொடர்பாக ஆசிரியா ஒரு புதிய கருத்தினை முன்வைக்கிறார்‌. இது 
பொருத்தமான கருத்தோ என்பது ஆராயற்பாலது. தமிழிலுள்ள அ, இ, ௨ என்ற மூன்று 
சுட்டெழுத்துக்களுள்‌ இ பேசுபவருக்கு அருகிலுள்ளதைச்‌ சுட்டவும்‌, உ கேட்பவருக்கு 
அருகிலுள்ளதைச்‌ சுட்டவும்‌, அ இருவருக்குமே தூரத்திலுள்ளதைச்‌ சுட்டவும்‌ பயன்படுவதை 
துருக்கிய மொழியிலும்‌ தமிழ்மொழியிலும்‌ காணலாம்‌. ஆனால்‌, செந்தமிம்‌ இலக்கணம்‌ 
ஆசிரியா “அந்த என்பது தூரத்திலுள்ள பொருளையும்‌, இந்த என்பது சமீபத்திலுள்ள பொருளையும்‌, 
உந்த என்பது பின்புறத்திலுள்ள பொருளையும்‌ குறிக்குமென்று நன்கு விளக்குகின்றது” என்று 
கூறுகிறார்‌. உகரச்சுட்டு பின்புறத்திலுள்ள பொருளைச்‌ சுட்டுமென்றால்‌, யாருடைய பின்புறம்‌ 
என்னும்‌ வினா எழுகின்றது. பேசுபவருடைய பின்புறமா அல்லது கேட்பவருடைய பின்புறமா? 
எனவே உகரச்சுட்டுப்‌ பற்றிய இந்த விளக்கம்‌ பொருத்தமாகத்‌ தென்படவில்லை. 

_ செந்தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ ஆசிரியர்‌ புதுமையான எண்ணங்களுடையவராய்‌ உள்ளார்‌ 

என்பதற்கு நூலிலே பல சான்றுகள்‌ காணப்படுகின்றன. எடுத்துக்காட்டாக ஒன்றைத்தருகிறேன்‌ 
மங்கலமொழி பற்றிக்கூறவந்த ஆசிரியர்‌ பின்வருமாறு கூறுகிறார்‌. 
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“சிலவித்துவான்௧ள்‌ செத்தார்‌, இறந்தார்‌, சுடுகாடு, ஓலை என்பன அமங்கலச்‌ 
சொல்லென்றும்‌, இவற்றிற்கு மங்கலச்‌ சொற்கள்‌ துஞ்சினார்‌, சிவபதமடைந்தார்‌, 
நன்காடூ, திருமுகம்‌ என்றும்‌ கூறுவர்‌. ஆனால்‌, திருவாசகத்தில்‌ செத்திலாப்‌ 
பத்து என்ற பதிகத்தில்‌ சாதல்‌, செத்திலேன்‌ என்றும்‌, நாலடியாரில்‌, 'செத்தாரைச்‌ 
சாவார்‌ சுமந்து' என்றும்‌ கூறியிருப்பதால்‌, செத்தாரென்ற சொல்‌ மேம்பாடு 
பெற்றுநிற்கின்றது........ ர்‌ 


என்று ஒவ்வொரு அமங்கலச்‌ சொல்லுக்கும்‌ இலக்கியச்சான்று காட்டி, அச்சொற்களை 
மங்கலச்‌ சொற்களாகவே கொள்ளலாம்‌ என்று கூறியிருப்பது புதுமையான விளக்கமாகும்‌. 

நன்னூல்‌ இலக்கண விதிகளுக்கெல்லாம்‌ எளிமையான நடைமுறை 
எடூத்துக்காட்டுக்கள்‌ கொடுக்கப்பட்டள்ளன. இவ்வாறு பல்வேறு சிறப்பான பண்புகள்‌ 
கொண்டதாக செந்தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ அமைந்துள்ளது. இந்நூல்‌ பொன்‌. இராமநாதனுக்கு 
மேலும்‌ புகழை வழங்குகின்றது. 


1994 
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இருபத்தோராம்‌ நூற்றாண்டூக்கான தமிழ்க்‌ கல்வியில்‌ கணிப்பொறி முதலாய 
தகவலறிவியற்‌ கருவிகள்‌ சிறப்பான இடத்தைப்‌ பெறவுள்ளன. உலகிலுள்ள ஏனைய 
குழந்தைகளைப்போல, தமிழ்க்குழந்தைகளும்‌ தகவலறிவியற்‌ கருவிகளைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ 
வாய்ப்புகளைப்‌ பெற்றுவருகின்றனர்‌. நெடூங்காலமாக இத்தகைய வறுவிகளைக்‌ 
கையாளுகின்றவர்களுக்கு ஆங்கிலமே கருவிக்கையாட்சி மொழியாக அமைந்தது. ஆனால்‌ 
இந்நிலைமாறி தமிழ்கருவிக்‌ கையாட்சி மொழியாக ஆகும்‌ நிலை. இருபத்தோராம்‌ 
நூற்றாண்டிற்‌ சிறப்புடன்‌ நிகழ்ந்துவிடுமென எதிர்பார்க்கப்படுகின்றது. இதற்கான தொடக்கச்‌ 
செயற்பாடுகள்‌ இப்பொழுது நிகழ்ந்து கொண்டிருக்கின்றன. கணிப்பொறிச்‌ செயற்பாட்டிற்கு 
தமிழைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ முயற்சிகளிலே சிறந்த முன்னேற்றத்தை அடைவதற்கு தமிழ்மொழி 
கணிப்பொறித்‌ தமிழாக பயன்பட வேண்டியுள்ளது. இருபத்தோராம்‌ நூற்றாண்டுச்‌ சவால்களை 
எதிர்கொள்வதற்கு இது மிகவும்‌ வேண்டியதொன்றாகும்‌. தமிழ்‌ கணிப்பொறி மொழியாக 
மாறுவதற்கு அதுதொடர்பான பல மாற்றங்கள்‌ வேண்டப்படுகின்றன. தமிழ்மொழிக்கு 
புதிய இலக்கணம்‌ அமைப்பது அவற்றிலொன்றாகும்‌. இப்புதிய இலக்கணக்கல்வி 
இருபத்தோராம்‌ நூற்றாண்டிற்கு வேண்டப்படுவதொன்றாகும்‌. 

தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ தமிழ்ச்‌ செய்யுட்கள்‌ ஊடாகக்‌ கற்பிக்கப்படும்‌ ஒரு 
பயில்நெறியாகவே கருதப்பட்டு வந்துள்ளது. இலக்கியம்‌ கண்டு அதற்கு இலக்கணம்‌ 
இயம்பும்‌ மரபு இத்தகைய கற்பித்தல்‌ முறைக்கு அடிப்படையாக அமைந்தது. எமது 
இலக்கியமும்‌, இலக்கிய மொழிக்கல்வியும்‌ வாய்மொழியாகவே நீண்டகாலமாக இருந்து 
வந்ததும்‌ இதற்குக்‌ காரணமாகும்‌. ஆனால்‌, நவீன மொழியியற்‌ பயிற்சி பெற்ற தமிழ்‌ 
அறிஞர்கள்‌ தமிழ்மொழியின்‌ வழக்கு நிலை நோக்கி அதனுடைய இயல்புகளை 
மாணவர்களுக்கு கற்பிக்க வேண்டும்‌ என்பதை உணரத்‌ தொடங்கினார்‌. பல நவீன 
மொழிகளுடன்‌ ஒப்பிட்டு நோக்குகையில்‌, தமிழ்மொழி தொடர்பான ஒரு சிக்கலை 
இவ்விடத்திலே விரிவாக நோக்க வேண்டும்‌. பெரும்பாலான நவீன மொழிகளுக்கு ஒரு 
நீண்ட இலக்கியப்‌ பாரம்பரியம்‌ இல்லை. அதனுடன்‌ அவ்வம்‌ மொழிகளின்‌ பழைய 
வடிவங்களிலிருந்து அவை அளப்பெரிய மாற்றங்களை பெற்றனவாகவும்‌ அமைந்துவிட்டன. 
இத்தகைய மொழிகளை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு முன்வைக்கப்பட்ட மொழியியற்‌ 
கோட்பாடுகள்‌ யாவுமே எம்முடைய மொழிக்கும்‌ பொருத்தமானவையாக அமையுமென 
நாம்‌ எதிர்பார்க்க வேண்டியதில்லை. தமிழ்மொழியின்‌ நீண்டகால இலக்கியங்களின்‌ 
மொழி இயல்புகளை நாம்‌ விளங்கிக்கொள்வதற்கு முன்னோாருடைய இலக்கண நூல்களை 
அடிப்படையாகக்‌ கொண்ட ஒரு மொழியியல்‌ விவரணம்‌ இன்றியமையாததாகும்‌. ஆனால்‌ 
இன்று வழக்கிலுள்ள தமிழ்மொழியின்‌ இயல்புகள்‌ இவ்விவரண அளவுகோல்களுக்கு 
அப்பாற்பட்டனவாய்‌ உள்ளன. எனவே, இன்றைய வழக்குத்‌ தமிழை அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்ட ஒரு புதிய தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ அமைக்கப்பட வேண்டும்‌.* 

இத்தகைய புதிய தமிழ்‌ இலக்கணத்திலே நாம்‌ நாள்தோறும்‌ பயன்படுத்தும்‌ 
எழுத்துக்களையும்‌ அவற்றின்‌ ஒலிப்பண்புகளையும்‌ இனங்கண்டு, அவற்றின்‌ பயன்பாட்டுத்‌ 
தன்மைகளைத்‌ தெளிவாக மாணவர்களுக்கு கற்பிக்க வேண்டும்‌. சொல்‌ என்றால்‌ 
என்ன? சொற்களை எவ்வாறு பாகுபடூத்த வேண்டும்‌? இவ்வாறான வினாக்களுக்கு 
விளக்கமான விடை மாணவர்களுக்கு வழங்கப்பட வேண்டும்‌ ஒட்டமைப்புப்‌ பண்பு எம்முடைய 
மொழியிலே சற்று இறுக்கமாகவே அமைந்துவிட்டது. தனித்தனியாக அமைய வேண்டிய 
னார்‌ எல்லாம்‌ செய்யுளின்‌ யாப்பிலக்கணச்‌ செல்வாக்கினாலே நன்றாக 
ஒட்டப்பட்டுவிட்டன. “கல்லின்‌' என்னும்‌ வடிவத்தினை நாம்‌ ஒரு சொல்லாகவே இனங்கண்டு 
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கொள்கிறோம்‌. ஆனால்‌, மாணவர்களுக்கு 'கல்‌ இன்‌' என இரு வடிவங்கள்‌ இருப்பதாகக்‌ 
கற்பிக்கிறோம்‌. இத்தகைய நிலைப்பாடு மாணவர்களுக்கு மொழிபற்றிய தெளிவான 
விளக்கத்தினைக்‌ கொடுக்கமாட்டாது. "கல்லின்‌' என்பது ஒட்டுமொழிகளில்‌ ஒன்றாகிய 
யப்பானிய மொழியிலே இ னொ (கல்‌ இன்‌) என இரு சொற்களாகப்‌ பிரித்து வழங்கப்படுகிறது. 
தமிழில்‌ நாம்‌ ஒரு சொல்‌ என இனங்காணும்‌ வடிவத்திலுள்‌ பல சொல்‌ வடிவங்கள்‌ 
அமைந்துவிடுகின்றன. பேசுகின்ற பொழுது சேர்த்துப்‌ பேசலாம்‌. ஆனால்‌ எழுதுகின்ற 
பொழுது அவ்வடிவங்களை இனங்காணும்‌ வகையிலே அவை அமைதல்‌ வேண்டும்‌. இது 
நடைமுறையிலே செயற்படுத்த முடியுமா என்பதையும்‌ நாம்‌ சிந்திக்க வேண்டும்‌. 
்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்களை பாகுபாடூ செய்வதிலும்‌ சில சிக்கல்கள்‌ தென்படுகின்றன . 
". சதமிழ்ச்சொற்‌ களஞ்சியம்‌ தொடர்பாகவும்‌ சொற்பொருளியல்‌ தொடர்பாகவும்‌ தெளிவான 
விளக்கங்கள்‌ தேவைப்படுகின்றன. இவ்விளக்கங்கள்‌ மாணவர்களுக்கும்‌ கணிப்பொறிக்கும்‌ 
தேவையாயுள்ளன. ஒரு பொருளுணர்த்தும்‌ சொற்கள்‌ எனக்‌ கொடூக்கப்படுபவை 
தனித்தனியாக நோக்குமிடத்து அவற்றினிடையே பொருளமைதியில்‌ நுணுக்கமான 
வேறுபாடுகள்‌ இருக்கின்றன. இந்நுணுக்கமான பொருள்‌ வேறுபாட்டினைக்‌ கணிப்பொறித்‌ 
தமிழ்‌ கட்டாயம்‌ இனங்காண வேண்டியுள்ளது. அது மாணவர்களுக்கும்‌ பயன்படவேண்டியது. 
தமிழ்‌ நிகண்டுகளும்‌ அகரமுதலிகளும்‌ கணிப்பொறித்‌ தமிழுக்கும்‌ மாணவர்‌ 
பயிற்சிக்குமாகச்‌ சில மாற்றங்கள்‌ பெறவேண்டியுள்ளன. பழைய தமிழ்‌ நிகண்டுகளைப்‌ 
பயன்படூத்தும்‌ நாம்‌ அந்நிகண்டுகளில்‌ குறிக்கப்பட்டுள்ள எவ்வகைச்‌ சொற்கள்‌ இன்றைய 
பயன்பாட்டிலே இருக்கின்றன என்னும்‌ தகவல்‌ கணிப்பொறிக்கு மிகமிக 
இன்றியமையாததாகும்‌. கணிப்பொறிக்கு ஏற்ற ஒரு தமிழ்‌ நிகண்டு தயாரிக்கப்பட வேண்டும்‌. 
தமிழ்‌ அகரமுதலிகளில்‌ பெரும்பாலானவை சொற்களையும்‌ அவற்றுக்குரிய பொருளையும்‌ 
தருகின்றனவே தவிர அச்சொற்களின்‌ இலக்கணப்‌ பயன்பாடூ பற்றிய விரிவான தகவல்களைத்‌ 
தருவதில்லை. ஒரு வினையடி எவ்வகையான கால இடைநிலைகளைப்‌ பெறும்‌, அது 
செயப்படுபொருள்‌ குன்றிய வினையா குன்றாவினையா என்பன போன்ற தகவல்கள்‌ அகர 
முதலிகளிலே இடம்பெற வேண்டும்‌. மாணவர்களுக்கும்‌ தமிழை பிறமொழியாக 
பயில்பவர்களுக்கும்‌ இத்தகைய அகர முதலிகள்‌ பயன்‌ அளிக்கும்‌. க்ரியாவின்‌ அகர 
முதல்ப்பயிற்சி இன்னும்‌ கூர்மைபெற வேண்டும்‌. | 4 
இருபத்தோராம்‌ நூற்றாண்டு மாணவர்கள்‌ இரண்டுவகையான தமிழ்‌ வலைக்கணங்களை 
அறிய வேண்டிய தேவை உண்டு. இன்று பண்டைக்காலந்‌ தொடக்கம்‌ வழங்கி வந்த 
தமிழ்மொழியின்‌ இயல்புகளை விபரிக்கும்‌ இலக்கணம்‌, மற்றயது, கனிப்பொறித்‌ தமிழுக்கான 
புதிய தமிழ்‌ இலக்கணம்‌. 


*1993இல்‌ இலங்கை இந்து கலாசார தமிழ்‌ அலுவல்கள்‌ திணைக்களம்‌ ன 
நடத்திய மொழியியற்‌ கருத்தரங்கில்‌, எஸ்‌.வி.சண்முகம்‌, அண்டு திலகவதி ஆ க 
புதிய தமிழ்‌ இலக்கணம்‌ தொடர்பான கருத்துக்களை முன்வைத்தனர்‌. க ணட னல்‌ 
கட்டுரைகள்‌ தொடர்பாடல்‌ மொழி நவீனத்துவம்‌ (பதி.எம்‌.ஏ.நு....மான்‌) என்னும்‌ நூலவடி 
வெளிவந்துள்ளன. 
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ராரா ரர நுறு எர ந தரத்‌ 
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_ 61௦௦ம்‌. 171200 ஜ1260018(71001100 ௧00 1425610010 6( 0௦110 6 ௩ஸம்‌2181020 01 ௨11 ௧500018 
௦0% ௦1026 16 15 றா0100560 11626 (1184 1: ௫/0 ய14 0010617816 00பீ$ 00 8௦5114611௦ வரம்‌ ஐர்ர்பவ] 
85060(8. 11270 3/6 80 10ோம்ு0௦0 07௦071240 ௦1002] 801001 10 (130 பம்டு0(000(11 வரம்‌ நு ஙமநு 
௦௦ெம்பா165. ்‌ 1 
ளகர 814 1 வாப்‌:க ௩85 மார மோோ 80167 ர1]6 8௫0 ௫0 1 வர 11 180 ஜய௨ஐ6 ௨௱0 58௭௭௨ ௩01- 
ஜிப்ற 32௦ 19 ஜச8்‌ 100016 610118 37676 (2160 $% 3118 ரர்‌ கராய ம2௨ 1108 ஊம்‌ 011115 10 
8220 11005, கீராயாரபுத௨)1ஷுூவிலா 18௨4 (௦ 10507110 06112॥0 1780111௦18] ௫25 1௦ 16த81ர ௩112ம்‌ 6 
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“வவ 186 022013 101121௦0%. 1715 ௨௦14911165 நா0௦66060 1010) 15 11611210௦1. $21061௦ 
11811 :%85 8010/106 10 (0௦0. 116 57060 116 82/௨ 1014 21௦0 101 060818 11125 145 1௦1121௦௩ 
௦7 113985 116 40௦ 76]12101 00ம்‌ 060805௦ 116 1086ம்‌ வம்ச. [30.15 80௫10௦ 1௦ (96 1 ஊர்‌! 
180ஐ1826 185 102870௦0 6$ 7 1ம்‌0 86 8671௦6 1௦ 145 16]121௦0, 0608086 116 (11௦ யஹ% (21 (16 
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1ர்ப்த த்‌ர05 6 ௨ 0106 8810 1௦9 கராயார்பத8 11/12 18064 11௦ ற₹௦01 0 மோர்‌ 1ப்5 1௭6. 1561121௦ஈ 
ஊம்‌], வரஜ226 106 145 10205 8௩0 ற00 ௨281601110 (௦ 161106 116 160016 101 101611 0௦111- 
118110 21 811 124618. 0.7. கண்வலி 121 105 வி? வவில வம்சம்‌ வம்‌ 1௦ 12000ளப0 15 
1112 வரரு 14510737 ௦71116 1 வாயர்‌]. 

9/6 வ ௦ 24 07058- 10805 ஊம்‌ ௫/6 0௦ 101 10009 எங்கக (௦ 0. [30ம்‌ 11 15 110 வா10ோம்டத (௦ 100 
1084 002 0:6060688018 1180 10801160 (௦ 80106 8௦(4௦15 (௦ 7080170 801710 8506018 01000: 0ய11006. 
9960 120 10 17650711௦ ஊம்‌1லா 25 0011008118, 81 1085 10 50010 1159120005, க வ (1ய்ப16 
0116 1200115010011011 800 (116 12408610௦௫ ௦806 வ] 026 6 161 1, வாம்‌௨. 


ரர சன தனன டப பககக அ அதி படத்‌ பண்டித ட ட ப ட பட பஸ ரர சரவ பனினிர்‌ 
டக்‌ பட? வற 28025, 1928, 178௦0௫ ௦8 பெம்பல(6 1ப01ே, (ர மதம்ரு: 01 78௨ ல 

6 801199 8/011]10ற 111 108060 1௦4019 ந (6 பர்வ லல்டு ௦1 72% 1 | ்‌ 3111 
ர ர ர மு மிக ஊம்‌ (6 (ரன ௦1 டிர்ம்ஸ்‌, 


ப. ப வகை வகககை அகிய அ ை அதவு 
டப ஆட பட எக்க வகை க அனலை எதை ன ளைக்‌ 
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2 நா நறங்காகோ ஐலா 

27. 0472472570 1207019105 

நவர ந200 0198 01 0204:68 701 97078] 12:௦6 வர்க 0வ11வி1]37 ௦ ரிய] 0251203:60. 80006 01 
றை 11276 0600 1000178160. 111 ரகர 1246 10 58 76001 94100160 0 16006100௦0 114்௦ச்வி] 
17000 ௭160 10010165 11106 118ஜபீஃவ கவு 2 7171119162 4௦ ௦0120௦ னதா 9901ம்‌ ன்‌ 
11௦ 420005 ௦2௧௧௦1 20 18676 16015. 1130௩0 ஹாப 501780118ார்(நு 10016 ௨௩3 115 ன்‌ 
1011200( 16605 1070511216 7000 801001101. 711767 1726 0௦16 (௨ 20 [கரகர $ய770 011010 25 
146 (16. 11] ஜர்றாடி, 06/01065, 8101: 060016 ஊ4 110855 ௫௦ 18ம்‌ மீஹரர்ு றா௦1010008 1500 (020 
ஸம்‌ 518 10 1096 1480௨7. 1311 10; 10002) 96 1276 ௩௦76 160016 ஐக் லு/01௦- 51010055 0 
நண்ப நீகயாப்ு றா] 015, 106 26 ௩௦ 1,4808008 101 1௦0௩ 1௦ 80. 9/2420- ேர்மே௦ம்‌ 000501110௨ 
ரர 06 385012111ஐ கரம்‌ 1 வாரு எரா 15 86101 ௦ ரூ.2 ற௦0ற16. 13 பம்‌ 801 8006), (ஷு ௬8௪0ம்‌ ௨ 
1120411௦02] 1611210156 ௨0801676 11676 11097 00014 06011816 ௦7 81110 811 00௦6. 1145 கக ன்‌ 


03/0௦ - 5101006895, 11121 கர்0 21127௦ 1188 1௦ 16 180128464 8ம்‌ 1 1௦ர க்கிற காம காம்‌ 11 0௦205 
160011501001401. 


2.2 (4//14270/ (811072௨- ச 

14094 ௦0௦ ௨ெப்லா5ம்‌ ௨011971165 1120 09 060016 10%%)- ௦61௦0. 1906 1௦ 871௦0 785015, 
111826 - ௦820ம்‌ ௦யிர்பா2ம்‌ ௨௦(0471125 6௦ ௦1 12166 1806 ௩039. 118005 610 376 184 ௨ல்‌! 
010 ஜூஊாப165 17076 ம௦:05/௦0. மேமிர்ப்த 10௦ ௦யிர்மா8], 6806018113 106 ௧05111௦14௦, 8௦ ப்ர்‌128 1௦ 106 
நகு 111 நவர களரர்சீ 1௦ ரரக0்்110ரக]்‌ மெரிரமாக1்‌ கப்று ௦1 (ட 11௦1 06016. 1௦௦4 
71, 80 ஹம0 ப 22112௨ 11 145 ற௦௦1 17010806௦8 1196 160005107100160 0ய11122] 804/11125. 


எங்களது தேசமெல்லாம்‌ 


நாதஸ்வரம்‌...... தவில்‌.... 
பொங்கிவரும்‌ ஓசையிலே....... 
புதிய சுகம்‌........ 


வசந்தத்தை வரவேற்கும்‌ 

எங்கள்‌ ஊர்‌ வசந்தன்‌ 

வளம்‌ சொல்லி மீண்டும்‌ தொடங்கி 

பனைமரமாய்‌ நெஞ்சம்‌ 

பெருமையில்‌ நிமிரும்‌ 

பண்பாட்டின்‌ அர்த்தங்கள்‌ புரியும்‌...... 
(சந்தனமேடை, பக்‌.52) 


இறு நீவிழ்புத 1 106 50004 
ரர்ஹ்தர001]1கர்கவாவாட 

ஹும்‌ 1111 11) ௦யா ௦௦மாம்நு, 
லங்க வண்கா (2011 08006) 
ஸா 31182௦ 11124 1761001065 

1116 ஜார்பத 808500 18 

2120160 ஐஜ£ம்பு ௦ மயர்ட05 
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மவீரறுராவந்ரா06 810௦ 
ுோம்பஜ$ ௦8 ௦02௦ ஸர] 
௨150 19001106 01084. 
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ஓப04 500018 (6.த. 501௦௦1 14165 நபம்‌ மாஞ்டு நரீஹ்க “பஷ்விஷயாம்‌. 
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நரீவாடு செயில்ரே 1 11௦ 71௦711601௦ 2100 5பம்ம்்‌0 13 ர0ம்‌88 13212 ௦000ம்‌ (௦௦. 
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“பதியெழுவறியாப்‌ பழங்குடி மக்கள்‌” 
“160016 600210 ௦14 618௭5 8ஊ0 14௦ 1௨/6 1612 0188011604 11617 57111826.”” 


11ம515 ௨ற௦௦14௦ 1106 11௦0 உம்‌! கீர 0௦1௦ஞ/ 0௦05151402 010௦08 0010100804 மேயோ1த 6017201 
300 £.ே வம்‌ க௰.॥116 50006 ௦706 ௦0 0௦0ய0ுயாரம்‌(165 ௦7 (46 ௩௦110 10௦ 18ஊம்‌15 (௦௦ 611820 
ய்‌ 19மரத 1௦ 0௩6 ற1௨௦௦. 1145 18 கர்மீம்ர ௦யா ராம்ஈம்‌. 1132ம்‌ 15 சர்நு க0 ௦ 15 0180120௦௦4 1100 145 
முர்‌11820 ஊம்‌ 0௦ஈய0பயரம்நு 11.5 வாமப 22111 2௨1 85 8 00௦ ௦20, 


வீரபத்திரர்‌ கோயில்‌ வீதியிலே 

செம்பாட்டு மணற்‌ பரப்பிலே 

நாகசுரக்‌ கச்சேரி 

மேளச்சமா லயங்களிலே 

நாம்‌ கலந்த நாட்கள்‌ உடன்வேண்டும்‌. 
(சந்தனமேடை, பக்‌.33) 
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“இதற்குப்‌ பின்னர்‌ நாம்‌ அறிகின்ற கோணேஸ்வரம்‌ பற்றிய அடூத்த தகவல்‌ 
திருஞான சம்பந்த மூர்த்தி நாயனாரின்‌ தேவாரப்பாடல்கள்‌ சிலவற்றில்‌ 
இடம்பெறுவதாகும்‌. இக்கோயில்‌ பற்றி ஒரு பதிகத்தையே பாடியுள்ளார்‌ நாயனார்‌ 
இலங்கைக்கு ஒரு போதும்‌ வராதிருந்தவரான சம்பந்தர்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ இருந்தவாறே 
கோணேஸ்வரக்‌ கோவிலின்‌ மகிமையைக்‌ கேள்வியுற்று இந்தியாவில்‌ சிறப்புப்பெற்ற 
ஏனைய தலங்களின்‌ வரிசையில்‌ வைத்து இதன்மீதும்‌ பதிகம்‌ பாடியுள்ளார்‌ என்பதைக்‌ 
கவனிக்கும்போது இக்கோவில்‌ இக்காலமளவில்‌ பெற்றிருந்த சிறப்புத்தன்மை 
தெளிவாகின்றது. இக்கோவிலின்‌ பெருமை இந்தியாவிலிருந்து இங்கு வந்து 
சென்றோராலும்‌ இங்கிருந்து இந்தியா சென்றோராலும்‌ எடூத்துக்கூறப்பட்டது எனலாம்‌.” 


்‌ ஈழத்துத்‌ திருத்தலங்களிலே பாடல்‌ பெற்ற தலமாகச்‌ சிறப்பித்துப்‌ பேசப்படுவது 
திருக்கோணேஸ்வரம்‌. சம்பந்தர்‌ பெருமான்‌ பாடிய அப்பதிகம்‌ ஆலயத்தின்‌ சிறப்பினை 
அகிலத்திற்கு உணர்த்துகின்றது. சைவநாயன்மார்களுள்‌ முதன்மை பெற்றவராகிய 
திருஞானசம்பந்தர்‌ பாடிச்‌ சிறப்பித்த திருக்கோணேஸ்வரத்திற்கு வரலாற்றினை எழுதப்‌ 
புகுந்த வரலாற்றாசிரியரான செ. குணசிங்கம்‌ கோணேஸ்வரம்‌ என்னும்‌ அந்‌ நூலில்‌ அக்‌ 
கோவிலைப்பற்றி மேற்கண்டவாறு கூறிச்சென்றுள்ளார்‌. ஏனைய வரலாற்று மூலமந்திரங்களுடன்‌ 
சம்பந்தரது கோணேஸ்வரம்‌ பற்றிய பாடல்களையும்‌ அவர்‌ ஒப்புநோக்கிக்‌ கோவிற்‌ சிறப்பினை 
உணார்த்தியுள்ளார்‌. 
ஈழத்து வரலாற்றைப்‌ பொறுத்தவரையில்‌ அது காலத்துக்குக்காலம்‌ தமிழ்‌ நாட்டூ 
வரலாற்றுடன்‌ சம்பந்தப்பட்டிருப்பதை நாமறிய முடிகின்றது. குறிப்பாக பல்லவர்‌ காலத்துத்‌ 
தமிழ்நாட்டு வரலாற்றின்‌ புதியபோக்கு அயலிலிருந்த இலங்கையையும்‌ பெருமளவிற்குப்‌ 
பாதிக்கலாயிற்று. இக்காலத்திலேற்பட்ட தமிழ்நாட்டு இலங்கைத்‌ தொடர்புகளின்‌ 
பின்னணியிலேயே கோணேஸ்வரக்கோயிலின்‌ சிறப்புற்ற நிலையினைச்‌ சரியாக விளங்கிக்‌ 
கொள்ள முடியும்‌. இக்காலத்திலேற்பட்ட அரசியல்‌ வர்த்தகத்‌ தொடர்புகள்‌ இப்பணியினை 
இலகுவாக்குகின்றன. சிங்கள இளவரசர்களுக்கும்‌ பல்லவாகளுக்குமிடையே ஏற்பட்ட 
தொடர்பினால்‌ தமிழ்க்கூலிப்‌ படையினர்‌ இலங்கையில்‌ வந்து குடியேறியதாக 
வரலாற்றாய்வாளா்கள்‌ கருதுகின்றன. இதனை ஆதார பூர்வமாக சாசனங்கள்‌ கொண்டும்‌ 
விளக்குகின்றனர்‌. இவைபற்றிய விரிவான தகவல்களை கோணேஸ்வரம்‌ நூல்‌ தந்துதவுகிறது. 
இத்தகைய பல்லவத்‌ தொடர்புகள்‌ ஈழத்தில்‌ ஏற்பட்ட காலத்தில்‌, சம்பந்தர்‌ வாழ்ந்த 
பல்லவர்‌ காலத்தில்‌ பக்தியியக்கம்‌ தோன்றி வளரலாயிற்று. தமிழ்நாட்டின்‌ தென்பாகத்தில்‌ 
இவ்வியக்கத்தின்‌ தலைவராக சம்பந்தர்‌ விளங்கினார்‌.  பாண்டிநாட்டிலே பரவியிருந்த 
சமண சமயத்தை எதிர்த்து சம்பந்தர்‌ சமயப்பிரசாரம்‌ செய்தார்‌. சோழநாட்டிலே பிறந்தவராக 
இருந்தபோதும்‌ சைவசமயப்பிரசாரம்‌ செய்த சம்பந்தர்‌ பாண்டிநாட்டிற்கும்‌ வரவேண்டியிருந்தது. 
அவர்‌ பாடிய பதிகங்கள்‌ தனித்துவமான அமைப்புடையனவாக இருப்பது இதனை 
நன்குணர்த்துகின்றது. சைவசமயப்பிரசாரத்திற்காகவே, அந்த நோக்கத்தின்‌ சாதனமாகவே 
பதிகத்தை அமைத்துப்‌ பாடியுள்ளார்‌. இது சம்பந்தரது பாடல்களே என அறிவதற்காக 
இறுதிப்‌ பாடல்களில்‌ தமது பெயரையும்‌ இணைத்துள்ளார்‌. கனி 
சம்பந்தா பாடல்களிலே காணப்படுகின்ற பொதுப்பண்புகளை நோக்கும்போது அவரது 
நோக்கம்‌ தெளிவுபடுகின்றது. அவரது பாடல்கள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ பெரும்பான்மையாக 
இரண்டு வரிகளாவது இயற்கையை வர்ணித்துப்‌ பாடுவனவாக அமைந்துள்ளன. 
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இறைவனைப்பற்றி இரண்டூ வரிகள்‌ அமைக்கப்பட்டிருக்கும்‌. இவ்வமைப்பு ட கய்‌ 
இயற்கையிலே இருந்த ஈடுபாட்டையும்‌ இறையருளில்‌ இருந்த ஈதபாட்டையு்‌ ஒன்று 
ர்க்துகின்றது. இயற்கை வர்ணனை பற்றிய வரிகள்‌ கோவில்‌ அமைந்த ல்க 
உணாத்துகின்றது ரீ த ்‌ ட்‌ ளில்‌ 
வர்ணிப்பன.  தான்பாடூகின்ற தலத்தின்‌ சூழலை அவா்‌ அழகுணர்வோடூ பாடல்களில்‌ 
அமைந்துள்ளமை சிறப்பானது. தமிழ்நாடூ முழுவதும்‌ சமயப்பிரசாரத்திற்காக சல்பந்தர்‌ 
சென்றவர்‌. இதனால்‌ குறிப்பிட்ட பிரதேசத்துத்‌ தலங்களிடையேயுள்ள ணத அ 
அவ்வச்சூழல்‌ வர்ணனைகள்‌ மூலம்‌ காட்ட முயன்றுள்ளார்‌. சைவத்தின்‌ மறுமலர்ச்சி ல 
மக்களை பங்குகொள்ளச்‌ செய்வதற்காக அவர்‌ இம்முயற்சியினை ட ப்வக்கள்‌ தமது 
பாடல்கள்‌ மூலம்‌ மக்கள்‌ மனத்தை ஈர்த்த அதே வேளையில்‌ தலத்தின்‌ சூழல்‌ பற்றிய 
ம சம்பந்தா மதிக்க முயன்றார்‌. 

பழ வ்றின்‌ ரன்‌ ன ர்வணல்‌ பாடலில்‌ இராவணனைப்பற்றிய குறிப்பு 
அமைந்திருக்கும்‌. இவ்வாறு இராவணன்‌ கதையைப்பற்றி அவர்‌ கூறுவதற்கு ஏதாவது 
முக்கிய காரணம்‌ இருந்திருக்க வேண்டும்‌. இராமயண, பாரத இதிகாசக்‌ கதைகளை 
அவர்‌ தமது பிரசாரத்திற்காகப்‌ பயன்படூத்தியிருக்க வேண்டும்‌. தியவருங்கூடச்‌ சிவனை 
வணங்கி அருள்பெறலாம்‌ என்பதை மக்களுக்கு உணர்த்துவதற்காக இக்கதையை அவர்‌ 
எடூத்தாண்டிருக்க வேண்டும்‌. ஆனால்‌, பிற்காலங்களில்‌ வாழ்ந்த சைவநாயன்மார்களான 
சுந்தரரும்‌, மாணிக்கவாசகரும்‌ இராவணன்‌ கதையை விசேடமாகக்‌ குறிப்பிடவில்லை. 
சம்பந்தரோடு சமகாலத்திலே வாழ்ந்த அப்பரும்‌ இப்பருதியைக்‌ குறிப்பிட்டிருப்பகால்‌ 
அவ்விருவருக்கும்‌ அக்காலச்‌ சூழ்நிலையில்‌ அக்கதையைக்‌ கூறவேண்டிய தேவை 
இருந்திருக்க வேண்டும்‌. அக்காலத்தில்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலே இருந்த பாண்டிய பல்லவப்‌ 
பேரரசுகளின்‌ அரசியல்‌ நிலை இதற்குக்‌ காரணமாக அமைந்திருக்கலாம்‌. 

ஒவ்வொரு பதிகத்தின்‌ ஒன்பதாம்‌ பாடலில்‌ சிவனுடைய அடிமுடியைத்‌ தேடி பிரமனும்‌ 
திருமாலும்‌ சென்றகதை குறிப்பிடப்படும்‌. பத்தாம்‌ பாடலில்‌ சமண பெளத்தர்கள்‌ இழித்துக்‌ 
கூறப்படூவர்‌. சமண பெளத்த மதங்களிலே சம்பந்தருக்கிருந்த வெறுப்பினை இப்பண்பு 
உணாத்துகின்றது. வெறுப்புணாச்சியை அதிகமாக சம்பந்தா தமது பாடல்களிற்‌ காட்டியுள்ளார்‌. 
சைவ சமயம்‌ வலிகுன்றுவதற்குச்‌ சமண பெளத்தர்கள்‌ காரணஸ்தர்களாக இருந்தமையால்‌ 
இவ்வமைப்பினைச்‌ சம்பந்தர்‌ தனது பதிகங்களிலே மேற்கொண்டிருக்கலாம்‌. இது 
மக்களிடையே சமய மறுமலர்ச்சியை ஏற்படுத்த வேண்டுமென்ற உணர்வினைத்‌ 
தூண்டியிருக்கும்‌. அவர்களுக்கு ஊக்கத்தையும்‌ கொடுத்திருக்கும்‌. இதற்காக பதிகத்தின்‌ 
பயன்கூறுகின்ற முத்திரைக்‌ கவிகள்‌ அமைக்கப்பட்டன. பாடல்களில்‌ நற்றமிழ்‌ ஞானசம்பந்தன்‌ 
தமிழ்‌ ஞானசம்பந்தன்‌' 'சம்பந்தன்‌ செய்த தமிழ்மாலை”, 'தமிழ்நாடு ஞானசம்பந்தன்‌', 'ஞாலம்‌ 
புகழ்காழி சம்பந்தன்‌', 'நாடூபுகழ்‌ ஞானசம்பந்தன்‌”. 'தமிழ்‌ நவிலும்‌ ஞானசம்பந்தன்‌”. 
'இசைஞானசம்பந்தன்‌', 'புகலிவேந்தன்‌ ஞானசம்பந்தன்‌', 'கலைஞான சம்பந்தன்‌' என்னும்‌ 
தொடர்கள்‌ சம்பந்தரது நோக்கத்தை நன்கு புலப்படுத்துகின்றன. மொழியுணர்வினூடாக 
பக்தியுணர்வினைச்‌ சம்பந்தா பரப்புகிறார்‌. அதன்‌ காரணமாக இன்று பக்தியின்‌ மொழி 
தமிழ்‌ என்றும்‌ சிறப்பித்துப்‌ பேசுவதற்கு வாய்ப்பு உண்டாயிற்று. சம்பந்தரது சமயப்பணியும்‌ 
போற்றுதற்குரியதாயிற்று. 

சமய மறுமலர்ச்சிக்காக சம்பந்தர்‌ செய்த தொண்டூகள்‌ பிற்காலத்தராற்‌ பெரிதும்‌ 
பாராட்டப்பெற்றன. அவர்‌ சமயகுரவருள்‌ முதல்வராகக்‌ கொள்ளப்பட்டார்‌. நம்பியாண்டார்‌ 
சம்பந்தரைப்பற்றி ஆறு பிரபந்தங்கள்‌ பாடியுள்ளார்‌. பெரியபுராணத்தைப்‌ பாடிய சேக்கிழார்‌ 
தமது நூலிற்‌ பெரும்பகுதியை சம்பந்தருக்கு ஒதுக்கிச்‌ சிறப்பித்தள்ளார்‌.  சம்பந்தரது 
தேவாரங்கள்‌ முதல்‌ மூன்று திருமுறைகளாக வகுக்கப்பட்டன. அவரது தேவாரமே வேதத்தின்‌ 
காரணம்‌ என்று பலர்‌ சிறப்பித்தக்‌ கூறுகின்றனர்‌. பின்வந்த சமயகுரவர்களுக்குச்‌ சிறந்த 


சம்பந்தரது சமயப்பணியில்‌ திருக்கோணேஸ்வரம்‌ 335 


வழிகாட்டியாகவே சம்பந்தர்‌ விளங்கினார்‌. சம்பந்தர்‌ தமிழ்நாட்டிலே நிலை நாட்டவேண்டிய 
பெரும்‌ பணியிலே பங்குகொண்டு உழைத்தவர்‌. பிறமதங்களின்‌ தாக்குதல்களை எதிர்த்துப்‌ 
போராடியவர்‌. இதனால்‌ இறைவனது அருட்காட்சியிலே ஆர்வம்‌ கொண்டவரானார்‌. அந்த 
ஆர்வம்‌ அவரது பாடல்களிலே முக்கியமான பகுதியாக அமைந்தது. 


“தோடூடைய செவியன்‌ விடையேறியோர்‌ 
தூவெண்மதி சூடிக்‌ 

காடூடைய சுடலைப்பொடி பூசிஎன்‌ 
உள்ளங்கவர்‌ கள்வன்‌ 

ஏடூடைய மலரான்‌ உனைநாட்பணிந்‌ 
தேத்த அருள்‌ செய்த 

பீடுடையபிர மாபுர மேவிய 
பெம்மானிவனன்றே”” 


என்னும்‌ அவரது முதற்‌ பாடல்‌ இதனை உணர்த்துகின்றது. 


சம்பந்தர்‌ பாடிய திருக்கோணேஸ்வரப்‌. பதிகம்‌ பற்றி நோக்கும்போது மேற்கூறிய 
பொதுப்பண்புகள்‌ யாவும்‌ அமைந்திருப்தனை நாம்‌ காணமுடிகின்றது. திருக்கோணமலையின்‌ 
இயற்கைச்‌ சூழலைச்‌ சம்பந்தர்‌ அழகுற வர்ணித்துள்ளார்‌. 


“கரைகெழு சந்துங்‌ காரகிற்‌ பிளவும்‌ 
அளப்பெருங்‌ கனமணி வரன்றிக்‌ 

குரைகடல்‌ ஓதம்‌ நித்திலம்‌ கொழிக்கும்‌ 
கோணமா மலையமார்ந்தாரே”” 


“கொடிதெனக்‌ கதறும்‌ குரைகடல்‌ சூழ்ந்து 
கொள்முன்‌ நித்தலஞ்‌ சுமந்து 
குடிதனை நெருங்கிப்‌ பெருக்கமாய்த்‌ தோன்றும்‌ 
கோணமா மலையமா்ந்‌ தாரே” 


*கோயிலுஞ்‌ சுனையுங்‌ கடலுடன்‌ 
சூழ்ந்த கோணமா மலையமார்ந்‌ தாரே” 


“விரிந்துயர்‌ மெளவல்‌ மாதவி புன்னைவேங்கை 
வண்செருந்தி செண்பகத்தின்‌ ச்‌ 

குருந்தொடு முல்லை கொடிவிடும்‌ பொழில்சூழ்‌ 
கோண்மா மலையமார்ந்‌ தாரே” 


மேற்காட்டிய பகுதிகள்‌ சம்பந்தர்‌ பாடல்களில்‌ அமைந்த வர்ணனைகளின்‌ 
தன்மைகளை எடுத்துக்‌ காட்டுகின்றன. திருக்கோணமலையில்‌ அமைந்த கோவில்‌ சூழலைத்‌ 
தமது பாடல்களிலே பல்வேறு காட்சிகளாகக்‌ காட்டூகின்றார்‌. கோயிலைச்‌ சூழ்ந்துள்ள 
கடலின்‌ ஒலியைப்பற்றித்‌ தேவாரத்திலே இசைப்பண்பு பொருந்தக்‌ கூறியுள்ளார்‌. “குரைகடல்‌ 
என்னும்‌ சொற்றொடரைப்‌ பல பாடல்களில்‌ உணாத்துகின்றார்‌. ஆரவாரிக்கின்ற கடல்சூழ்ந்த 


சம்பந்தரது சமயப்பணீயில்‌ திருக்கோணேஸ்வரம்‌ 536 


பிரதேசத்திலே இறைவன்‌ வீற்றிருக்கின்றார்‌. அவரது சப்திக்கின்ற கழல்களை 
இறைஞ்சுபவர்களை சம்பந்தர்‌ அழைக்கின்றார்‌. கடலால்‌ சூழப்பட்ட கோணேஸ்வரத்தின்‌ 
இயற்கை எழில்‌ கேட்பவர்‌ மனத்தைப்‌ பிழிகின்றது. அங்கமர்ந்து அருள்புரியும்‌ இறைவன்‌ 
குரலாக அது ஒலித்தக்கொண்டிருக்கிறது என்ற தத்துவத்தைச்‌ சம்பந்தா பக்தாகளுக்கு 
புலப்படுத்தியுள்ளார்‌. இங்கு கடலோசையின்‌ தன்மைபற்றி வர்ணித்த தமிழ்‌ நாவலாசிரியரான 
ராஜமையரின்‌ கருத்தை நோக்கும்போது இது இன்னும்‌ தெளிவாகின்றது. 


“அழிவற்று ஆகாயமட்டுமளாவி அநேக ஆயிரம்‌ சிரசுகளையுடையதாய்‌ திசைகளோடூ 
பரமாத்மாவே மூர்த்தி கரித்து நின்றாற்போல்‌ நிற்கும்‌ ஸு்ரீமோத்‌ பர்வதமானது திடீரென்று 
ஒருநாள்‌ தனது மெளனப்‌ பிரசங்கத்தை நிறுத்தி வாய்திறந்து பேசினால்‌ எப்படியோ 
அப்படிப்‌ பெரிய கம்பீரமான பொருள்‌ நிறைந்த வேதரகசிய தத்துவார்தத்திற்குத்‌ 
தக்கதோர்‌ குரலுடனே கடலானது நம்முடன்‌ வசனிக்கின்றது.” 


இவ்வுணர்வே சம்பந்தரது பாடல்களிலும்‌ புலப்படூத்தப்பட்டுள்ளது. இறைவனது 
தெய்வீகக்‌ குரலாக அதனை அவர்‌ கூறிச்‌ சென்றுள்ளார்‌. 

கோயிற்‌ சூழலில்‌ இயற்கைத்‌ தன்மை செழிப்புடனிருந்ததாகச்‌ சம்பந்தா பாடல்கள்‌ 
காட்டுகின்றன. சந்தனமும்‌, அகிலும்‌, மெளவலும்‌, மாதவியும்‌, புன்னையும்‌, வேங்கையும்‌, 
செண்பகமும்‌, முல்லையும்‌ கொண்ட இயற்கை எழில்‌ கொஞ்சம்‌ பிரதேசமாக அமைந்திருந்ததை 
நாம்காண வைக்கின்றார்‌. அழகு கொழிக்கும்‌ இச்சூழல்‌ மனதில்‌ பக்தியைத்‌ தூண்டுகிறது. 
பொழில்கள்‌ மத்தியிலே அமைந்த கோவிலும்‌ சுனையும்‌ இறைவன்‌ எழில்வடிவத்தோடு இணைந்து 
சிறப்புப்‌ பெறுகின்றன. பண்டைய இலக்கியங்களிலே பொதிந்து கிடந்த இயற்கைச்சூழல்‌ 
அழகுகளையெல்லாம்‌ இறைவனைப்‌ பாடச்சம்பந்தா பயன்படுத்துகிறார்‌. இயற்கையழகு பொருந்திய 
கோணேஸ்வரத்தின்‌ சூழல்‌ அவர்‌ பாடல்களில்‌ இப்பண்ணினாலே சிறப்புடன்‌ போற்றப்படுகிறது. 

திருக்கோணேஸ்வரப்‌ பதிகத்தின்‌ அடூத்து பாடல்கள்‌ இறைவனது அருட்செயல்களை 
வரிசைப்படூத்திக்‌ கூறுகின்றன. 


“கடிதென வந்த கரிதனை யுரித்து 
அவ்வுரி மேனிமேற்‌ போர்ப்பார்‌” 


“பாங்குட மதனனைப்‌ பொடியா வழித்தவன்‌ 
தேவி வேண்ட முன்கொடுத்தவர்‌” 


“மதில்மேல்‌ தனித்த பேருருவ விழித்தழல்‌ 
நாகந்‌ தாங்கிய மேருவெஞ்‌ சிலையாக 
குனித்ததோர்‌ வில்லார்‌” 


“பரிந்து நன்மனத்தால்‌ வழிபடும்‌ மானி 
தன்னுயிர்‌ மேல்வரும்‌ கூற்றைத்‌ 

திர்ந்திடா வண்ணம்‌ உதைத்தவர்‌” 
எடுத்தவன்‌ தருக்கை யிழித்தவர்‌ விரலால்‌ 
ஏத்திட வாத்தமாம்‌ பேறுகொடுத்தவா்‌” 
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"பெருங்கடல்‌ வண்ணனும்‌ பிரமன்‌ 
இருவரும்‌ அறியாவண்ணம்‌ தன்‌ 
எரியாய்‌ உயர்ந்தவர்‌” 


மேற்காட்டிய பகுதிகள்‌ இறைவன 01 ்‌ ந்திக்காட்‌ 
சம்பந்தா அவற்றைத்‌ தமது டசிடல்ம ன ண்தம்‌ . பல்‌ படடட்டட்‌ 

- இக்கதைகளைப்பற்றிச்‌ சம்பந்த பல இடங்களிலே கூறியிருப்பினும்‌ எட்டாவது 
பாடலில்‌ இராவணனது குறிப்பினை வைப்பது அவருடைய தனித்துவமாக அமைகின்‌ 
அதேபோன்று ஒன்பதாம்‌ பாடலிலே பிரமனும்‌ விஷ்ணுவும்‌ அடிமுடி தேடிய கண்டப்‌ 
அமைத்திருப்பார்‌. இவ்வமைப்பு முறைக்கு அவர்‌ முக்கியத்துவம்‌ கொடுத்ததற்கு ஒரு 
காரணமுண்டு. இராவணன்‌ அரக்கனெனினும்‌ சிவபக்தனாக இருந்தமையால்‌ தேவர்களுக்கு 
முன்னாகக்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌. பக்தி இயக்கத்தை வளர்ப்பதற்காகவே சம்பந்த இதனைக்‌ 
கையாண்டுள்ளார்‌. சாதாரண மனிதறிலையில்‌ இருந்து எவ்வாறு இறைவனை அடையமுடியும்‌ 
என்பதற்குரிய வழிகாட்டுதலாகவே இது அமைகிறது. 

கோணேஸ்வரத்திற்கும்‌ இராவணனுக்கும்‌ தொடர்பு உண்டென்ற மரபும்‌ ஒன்றுண்டு, 
இதனைத்‌ தெளிவுபடுூத்துவதற்கான சில குறிப்புகள்‌ பலராலும்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. 


1. “குபேரனுக்குப்‌ பின்‌ இலங்கையையாண்ட இராவணன்‌ பெரும்‌ சிவபக்தன்‌. அவனை 
”இராவணேஸ்வரன்‌” என்று உலகம்‌ பாராட்டியது. கைப்போது மலா்‌ தூவி முப்போதும்‌ 
சிவபிரானை வழிபட்ட முறைமையாளன்‌ இராவணன்‌. இராவணன்‌ மேலது நீறு” 
என்று திருநிற்றின்‌ பெருமையைச்‌ செந்தமிழிற்‌ செம்மாந்து பாடூகின்றார்‌. 
திருஞானசம்பந்த “இந்த இராவணேஸ்வரன்‌ தன்‌ தாயார்‌ வணங்கும்‌ பொருட்டூ 
கோணமாலைக்‌ கோவிலின்‌ அருவுருவத்‌ திருமேனியாகிய சிவலிங்கத்தைப்‌ புரட்டிப்‌ 
புரண்டு விழுந்து எழுந்து வணங்கி மன்னிப்புப்‌ பெற்ற பெருங்கதை” என்ற குறிப்பினை 
திருக்கோணேசர்‌ ஆலய கும்பாபிஷேக மலரிலே திரு. விஸ்வநாதக்‌ குருக்கள்‌ 
குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. 


2. “வள்ளல்‌ இருந்த மலையதனை வலஞ்செய்தல்‌ வாய்மையென உள்ளம்‌ கொள்ளாத 
தன்‌ வலியைத்‌ தானே வியந்து தருக்கிய இராவணன்‌ கயிலை மலையை 
எடூத்தபோழ்து தமது கால்‌ விரலால்‌ அவனது செருக்கை அழித்துப்‌ பின்னர்‌ அவன்‌ 
தன்சிறுமை நினைந்து வழிபட அவனுக்கு வேண்டும்‌ வரங்களை நல்கிச்‌ சிறப்பித்த 
கோணமலையான்‌ மாணருளை “எடூத்தவன்‌ தருக்கை இழித்தவர்‌ விரலால்‌ ஏத்திட 
ஆத்தமாம்‌ பேறுகொடுத்தவர்‌' என்றும்‌ கூறுகின்றார்‌.” என ஒரு குறிப்பினை 
"திருஞானசம்பந்தர்‌ கண்ட திருக்கோணமலை” என்ற கட்டுரையிலே சு. 
துரைசாமிப்பிள்ளை குறிப்பிட்டூள்ளார்‌. 


3. "இவ்விலங்கையைச்‌ சிறந்த சிவபக்திமானாக இராவணேஸ்வரன்‌ ஆண்டானென்றும்‌ 
அக்காலத்தில்‌ அவனாலும்‌ அவன்‌ தம்பி விபீடணனாலும்‌ பல சிவாலயங்கள்‌ 
ஆக்கப்பட்டனவென்றும்‌ வரலாறு கூறுகின்றது” என தக்கிணகைலாய தெய்வீகம்‌” 
என்னும்‌ கட்டூரையில்‌ கா. அருணாசலம்‌ தேசிகர்‌ குறிப்பிட்டூள்ளார்‌. 


4. "மீண்டும்‌ திருக்கைலாயத்துக்குப்‌ போகும்‌ வழியில்‌ விட்டுணு மூர்த்தி ஒரு வயோதிக 
அந்தணன்‌ வடிவில்‌ தோன்றி தெட்சண கைலாயத்தின்‌ பெருமையையும்‌ அங்கு 


த த புறா பவத அவ ப ல ட 
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சிவலிங்கம்‌ பெறலாமென்றும்‌ கூறினார்‌. இராவணன்‌ தெட்சண கைலாசம்‌ எனப்படும்‌ 
திருக்கோணமலைக்கு வந்து இறைவனை வழிபட்டூ நின்றார்‌. இறைவன்‌ 
்‌ காட்சியளிக்காததால்‌ கோபங்கொண்டு மலையின்‌ இறங்கி மலையைக்‌ கட்டிப்பிடித்து 
அசைத்தான்‌. மலை சிறிதும்‌ அசையவில்லை. வெளியேவந்து மலையில்‌ தெற்குப்‌ 
பகுதியில்‌ வாளினால்‌ ஓங்கி வெட்டினான்‌. மலையின்‌ ஒரு சிறுதுண்டு *டகட்ந்து 
மேற்குப்‌ பக்கம்போய்‌ விழுந்தது” என்னும்‌ குறிப்பினை திருக்கோணேஸ்வரம்‌ என்னும்‌ 
நூலில்‌ வை. சோமாஸ்கந்தா குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. 


5. "காப்பிய அரசன்‌ இராவணன்‌ கோணேஸ்வரப்‌ பெருமானின்‌ சிறந்த பக்திமான்‌. சிவனில்‌ 
அவன்‌ கொண்ட பக்தி தமிழ்‌ சைவ ஞானிகளின்‌ பக்திப்‌ பாடல்களில்‌ அவன்‌ பெயர்‌ 
அழியா இடம்பெற்றுள்ளது. அவனின்‌ தாயும்‌ மனைவி மண்டோதரியும்‌ சிவனில்‌ 
சிறந்த பக்தியுடையவர்கள்‌” என சி. எஸ்‌. நவரத்தினமும்‌ ஒரு குறிப்பினைக்‌ 
கூறியுள்ளார்‌. 


ஆனால்‌ இக்குறிப்புக்கள்‌ யாவும்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட புராணக்‌ கதையிலிருந்து தோற்றம்‌ 
பெற்றனவாகவே அமைகின்றன. தக்கீண கைலாச புராணம்‌, 'கோணாசல புராணம்‌ போன்றவற்றிற்‌ 
கூறப்பட்ட செய்திகளே இதற்கு அடிப்படையாக அமைந்தன. எனினும்‌ கோணேஸ்வரக்‌ கோயிலுக்கும்‌ 
இராவணனுக்குமிடையில்‌ தொடாபுகாணக்கூடிய வகையில்‌ இராமாயணத்தில்‌ குறிப்புக்கள்‌ கிடையா. 
இக்கதைமரபு பிற்பட்ட காலத்தில்‌ தோன்றியதென வரலாற்றாய்வாளா்கள்‌ அபிப்பிராயப்படுகின்றனர்‌. 
வேண்டும்‌. காணபரம்பரைக்‌ கதைகள்‌ பல மக்கள்‌ மனத்தைச்‌ செம்மைப்படுத்துவதற்காகக்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளன. அம்மரபையோட்டிய சம்பந்தரும்‌ தமது சமயநோக்கிற்காக இக்கதையினையும்‌ 
ஒன்பதாம்‌ பாடலில்‌ வருகின்ற பிரமா விஷ்ணு பற்றியகதையினையும்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. புராணக்‌ 
மார்கள்‌ பிற்காலத்தும்‌ தமது பாடல்களிலே ஏற்ற ந படுத்தியுள்ளார்கள்‌. 
இம்மரபினை ஆக்கியவர்‌ சம்பந்தா எனலாம்‌. ஈழத்துத்தலங்களிலே கோணேஸ்வரம்‌ இக்கதை 
மரபினால்‌ ஈழத்தில்‌ மட்டுமன்றித்‌ தென்னகத்திலும்‌ புகழ்பெற இடமுண்டாயிற்று. 
சம்பந்தர்‌ தமது பதிகங்களிற்‌ கையாண்ட பொதுவான அமைப்பினையே 
கோணேஸ்வரப்‌ பதிகத்திலும்‌ கையாண்டூள்ளார்‌. இயற்கை அழகு கூறுகின்ற 
அதேவேளையில்‌ இறைவன்‌ அழகிலே ஈடூபாடூ இருந்ததையும்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌. 


“நிரைகழ லரவஞ்‌ சிலம்பொலி யலம்பும்‌ 
நிமலர்நீ றணிதிரு மேனி 
வரைகெழு மகளோர்‌ பாகமாய்ப்‌ புணர்ந்த 
வடிவினர்‌ கொடியணி விடையார்‌” 
“பணித்திளம்‌ திங்கட்‌ பைந்தலை நாகம்‌ 
படர்சடை முடியிடை வைத்தார்‌” 
“பழித்திளங்‌ கங்கை சடையிடை வைத்தவர்‌ 
அருவரா தொருகை வெண்டலையேந்த 
யகந்தொறும்‌ பலியுடன்‌ புக்க 
பெருவரா யுறையும்‌ நீரமையர்‌” 


என்னும்‌ அடிகள்‌ இறைவனது அழகுக்‌ கோலத்தை அடியார்க்கு உணாத்தும்‌ 
பணியில்‌ சம்பந்தர்‌ ஈடுபட்டதாகக்‌ காட்டுகின்றன. ”யாம்‌ பெற்ற இன்பம்‌ பெறுக இவ்வையகம்‌” 
என்ற பரந்த நோக்கினைச்‌ சம்பந்தா இவ்வடிகளிலே முன்வைத்துள்ளார்‌. 
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பத்தாவது பாடலிலே கூறப்படுகின்ற பிறமதத்தவர்‌ பற்றிய குறிப்பும்‌ திருக்கோணமலைப்‌ 
பதிகத்தைப்‌ பொறுத்தவரையில்‌ முக்கியமானதாகும்‌. சம்பந்தா தென்னாட்டில்‌ வாழ்ந்தவர்‌. 
பிறமதத்தின்‌ தாக்கத்தை தம்மதத்தில்‌ உணர்ந்தவர்‌. அதனை வேரோடூ அழிக்கும்‌ கடமையில்‌ 
முன்னின்றவர்‌. இதனால்‌ தன்‌ சமயத்தை அழிக்க முனையும்‌ பிறமதங்களை 
இழித்துரைப்பதையும்‌ செய்ய முற்பட்டார்‌. ஈழத்தைப்‌ பொறுத்தவரையில்‌ சமயச்சூழலை 
முற்றும்‌ உ.ட..ராதவராகியும்‌ அவர்‌ இருந்திருக்கலாம்‌. ஏனெனில்‌ அவர்‌ அங்கு வந்துசென்ற 
குறிப்புக்களும்‌ இல்லை. இதனால்‌ பிறமதங்கள்‌ பரவியுள்ள ஈழத்திலும்‌ திருக்கோணமலைப்‌ 
பதிகத்தில்‌ அவற்றைக்‌ கண்டிக்க வேண்டுமெனக்‌ கருதியுள்ளார்‌. 


“நின்றுணுஞ்‌ சமணும்‌ இருந்துணுந்‌ தேரும்‌ 
நெறியலா தனபுறங்‌ கூற 
வென்று நஞ்சுண்ணும்‌ பரிசினர்‌ ஒருபால்‌” 


என்னும்‌ பத்தாவது பாடலில்‌ அமைந்த குறிப்பு ஈழத்தவர்களது பிற 
சமயப்போக்கினைக்‌ கண்டிக்கும்‌ தன்மையிலமைந்துள்ளது. தமிழ்நாட்டில்‌ சைவத்தை 
நிலைநிறுத்த எண்ணியதுபோலவே ஈழத்திலும்‌ சைவத்தை சம்பந்தர்‌ நிலைநிறுத்த 
எண்ணியமைக்கு இவ்வடிகளே சான்றுகளாகும்‌. 

சம்பந்தரது ஏனைய பாடற்பதிகங்களோடூ ஒப்பிடும்போது திருக்கோணமலைப்‌ 
பதிகத்தின்‌ சிறப்பினையும்‌ உணரவேண்டும்‌. தென்னாட்டூத்‌ தலங்களைப்பற்றியும்‌ சம்பந்தா 
ஆய்வுகள்‌ நடாத்தியுள்ளார்‌ என்பது இதனால்‌ புலப்படுகின்றது. தென்னாட்டிலே பல 
தலங்களுக்கும்‌ சென்று பாடல்களைப்‌ பாடிய சம்பந்தர்‌ ஈழத்திற்கு வருகை தராமலே 
பாடிய பதிகம்‌ இது என்பதாலும்‌ இப்பதிகத்திற்கு ஒரு தனிச்சிறப்பு உண்டு. 
இயற்கையழகினைப்பற்றிய குறிப்புக்கள்‌ மட்டுந்தான்‌ இப்பதிகத்தைத்‌ திருக்கோணமலைப்‌ 
பதிகமாக்கிக்காட்டூகின்றது. ஏனைய அம்சங்கள்‌ யாவும்‌ பிறதலங்களின்‌ பதிகங்களுக்கு 
அமைக்கப்பட்ட பொது அமைப்பினையே கொண்டமைந்துள்ளன. ”கோணமா மலையமாந்தாரே” 
என்ற சொற்றொடா்‌ இப்பதிகத்தின்‌ சிறப்பிற்கு முத்திரையாக இருக்கினறது. சம்பந்தா 
தனது பாடல்களில்‌ ஒவ்வொரு பாடலின்‌ இறுதியிலும்‌ குறிப்பிட்ட தலத்தின்‌ பெயரை 
இணைத்துப்பாடுபவர்‌. அதன்மூலம்‌ அத்தலத்திற்கு தனித்துவத்தை ஏற்படூத்துகின்ற ஒரு 
மரபினை ஆரம்பித்து வைத்த காரைக்காலம்மையாரின்‌ வழிநடந்‌ தவராகின்றார்‌. 
பக்தியுணர்வினை முதன்முதல்‌ ஊட்டுகின்ற பாடல்களைப்‌ பாடியவர்‌ காரைக்காலம்மையார்‌. 
அதாவது திருவாலங்காட்டூ மூத்த திருப்பதிகம்‌ இதற்குச்‌ சான்றுபகரும்‌. 


“குண்டிலோமக்‌ குழிச்சோற்றை வாங்கிக்‌ 
குறுநரி தின்னவவதனை முன்னே 
கண்டிலோ மென்று கனன்று பேய்கள்‌ 
கையடித்‌ தோடிடூ காடரங்கா 

மண்டல நின்றங்‌ குளாளமிட்டூ 

வாதித்து வீசியெடுத்த பாத 

மண்டமுற நிமிரந்தநாடூ குடூம்பங்கள்‌ 
அப்பனடந்‌ திருவாலங்‌ காடே” 


என்னும்‌ பாடலில்‌ திருவாலங்காட்டின்‌ பெயா்‌ குறிப்பிடப்படுகின்றது. இதுபோன்றே சம்பந்தரும்‌ 
தமது பாடல்களில்‌ திருக்கோணமலைபற்றி "கோணமா மலையமர்ந்தாரே” என்று குறிப்பிடுகின்றார்‌. 
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இறைவன்‌ - புகழ்பரப்பும்‌ எண்ணம்‌ அன்‌ ப றதைய்கள்கால்‌ 
முறையிலே செய்ய முனைந்துள்ளாஈ. அதுவுமன்றித்‌ டட டதத 
பின்வருவோரும்‌ பங்குகொள்ளக்‌ கூடிய வகையிற்‌ செய்துள்ளார்‌.  தான்மடதம்‌ ்‌ று 
தலங்களை வழிபட்டுப்‌ பயன்பெறாமல்‌ ஏனையோரையும்‌ அழைத்துச்சென்று குடியாக 
எனும்‌ கூட்டத்தை ஆக்கினார்‌. கோவில்களுக்குச்‌ செல்லும்போது கூட்டமாகச்‌ ணு 
இறைவன்‌ புகழைப்‌ பலரும்‌ சோந்து பாடும்போது ஏற்படும்‌ கூட்டுணா்வு சமயத்தின்‌ வளர்ச்‌ ிக்கு 
வழிவகுத்தது. சைவநாயன்மார்கள்‌ அடியார்கள்‌ வரிசையிலே பலர்‌ இவ்வாறு தோன்றிப்‌ 
கழ்பெற்றுள்ளனர்‌. 
ந்‌ பகன்‌ பொறுத்தவரையில்‌ வயதிலே மிகவும்‌ இளையவராக இருந்தபோதும்‌ 
தமது பணியினைச்‌ சிறப்பாகச்‌ செய்வதற்காகச்‌ சில ஒழுங்கு முறைகளைக்‌ கையாண்டுள்ளார்‌. 
அம்முறையிலே தமக்கு முன்னோராக இருந்த காரைக்காலம்மையாரின்‌ வழியைக்‌ 
கடைப்பிடித்துள்ளார்‌. பதிகம்‌ என்கின்ற பத்துப்பாடல்கள்‌ கொண்ட அமைப்பினை 
தலங்களைப்பாடூவதற்கு ஏற்ற அமைப்பாகக்‌ கொண்டார்‌. கோயிலை வலம்வந்து 
வணங்கும்போது இப்பாடல்கள்‌ பத்தும்‌ இசைப்பதற்குரிய சிறந்த பாடல்களாக அமைந்தன. 
ஈழத்துத்‌ தலமொன்றிற்கு இத்தகைய பதிகமைப்பினைக்‌ கொண்ட பாடலை அமைத்தவர்களில்‌ 
சம்பந்தா சிறப்பிடம்‌ பெறுகிறார்‌. இதனால்‌ தேவார திருமுறைகளிலே ஈழத்துத்தலம்‌ 
பற்றிய குறிப்பும்‌ இடம்பெறலாபயிற்று. 

ஈழத்தைப்பொறுத்தவரையில்‌ இங்கு வாழ்ந்த சைவமக்களிடையே சமய உணர்வு 
மட்டுமின்றி மொழி அபிமானத்தை ஊட்டூவதற்கும்‌” பிரதேசரீதியாக தலங்களின்‌ வரலாறுகளை 
ஆராயமுற்படூபவர்ளுக்கும்‌ இப்பதிகம்‌ உதவுகின்றது. இந்தவகையில்‌ இப்பதிகமானது 
ஈழத்துவரலாற்றினை அறிவதற்கு உதவும்‌ இலக்கிய மூலாதாரமாகும்‌ சிறப்பினைப்‌ 
பெறுகின்றது. 

தென்னகத்திற்கும்‌ ஈழத்திற்குமுள்ள தொடர்பினை அறிவதற்கும்‌ 
கோணேஸ்வரப்பதிகம்‌ உதவுகின்றது. திருகோணமலை ஆலயம்‌ கி.பி. 1622ல்‌ 
போர்த்துக்கேயரால்‌ தரைமட்டமாக இடிக்கப்பட்டது. ஆனால்‌ கோவிலைப்பற்றிய தகவல்களை 
மீண்டும்‌ அறியஉதவும்‌ மூலாதாரங்களாகச்‌ சம்பந்தரது பாடல்களும்‌ உதவின. முத்திரைக்‌ 
கவிதையிலே ஞானசம்பந்தர்‌ தனது நோக்கத்தை தெளிவுபடுத்தியுள்ளார்‌. 


குற்றமில்லாதார்‌ குரைகடல்‌ சூழ்ந்த 
கோணமா மலையமாந்தாரைக்‌ 

கற்றுணர்‌ கேள்விக்‌ காழியா பெருமான்‌ 
கருத்துடை ஞானசம்பந்தன்‌ 

உற்ற செந்தமிழார்‌ மாலையீரைந்து 
உரைப்பவர்‌ கேட்பவர்‌ உயர்ந்தோர்‌ 

சுற்றமுமாகித்‌ தொல்‌ வினையடையார்‌ 
தோன்றுவர்‌ வானிடைப்‌ பொலிந்தே. 


ஈழத்துத்‌ தலத்தின்‌ சிறப்பு என்ற வகையிலேயே மட்டூமன்றி இறைவன்‌ 
அமருங்கோயில்‌ என்ற வகையில்‌ சம்பந்தா மக்கள்‌ மனதிலே இறையருளைப்‌ பரப்புவதற்காக 
எடுத்த இம்முயற்சி பல்வேறு பயன்களைத்‌ தந்தது. 

ஈழத்தில்‌ சைவம்‌ எத்தகைய நிலையில்‌ இருந்தது என்பதைக்‌ காட்டூவதற்கு இது 
உதவியது. நாயன்மார்கள்‌ பக்தி இலக்கியத்தினை ஆரம்பித்ததால்‌ ஈழத்துக்‌ கோயில்களும்‌ 
தமது வளர்ச்சியில்‌ புதியதொரு கட்டத்தையடைய முடிந்தது. வெறும்‌ சமயக்கருத்துக்களும்‌ 
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அவை பற்றிய நம்பிக்கைகளும்‌ சைவத்தின்‌ வலிமையை நிலைநாட்டப்‌ போதுமானவையல்ல 
என்பதனை நாயன்மார்களிற்‌ சிறப்பாகச்‌ சம்பந்தர்‌ உணர்ந்தார்‌. தலங்களின்மேற்‌ பதிகங்கள்‌ 
பாடுவதன்‌ மூலம்‌ தமது .சமயக்கருத்துக்களின்‌ செல்வாக்கினைப்‌ பெருக்கி பிறமதங்களை 
வலியிழக்கச்‌ செய்யலாம்‌ என்ற நம்பிக்கை சம்பந்தருக்கு இருந்தது. 
இந்நம்பிக்கையினாலேதான்‌ தமிழ்நாட்டுத்‌ தலங்களின்‌ வரிசையிலே ஈழத்துக்கோணேஸ்வரக்‌ 
கோயிலையும்‌ அவர்‌ சோத்துக்கொண்டார்‌. ஈழத்துக்‌ கோயில்களை பாடூவதன்மூலம்‌ தமது 
சமய நம்பிக்கைகள்‌ கடல்கடந்து பரவி நிலைபெற்றன என்பதை மற்றவர்க்கு உணர்த்த 
முற்பட்டார்‌. பல்லவர்‌ காலத்து தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பக்தி இலக்கியப்‌ பெயரில்‌ ஈழத்துக்‌ 
கோவில்களும்‌ இணைக்கப்பட்டமையாலேதான்‌ குறிப்பிட்ட கோயில்களை 
புராணக்கதைகளோடூ தொடர்புபடூத்துகின்ற மரபும்‌ ஏற்பட்டிருக்க வேண்டும்‌. சம்பந்தா 
பாடல்களில்‌ இராவணன்‌ வீரத்தினைவிட இறையன்புக்கு அழுத்தம்‌ கொடுப்பது இதற்குச்‌ 
சான்றாகும்‌. காலத்தால்‌ முற்பட்ட பெருஞ்சமயமாகச்‌ சைவத்தை பிறமதங்களுக்கு 
காட்டுவதற்காக இம்முயற்சி மேற்கொள்ளப்பட்டிருக்க வேண்டும்‌. இதனால்‌ ஈழத்துத்‌ 
திருக்கோணேஸ்வரம்‌ சிறப்பையும்‌ வளர்ச்சியையும்‌ பெற்றது; தேவாரப்புகழ்‌ பெற்றது; 
நாயனாரின்‌ சமயப்பணிக்கு பயன்பட்டது. அது ஒன்றே இக்கோவில்‌ வளாச்சி நிலையை 
எடூத்துக்காட்டூவது. 

சம்பந்தரது பாடல்களைத்‌ தொகுக்கும்‌ முயற்சியில்‌ ஈடுபட்டவர்கள்‌ இப்பண்பு கண்டனார்‌ 
எனலாம்‌. பதிக வரலாறு அப்பாடல்களோடூ இணைப்பதன்‌ மூலம்‌ கோணேஸ்வரச்‌ சிறப்பு 
நிலைபெறுவதாயிற்று. இப்பாடல்களைத்‌ தொகுத்த தருமபுர ஆதினத்தார்‌ பதிகவரலாறு 
எனப்பின்வருமாறு குறிப்பிட்டுள்ளனர்‌. 


“சேதுவின்கண்‌ செங்கணவன்‌ மால பூசை செய்த 
சிவபெருமானைப்‌ பாடிப்பணிந்து போற்றி வாழ்ந்திருந்த 
காலத்தில்‌ ஆழிபுடை சூழ்ந்து ஒலிக்கும்‌ 
ஈழத்தலமென்று திருக்கோணமலையை மகிழ்ந்த 
செங்கண்‌ மழவிடையாரை வணங்கிப்‌ 

பாடியருளியது இப்பதிகம்‌.” 


தென்னாட்டுப்‌ பதிகங்களின்‌ வரலாற்றுடன்‌ ஒப்பவைத்து திருக்கோணேஸ்வரமும்‌ 
நோக்கப்பட்டதை இது உணர்த்துகின்றது. . . 

சைவத்தின்‌ பெருமையைக்‌ காட்டூம்‌ குறிப்பும்‌ ஒன்று இத்தொகுப்பிலே 
இடம்பெற்றுள்ளது. 


“சமணர்கள்‌ நின்றுண்பவர்‌ 
பெளத்தர்கள்‌ இருந்துண்பவர்‌ 
எமது பெருமான்‌ நஞ்சுண்பவர்‌ 
என்பது ஓர்‌ நயம்‌” 


இது பாடல்களைத்‌ தொகுக்கும்போது காலத்தால்‌ பிற்பட்டாலும்‌ கூட அக்கருத்தினைத்‌ 
ட்‌ ்‌ ்‌ 5 ள்‌ ட்‌ “படுத்துகிறது. 
தெளிவுபடுத்த வேண்டுமென்ற நோக்கு இருந்ததைப்‌ புலப்படூத்‌ ்‌ அமில 
செந்தமிழால்‌ வைதாரையும்‌ வாழவைக்கும்‌ இறைவன்‌ அ. 
அவ்விறைவன்‌ புகழ்‌ அகிலமும்‌ பரவவேண்டூமென்ற நற்பணியிலே திருக்கோ லை 
பதிகம்‌ சிறப்பிடம்‌ பெற்றது. சைவநிலையை எடுத்து விளக்கும்‌ பதிகமாகவும்‌ அமைந்தது. 
ப ப ப பப்பி ு்டு வட்டை அ ட அ அ 
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இனிய சந்தமும்‌ சிறந்த பொருளும்‌ கொண்ட இப்பதிகத்தை அடியார்கள ஓதி இன்புறுவர்‌. 
இதனால்‌ சம்பந்தரது கனவு இன்று நனவாகிவிட்டது. தேவாரப்‌ பாடல்களினாற்‌ சைவத்தின்‌ 
வளர்ச்சி மட்டுமன்றிப்‌ பேணலும்‌ நடைபெறும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. 

யாரேடும்‌ போல்‌ அருளுடையார்‌ இன்‌ கமலத்‌ 

நாரேயுஞ்‌ சென்னித்‌ தமிழ்‌ விரகன்‌ - சீரேயுங்‌ 

கொச்சை வயன்றன்‌ குரைகழற்கே மெச்சி 

அடிமை செயப்‌ பெற்றேன்‌ அறிந்து. 

(ஆளுடைய பிள்ளையார்‌ திருக்கலம்பகம்‌) 


1981 
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்‌ தமிழர்‌ வழிபாட்டில்‌ செவ்வேளும்‌ திருமாலும்‌ 
்‌ பண்டைத்தமிழா்‌ வாழக்கை இயற்கையோடூ இயைந்தது. வாழ்க்கை நடைமுறைகள்‌ 
இயற்கைநிலைக்கேற்பவே அமைந்தன. தமது ஆற்றலுக்கு மேற்பட்டவற்றைத்‌ தமிழா உயாந்த 
நிலையில்‌ வைத்து வழிபாடூ செய்தனர்‌. “வழிபாடு” என்னுஞ்‌ சொல்‌, வழியிற்‌ செல்லுகை, 
பின்பற்றுகை, வணக்கம்‌, பூசனை, வழக்கம்‌, சமயக்கோட்பாடூ எனப்‌ பல பொருள்களைத்தரும்‌.! 
வாழ்க்கையிலே நாம்‌ செல்லுகின்ற திசையினைக்‌ காட்டுவதாக இன்று “வழிபாடூ” 
கருதப்படுகின்றது. பழந்தமிழாகளது நடைமுறைகளையே இன்றும்‌ தமிழர பெரும்பான்மையாகக்‌ 
கடைப்பிடித்து வருகின்றனர்‌. வழிபாட்டு நிலையும்‌ அத்தகையதே. பழந்தமிழ்‌ இலக்கியங்கள்‌ 
பழைய வழிபாட்டு நடைமுறைகளைத்‌ தெளிவுறப்‌ பதிவு செய்து வைத்துள்ளன. அவ்விலக்கியச்‌ 
செய்திகள்‌ எமது இன்றைய வழிபாட்டு நடைமுறைகளை நாம்‌ விளங்கிக்‌ கொள்ளவும்‌ நல்லுதவி 
புரிகின்றன. 
்‌ சங்க இலக்கியத்‌ தொகுப்பு நூலினுள்‌ ஒன்றான பரிபாடல்‌ தமிழர்‌ வழிபாடூ பற்றிய 
செய்திகளைக்‌ கூறுகின்றது. அந்நூல்‌ தொகுப்புநூலாக இன்றிருப்பதால்‌ ஆய்வுக்குரியதாகவும்‌ 
உள்ளது. “பரிபாட்டமுதம்‌'” எனச்‌ சான்றோராற்‌ புகழப்பட்ட பரிபாடல்‌ தொகைநூல்‌ எட்டினுள்‌ 
ஐந்தாவதாக நின்று விளங்கியதை, 
“நற்றிணை நல்ல குறுந்தொகை ஐங்குறுநூ 
றொத்த பதிற்றுப்பத்‌ தோங்கு பரிபாடல்‌ 
கற்றறிந்தார்‌ ஏத்துங்‌ கலியோ டகம்புறமென்‌ 
றித்திறத்த எட்டுத்தொகை” 


என்னும்‌ வெண்பாவால்‌ அறியக்கிடக்கின்றது. இவ்வெண்பாவிலே “ஓங்கு பரிபாடல்‌” எனச்‌ 
சிறப்பித்துக்‌ கூறப்பட்டுள்ள பரிபாடலைப்பற்றி பழந்தமிழ்‌ இலக்கண ஆசிரியரான தொல்காப்பியர்‌ 
பின்வருமாறு கூறியுள்ளார்‌. 

“நாடக வழக்கினும்‌ உலகியல்‌ வழக்கினும்‌ 

பாடல்‌ சான்ற புலனெறி வழக்கம்‌ 

கலியே பரிபாட்டு ஆயிரு பாவினும்‌ 

உரியதாகும்‌ என்மனார்‌ புலவர்‌.” 


உலகியல்‌ வழக்கினைப்‌ பாடூவதற்குப்‌ பரிபாட்டூ தகுதி பெற்றிர௬ந்தமையையே இச்சூத்திரம்‌ 

காட்டுகின்றது. தொல்காப்பியா்‌ செய்யுளியலிலே? பரிபாட்டின்‌ தன்மைகளை மேலும்‌ விரிவாகக்‌ 

கூறியுள்ளார்‌. காமப்பொருள்‌ பற்றியே வரும்‌ பாட்டூ எனவும்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. இப்பொருள்‌ 

மயக்கத்தை உரையாசிரியர்‌ பொ.வே.சோமசுந்தரன்‌ கீழ்க்கண்டவாறு விளக்குகின்றார்‌. 
“ஆசிரியனார்‌ தொல்காப்பியனார்‌ காலத்தே அவர்க்கு இலக்கியமாக இருந்த 
பரிபாடல்‌ முழுவதும்‌ காமப்பொருள்‌ பற்றியே எழுந்தன என்பது, அவர்‌ பொருள்‌ 
உரிமை கூறுமிடத்துக்‌ காமம்‌ ஒன்றனையே விதந்தெடுத்தோதுதலால்‌ உணரலாம்‌. 
இப்பொழுது நமக்குக்‌ கிடைத்துள்ள பரிபாடலிற்‌ பெரும்பகுதி கடவுள்‌ வாழ்த்து 
என்னும்‌ புறத்துறை பற்றிய பாடல்களேயாதல்‌ காணலாம்‌. இக்கடவுள்‌ வாழ்த்துப்‌ 
பரிபர்டலுக்குப்‌ புறநடையாகவேனும்‌ தொல்காப்பியராலே கூறப்பட்டிலது. ஆனால்‌ 
உரையாசிரியர்கள்‌ இக்கடவுள்‌ வாழ்த்து பரிபாடற்‌ கண்‌ வருதலை இலேசானே 
தழுவுகின்றனர்‌.” 

பரிபாடல்‌ தொகைபற்றிக்‌ கூறுமிடத்து எழுபது எனக்‌ கொள்வதற்குண்டு. இதனை, 

“திருமாற்‌ கிருநான்கு செவ்வேட்கு முப்பத்‌ 

தொருபாட்டூக்‌ காடூகாட்கு ஒன்று - மருவினிய 
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வையைஇரு பத்தாறு மாமதுரை நான்கென்ப 
செய்யபரி பாடல்‌ திறம்‌.” 


என்னும்‌ வெண்பா கூறுகின்றது. இறையனார்‌ களவியலின்‌ முதற்‌ சூத்திர உரையாலும்‌”, 
தொல்காப்பியம்‌ செய்யுளியல்‌ 149ஆம்‌ சூத்திரத்திற்கு இளம்பூரணர்‌ எழுதிய உரையாலும்‌? 
எழுபது பரிபாடல்கள்‌ இருந்தமை உணரப்படுகின்றது. ஆனால்‌ இன்றெமக்கு இருபத்திரண்டூ 
பாடல்களே கிடைத்துள்ளன. அவற்றிலே திருமால்‌ பற்றியன ஆறு. செவ்வேள்‌ பற்றியன எட்டு. 
மீதி வையை நதியைப்‌ பற்றியனவாகும்‌. 

தொல்காப்பியா காலத்தில்‌ இருந்த பாடல்கள்‌ அகப்பொருளைப்‌ பற்றியனவாக 
எழுந்ததெனக்‌ கொள்வதற்கு இடமுண்டு. பிற்காலத்தே அவை கடவுள்‌ வாழ்த்துப்‌ பாடல்களாகக்‌ 
கொள்ளப்பட்டிருக்க வேண்டும்‌. ஏனெனில்‌ காமம்‌ ஒன்றே பற்றி வரும்‌ எனத்‌ தொல்காப்பியராலே 
கூறப்பட்ட பரிபாடல்‌ பிற்காலத்திலே கடவுள்‌ பற்றியும்‌ பாடுவதற்கு எடுத்தாளப்பட்டிருக்கலாம்‌. 
“வாழ்க்கை இன்பம்‌” என்ற நிலையில்‌ மட்டூமன்றி “வழிபாடூ” என்ற நிலையிலும்‌ நடைமுறைகள்‌ 
தோன்றியபோது பரிபாட்டூம்‌ பெரிதும்‌ பயன்பட்டதெனலாம்‌. மக்கள்‌ வாழ்க்கைபற்றிய செய்திகளைக்‌ 
கூறுகின்ற சங்கச்‌ செய்யுட்களிலே பரிபாடல்‌ வேறுபட்டூ நிற்கிறது; அக்காலத்து மக்களின்‌ 
வழிபாடூ பற்றிய சிந்தனைகளைக்‌ காட்டூகிறது; மக்கள்‌ வாழ்வும்‌ வழிபாடூம்‌ 
ஒன்றிணைந்திருந்தமையை மிகத்தெளிவாக விளக்குகிறது. எனவே பரிபாடல்‌ இறையியல்பு 
உணர்த்துகின்ற தமிழ்நூலாகின்றது. பரிபாடல்‌ தோன்றிய காலத்தில்‌ தமிழ்‌ மக்களிடையே 
வழிபாடூ பற்றிய சிந்தனை வளர்ந்திருக்க வேண்டும்‌. வழிபாட்டூ நடைமுறைகளில்‌ பல மாற்றங்கள்‌ 
எற்பட்டிருக்க வேண்டும்‌. செவ்வேள்‌, திருமால்‌ என இரண்டூ கடவுளர்‌ பற்றிய எண்ணங்கள்‌ 
மக்களிடையே நிலைபெற்றிருந்திருக்க வேண்டும்‌. 

பரிபாடலில்‌ அமைந்துள்ள திருமால்‌ பற்றிய பாடல்களும்‌ செவ்வேள்‌ பற்றிய பாடல்களும்‌ 
இக்கருத்தை மேலும்‌ வலியுறுத்துகின்றன. அப்பாடல்களை நுணுகி ஆராயுமிடத்துப்‌ பல 
சான்றுகளைப்‌ பெறமுடிகின்றது. பாடல்கள்‌ கூறும்‌ பொருள்‌ மக்களின்‌ வழிபாட்டு நடைமுறைகளை 
உள்ளடக்கியுள்ளது. இங்கு செவ்வேள்‌, திருமால்‌ பற்றிய பாடல்களின்‌ பண்புகள்‌ மட்டுமே 
எடூத்து விளக்கப்படூகின்றன. 


பாடல்களின்‌ பண்பு: 

பரிபாடல்‌ தொகுப்புநூலிலே திருமாலின்‌ பாடல்கள்‌ நான்கு முதல்‌ நிலைகளாக 
அமைந்துள்ளன. அதிலும்‌ முதற்பாடல்‌ நூலின்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்து என்றே குறிக்கப்பட்டூள்ளது. 
13ஆம்‌, 15ஆம்‌ பாடல்களும்‌ திருமால்‌ பற்றியனவாக அமைந்துள்ளன. முறையே 5, 8. 9, 14, 
17, 18, 19 என அமைந்த பாடல்கள்‌ செவ்வேள்‌ பற்றிய கருத்துக்களைத்‌ தருகின்றன. 
திருமால்‌ பற்றிய பாடல்களை இளம்பெருவழுதியார்‌, கடுவன்‌ இளம்வெயிலனார்‌, கீராந்தையார்‌, 
நல்லெழினியார்‌ என்னும்‌ நான்கு புலவர்களும்‌ பாடியுள்ளனர்‌. இவாகளுள்‌ இளம்பெருவழுதியாரது 
பாடல்‌ புறநானூற்றிலும்‌? அமைந்துள்ளது. கீரந்தையார்‌ பாடிய செய்யுள்‌ ஒன்று 
திருவள்ளுவமாலையிற்‌” காணப்படுகின்றது. பரிபாடலில்‌ கடவுள்‌ வாழ்த்தாக அமைந்த செய்யுளைப்‌ 
பாடியவரை யாரென அறியமுடியவில்லை. ஏனைய பாடல்களின்‌ கீழே பாடியவா்களது பெயாகளும்‌ 
இசை வகுத்தவர்களது பெயாகளும்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளன. 

1] செவ்வேள்‌ பற்றிய எட்டூப்‌ பாடல்களையும்‌ முறையே கடூவன்‌ இளவெயினனார்‌ 
நல்லந்துவனார்‌, குன்றம்‌ பூதனார்‌, கேசவனார்‌, நல்லழிசியார்‌, நப்பண்ணனார்‌ நலைச்சதனர்‌ 
ஆகியோர்‌ பாடியுள்ளார்‌. பாடல்களின்‌ தொகை மிகக்‌ குறைவாக இறந்ததும்‌ கூறும்பொருள்‌ 
விரிந்ததாகவுள்ளது. தனித்தனியாக அப்பாடல்கள்‌ கூறும்‌ விடயங்களை நோக்க வேண்டியுள்ளது. 
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திருமால்‌ பற்றிய பாடல்கள்‌: 
திருமால்‌ பற்றிய ஆறு பாடல்களும்‌ மக்களிடையே க்‌ 

கடவுட்கோட்பாட்டை அறியப்‌ பெரிதும்‌ உதவுகின்றன. கடவுள்‌ ற வ மல்‌ அப்ஸ்‌, 
திருமால்‌ பற்றிக்‌ கூறப்படும்‌ கருத்துக்கள்‌ உருவவழிபாட்டு நிலை மக்களிடையே இருந்ததை 
உணர்த்துகின்றது. திருமாலுக்கென வடிவம்‌ ஒன்று மக்கள்‌ மனதிலே இடம்பெற்றிருந்தது 
அவ்வடிவு பற்றிய அறிவு எவ்வாறு மக்களிடையே ஏற்பட்டிருந்தது என்பததையும்‌. 

“எரிதிரிந்‌ தன்ன பொன்புனை உடுக்கையை 

சேவலங்‌ கொடியோய்றின்‌ வலவயி னிறுத்து 

மேவலுட்‌ பணிந்தமை கூறும்‌ 

நாவல்‌ அந்தணர்‌ அருமறைப்‌ பொருளே”? 


என்னும்‌ அடிகள்‌ தெளிவுறுத்துகின்றன. நாவன்மையையுடைய அந்தணா்களால்‌ வேதங்களிலே 
கூறப்பட்டுள்ள வழிபாட்டு நடைமுறைகள்‌ மக்களுக்கு உணாத்தப்பட்டுள்ளன. வேதங்களிலே 
கூறப்பட்டுள்ள கடவுளாகளது உருவத்தோற்றங்களை மக்கள்‌ அறிந்திருந்தனர்‌. புராணங்களிலே 
விரித்துரைக்கப்பட்டிருந்த கடவுளர்களின்‌ ஆற்றலையுணா்த்தும்‌ செய்திகள்‌ பரிபாடலிலும்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளன. இயற்கையின்‌ ஆற்றலே கடவுள்‌ என்று கருதியிருந்த நிலைமை மாறிவிட்டது. 
கடவுள்‌ பற்றிய சிந்தனை மேலும்‌ விரிவடைந்திருந்து. “திருமால்‌” என்னும்‌ பெயர்‌ அடக்கிய 
பண்புகளை பின்வரும்‌ அடிகள்‌ விளக்கும்‌. 

“விறன்மிகு விழுச்சீர்‌ அந்தணர்‌ காக்கும்‌ 

அறனும்‌ ஆரவலாக்‌ களியு நீ 

திறனிலோராத்‌ திருத்திய தீதுதீர்‌ சிறப்பின்‌ 

மறனும்‌ மாற்றலாக்‌ கணங்கு நீ 

அங்கணேர்‌ வானத்‌ தணிநிலாத்‌ திகழ்தரும்‌ 

திங்களுந்‌ தெறுகதிர்க்‌ கனலியு நீ 

ஐந்தலை உயரிய அணங்குடை அருந்திறல்‌ 

மைந்துடை யொருவனு மடங்கலு நீ 

நலமுழு தளைஇய புகரறு காட்சிப்‌ 

புலமும்‌ பூவனு நாற்றமு நீ 

வலனுயர்‌ எழிலி மாக விசும்பும்‌ 

நிலனு நீடிய இமயமு நீ” 


வழிபாடூ பற்றிய சிந்தனையிலே இயற்கையும்‌ பிறகருத்துக்களும்‌ ஒன்றிணையும்‌ நிலையினை 
இங்கே காண முடிகின்றது. அந்தணர்கள்‌ வேதங்கூறும்‌ நிலையிலே வழிபாட்டு நடைமுறைகளைச்‌ 
சமூகத்தவரிடையே பரப்பினர்‌. ஆனால்‌ அக்கருத்துக்களோடூ இயற்கையையே இறை உருவாக 
மக்கள்‌ கண்டமையும்‌ உணரப்படுகின்றது. திங்களும்‌ ஞாயிறும்‌ வணக்கத்தில்‌ இடம்பெற்றுள்ளன. 
வேதநூலார்‌ கூறும்‌ அறமும்‌, அளியும்‌, மறனும்‌, அணங்கும்‌, திங்களும்‌, ஞாயிறும்‌, அரனும்‌, 
அயனும்‌ அவர்‌ செய்‌ தொழிலும்‌, விசும்பு முதலிய பூதமும்‌ பிறவுமாகிய எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ 
திருமாலே என்ற கருத்து பரிபாடலில்‌ தெளிவுபடூத்தப்பட்டூள்ளது. இக்கருத்தினைப்‌ பின்வந்த 
இலக்கியங்களிலும்‌ காணமுடிகின்றது. 

“ஜிடவிசும்பு எரிவளை நீர்‌ நிலம்‌ இவைமிசை 

படர்பொருள்‌ முழுவதுமாய்‌ அவையவை தொறும்‌ 

உடல்மிசை உயிரெனக்‌ கரந்து எங்கும்‌ பரந்துளன்‌.””'! 


மக்களது வாழ்க்கை நடைமுறைகளில்‌ வழிபாடூ முக்கிய இடம்பெற்றபோது சமயங்கள்‌ உருவாகத்‌ 
ப ப 0 ப டப ட ப பத கதவ அவக தட டட பயி 
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தொடங்கின. “சமயம்‌” என்ற சொல்‌ காலம்‌, தருணம்‌, அவகாசம்‌, மதம்‌, நூல்‌, உடன்படிக்கை, 
மரபு எனப்‌ பல பொருள்களைத்‌ தருவது.” மக்களது வாழ்விலும்‌ ஏற்பட்ட மாற்றங்களைச்‌ 
சமூகத்திலே தோன்றி வளர்ந்துள்ள சமயங்கள்‌ நன்குணாத்துகின்றன. காலத்தின்‌ "போக்கிற்கு 
இணங்க மக்கள்‌ சமயங்களை நடைமுறைப்படுத்தி வாழ்ந்து வந்துள்ளனா. தமிழ்‌ மக்களது 
வாழ்க்கையிலும்‌ பல்வேறு சமயநெறி முறைகள்‌ நடைமுறையிலே இருந்தன. பரிபாடல்‌ 
இந்நிலைப்பட்ட நடைமுறைகளை நன்கு விளக்குகிறது. ்‌ 
திருமாலும்‌ செவ்வேளும்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ வாழ்க்கையில்‌ எவ்வாறு முக்கியத்துவம்‌ 

பெற்றிருந்தனர்‌ என்பதைப்‌ பரிபாடலிலுள்ள 14 பாடல்கள்‌ விளக்குகின்றன. இரு கடவுள்களது 
உருவங்களும்‌ வர்ணிக்கப்பட்டூள்ளன. தோற்றத்திலும்‌ அற்றலிலும்‌ வேறுபாடூகள்‌ காட்டப்பட்டுள்ளன. 
திருமால்‌ உலகத்தில்‌ தோற்றத்துடன்‌ தொடர்பு கொண்ட தெய்வமாக மக்கள்‌ மனதிலே 
இடம்பெறுகிறா்‌. பரம்பொருளினின்றும்‌ ஆகாயந்தோன்றி அதனினின்றும்‌ நீ£ தோன்றி, அதனினின்றும்‌ 
நிலந்தோன்றிற்று என வேதங்களிலே கூறப்பட்டுள்ள கடவுட்கோட்பாடூ பரிபாடலில்‌ திருமால்‌ 
பற்றிய பாடலிலே இணைக்கப்பட்டூள்ளது. வேதம்‌ பற்றிய அறிவு சமூகத்திலே அக்காலத்தில்‌ 
நிலைபெற்றிருந்தமைக்கும்‌ பாடற்சான்று காணப்படுகின்றது. 

“செவ்வாய உவணத்‌ துயர்கொடி யோயே 

கேள்வியுட்‌ கிளந்த ஆசான்‌ உரையும்‌ 

படிநிலை வேள்வியுள்‌ பற்றியொடூ கொளலும்‌ 

புகழ்‌இயைந்‌ திசைமறை உறுகனல்‌ முறைமூட்டித்‌ 

திகழொளி ஒண்சுடர்‌ வளப்பாடூ கொளலும்‌ 

நின்‌உரு புடன்‌உண்டி 

பிறாஉடம்‌ படூவாரா 

நின்னொடூ புரைய 

அந்தணர்‌ காணும்‌ வரவு”? 


என்னும்‌ அடிகளிலே வேள்வி பற்றிய செய்திகள்‌ கூறப்படுகின்றன. தமிழா மத்தியிலே மிருகங்களை 
அறுத்து வழிபாடு செய்கின்றமை முன்னரே நடைமுறையில்‌ இருந்துள்ளது. 

“நன்னுதற்‌ பசந்த படாமலி அருநோய்‌ 

அணங்கென உணரக்கூறி வேலன்‌ 

இன்னியங்‌ கறங்கப்‌ பாடிப்‌ 

பன்மலர்‌ சிதறியர்‌ பரவுறு பலிக்கே””!3 


என நற்றிணைப்‌ பாடலடிகள்‌ கூறும்‌ வழிபாட்டு நடைமுறை நோய்‌ தீரும்‌ படி செய்யப்பட்டது. 
படிமாத்தான்‌ (பூசாரி) தனது துடி முதலிய வாச்சியம்‌ ஒலிக்கப்‌ பாடி பலவாய பூக்களைத்‌ 
தூவித்‌ துதித்து. இவ்வாட்டினை ஏற்றுக்கொள்‌ என்று அதனை அறுத்துக்‌ கொடுக்கும்‌ பலிக்காக 
நோய்‌ தணியும்‌ என்ற நம்பிக்கையும்‌ மக்களிடம்‌ இருந்தமை அதனால்‌ உணரப்படுகின்றது. 
இது சாதாரண : மக்கள்‌ மத்தியிலே வழக்கிலிருந்த வழிபாட்டு நடைமுறையாகும்‌. ஆனால்‌ 
பரிபாடலிலே கூறப்படுகின்ற வேள்விமுறை இதன்‌ வளர்ச்சி நிலையாகவும்‌ ஆரியவயப்பட்ட 
முறையாகவும்‌ காணப்படூகின்றது. 
கேள்வி நிலையிலே சமூகத்திலே திருமால்‌ பற்றிய புதிய கருத்துக்கள்‌ மக்கள்‌ 

மத்தியிலே பரவியமைக்குப்‌ பரிபாடலிலே சான்றுண்டு. ர சபல யம்‌ கன்‌ 
மூலம்‌ அறியப்பட்டதாக மூன்றாம்‌ பாடலிற்‌ குறிப்புண்டு. 

“ஞாலத்‌ துறையுள்‌ தேவரும்‌ வானத்து 

நாலெண்‌ தேவரும்‌ நயந்துநிற்‌ பாடுவார்‌ 

பாடும்‌ வகையேயெம்‌ பாடல்தாம்‌”!* 
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ஆரியவயப்பட்ட வழிபாட்டூச்‌ சிந்தனைகள்‌ தமிழ்மக்கள்‌ மத்தியிலே நன்கு பரவியதால்‌ திருமால்‌ 
முழுமுதற்கடவுள்‌, பரம்பொருள்‌ என்ற நிலையும்‌ உருவாகியது. சாம வேதத்திலே கூறப்படுகின்ற 
செங்கண்மால்‌ தமிழாகளது வழிபாடடிற்குரிய தெய்வமானதைப்‌ பரிபாடல்‌ தெளிவாக விளக்குகிறது. 
புருடதத்துவம்‌, ஐம்பூதங்கள்‌, கன்மேந்திரியங்கள்‌, ஞானேந்திரியங்கள்‌, ஐம்புலன்கள்‌, 
அந்தக்கரணங்கள்‌ எனப்‌ பல்வேறு தத்துவ எண்ணங்கள்‌ பற்றித்‌ தமிழர அறிந்திருந்த நிலையும்‌ 
இதனால்‌ உணரப்படுகின்றது. 
எனினும்‌ இயற்கைச்‌ சக்திகளிலே மனிதன்‌ கண்டிருந்த கடவுள்‌ நிலையையும்‌ திருமாலின்‌ 
பண்பாக. இணைத்து நோக்கியமையும்‌ கடூவனிளவெயினனாரது பாடலில்‌ வெளியிடப்பட்டூள்ளது. 
இயற்கையின்‌ பண்புகள்‌ திருமாலது உருவாக எண்ணப்பட்டன. 
“நின்‌ வெம்மையும்‌ விளக்கமும்‌ ஞாயிற்றின்‌கண்‌ காணப்படுகின்றன. நின்‌ தண்மையும்‌ 
மென்மையும்‌ திங்களிடத்தே உள்ளன. நின்‌ சுரத்தலும்‌ வண்மையும்‌ 
முகிலிடத்துள்ளன. நின்‌ காவலும்‌ பொறுமையும்‌ நிலத்தின்கண்‌ உள்ளன. நின்‌ 
மணமும்‌ ஒளியும்‌ காயாம்‌ பூவிடத்தே காணப்படுகின்றன. நின்‌ தோற்றமும்‌ அகலமும்‌ 
கடலிடத்தே காணப்படுகின்றன. நின்‌ உருவமும்‌ ஒலியும்‌ விசும்பின்கண்‌ உள்ளன. 
நின்‌ வரவும்‌ ஒடுக்கமும்‌ காற்றின்கண்‌ உள்ளன. இவையும்‌ இன்னோரன்ன பிறவும்‌ 
நின்னின்றும்‌ பிரிந்து நின்னையே தழுவி நின்‌ காவற்கண்‌ அமைந்துள்ளன.” 
மேற்காணும்‌ பகுதி இதனை விளக்குகின்றது. 
திருமாலின்‌ தோற்றப்பொலிவும்‌ ஆற்றலும்‌ பரிபாடலில்‌ விரிவாகவே கூறப்பட்டுள்ளன. 
நற்றிணை, புறநானூறு, மதுரைக்காஞ்சி என்னும்‌ நூல்களில்‌ மாயோன்‌ பற்றிய குறிப்புக்கள்‌ 
உண்டு. அக்குறிப்புக்கள்‌ திருமால்‌ என்ற பெயரிற்‌ கூறப்படாமல்‌ “மாயோன்‌” என்ற பெயரிலேயே 
கூறப்படுகின்றன. நற்றிணையில்‌! மாயோன்‌ கண்ணனாய்‌ அவதரித்த செய்தி தலைவனை 
உவமிப்பதற்காக எடூத்தாளப்பட்டூள்ளது. 
“மாயோ னன்ன மால்வரைக்‌ கவாஅன்‌ 
வாலியோ னன்ன வயங்குவெள்‌ ளருவி 
அம்மலை கிழவோன்‌....... ய்‌ 
தலைவியிடம்‌ தலைவனைப்பற்றிக்‌ கூறும்‌ தோழி, அவனை மாயோனைப்‌ போன்ற பெரிய 
மலைப்பக்கத்து அவன்‌ கண்ணனாயவதரித்த பொழுது அவனுக்கு முன்னவனாகத்‌ தோன்றிய 
வெளிய நிறத்தையுடைய பலதேவனைப்போன்று விளங்கிய வெண்மையான அருவிகளையுடைய 
அழகிய மலைக்குரிய தலைவன்‌ என்று குறிப்பிடூகிறாள்‌. 
புறநானூற்றில்‌!” பாண்டியன்‌ நன்மாறனைப்‌ புலவன்‌ காரிக்கண்ணனான்‌ பாடூம்பொழுது 
“ழாயோனன்ன உரைசால்‌ சிறப்பிற்‌ புகழ்சான்‌ மாற” என்று விவித்துள்ளார்‌. புறநானூறு பாடல்‌ 
291 “மாயோன்‌” என்னும்‌ சொல்‌ மறக்குடி வீரனைக்‌ குறித்ததை உணர்த்துகின்றது. 
“தூவெள்ளறுவை மாயோற்குறுகி 
இரும்புட்பூச லோம்புமின்‌.......”!* 


என்னும்‌ அடிகளில்‌ “மாயோன்‌” என்ற சொல்‌ தூய வெள்ளிய ஆடை அணிந்த கரிய நிறமுடைய 
போர்வீரனைக்‌ குறிக்கின்றது. இதேபோன்று கரிய நிறமுடைய பெண்‌ “மாயோள்‌' எனச்‌ சங்கப்‌ 
பாடல்களிற்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளாள்‌. எனவே கரிய நிறமும்‌ திருமாலின்‌ தோற்றமென மக்களிடையே 
உணரப்பட்டூள்ளமை பெறப்படூகின்றது. 
மதுரைக்காஞ்சியில்‌ மாயோனது பிறந்தநாளைப்‌ பற்றிய குறிப்பொன்றுண்டூ. 
“தணங்கொள்‌ அவுணாக்‌ கடந்த பொலந்தார்‌ 
மாயோன்‌ மேய ஓண நன்னாட்‌.....”? 


(வணைதைவனின னாவ வ்‌ மா ன்ற மாவு னை வனாக தைத கனகவ னைக வல வன்ன கனகவ ம்‌ 
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என்னும்‌ அடிகளில்‌ உவுணர்களைக்‌ கொன்றருளிய பொன்னாற்‌ செய்த மாலையினையுடைய 
திருமால்‌ உலகிற்‌ பிறந்த நல்லநாள்‌ திருவோணமாகிய நன்னாளெனக்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 
திருமால்‌ பற்றிய பல்வேறு செய்திகளையும்‌ தொகுத்துக்‌ க்ஷவே பரிபாடற்‌ பாக்கள்‌ தோன்றியிருக்க 
வேண்டும்‌. இக்கருத்தை மாயோன்‌ பற்றிய முன்னைய பாடற்செய்திகளால்‌ உறுதி செய்ய 
முடிகின்றது. 
பரிபாடற்பாக்களில்‌ திருமாலுக்குப்‌ பனை, கலப்பை, யானை, கருடன்‌ போன்ற பல 
கொடிகள்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. ஆழிப்படையும்‌ சங்கும்‌ கைகளில்‌ தாங்கியவனாகவும்‌, சிவந்த 
கண்ணினையுடையவனாகவும்‌, துளசிமாலையை அணிந்தவனாகவும்‌, நீலமணிபோன்ற 
மமேனியையுடையவனாகவும்‌, திருமகளின்‌ கணவனாகவும்‌, பல்வேறு திருநாமங்கள்‌ 
கொண்டவனாகவும்‌ அவன்‌ விபரிக்கப்பட்டூள்ளான்‌. இதனாற்‌ பிற்காலத்தில்‌ மக்கள்‌ மனதிலே 
திருமால்‌ மனிதனுக்கு உவமையாகக்‌ கூறமுடியாதபடி ஒப்பற்ற தெயவமெனும்‌ கருத்து ஊன்றிப்‌ 
பதிய இடமுண்டாயிற்று, அதுவே வைணவ மதத்தின்‌ தோற்றத்திற்கும்‌ வித்திட்டதென்று கூறினும்‌ 
நன்று. 
பரிபாடல்‌ 15ஆம்‌ பாடல்‌ திருமாலிருஞ்சோலை பற்றி வர்ணிக்கின்றது. மக்கள்‌ மனதிலே 

வழிபாடூ செய்யப்படும்‌ இடத்தைப்‌ பற்றிய கருத்து ஏற்பட்டிருந்ததை இது விளக்குகின்றது. 
கடவுளை அறிய மட்டூமல்லாமல்‌ அடையவும்‌ வழிபாடூ அவசியம்‌. தெய்வங்கள்‌ மலையிலே 
உறைகின்றன என்னும்‌ நம்பிக்கை மக்களிடையே வலுப்பெற்றிருந்தது. எனவே மலையை 
வணங்கும்‌ வழக்கமும்‌ இருந்தது. மலையின்‌ தோற்றம்‌ திருமாலின்‌ தோற்றமாகக்‌ கொள்ளப்பட்டது. 

“அறிவெல்லையால்‌ அறியப்படாத புகழுடனே பொலிந்து நிலத்தைத்‌ தாங்கும்‌ 

சக்கரவாள முதலாகத்‌ தொல்லிசைப்‌ புலவர்ள்‌ ஆராய்ந்துரைத்த மலைகள்‌ பற்பல 

உள்ளன. அப்பலவற்றுள்ளும்‌ பசி வெம்மையாற்றி நிறைந்த பயன்‌ பலவும்‌ தரும்‌ 

மலைகள்‌ சிலவேயாம்‌. அவற்றுள்ளும்‌ தெய்வங்கள்‌ விரும்பும்‌ மலைகள்‌ ஒருசிலவே 

உள்ளன. அவற்றுள்ளும்‌ மாயோனையும்‌ பல தேவனையும்‌ தாங்கும்‌ 

திருமாலிருங்குன்றம்‌ சிறந்ததாகும்‌.” 


மேற்கூறப்பட்ட கருத்து இயற்கையின்‌ தோற்றத்திலேயே இறைவன்‌ இணைவதை மக்கள்‌ 
உணர்ந்திருந்ததைக்‌ காட்டுகின்றது. திருமாலிருங்குன்றத்தை மனைவியரோடும்‌, 
இருமுதுகுரவரோடும்‌, குழவிகளோடும்‌, சுற்றத்தாரோடும்‌ கூடித்‌ தெய்வமாக மதித்து வழிபாடூ 
செய்தனர்‌. சுனைகளெல்லாம்‌ நீலமலர்‌ மலாதலானும்‌ அச்சுனையைச்‌ சூழ அசோகும்‌ வேங்கையும்‌ 
மலார்தலானும்‌ அம்மலை மாயோனை ஒத்து விளங்காநிற்கும்‌. வாய்மொழியாகிய வேதம்‌ திருமால்‌ 
ட்டை உரைத்தது. அதனைத்‌ தமிழரும்‌ தமது கடவுள்‌ கோட்பாடுகளுடன்‌ சோத்துக்‌ 
கொண்டண்‌. இயற்கை நிலையான வழிபாட்டு முறைகளுடன்‌ வேதம்‌ கூறும்‌ வழிபாட்டு முறைகளும்‌ 
க ரன தன பரிபாடல்‌ உணர்த்துகின்றது. தமிழர்‌ வாழ்வில்‌ திருமால்‌ ஒப்பற்ற 

ச 4 பனகல்‌ கணக்கில்‌ மட்க ்‌ ்‌ பக 
கண்டக்‌. ல்லன்‌ ன தாற்றத்தில்‌ மட்டுமன்றி மனதிலே திருமாலின்‌ கடவுள்‌ தோற்றம்‌ 


செவ்வேள்‌ பற்றிய பாடல்கண்‌: 
பரிபாடலில்‌ எட்டூப்‌ பாடல்கள்‌ செவ்வேள்‌ பற்‌ [ ்‌ 
க ட திம்‌ ர ற்றியவை. எழுவர்‌ இப்பாடல்களைப்‌ 
ர்‌ தமிழர்‌ மத்தியிலிருந்த வழிபாட்டு நடைமுறைகளின்‌ இன்னொரு வளர்ச்சி முறையை 
5 ள்‌ ற்‌ காணலாம்‌. அகநானூறு, புறநானூறு, நற்றிணை, குறுந்தொகை, ஐங்குறுநூறு 
ம்‌ த்‌ உல்வவிநல்‌ கூறப்பட்ட முருகவழிபாட்டின்‌ வளர்ச்சி நிலையை செவ்வேள்‌ 
ல்கள்‌ கூறுகின்றன. மலையுறை தெய்வமாகவும்‌ பெண்களுக்கு நோய்தருபவனாகவும்‌, 


வள்ளியோடூ இணைந்தவனாகவும்‌ ன ட அங்க! ்‌ வதில்‌ 
கோட்டம்‌! என ர டவயர்து பட எனவ வபடிவாட்டிடம்‌ முருகன்‌ 
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“முருகயர்ந்‌ துவா்ந்த முதுவாய்‌ வேல 
சினவ லோம்புமதி வினவுவ துடையேன்‌ 
பல்வே றுருவிற்‌ சில்லவிழ்‌ மடையொடூ 
சிறுமழி கொன்றிவன்‌ நறுநுதல்‌ நீவி 
வணங்கினை கொடுத்தி யாயின்‌ அணங்கிய 
விண்தோய்‌ மாமலைச்‌ சிலம்பன்‌ 

ஒண்தார்‌ அகலமும்‌ உண்ணுமோ பலியே.””” 


என்னும்‌ குறுந்தொகைப்பாடல்‌ முருகவழிபாட்டு நடைமுறையைக்‌ கூறுகின்றது. வழிமுறையாக 
முருகனை வழிபடூபவர்கள்‌ பல்வேறுபட்ட நிறத்தையுடைய சில சோற்றுப்‌ பலியுடனே இளைய 
ஆட்டினையும்‌ கொன்று அதன்‌ குருதியையும்‌ பலியாக்கினர்‌. இந்நடைமுறை பல பாடல்களிற்‌ 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது.” முருகனையும்‌ சாதாரண மனிதனையும்‌ அணியும்‌ மாலைகளால்‌ 
வேறுபடுத்திக்‌ கூறினர்‌.” 

“முருகு புணர்ந்து இயன்றவள்ளி””* 


என்னும்‌ தொடா முருகனின்‌ மனைவியாக வள்ளி அமைந்தகைக்‌ குறித்து நிற்கின்றது. எனவே 
தமிழ்‌ மக்களிடையே முருக வழிபாட்டில்‌ ஏற்பட்ட புதிய மாற்றங்களை எடூத்துக்கூறப்‌ பரிபாடல்‌ 
பாடல்கள்‌ எழுந்திருக்கலாம்‌. இக்கருத்தை உறுதி செய்வதற்குச்‌ செவ்வேள்‌ பற்றிய பாடல்களே 
பெரிதும்‌ உதவுகின்றன. பரிபாடல்‌ 5ஆம்‌ பாடல்‌ செவ்வேள்‌ பற்றிய பாடல்களின்‌ கடவுள்‌ 
வாழ்த்தாக அஜநைதுள்ளது. “தாஅய்கடவுள்‌ சேஎய்‌ செவ்வேள்‌” ஆக முருகன்‌ அறிமுகஞ்‌ 
செய்யப்படூகின்றான்‌. ஆறுமுகங்களும்‌ பன்னிரு தோள்களும்‌ அவன்‌ உருவில்‌ 
இணைக்கப்படுகின்றன. 

“நான்முகனாகிய பாகன்‌ செலுத்தாநிற்ப வேதமாகிய குதிரைகள்‌ பூட்டப்பட்ட 

நிலமாகிய தேரை ஏறிச்சென்று அரவு நாணாகவும்‌ மலை வில்லாகவுங்‌ கொண்டு 

திரிபுரங்களை ஒரு நெருப்புக்‌ கணையாலே அழியும்படி எய்தவனும்‌ தேவ்களுடைய 


இன்புறும்பொழுது உண்டான கருவை இந்திரன்‌ தன்பால்‌ வேண்டிக்‌ 
கொண்டமையாலே அவ்விறைவனே பலவாகச்‌ சோதித்தருளினான்‌. அக்கருவை 
முனிவர்கள்‌ எழுவரும்‌ பெற்று வேள்வித்‌ தீபிலிட்டனர்‌. பின்ன்‌ அதனைக்‌ க௱்த்திகை 
மகளிர்‌ அறுவரும்‌ உண்டு சரவணப்‌ பொய்கையின்கண்‌ தாமரைப்பூவாகிய பாயலில்‌ 
நின்னை ஈன்றனர்‌.””” 


என முருகன்‌ உருவாகிய கதையும்‌ பரிபாடலில்‌ கூறப்படுகின்றது. கோழியும்‌, மயிலும்‌ முருகனுடன்‌ 
சோகின்றன. பன்னிரண்டூ கரங்களுக்கும்‌, முறையே மறியும்‌, மயிலும்‌, சேவலும்‌, வில்லும்‌, 
மரனும்‌, வாளும்‌, ஈட்டியும்‌, கோடரியும்‌, மழுவும்‌, கனலியும்‌, மாலையும்‌, மணியும்‌ வரா ன்‌ 
சூரபன்மனை மாமரமானபோது வேரோடூ வெட்டியமை நாவலந்தீவினுள்‌ தடபன்லாட 
கிரெளஞ்சம்‌ என்னும்‌ மலையை உடைத்து அதன்‌ ஊடே வழியுண்டாக்கியமை செ 
பேராற்றலை விளக்கும்‌ நிகழ்ச்சிகளாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. 


உடையோரும்‌, அறத்தின்கட்‌ சேராத புகழில்லாரும்‌, கூடாவொழுக்கமுடைய ட 
தவவேடமுடையோரும்‌, மறுபிறப்பு, துறக்கம்‌, நரகம்‌, வீடூ முதலியன பகவத்‌! 
அறிவில்லாதோரும்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளளர்‌. அறவோரும்‌ மாதவரால்‌ வணங்கப்படு ம்‌ ட ர்‌ 
செவ்வேள்‌ தாள்நீழலை எய்தும்‌ பேறு பெற்றவராகக்‌ கருதப்பட்டனர்‌. வழிபாட்டின்‌ 

என்பதும்‌ வெகு நுணுக்கமாகக்‌ கூறப்படுகின்றது. 
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“பொருளும்‌ பொன்னும்‌ போகமுமல்ல நின்பால்‌ 
அருளும்‌ அன்பும்‌ அறனும்‌ மூன்றும்‌ 
உருளிணாக்‌ கடம்பின்‌ ஒலிதா ரோயே.””” 
சாதாரண வாழ்வு நிலைக்கான வசதிகளை வேண்டிய வழிபாடாக அன்றி சமூக நிலைப்பாட்டிற்கான்‌ 
தன்மைகளை வேண்டுகின்ற வழிபாடாகச்‌ செவ்வேள்‌ வழிபாடூ மாற்றமடைந்ததை இவ்வடிகள்‌ 
விளக்குகின்றன. 
திருப்பரங்குன்றம்‌ செவ்வேள்‌ உறையும்‌ சிறப்பிடமாகக்‌ கூறப்படுகின்றது. சாதாரண 
குன்றம்‌ என்றமையாது புராணச்‌ செய்திகளோடூ சிறப்பிக்கப்படுகின்றது. திருமாலும்‌, சிவபெருமானும்‌, 
பிரமனும்‌, ஆதித்தா்‌ பன்னிருவரும்‌, அசுவனி மருத்துவர்‌ இருவரும்‌ வசுக்கள்‌ எண்மரும்‌, ஏனைத்‌ 
தேவர்களும்‌, அசரா்களும்‌, முனிவர்களும்‌ செவ்வேளைக்‌ காண மண்ணுலகில்‌ அமைந்த குன்றமென 
விளக்கப்பட்டூள்ளது. வழிபாட்டூ நிலையிலே ஏற்பட்டிருந்த மாற்றத்தை, 
“நனிமலாப்‌ பெருவழிச்‌ 
சீறடியவா்‌ சாறுகொள வெழுந்து 
வேறுபடூ சாந்தமும்‌ வீறுபடூ புகையும்‌ 
ஆறுசெல்‌ வளியின்‌ அவியா விளக்கமும்‌ 
நாறுகமழ்‌ வீயும்‌ கூறுமிசை முழவமும்‌ 
மணியுங்‌ கயிறு மயிலுங்‌ குடாரியும்‌ 
பிணிமுக முளப்பப்‌ பிறவு மேந்தி 
அருவரைச்‌ சோராத்‌ தொடூநா”””” 


௫ 


என்னும்‌ அடிகள்‌ நன்கு விளக்குகின்றன. ஆனால்‌ மிக்க மலரினையுடையதாய்த்‌ 
திருப்பரங்குன்றத்திற்கும்‌ மதுரைக்கும்‌ இடையேயுள்ள பெரியவழியின்‌ கண்ணே சிறந்த 
இறையன்புடையார்‌ அக்குன்றத்தின்கண்‌ உறையும்‌ முருகவேளுக்கு விழாச்செய்ய எழுந்து 
நிறத்தானும்‌ மணத்தானும்‌ ஒன்றிற்கொன்று மாறுபடூகின்ற பல்வேறு சாந்தங்களும்‌, பெருமையுடைய 
புகைப்‌ பொருள்களும்‌, இயங்குகின்ற காற்றாலே அவியாத விளக்கிற்கு வேண்டுவனவும்‌, மணம்‌ 
கமழாநின்ற மலர்களும்‌, இசையை எடுத்துக்காட்டூம்‌ முழவும்‌, மணியும்‌, கயிறும்‌, மயிலும்‌, 
கோடரியும்‌, பிணிமுகம்‌ என்னும்‌ யானை ஊதியும்‌ ஆகிய இவற்றையும்‌ இன்னோரன்ன 
முருகவேளுக்குகந்த பிற பொருள்களையும்‌ ஏந்திக்கொண்டு சென்று செவ்வேளை வணங்கும்‌ 
மக்கள்‌ தமது நடைமுறை வாழ்வுக்கானவற்றையே வேண்டுகின்றனர்‌. தாம்‌ விரும்பும்‌ காதலரையே 
கணவராகப்‌ பெறவும்‌, குழந்தைப்‌ பேற்றைப்‌ பெறவும்‌, கணவர்‌ பெரும்‌ பொருள்‌ பெறவும்‌, 
போரிடச்‌ சென்றவர்‌ போரில்‌ வெற்றி பெறவும்‌ வழிபாட்டைச்‌ செய்கின்றனர்‌. 

ர. திருப்பரங்குன்றத்தின்‌ சிறப்பை ஆறு பாடல்கள்‌ எடூத்துரைக்கின்றன. இயற்கையான 
வாழ்க்கையின்‌ நடைமுறைகளும்‌ வழிபாட்டு முறைகளும்‌ விபரிக்கப்பட்டுள்ளன. அகவாழ்வின்‌ 
இரு நிலைகளாகிய கற்பு நிலையும்‌ களவு நிலையும்‌ எடுத்துக்காட்டப்பட்டுள்ளன. வள்ளி, 
தேவசேனை பற்றிய குறிப்புகளால்‌ இதனை நன்குணரமுடிகின்றது. மக்கள்‌ வாழ்க்கை நிலையைச்‌ 
செம்மைப்படுத்தவே வழிபாட்டு நடைமுறைகள்‌ தோன்றின. பரத்தையரை நாடும்‌ ஆண்களின்‌ 
ஒழுக்கத்தை நியாயப்படுத்தும்‌ வகையில்‌ செவ்வேளுக்கு வள்ளி, தேவசேனை என இரு 
மனைவியரை உரிமையாக்கப்பட்டுள்ளமை குறிப்பிடத்தக்கது. மக்கள்‌ அகவாழ்வில்‌ பேரிடம்‌ 
பெற்றிருந்த “ஊடல்‌” பற்றிய வ்ணனை இதனால்‌ அதிகமாக இணைக்கப்பட்டூள்ளது. ஊடல்‌ 
இரக இடமாகத்‌ திருப்பரங்குன்றம்‌ பேசப்படுகின்றது. 

ஒரு கானவன்‌ ஒள்ளிய நிறத்தினையுடைய மணி போன்ற புள்ளியினையுடையதாய்‌ 
ஆடாநின்றதொரு மயிலை நோக்கி அதன்‌ அழகையும்‌ களிப்பினையும்‌ தன்‌ 
உள்ளத்தால்‌ குறிக்கொண்டூ கருதி நின்றானாக அங்ஙனம்‌ நின்றவனை அவன்‌ 
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காதலியாகிய அழகிய நெற்றியினையுடைய கொடிச்சியும்‌ கண்டாள்‌. அங்ஙனம்‌ 
கண்டவள்‌ அவனை நோக்கி, ஏடா நீ இப்பொழுது நின்‌ உள்ளத்தே நினைப்பதனை 
யாம்‌ அறிந்து கொண்டோம்‌. அ.தியாதெனின்‌ நீ இம்மயில்‌ இவளினும்‌ எழிலிற்‌ 
சிறந்தது என்று நினைக்குமாற்றால்‌ எம்மை இகழ்வதேயாம்‌. ஏடா அதனை மறைத்தல்‌ 
ஒழிக; இனி அதனை எமக்குச்சொல்‌ என்று ஊடினாள்‌. அங்ஙனம்‌ ஊடியவளை, 
அக்கானவன்‌ அதனை மாற்றிக்‌ காதலுடையோயே தன்னால்‌ களவுகொள்ள 
அரிதாகிய நினது சாயலைத்‌ தனது களிப்பு மகிழ்ச்சியாலே களவு கொள்ள 
எண்ணி அ.'.தியலாமையாற்‌ பெரிதும்‌ வருந்தும்‌ இம்மயிலினைக்‌ கண்டூ நினது 
சாயலின்‌ அருமையை நினைத்து நின்றேனாக நீ அ..தறியாது எம்மை 
இகழ்ந்தோமாகக்‌ கருதுகின்றனை என்று கூறி அவ்வூடலை அப்பொழுதே 
உணர்ப்பித்தல்‌ கண்டோர்‌ நன்றென்று ஆராய்தற்குக்‌ காரணமான தேரினையுடைய 
முருகவேளினது இத்திருப்பரங்குன்றத்தின்‌ இயல்பு இத்தகையது ஆகும்‌.” 


வழிபாட்டூத்‌ தலமான திருப்பரங்குன்றம்‌ அகவாழ்க்கையோடூ தொடர்புபடூத்திக்‌ கூறப்படூவதற்கு 
முக்கிய காரணம்‌ பழைய வழிபாட்டு நடைமுறைகளே எனலாம்‌. அகப்பாடல்களிலே தலைவியின்‌ 
நோய்தீரக்‌ குன்றிலுறை தெய்வத்திற்கு மடை போடப்பட்டதாகக்‌ குறிப்புண்டு. இவ்வழக்கத்தால்‌ 
குன்று மக்கள்‌ மனதிலே முகிய தெய்வம்‌ உறை இடமாக இருந்ததையும்‌ உணரலாம்‌. இதுவே 
பரிபாடலிலும்‌ வலியுறுத்தப்படுகின்றது. செவ்வேளின்‌ ஆற்றல்‌ சிறப்புகளைக்‌ காட்டிலும்‌ 
திருப்பரங்குன்றத்து வழிபாட்டு முறைகளுக்கும்‌, அது சம்பந்தமான நம்பிக்கைகளுக்குமே 
முக்கியத்துவம்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. நாளாந்த வாழ்வுத்‌ தேவைகளுக்காக வழிபாடூகள்‌ 
செய்யப்பட்டதைச்‌ செவ்வேள்‌ பற்றிய எல்லாப்‌ பாடல்களுமே ஆழமாக உணர்த்தியுள்ளன. 
வேத வழிபாட்டு நடைமுறைகள்‌ பரவியபோதும்‌ இயற்கை நெறி நிலையிலே மக்கள்‌ கொண்டிருந்த 
நம்பிக்கைகள்‌ ஆழமாக இருந்ததையும்‌ இந்நிலை நன்குணாத்துகின்றது. மணமான மகளிரும்‌, 
கன்னியரும்‌ திருப்பரங்குன்றம்‌ சென்று விசேட வழிபாடுகளைச்‌ செய்தனர்‌. அவ்வழிபாட்டின்போது 
யானை உண்டெஞ்சிய கவளத்தையுண்டனர்‌. அதனால்‌ காதலர்‌ அன்பையும்‌, கண்ணிறைந்த 
கணவரையும்‌ அடையலாமென நம்பினா.” 


வழிபாட்டில்‌ இருநிலைப்பாரு: 

தமிழர்‌ வாழ்வில்‌ முக்கிய இடம்‌ பெற்றிருந்த வழிபாட்டு நடைமுறைகளில்‌ இருநிலைப்பாடூ 
தோன்றியமையை பரிபாடல்‌ நன்கு விளக்குகின்றது. இயற்கைநிலை, செய்கைநிலையென 
அவற்றைக்‌ கொள்ளினும்‌ பொருந்தும்‌. வாழுகின்ற நிலையிலேயே நடைமுறைப்படுத்தப்பட்ட 
வழிபாடு இயற்கை நிலையானது. பிற பண்பாட்டின்‌ கலப்பினால்‌ கேள்வி நிலையிலே வகுத்துக்‌ 
கொண்ட வழிபாட்டு நடைமுறைகள்‌ செயற்கை நிலையானவை. அனுபவத்துடன்‌ இயைந்த 
இயற்கை வழிபாட்டூ நடைமுறைகளுக்கும்‌ அனுபவத்தோடு இயையாத செயற்கை வழிபாட்டு 
முறைக்கும்‌ வேறுபாடுகளும்‌ காணப்பட்டன. அந்த வேறுபாடுகளைப்‌ பரிபாடல்‌ நன்கு சுட்டுகின்றது. 
வழிபாட்டு நடைமுறைகளிலே ஏற்பட்ட மாற்றங்களும்‌ புதுமைப்புண்புகளும்‌ செவ்வேள்‌ திருமால்‌ 
பற்றிய கடவுட்‌ கோட்பாடுகளாக அமைந்தன. | 

புராணக்கதைகள்‌ மனிதனது சிந்தனைப்‌ போக்கிலே வளர்ச்சி ஏற்பட்டதைக்‌ காட்டுகின்றன. 
தேவர்‌, அசுரர்‌, மனிதா என்ற பாகுபாடூ மக்களிடையே நிலவிய குண நிற வேறுபாடுகளை 
பாகுபாடு செய்து சிந்திக்க உதவியது. மனிதனது வாழ்க்கை நிலைக்கும்‌ மேலான கடவுள்‌ 
நிலையை அடைய வழிபாடூ கருவியாக உதவும்‌ என்ற நம்பிக்கை மக்கள்‌ மனதிலே உருவாகத்‌ 
தொடங்கியது. புராணக்கதைகள்‌ இந்நம்பிக்கையை மேலும்‌ பலப்படூத்தின. இதனால்‌ செவ்வேள்‌ 
திருமால்‌ என்ற கடவுளர்‌ மக்கள்‌ வழிபாட்டில்‌ முக்கியத்துவம்‌ பெற்றனர்‌. தெய்வங்களிலே 
மனிதன்‌ நம்பிக்கை கொள்ளத்‌ தொடங்கினான்‌. தெய்வங்களின்‌ பெருமையையும்‌ ஆற்றலையும்‌ 
இ்மப் தம்ப ப பல்டட அதத்ததங்ககைத்த பட்ட படம்‌ அ டட பல ன்னா ககக அணைகளை வனாக பனக வா்‌ 
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பாடல்களிலே பாடினான்‌. தான்‌ மட்டூமன்றித்‌ தனக்குப்‌ பின்வருபவ்களும்‌ அதை நம்ப வேண்டுமென 
எண்ணினான்‌. திருமாலிருஞ்‌ சோலையும்‌ திருப்பரங்குன்றமும்‌ சிறந்த வழிபாட்டுத்தலங்களாக 
இன்றும்‌ புகழ்பெற இதுவே காரணமாகும்‌. “கடவுளரைப்‌ பாடல்‌ என்னும்‌ புதிய மரபும்‌ 
உருவாகியது. பிற்காலத்திலே பல புலவர்கள்‌ கடவுளரைப்‌ பாடவும்‌ இது டடத டக்தி 
ஆழ்வார்களும்‌ நாயன்மாரும்‌ இறைவன்‌ வடிவையும்‌ ஆற்றலையும்‌ பல்வாறாக த்துப்‌ 
பாடப்பரிபாடற்‌ செய்யுட்கள்‌ பெரிதும்‌ உதவின. 

“சூதென்று களவு சூதுஞ்‌ செய்யாதே 

வேதம்முன்‌ விரித்தான்‌ விரும்பிய கோயில்‌ 

மாதுறு மயில்சோ மாலிருஞ்‌ சோலை 

போதவிழ்‌ மலையோ புகுவது பொருளே. 
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என நம்மாழ்வார்‌ பிற்காலத்திலே திருமாலிருஞ்‌ சோலையைப்‌ பாடூகின்றார்‌. 


“விரிகதிர்‌ ஞாயிறும்‌ திங்களும்‌ விளங்கி 
நன்னிற மேகம்‌ நின்றது போலப்‌ 
பகையணங்‌ காழியும்‌ பால்‌ வெண்சங்கமும்‌ 
தகைபெறு தாமரைக்‌ கையி னேந்தி 
நலங்கிளர்‌ ஆரம்‌ மார்பிற்‌ பூண்டூ 

பொலம்‌ பூவாடையிற்‌ பொலிந்து தோன்றிய 
செங்கண்‌ நெடியோன்‌ நின்ற வண்ணமும்‌”? 


என இளங்கோவடிகள்‌ திருமாலை வர்ணிப்பதற்கும்‌ பரிபாடலே தரவுதந்தது. கம்பராமாயணத்திலே 
திருவவதாரப்‌ படலத்திலே கம்பர்‌ இவ்வரணனையை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு, 

“கருமுகில்‌ தாமரைக்‌ காடூ பூத்துநீடூ 

இருசுடர்‌ இருபுறத்தேந்தி................... 

வருவ போல்‌ கலுழன்‌ மேல்வந்து தோன்றினான்‌”? 


என்று கவி பாடூகின்றார்‌. திருமாலின்‌ உருவம்‌ வழிபாட்டிற்குரிய சின்னமாக உருவெடுத்தபோது 
தமிழர மனதிலே பரிபாடல்‌ வர்ணனைகளே முன்னின்றிருக்க வேண்டும்‌. 
செவ்வேள்‌ பற்றிய பரிபாடல்‌ கூறும்‌ விபரங்களைப்‌ பின்னோரும்‌ 

கையாண்டுள்ளனர்‌. 

“குறமகள்‌ அவளெம்‌ குலமகள்‌ அவளொடூம்‌ 

அறுமுக வொருவநின்‌ அடியிணை தொழுதேம்‌ 

துறைமிசை ஸினதிரு திருவடி தொடூநர்‌ 

பெறுகநன்‌ மணம்விடு விழைமணம்‌ எனவே”34 


எனச்‌ சிலப்பதிகாரத்தில்‌ செவ்வேள்‌ பெருமை கூறப்பட்டுள்ளது. 


திருப்பரங்குன்றத்தோடுூ மேலும்‌ ஐந்து மலைப்‌ பிரதேசங்களைச்‌ செவ்வேள்‌ விரும்பி 
உறையும்‌ இடமாக திருமுருகாற்றுப்படை நெடும்பாட்டூ வடிவில்‌ நின்று கூறுகின்றது. இயற்கை 
நிலையிலே குன்றின்‌ உருவிலே முருகனைக்‌ கண்டவர்‌ தமிழர்‌, பரிபாடல்‌ முருகனைச்‌ 
செவ்வேளாக்கி உருவுந்‌ தந்தது. திருமுருகாற்றுப்படை செவ்வேள்‌ உறை குன்றங்களைச்‌ 
சிறப்பித்தது. கச்சியப்பர்‌ யாவற்றையும்‌ தொகுத்துக்‌ கந்தபுராணமாக விரித்துரைத்தார்‌. 
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கெளமாரம்‌, வைஷ்ணம்‌ என்ற சமயங்களாக செவ்வேள்‌ பெருமையும்‌, திருமால்‌ 


பெருமையும்‌ தனிப்படப்‌ பேசப்பட்ட நிலையும்‌ உண்டு. எனினும்‌ பரிபாடலே இரு கடவுள்களைப்‌ 
பற்றிய வழிபாட்டு நிலையான தகவல்களைத்‌ தொகுத்துத்‌ தந்த முதல்‌ தமிழ்‌ நூலாகும்‌. 
செவ்வேள்‌ மக்கள்‌ நடைமுறை வாழ்வோடூ நெருங்கிய தெய்வமாகவும்‌ திருமால்‌ மக்களின்‌ 
எண்ணக்‌ கருத்திலே உயா்‌ நிலைபெற்ற தெய்வமாகவும்‌ விளங்குகின்றனர்‌. இன்றுவரை தமிழா 
வழிபாட்டிலே இந்நிலையிலேயே செவ்வேளும்‌ திருமாலும்‌ இடம்பெற்றுள்ளனர்‌. சிறப்பாக ஈழநாட்டிலே 
இரு தெய்வங்களும்‌ மக்கள்‌ வாழ்க்கையில்‌ இணைந்து வழிபாட்டு நடைமுறைகளிலும்‌ 
நிலைப்படூத்தப்பட்டுள்ளனர்‌. தமிழர்‌ தெய்வங்களாகப்‌ பரிபாடலிலே பேசப்பட்ட நிலையை இதனால்‌ 
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நாம்‌ தெளிவுற விளங்கிக்‌ கொள்ள முடிகின்றது. இதுவே சமயத்தின்‌ தனிப்பெருஞ்‌ சிறப்பெனத்‌ 


ழா கொண்டூ வாழ்ந்தனர்‌. 
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கோயிற்‌ கலைகள்‌ 
3. முன்னுரை: 

8 தமிழருடைய வரலாற்றை நோக்குமிடத்து, அவர்கள்‌ ்‌ ்‌ 
முக்கிய இடம்‌ வகித்து வந்திருப்ப தனை அறிந்துகொள்ள றன்‌ வட்‌, 
அவர்களுக்கு ஆன்மீக பலத்தினையும்‌ தெய்வீக உணர்வினையும்‌ ஊட்டுவனவாக மட்டூமன்றி 
அவர்கள்‌ பண்பாட்டினைப்‌ புலப்படூத்துவதுடன்‌ அதனைப்‌ பேணிப்பாதுகாக்கும்‌ 
நிறுவனங்களாகவும்‌ அமைந்துள்ளன. சிற்பம்‌, ஓவியம்‌, கட்டடம்‌ ஆகிய கலைகளின்‌ 
பயனாகவும்‌, இசை, நடனம்‌, நாடகம்‌ ஆகிய கலைகளை வளர்ப்பனவாகவும்‌ கோயில்கள்‌ 
திகழ்ந்தன. கோயில்கள்‌ வளர்த்த கலைகளையே இங்கு “கோயிற்‌ கலைகள்‌” என்னுந்‌ 
தொடர்‌ மூலமாகக்‌ குறிப்பிடுகின்றோம்‌. 

தமிழ்‌ நாட்டில்‌ எவ்வாறு கோயில்கள்‌ தமிழர்‌ சமுதாயத்துடன்‌ நெருங்கிய 
தொடாபுடையனவாக ஆயிற்றோ அதேபோன்று, ஈழநாட்டிலும்‌ கோயில்கள்‌ மக்களுடன்‌ 
நெருங்கிய தொடர்புகொள்ள வேண்டிய தேவை ஏற்பட்டது. சோழப்பெருமன்னர்‌ காலத்திலே 
கங்காநதியும்‌ கடாரமும்‌ மாத்திரமன்றி, ஈழநாடு உட்படப்‌ பல நாடுகள்‌ அப்பெருமன்னர்களின்‌ 
பேரரசிற்குட்படலாயின. சோழர்‌ ஈழநாட்டினை வெற்றி கண்டபொழுது நாட்டின்‌ தலைநகரம்‌ 
அநுராதபுரத்திலிருந்து பொலநறுவைக்கு மாற்றப்பட்டு அது “ஜநநாதமங்களம்‌” எனப்‌ பெயா்‌ 
பெறலாயிற்று. தென்னகத்திலே 'பெரிய கோயில்‌' உட்படப்‌ பல கோயில்களைக்கட்டிப்‌ 
புகழடைந்த சோழப்பெரு மன்னனாகிய முதலாம்‌ ராஜராஜன்‌ பொலநறுவையிலும்‌ அழகிய 
சிறிய சிவாலயம்‌ ஒன்றினைக்கட்டினான்‌. என வரலாறு கூறுகின்றது.' மாதோட்டம்‌ என 
இன்று அழைக்கப்படும்‌ மகாதித்தத்தில்‌ சோழப்பேரரசரின்‌ அதிகாரிகளுள்‌ ஒருவனாகிய 
தாழிகுமரன்‌ என்பவனால்‌ இன்னொரு கோயில்‌ கட்டப்பட்டது என அறிகிறோம்‌.” தென்னகத்து 
கோயில்கள்‌ பெற்றிருந்த சிறப்புநிலை பற்றி வரலாற்று அறிஞர்‌ நீலகண்ட சாஸ்திரியார்‌ 
குறிப்பிடும்‌ கூற்றுக்கள்‌ சிலவற்றை பலரும்‌ உதாரணங்களாக எடுூத்தாழுவதுண்டூ. அத்தகைய 
கூற்றுக்களில்‌ ஒன்று: 


1 க ]ஹிு௦]1மனே, சோற10நமே, ஊம்‌ ௦௦2 ய1067 01 20005 810 8॥104/1௦65, 85 வயி, 
500001 ஹூம்‌ ம8மோற, 85 108081 ஊம்‌ ண்டு, 1௩ ஸ்ர, 88 க ௫001605 வர்ம 
ஜய்‌ சாகம்‌ 0000 115618 811 (மர்‌ ௫௨5 ௨5ம்‌ 11 116 வார்த்‌ 08 ப்ரர்]160ம்‌ ஜேப்தர்றே௦6 போம்‌ 
ரஜேயபி2நம்‌ ரோ ஸ்ம 1 1பாரஷ 0285 00. ௦18 1%ஷ ஜர்ரம்‌ ௦4 டிற்வாாம, 106 
ரர௦பிரதனவி நரபீர்க 1 சற] 188 நீ நவவி1615 று 1 ஜாத ௦8 மாவாிஸ்ம்‌.? 


சோழர்காலத்துத்‌ தென்னகத்துக்‌ கோயில்கள்‌ பற்றி இவ்வரலாற்றுப்‌ பேரறிஞர்‌ கூறிய 
இக்கூற்று அக்காலத்து ஈழத்துக்‌ கோயில்களுக்கும்‌ பொருந்துவதாக அமைந்திருக்கலாம்‌. 
ஆனால்‌, பிற்காலத்திலே ஈழத்துக்கோயில்கள்‌ நெருங்கிய சமூகத்தொடா்பு கொண்ட நிலையை 
இதே அடிப்படையிலே விளக்கமுடியாது. அதற்கு வேறுபல காரணங்களைக்‌ கூறலாம்‌. 
சோழர்காலக்‌ கோயில்கள்‌ பண்பாட்டினை வளர்க்கும்‌ இடங்களாக அமைய, ஈழத்துப்‌ 
பிற்காலத்‌ தமிழரகோயில்கள்‌ பண்பாட்டைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ இடங்களாக அமைய வேண்டிய 
நிலை ஏற்பட்டது. போர்த்துக்கேயருடைய வருகையுடன்‌ ஈழத்துத்‌ தமிழாகோயில்களுக்கு 
பேராபத்து நிகழ்ந்தது. திருக்கேதீஸ்வரம்‌, திருக்கோணேஸ்வரம்‌ போன்ற பிரபலமான 
சைவக்கோயில்கள்‌ தகாக்கப்பட்டூ கோட்டைகள்‌ கட்டப்பட்டன. திரு. ௧. வேலுப்பிள்ளை 
தனது நூலாகிய யாழ்ப்பாண வைபவ எகளமுதியில்‌ இப்பண்பாட்டுச்‌ சூறையாடல்‌ பற்றிப்‌ பல 
இடங்களிலே குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. 


பப பபா அவகைகையைய வளவ வத்த வய யயஅவை பவை. 
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“மன்னார்க்‌ கோட்டைக்குத்‌ திருக்கேதீச்சுரத்தினின்று கல்லெடுத்துக்‌ கொண்டூ 
வரப்பட்டது. அக்காலம்‌ அக்கோயில்‌ சீரணமடைந்து கிடந்தது.” 


“சைவ ஆலயங்கள்‌: சமய அலுவலிற்‌ பறங்கியர்‌ யாழ்ப்பாணத்தாரைத்‌ துன்புறுத்தா 
விடினும்‌ நம்மவரின்‌ மனதைத்‌ திடீரெனப்‌ புண்படச்செய்த வேறொரு கருமத்தை 

இழைத்துவிட்டார்கள்‌. அது யாதெனில்‌, இந்நாட்டில்‌ ஆங்காங்கு விளங்கிய சைவசமய 
ஆலயங்களை ஒன்றும்‌ விடாது இடிப்பித்தமையாம்‌. ஒலிவேறா யாழ்ப்பாணத்தில்‌ 
பெரிதும்‌ சிறிதுமான 500 சைவ ஆலயங்களை இடிப்பித்தானென்றதை அவனுக்கோர்‌ 
புகழ்ச்செய்தியாகப்‌ பறங்கியர்‌ எழுதிவைத்திருக்கின்றனர்‌.” 


இவ்வாறு போர்த்துக்கேயர்‌ காலந்‌ தொடக்கமாகச்‌ சைவக்கோயில்களின்‌ நிலை 
இக்கட்டான நிலையிலேயே இருந்தது. அழிவுறும்‌ நிலையிலிருந்த தம்‌ பண்பாட்டினைப்‌ 
பாதுகாப்பதற்குத்‌ தமிழ்ப்‌ பெரியார்கள்‌ வேறு பல உத்திகளைக்‌ கையாண்ட போதிலும்‌, 
கோயிலை நிலைக்களனாகக்‌ கொண்டும்‌ தம்‌ போராட்டத்தினை நடத்தினர்‌. அழிந்த 
கோயில்கள்‌ புதுப்பிக்கப்பட்டன. ஆனால்‌, முன்னா கோயில்களோடூ தொடர்புற்றிருந்த சில 
கலைகள்‌ மறக்கப்பட்டதும்‌ கைவிடப்பட்டதும்‌ தவிர்க்க முடியாததாகிவிட்டது. 


௨. கோயில்கள்‌ கலைவளர்க்கும்‌ நிறுவனங்களாகிய வரலாறு: 

சமண, பெளத்த போதனைகள்‌ ஒரு காலகட்டத்திலே தமிழ்‌ மக்கள்‌ மனதைக்‌ 
கவர்ந்தன. ஆனால்‌, அச்சமயங்கள்‌ போதித்த தீவிர துறவறம்‌, பெண்‌ வெறுப்பு, கலை 
வெறுப்பு ஆகியன வெகுசனத்‌ தொடர்பற்றனவாய்‌ அமைந்தன. சாதாரண பொதுமக்கள்‌ 
எல்லோருமே துறவறத்தில்‌ ஈடுபடமுடியாதிருந்தது. ' இறையனார்‌ களவியலுரைகாரா குறிப்பட்டது 
போல்‌ சாதாரணமக்கள்‌ யாவருமே உலகியல்‌ வாழ்வை விரும்புபவர்களாயிருந்தனர்‌. 
இத்தகைய சந்தர்ப்பத்திலேயே சாதாரண பொதுமக்களோடூ ஒட்டாத போதனைகளுக்கு 
எதிராண பக்தி இயக்கம்‌ சம்பந்தா, அப்பர்‌ போன்றோருடைய தலைமையே நடைபெற்றது. 
தீவிர துறவறத்திற்கு எதிராக சாதாரண பொதுமக்கள்‌ யாவருமே மனத்தில்‌ இறைவனை 
நினைப்பது மட்டுமன்றிக்‌ கோயிலிலே சென்று இறைவனை வழிபட்டாற்‌ போதுமென்ற நிலை 
உருவாக்கப்பட்டது. அது மாத்திரமன்றி இறைவனே பெண்ணைப்‌ பாகமாகக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
காரணத்தாலே, தீவிர பெண்வெறுப்பு அவசியமற்றது என சுட்டிக்காட்டப்பட்டது. இன்னும்‌ 
இறைவனே கலைகளின்‌ நாயகனாகவும்‌, கோயில்கள்‌ அத்தகைய கலைகளின்‌ 
இருப்பிடமாகவும்‌, பாடியும்‌ ஆடியும்‌ இறைவனை வழிபடலாம்‌ எனவும்‌ கூறப்பட்டதாலே 
தமிழ்மக்கள்‌ மத்தியிலே கோயிற்கலைகளுக்கு அளப்பிலா மதிப்பு ஏற்படவும்‌ வாப்பேற்பட்டது. 


“புலனைந்தும்‌ பொறிகலங்கி நெறிமயங்கி 
அறிவழிந்திட்‌ டைம்மேலுந்தி 
அலமந்த போதாக அஞ்சேலென்‌ 
றருள்செய்வான்‌ அமருங்கோயில்‌ 
வலம்வந்த மடவார்கள்‌ நடமாட 
முழவதிர மழையென்றஞ்சி 
சிலமந்தி அலமந்து மரமேறி 
முகில்‌ பார்க்குந்‌ திருவையாறே” 


பட பறி ப இவவ வைம வலையை அ ௮. அணத ததை அக கக்‌ அல்கையை 
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கவர்ந்தது வியப்பன்று. இதனாலே சைவ, வைணவ அடியார்கள்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலுள்ள 
தலங்களனைத்தையும்‌ பாட முற்பட்டனர்‌. ஈழநாட்டில்‌ இருந்த கோணேஸ்வரம்‌, கேதீச்சரம்‌ 
ஆகியனவும்‌ இவ்வடியார்களாலே பாடப்பெற்றன. திருக்கோணேஸ்வரத்தைச்‌ சம்பந்தர்‌ 
பாடினார்‌; திருக்கேதீச்சரத்தை சம்பந்தரும்‌ சுந்தரரும்‌ பாடினார்‌. இத்தலங்களையெல்லாம்‌ 
ஈழநாட்டிற்கு வராமலே இவ்வடியார்கள்‌ பாடியதாக வழக்குண்டு. விசா, பாஸ்போட்‌ என்ற 
சம்பிரதாயங்கள்‌ இல்லாத காலத்திலே இவ்வடியார்கள்‌ தமிழ்‌ நாட்டிற்கு மிக அண்மையிலுள்ள 
ஈழநாட்டிற்கு அந்நாட்களிலே வந்துபோவது அவ்வளவு கடினமான காரியமாயிருந்திருக்காது. 


“மாவின்கனி தூங்கும்‌ பொழில்‌ 
மாதோட்ட நன்னகரில்‌” 


என்று சுந்தரர்‌ பாடுவது” நேரிலே கண்டு பாடூவது போலத்தான்‌ அமைகின்றது. 
இவ்வாறு இவ்வடியார்கள்‌ பாடுவதை நோக்குமிடத்து ஈழத்துக்கோயில்களும்‌, 


“பண்பாட்டு நிலையங்களாகவும்‌, இசை, நடனம்‌, நாடகம்‌ ஆகியவற்றைப்‌ போன்ற 
நுண்கலை நிலையங்களாகவும்‌ அமைந்திருந்தன.” 


என்று கூறுதல்‌ தவறாகாது. இக்கோயில்களும்‌, சோழர்காலக்‌ கோயில்களைப்‌ 
போன்று பல நுண்கலைகளை வளர்ப்பனவாக அமைந்திருக்கலாம்‌. ஆனால்‌, காலஞ்செல்ல, 
நாம்‌ ஏற்கனவே குறிப்பிட்ட காரணங்களிற்கேற்ப, நிலைமைகள்‌ மாறியிருக்கலாம்‌. 


8. ஈழநாட்டுூக்‌ கோயில்களோடூ தொடர்புடைய கலைகள்‌: 


8.1. 

ஈழநாட்டிலே வாழுந்‌ தமிழருடைய கோயில்களிலே இன்றும்‌ பல கலைகள்‌ பேணி 
வளர்க்கப்பட்டு வருகின்றன. சோழாகாலக்‌ கோயில்களை போல்‌ அவை இயங்காவிடினும்‌, 
இந்நாட்டு வரலாறு மாற்றங்களுக்கேற்றபடி ஈடுகொடுத்துச்‌ சில கலைகளையேனும்‌ இந்நாள்‌ 
வரை அக்கோயில்‌ பாதுகாத்தும்‌, வளர்த்தும்‌ வருவது கண்கூடு. இப்பகுதியிலே அக்கலைகள்‌ 
பற்றி விபரம்‌ விளக்கமாக கொடுக்கப்படுகின்றது. 


ச கூத்து ட ட ட்‌ ட ட 
யாழ்ப்பாணத்திலே இன்றுஞ்சில கோயில்களிலே கூத்தாடும்‌ வழக்கம்‌ உண்டு. 


பருத்தித்துறையிலே நெல்லண்டை என்னும்‌ இடத்திலேயுள்ள பத்திரகாளியம்மன்‌ வன்ன 
முன்றிலிலே இன்றும்‌ நோ்த்திக்கடனுக்காக கூத்து அல்லது நாடகம்‌ டக்க 
இருந்து வருகின்றது. சோழர்காலத்திலே கூத்து அல்லது நாடகம்‌ வடக்‌: ன 
தொடர்புடைய ஒரு கலையாக இருந்தது பற்றி கடக சரக்க [கல்‌ சான்று ன த 
அச்சாசனச்‌ சான்றாதாரங்களை ஆராய்ந்த வரலாற்றாசிரியர்‌ ஒருவருடைய கருத்து 


அமைகின்றது. 
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“முதலாவது, இக்கலையின்‌ செயற்பாடு மிக நெருங்கிய முறையிலும்‌ முழுமையாகக்‌ 
கோயில்களுடன்‌ தொடர்புடையதாயமைந்தது. இரண்டாவது, இக்கோயில்களிலே 
கொண்டாடப்பட்ட விழாக்காலங்களிலேயே இவை மமேடையேற்றப்பட்டன. மூன்றாவது, 
நாடகங்கள்‌ பலவகைப்பட்டனவாயிருந்தன. அவற்றுட்‌ பெரும்பாலான, ஆரியக்கூத்து, 
சாக்கைக்கூத்து, சாந்திக்கூத்து என்பனவற்றைச்‌ சார்ந்தனவாகவே அமைந்தன. 
நான்காவது, இக்கூத்துக்களின்‌ நடிகர்களுடைய உலகியல்‌ தேவைகள்‌ மானியங்‌ 
களினாலே பரத்தி செய்யப்பட்டன. ஐந்தாவது, இந்நடிகாகள்‌ ஒரு குழுவாகவே 
செயற்பட்டனர்‌.” 1? 


ஈழநாட்டிலே கூத்துக்கள்‌ கோயில்களுடனே தொடர்புற்றிருந்து வருகின்றன என்பதற்குச்‌ 
சில அறிஞர்களுடைய கூற்றுக்களை இங்கு உதாரணங்களாகக்‌ காட்டலாம்‌. நாட்டுக்கூத்துப்‌ 
பற்றி எழுதிய பேராசிரியா ௧. கணபதிப்பிள்ளை, 


"இக்கூத்துக்களெல்லாம்‌ ஒரு கோயில்‌ நோர்த்திக்கடனுக்காக ஆடூபவை. அதனால்‌, 
அக்கூத்தில்‌ முக்கியமான கூத்தராக வருபவர்‌ தத்தம்‌ கூத்துக்கு வேவேண்டிய 
கோலங்களை அணிந்து கொண்டூ மத்தளகாரர்‌, பிற்பாட்டூக்காரர்‌, அண்ணாவியார்‌ 
ஆகியோருடன்‌ அக்கோயிலுக்கு உள்ளே போவர்‌. அங்கு சுவாமிக்குப்‌ பூசை 
முடிந்ததும்‌ அண்ணாவியார்‌ தாளம்‌ போட அக்கடவுளரின்‌ தோத்திரமாயமைந்த 
பாடல்களைப்பாடி வழிபடூவர்‌.””' 


என்று குறிப்பிடுகிறார்‌. இவ்வாறு கோயிலிலே வழிபாடூ முடிந்தபின்னரே 
அண்ணாவியார்‌ கூத்தினைத்‌ தொடக்கி வைப்பது வழக்கம்‌. இதன்‌ மூலம்‌ கூத்தாடூவதற்கு 
வேண்டிய அரங்கம்‌ அல்லது களரி அலீலது மேடை கோயில்‌ வீதியில்‌ அமைக்கப்படும்‌ 
என்பது பெறப்படுகின்றது. இப்பொழுது நாட்டூக்கூத்துக்களுக்கு பெயர்போன இடங்களில்‌ 
முக்கியமாக விளங்கும்‌ மட்டக்களப்பிலே கூத்து ”அரங்கேற்றத்திற்கான உயர்ந்த மண்மேடை 
பெரும்பாலும்‌ ஊர்க்கோயில்‌ வீதியில்‌ அமைக்கப்படும்‌.”1* வடமராட்சிப்‌ பகுதியில்‌ நாகர்கோயில்‌ 
என்னுமிடத்திலுள்ள நாகதம்பிரான்‌ கோயிலில்‌, அக்கோயிலோடூ தொடாபுடைய வரலாற்றுக்‌ 
கதையொன்றினை ஆண்டூதோறும்‌ புரட்டாதி மாதத்தில்‌ அங்கு நடக்கும்‌ திருவிழாவிலே 
கூத்தாக நடித்துக்காட்டுவது வழக்கம்‌. கப்பற்‌ திருவிழா என்பது அங்கு நடக்கும்‌ 
திருவிழாக்களில்‌ ஒன்று. அன்று . கப்பலொன்றினைக்‌ கட்டி, பறங்கிக்காரரைப்போல 
கோலமணிந்து, பறங்கியா அவ்வூர்‌ இளைஞரைப்பிடித்து தம்‌ கப்பலில்‌ ஏற்றி பின்னா்‌ 
நாகதம்பிரான்‌ அருளால்‌ இறக்கிவிட்ட வைபவத்தை மக்கள்‌ முன்னிலையில்‌ பாட்டுப்பாடி 
நடித்தக்காட்டுவது ஆண்டுதோறும்‌ அக்கோயிலிலே நடக்கும்‌ நிகழ்ச்சியாகும்‌. 3 


9.8. நடனம்‌ 


நடனக்கலை பண்டைக்காலந்தொட்டூ ஒருகோயிற்‌ கலையாக விளங்கிவருகின்றது. 
கோயிலைச்சுற்றி நடனமாதாகள்‌ ஆடி வழிபட்டதாகச்‌ சம்பந்தரின்‌ பாடலொன்றின்‌ மூலமாக 
அறிவதை முன்பு குறித்துள்ளோம்‌. இந்நடன மாதர்‌ தம்மைக்‌ கோயிலில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ 
இறைவனுக்கு அடிமைகளாக அர்ப்பணித்து அக்கோயில்‌ அண்டையிலே வாழுவது 
வழக்கமாயிருந்தது. அதனால்‌, இத்தகைய நடனமாதர்களைத்‌ தேவதாசிகள்‌” அல்லது 
தேவரடியார்கள்‌” என்று அழைத்தல்‌ வழக்கமாயிருந்தது. இம்மாதாகள்‌ பற்றிய பல 
சுவையான வரலாற்றுத்‌ தகவல்களையும்‌ விபரங்களையும்‌ நீலகண்ட சாஸ்திரி போன்ற 
வரலாற்றாசிரியாகள்‌ தம்‌ நூல்களிலே குறிப்பிட்டூள்ளனர்‌. !* 
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ஈழநாட்டிலே, யாழ்ப்பாண மாவட்டத்தில்‌ வண்ணார்பண்ணைச்‌ சிவன்கோயில்‌, நல்லூர்க்‌ 
கந்தசுவாமி கோயில்‌, மாவிட்டபுரம்‌ கந்தசுவாமி கோயில்‌ ஆகியவற்றிலே நடனமாதா்கள்‌ 
தேவரடியார்களாக இருந்தார்களென அறிகிறோம்‌. இன்று எந்தக்கோயில்களிலுமே 
காணமுடியாத இந்நிகழ்ச்சி இந்நூற்றாண்டின்‌ தொடக்கத்திலே யாழ்ப்பாணக்‌ கோயில்களிலே 
நடைமுறையிலிருந்ததாக எம்‌. டி. ராகவன்‌ குறிப்பிடுவர்‌.” வண்ணார்பண்ணைச்‌ சிவன்‌ 
கோயிலில்‌ தேவதாசிகள்‌ இருந்தார்களென்றும்‌, அவர்களுட்‌ கனகி என்பவள்‌ முறைகேடாக 
நட்டல்‌ ரவ வாவ (ஆரம்பத்திலே பக்தி சிரத்தையுடன்‌ இறைத்தொண்டாக நடனமாடிக்‌ 
கோயில்களிலே வாழ்ந்த பெண்கள்‌, காலகதியில்‌ ஒழுக்கக்கேடுடையரானார்‌ என 
நீலகண்டசாஸ்திரி,” காட்மன்‌'"போன்றவர்கள்‌ குறிப்பிடுவர்‌. அக்கோயிலைச்சார்ந்த நட்டுவச்‌ 
சுப்பையனார்‌ அவளின்‌ ஒழுக்கக்கேடுகளைப்‌ பரிகசித்து கனகி புராணம்‌ என்னும்‌ நூலை 
எழுதினார்‌ என அந்நூலைப்‌ பதிப்பித்த வட்டுக்கோட்டை மு. இராமலிங்கம்‌ குறிப்பிடுவர்‌. 
இன்று ஈழநாட்டிலே நடனக்கலை சிறுபான்மைக்‌ கலையாக மாறியமைக்கு 
மேற்குறிப்பிட்ட சில தேவதாசிகளின்‌ ஒழுக்கக்கேடே காரணமாயிருந்தது. இன்று நடனக்கலை 
ஒருவகையில்‌ வசதியுள்ள குடூம்பத்திற்‌ பிறந்தவர்களாலேயே மேற்கொள்ளப்படுகின்றது. 
இந்நடன அரங்கேற்றங்களும்‌ குறிப்பிட்ட ஒரு சிலரை அழைத்து வசதியான மண்டபங்களிலேயே 
நடத்தப்படுகின்றன. முற்காலத்தில்‌ கோயில்கள்‌ இக்கலையை வளர்த்தும்‌ பேணியும்‌ 
வருங்கால்‌, சாதாரண பொதுமக்கள்‌ யாவருமே இக்கலையினை கண்டுூகழிக்கவும்‌, 
இக்கலையின்‌ நுணுக்கங்களை உணர்ந்து ரசிக்கவும்‌ முடிந்தது. இக்கலையை மேற்கொண்ட 
பெண்களும்‌ அது தேவகலை என்று மதித்தும்‌, அழகியல்‌ - கலையுணர்வு கொண்டும்‌ 
ஆடிமகிழ்ந்தனர்‌. இக்கலையை மேற்கொண்ட பெண்களின்‌ ஒழுக்கக்கேடூகளால்‌ ஈழநாட்டுக்‌ 
கோயில்களிலே பெண்கள்‌ நடனமாடூவது வெறுக்கப்பட்டது. ஆரம்பத்திலே “சின்னமேளம்‌” 
(நாதஸ்வரத்திற்கு துணையாக வாசிக்கப்படூம்‌ தவில்‌, பறை போன்ற மேளங்களைப்போலன்றி, 
மென்மையான ஒலி கொடுக்கும்‌ மேளவகை இந்நடனங்களுக்கு வாசிக்கப்பட்டதால்‌ இப்பெயர்‌ 
பெற்றதுபோலும்‌) என்று அழைக்கப்பட்டூவந்தது இக்கலை. காலகதியில்‌, ""சின்னமேளம்‌” 
என்றாலே இழிவான கலை என்று கருதப்பட்டு வந்ததன்‌ காரணம்‌ நடனக்கலையின்‌ 
குறைபாடல்லணன; அதனை ஆடியவர்களின்‌ குறைபாடே ஆகும்‌. ("7௦ ஞீர்௦௦11௦0 15 101 50 
ப்ரீ 16 106 8௦5 (ஜய 5041405) 102 10054 ௦84 0௫56 900000. வாடு 10றப௦0. 1௦ ௦ 
01௦51௯) "5. 


$.ம. இசைக்கருவீக்‌ கலை: 

கோயில்‌ வழிபாட்டிலே பயன்படுத்தப்படூம்‌ கருவிகளுள்ளே நாதசுரம்‌ முக்கிய 
இடத்தைப்‌ பெறுகின்றது. ஈழநாட்டில்‌ எல்லாக்கோயில்களிலுமே நாதசுரம்‌ வாசிப்பது 
வழக்கமாயுள்ளது. சில கோயில்களிலே ஆண்டுதோறும்‌ நடைபெறும்‌ விழாக்களிலே 
வாசிப்பதெனச்‌ சில நாதஸ்வர வித்துவான்கள்‌ விரதம்‌ பூண்டுள்ளமையை நாம்‌ அறிவோம்‌. 
மங்களவாத்தியமெனப்‌ புகழ்கொண்ட இக்கருவி பக்தியையும்‌ இசையையும்‌ ஒருங்கே 
சோக்கவல்லது. ஒருநாள்‌ முழுவதும்‌ இறைவன்‌ சந்நிதானத்திலே நாதசுரம்‌ எவ்வாறு 
பயன்படுகின்றது என்று 'இசைப்பேரறிஞர்‌ திரு பி. எஸ்‌. வீருசாமிப்பிள்ளை பின்வருமாறு 
கூறுவர்‌. 


“அனுதினமும்‌ இரவு நான்காம்‌ சாமத்தில்‌ சங்குமுழங்க துயில்‌ எழுப்பும்‌ பணியில்‌ 
நாதசுரம்‌ சுமார்‌ மூன்றுமணிநேரம்‌ நடைபெறுவது முறை, பூபாளம்‌, பெளளி, புறந்மை, 
கோபிகா, வசந்தம்‌ இராகங்களுடன்‌ பலவித துதிப்பாடல்களும்‌ வாசிக்கநேரும்‌. இதைத்‌ 
தொடர்ந்து நடைபெறும்‌. காலை வழிபாட்டின்போது பிலஹரி, கேதாரம்‌, ஆரபி, தன்யாசி 


கோயிற்‌ கலைகள்‌ 560 


ராகங்களில்‌ ஆலத்தியும்‌ பாட்டுக்களும்‌ கேட்கலாம்‌. நடூப்பகல்‌ வழிபாட்டுக்கும்‌ 
புறப்பாட்டுக்கும்‌ றீராகம்‌, சாவேரி, மத்திமாவதி, மணிரங்கு, மோகனம்‌ வாசிப்பது 
முறை. அந்திநேரத்தில்‌ மங்கள ஆரத்திக்கு சங்கராபரணம்‌, கல்யாணி, நாட்டைக்குறிஞ்சி 
ராகங்கள்‌ உகந்தவை. இரவில்‌ நடைபெறும்‌ வழிபாட்டில்‌ காம்போஜி, தோடி, 
பைரவி இராகங்கள்‌ ஒலிக்கும்‌. இரவு நேரப்புறப்பாட்டில்‌ வடக்குப்பிரகாரத்திலிருந்தி 
சந்நதிவரை, ஊஞ்சல்‌, லாலி முதலிய பாடல்களைத்‌ ட்டண்வ்பா ஆண்டவன்‌ 
பள்ளியறையை அடைந்ததும்‌ நீலாம்பரியில்‌ தாலாட்டூ நடைபெறும்‌. 


இவ்வாறு ஒருநாளிலே இறைவன்‌ வழிபாட்டிலே நாதசுரம்‌ எவ்வித பணியைச்‌ 
செய்கிறதென விளக்கும்‌ திரு வீருசாமிப்பிள்ளை ஆண்டவன்‌ திருவீதி உலாவின்போதி 
அக்கருவியின்‌ பணிபற்றி அழகுடனும்‌ விளக்கத்துடனும்‌ விபரிக்கிறார்‌. இவ்வாறு 
ஈழநாட்டிலுள்ள கோயில்கள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ எந்நாழும்‌ நாதசுரம்‌ வாசிக்கப்படுவதில்லை. 
ஆனால்‌, திருவிழாக்காலங்களிலே ஈழத்தின்‌ நாதஸ்வர வித்துவான்கள்‌ பங்குபற்றி 
இந்தமுறையிலே வாசிப்பதுண்டூ. இவ்விடத்தில்‌, ஆண்டவன்‌ திருவீதி உலாவின்போது 
நாதசுரம்‌ இசைக்கப்படும்‌ முறையை இசைப்பேரறிஞர்‌ வீரசாமிப்பிள்ளை வர்ணிப்பதில்‌ 
ஒருபகுதியைச்‌ சுவைக்காக இங்கு சுட்டிக்காட்ட விரும்புகிறேன்‌. 


“அண்டவன்‌ உலாப்புறப்படும்‌ முன்‌ மண்டகப்படி தீபாராதனை நேரத்தில்‌ நாதசுரத்தில்‌ 
தேவாரம்‌ ஒலிக்கும்‌. உடனே தவில்‌ வீறிடும்‌. தவிலில்‌ அலாரிப்பு, கண்டநடையில்‌ 
வாசித்தவுடன்‌ அண்டைச்சுற்றுப்புறங்களில்‌ உள்ளவரும்‌ விமானத்தை ஏந்திச்‌ செல்லும்‌ 
சேவகர்களும்‌ அலறிக்கொண்டு ஓடோடி வருவார்கள்‌. பிரகாரங்களைச்‌ சுற்றி வலம்‌ 
வரும்போது நாட்டை இராகம்‌ கணீரென ஒலிக்கும்‌. சதுத்ர கதி அமைத்துக்கொண்டு 
துரிதகாலத்தில்‌ மல்லாரி வாசிக்க வேண்டும்‌. 


ல்‌ தோ புறப்படும்போது வராளி ராகத்தில்‌ தோ மல்லாரி வாசிக்கும்‌ ஒரு வழக்கம்‌ 
உண்டூ. 'தீயகணங்களை மல்லுக்கு இழுத்து தீமையை அகற்றும்‌ திருவிளையாடல்‌' 
என்று அறிஞாகள்‌ இதன்‌ இலக்கணம்‌ கூறுவதுண்டு. கண்கூடாக ஒரு நாதசுரவித்வான்‌ 
மற்றொரு வித்வானுடன்‌ மல்லாரி வாசிக்கும்‌ போட்டியில்‌ ஈடுபடூவதுண்டு. மூளையைக்‌ 
குழப்பும்‌ இசைநுணுக்கங்களும்‌ இடக்கான தாளப்போக்கும்‌ மல்லாரி வாசிப்பதில்‌ 
கேட்டு ரசிக மக்கள்‌ பேரானந்தம்‌ அடைவார்கள்‌.” *! 


இவ்விபரங்களையெல்லாம்‌ அறிந்து கொண்டூ ஈழநாட்டூப்‌ பிரபலம்‌ வாய்ந்த தலங்களின்‌ 
திருவிழாக்களிலே நாதசுர இசைக்கருவியின்‌ நாதத்தைக்‌ கேட்கும்‌ போது நாம்‌ இரட்டிப்பு 
மகிழ்ச்சியடையலாம்‌. 

உடுக்கை என்னும்‌ இசைக்கருவி இன்று ஈழநாட்டிலே கிராமியப்பண்பு வாய்ந்த 
இசைக்கருவியாகவே கருதப்படுகின்றது. இதுபோலவே "பறை' எனப்படும்‌ கருவியும்‌ 
கருதப்படுகின்றது. இக்கருவிகள்‌ பெரும்பாலும்‌ அம்மன்கோவில்களிலும்‌ வைரவர்‌, ஐயனார்‌ 
போன்ற 'சிறு' தெய்வங்களின்‌ கோயில்களிலும்‌ இசைப்பது வழக்கம்‌. கிராமியப்பண்பு 
மலிந்த பாடல்களுக்குத்‌ துணையாக உடுக்கு வாத்தியம்‌ வாசிப்பதை நாம்‌ அம்மன்‌ 
கோவில்களிலே காணலாம்‌. கரகம்‌, காவடி போன்ற கிராமிய: நடனங்களுக்கும்‌, அம்மன்‌ 
கோவில்களிலே ஆடப்படும்‌ காத்தவராயன்‌ கூத்துக்கும்‌ இக்கருவி துணைவாத்தியமாகின்றது. 
அம்மன்‌ கோயில்களிலே பறையொலி கேட்பது பற்றி பேராசிரியர்‌ வித்தியானந்தனின்‌ கூற்றினை 
இங்கு காட்டுதல்‌ பொருத்தமாகும்‌: ்‌ 
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“ஈழத்திலே தமிழர்‌ வாழும்‌ பகுதிகளிலே வடமாகாணத்திற்‌ பல இடங்களிற்‌ கண்ணகி 
அம்மன்‌ கோயில்கள்‌ இருக்கின்றன. எனினும்‌ மட்டக்களப்பு பிரதேசத்திலோ எல்லா 
ஊர்களிலும்‌ கண்ணகி கோயில்கள்‌ காணப்படுகின்றன. வைகாசி மாதம்‌ பிறந்து 
விட்டது என்றால்‌ கிழக்கிலங்கையின்‌ பட்டி தொட்டியெல்லாம்‌ பறையொலி முழக்கமும்‌, 
குழல்நய ஓசையும்‌ உருக்கெரன்டூ தெய்வமாடூம்‌ ஓங்காரக்‌ கூச்சலுமான கலகலப்பான 
சூழல்‌ நிலவுவதைக்‌ காணலாம்‌.” 88 


_ இக்கருவிகளைவிட சங்கு, சேமக்கலம்‌, பேரிகை, தப்பட்டை போன்ற 
இசைக்கருவிகளும்‌ ஈழநாட்டூக்‌ கோயில்களிலே பயன்படுூத்தப்படூகின்றன. 


4. முடிவுரை: 

தமிழருடைய கோயில்கள்‌ வளர்த்த கலைகள்‌ பல. அக்கலைகளிலே 
பெரும்பாலானவை இன்று அருகிவிட்டன. பண்பாட்டூச்‌ சூறையாடல்‌, எம்மிடையே ஏற்பட்ட 
பல வருத்தமுறத்தக்க நம்பிக்கைகள்‌, கொள்கைகள்‌, ஒழுக்கங்கள்‌ ஆகியன இக்கலைகள்‌ 
மறைந்து போவதற்குக்‌ காரணங்களாயின. எனினும்‌ ஈழத்து ஒரு சில கோயில்களேனும்‌ 
பண்பாட்டுப்‌ பாரம்பரியத்தை பேணுவனவாய்‌ அமைந்துள்ளமை ஒரளவு ஆறுதல்‌ நல்குகின்றது. 
இந்தவகையில்‌ தெல்லிப்பளை உழுகுடைப்பதி துர்க்காதேவி ஆலயமும்‌ தன்பணி 
கொண்டுள்ளது. 
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கலை மலிந்த கோயில்‌ 
. கலைக்கும்‌ நாம்‌ வணங்கும்‌ இறைவனுக்கும்‌ இறைவிக்கும்‌ நெருங்கிய 
தொடர்புண்டு. அவர்களே கலை வல்லுநர்களாகவும்‌, கலையின்‌ இருப்பிடமாகவும்‌ 
விளங்குகின்றனர்‌. சிவனும்‌ அம்பாளும்‌ திருமணஞ்‌ செய்து கொண்டதன்‌ காரணமும்‌ 
இக்கலைதான்‌ என்று மாணிக்கவாசக சுவாமிகள்‌ பாடூகின்றார்‌. 


“மலையரையன்‌ பொற்பாவை வாணுதலாள்‌ பெண்திருவை 
உலகறியத்‌ தீவேட்டான்‌ என்னுமது என்னேடி 

உலகறியத்‌ தீவேளா தொழிந்தனனேல்‌ உலகனைத்தும்‌ 
கலைநவின்ற பொருள்களெல்லாங்‌ கலங்கிடூங்காண சாழலோ” 


என்பது அப்பாடல்‌. இமயமலை அரசனின்‌ மகளாகிய பொன்னாலாய பதுமை 
போன்றவளும்‌ ஒளிபொருந்திய நெற்றியை உடையவளுமாகிய அழகு மிக்க 
உமையம்மையை, உலகினர்‌ அறியும்‌ வண்ணம்‌ ஓமத்தீ முன்னர்‌ இறைவன்‌ திருமணஞ்‌ 
செய்தான்‌ என்று கூறுவது அவனது இறைமைக்‌ குணத்திற்கு இயையுமோவெனில்‌, 
உலகினர்‌ அறியும்‌ வண்ணம்‌ தீவேட்டூத்‌ திருமணஞ்‌ செய்யா தொழிந்தனனாயின்‌ 
இந்த உலகம்‌ அனைத்திலும்‌ கலை கூறுகின்ற பொருள்களெல்லாம்‌ நிலை 
தடூமாறிவிடூம்‌. அவ்வாறு அக்கலைப்‌ பொருள்கள்‌ நிலைதடூமாறாவண்ணம்‌ இறைவன்‌ 
இறைவியைத்‌ திருமணஞ்‌ செய்து கொண்டான்‌ என்பது பாடற்பொருளாகும்‌. 

கலை வல்லுநராகவிருக்கும்‌ இறைவனும்‌ இறைவியும்‌ கலை மகிழ்நர்களாகவும்‌ 
விளங்குகின்றனர்‌. இதனால்‌, அவர்கள்‌ வீற்றிருக்கும்‌ கோயில்களெல்லாம்‌ கலைகளின்‌ 
இருப்பிடங்களாகத்‌ திகழ்ந்து வருகின்றன. முன்னர்‌ நடனங்கள்‌ கோயிலின்‌ வசந்த 
மண்டபத்திலேயே அரங்கேறின. சோழப்‌ பெருமன்னர்‌ காலத்திலே கோயிலிலேயே 
நாடகமும்‌ அரங்கேறியது பற்றி அறிகிறோம்‌. கோயிலுக்கும்‌ நாடகக்‌ கலைக்கும்‌ 
நெருங்கிய தொடர்புண்டு. முன்னாளிலே கோயில்‌ முன்றிலிலேயே நாடகங்கள்‌ நடித்துக்‌ 
காட்டப்பட்டன. எல்லாக்‌ கோயில்‌ முன்றில்களிலுமே நாடகங்கள்‌ மமேடையேறின 
என்று கூறுதற்கில்லை. சில கோயில்களே அக்கலை மலிந்த நிலையங்களாக 
அமைந்தன. இந்தவகையிலே நெல்லண்டை பத்திரகாளி அம்மன்‌ கோயிலும்‌ அச்‌ 
சிலவற்றுள்‌ ஒன்றாக அமைந்துவிடுகிறது. பல நாடக விற்பன்னர்களுடைய நாடகங்கள்‌ 
மேடையேறிய புறவீதியைக்‌ கொண்டமைந்துள்ளது இக்கோயில்‌. இந்த வகையிலே 
வடமாகாணத்திலேயே பிரமித்திபெற்றது தும்பளையிலுள்ள நெல்லண்டை 
என்னுமிடத்திலே அமைந்துள்ள கோயில்‌. 

கோயில்‌ முன்றிலிலே கூத்துக்களரி அமைத்துக்‌ கூத்தினை மேடையேற்றும்‌ 
வழக்கம்‌ இன்றும்‌ மட்டக்களப்பிலே காணப்படுகிறது. வடமாகாணத்திற்‌ சில 
கோயில்களிலேயே இப்பாரம்பரியம்‌ தொடர்ந்தும்‌ பேணப்பட்டூ வருகின்றது. 
நெல்லண்டைப பத்திரகாளி அம்மன்‌ கோயில்‌ இதனைப்‌ பன்னெடுங்காலமாகச்‌ செய்து 
வருகின்றது. இக்கோயில்‌ முவ்றிலிலே மேடையேற்றப்பட்ட நாடகங்கள்‌ பெருந்தொகை. 
இந்நாடகங்களிலே பல அணிஸணாவிமார்‌ சிறந்த நடிகர்கள்‌ பங்குபற்றியிருக்கிறார்கள்‌. 
இக்‌ கோயிலிலே வீற்றிருஃஞம்‌ அம்பாளுக்கு மிக விருப்பான கலை நாடகக்‌ 
கலையேயாகும்‌. 1 ள்‌ 

மாறாத நோய்‌ மா நவேண்டுமென்றும்‌, தீராத துன்பம்‌ தீரவேண்டூமென்றும்‌ 
அரச தண்டனையை நீக்வேண்டுமென்றும்‌ அடியார்கள்‌ அம்பாளிடம்‌ முறையிட்டு 
அக்கஷ்டங்களிலிருந்து நீங்வோவ, அம்பாளுடைய கோயில்‌ முன்றிலிலே கூத்து 


வல்பாடக்பள்‌ பபப பவனளிர் ப்பட சகி டம்‌ அல்‌ பட்ட 
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அல்லது நாடகம்‌ ஆடூவதென நேர்த்திக்கடன்‌ !வைத்துக்கொள்வர்‌. எத்தனையோ 
நேர்த்திக்கடன்கள்‌ இவ்வாறு வைக்கப்பட்டன; எத்தனையோ நாடகங்கள்‌ மேடையேறின. 

நெல்லண்டை அம்பாளுடைய கோயிலின்‌ மேற்குப்புறச்‌ சுவரிலே ஒரு சிறிய 
யன்னல்‌ பொருத்தப்பட்டுள்ளது. அந்த யன்னலின்‌ ஊடாக அவள்‌ அக்கோயிலின்‌ 
மேற்குப்புற வீதியிலே நடக்கும்‌ நாடகங்களைப்‌ பார்த்து மகிழ்கின்றாளாம்‌ என ஒரு 
புலவர்‌ பாடூகிறார்‌. 


“கூத்துவந்தாய்‌ நேர்த்தியர்‌ கூத்தாடுங்‌ காலை 
கோலமிடூ வல்லிபுரக்‌ கோவில்‌ வைகும்‌ 
சீர்த்தமிடு நின்னண்ணன்‌ தனையும்‌ கூவிச்‌ 
சேர்ந்திருந்து மேலைமதில்‌ யன்னல்‌ ஊடாய்‌ 
பார்த்தவர்கள்‌ வேண்டுவன பரிவின்‌ ஈவாய்‌” 


என்பன அப்பாடலடிகள்‌. மேற்குப்புற வீதியிலே நாடகளம்‌ தொடங்குவதற்கு முன்னர்‌ 
நடிகர்கள்‌ எல்லோரும்‌ அம்பாள்‌ வாயிலுக்குச்‌ சென்று அவளைத்‌ துதித்து வாழ்த்துப்‌ 
பாடுவார்கள்‌. அதன்‌ பின்னரே நாடகமேடையில்‌ நாடகம்‌ நடிக்க முற்படூபவர்‌. நாடகம்‌ 
முடிந்த பின்னரும்‌ இவ்வாறே கோயில்‌ வாயிலிலே வந்து நின்று பூசை கண்டூ 
மங்களம்‌ பாடுவார்கள்‌. மேடையிலே ஏறி நாடகம்‌ நடிப்பதற்கு முன்னர்‌ கதிரைப்‌ பூசை 
நடைபெறும்‌. அம்பாளும்‌ ஆழ்வாரும்‌ இந்நாடகங்களைப்‌ பார்க்க வருவார்கள்‌ என்ற 
நம்பிக்கை இக்கோயிலை அண்டி வாழ்‌ மக்களிடையே காணப்படுகின்றது. இதனால்‌, 
அவர்களிருவரும்‌ இருந்து பார்ப்பதற்கு இக்‌ கதிரைகளிடப்படுகின்றன. இவ்வாறு 
தெய்வங்கள்‌ நாடகங்கள்‌ பார்க்க வருவார்கள்‌ என்னும்‌ நம்பிக்கை பண்டைய யப்பானியர்‌ 
கிரேக்கரிடையேயும்‌ இருந்து வந்துள்ளது. கிரேக்க நாடக அரங்குகளிலே மூன்று 
தெய்வங்கள்‌ வந்திருந்து பார்ப்பதற்காக இருக்கைகள்‌ நிரந்தரமாகவே 
அமைக்கப்பட்டிருந்தன. யப்பானிய “கமி£களும்‌ (தெய்வங்கள்‌) நாடகங்கள்‌ 
நடைபெறுமிடங்களிலே வந்திருந்தன எனவும்‌ அவற்றுக்கு முதலிலே நிவேதனங்கள்‌ 
செய்த பின்னரே நாடகங்கள்‌ தொடங்கின எனவும்‌ அந்நாட்டுப்‌ பண்டைய புராண 
வரலாறுகள்‌ கூறுகின்றன. எனவே, நெல்லண்டை அம்பாளுடைய கோயில்‌ முன்றிலிலே 
நாடகங்கள்‌ தொடங்குவதற்கு முன்னர்‌ நடைபெறுங்‌ கதிரைப்‌ பூசை எவ்வளவு 
முக்கியத்துவம்‌ வாய்ந்ததென்பதனை அறிய முடிகின்றது. 
வருடத்தில்‌, வல்லிபுர ஆழ்வார்‌ கோயிலிலே கொடியேற்றம்‌ நடைபெறுவதற்கு 
முன்‌, எந்த நாளிலுமே கூத்து ஆடக்கூடிய காலமாக இருந்தது. அம்பாளுடன்‌ 
கூத்துக்களை வந்து பார்ப்பவர்‌ வல்லிபுர ஆழ்வார்‌. வருடாவருடம்‌ நடைபெறும்‌ 
திருவிழாவுக்கு கொடியேறினால்‌, கோயிலை நாடிவரும்‌ அடியார்களுக்கு 
அருள்பாலிப்பதற்காக ஆழ்வார்‌ அங்கேயே நிரந்தரமாகத்‌ தங்கிவிடூவாரென்றும்‌, 
அக்காலங்களிலே கூத்துக்களை மேடையேற்றினால்‌ அவர்‌ அவற்றைப்‌ பார்க்க 
வரமாட்டார்‌ என்றும்‌ நம்பிக்கை கொண்டுள்ளனர்‌ தும்பளைவாழ்‌ மக்கள்‌. இதனால்‌ 
அக்காலக்கட்டத்தில்‌ கோபாலன்‌ தங்கையாகிய அம்பாளுடைய ஆலயத்திலே 
கூத்துக்களோ நாடகங்களோ மேடையேறுவதில்லை. 
வடமராட்சியிலே புகழ்‌ பூத்த அண்ணாவி தம்பையா அவர்களுடைய கூத்துக்கள்‌ 
நெல்லண்டை அம்பாளுடைய சந்நிதியிலேயே பெரும்பாலும்‌ மேடையேறின. எங்கள்‌ 
நாட்டின்‌ முதுபெருங்‌ கலைஞனும்‌ அண்மையில்‌ மணிவிழாக்‌ கண்ட 
பெருமையடையோனுமாகிய நடிகமணி வி.வி.வைரமுத்துவுக்கு நெல்லண்டை 
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நாடகக்‌ கலைஞர்களை உருவாக்‌ 
அம்பாளின்‌ ஆலயமுன்றில்‌, “வலம்‌ 
திருவையாறு கோயில்‌ தலத்தினைப்‌ பாடுகின்றார்‌. திருஞானசம்பந்தமூர்த்தி நாயனார்‌. 


நெல்லண்டை பத்திரகாளி அம்பாள்‌ ஆலயம்‌. இதனாலே தும்பளைக்‌ கிராமமே 
கலை மலிந்த ஊராக விளங்கி வருகின்றது. அம்பாளுடைய கோயில்‌ கலை மலிந்த 
ஆலயமாகத்‌ திகழுகின்றது. 


எனன கோ வமா ல வ காடா வலைகளை வைத வைவைகாதறத அதக்‌ வக வன பண வக வநத அகட அதத பது. 1: 
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தமிழகத்தில்‌ பக்தி ஓயக்கம்‌ - தோற்றமும்‌ வளர்ச்சியும்‌ 


1. பண்டைத்‌ தமிழர்‌ வழிபாடு 
பண்டைத்‌ தமிழரிடையே பல்வேறு வகைப்பட்ட வழிபாட்டூ முறைகள்‌ 

காணப்பட்டன. ஆசிய ஆபிரிக்கக்‌ கண்டங்களில்‌ வாழ்ந்த பண்டைக்குடிகள்‌ சிலவற்றின்‌ 
வழிபாட்டூ முறைகளுடன்‌ இவை பெரிதும்‌ ஒத்துள்ளன. சங்கப்‌ பாடல்களுள்‌ தமிழரின்‌ 
தொன்மைப்‌ பண்பாட்டைச்‌ சித்திரிக்கும்‌ பாடல்கள்‌ இவ்வழிபாடூகள்‌ பற்றிய விவரங்களைத்‌ 
தருகின்றன. இவ்வாறு சித்திரிக்கப்பட்ட வழிபாடூகளுள்‌ மரவழிபாடூம்‌ ஒன்றாகும்‌. 
நற்றிணை, அகநானூறு, புறநானூறு போன்ற நூல்களிலுள்ள பாடல்களில்‌ மரவழிபாட்டூ 
நடைமுறைகள்‌ கூறப்‌ பட்டுள்ளன. தமிழகத்திலே மரம்‌ கடவுளுடன்‌ 
தொடர்புபடூத்தப்பட்டூள்ளது. நீண்டகாலமாக இவ்வழிபாட்டு நடைமுறை இருந்து வந்ததை 
நற்றிணைப்‌ பாடலடிகள்‌ சுட்டுகின்றன. 

தொன்று உறைகடவுள்‌ சேர்ந்த பராரை 

மன்றப்‌ எபபெண்ணை....... த்‌ (8093:3 - 4) 


புறநானூறு 168ஆூம்‌ பாடலில்‌ “ஆலமர்‌ கடவுளன்ன நின்‌ செல்வம்‌” என வரும்‌ 
அடி, கடவுள்‌ ஆலமரத்தில்‌ உறையும்‌ என்ற நம்பிக்கை நிலவியதைக்‌ காட்டுகின்றது. 
கடவுள்‌ உறையும்‌ மரமாகையால்‌, அம்மரம்‌ வழிபடத்தக்கதாயிற்று. கடவுள்‌ மரம்‌ 
தூய்மையுடையதாகக்‌ கருதப்பட்டது. அம்மரத்திலே வாழும்‌ பறவைகள்கூடத்‌ 
தூய்மைநிலை பேணுவனவாக அகநானூற்றுப்‌ பாடலொன்று கூறுகின்றது. 
“கடவுள்‌ மரத்த முண்மிடை குடம்பைச்‌ 
சேவலொடூ புணராச்‌ சிறுகரும்‌ பேடை” (270:12 - 18) 


மரம்‌ வழிபாட்டுக்கு உரியதானது போல மலையும்‌ பண்டைத்தமிழரின்‌ 
வழிபாட்டூக்குரியதாயிற்று. “அணங்குசால்‌ அடுக்கம்‌” என்று மறநானூறும்‌ (151:11) 
“அணங்குடைச்‌ சாரல்‌” என்று பெரும்பாணாற்றுப்படையும்‌ (494) தெய்வமுறையும்‌ 
மலைகள்‌ பற்றிக்‌ கூறுகின்றன. தெய்வமுறையும்‌ மலையிலிருந்து வீழும்‌ அருவியும்‌ 
வணங்குதற்குரியதாயிற்று. “கடவுட்‌ கற்சுனை'' என நற்றிணைப்‌ பாடல்‌ ஒன்று (34:1) 
இவ்வழிபாட்டினைச்‌ சுட்டுகின்றது. மலைப்பக்கத்தே சென்றதொரு மானுக்கு எய்யப்பட்ட 
அம்புக்குறி பிழைத்தத்தைக்‌ கண்ணுற்ற கானவனொருவன்‌ அம்மலைப்பக்கம்‌ 
தெய்வத்தால்‌ கவியப்‌ பெற்றது என உணர்ந்து, அம்மலையிலுறையும்‌ கடவளுக்குப்‌ 
படையலிட்ட செய்தியினை, 


“மாக்கண்‌ ஷூமான்‌ அருநிறம்‌ முள்காது 
பணைத்த பகழிப்‌ போக்குநினைந்து கானவன்‌ 
௮ணங்கொடூ நின்றது மாலைவான்‌ கொள்கெனக்‌ 
கடவுள்‌ ஒங்குவரை போண்மார்‌ வேட்டெழுந்து 
கீளையொடூ ம௫ழும்‌ குன்ற நாடன்‌” 

என்றும்‌ நற்றிணைப்‌ பாடலடிகள்‌ (165:1 - 5) கூறுகின்றன. 


இயற்கை நிலைகளை வழிபட்ட பண்டைத்‌ தமிழரிடையே வீர வழிபாடும்‌ 
பிதிர்‌ வழிபாடூம்‌ நடைமுறையில்‌ இருந்து வந்தமைக்குச்‌ சங்கச்‌ செய்யுட்கள்‌ சான்று 
பகருகின்றன. இவ்விரு வழிபாடுகளும்‌ இணைந்து நடுகல்‌ ஜஜியாடாக அமைவுற்றது. 
தமிழகத்தில்‌ பக்தி இயக்கம்‌ - தோற்றமும்‌ வளர்ச்சியும்‌ 57 - 


பகைவரை எதிர்த்து அவர்‌ யானையினை எறிந்து வீழ்ந்த வீரனுக்‌ ல 
்‌ ரனுக்கு நட்ட கல்லினை 
வழிபடூவது பற்றி. 


“ஒன்னாத்‌ தெவ்வர்‌ முன்னின்று விலாங்கி 
ஒளியேந்து மருப்பிற்‌ களிஏறறிந்து வீழ்ந்தெனக்‌ 
கல்லே பரவி னல்லறு 

நெல்லுகுத்துப்‌ பரவாப்‌ கடவுளு மிலவே!? 


என்னும்‌ புறநானூற்றுப்‌ பாடலடிகள்‌ (335:9 - 12) கூறுகின்றன. எம்‌ பிதிரர்‌ தென்புலத்திலே 
வாழ்பவர்‌ என்னும்‌ நம்பிக்கை பண்டூதொட்டுத்‌ தமிழரிடையே நிலவி வந்துள்ளது. 


பிதிர்களுக்கு வழிபாடூ செய்யும்‌ நடைமுறையும்‌ பண்டுதொட்டு நிலவிவந்துள்ளது. 
இந்நம்பிக்கையினைப்‌ புறநானூறு 9ஆம்‌ செய்யுள்‌. 3 - 4. 


“எதென்புல வாழ்நர்க்‌ கருங்கட னிறுக்கும்‌ 
பொன்போற்‌ புதல்வர்ப்‌ பெறா! தீரும்‌? 
எனக்‌ குறிப்பிடுகின்றது. 


மலைவழிபாடூ, வீரவழிபாடு ஆகியவற்றுடன்‌ தொடர்பாகச்‌ சேயோன்‌ அல்லது 

முருகன்‌ பண்டைத்‌ தமிழர்களால்‌ வழிபாட்டுத்‌ தெய்வமாகக்‌ கருதப்பட்டான்‌. பண்டைத்‌ 
தமிழ்‌ மன்னர்களுடைய வீரம்‌, தோற்றபபொலிவு ஆகியவற்றுடன முருகக்கடவுள்‌ 
தொடர்புறுத்திக்‌ கூறப்படுகிறார்‌. “முருகற்‌ சீற்றத்து உருகெழு குரிசில்‌” (16:12) 
என்றும்‌, “செருவெஞ்‌ சேஎய்‌ பெருவிற னாடே” (120:21) என்றும்‌ புறநானாற்றுச்‌ 
செய்யுட்கள்‌ கூறுகின்றன. 

“களநன்‌ கிழைத்துக்‌ கண்ணி சூட்டி 

வளநகர்‌ சிலம்பப்‌ பாடிப்‌ பலிகொடுத்‌ 

தூருவச்‌ செந்தினை குருதியொடு தூஉய்‌ 

முருகாற்றுப்‌ படுத்த உருகழு தடா?” 


என்று மலைக்கடவுளாகிய முருகனுக்கு வழிபாடியற்றிய செய்தியினை அகநானூறு 
(228 - 11) கூறுகின்றது. மரவழிபாடூ, காடூவழிபாடு ஆகியவற்றுடன்‌ தொடர்பாகக்‌ 
கொற்றவை வழிபாட்டுத்‌ தெய்வமாகக்‌ கொள்ளப்பட்டாள்‌. “காடுறை கடவுட்கடன்‌ 
கழிப்பிய பின்றை” எனப்‌ பொருநராற்றுப்படை (82) காடுறை தெய்வத்துக்கு 
வழிபாடியற்றியது பற்றிக்‌ கூறுகின்றது. “கடவுட்‌ பெயரிய கானமொடுூ” என்று பதிற்றுப்பத்து 
(98:32) கூறுகின்றது. சேயோன்‌ கொற்றவையின்‌ மைந்தனாகக்‌ கொள்ளப்பட்டான்‌. 
“டசய்‌ பயந்த மாமோட்டூத்‌ துணங்கையஞ்‌ செல்விக்கு” என்று பெரும்பாணாற்றுப்படையும்‌ 
(488 - 9) “வெற்றி வெல்போர்க்‌ கொற்றவை சிறுவ” என்று இிருமுருகாற்றுப்படையும்‌ 
(258) இச்செய்தியினைக்‌ கூறுகின்றன. ம்‌ பம 
சேயோனைப்‌ போல மாயோனும்‌ வீரவழிபாட்டூடன்‌ தொடர்புடைய வழிபடு 

தெய்வமாகக்‌ கொள்ளப்பட்டான்‌. பாண்டியன்‌ இலவந்தினைக்‌ பள்ளித்‌ துஞ்சிய 
நன்மாறனைக்‌ காவிரிப்பூம்பட்டினத்துக்‌ காரிக்கண்ணணார்‌ பாடுமிடத்து, வீரப்புகழுடைய 
அவனுக்கு மாயோனை உவமிக்கிறார்‌. 

“வல்லா ராயினும்‌ வல்லுந ராயினும்‌ 

புகழ்த லுற்றோர்க்கு மாயோ னன்ன 


தமழகத்தில்‌ பக்தி கயக்கம்‌ - தோற்றமும்‌ வளர்ச்சியும்‌ 508 


உரைசால்‌ சிறப்பிற்‌ புகழ்சான்‌ மாற” 


என்பன ஸ்றநானூற்றுச்‌ செய்யுளடிகளாகும்‌ (57:1 - 3) இயற்கை வழிபாட்டில்‌ இடம்பெற்ற 
சயோனும்‌ மாயோனும்‌ வடநாட்டு வழிபாட்டூ நடைமுறைகளுடன்‌ 
தொடர்புறுத்தப்படுவதைப்‌ பரிபாடல்‌ நன்கு காட்டுகின்றது. 


3. தமிழ்நாட்டு வழிபாட்டு முறைகளும்‌ வேதவழிபாட்டு நடைமுறைகளும்‌ இணைந்த நிலை 
வேத சமய நடைமுறைகள்‌ சங்ககாலத்திலேயே தமிழ்நாட்டில்‌ நன்கு 
பின்பற்றப்பட்டு வந்தன. வேள்வி பற்றியும்‌ யாகம்‌ பற்றியுஞ்‌ சங்க இலக்கியங்களிலே 
குறிப்பிடப்பட்டூள்ளது. பண்டைத்‌ தமிழருடைய வழிபாட்டு முறைகளும்‌ வைதிக 
முறைகளும்‌ இணைவதைச்‌ சங்க இலக்கியங்களிலே காணக்கூடியதாயுள்ளது. சங்க 
இலக்கியங்களுள்‌ ஒன்றாகிய பரிபாடல்‌ தென்னாட்டு வடநாட்டுச்‌ சமயச்‌ சேர்க்கையை 
நன்கு புலப்படூத்துகின்றது. இது பற்றி இக்கட்டுரையாசிரியர்‌ எழுதிய இன்னொரு 
கட்டுரையிலே விளக்கப்பட்டூள்ளது.' தமிழகத்து இயற்கை வழிபாட்டின்‌ அடிப்படையிலே 
வணங்கப்பட்ட சேயோனும்‌ மாயோனும்‌ செவ்வேளாகவும்‌ திருமாலாகவும்‌ 
வர்ணிக்கப்படுவதுடன்‌ வடநாட்டுப்‌ புராணக்‌ கதைகளுடன்‌ இவ்விரு தெய்வங்களும்‌ - 
இணைக்கப்படுவதைப்‌ பரிபாடல்‌ காட்டூகின்றது. ட 


$. தமிழ்நாட்டிற்‌ சமண பெளத்தம்‌ 
வடநாட்டிலே வேத சமயத்துக்கு எதிராகத்‌ தோன்றிய சமண பெளத்த மதங்கள்‌ 
அவை எழுந்து ஓரிரு நூற்றாண்டுகளுக்கிடையில்‌ தென்னகத்துக்கும்‌ வந்து சேர்ந்தன. 
சங்க இலக்கியங்களிலுந்‌ தொல்காப்பிய இலக்கண நூலிலுஞ்‌ சமண பெளத்த 
சமயங்களுடன்‌ தொடர்பான சில செய்திகள்‌ இடம்பெற்றுள்ளன. “பகட்டெருத்தின்‌ 
பலசாலைத்‌ தவப்பள்ளி'” என்று பட்டினப்‌ பாலை (853 -$8) பாடூகின்றது. இது பற்றிக்‌ 
கருத்துக்‌ கூறும்‌ சு.வித்தியானந்தன்‌: 
“பள்ளி என்ற சொல்‌ எச்சமயத்தவர்‌ இருப்பிடத்தையும்‌ குறிக்கும்‌. ஆனால்‌, 
பழைய இலக்கியங்களிலும்‌ இடைக்கால இலக்கியங்களிலும்‌ அது சமண 
பெளத்த முனிவர்‌ வாழ்ந்த இல்லங்களைக்‌ குறிக்கவே வழங்கப்பட்டு வந்தது. 
மேலும்‌, இப்பாட்டிலே பள்ளிகளைக்‌ குறித்த பின்னர்‌ முனிவரை வேறுபடுத்தி 
அவர்‌ பண்புகள்‌ யாவற்றையும்‌ விரித்துக்‌ கூறுவார்‌ புலவர்‌. எனவே இவ்விடத்திற்‌ 
பள்ளி என்பது சமண பெளத்த முனிவருக்குரிய இருப்பிடத்தைக்‌ 
குறிப்பதுவேயாகும்‌.””? 


மதுரையிலே சமண பெளத்தர்கள்‌ இருந்தமை பற்றிச்‌ சங்க இலக்கியமாகிய 
மதுரைக்காஞ்சி மூலம்‌ அறிகிறோம்‌. சமண சமயத்தினரின்‌ உயிர்க்‌ கோட்பாட்டுக்கும்‌ 
தொல்காப்பியரின்‌ திணை, பாற்‌ பாகுபாட்டூக்குமிடையே தொடர்பு காணப்படுகின்றது.” 
இலக்கண இலக்கிய ஆதாரங்கள்‌ மட்டூமன்றிச்‌ சாசனத்‌ தரவுகளும்‌ கிறிஸ்து 
பிறப்பதற்குச்‌ சில நூற்றாண்டுகளுக்கு முன்பே சமணரும்‌ பெளத்தரும்‌ தமிழ்நாட்டுக்கு 
வந்தமையைச்‌ சுட்டூகின்றது.* 

தமிழ்நாட்டுக்கு வந்து சேர்ந்த சமண பெளத்த சமயங்கள்‌ நாளடைவிலே 
செல்வாக்குப்‌ பெற்றுத்‌ தழைத்தோங்கலாயின. கி.பி. 6ஆம்‌ நூற்றாண்டு வரை 
பல்லவ ஆட்சி தொண்டைநாட்டிலும்‌, நடுநாட்டிலும்‌ ஓரளவு நிலவிய போதும்‌, அது 
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வலியற்றதாகவே காணப்பட்டது. சோழநாடூம்‌ பாண்டிய நாடும்‌ இக்காலத்திற்‌ களப்பிரர்‌ 
ஆளுகைக்குட்பட்டுக்‌ கிடந்தன. தமிழ்நாட்டு அரசியலில்‌ இருள்‌ சூழ்ந்த காலமாகக்‌ 
கருதப்படும்‌. இக்காலம்‌ வைதிக சமயத்தின்‌ தளர்ச்சியை எடூத்துக்‌ காட்டுவதாகவும்‌ 
அமைந்தது. சோழ நாட்டிலும்‌ பாண்டிய நாட்டிலும்‌ களப்பிரர்‌ ஆட்சியிலே பெளத்தம்‌ 
எண்த்தம்‌ ஆகிய புறச்சமயங்களே ஆதிக்கஞ்‌ செலுத்தின. களப்பிர மண்ணான! 
அச்சுதவிக்கந்த'வினைப்‌ போற்றிப்‌ பாடும்‌ வினயவினிச்ச என்னும்‌ பெளத்த நூலினை 
ஐந்தாம்‌ நூற்றாண்டினிறுதியில்‌ வாழ்ந்தவனும்‌, புத்தகோசனுடைய சமகாலத்தவனுமாகிய 
புத்தகத்தன்‌ என்பவன்‌ சோழ நாட்டில்‌ இருந்து இயற்றினான்‌. இவன்‌ அபீதம்மாவதார 
என்னும்‌ வேறொரு நூலினையும்‌ ஆக்கினான்‌. இந்நூல்களிலே காவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்திற்‌ 
காணப்பட்ட பெளத்த விகாரைகள்‌ பற்றிய்‌ குறிப்புக்கள்‌ காணப்படுகின்றன.” மணிமேகலை 
தமிழ்‌ நாட்டிலே பெளத்தம்‌ பெற்றிருந்த சிறப்பு நிலையை எடுத்துக்‌ காட்டுந்‌ தமிழ்க்‌ 
காவியம்‌. மதுரையிலே சமணர்‌ பெற்றிருந்த ஆதிக்கத்துக்கு ஆதாரமாய்‌ அமைவது 
அவர்களுள்‌ வச்சிர நந்தி என்னும்‌ சமண்ரால்‌ கி.பி, 470இல்‌ அமைக்கப்பட்ட திராவிட 
சங்கமாகும்‌.” சமண பெளத்த சமயங்களுக்கு அரசியல்‌ ஆதரவு மாத்திரமின்றித்‌ 
தமிழகச்‌ சமுதாய நிலையும்‌ அவற்றின்‌ கருத்துக்களுக்கு ஆதரவளிப்பதாக அமைந்தது. 


4. சமண பெளத்த சமயங்கள்‌ தமிழ்நாட்டிலே செல்வாக்குப்‌ பெற்றமை 

சமண பெளத்த சமயங்கள்‌ தமிழகத்திலே செல்வாக்குப்‌ பெறுவதற்கு முன்‌ 
இருந்த சமுதாய நிலையைச்‌ சங்க இலக்கியங்கள்‌ நன்கு பிரதிபலிக்கின்றன. 
அத்தகைய சூழ்நிலை அச்சமயக்‌ கருத்துக்கள்‌ மக்களிடையே ஆதரவு பெறுவதற்கு 
வாய்ப்பாய்‌ அமைந்தது. சங்ககாலத்தின்‌ முடிவிற்குள்ளாகத்‌ தமிழகத்திற்‌ பலநூறு 
போர்கள்‌ நடந்திருக்கின்றன.” நாடு நிறைந்த போர்‌ மாத்திரமன்றி, ஒவ்வொரு போரின்‌ 
முடிவிலும்‌ தோல்வியடைந்த தமிழ்‌ மன்னரின்‌ நாடூ, ஊர்‌, வயல்கள்‌, வீடுகள்‌ 
ஆகியன வென்ற தமிழ்‌ மன்னராலே அழிக்கப்பட்ட செய்தி சங்க இலக்கியங்களிலே 
சுட்டப்படுகின்றது. அக்காலத்‌ தமிழ்‌ மக்களிடையே மதுவுண்ணுதல்‌£, புலால்‌ 
உண்ணுதல்‌!? ஆகியன சாதாரண வழக்கங்களாயிருந்தன்‌. தூய காதலோழுக்கம்‌, 
கற்பு என்பன பற்றிக்‌ கூறும்‌ சங்க இலக்கியங்களே அக்கால ஆண்களுக்கிருந்த 
காதற்பரத்தை, இற்பரத்தை, சேரிப்பரத்தை பற்றிக்‌ கூறுகின்றன. அதுமட்டூமன்றி, 
சாட்சி எதுவுமில்லாமற்‌ காதலனைத்‌ தனியே சந்தித்ததன்‌ விளைவினை ஏக்கத்துடன்‌ 
கூறும்‌ காதலியொருத்தியையும்‌ குறுந்தொகையிலே காண்கிறோம்‌.!! இவ்வாறு 
காதலொழுக்கத்திலே பொய்களும்‌ குற்றங்களும்‌ ஏற்பட்டதனர்லேயே பிற்காலத்தில்‌ 
கரணங்கள்‌ அமைக்கப்பட்டனவெனத்‌ தொல்காப்பியர்‌ கூறுவர்‌.'? இவ்வாறு சங்ககாலச்‌ 
சமுதாயத்திலே நிறைந்திருந்த எண்ணற்ற போர்‌, மதுவுண்ணல்‌, புலாலுண்ணல்‌, 
அதீதகாமம்‌ ஆகியவற்றின்‌ விளைவினால்‌ அக்கால இறுதியிலே தமிழ்‌ மக்கள்‌ 
அல்லற்படலாயினர்‌. இந்த வேளையிலேதான்‌ சமண பெளத்த போதனைகள்‌ தமிழ்ச்‌ 
சமூகத்துக்கு ஒளடதங்களாகத்‌ திகழ்ந்தன்‌. பல கொலைகள்‌ நடைபெற்று ததால்‌ 
வருந்தியவர்களுக்குக்‌ கொல்லாமை ஆறுதலூட்டியது. ஒழுக்கக்கேடுகள்‌ மலிந்து 
கொண்டூ வந்த நேரத்திலே ஒழுக்க சீலங்கள்‌ பற்றிய கருத்துக்கள்‌ நன்மதிப்புப்‌ 
பெற்றன. பெளத்த பிக்குகளுடைய, சமணத்துறவிகளுடைய ஒழுக்கசீல வாழ்வு 
மக்களைப்‌ பெரிதும்‌ கவர்ந்தது. மணிமேகலையுஞ்‌ சிலப்பதிகாரமும்‌ இத்தகைய 
சிறப்புடையார்களுடைய பண்புகளை எடூத்துக்காட்டின. 
்‌ ச்‌ ்‌ “பாடுகளுக்கு எதிர்‌ விளைவ தனை: 
தழ வின்டடு ரகக்‌ ன ரண்ணாக மக்களாலே உவந்து வரவேற்கப்பட்ட 
சமண, பெளத்த மதங்கள்‌ நீண்டகாலத்துக்குப்‌ பொதுமக்கட்‌ ஒல்லா கக்‌ 
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பெறமுடியாது போயின. வாழ்வினை எதிர்முகமாக நோக்கும்‌ இச்சமயங்களின்‌ போக்குக்‌ 
காலகதியில்‌, பொதுமக்களாற்‌ பின்பற்ற முடியாததாயிற்று. தமிழ்நாட்டில்‌ இச்சமயங்களின்‌ 
முதல்‌ எதிர்‌ விளைவு எனத்‌ திருக்குறள்‌ அமைகின்றது. பழைய வைதிக தர்மம்‌ 
பற்றிய மீளாய்வு, அதனைப்‌ புதுப்பித்தல்‌, வாழ்வைத்‌ தள்னிலையாக்வும்‌ 
எதிர்நிலையாகவும்‌ நோக்குதல்‌, தமிழ்நாட்டூச்‌ சிந்தனைகளும்‌ வடநாட்டுச்‌ சிந்தனைகளும்‌ 
ஒன்றாகுதல்‌ ஆகியவற்றின்‌ விளைவாகத்‌ திருக்குறள்‌ தோன்றியதெனலாம்‌. 
அந்நாற்பாக்கள்‌ இவற்றை நன்கு தெளிவுறுத்துகின்றன. 
சமண பெளத்த மதங்கள்‌ தமிழ்‌ நாட்டுக்கு வந்த காலத்திலேயே நியாய 
வைசேடிக தத்துவங்களும்‌ தமிழகத்துக்கு அறிமுகப்படுத்தப்பட்டுவிட்டன. நியாய, 
வைசேடிக, மீமாம்ஸ முதலிய ஆறுவகைத்‌ தத்துவங்கள்‌ பற்றியும்‌ மணிமேகலை 
விரிவாகக்‌ கூறுகின்றது. கி.பி. 3ஆம்‌ நூற்றாண்டளவில்‌ யோக தத்துவமும்‌ தமிழ்நாட்டுக்கு 
அறிமுகமாகிவிட்டது. பதஞ்சலி மூலமாகவே இது தமிழ்‌ நாட்டிலே விளக்கம்‌ பெற்றதென 
சுவாமி விபுலானந்தர்‌ விவரித்துள்ளார்‌." பதஞ்சலி சிதம்பரத்திலே வாழ்ந்தார்‌ என்றொரு 
மரபு உண்டு. பாணினியின்‌ அஷ்டாத்யாயி இலக்கணத்துக்கு உரை வகுத்த பதஞ்சலி, 
யோகம்‌ பற்றிய விளக்கமளிக்கும்‌ நூலினையும்‌, நடராஜ வணக்கத்துக்குரிய தாந்திர 
விதிகள்‌ கூறும்‌ நூலினையும்‌ இயற்றினார்‌. ஏற்கெனவே வந்த நியாய தத்துவமும்‌ 
பதஞ்சலியாற்‌ பரப்பப்பட்ட யோக-தாந்திர தத்துவமுஞ்‌ சேர்ந்தே தென்னாட்டிற்‌ சைவமதம்‌ 
உருவாகியது எனச்‌ சுவாமி விபுலானந்தர்‌ கூறுவர்‌.!* இதே காலகட்டத்தில்‌ வைணவ 
மதமும்‌ தமிழ்நாட்டிலே உருவாகிவிட்டது. சைவ, வைணவ மதங்கள்‌ மக்களிடையே 
பரவுவதற்கு முன்னர்‌ கற்றோர்களிடையே முதலிற்‌ பரவின. இவ்விரு மதங்களின்‌ 
அடிப்படையான பக்தி மார்க்கமே தமிழ்நாட்டிலே சமண, பெளத்த மதங்கள்‌ வீறழியக்‌ 
காரணமாயிற்று. சமயநெறிகளைப்‌ பின்பற்றியொழுகி, நோன்பு நோற்று வீடுபேறடைய 
வருந்தி முயற்சிக்க வேண்டும்‌ என்னும்‌ சமண, பெளத்த கோட்பாட்டினைவிடப்‌ 
“பத்தியினாலே முத்தி எளிதாகும்‌” என்னும்‌ சைவ, வைணவரின்‌ கொள்கை 
நாளடைவில்‌ மக்கள்‌ மனதைக்‌ கவர்ந்தது. 
தர்க்க சாமர்த்தியங்களாலும்‌ ஒழுக்கம்‌ பற்றிய உயர்ந்த கொள்கைகளாலும்‌ 

மக்களை ஆரம்பத்திலே சமண பெளத்த மதங்கள்‌ கவர்ந்த போதும்‌, அக்கவர்ச்சி 
நெடுங்காலம்‌ நீடிக்கவில்லை. இம்மதங்கவின்‌ போதனைகள்‌ மக்களுடைய அறிவைப்‌ 
பிரமிக்கச்‌ செய்தனவேயொழிய அவர்களுடைய இதயத்துடன்‌ ஒட்டியுறவாடவில்லை. 
பொதுமக்களாலே பின்பற்றப்படமுடியாத அவர்களுடைய நோன்புகள்‌, பழக்கவழக்கங்கள்‌, 
யாக்கை நிலையாமை பற்றிய கோட்பாடுகள்‌ பக்திமார்க்கத்தைத்‌ தழுவியவர்களாலே 
கண்டிக்கப்பட்டன. அப்பர்‌, சம்பந்தருடைய தேவாரப்‌ பாசுரங்களிலே இக்கண்டனங்களைக்‌ 
காணலாம்‌.!5 மந்திர தந்திரங்களிலே வல்லவர்கள்‌ சமண பெளத்தர்கள்‌. அவற்றில்‌ 
இலகுவில்‌ பரிச்சயம்‌ பெறமுடியாத மக்களுக்கு “இறைவனுடைய நாமங்களை 
உச்சரிப்பதே உயர்ந்த மந்திரமாகும்‌” என்னும்‌ பக்தி மார்க்கம்‌ அம்மக்களுக்கு 
ஆறுதலளித்தது. 

“குலந்தரும்‌ செல்வந்‌ தந்திடும்‌ அடியார்‌ படுதுயராயின வெல்லாம்‌ 

நிலந்தரஞ்‌ செய்யும்‌ நீள்விசும்‌ பருளு மருளொடூ பெருநில மளிக்கும்‌ 

வலந்தரும்‌ மற்றுந்‌ தந்திடும்‌ எப்றறதாயினு மாயின செய்யும்‌ 

நலந்தருஞ்‌ சொல்லை நான்கண்டு கொண்டேன்‌ நாராயணாவென்னும்‌ நாமம்‌” 


என்னுங்‌ குலசேகராழ்வார்‌ பாசுரம்‌ போன்றவை இறைவன்‌ திருநாம மகிமையைக்‌ 
கூறி மக்கள்‌ மனதில்‌ நம்பிக்கையை ஏற்படூத்தின. 
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| புத்தர்‌, மகாவீரர்‌ போன்றோருடைய தோற்றங்களைவிட, நடராஜருடைய 
தோற்றமும்‌ திருமாலுடைய தோற்றமும்‌ அழகுக்‌ கோலங்களுடையன. அவற்றை 
கபடம்‌ 4 சிற்பம்‌, ஓவியம்‌, இசை, நடனம்‌, இலக்கியம்‌ வாயிலாக எடூத்துக்‌ 
பாம்‌ அன்‌ மப ்‌ ்‌ ன்‌ து ்‌ 
கட்டுப உட்டு ட ண வத்வுது பெரிதுங்‌ கவர்ந்தன. சிவ தோற்றத்தைத்‌ 
“காலையே போன்றிலங்கு மேனி கடும்பகலீின்‌ 
வேலையே போன்றிலங்கும்‌ வண்ணீறு - மாலைத்‌ 
தாங்குரு வேபோலுஞ்‌ சடைக்கற்றை மற்றவர்க்கு. 
வீங்கிரு ளேபோலு மிடறு? 
என்று பாடூகிறார்‌. திருமாலைத்‌ தரிசித்த பொய்கையாழ்வார்‌. 


“திருக்கண்டேன்‌ பொன்மேனி கண்டேன்‌ திகழும்‌ 

ருக்க னணிற்றமுங்‌ கண்டேன்‌ - செருக்கிளரும்‌ 
பொன்னாழி கண்டேன்‌ புரிசங்கங்‌ கைக்கண்டேன்‌ 
என்னாழி வண்ணன்பா லின்று” 


என்று பாடூகின்றார்‌. இவ்வாறு இறைவனுடைய திருக்கோலவழகு பக்தியடியார்களாலே 
பாசுரங்கள்‌ மூலமாகப்‌ புலப்படுத்தப்பட்டது. அப்பாசுரங்கள்‌ மக்களுக்கு இனிமையான 
பண்ணிசையுடனே பாடப்பட்டன. இசையும்‌ நடனமும்‌ என்றுமே மக்களுக்குப்‌ 
பிடித்தமானவை. சமண பெளத்தர்களுக்கு இவற்றிலே நாட்டமில்லை. இவை 
வெறுக்கப்பட வேண்டியவென்றுங்‌ கூறியுள்ளனர்‌. ஆனால்‌, பக்தி மார்க்கத்தில்‌ ஈடுபட்ட 
அடியார்களோ இறைவனை இசையாலும்‌ நடனத்தாலும்‌ வழிபட்டனர்‌. அத்துடன்‌ 
இறைவனே இசையும்‌ நடனமுமாகவிருக்கும்‌ உண்மையினையும்‌ எடுத்துக்‌ காட்டினர்‌. 
“வலம்வந்த மடவார்கள்‌ நடமாட ்‌ 
முழவதிர மழையென்‌ றஞ்சிச்‌ 
சிலமந்தி யலமந்து மரமேறி 
முகில்பார்க்குந்‌ திருவை யாறே” 


என்று சம்பந்தர்‌ பாடுகிறார்‌. “சிறுவிரல்கள்‌ தடவிப்‌ பரிமாறச்‌ செங்கண்‌ கோடச்‌ 
செய்வாய்‌ கொப்பளிப்ப, குறுவியர்ப்‌ புருவம்கூடலிப்ப...” கண்ணன்‌ குழலூதிய 
காட்சியினைக்‌ குலசேகராழ்வார்‌ தன்‌ பாசுரத்திலே வடித்து விடுகிறார்‌. 


6. பக்தி கயக்கம்‌ பொதுமக்கட்‌ சார்புடையதாயினமை 

பல்வேறு வழிகளிலே சமண பெளத்த மதங்களுக்கு எதிராகத்‌ தோன்றிய 
பக்திமார்க்கம்‌ பொதுமக்கட்‌ சார்புடையதாயிற்று. இம்மார்க்கம்‌ தமிழகத்து வைதிக 
சமயங்களின்‌ மறுமலர்ச்சி எனக்‌ கொள்ளலாம்‌. நாயன்மார்களும்‌ ஆழ்வார்களும்‌ 
முன்னின்று மக்களுக்கு நல்ல செல்நெறி காட்டுவதற்காக இப்பக்தி மார்க்கத்தினை 
இயக்கபூர்‌ வமாக மக்களிடையே பரப்ப வேண்டியவர்களானார்‌ கள்‌ . சமண 
பெளத்தர்களுடைய அரசியற்‌ செல்வாக்கு இவர்களை மூர்க்கமாக எதிர்க்கலாயிற்று. 
ஆனால்‌ மக்களாதரவு பெற்ற மார்க்கமாகப்‌ பக்தி பரிணமித்ததால்‌, அவர்களுடைய 
எதிர்ப்புச்‌ சோர்ந்து போயிற்று. இறைவன்மேற்‌ கொண்ட நவிட்மான்‌ பக்தி எவ்வித 
எதிர்ப்புகளையும்‌ முகங்கொள்ள அடியார்களுக்கு உதவிற்று. நாமார்க்குங்‌ குடியல்லேம்‌ 
நமனையஞ்சேம்‌” என்று குரல்‌ கொடுப்பதற்கு இறைபக்தியும்‌ மக்களாதரவும 


தமிழகத்தில்‌ பக்தி இயக்கம்‌ - தோற்றமும்‌ வளர்ச்சியும்‌ 572 


அவர்களுக்கு உரங்கொடூத்தன. தில்லைவாழந்தணரும்‌ திருநீலகண்டத்துக்குயவனாரும்‌ 
எவ்வித வேற்றுமையுமின்றி இறைவனடியாரானார்கள்‌. சமண "பெளத்த பள்ளிகள்‌ 
நிறைந்திருந்த தமிழ்நாட்டிலே சைவ வைணவக்‌ கோயில்கள்‌ ஊர்தோறும்‌ எழலாயின. 
பாழடைந்த கோயில்கள்‌ புனருத்தாரணஞ்‌ செய்யப்பட்டன. நாயன்மார்களும்‌ 
ஆழ்வார்களும்‌ தலங்கள்‌ தோறுஞ்‌ சென்று பாசுரங்கள்‌ பாடித்‌ தாமுந்‌ தரிசனஞ்‌ 
செய்து பொதுமக்களையும்‌ இறைபக்திக்கு இட்டுச்‌ சென்றனர்‌. பக்தி. இயக்கம்‌ 
தமிழ்நாட்டிலே வெற்றி பெற்றது. சமண பெளத்த மதங்கள்‌ செல்வாக்கிழந்தன. 
பண்டைத்‌ தமிழர்‌ வழிபாடும்‌ வைதிக சமயநெறிகளும்‌ ஒன்று சேர்ந்து தமிழ்நாட்டிலே 
சைவ வைணவ மதங்களாக வேரூன்றின. 

பக்தி இயக்கம்‌ சமண பெளத்த மதங்களிலிருந்த நல்ல பண்புகளைத்‌ தன்னுட்‌ 
கொள்வதற்குந்‌ தவறவில்லை. சமண சமயத்திலே பலகாலமிருந்த திருநாவுக்கரசர்‌ 
அச்சமயத்தின்‌ நல்ல பண்புகளையும்‌ இழித்துரைக்க பேவேண்டியனவற்றையும்‌ தன்‌ 
பாசுரங்கள்‌ மூலமாகப்‌ புலப்படுத்துகின்றார்‌. “வாழ்வாவது மாயம்மிது மண்ணாவது 
திண்ணம்‌” என்று சமண பெளத்தம்‌ போதித்த வாழ்க்கை நிலையாமையைப்‌ 
பக்தியடியார்களும்‌ எண்ணிப்‌ பார்த்துள்ளனர்‌. ஆனால்‌, அவர்கள்‌ அத்துடன்‌ இறைபக்தி 
அத்தகைய தன்மை எல்லாவற்றையும்‌ மாற்றியமைக்கும்‌ என்றும்‌ “மண்ணில்‌ நல்ல 
வண்ணம்‌ வாழலாம்‌” என்றும்‌ மக்களுக்கு நம்பிக்கையூட்டினார்‌. இவ்வாறு பக்தி 
இயக்கத்தினாலே பரிணமித்த தென்னாட்டூப்‌ பக்தி மார்க்கம்‌ தொடர்ந்து 
வளர்ச்சியுறுவதாயிற்று. 


7. பக்தி கயக்கத்தின்‌ வளர்ச்சி 

பகவத்‌ கைங்கரியங்களிலே ஈடுபட்டு இறைவனை வழிபட்டூம்‌ அருட்பாசுரங்கள்‌ 
பாடியும்‌ பக்தி மார்க்கத்தை வளர்த்த அடியார்கள்‌, அப்பக்தி மார்க்கம்‌, சமண பெளத்த 
மதங்கள்‌ மீண்டும்‌ தலையெடுக்காதவாறு, தமிழகத்திலே வளர்வதற்குப்‌ பாகவத 
கைங்கரியங்களிலும்‌ ஈடுபடலாயினார்கள்‌. பக்தியடியார்களுடைய புகழ்‌ பேசப்பட்டது. 
இறைவனடியார்கள்‌ இறைவனுக்குச்‌ சமனாகக்‌ கொள்ளப்பட்டார்கள்‌. அவர்களுடைய 
இடையறாத தோற்றமும்‌ வளர்ச்சியுமே பக்தி மார்க்கத்தினைத்‌ தமிழகத்திலே பேணவல்லன 
என்பது உணரப்பட்டது. இதனாலே அடியார்க்கு அடியார்களும்‌ தொண்டரடிப்பொடிகளும்‌ 
தோன்றலாயினர்‌. இறையடியார்களுடைய வரலாறு மக்களுக்கு இறைபக்தியின்‌ பண்பினையும்‌ 
பயனையும்‌ எடுத்துக்‌ கூறவல்லது என்பதை நம்பியாண்டார்நம்பியும்‌ சேக்கிழார்‌ சுவாமிகளும்‌ 
நம்பினர்‌. இந்த வகையிலே, சேக்கிழார்‌ சுவாமிகளுடைய திருத்தொண்டர்‌ புராணம்‌ பக்தி 
மார்க்க வளர்ச்சியிலே ஒரு முக்கிய மைல்கல்லாகும்‌. 

பக்தியுணர்வுப்‌ பிரவாகத்தின்‌ விளைவாக முகிழ்த்த பண்கனிந்த பாசுரங்களிலே 
கூறப்பட்டனவற்றை ஆதாரமாகக்‌ கொண்டூ சித்தாந்தங்கள்‌ வகுக்கப்பட்டபோது அவையும்‌ 
பக்தி மார்க்கத்தின்‌ வளர்ச்சிக்‌ கட்டத்தின்‌ இன்னொரு பகுதியாக அமைந்தன. 
பக்திப்‌ பாசுரங்கள்‌ சித்தாந்தங்களாகி, அவையே பின்னர்ப்‌ பக்திப்‌ பாசுரங்களுமாகும்‌ 
வளர்ச்சி நிலையினை நாம்‌ கண்ணுற முடிகின்றது. விசயநகர நாயக்க மன்னர்‌ 
காலத்து வாழ்ந்த சிவப்பிரகாசர்‌, குமரகுருபரர்‌ போன்ற பக்தியடியார்கள்‌ சித்தாந்தக்‌ 
கருத்துக்களைப்‌ பாசுரங்களாக்கியுள்ளதை அவர்களுடைய பிரபந்தங்களிலே காணலாம்‌. 
நாயன்மார்களுடைய குருபூசைகள்‌ இன்றும்‌ கொண்டாடப்படுகின்றன. இனியும்‌ 
கொண்டாடப்படும்‌. அப்பொழுதெல்லாம்‌ பக்தி மார்க்கத்தினுடைய தோற்றத்தினையும்‌ 
அதனுடைய நீண்ட வளர்ச்சியுற்ற வரலாற்றினையும்‌ நாம்‌ நினைவுகூர்ந்து கொள்ளலாம்‌. 


பசது வ தவல பப க பண்ட மு வுறவு தநததவி தடத்த பவற்றி ப அய்ய ைதட்ட ப்பட அதவ ையளைலிடைடப்கா லிய்ப ளிடம்‌ 
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டதத ்‌ அடிக்குறிப்புக்கள்‌ 
ன்‌ 210 அணிமுகதாம்‌, “தமிழா வழிபாட்டில்‌ செவ்வேளும்‌ திருமாலும்‌”, சிந்தனை, 
ன்‌ வ யர இதம்‌ 111, யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, கார்த்திகை 1983, பக்‌. 108-22. 
. சு.வித்‌ 'யானந்தன்‌, தமிழர்‌ சால்பு” தமிழ்‌ மன்றம்‌, கண்டி, 1954, பக்‌. 150 
இது பற்றிய விளக்கத்துக்கு; அ.சண்முகதாஸ்‌, தமிழ்மொழி இலக்கண இயல்புகள்‌ 
முத்தமிழ்‌ வெளியீட்டுக்‌ கழகம்‌, யாழ்ப்பாணம்‌, 1982, பக்‌. 46-49, ்‌ 
4. பார்க்கவும்‌: சு.வித்தியானந்தன்‌, த.மிழர்‌ சால்பு, பக்‌. 149. 
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6. ப்பதாக நனந்கை ௨00 500181 1186 மயிரா 10௦ நிவி] வ; (பீரம்ரனல்டு: ௦1 
7. புறநானூற்றுச்‌ சொற்பொழிவுகள்‌, கழக வெளியீடு (மறு பதிப்பு), 1956, பக்‌. 83. 
8. புறநரணாறா, 16; 1-7 
“வினைமாட்சிய விரைபுரவியொடூ 
மழையுருவின தோல்‌ பரப்பி 
முனைமுருங்கத்‌ தலைச்சென்றவர்‌ 
விளைவயல்‌ கவர்‌ பூட்டி 
மனைமரம்‌ விறகாகக்‌ 
கடிதுறைநீர்க்‌ களிறுபடீஇ 
எல்லுப்பட விட்ட சுடூதீ விளக்கம்‌” 
9. புறநாணறைறா, 24: 4-6 
“திண்திமில்‌ வன்பரதவா்‌ 
வெப்புடைய மட்டூண்டூ 
தண்குரவைச்‌ சீர்தூங்குந்து”” 
10. மலைபடுகடாம்‌, 175 - 77. 
“வருவிசை தவிர்த்த கடமான்‌ கொழுங்குறை 
முளவுமாத்‌ தொலைச்சிய பைந்றிணப்‌ பிளவை 
பிணவுநாய்‌ முடுக்கிய தடியோடு விரைஇ” 
11. குறுந்தொகை, 25 
“யாருமில்லைத்‌ தானே கள்வன்‌ 
தானது பொய்ப்பின்‌ யானெவன்‌ செய்கோ 
தினைத்தா ளன்ன சிறுபசுங்‌ கால 
ஒழுகுநீ ராரல்‌ பார்க்கும்‌ 
குருகு முண்டுதாம்‌ மணந்த ஞான்றே” 
12. தொல்காப்பியம்‌, பொருளதிகாரம்‌, கற்பியல்‌, சூ. 145. 
“பொய்யும்‌ வழுவும்‌ தோன்றிய பின்ன 
ரையர்‌ யாத்தனர்‌ கரண மென்ப” 
13. 8ஜுணம்‌/1றயியஹமீத, “116 10௭௦1௦ 2ே/ 01 1 'ஹயி்கா 16]1ஜீ௦05 111௦யஜும” நி வயர்‌! யேர்யா6, 
761. 37. 11௦. 3, ரய 1956, 1. 258- 9. 
14. மேற்படி, ப. 259. 
15. உதாரணங்களாகப்‌ பின்வரும்‌ பாடலடிகளைக்‌ காட்டலாம்‌. 
“வீங்கிய தோள்களுந்‌ தாள்களு மாய்நின்று வெற்றரையே 
மூங்கைகள்‌ போலுண்ணு மூடாமுன்‌ னேநமக்‌ குண்டுகொலோ?” - அப்பர்‌ 
“ஓத்தைவாய்ச்‌ சமண்கையா்‌ சாக்கியாக்‌ கென்றும்‌ 
ஆத்தமாக வறிவரி தாயவன்‌ கோயில்‌” 
16. நரலசயிரத்திவ்யப்‌ பிரபந்தம்‌, பெரிய திருமொழி, 1: 1: 9. 
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- சம்பந்தா 


ங்‌ 
திருமுறையிலே பண ்‌ 
நமது பழந்தமிழிசைக்கு அடிப்படையாக அமைந்தது பண்‌. பண்‌ என்றால்‌ என்ன 
என்பதற்குச்‌ சிலப்பதிகார அரங்கேற்று காதைக்கு உரைகூறுமிடத்து அடியார£க்கு நல்லார்‌ 
பின்வருமாறு விளக்கம்‌ கொடுக்கின்றார்‌ : - 


""பெருந்தானம்‌ எட்டினும்‌ கிரியைகள்‌ எட்டானும்‌ பண்ணிப்படுத்தலாற்‌ பண்ணென்று 
பெயராயிற்று. பெருந்தான மெட்டாவன: நெஞ்சும்‌, மிடறும்‌, நாக்கும்‌, மூக்கும்‌, 
அண்ணாக்கும்‌, உதடும்‌, பல்லும்‌, தலையுமெனவிவை கிரியைகள்‌ எட்டாவன; 


எடுத்தல்‌, படூத்தல்‌, நலிதல்‌, கம்பிதம்‌, குடிலம்‌, ஒலி, உருட்டூ, தாக்கு எனவிவை” 


பழந்தமிழ்‌ இலக்கியங்களாகிய சங்கப்பாடல்களிலே பண்‌ பற்றிய பெருந்தொகையான 
குறிப்புக்கள்‌ உண்டு. பழந்தமிழ்‌ இலக்கண நூலாசிரியர்‌ தொல்காப்பியா்‌ பொருள்‌ இலக்கணம்‌ 
வகுக்கும்‌ இடத்தில்‌ கருப்பொருள்‌ பற்றிக்‌ கூறுகிறார்‌. கருப்பொருள்‌ பல விடயங்களை 
உள்ளடக்கியுள்ளது. பண்‌ அவற்றுள்‌ ஒன்றாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. ஐவகை நிலங்களுக்குமுரிய 
பண்கள்‌ எனத்‌ தொல்காப்பியர்‌ பின்வருவனவற்றைக்‌ கூறுகின்றார்‌. 


குறிஞ்சி நிலம்‌ - குறிஞ்சிப்பண்‌ 
முல்லை நிலம்‌ - சாதாரிப்‌ பண்‌ 
மருத நிலம்‌ - மருதப்‌ பண்‌ 
நெய்தல்‌ நிலம்‌ - செவ்வழிப்‌ பண்‌ 
விளரிப்‌ பண்‌ 
பாலை நிலம்‌ - பாலைப்‌ பண்‌ 


சங்க இலக்கியங்களுள்‌ ஒன்றாகிய பரிபாடலில்‌ பதினொரு பாடல்கள்‌ 
பாலைப்பண்ணிலும்‌, ஐந்து பாடல்கள்‌ நோதிறப்‌ பண்ணிலும்‌, நான்கு பாடல்கள்‌ காந்தாரப்‌ 
பண்ணிலும்‌ அமைந்துள்ளன. தொல்காப்பியர்‌ குறிப்பிட்ட பண்களைப்‌ பற்றிய செய்திகளைச்‌ 
சங்க இலக்கியங்கள்‌ புலப்படுத்துகின்றன. 


“அருளா யாகலோ கொடிதே யிருள்வரச்‌ 
சீறியாழ்‌ செவ்வழி பண்ணி........ ம்‌ 


என்று புறநானூறு (144) கூறுகின்றது. அதே நூலில்‌ 260 ஆம்‌ பாடலில்‌, 


“வளரத்‌ தொடினும்‌ வெளவுபு திரிந்து 
விளரி யுறுதருந்‌ தீந்தொடை நினையா” 


என விளரிப்பண்‌ குறிப்பிடப்படூகின்றது. 


“மாலை மருதம்‌ பண்ணிக்‌ காலைக்‌ 
கைவழி மருங்கிற்‌ செவ்வழி பண்ணி” 


என மருதப்‌ பண்ணினையும்‌ செவ்வழிப்‌ பண்ணினையும்‌ குறிக்கின்றது. குறிஞ்சிப்‌ 
பண்‌ பற்றிய குறிப்பினை, 


ப ம எர ணை க ளை கணையப்‌ அல்ப படடட்ட்‌்‌ அப அதன 
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“ஒலியல்‌ வார்மயிர்‌ உளரினள்‌ கொடிச்சி 
பெருவரை மருங்கின்‌ குறிஞ்சி பாட” 


என்னும்‌ அகநானூறு 102ஆம்‌ பாடல்‌ தருகின்றது. குறிஞ்சிப்‌ பண்ணினாலே 
யானையை மயக்கிய செய்தி, நெஞ்சை நெகிழ்விக்கும்‌ பாலைப்பண்‌ பற்றிய குறிப்புப்‌ 
போன்றன சங்க இலக்கியங்களிலே பரக்கக்‌ காணப்படுகின்றன. 

இவ்வாறு சங்க இலக்கியங்களிலே பெரிதும்‌ பேசப்பட்ட பண்ணிசையின்‌ 
தாக்கத்தினைப்‌ பல்லவர்‌ காலத்தில்‌ எழுந்த சைவ பக்திப்‌ பாசுரங்களிலே மீண்டூம்‌ 
காணக்கூடியதாய்‌ உள்ளது. இயற்றமிழ்‌, இசைத்தமிழ்‌ என வேறுவேறாக வளர்ச்சியுற்ற 
இவ்விரண்டும்‌ இக்காலப்‌ பாசுரங்களிலே இணைந்து ஒன்றாவதைக்‌ காணலாம்‌. அவ்வாறு 
அவற்றை இணைத்த பெருமை காரைக்கால அம்மையாரையே சாரும்‌. தன்னுடைய 
்‌ இரண்டூ திருவாலங்காட்டு மூத்ததிருப்பதிகங்களை அம்மையார்‌ முறையே நட்டபாடை, 
இந்தளப்பண்களில்‌ அமைத்துப்‌ பாடியுள்ளார்‌. 


“துத்தம்மைக்‌ கிள்ளை விளரிதாரம்‌ 

உழையிளி யோசைபண்‌ கெழுமப்பாடி 
சச்சரி கொக்கரை தக்கையோடூ 

தகுணிதந்‌ துந்துபி தாளம்‌ வீணை 
மத்தளங்‌ கரடிகை வண்கை மென்தோல்‌ 

தமருகங்‌ குடமுழா மொத்தை வாசித்த) 
அத்தனை விரவினோ டாடூமெங்கள்‌ 

அப்பனிடந்‌ திரு ஆலங்காடே” 


என்னும்‌ இப்பதிகப்பாடல்‌ அம்மையாருக்கு தமிழிசையில்‌ இருந்த புலமையினை 
நன்கு காட்டுகின்றது. அம்மையார்‌ தொடக்கி வைத்த இம்முயற்சியினைப்‌ பின்பற்றித்‌ 
தேவாரம்‌ பாடிய திருஞானசம்பந்தா்‌, திருநாவுக்கரசர்‌, சுந்தரமூர்த்தி சுவாமிகளும்‌ பண்கனிந்த 
பாசுரங்களைப்‌ பாடினார்‌. இம்மூவரும்‌ தம்முடைய பாசுரங்களிலே கையாண்ட பண்கள்‌ 
பின்வருவன: 


1. திருஞானசம்பந்தர்‌: நட்டபாடை (தைவளம்‌) தக்கராகம்‌, பழந்தக்கராகம்‌, தக்கேசி, குறிஞ்சி, 
வியாழக்குறிஞ்சி, மேகராகக்குறிஞ்சி, யாழ்முரி, இந்தளம்‌, சீகாமரம்‌, 
காந்தாரம்‌, பியந்தைக்‌ காந்தாரம்‌, நட்டராகம்‌, செவ்வழி, காந்தார 
பஞ்சமம்‌, கொல்லி, கெளசிகம்‌, பஞ்சமம்‌, சாதாரி, கொல்லிக்‌ 
கெளவாணம்‌, புறநீர்மை, அந்தாளிக்‌ குறிஞ்சி. 


2. திருநாவுக்கரசர்‌: கொல்லி, காந்தாரம்‌, பியந்தைக்‌ காந்தாரம்‌, சாதாரி, காந்தார பஞ்சமம்‌, 
பழந்தக்கராகம்‌, பழம்பஞ்சுரம்‌. இந்தளம்‌, சீகாமரம்‌, குறிஞ்சி. 


3. சுந்தரமூர்த்தி : இந்தளம்‌, தக்கராகம்‌, நட்டராகம்‌, கொல்லி, கொல்லிக்‌ கெளவானம்‌, 
பழம்பஞ்சுரம்‌, தக்கேசி, காந்தாரம்‌, பியந்தைக்‌ காந்தாரம்‌, காந்தார 
பஞ்சமம்‌, நட்டபாடை, நோதிறம்‌ (புறநீர்மை), சீகாமரம்‌, குறிஞ்சி, 
செந்திறம்‌, பஞ்சமம்‌, செந்துருத்தி, கெளசிகம்‌. 


னான ராமம்‌ அகல ணவ கணைய தள்‌ பா னா ப அர்க்‌ வாடாத பவான்‌ அதது 
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மேற்காட்டிய பண்களையும்‌ அவை புலப்படுத்தும்‌, சுவைகளையும்‌ ஒப்பிட்டு 
நோக்குமிடத்து, அவற்றை உபயோகித்த அடியார்‌ களுடைய மனப்பாங்கு 
எவ்வாறிருந்ததென்பதை ஒரளவு ஊகிக்கக்கூடியதாயுள்ளது. 


சம்பந்தருடைய பண்களும்‌ சுவைகளும்‌ 


அவலம்‌ மருட்கை 
பழந்தக்கராகம்‌ செவ்வழி 
சீகாமரம்‌ 

கொல்லி 

கெளசிகம்‌ 

உவகை பெருமிதம்‌ 
பஞ்சமம்‌ தக்கராகம்‌ 
கொல்லிக்கெளவாணம்‌ குறிஞ்சி 
புறந்ரமை வியாழக்குறிஞ்சி 
நட்டபாடை இந்தளம்‌ 
தக்கேசி காந்தாரம்‌ 
மேகராகக்குறிஞ்சி சாதாரி 
யாழ்முரி 

நட்டராகம்‌ 


காந்தார பஞ்சமம்‌ 


அப்பருடைய பண்களும்‌ சுவைகளும்‌ 


அவலம்‌ மருட்கை 
கொல்லி காந்தாரம்‌ 
பழந்தக்கராகம்‌ பியந்தைக்காந்தாரம்‌ 
சீகாமரம்‌ காந்தார பஞ்சமம்‌ 
(திருநேரிசை) பழம்பஞ்சுரம்‌ 
(திருவிருத்தம்‌) 
உவகை பெருமிதம்‌ 
பஞ்சமம்‌ குறிஞ்சி 
(திருக்குறுந்தொகை) இந்தளம்‌ 
சாதரி 


அப்பருடைய திருத்தாண்டகப்‌ பாடல்களிலே மேற்காட்டிய சுவைகளெல்லாம்‌ 
ஆங்காங்கே புலப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 


சுந்தரருடைய பண்களும்‌ சுவைகளும்‌ 


அவலம்‌ மருட்கை 
கொல்லி பழம்பஞ்சுரம்‌ 
தக்கேசி காந்தாரபஞ்சமம்‌ 
சீகாமரம்‌ காந்தாரம்‌ 


ர ர ர அடல ட அ அ தள்‌ த ம்‌ பக வைய வத்ண்ணார 
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உவகை 


பெருமிதம்‌ 
நட்டராகம்‌ இந்தளம்‌ 
கொல்லிக்கெளவாணம்‌ தக்கராகம்‌ 
நட்டபாடை குறிஞ்சி 
புறந்்மை செந்துருத்தி 
பஞ்சமம்‌ 


நாயன்மார்களுடைய வாழ்வும்‌ அவர்களுடைய உளப்பாங்கும்‌ அவர்களின்‌ பாசுரங்களிற்‌ 
கையாளப்பட்ட பண்களுடன்‌ தொடர்புடையனவாயுள்ளன. சம்பந்தா உமையம்மையின்‌ 
முலைப்பாலுண்டு தேவாரம்‌ பாடிய பெருமைபெற்றவர்‌. குழந்தையாயிருக்கும்‌ போதே 
பக்திப்பாசுரங்கள்‌ பாடியவர்‌. அவருடைய பாசுரங்களிலே பெரும்பாலும்‌ உவமை பெருமிதம்‌ 
ஆகிய சுவைகளே புலப்படூத்தப்படுகின்றன. அச்சுவைகளை உணர்த்தும்‌ பண்களையே 
அவர்‌ அதிகம்‌ கையாண்டுள்ளார்‌. “மங்கையர்க்கரசி வளவர்கோன்‌ பாவை...” என்னும்‌ 
புறநீமைப்‌ பண்ணிலமைந்த தேவாரப்‌ பதிகத்தை ஓர்‌ உதாரணமாகக்‌ காட்டலாம்‌. ”நிரைகழல்‌ 
அரவம்‌...” என்னும்‌ திருக்கோணமலைப்‌ பதிகமும்‌ இவ்வாறானதே.: அப்பருடைய மனநிலையோ 
சம்பந்தரை விட வேறுபட்டது. அப்பர்‌ எண்பது வயது வரை வாழ்ந்தவர்‌. மூப்புத்‌ துன்பம்‌, 
நோய்‌ ஆகியனவற்றை அனுபவித்தவர்‌. சிறுவயதிலே தன்னுடைய தமக்கை திலகவதியார்‌ 
திருமணம்‌ நடக்க முன்பே விதவையாகிய துன்ப நிகழ்ச்சி நடைபெற்றது. பின்னர்‌ சமண 
சமயத்திலே சோந்து தீவிர நோன்பு முதலியனவற்றை அனுட்டித்து உடல்‌ தளர்ச்சி கொண்டவர்‌. 
புறச்சமயம்‌ தழுவிய அப்பர்‌ தமக்கையினுடைய முயற்சியாலே சிவசமயத்தைத்‌ தழுவினார்‌. 
சூலைநோயினுடைய. வெம்மையினை அனுபவித்துக்‌ கொண்டே சிவ சமயத்தைச்‌ சார்ந்தார்‌. 
புறச்‌ சமயத்திலிருந்து சிவனை மறந்ததாலே இறைவன்‌ தன்னைப்‌ பூரணமாக ஏற்றுக்‌ 
கொள்வானோ என்ற ஐயம்‌ அவருக்கு எப்பொழுதுமே உண்டு. திருமறைக்காட்டிலே தான்‌ 
பத்துப்‌ பாடல்‌ பாடிய பின்னரே திறந்த கதவு சம்பந்தருடைய ஒரு பாடலுடன்‌ மூடிய 
நிகழ்ச்சி இவ்வையத்தினை ஓரளவு அரண்செய்தது. இதனால்‌ தன்னுடைய புறச்சமய 
வாழ்வினை எண்ணிக்கழிவிரக்கம்‌ கொள்வார்‌. இதன்‌ விளைவாக அவருடைய பாடல்களிலே 
ஒரு துன்பநோக்கு இழையோடும்‌. அவலம்‌ மருட்கை ஆகிய சுவைகளைப்‌ புலப்படுத்தும்‌ 
பெரும்பாலான பண்களையே அவர்‌ பாசுரங்களிலே கையாண்டூள்ளமையைக்‌ காணலாம்‌. 
எனினும்‌ இறைபக்தியிலே அவரிடம்‌ தீவிரம்‌ இருந்தது. சிவனிலே அவர்‌ வைத்த நம்பில்லல்‌ 
ஆட்டம்‌ அசைவற்றது அதனால்‌, பயம்‌ அவருக்கு ஏற்படுவதில்லை. அப்பீடிப்பயத்தை 
ஊட்டும்‌ சக்திகளையெல்லாம்‌ இறைபக்திப்‌ பெருமையினாலே எதிர்த்தார்‌. காந்தார 
பஞ்சமத்திலே அமைந்த அவருடைய "சொற்றுணை வேதியன்‌...” விம்‌ பதிகத்தை 
இங்கு உதாரணமாகக்‌ காட்டலாம்‌. "தலையே நீ வணங்காய்‌..... ” என்னும்‌ சாதாரிப்‌ 
பண்ணிலமைந்த பதிகமும்‌ இத்தகையதே. 

சுந்தரர்‌ இறைவனைத்‌ தோழனாகக்‌ கொண்டவர்‌. தன்னுடைய 
உள்ளத்துணர்வுகளையெல்லாம்‌ நண்பனிடம்‌ கூறுவதுபோல இறைவனிடங்‌ கூறிவிடுவார்‌. 
சம்பந்தரோ அப்பரோ இறைவனை ஏசியதாக, சவால்‌ விட்டதாக இல்லை. ஆனால, 
சுந்தரருக்கு அந்த உரிமையெல்லாம்‌ இருந்தது. 


ப பப ப ப அ அப ப அ ப டடபெயைகைகவைவகை 
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அகநானூறு தரும்‌ சமயச்‌ செய்திகள்‌ 


0. முன்னுரை 

தமிழிலே தோன்றிய மிகப்பழைய இலக்கியங்களைச்‌ சங்க இலக்கியங்கள்‌ எனக்‌ 
கூறுவது மரபு. எட்டுத்தொகை, பத்துப்பாட்டூ என்னும்‌ பதினெட்டூ நூல்கள்‌ 
இவ்விலக்கியங்களாகும்‌. இவற்றுள்‌ எட்டுத்தொகை நூல்களாவன: குறுந்தொகை, நற்றிணை, 
அகநானூறு, கலித்தொகை, புறநானூறு, பதிற்றுப்பத்து, பரிபாட்டூ என்பனவாகும்‌. பத்துப்பாட்டூ 
நூல்களாவன: திருமுருகாற்றுப்படை, சிறுபாணாற்றுப்படை, பெரும்பாணாற்றுப்படை, 
பொரும்நராற்றுப்படை, மலைபடுகடாம்‌ (கூத்தராற்றுப்படை), பட்டினப்பாலை, நெடுநல்வாடை, 
முல்லைப்பாட்டு, குறிஞ்சிப்பாட்டு, மதுரைக்காஞ்சி என்பனவாகும்‌. அகத்திணைபற்றிய 
புறத்திணை பற்றிய இச்சங்கப்பாடல்கள்‌ கி.மு 3ஆம்‌ நூற்றாண்டிற்கும்‌ கி.பி 3ஆம்‌ 
நூற்றாண்டிற்குமிடைப்பட்ட காலத்திலே பாடப்பட்டனவாகும்‌. இப்பாடல்களிலே 
அக்காலத்தமிழர்களுடைய சமயம்‌ தொடர்பான பல செய்திகள்‌ காணப்படுகின்றன. 
சு.வித்தியானந்தன்‌, மா. ராசமாணிக்கனார்‌, பி.ரி. சிறினிவாசஜயங்கார்‌, ௧. கைலாசபதி போன்ற 
அறிஞர்கள்‌ இச்செய்திகள்‌ பலவற்றைத்‌ தத்தம்‌ நூல்களிலே குறிப்பிட்டூள்ளனர்‌. 
பண்டைத்தமிழருடைய வழிபாட்டிடங்கள்‌, வழிபட்ட கடவுளர்‌, வழிபாட்டூ நடைமுறைகள்‌, 
வழிபாடு தொடர்பான விழாக்கள்‌, நம்பிக்கைகள்‌ ஆகியன பற்றிய செய்திகளை இப்பாடல்கள்‌ 
மூலம்‌ நாம்‌ பெறமுடிகின்றது. சங்க இலக்கியங்களுள்‌ ஒன்றாகிய அகநானூறு என்ற 
நூலிலே இடம்பெறும்‌ நானூறு செய்யுட்களை நுணுகி ஆராய்ந்து அவை பண்டைத்தமிழருடைய 
சமயம்‌ தொடர்பாகக்‌ குறித்துச்‌ செல்லும்‌ செய்திகளைத்‌ தொகுத்து விளக்கங்களுடன்‌ 
தருவதே இக்கட்டுரையின்‌ நோக்கமாகும்‌. இவ்வாறு பெறப்படும்‌ செய்திகள்‌ பண்டைத்தமிழா 
வழிபாடூ பற்றி ஆராய்வார்க்குத்‌ தரவுகளாக அமையவல்லன. 


3. சிவவழிபாடூ. 

சிவ வழிபாட்டின்‌ தொன்மைபற்றி இங்கு விரிவாக எடுத்துக்கூற வேண்டிய 
அவசியமில்லை. சிந்துவெளி நாகரிக காலத்திலிருந்தே இந்திய உபகண்டத்தில்‌ சிவ 
வழிபாடூ நிலவி வந்துள்ளது. தமிழ்‌ நாட்டின்‌ தொன்மை இலக்கியங்களிலும்‌ இவ்வழிபாடூ 
பற்றிய செய்திகள்‌ காணப்படுவது ஆச்சரியமில்லை. அகநானூற்றுச்‌ செய்யுட்கள்‌ தருஞ்‌ 
செய்திகளை இங்கு ஆராய்வோம்‌. அகநானூறு 287-ஆம்‌, 307 ஆஞ்‌ செய்யுட்களிலே 
*கந்து' பற்றிய செய்தி காணப்படூகின்றது. 


“மரையேறு சொறிந்த மாத்தாட்‌ கந்தின்‌ 
சூரையிவர்‌ பொதியில்‌ அங்குடிச்‌ சீறூர்‌ 
நாட்பலி மறந்த நரைக்கண்‌ இட்டிகை” 

(287 : 4-9) 


“ஆண்மரை உராய்ந்தமையால்‌ அசைந்து கொண்டிருக்கும்‌ நிலையினதாகிய கரிய 
அடிபொருந்திய கந்தினையுடைய, சுரைக்கொடி படர்ந்திருக்கும்‌ ஊர்‌ அம்பலத்தின்‌ கண்ணே, 
அழகிய குடியிருப்பினையுடைய சிற்றூரிலே உள்ளவர்கள்‌ நாள்தோறும்‌ இடுகின்ற பலியினையும்‌ 
இடாது மறந்தமையால்‌, அவ்விடத்துப்‌ பலிபீடமும்‌ வெளிதாகிக்‌ கிடக்கும்‌.” 
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பவல்‌ படப்‌ புதலிவர பொதியிற் 
கடவுள்‌ போய கருந்தாட்‌ கந்தத்து”' 
(07 : 11-12) 

ல்‌ புதர்கள்‌ மண்டிக்கிடக்கும்‌ இயல்பினதாயும்‌ உள்ள பொதியிலிடத்தே, கடவுள்‌ . 
வழிபாடு இல்லாது போய்க்கிடக்கும்‌ கருத்த அடியினையுடைய தூணினிடநத்தே,' 

மேற்காட்டிய இரு செய்யுட்களிலும்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ள 'கந்து' வேறுபல சங்கச்‌ 
செய்யுட்களிலும்‌ இடம்பெற்றுள்ளது. 'கந்து' என்பது தெய்வம்‌ வீற்றிருக்கும்‌ கல்‌ அல்லது 
குற்றியாகும்‌. . இவ்வாறு குற்றியினையோ சிறு தூாணையோ நட்டு, இதன்பால்‌ தெய்வம்‌ 
எய்தியதாகக்‌ கொண்டூ வழிபடூவது சங்ககாலத்தமிழர்‌ மரபாகும்‌. - இதுவே பிற்காலத்தில்‌ 
சிவலிங்க வழிபாடாக வளர்ந்தது எனக்கொள்ள இடமுண்டு. இத்தகைய கந்தினை 
வாழ்த்திப்பாடுதலையே தொல்காப்பியர்‌ 'கந்தழி' என்னுஞ்‌ சொல்லாலே குறிப்பிட்டிருக்க 
வேண்டும்‌. அகநானூறு கடவுள்‌ வாழ்த்துப்‌ பாடல்‌ சிவனைப்பற்றியதேயாகும்‌. பாடலைப்‌ 
பாரதம்‌ பாடிய பெருந்தேவனார்‌ பாடினார்‌ எனக்‌ கூறப்பட்டூள்ளது. சிவனுடைய 
கோலஅழகினையும்‌ அருட்சிறப்புக்களையும்‌ இப்பாடல்‌ குறிப்பிட்ட போதிலும்‌ இது 
சங்ககாலத்திலே இயற்றப்படாத காரணத்தாலே, இதனை ஆய்வுக்கு எடுக்கவில்லை. 181ஆம்‌ 
செய்யுளிலே, 'நான்மறை முதுநூல்‌ முக்கட்செல்வன்‌ ஆலமுற்றம்‌' என்று சிவன்‌ பற்றிய 
செய்தி கூறப்படுகின்றது. ஆலமுற்றம்‌ என்ற பதியிலே சிவனை வணங்கியதாக இதன்‌ 
மூலம்‌ அறிகிறோம்‌. நான்ரு மறைகளாகிய பழைய நூலினை அருள்‌ செய்த 
முக்கண்களுடைய பரமனது ஆலமுற்றம்‌ என்று க்றப்படூவதால்‌, கடவுள்‌ அருள்‌ முழுமுதற்‌ 
கடவுள்‌ சிவனே என்ற கருத்தும்‌, அப்பெருமானே நான்கு வேதங்களையும்‌ அருளிச்‌ செய்தனன்‌ 
என்ற கருத்தும்‌ அகநானூறுச்‌ செய்யுட்காலத்திலே மேலோங்கி விட்டன என்பதையும்‌ 
அறியமுடிகின்றது. 

இன்னொரு செய்யுளிலே (360 : 6-9) அந்திவானச்‌ செம்மையும்‌ கடலின்‌ நீலநிறமும்‌ 
ஒன்றாகச்‌ சேர்ந்திருக்கும்‌ காட்சி சிவனும்‌ உமையுமாகிய இருபெருந்‌ தெய்வங்களின்‌ 
உருவங்கள்‌ இயைந்த தோற்றமாக உள்ளது எனக்கூறப்பட்டூள்ளது. இவ்விரு 
பெருந்தெய்வங்களும்‌ சிவனும்‌ திருமாலும்‌ எனவும்‌ சில உரைகாரர்‌ கொண்டூள்ளனர்‌. 


“வெருவரு கடுந்திறல்‌ இருபெருந்‌ தெய்வத்து 
உருவுடன்‌ இயைந்த தோற்றம்‌ போல 

அந்தி வானமொடூ கடலணி கொளாஅ 
வந்தது மாலை.” 


"அஞ்சத்தகும்‌ மிக்க வலிமையினையுடைய இரண்டூ பெருதெய்வங்களான சிவமும்‌ 
சக்தியும்‌, ஒர்‌ உருவத்தே உடன்பொருந்திச்‌ சிவசக்தியாக விளங்கும்‌ தோற்றத்தைப்போல, 
அந்திவானத்துடன்‌ கடலும்‌ இணைந்து அழகு கொண்டது.” । பவல்‌ 

இச்செய்யுளடிகள்‌ மூலம்‌ சிவனுடைய அர்த்தநாரீஸ்வரத்‌ தோற்றம்‌ பற்றிய செய்தி 
அறிய முடிகின்றது. 


2. முருக வழிபாடு 4 

சங்கத்‌ தமிழருடைய சிறப்பான தெய்வங்களுள்‌ முருகப்பெருமான்‌ முக்கிய இடத்தைப்‌ 
பெறுகின்றார்‌. பேராற்றலையுடைய இத்தெய்வம்‌ போராற்றல்‌ மிக்க மன்னருக்கு உவமையாகக்‌ 
கூறப்படுவதுண்டு. அகநானூறு 2ஆம்‌ செய்யுளில்‌ முருகன்‌ நற்போர்‌ நெடுவேள்‌ ஆவி” என 
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போராற்றலையுடைய நெடுவேள்‌ ஆவி என்னும்‌ மன்னனுக்கு முருகப்பெருமான்‌ உவமையாகக்‌ 
கூறப்படுகிறார்‌. பகவத்கீதையில்‌ , "பார்த்த, புரோஹிதாகளுக்குள்‌ முக்யனான ப்ருஹஸ்பதி 
என்று என்னை அறி, நீநிலைகளுக்குகள்‌ . ஸமுத்திரமும்‌ நானே” என்று கண்ணன்‌ 
கூறுமிடத்திலே, போராற்றலுடைய ஸேனாதிபதிகளுக்குள்‌ சிறந்தவன்‌ ஸ்கந்தன்‌ என்று 
கூறும்‌ விடயம்‌ இவ்விடத்திலே மனங்கொள்ளத்த்க்கதாகும்‌. 

காதல்‌ வயப்பட்ட கன்னிப்‌ பெண்களின்‌ உடல்‌ வேவறுபாட்‌ டினையும்‌ 
உளவேறுபாட்டினையும்‌ அறிந்துகொள்ளும்‌ தாய்மார்‌, அவர்‌ காதல்நிலையினை அறியாது 
ஏதோ தெய்வக்‌ குறைபாடூ ஏற்பட்டூள்ளதென எண்ணி, முருகனுக்குப்‌ பலியிட்டு வழிபாடு 
செய்யுஞ்‌ செய்தி சங்ககால அகத்திணைச்‌ செய்யுட்கள்‌ பலவற்றில்‌ இடம்பெறுகின்றது. 
அகநானூற்றிலும்‌ இச்செய்தி 22, 98, 272, 382, 388 ஆகிய செய்யுட்களிலே கூறப்பட்டுள்ளது. 
22ஆம்‌ செய்யுளிலே "வணங்காதவரைத்‌ தேய்த்து ஒழித்த பலவாகிய புகழ்களைக்‌ 
கொண்டவன்‌. “பெரிய கையினையுடைய நெடூவேளாகிய முருகன்‌. அவனைப்‌ போற்றினால்‌ 
இவள்‌ துயரம்‌ தணிகுவாள்‌ என, அவ்வேளை அவர்கள்‌ எண்ணினர்‌. அறிவு வாய்த்தலையுடைய 
முதுபெண்டிர்களும்‌ அதுவே உண்மையாம்‌ என்று கூறினர்‌. ஆகவே முருகனை வேட்டூ 
வெறியாடூம்‌ களம்‌ நல்ல முறையிலே அமைக்கப்பெற்றது. வேலினை நிறுத்தி அதற்குக்‌ 
கண்ணியும்‌ சூட்டினர்‌. வளம்‌ பொருந்திய கோவிலிலே ஆரவாரம்‌ உண்டாகுமாறு வேலனின்‌ 
புகழைப்பாடினர்‌. வேலனுக்குப்‌ பலிக்கொடையும்‌ இட்டனர்‌. அழகிய செந்தினையைக்‌ 
குருதியுடன்‌ கலந்து தூவினர்‌. இவ்வாறு அந்த அச்சம்‌ பொருந்திய நடுநாள்‌ இரவிலே 
அவர்கள்‌ முருகனை வரவழைத்தனர்‌” என்று அச்செய்தி விவரங்கள்‌ குறிக்கப்பெற்றன. 

இதுபோலவே 382ஆம்‌ பாடலில்‌ 


"கடம்புகொடி யாத்துக்‌ கண்ணி சூட்டி 
வேறுபல்‌ குரல்‌ ஒருதூக்கு இன்னியம்‌ 
காடூகெழு நெடூவேட்‌ பாடுகொலைக்‌ கேற்ப 
அணங்கயர்‌ வியன்களம்‌ பொலியப்‌ பையத்‌ 
தூங்குதல்‌ புரிந்தனர்‌ நமா” 


என்று அச்செய்தி குறிப்பிடப்படுகின்றது. "கடம்பினிடத்தே கொடியினைக்‌ கட்டி, 
அதற்குக்‌ கண்ணியும்‌ சூட்டிப்‌, பல்வேறு குரலையுடைய ஒரு தூக்கினையுடைய தாளத்தின்‌ 
இனிய இசையினை முழக்கியவராக, நம்மவர்‌, காட்டிற்‌ பொருந்திய நெடூவேளாகிய முருகப்‌ 
பெருமானுக்குப்‌ பாடு கொள்ளுதற்குப்‌ பொருத்தமான, வெறியாட்டூச்‌ செய்யும்‌ பரந்த களம்‌ 
சிறப்புற) மெல்ல - வெறியாடுதலை நிகழ்த்தலையும்‌ விரும்பினர்‌' என்பது மேற்காட்டிய 
செய்யுளடிகளின்‌ பொருளாகும்‌. 
்‌ முருகன்‌ வீற்றிருக்கும்‌ ஆறுபடை வீடூகளுள்‌ திருச்சீரலைவாயும்‌, திருப்பரங்குன்றமும்‌ 
அடங்கும்‌. இவ்விரு தலங்களும்‌ முருகன்‌ உறையும்‌ இடங்களாக அகநானூறு காட்டுகின்றது. 
திருமணி விளக்கின்‌ அலைவாய்ச்‌ செருமிகுசேஎயொடு” (266) என்று திருச்சீரலைவாயும்‌. 
/ சூர்மருங்கு அறுத்த சுடரிலை நெடுவேல்‌ சினம்மிகு கன்‌ தன்பரங்குன்றத்‌ 
அந்துவன்‌ பாடிய சந்துகெழு நெடுவரை'' என்ற சயனம்‌ ம்‌ ரன 
திருப்பரங்குன்றமும்‌ குறிக்கப்படுகின்றன. 

_ முருகனாலும்‌ விரும்பப்படும்‌ அழகிய மாலை என்பது ”முரு ண்கொள்ளும்‌ 
உருவக்கன்னியை” (288 : 4) என்றும்‌, முருகக்கடவுளின்‌ மார்பினிடத்தே பங்கம்‌ அத்தம்‌ 
போலச்‌ செவ்வானத்திலே பொருத்தி, மீனை அருந்தும்‌ பசிய கால்களையுடைய கொக்கினம்‌ 
வரிசையாக பறத்தலை விரும்பி மேலெழுந்திடுகின்ற காட்சியினை 
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“நெடுவேள்‌ மார்பின்‌ ஆரம்போலச்‌ 

செவ்வாய்‌ வானம்‌ தீண்டிமீன்‌ அருந்தும்‌ 

பைங்காற்‌ கொக்கினம்‌ நிரைபறை உகப்பு'' 
(120 : 1-3) 

என்றும்‌ பாடல்கள்‌ குறிப்பிடுகின்றன. 


8. தெய்வம்‌ உறையும்‌ இடங்கள்‌ 

தமிழ்‌ நாட்டிலே கோயில்கள்‌ பல தோன்றுவதற்கு முன்னே கடவுளர்‌ உறையும்‌ 
இடங்கள்‌ என மரங்கள்‌, காடு, மலை, ஆறு, கடல்‌ ஆகியன வழிபடும்‌ இடங்களாகக்‌ 
கொள்ளப்பட்டன. இயற்கையுடன்‌ தொடர்புற்ற வழிபாட்டினை இது புலப்படுூத்துகின்றது. 
இத்தகைய இடங்களிலேயே பிற்காலத்தில்‌ இந்துக்கோயில்கள்‌ அமைந்துள்ளமையை இங்கு 
நாம்‌ மனங்கொள்ள வேண்டும்‌. ஆலக்கோயில்‌, கொகுடிக்கோயில்‌, மலைக்கோயில்‌ 
போன்றனவற்றை உதாரணங்களாகக்‌ காட்டலாம்‌. அகநானூற்றுச்‌ செய்யுட்கள்‌ பல கடவுளா 
உறையும்‌ பல்வேறு இடங்களையும்‌ குறித்துக்‌ கூறுகின்றன. அவை, சுவர்‌, மரம்‌, நடூகல்‌, 
மலை ஆகியனவாகும்‌. கந்திலே தெய்வம்‌ உறைவது பற்றி சிவ வழிபாட்டைப்‌ பற்றிக்கூறிய 
பகுதியிலே குறித்துள்ளோம்‌. காடூ (345), கடல்‌ (370) ஆகியவற்றிலே உறையும்‌ தெய்வங்கள்‌ 
பற்றி 'பெண்தெய்வ வழிபாடூ' என்ற பகுதியிலே பின்னர்‌ குறிப்பிடப்படவுள்ளனர்‌. 

சுவரிலே கடவுள்‌ உருவம்‌ வரைந்து அதனை வழிபடும்‌ வழக்கம்‌ சங்ககாலத்‌ 
தமிழகத்திலே - பரவலாகக்‌ காணப்பட்டது. அகநானூற்றுச்‌ செய்யுட்களில்‌ இரண்டூ 
இவ்வழக்கினைக்‌ குறிப்பிடுகின்றன. 167ஆம்‌ பாடலில்‌, 


”எழுதணி கடவுள்‌ போகலில்‌ புல்லென்று ஒழுகுபலி மறந்த மேழுகாப்‌ புன்றினை'” 


என்று குறிப்பிடப்படுகின்றது. சுவரிலே எழுதி அழகு செய்யப்பெற்ற கடவுளின்‌ 
உருவமும்‌ மறைந்து போய்‌ விட்டதனால்‌ பொலிவு இழந்தும்‌, இடையறாது நிகழும்‌ பலியும்‌ 
இல்லாமற்‌ போனதனால்‌ .மெழுகப்படாததாகவும்‌ திண்ணை விளங்கியது என்னும்‌ செய்தியினை 
இச்செய்யுள்‌ தருகின்றது. 


க கேழ்கொளக்‌ 
காழ்புனைந்து இயற்றிய வனப்பமை நோன்சுவர்ப்‌ 
பாவையும்‌ பலியெனப்‌ பெறாஅ.................. 


என்பன 366ஆஞ்‌ செய்யளடிகள்‌ நிறம்பொருந்திய முகத்துவடம்‌ முதலியன புனைந்து 
இயற்றிய அழகமைந்த வலிய சுவரின்‌ கண்‌ விளங்கும்‌ பாவைகளும்‌ பலியென “ஏதும்‌ 
பெறாவாயின என்று இச்செய்யுளடிகள்‌ சுவரில்‌ உறையும்‌ தெய்வங்கள்‌ பற்றிக்‌ னல்‌ 
மரத்திலே தெய்வம்‌ உறைகின்றது என்னும்‌ நம்பிக்கை இன்றும்‌ தமிழர்க டை ப 
நிலவுகின்றது. இன்று தமிழகத்திலும்‌ ஈழத்திலும்‌ மரவணக்கத்தினை ௮. 
கொண்ட நம்பிக்கைகள்‌, மரங்களை அண்டிய கோயில்கள்‌ ஆகியன ரவை அ ன்‌ 
வகைமாதிரிக்கு இத்திமரத்தாள்‌ ப ன ட்ண்வ்‌ னன சற என்ட ர்ப 
்‌ ர்டைத்‌ டை ்‌ 
ற்‌ கட்டான செமன்‌  ரர்வறுது செய்தியினை யாம்‌ ஏற்கனவே இத்திமரத்தாள்‌ 
நூலிலே விளங்கியுள்ளோம்‌. அதனை இங்கு தருகிறோம்‌. (பக்‌. 19): 


ற்‌ 
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“கடவுள்‌ மரம்‌ தூய்மையுடையதாகக்‌ கருதப்பட்டது. அம்பரத்திலை அம்‌ 
பறவைகள்‌ தூய்மை நிலை பேணுவனாக அகநானூற்றுப்‌ பாடல ஒன்றிலே கு 
காணப்படுகின்றது. 


“கடவுள்‌ மரத்த முன்மிடை குடம்பைச்‌ 
சேவலொடூ புணராச்‌ சிறுகரும்பேடை 


ஊரின்‌ நடுவிலே மரம்‌ ஒன்று கடவுளாக மதித்து வழிபடப்படுகிறது. அந்த டன்‌ 
ஆண்‌ பறவையும்‌ பெண்‌ பறவையுமாகச்‌ சேர்ந்து வாழுகின்றன. கடவுள்‌ வ வதக்பை 
சிறிய கரும்பேடையானது சேவலுடன்‌ உடலுறவு கொள்ளாதிருக்கின்றது. வதண்‌ ட்‌ 
செழுமை என்னும்‌ பண்புகள்‌ மரவழிபாட்டூடன்‌ பெரிதும்‌ யத்‌ அலை லம்‌ ட 
நடைமுறைகளும்‌ இன்று ஏற்படுத்தப்பட்டுள்ளன. மாதவிலக்கு, தொற்றுநோய்‌, துடக்கு 
போன்ற சந்தர்ப்பங்களில்‌ கடவுள்‌ மரவழிபாடூ தவிர்க்கபட்டது. ்‌ டத 

இன்னொரு செய்யுளிலே (309) மறவர்‌ தெய்வம்‌ குடிகொண்டிருக்கும்‌ பரத்த 
அடியினையுடைய வேம்பிற்கு கொழுத்த ஓர்‌ ஆவினைக்‌ கொன்று பலியிட்டு, அதன்‌ 
குருதியினைத்‌ தூவித்‌ தெய்வத்தைப்‌ போற்றி வழிபட்டனர்‌ என்றசெய்தி, 


“தெய்வஞ்‌ சேர்ந்த பராரை வேம்பிற்‌ 
கொழுப்பா எறிந்து குருதி தூஉய்‌” 


ட்‌ என்னும்‌ அடிகளாலே கூறப்படுகின்றது. ஓமை மரத்திலே தெய்வம்‌ உறையும்‌ 
செய்தியினை ”சூர்முதல்‌ இருந்த ஒஓமையம்‌ புறவின்‌ (297)” என்ற செய்யுளடி கூறுகின்றது. 
முருகக்கடவுள்‌ மலையிலே உறைதல்‌ பற்றிய செய்தியினை 


“தெறலரும்‌ மரபின்‌ கடவுட்‌ பேணிக்‌ 
குறவர்‌ தந்த சந்தின்‌ ஆரமும்‌” 


என்னும்‌ செய்யுளடிகள்‌ (13 : 3-4) கூறுகின்றன. பொதியில்‌ மலையில்‌ உள்ள 
அடியார்களை துன்புறத்தலில்லாத முருகவேளை வழிபட்டூ குறவர்கள்‌ கொண்டூவந்து தரும்‌ 
சந்தனமாகிய ஆரம்‌ என்பது அச்செய்யுளடிகளின்‌ பொருளாகும்‌. 

நடூகல்‌ -வழிபாடூ தொன்றுதொட்டு தமிழர்களிடையே நிலவிவருவதொன்றாகும்‌. 
இந்நடூகல்‌ வழிபாடு வீரவணக்கம்‌ பிதிர்வணக்கம்‌ என்பனவற்றுடன்‌ தொடர்புற்றதாய்‌ உள்ளது. 
இவ்வழிபாடூ பற்றிச்‌ சங்க இலக்கியங்களிலே பெருமளவு குறிப்புக்கள்‌ காணப்படுகின்றன. 
இறந்த வீரமறவர்களைப்‌ புதைத்து அதன்‌ மேல்‌ கற்குவியலிட்டு நடுகல்‌ அமைப்பது பண்டைய 
வழக்கம்‌. இக்கற்குவியல்‌ 'பதுக்கை' எனப்பட்டது. இதன்‌ மேலே நடப்பட்ட கல்லிலே 
அம்மறவன்‌ தெய்வமாக உறைகின்றான்‌ எனப்‌ பண்டைத்தமிழா நம்பினர்‌ (இதுபற்றிய 
விபரங்களுக்குப்‌ பார்க்கவும்‌ இரா. நாகசாமி 1968, 1972; புலவர்‌ செ. இராசு 1977; அ. 
சண்முகதாஸ்‌ 1987, 1987). அகநானூறும்‌ நடூகல்‌ வழிபாடூ பற்றிய பல செய்திகளைத்‌ 
தருகின்றது. யாருக்காக நடுகல்‌ அமைக்கப்பட்டது என்பதை ”விழுத்தொடை மறவர்‌ 
வில்லிட வீழ்ந்தோர்‌ எழுத்திடை நடுகல்‌” என 53ஆம்‌ செய்யுள்‌ கூறுகின்றது. அவ்வாறு 
அமைக்கப்பட்ட நடுகற்கள்‌ எவ்வாறு அலங்கரிக்கப்பட்டன என்பதையும்‌ என்ன . பலி 
கொடுக்கப்பட்டது என்பதையும்‌, பின்வருஞ்‌ செய்யுட்கள்‌ கூறுகின்றன: 
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பெயரும்‌ பீடும்‌ எழுதி அதர்தொறும்‌ 
பீலி சூட்டிய பிறங்குநிலை நடூகல்‌'” 
(139 ; 9-0) 


(இ-ள்‌) "வீரர்களின்‌ பெயரும்‌ ஆன்மையும்‌ எழுதிப்‌, பீலிசூட்டிப்‌ போற்றிய, 
விளங்கும்‌ நிலையினையுடைய நடூகற்கள்‌ செல்லும்‌ வழிதோறும்‌ விளங்கும்‌” 


""நல்லமா்க்‌ கடந்த நாணுடை மறவர்‌ 
பெயரும்‌ பீடும்‌ எழுதி அதர்தொறும்‌ 
பீலி சூட்டிய பிறங்குறிலை நடுகல்‌” 

(67 : 8-10) 


(ள்‌) "சிறந்த போரிலே வீழ்ந்துபட்ட மானம்மிக்க வீரமறவர்களுடைய 
பெயர்களையும்‌ பொறித்து நெறிதோறும்‌ மயிற்பீலி சூட்டிய நடுகற்களானவை 
விளங்கும்‌.” 


“வில்லேர்‌ வாழ்க்கை விழுத்தொடை மறவர்‌ 

வல்லாண்‌ பதுக்கைக்‌ கடவுட்‌ பேண்மார்‌ 

நடூகற்‌ பீலிசூட்டித்‌ துடிப்படூத்துத்‌ 

தோப்பிக்‌ கள்ளொடூ துரூஉப்பலி கொடுக்கும்‌” 
(35 : 6-9) 


(இ-ள்‌) 


வில்லையே ஏராகக்‌ கொண்டூ வாழும்‌ வாழ்க்கையினை 
யுடைய, சிறந்த அம்பினையுடைய கரந்தை வீரர்கள்‌ 
தங்கள்‌ வலிய ஆண்மையாலிட்ட பதுக்கைக்கண்ணுள்ள 
கடவுளை வழிபடற்கு அந்நடுகல்லில்‌ மயிற்றோகைகளைச்‌ * 
சூட்டி, துடியை அடித்து, நெல்லாலாக்கிய கள்ளொடூ 
செம்மறிக்குட்டியைப்‌ பலி கொடுக்கும்‌.” 


நடுகற்கள்‌ மறைவிலே இருந்து அம்பு எய்த காரணத்தால்‌, அவ்வம்புகள்‌ 
அக்கற்களையும்‌ உராய்ந்து சென்றதால்‌, பக்கத்தேய்ந்தனவாகவும்‌, பெயரும்‌ பீடும்‌ பொறித்த 
எழுத்துக்களை உடையனவாகவும்‌ அவை தோன்றின என 297ஆஞ செய்யுள்‌ விபரிக்கின்றது. 

மலைகளிலே தெய்வம்‌ உறைவதாகப்‌ பண்டைத்தமிழர்‌ நம்பி வழிபட்டனர்‌. சங்க 
இலக்கியங்கள்‌ இவ்வழிபாடூபற்றிப்‌ பல செய்திகள்‌ தருகின்றன. மலைவழிபாடுூ பிறநாடூகளிலும்‌ 
காணப்படூவதொன்றதாகும்‌. தமிழருடைய மலைவழிபாட்டூடன்‌ யப்பானியருடைய 
மலைவழிபாட்டினைப்‌ பிறிதொரு கட்டுரையிலே இக்கட்டூரையாளர்‌ விவரித்துள்ளார்‌ (பார்க்கவும்‌, 
$ஹுமாபதககேக5 1987) தமிழ்நாட்டூ மலைகளுள்‌ கொல்லிமலை வழிபாட்டூக்குப்‌ 
பெயர்போனதொன்றாகும்‌. அங்கு கடவுட்பாவை எழுதப்பட்டிருந்த செய்தியினைப்‌ பின்வரும்‌ 
அகநானூற்றுச்‌ செய்யுட்கள்‌ குறிப்பிடுகின்றன. 


த ப ப பபப வையவைைமியவவைதைது 
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களிறுகெழு தானைப்‌ பொறையன்‌ கொல்லி 


(62 : 12-15) 


-ள்‌ 
ர "வெல்லும்‌ வேலினையும்‌ யானைகள்‌ மிக்க படையினை 
யுமுடைய சேரனது கொல்லி மலையின்‌ விளங்கும்‌ அருவி 
நீரினையுடைய பக்க மலையின்‌ அகன்ற இடம்‌ அழகுற, 
தெய்வமாக அமைந்த கொல்லிப்‌ பாவை” 


ப அவவ வளவு ள ல வவட அப்ப க பபபல கொல்லி 
நிலைபெறு கடவுள்‌ ஆக்கிய பலர்புகழ்‌ 
பிரை... பகைவனாக ல்‌ 19229925 டத 

(209 : 15-16) 


(இ-ள்‌) 
*கொல்லிமலையிலே, நிலைபெற்ற தெய்வ தச்சனால்‌ 
நிருமிக்கப்பெற்ற, பலரும்‌ புகழும்‌ பாவை” 


பெண்தெய்வங்களாகிய சூர்‌, அணங்கு ஆகியன மலைகளிலே உறைவனாகப்‌ பல 
செய்யுட்கள்‌ அமைந்துள்ளன. அவை 'பெண்தெய்வ வழிபாடூ' என்ற பகுதியிலே விளக்கம்‌ 
பெறுகின்றன. 


4. பெண்தெய்வ வழிபாடு 

பெண்தெய்வங்கள்‌ கொற்றவை செல்வி, அணங்கு, சூர்‌, பாவை என்ற பெயர்களாலே 
அழைக்கப்பட்டன. கடலிலே உறையும்‌ பெண்தெய்வம்‌ பற்றிக்‌ ”கடல்‌ கெழு செல்வி 
கரைநின்றாங்கு” (370 : 12) என்னும்‌ அகநானூற்றுப்‌ பாடலடி குறிக்கின்றது. ஏழிற்குன்றம்‌ 
என்று ஓர்‌ இடம்‌ பண்டைத்‌ தமிழ்நாட்டிலே இருந்தது. அக்குன்றத்தினை ஒரு புலவன்‌ 
சிறப்பித்துப்பாடினான்‌. அவ்வாறு பாடிய அப்புலவர்‌ கானமர்‌ செல்வியாகிய கொற்றவையை 
வணங்கி அருள்‌ பெற்றதாலே, வெண்மையான கால்களையும்‌ பலவான படைகளையுமுடைய 
குதிரைகளைப்‌ பெற்றான்‌. என்று செய்தி, 


கானமர்‌ செல்வி யருளலின்‌ வெண்கால்‌ 
பல்படைப்‌ புரவி எய்திய தொல்லிசை 
நுணங்குநுன்‌ பனுவற்‌ புலவன்‌ பாடிய 
இனமழை தவழும்‌ ஏழிற்‌ குன்றத்து.” 
(45 : 3-7) 


என்னுஞ்‌ செய்யுளடிகளாலே கூறப்பட்டுள்ளது. 
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தாக்கி வருத்தஞ்‌ செய்யும்‌ பெண்தெய்வங்களான அணங்கு, சூர்‌ பற்றிச்‌ சங்க 
இலக்கியங்கள்‌ பரவலாகக்‌ கூறுகின்றன. பழமை வாய்ந்த தொல்பதியின்‌ ஊஃப்புறங்கள்‌ 
தாமே தாக்கி வருத்தும்‌ பல அணங்குகளை உடையன என்று ”மூப்புடைமுது பதி 
தாக்கணங்குடைய” (அகம்‌ 7:4) என்னுஞ்‌ செய்யுளடி விவரிக்கின்றது. அணங்கு உறையும்‌ 
இடங்களென மலை, நீர்‌, பெண்களின்‌ முலை ஆகியன பற்றி அகநானூறு கூறும்‌ "கடுந்திறல்‌ 
அணங்கின்‌ நெடும்‌ பெருங்குன்றத்து” (37822) என்றும்‌, "அணங்குடை உயர்நிலைப்‌ பொருப்பின்‌ 
கவாஅன்‌” (338:6) என்றும்‌ அணங்கு மலையில்‌ உறையும்‌ செய்தி கூறப்படூகின்றது. 
அணங்குடை முந்நீர்‌” (207:1) என்று நீர நிலைகளிலே அணங்குறைவது பற்றிக்‌ கூறப்படுகின்றது. 


பனித்துறையிலே உறையும்‌ அணங்கினைத்‌ தாய்‌ தன்‌ ஆயமகளிருடன்‌ வணங்கிச்‌ சிறப்புச்‌ 
செய்ததை, 


“அணங்குடைப்‌ பனித்துறை கைதொழுதேத்தி 
யாயும்‌ ஆயமொடூ அயரும்‌” 
(240 : 8-9) 


என்னுஞ்‌ செய்யுளடிகள்‌ குறிப்பிடுகின்றன. பெண்களின்‌ மார்பகத்து முலைகளிலே 
அணங்கு குடிகொண்டிருக்கும்‌ என்ற செய்தி ”அணங்கென உருத்த நல்வரல்‌ இளமுலை” 
(161 :12-13) என்னும்‌ பாடலடிகளாலே பெறப்படுகின்றது. தலைவியினுடைய நோக்கு 
அணங்கினுடைய நோக்கு போலிருந்தது என ”அணங்கென உருத்த நோக்கின்‌” (319 : 16) 
என்னுஞ்‌ செய்யுளடி கூறும்‌ இத்தகைய செய்திகளையும்‌ கற்புபற்றி சங்க இலக்கியங்களிலே 
வரும்‌ செய்திகளையும்‌ தரவுகளாகக்‌ கொண்டு, பெண்கள்‌ தெய்வீகசக்தி உடையவர்களாக 
பண்டைத்தமிழகத்திலே கருதப்பட்டனர்‌ என ஜோர்ச்ஹார்ட்‌ என்பவர்‌ (020௦ 1. 8711, 
1973) கருத்துத்‌ தெரிவித்துள்ளார்‌. அணங்கு பேய்த்தன்மையுடையதாகவும்‌ 
குறிக்கப்பட்டள்ளது. “கவ்வை நல்‌ அணங்கு உற்ற இவ்ஷாக்‌, கொடிதறி பெண்டிர்‌” 
(20:11-12) என்னும்‌ செய்யுளடிகளுக்கு “அவர்‌ கூறலாகிய நற்பேய்‌ பிடித்திருக்கும்‌ இவ்வாக்‌ 
கொடூமை கூறலே அறியும்‌ பெண்டிர்‌” என உரைகூறப்படுவதை நோக்குக. 

சூரர மகளிர்‌ இன்னொருவகையான தாக்கும்‌ தெய்வங்களாகும்‌. தலைவியை 
முதன்முதல்‌ எதிர்கொண்ட தலைவன்‌, 

“சூரர மகளிரின்‌ நின்றநீ மற்று 

யாரையோ எம்‌அணங்‌ கியோய்‌ உண்கு” 

(32: 7-8 


(இ-ள்‌) ”சூரர மகளிர்போல நின்ற நீ யாரோ? எம்மை 
வருத்தினவளே நின்னை நுகாரவேன்‌” 


என்று கூறுகிறான்‌. சூரர மகளிர்‌ மலையிலே உறைவதாக 
“நேர்கொள் நெடூவரைக்‌ கவாஅன்‌ 
சூரர மகளிர்‌” 

(162 : 24-25) 


என்னுஞ்‌ செய்யுளடிகள்‌ கூறுகின்றன. அணங்குகளும்‌ சூரர மகளிரும்‌ மலைகளிலே 
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ஒருங்குறைவதாக பின்வருஞ்‌ செய்யுட்கள்‌ கூறுகின்றன. 


"சூருடைச்‌ சிலம்பில்‌ சுடா்ப்பூ வேய்ந்து 
தாம்வேண்‌ டூருவின்‌ அணங்குமார்‌ வருமே” 
(158 : 8-9) 


(இ-ள்‌) “தெய்வங்கள்‌ தங்கியிருத்தலையுடைய மலைச்சாரலிலேயுள்ள 
நம்முடைய தோட்டத்திலே கோங்கு முதலிய சுடர்‌ஒளி வீசும்‌ பூக்களைச்‌ 
சூடிக்கொண்டு, தாந்‌ தாம்‌ விரும்‌ பிய உருவினையெல்லாம்‌ 
எடூத்துக்கொண்டனவாக அணங்குகளும்‌ தமக்குரிய பலியுண்ணுவதற்கு 
வருவதும்‌ உண்டு.” 


"ஆஅய்‌ நல்நாட்டு அணங்குடைச்‌ சிலம்பில்‌ 
கவிரம்‌ பெயரிய உருகெழு களாஅன்‌ 
ஏர்மலர்‌ நிறைசுனை யுறையும்‌ சூர்மகள்‌” 

(198 : 14-17) 


(இ-ள்‌), '*ஆய்‌. என்பவனது நல்ல நாட்டிலே, தெய்வங்களையுடைய 
மலைச்சாரல்களிலே 'கவிரம்‌' என்னும்‌ பெயரையுடைய அச்சம்‌ கெழுமிய 
பக்க மலையிலே, நேரிய மலர்கள்‌ நிறைந்துள்ள சுனையிலே வாழ்பவளான 
சூரரமகள்‌”” 


மலைக்குகைகளிலே வரையர மகளிர்‌ கரந்து உறைவதாக "தல்லளைக்‌ கரந்த 
அவ்வரையர மகளிரின்‌. அரியள்‌” (342 : 11-12) என்னுஞ்‌ செய்யுளடிகள்‌ மூலம்‌ அறிகிறோம்‌. 
மாங்காட்டிலே பெண்‌ தெய்வங்கள்‌ உறைவதாக அகநானூறு தருஞ்‌ செய்தி இன்றைய 
"மாங்காட்டூக்‌ காமாட்சி' வழிபாடூடன்‌ ஒப்புநோக்கற்பாலது. தலைவியினுடைய தந்தையின்‌ 
காவல்‌ மிகுந்த நிலையினைத்‌ தேவகன்னியாகள்‌ வாழுகின்ற மலையடுக்கத்திலுள்ள மாங்காடூ 
என்னும்‌ காவல்‌ மிகுந்த ஊரைப்போலுள்ளது என ஒரு செய்யுளிலே குறிப்பிடப்படூகின்றது. 


“நனிநோய்‌ ஏய்க்கும்‌ பனிகூ ரடூக்கத்து 
மகளிர்‌ மாங்காட்‌ டற்றே துகளறக்‌ 
கொந்தோ டூதிர்த்த கதுப்பின்‌ 
அந்தீங்‌ கிளவி தந்‌ைத காப்பே” 

(288 : 14-17) 


(இ-ள்‌) “பெரிய நோய்போலத்‌ துன்பம்‌ மிகச்செய்கின்ற சூரர மகளிர்‌ 
உறைகின்ற மாங்காடு என்னும்‌ காட்டின்கண்‌ அத்தெய்வத்தின்‌ மலையே 
ஒப்பதாம்துகள்‌ தீரும்படி பூங்கொத்துக்களோடே உதிர்த்து விட்ட 
கூந்தலையுடைய அழகிய இனிய சொல்லை உடைய தலைவியினது 
தந்தையினது காப்பிடம்‌”” 
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5. கடவுஞுக்குப்‌ பல 


கடவுளை வழிபாடூ செய்யும்‌ முறைகள்‌ பர்‌ அகநானூற்றுச்‌ செய்யுட்கள்‌ 
தகவல்களைத்‌ தருகின்றன. ன்‌ வவட வவன்வடட்‌. 


“செவ்வழி நல்யாழ்‌ இசையினென்‌ கையெனக்‌ 
கடவுள்‌ வாழ்த்திப்‌ பையுள்‌ மெய்ந்‌ நிறுத்‌ 
தவர்திறஞ்‌ செல்வேன்‌”, 

(14 : 15-17 


தலைவியைப்‌ பிரிந்து சென்ற தலைவன்‌ குறித்த காலத்தில்‌ வரவில்லை. 
தலைவியினுடைய நிலையினைக்‌ கண்ட பாணன்‌ ஒன்றும்‌ செய்ய முடியாதவனாய்க்‌ கடவுளை 
வணங்குகிறான்‌. அவன்‌ கடவுளுக்குத்‌ தன்‌ இசையினையே பலியாகக்‌ கொடுக்கிறான்‌. 
யாழிலே நல்ல செவ்வழிப்‌ பண்ணினைமெல்லென இசைத்துக்கொண்டுூ கடவுளை வழிபட்டூ, 
துயரினைக்‌ கொண்ட மெய்யினாய்‌ தலைவனிடம்‌ செல்வேன்‌ என எண்ணிச்‌ செல்வதாக 
மேற்காட்டிய செய்யுளடிகள்‌ கூறுகின்றன. பாணனுடைய வழிபாடூ வீண்போகவில்லை. 
அவன்‌ செல்லப்‌ புறப்படத்‌ தலைவனுடைய தேரினைத்‌ தூரத்தே கண்டதாகத்‌ தொடர்ந்து 
வருஞ்செய்யுளடிகள்‌ கூறுகின்றன. கடவுளை இசையுடனே வழிபடும்‌ வழக்கம்‌ தொன்றுதொட்டே 
தமிழ்‌ மக்களிடையே காணப்பட்டு வந்துள்ளது என்று கூறுவதற்கு இச்செய்யுள்‌ 
ஆதாரமாகின்றது. கடவுளை நம்பிக்‌ கைதொழுவர்க்கு நல்ல பலன்‌ உண்டூ என்பதையும்‌ 
இது உணாத்துகின்றது. 

தெய்வங்கள்‌ பலியினை ஏற்றுக்கொள்ளும்‌ செய்தியினை ”உயர்பலி பெறூஉம்‌ 
உருகெழு தெய்வம்‌” (166 : 7) என்னும்‌ பாடலடி தருகின்றது. வேளுர்‌ வாயிலிலமைந்த 
தெய்வம்‌ உயரிய வழிபாட்டூப்‌ பொருளை ஏற்றுக்கொள்வதாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. கடவுளுக்குக்‌ 
கையுறையாகப்‌ பலிப்பொருள்கள்‌ கொடுக்கப்பட்டன என்று பின்வருஞ்‌ செய்யுள்ளடிகள்‌ 
கூறுகின்றன. * 


“கள்ளுங்‌ கண்ணியும்‌ கையுறை யாக 
நிலைக்கோட்டு வெள்ளை நால்செவிக்‌ கிடாஅய்‌ 
நிலைத்துறைக்‌ கடவுட்கு உளப்பட ஒச்சி” 

(156 : 18-15) 


(இ-ள்‌) ”நீரத்துறையிடத்தே நிலைபெற்றுள்ள முருகக்கடவுளுக்கு வழிபாட்டுப்‌ 
பொருள்களாக கள்ளையும்‌ மலாமாலைகளையும்‌ வளைதலின்றி நேரே நிற்கும்‌ 
கொம்புகளையும்‌ தூங்குகின்ற செவிகளையுமுடைய வெள்ளையாட்டூக்‌ கிடாய்‌ 
உட்பட வேண்டியவெல்லாம்‌ செலுத்தியும்‌” 


கள்ளு, மலர்மாலைகள்‌ ஆட்டூக்கிடாய்‌ உட்பட்ட பல பொருள்கள்‌ பலியாகச்‌ 
செலுத்தப்படுகின்றன. 'நிலைத்துறைக்‌ கடவுள்‌' என்னுந்‌ தொடா இரவை கக 
குறிப்பதாயின்‌, மலைமேலன்றி மருதநிலத்தூர்களில்‌ நீநிலை மருங்கிலும்‌ ப்பட அவக அன்‌ 
கோயில்‌ அமைந்திருந்தது என்னும்‌ உண்மையும்‌ மேற்கண்ட செய்யுளடு 
உளணரப்படூுகின்றதது. வகா ௮ எனம 

வீட்டிலே வைத்து வழிபடும்‌ தெய்வங்களும்‌ பலியூட்டி வணங்கப்பட்டன என்னும்‌ 
அகநானூறு தரும்‌ சமயச்‌ செய்திகள்‌ 588 


வல்லே வருக வரைந்த நாளென 

நல்லிறை மெல்விரல்‌ கூப்பி 

இல்லுறை கடவுட்கூ ஒக்குதும்‌ பலியே” 
(082 : 15-18) 


(இ-ள்‌) “யாமும்‌ சான்றோரால்‌ குறிப்பிடப்பட்ட திருமணநாள்‌ விரைந்து வருவதாக 
என்ற வேண்டுகோளுடனே கோடூகள்‌ அமைந்த நம்‌ மெல்லிய விரல்களைக்‌ 
கூப்பி வணங்கி நமது இல்லத்தில்‌ உறைகின்ற தெய்வத்திற்குப்‌ 
பலிப்பொருளைச்‌ செலுத்தும்‌” 


தலைவிக்கு அவள்‌ விரும்பிய தலைமகனுடன்‌ திருமணம்‌ நடப்பதற்கான பேச்சுக்கள்‌ 
நிறைவேறின. திருமண நாளும்‌ குறித்தாயிற்று. அந்நல்நாள்‌ விரைந்து வர வேண்டுமெனத்‌ 
தன்னுடைய இல்லுறை தெய்வத்திற்கு பலி செலுத்தி கரங்கூப்பி தலைவி வழிபடுகிறாள்‌. 

வீட்டினைத்‌ தெய்வங்‌ காப்பதற்காக அத்தெய்வத்திற்கு நாள்தோறும்‌ பலியிட்டூ 
வணங்கும்‌ நடைமுறை பண்டைத்தமிழகத்தே காணப்பட்டது என்பதற்கு, 


விரவுப்பூம்‌ பலியொடூ விரைஇ அன்னை 
கடியுடை வியனகாக்‌ காவல்‌ கண்ணி” 
(232 : 11-13) 


என்னும்‌ செய்யுளடிகள்‌ சான்றாகின்றன, தன்னுடைய தாய்‌ நாள்தோறும்‌ விரவிய 
பலவாகிய பூப்பலியோடூ கலந்து காவல்‌ பொருந்திய பரந்த மனையினைக்‌ காத்தல்‌ கருதினாள்‌ 
எனத்‌ தலைவி கூறுவதாக பாடலடிகள்‌ அமைகின்றன. 
த தாம்‌ உண்ணுவது முதலிலே கடவுளுக்குப்‌ பலியாகக்‌ கொடுத்து உண்ணும்‌ 
வழக்கமும்‌ சங்ககாலத்‌ தமிழ்‌ மக்களிடையே காணப்பட்டது. 


"நெடுங்கண்‌ ஆடமைப்‌ பழுறிக்‌ கடுந்திறல்‌ 
பாப்புக்‌ கடுப்பன்ன தோப்பி வான்கோட்டூக்‌ 
கடவுளோங்கு வரைக்கு ஓங்கிக்‌ குறவர்‌ 
முறைத்தழை மகளிர்‌ மடுப்ப மாந்தி” 
(348 : 6-9) 


(இ-ள்‌) “நீண்ட கணுக்களையுடைய அசைகின்ற மூங்கிற குழாயில்‌ 
அடைக்கப்பட்டு முதிர்ந்து கூடிய ஆற்றலையுடைய பாம்பினது சீற்றம்‌ போன்ற 
வெற்றியமைந்த கள்ளினை முதலில்‌ உயர்ந்த குவட்டின்கண்‌ உறைகின்ற 
கடவுளாகிய முருகனை நினைந்து உயர்நத மலைக்கு அக்கள்ளை வைத்துக்‌ 
படைத்து குறவர்‌ குடியிற்‌, பிறந்த இளந்தளிரால்‌ இயற்றிய தழை ஆடையை 
உடுத்த மகளிர்‌ கொணர்ந்து ஊட்டுதலாலே உண்டு.” 


தேவர்களுக்கு அவிப்பலியாகக்‌ கொடுப்பதற்கு வேள்விக்குழியிலே யாமையை இட்ட 


பர உர கைதை ளகக வைத்தவை ப்பட்ட ட படட அட ககக அக்க க கற அக்‌ பககக பர தகக க 
அகநானூறு தரும்‌ சமயச்‌ செய்திகள்‌ 580 


செய்தியையும்‌ அகநானூறு கூறுகின்றது. இது ஆரியவழிபாட்டு முறையை சார்ந்தது என 
உரைகாரர்கள்‌ கருதுகின்றனர்‌. கரியாப்பூவின்‌ பெரியார்‌ ஆரதழல்‌எழு ஜித்தியம்‌ 
மடூத்தையாமை” (361 : 10-11) என்னுஞ்‌ செய்யுளடிகளே இச்செய்தியைக்‌ கூறுகின்றன. 
வெப்பத்தால்‌ கருகாத மலர்களையுடைய வானோர்கள்‌ நுகரும்‌ பொருட்டு அவி சொரிவதற்கு 
தீவளர்க்கின்ற வேள்விக்குழியின்‌ கண்‌ இடப்பட்டயாமை என்பது அச்செய்யுளடிகளின்‌ 
பொருளாகும்‌. ற்‌ 

இசை, நடனம்‌, கூத்து ஆகியவற்றுடன்‌ தாம்‌ பயின்ற மல்யுத்தம்‌ வில்வித்தை 
ஆகியனவற்றையும்‌ கடவுளுக்கு நிவேதிக்கும்‌ வழக்கம்‌ யப்பானியரிடையே இருந்து 
வந்துள்ளது. (இசை, நடனம்‌, கூத்து நிவேதிப்பது பற்றிய விளக்கங்களுக்குப்‌ பார்க்கவும்‌ : 
சண்முகதாஸ்‌ & மனோன்மணி, 1985 : சண்முகதாஸ்‌, 1987) சங்கத்தமிழரிடையேயும்‌ 
இவ்வழிபாட்டு வழக்கம்‌ காணப்பட்டதற்கு அகநானூறு சான்று பகருகின்றது. 187ஆவது 
செய்யுளிலே, 


“வார்கழற்‌ பொலிந்த வன்கண்‌ மழவர்‌ 
பூந்தொடை விழவின்‌ தலைநா ளன்ன” 
(7-8) 


எனக்குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 'நெடிய வீரக்கழலால்‌ பொலிவு பெற்ற தறு கண்மையுடைய 
போர்‌ மறவர்களுக்குரிய அழகிய அம்பு தொடுத்தற்குரிய விழா நிகழ்ச்சியினுடைய முதன்நாள்‌ 
போல' என்று இச்செய்யுள்‌ அடிகளுக்குப்‌ பொருள்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. 'பூந்தொடை விழவு' 
என்னுந்‌ தொடருக்கு விளக்கம்‌ கொடுக்கும்‌ உரையாசிரியர்‌ படைக்கலப்பயிற்சி பெற்ற 
இளையோரை அரங்கேற்றி கொற்றவைக்குச்‌ செய்யும்‌ விழா எனக்‌ குறிப்பிடப்படுகின்றது. 
(இவ்விழா பற்றிய மேலும்‌ விளக்கங்களுக்குப்‌ பார்க்கவும்‌, &. கில்டு, 1981, 194) 


8. ஞாயிறு வழிபாடூ 

இந்துசமயத்திலே உள்ள ஆறுவகைப்பிரிவுகளில்‌, சூரியனைச்‌ சிறப்புத்‌ தெய்வமாகக்‌ 
கொண்ட பிரிவு செளரம்‌ எனப்பட்டது. சங்கஇலக்கியங்களிலே ஞாயிறு முக்கியமான 
இடத்தைப்‌ பெறுகின்றது. அகநானூறு 287ஆவது செய்யுள்‌ ஞாயிறு வணக்கம்‌ பற்றி 
நேரடியாகக்‌ கூறுகின்றது. அச்செய்யுளிலே இடம்பெறும்‌ பின்வரும்‌ அடிகள்‌ அவ்வழிபாடூபற்றிக்‌ 
குறிக்கின்றன. 


“தொடியணி முன்கைத்‌ தொதிவிரற்‌ குவைஇ ்‌ 
படிவ நெஞ்சமொடு பகல்துணையாக நோங்கொல்‌ 
(287 : 1-3) 


(இ-ள்‌) "வளைகள்‌ அணிந்த தன்‌ முன்கைகளின்‌ தொகுதியான 
விரல்களைக்‌ குவித்து, நோன்பு மேற்கொண்ட 
நெஞ்சத்துடனே, ஞாயிறு தனக்குத்‌ துணையாகக்‌ 
கருதி, வருந்தியவளாகவே அவள்‌ இருப்பாளோ? 


தலைவியைப்‌ பிரிந்து சென்ற தலைவன்‌, இடையிலே அவள்‌ நினைவு வந்தபோது 
அவள்‌ எப்படித்‌ தமியளாக இருப்பாள்‌ என எண்ணுகிறான்‌. ஞாயிற்றைக்‌ டன்லப்‌ 
தன்‌ தலைவன்‌ நலமே திரும்பி வர நோற்ற நெஞ்சுடனே இருப்பாள்‌ என அவன்‌ எண்ணுகிறான்‌. 
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சங்ககாலத்திலே ஞாயிறு வழிபாடு இருந்த காரணத்தினாலேயே அதற்கடுத்த 
காலப்பகுதியிலேயே சிலப்பதிகாரம்‌ பாடிய இளங்கோவடிகள்‌ கடவுள்வாழ்த்துப்‌ பாடும்போது 
"ஞாயிறு போற்றுதும்‌ ஞாயிறு போற்றுதும்‌” என்று முதலிலே ஞாயிற்றுத்‌ தெய்வத்திற்கு 
வாழ்த்துக்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


9. கடவுள்‌ தொடர்பான சீல நம்பிக்கைள்‌ 

சங்கத்தமிழ்‌ பெண்ணினுடைய கற்பினைக்‌ கடவுட்‌ கற்பு எனப்‌ போற்றிலர்‌. கற்பு என்பது 
கற்பித்த நெறி எனக்கொள்ளுதற்கு இடமுண்டு. "ஆனால்‌ இக்கற்பு நெறியானது எவ்வாறு 
பெண்ணுக்கே சிறட்பானது என்பது சிந்தனைக்குரியதாகும்‌. பழந்தமிழா வாழ்க்கையை எடுத்தக்காட்டும்‌ 
சங்கப்பாடல்களில்‌ வெகுநுணுச்கமாகவே இதனை விளக்கியுள்ளனர்‌. குடூம்பம்‌ என்ற அமைப்பினைக்‌ 
காக்கும்‌ பெண்ணே கற்பு நெறிகளைத்‌ தனது சந்ததியினர்க்கு போதிக்க வேண்டிய சிறப்பான 
குணவியல்புகளை இயற்கையாகவே பெற்றிருந்தாள்‌. தாய்மை என்னும்‌ நிலையில்‌ ஆண்களை 
வழிப்படுத்துபவளாக இருந்தாள்‌. கற்பு நெறிகளை அவளிடமிருந்தே குழந்தைகள்‌ அறிந்தனர்‌. 
கணவனைத்‌ குழந்தைகளின்‌ தந்தையாகவும்‌ ஏனையவாகளை உறவிண்களாகவும்‌ அமைய : 
தாயே குழந்தைக்கு நெறிமுறையாக முதன்முதல்‌ கற்பிக்கத்‌ தொடங்குகிறாள்‌. அவள்‌ கற்பிக்கும்‌ 
நெறி செம்மையுடையதாக இருந்தது.” (சண்முகதாஸ்‌, 1983 : 93) செம்மை சிவம்‌ எனப்பட்டது. 
இத்தகைய நன்மை. பயக்கும்‌ திறனும்‌ குணமும்‌ ஒருங்கே வாய்ந்த கற்பு தெய்வக்கற்பாக 
எண்ணப்பட்டது வியப்பில்லை. அகநானூறு பின்வரும்‌ செய்யுளடிகளைத்‌ தருகின்றது. “கடவுட்‌ 
கற்பொடூ” (184 ::1), "கடவுட்‌ கற்பின்‌ மடவேர்ள்‌” (314 : 15), வானத்திலே உள்ள நட்சத்திரங்களுள்‌ 
ஒன்றாகிய அருந்ததி கற்புக்கடவுளாகக்‌ கொள்ளப்பட்ட செய்தியினை ”வானத்து அணங்கருங்‌ 
கடவுள்‌” (16 :17-18) என்னும்‌ செய்புளடிகளாலே குறிக்கப்படுகின்றது. 

தலைவி தன்‌ காதலனைக்‌ கடவுளாக மதிப்பதை “கைதொழு மரபின்‌ கடவுள்‌ 
காற்‌ 0. ்‌ 14) என்னும்‌ அடி புலப்படுத்துகின்றது. தெய்வத்திற்கு முன்னாலே ”நின்னிற்‌ 
பிரியேன்‌ என்று சூழுரைத்து தலைவன்‌ தலைவியை மணஞ்செய்து கொள்ளும்‌ வழக்கம்‌ 
சங்ககாலத்திலே இருந்தது. அவ்வாறு கடவுள்‌ முன்நிலையிலே சொன்ன சொல்லைத்‌ 
தலைவன்‌ மீறி வேறொருத்தியிடம்‌ சென்ற வேளையில்‌, 


“தெறலருங்‌ கடவுள்‌ முன்னாத்‌ தேற்றி 
மெல்லிறை முன்கை பற்றிய சொல்லிறந்து'” 
(39% : 7-8) 
(இ-ள்‌) 
“நீயோ வெல்லுதற்கரிய தெய்வத்தின்‌ முன்னர்‌ நின்று 
தெளிவித்து எனது மெல்லிய இறையையுடைய முன்கையைப்‌ 
பற்றுதற்குச்‌ சொன்ன சொல்லைக்‌ கடந்து” 8 


என்று தலைவி கூறுவதை இங்கு குறிப்பிடலாம்‌. 


பாழி/செல்லூர்‌ ஆகிய இடங்களைக்‌ ்‌ ள்‌ ்‌ கனி 
ட்டு கத்‌ இ ளக்‌ கடவுள்‌ காத்து நிற்பதாக அகநானூற்றுச்‌ 


"அருந்தெறன்‌ மரபின்‌ கடவுள்‌ காப்பப்‌ 
பெருந்தேன்‌ தூங்கும்‌ நாடுகாண்‌ நனந்தலை 
அணங்குடை வரைப்பிற்‌ பாழி” 

(372 : 1-3 


அகநானூறு தரும்‌ சமயச்‌ செய்திகள்‌ 591 


(இ-ள்‌) “யாரானும்‌ அழித்தற்கரிய கடவுளாலே காக்கப்படுூதலின்‌; பெரிய 
தேன்‌ இறால்கள்‌ தூங்குகின்ற நாடூ முழுவதும்‌ காணுதற்கியன்ற உயரத்தோடூ 
பரந்த இடத்தையும்‌ தீண்டி வருத்தும்‌ தெய்வங்களையுமுடைய இடமமைந்த 
பாழி என்னும்‌ மலையிற்கண்‌ அமைந்த, 


"அருதிறற்‌ கடவுட்‌ செல்லூர்‌” 
(90 :9) 


(இ-ள்‌) “அரிய வலிகொண்ட தெய்வங்களுடைய செல்லூர்‌”, 

மலைகளிலே தெய்வங்கள்‌ உறைகின்ற காரணத்தினாலே ஆங்குள்ள பொருட்களும்‌ 
தெய்வத்தன்மையும்‌ பொருந்தியன என்னும்‌ நம்பிக்கையும்‌. சங்கத்‌ தமிழரிடையே வழங்கிற்று. 
நள்ளியினுடைய மலையிலேயுள்ள சோலைகளிலே -இதெய்வங்கள்‌ உறைவதால்‌ 
அச்சோலையிலே பூத்த காந்தள்‌ மலர்‌ கடவுட்‌ காந்தள்‌ எனப்பட்டது. இச்செய்தியினை 
"நள்ளி சோலை யடுக்கத்துச்‌ கரும்புண விரிந்த கடவுட்காந்தள்‌” (152 : 15-19) என்னும்‌ 
அகநானூற்றுச்‌ செய்யுளடிகளால்‌ உணர்க. 


8. பிற செய்திகள்‌ 

கார்த்திகை விழா இன்றும்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலும்‌ ஈழத்திலும்‌ தமிழர்களாலே 
கொண்டாடப்படூகின்றது. இது "திருக்கார்த்திகைத்‌ தீபம்‌” எனவும்‌ படும்‌. அகநானூற்றில்‌ 
இரண்டூ செய்யுட்கள்‌ இத்திருக்கார்த்திகை விழா பற்றிக்‌ கூறுகின்றன. 


“மழைகால்‌ நீங்கிய மாக விசும்பல்‌ 
குறுமுயல்‌ மதுநிறம்‌ கிளர மதி நிறைந்து 
அறுமீன்‌ சேரும்‌ அகலிரு நடூநாள்‌ 
மறுவிளக்‌ குறுத்து மாலை தூக்கிப்‌ 
பழவிறல்‌ மூதூர்ப்‌ பலருடன்‌. துவன்றிய 
விழவுடனயர”' 

(141 : 6-1 


(இ-ள்‌) “மழையானது தான்‌ காலிட்டூப்‌ 'பெய்தலைக்‌ கைவிட்ட வானத்திலே . 
குறுமுயலாக மறுவினது நிறம்‌ தன்னிடத்தே விளங்கித்‌ தோன்ற, மதியமானது 
நிறைவுற்றது, கார்த்திகையைச்‌ சேருகின்ற இருளற்ற பெளர்ணமி நாளின்‌ 
நள்ளிரவிலே, வீதிகளிலே விளக்குகளை ஏற்றிவைத்து வாயில்களிலே 
மாலைகளைத்‌ தொங்கவிட்டு பழமையைத்‌ தனக்கு பெருமையாகவுடைய 
மூதூரின்‌ பலருடனும்‌ கலந்து நாம்‌ கொண்டாடும்‌ திருக்கார்த்திகைத்‌ 
திருவிழாவினை” 


அபத வறட்டி தட்‌ அட வானுலந்து 
அருவி ஆன்ற உயா்சிமை மருங்கில்‌ 
பெருவிழா விளக்கம்‌ போலப்‌ பலவுடன்‌ 
இலையில மலர்ந்த இலவமொடுூ” 

(185 ; 10-12) 
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(இ-ள்‌) "மழை வறந்தமையால்‌ அருவியில்லையான உயர்ந்த மலையுச்சியின்‌ 
கண்‌ தமிழருடைய பெரிய திருவிழா நாளாகிய கார்த்திகை விழாவிற்கு 
ஏற்றிய விளக்குகளைப்போல்‌ முழுதும்‌ உதிர்ந்து இலையே இல்லன வாய்ப்‌ 
பலவும்‌ ஒருசேர மலர்ந்திருக்கின்ற இலவ மரங்களோடே 


இவ்வாறு மேற்காட்டிய இரு செய்யுட்களின்‌ அடிகளிலே தமிழர்‌ பெருவிழாவாகிய 
திருக்காத்திகைத்‌ திருவிழா பற்றிய விவரங்கள்‌ குறிக்கப்பட்டுள்ளன. 
அகநானூறு 86ஆம்‌, 136ஆம்‌ செய்யுட்களிலே அக்காலத்தில்‌ திருமண நடைமுறைகளுடன்‌ 
தொடர்புடைய சமயச்‌ செய்திகள்‌ குறிக்கப்பட்டூள்ளன. கடவுளரைப்‌ பேணுதல்‌, நன்னாட்‌ 
பார்த்தல்‌, காப்பணிதல்‌ போன்றன திருமண நடைமுறைகளுடன்‌ தொடர்புற்றிருந்தன. இவ்விரு 
பாடல்களும்‌ தரும்‌ திருமண செய்திகளை விரிவாக மனோன்மணி சண்முகதாஸ்‌ (1984) 
தன்னுடைய கட்டூரையிலே விவரித.துள்ளார்‌. 


இராமாயணக்‌ கதை தமிழ்நாட்டிலே சங்ககாலத்திலே பரவியிருந்தமைக்குச்‌ சான்றாக 
அகநானூற்றுச்‌ செய்யுளடிகள்‌ அமைகின்றன. 


“வெல்போர்‌ இராமன்‌ அருமறைக்‌ கவித்த 

பல்வீழ்‌ ஆலம்‌ போல 

ஒலியவிந்‌ தன்றிவ்‌ வழுங்கல்‌ ஊரே” 
(20 ; 15-17) 


(இ-ள்‌) ”வெல்லும்‌ போரினில்‌ வல்ல இராமன்‌ அரியமறையினை ஆய்தற்‌ 
. பொருட்டாகப்‌ புட்களின்‌ ஒலி இல்லையாகச்‌ செய்த பல விழுதுகளைக்‌ 
கொண்ட ஆலமரம்‌ போல்‌ இந்த ஆரவாரமுடைய ஊர்‌ ஒலியடங்கப்‌ பெற்றது” 


குழந்தைச்‌ செல்வத்தைப்‌ பெற்றவர்கள்‌ இம்மை உலகிலே புகழுடன்‌ வாழ்வதன்றி, 
மறுமையுலகினையும்‌ அடைவர்‌ என்றொரு பழைய மொழி இருந்ததாக, ”இம்மை யுலகத்து 
இசையொடும்‌ விளங்கி மறுமையுலகமும்‌ மறுவின்று எய்துப செறுநரும்‌ விழையும்‌ செய்தீர்‌ 
காட்சிச்‌ சிறுவர்ப்‌ பயந்த செம்மலோரெனப்‌ பல்லோர்‌ கூறிய பழமொழி” (66 : 1-5) என்னுஞ்‌ 
செய்யுளடிகள்‌ குறிப்பிடுகின்றன. 
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ப்‌ 


யாழ்ப்பாணத்குச்‌ சைவக்கோயில்கள்‌ பற்றிய ஷய்வு 
ஒரு வரலாற்று நோக்கு 
1.0 யாழ்ப்பாணமும்‌ சைவக்‌ கோயில்களும்‌ 
1.1 யாழ்ப்பாணம்‌” பெயரும்‌ அமைவிடமும்‌ 
“யாழ்ப்பாண” என்னுஞ்‌ சொல்‌ புறப்பொருள்‌ வெண்பாமாலை என்னும்‌ நூலில்‌ 
பொருள்‌ விளக்கமுறும்‌ வண்ணம்‌ பயன்படூத்தப்பட்டுள்ளது. 


“இன்றொடை நல்லிசை யாழ்ப்பாண எம்மைப்‌ போற்‌ 
கன்றுடை வேழத்த கான்கடந்து - சென்றடையிற்‌் 
காமரு சாயலாள்‌ கேள்வன்‌ கயமலராரத்‌ 

தாமரை சென்னி தரும்‌:.' 


“இன்றொடை நல்லிசை யாழ்ப்பாண” என்ற தொடர்‌ “யாழ்ப்பாணம்‌” என்னும்‌ சொல்லின்‌ 
பொருளை நுணுகிப்‌ பார்ப்பதற்கு ஒரு தரவுக்‌ குறிப்பாக உள்ளது. “பாணன்‌' என்னும்‌ 
சொல்‌ சங்கப்‌ பாடல்களிலே காணப்படுகிறது. ஆனால்‌ *யாழ்ப்பாண்‌ என யாழை 
உடைய பாணன்‌ என்ற பொருளில்‌ புறப்பொருள்‌ வெண்பாமாலையில்‌ காணப்படுகிறது. 
இச்சொல்‌ “யாழ்ப்பாணம்‌” என்னும்‌ இடப்பெயரை விளக்குவதாக உள்ளது எனலாம்‌. 
யாழ்‌ வாசிக்கின்ற பாணர்கள்‌ வாழ்ந்த இடமாக யாழ்ப்பாணம்‌ முற்காலத்தில்‌ 
விளங்கியிருக்க வேண்டும்‌. இடப்பெயர்‌ ஆய்வுகளை மேற்கொண்டவர்களும்‌ இதை 
விளக்கி உள்ளனர்‌. யாழ்ப்பாணம்‌ பற்றிய கர்ண பரம்பரைக்‌ கதைகளும்‌? இதனையே 
சுட்ட முற்பட்டுள்ளன. மகாகவி போன்ற தற்காலக்‌ கவிஞர்களும்‌ இதனைக்‌ கவிதைகளில்‌ 
குறிப்பிட்டுள்ளனர்‌.! வரலாற்று ஆய்வாளர்களும்‌ இக்கர்ண பரம்பரைக்‌ கதையை 
இன்னமும்‌ தள்ளிவிடவில்லை.” யாழ்ப்பாணம்‌ வரலாற்றுக்‌ காலநிலையிலே ஒரு 
இராச்சியமாக இருந்ததையும்‌ வரலாற்றாசிரியர்கள்‌” எழுதிச்‌ சென்றுள்ளனர்‌. இலக்கிய 
நூல்களான, வையாபாடல்‌,” யாழ்ப்பாண வைபவகெளமுதி,” கைலாயமாலை, 
யாழ்ப்பாண வைபவமாலை? என்பனவும்‌ யாழ்ப்பாணம்‌ பற்றியறிய இன்று உதவுகின்றது. 
இதைவிட செகராசசேகரம்‌,!! செகராசசேகரமாலை'? என்னும்‌ நூல்களும்‌ சில 
- செய்திகளைத்‌ தரும்‌. இந்நூல்கள்‌ தருகின்ற செய்திகளால்‌ யாழ்ப்பாணத்தின்‌ 
வரலாற்றைக்‌ காலவரையறைப்படி விரிவாக அறிந்து கொள்ள முடியாவிட்டாலும்‌ 
ஓரளவுக்கு அறிய உதவும்‌. இலங்கையின்‌ வரலாற்றில்‌ யாழ்ப்பாண இராச்சியம்‌ என 
ஓர்‌ இராச்சியம்‌ இருந்ததென்பதும்‌ வரலாற்றாசிரியர்களால்‌ இன்று நிறுவப்பட்டூள்ளது. 
ட்‌ பெயர்நிலையில்‌ “யாழ்ப்பாணம்‌” வரலாற்றுப்‌ புகழ்‌ படைத்திருந்தமை 
தளிவாகின்றது. 
்‌ யாழ்ப்பாணம்‌ என்னும்‌ பிரதேசத்தின்‌ அமைவிடம்‌ பற்றிக்‌ கூறும்‌ போது அது 
டன்‌ பறந்க யல்ல அமைந்துள்ளது. இன்று யாழ்ப்பாணம்‌ ஒரு நகரப்‌ 
டர்‌. என்‌ ர ரர ஷிக்ளல ட்டம்‌ ஒன்ப வன்க 
ரு. அட்டு ர டட. யர்கள்‌ குறித்த யாழ்ப்பாண இராச்சியம்‌ 
ர ரர 0 பதன ட றது. எனவே. யாழ்ப்பாணக்‌  குடாநாடூ என 
ர்‌ பற்றி டூரையிற்‌ குறிக்கப்படும்‌. யாழ்ப்பாணக்‌ குடாநாட்டின்‌ 
க்‌ ற்றிய கா.குகபாலனின்‌ விளக்கம்‌ யாழ்ப்பாணப்‌ பிரதேசத்தின்‌ 
அமைவிடத்தை விளங்கிக்‌ கொள்ள உதவும்‌. 
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“இலங்கைத்‌ தமிழரின்‌ பாரம்பரிய தாயகத்தின்‌ பிரதான 
பிரதேசம்‌ யாழ்ப்பாணக்‌ குடாநாடாகும்‌. யாழ்ப்பாண வரலாறு 
மிக நீண்டகால வரலாறாகும்‌. இலங்கைத்‌ தமிழர்களுக்கு 
மட்டுமல்லாது உலகில்‌ வாழும்‌ தமிழர்களுக்கும்‌ இப்பிரதேசம்‌ 
பரிச்சயமானது மட்டுமல்லாது எல்லோராலும்‌ நேசிக்கப்படும்‌ 
பிரதேசமுமாகும்‌. யாழ்ப்பாணக்‌ குடாநாட்டு மக்களிற்‌ 
பெரும்பாலானோர்‌ தமிழர்களாவர்‌. இப்பிரதேசம்‌ மயோசின்‌ 
காலத்துச்‌ சுண்ணக்கற்பாறைகளினால்‌ ஆக்கப்பட்டது. 
தீவகப்பகுதி, வலிகாமப்பகுதி, வடமராட்சிப்பகுதி, தென்மராட்சிப்‌ 
பகுதி என நான்கு தரைத்தோற்றப்‌ பிரிவுகளைக்‌ கொண்டு 
இது காணப்படுகிறது. இப்பிரதேச மக்கள்‌ பொருளாதார, சமூக, 
பண்பாட்டினடிப்படையில்‌ மிக நீண்ட காலமாகச்‌ சிறப்புற்று 
வாழ்ந்தவர்கள்‌. மேற்குறித்த சிறப்பான பண்புகளைக்‌ 
கொண்டிருந்தமையால்‌ உள்நாட்டில்‌ மட்டுமல்லாது சர்வதேச 
ரீதியாக மதிக்கப்படுபவர்கள்‌'.!5 


இலங்கையிலே யாழ்ப்பாணத்தின்‌ அமைவிடம்‌, குடாநாடு என்ற நிலையிலே 
பல பழைமையான பண்பாடுூகளைப்‌ பேணுவதற்கும்‌ வாய்ப்பாயிருந்தது. 
தென்னிந்தியாவிலுள்ள சைவக்‌ கோவில்களைவிட யாழ்ப்பாணத்துச்‌ சைவக்‌ 
கோவில்களின்‌ வழிபாட்டு நடைமுறைகளிலே வேறுபட்ட பண்புகள்‌ காணப்படூவதற்கும்‌ 
இது காரணமாக அமைந்ததெனலாம்‌. பிற சமயங்களின்‌ செல்வாக்கும்‌ 
யாழ்ப்பாணத்திலே பரவுவதற்கும்‌ அதன்‌ அமைவிடம்‌ வாய்ப்பளித்தது. வரலாற்றுக்‌ 
காலங்களிலே புத்தசமயம்‌, கிறிஸ்தவ சமயம்‌ போன்றவற்றின்‌ செல்வாக்கும்‌ 
ஏற்பட்டுள்ளது. எனினும்‌ சைவக்‌ கோயில்களின்‌ தொகையும்‌ வகையும்‌ யாழ்ப்பாணத்தில்‌ 
சைவசமயம்‌ பெற்றிருந்த சிறப்பான நிலையை அறிய உதவுகின்றது. 


3.2 சைவக்கோயில்‌ தொகையும்‌ வகையும்‌ 

யாழ்ப்பாணத்துச்‌ சைவக்கோயில்கள்‌ என்று கூறும்‌ போது “சைவ” என்ற 
சொல்லின்‌ பொருள்‌ ஒரு தனித்துவமான பொருளில்‌ யாழ்ப்பாணத்தில்‌ 
வழங்கப்படுவதையும்‌ இங்கு குறிப்பிட வேண்டூம்‌. இன்று இந்துசமயம்‌ என்று குறிப்பிடும்‌ 
போது சைவத்தையே சுட்டூம்‌ தன்மையும்‌ காணப்படுகிறது. இது எவ்வாறு பொருந்தும்‌ 
என்பதை கா.கைலாசநாதக்குருக்களின்‌ விளக்கம்‌ காட்டுகிறது. 

“இந்துசமயம்‌ என்ற பெயர்‌ கூறி எம்‌ சமயத்தைச்‌ சுட்டூம்‌ 

வழக்கம்‌ இன்று நிலவி வருகின்றது. இந்து என்ற பெயரை 

எங்கள்‌ சமய நூல்களெல்லாவற்றிலும்‌ காணமுடியாது. இந்தியா 

என்ற பெயர்‌ பாரத நாட்டிற்கும்‌ “இந்து” என்ற பெயர்‌ பாரதப்‌ 

பண்பாட்டிற்கு ஏற்றதாய்‌ விளங்கும்‌ சமயத்திற்கும்‌ வழங்கத்‌ 

தலைப்பட்டது. இந்துசமயம்‌ என்று கூறும்‌ போது இந்தியாவுக்கே 

உரித்தானதாயின்‌ சார்வாகம்‌, பெளத்தம்‌, சமணம்‌ ஆகிய 

அவைதீக மதங்கள்‌ நீங்கலான சமயங்களைத்‌ தொகுத்துச்‌ 

சுட்டும்‌. சுருங்கக்கூறின்‌ வைதிக மரபைத்‌ தழுவி நிற்றலால்‌ 

வேதங்கள்‌ ஊடூருவிப்‌ பிணைத்து நிற்கும்‌ மதங்களின்‌ 

தொகுதியே இந்துமதமாகும்‌. சைவம்‌, வைணவம்‌, சாகதம்‌, 
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காணபத்தியம்‌, கெளமாரம்‌, செளரம்‌ என்னும்‌ பெரும்‌ 
உட்பிரிவுகளைக்‌ கொண்டமைவதும்‌ சைவசித்தாந்தம்‌, சாங்கியம்‌, 
யோகம்‌, நியாயம்‌, வைசேஷகம்‌, பூர்‌ வமீமாம்சை, 
உத்தரமீமாம்சை முதலிய தத்துவநெறிகளை விதந்துரைப்பதும்‌ 
இந்துமதம்‌ என்னும்‌ பெரிய விருட்சத்தின்‌ நடூத்தண்டாக 
விளங்குவது சைவம்‌. சைவத்தை அதன்‌ பல அம்சங்களையும்‌ 
கருத்திற்கொண்டு ஆராய்ந்து அறிபவன்‌ இந்துசமயத்தின்‌ பல 
அம்சங்களையும்‌ அறிபவன்‌ ஆகின்றான்‌. வைணவம்‌, சாக்தம்‌, 
காணபத்தியம்‌, கெளமாரம்‌, செளரம்‌ என்றும்‌ பல்வேறு 


மதங்களையும்‌ சைவம்‌ தன்னுள்‌ அடக்கி நிற்கும்‌”.!? 


இவ்விளக்கத்தால்‌ சைவசமயிகள்‌ என்று கூறும்‌ போது வைணவ, சாக்த, 

காணபத்திய, கெளமார, செளர வழிபாடூடையோரையும்‌ உள்ளடக்க முடிகிறது. 
யாழ்ப்பாணத்துச்‌ சைவக்‌ கோயில்கள்‌ என்னும்‌ போது இவ்வாறு எல்லா வழிபாட்டுக்‌ 
கோயில்களுமே அடக்கப்பட்டூள்ளன. இலங்கை பிரதேச அபிவிருத்தி இந்து கலாசார 
அமைச்சு வெளியிட்ட இலங்கைத்‌ திருநாட்டின்‌ இந்துக்கோயில்கள்‌ என்னும்‌ நூலில்‌ 
யாழ்ப்பாண மாவட்டம்‌ என்ற பரப்பினுள்‌ யாழ்ப்பாணத்துச்‌ சைவக்‌ கோயில்கள்‌ பற்றிய 
தகவல்கள்‌ வெளிவந்துள்ளன. அந்நூலில்‌ தொகுக்க்பபட்டூள்ள கோயில்களின்‌ பெயரும்‌ 
அமைவிடமும்‌ இக்கட்டுரையின்‌ பின்னிணைப்பாகக்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளன. இந்நூலில்‌ 
குறிப்பிடப்பட்ட கோயில்களிலே சிவன்‌, அம்பாள்‌, சுப்பிரமணியர்‌, பிள்ளையார்‌, வைரவர்‌, 
துர்க்கை, விஷ்ணு என்னும்‌ தெய்வங்களுக்குரிய கோயில்கள்‌ குறிப்பிடப்பட்டூள்ளன. 
பிரதேச நிலையிலே யாழ்ப்பாணம்‌, நல்லூர்‌, வேலணை, ஊர்காவற்துறை, நெடுந்தீவு, 
சங்கானை, ஏழாலை, தெல்லிப்பளை, பருத்தித்துறை, கரவெட்டி, கோப்பாய்‌, சாவகச்சேரி, 
பூநகரி, பச்சிலைப்பள்ளி, பளை, கிளிநொச்சி போன்ற இடங்களிலேயுள்ள கோயில்களின்‌ 
பெயர்களும்‌ பூசை நடைமுறைகளும்‌ குறிக்கப்பட்டூள்ளன. இந்நூலிலே 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ள்‌ கோயில்களை வகைப்படுத்திப்‌ பார்க்கும்‌ போது பின்வருமாறு 
அமையும்‌. 

01. சிவன்‌ கோயில்கள்‌ 

02. அம்மன்‌ கோயில்கள்‌ 

03. பத்திரகாளி அம்பாள்‌ கோயில்‌ 

04. பிள்ளையார்‌ கோயில்கள்‌ 

05. முருகன்‌ கோயில்கள்‌ 

06. கிருஷ்ணன்‌ கோயில்கள்‌ 

07. ஐயனார்‌ கோயில்‌ 

08. நாகதம்பிரான்‌ கோயில்‌ 

09. கண்ணகை அம்மன்‌ கோயில்‌ 

10. வைரவர்‌ கோயில்‌ 

11. பேச்சியம்மன்‌ கோயில்‌ 

12. பூதராயர்‌ கோயில்‌ 

13. துர்க்கையம்மன்‌ கோயில்கள்‌ 

14. முனியப்பர்‌ கோயில்‌ 

15. ஆழ்வார்‌ கோயில்‌ 
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இவ்வகைப்‌ பாட்டினுள்ளும்‌ மேலும்‌ சில பெயர்‌ நிலையான வகைப்பாடுகளையும்‌ 
காணலாம்‌. எடுத்துக்‌ காட்டாக ஒன்றை வகுத்துக்‌ காட்டலாம்‌. 


சிவன்‌ கோயில்‌ 

01. வைத்தீஸ்வரன்‌ கோயில்‌ 

02. ஸரீ நடேசர்‌ கோயில்‌ 

03. பொன்னம்பலவாணேஸ்வரர்‌ கோயில்‌ 
04. கைலாசநாதர்‌ கோயில்‌ 

05. காசிவிஸ்வநாதர்‌ கோயில்‌ 

06. கதிரைமலைச்‌ சிவன்கோயில்‌ 

07. அம்பலவாணேஸ்வரர்‌ கோயில்‌ 

08. பசுபதீஸ்வரர்‌ கோயில்‌ 

09. தான்தோன்றீஸ்வரர்‌ கோயில்‌ 

10. நடராஜ ராமலிங்க சுவாமி கோயில்‌ 


சிவனுடைய வேறுபட்ட பெயர்களை இவை கொண்டழைக்கப்படூகின்றன. 
இவ்வாறே ஏனையவற்றையும்‌ வகைப்படூத்தலாம்‌. இக்கோயில்களின்‌ பெயர்கள்‌ 
தலவிருட்சத்தின்‌ அடிப்படையிலும்‌ பெயர்‌ பெற்றுள்ளமை குறிப்பிடத்தக்கது. ஆல்‌, 
அரசு, வேம்பு, மருது, மா, மகிழ்‌, இலந்தை, இத்தி போன்ற மரங்களுடன்‌ இணைந்து 
பெயர்‌ பெற்ற கோவில்களும்‌ பல உள. பஞ்சாங்கம்‌!” இப்பெயர்களை ஓரளவு 
தொகுத்துத்‌ தந்துள்ளது. 


3.0 சைவக்‌ கோயில்கள்‌ பற்றிய ஆய்வு ச 8 8 
இதுவரை சைவக்‌ கோயில்கள்‌ பற்றி நடைபெற்ற ஆய்வுகளின்‌ தேவையை 
நோக்கும்‌ போது அவை நான்கு நிலைகளில்‌ நடைபெற்றுள்ளன. 


ர்‌ ணப்‌ போ 
்‌ பபரண் ருக்‌ சைவக்கோயில்களிற்‌ பல இயற்கை ப்‌ 
செயற்கைநிலையாலும்‌ அழிவுக்கு உள்ளாக்கப்பட்டூள்ளன. அவ்வாறு பதன 
கோயில்களை மீண்டும்‌ புனர்நிர்மாணம்‌ செய்யும்‌ போது பலன்‌ 
ஆவணப்படுத்துகின்ற. நிலையிலே மலர்கள்‌ வெளியிடப்பட அத டத அம்ம ப்ர 
கோயிலின்‌ வரலாறும்‌, கோயில்‌ பற்றிய ஏனைய செய்திகளும்‌: நாத்தி ப்‌ 
வடிவாக்கப்படும்‌. கோயிலின்‌ வரலாற்றை இத்தேவைக்காக ஆராய்ந்து மடன்‌ அன்த 
முழுமையான தகவல்களைப்‌ பெறமுடியாத நிலையுண்டூ. ர ட்வளரனிி 
சைவக்கோயில்கள்‌ எல்லாம்‌ புனரமைப்புப்‌ பெறுவதில்லை. ஆனால்‌ ய பப்சகைசி 
சைவக்கோயில்களில்‌ பல கோயில்களுக்கு ப்ட்‌ ன்‌ என்ச்சார்‌ 
நடைபெற்றதுண்டு. அதனால்‌ அக்கோயில்களின்‌ வரலாற்றைத்‌ தேடூகின்ற 


ஏற்பட்டது. 


த ன ்‌ [்‌ ப்‌ ன்‌ 
-ை பலவாகத்‌ கனரக உள்ள சைவக்கோயில்களிற்‌ சில வரன்‌ வனி 
தொடர்புடைய கோயில்களாகவும்‌ உள்ளன. ட ன்ழாக்‌ அ்தவன்‌ர அரற்பரத 
கைலாசபிள்ளையார்‌ கோயில்‌, இணுவில்‌ பரராசசேகரப்‌ 


அ அவைைவகைகை 
ஒப பப்பட்‌ 
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மாவிட்டபுரம்‌ கந்தசாமி கோயில்‌ போன்றவற்றைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. யாழ்ப்பாணத்து 
வரலாற்றுடன்‌ இக்கோயில்கள்‌ தொடர்புற்றவாற்றை அறிவதற்கான ஆய்வுகள்‌ சில 
நடைபெற்றுள்ளன. வரலாற்று ஆசிரியர்கள்‌ அதனைச்‌ செய்யமுற்பட்டுள்ளனர்‌. சில 
ஆலயங்களிலே காணப்பட்ட கல்வெட்டு, செப்பேடூ, தலபுராணம்‌ என்பனவும்‌ அவர்கள்‌ 
இத்தகைய ஆய்வைச்‌ செய்வதற்குக்‌ காரணமாக இருக்கின்றன. 


5.8 காணபரம்பரைச்‌ செய்திகளின்‌ உண்மைறிலையறியும்‌ வா 

பல கோயில்களிலே கர்ணபரம்பரைக்‌ கதைகள்‌ உண்டூ. அவற்றின்‌ உண்மைத்‌ 
தன்மையை அறியும்‌ அவாவிலும்‌ சில ஆய்வுகள்‌ நடைபெற்றுள்ளன. இக்கர்ணபரம்பரைக்‌ 
கதைகள்‌ கோயிலின்‌ பெயருடன்‌ தொடர்புபட்டூள்ளன. மாவிட்டபுரம்‌ கந்தசுவாமி 
கோயில்‌ இத்தகைய கர்ணபரம்பரைக்‌ கதையுடன்‌ அமைந்தது. கோயில்‌ வழிபாட்டின்‌ 
தொடக்க காலத்தைக்‌ கணித்துக்‌ கோயிலின்‌ பழமையை நிறுவுவதற்கும்‌ உரிமையைப்‌ 
பேணுவதற்கும்கூட கர்ணபரம்பரைக்‌ கதைகள்‌ கோயிலுடன்‌ இணைக்கப்பட்டூள்ளன. 
பழைய புராண இதிகாசக்‌ கதைகளைக்‌ கோயிலுடன்‌ தொடர்புறச்‌ செய்து மக்களிடையே 
வழிபாட்டு நடைமுறைகளில்‌ நம்பிக்கை ஊட்டுவதற்கும்‌ இக்கதைகள்‌ தற்போது 
கோயில்களிலே சுவர்களில்‌ சித்திரவடிவாகத்‌ தீட்டப்பட்டூுள்ளன. அவையும்‌ ஆய்வுக்கு 
உட்படுத்தப்படுகின்றன. 


5.4 வரலாற்றுச்‌ சான்று ஒப்பீடு 

கோயில்களை வரலாற்றுச்‌ சான்றுகளுடன்‌ ஒப்பிட்டு ஆய்வு செய்யும்‌ முயற்சியும்‌ 
உண்டு. சமூக வரலாற்று நிலையிலே கோயிலுக்கும்‌ சமூகத்திற்கும்‌ உள்ள தொடர்பு 
நிலையை விளக்குவதற்கும்‌ ஆய்வு நடைபெறுகின்றது. கோயில்களின்‌ பங்களிப்பு 
சமூகத்தின்‌ குறை நிறைகளைப்‌ போக்கும்‌ இலக்கிலும்‌ இன்று காணப்படுவதை 
இத்தகைய ஆய்வு மூலம்‌ வெளிக்கொணரமுடியும்‌. பழைய வழிபாட்டூ முறைகளும்‌ 
நம்பிக்கைகளும்‌ எவ்வாறு புதிய முகங்களுடன்‌ செயற்படுகின்றன என்பதை விளக்கவும்‌ 
இன்று ஆய்வு மேற்கொள்ளப்படூகிறது. நா.சண்முகலிங்கன்‌ மேற்கொண்ட கலாநிதிப்பட்ட 
ஆய்வு இவ்வகையிற்‌ குறிப்பிடத்தக்கது. பண்டைய வழிபாட்டு மரபுகள்‌ இன்றுவரை 
பேணப்பட்டு வருவதையும்‌ எடூத்துக்காட்டும்‌ ஆய்வுகளும்‌ நடைபெற்றுள்ளன. 


8.0. ஆய்வு பற்றிய மஜிப்பீடூ 
8.1 தொகுத்து நோக்கத்தடையாயுள்ளவை 
யாழ்ப்பாணத்துச்‌ சைவக்கோயில்கள்‌ பற்றிய ஆய்வுகளை வரலார்‌ ்‌ 

வைத்து மதிப்பீடு செய்வதற்குப்‌ அவ்றி்ள்‌ கர்ணன்‌ ரு ப்ப்ண்பச்னைை 
ஒன்று இதுவரை செய்யப்பட்ட ஆய்வுகள்‌ பற்றிய தரவுகள்‌ மிகக்குறைவாகவே 
உள்ளன. மற்றது கோயில்கள்‌ பற்றிய ஆய்வுகள்‌ மேலோட்டமாகவே நடைபெற்றுள்ளன. 
வத்ரா நூல்‌ வடிவில்‌ ஆய்வுகளாக வெளிவந்திருக்கும்‌ நூல்கள்‌ மிகச்‌ சிலவே. - 
ண்ணு ட வடிவாக வந்த கருத்துக்கள்‌ குறிப்பிட்ட கோயிலின்‌ மேற்காட்டிய 
கர்ட்‌ ன்‌ வனை தொட்டுக்‌ காட்டுவதாக உள்ளன. கோயில்‌ பற்றிய 
கவளம்‌ ற ப தாகுத்து ஆய்வு நோக்கில்‌ வெளியிடப்பட்ட நூல்கள்‌ என்ற 
வட்ட யட்சன்‌ ஆற்றங்கரையான்‌, ஆழ்கடலான்‌, நல்லூர்க்‌ கந்தசாமி 
மரக்கால்‌ ற்றைக்‌ "குறிப்பிடலாம்‌. இன்னும்‌ யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்கழக 
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வவ ்‌ ப்பத்‌ ்‌ ்‌ 

ஸ்ப பணவுடமன்‌ மைலம்‌. இந்த ஆய்வுகள்‌ பட்டத்துக்குரிய மதிப்பீட்டு 
ன ம * ரல்‌ நூல்களாக வெளிவருவதில்லை. எனவே அவை பற்றி 
வனை ன ல்லை. இக்கட்டுரையின்‌ பின்னிணைப்பில்‌ தகவலுக்காக அவை 
க தகை க்கப்பட்டூள்ளது. பல்கலைக்கழக ஆய்வாளர்களாலும்‌ ஆங்காங்கே 
ட ்‌ ட்டூரைகள்‌ பல எழுதப்பட்டுள்ளன. எனினும்‌ அவை பிரசுரத்‌ 
தவைகளுக்கேற்ப எழுதப்பட்ட கட்டுரைகளாகவே அமைந்துள்ளன. யாழ்ப்பாணச்‌ 


சைவக்கோயில்கள்‌ பற்றிய ்‌ ॥ ப்பட்‌ ்‌ 
கிலோ ம ற்றிய ஆய்வு முனைப்போடூ எழுதப்பட்ட கட்டுரைகள்‌ மிகச்‌ 


9.8 சமயப்‌ பேணலின்‌ ஆர்வக்குறைவு 


இலங்கையிலே சமயம்‌ ஒரு பாடமாகப்‌ பள்ளிக்கூடங்களிே £பிக்கப்பட்‌ 

வருகிறது. மாணவ நிலையிலே சமயப்‌ பயிற்சி என்பது ர தலக்தக க ஸா 
நடைய வல்‌ விஞ்ஞான யுகத்திற்கேற்ப மாற்றமும்‌ பெற்றுள்ளன. இதனால்‌ சமயம்‌ 
பற்றிய சிந்தனையும்‌ விஞ்ஞான ஆய்வு போலத்‌ திசைமாறியுள்ளது. சைவக்கோயில்களின்‌ 
வரலாறு சமயப்‌ பேணலில்‌ மிகவும்‌ இன்றியமையாதது என்பது உணரப்படூவதில்லை. 
வரலாற்றுப்‌ போக்கிலே கோயில்களின்‌ முன்னைய வரலாற்றைத்‌ தேடும்‌ நிலை 
இன்றில்லை. கோயில்களைப்‌ பரிபாலனம்‌ செய்யும்‌ தர்ம பரிபாலன சபைகளும்‌ 
மனித நிலையான பதவிகளைப்‌ பேணி அதிகாரம்‌ செய்கின்ற சபைகளாகவே 
இருக்கின்றது. ஒரு சில கோயில்களில்‌ இவற்றின்‌ நிர்வாகம்‌ சிறப்பாக இருந்தபோதும்‌ 
கோயிலின்‌ வரலாற்றை ஆராய்ந்து எழுதிப்‌ பேணும்‌ நிலை இன்னமும்‌ வரவில்லை. 
யாழ்ப்பாணம்‌ தெல்லிப்பளையிலுள்ள துர்க்கையம்மன்‌ கோயிலில்‌ பெண்மணி ஒருவரே 
அறங்காவல்‌ சபைத்‌ தலைவராக இருந்து சிறப்பாக நடத்தி வருகின்றமை 
குறிப்பிடத்தக்கது. எனினும்‌ கோயில்‌ பற்றிய முழுமையான ஆய்வுநிலையான பதிவு 
அங்கு இன்னமும்‌ செய்யப்படவில்லை. 


9.3 காலமாற்ற இடிப்படையிலான பதிவுநிலைக்‌ குறைபாடூ 

யாழ்ப்பாணத்துச்‌ சைவக்கோயில்‌ ' பற்றிய ஆய்வு கடந்த காலங்களிலே 
செய்யப்பட வேண்டும்‌ எனப்‌ பலராலும்‌ கருதப்பட்டூள்ளது. ஆனால்‌ அது முழுமையான 
ஊக்கத்துடன்‌ செயற்பாடூ பெறவில்லை. கோயில்களிலே பெறப்படுகின்ற வருமான 
மூலம்‌ கோயில்‌ பற்றிய ஆய்வினை முழுமையாகச்‌ செய்து ஆவணப்படுத்த முடியும்‌. 
பல கோயில்கள்‌ பொருள்‌ வளமுடையனவாக இருந்தபோதும்‌ இம்முயற்சியில்‌ ஈடுபடாதது 
பெருங்குறையாகவே உள்ளது. முற்காலத்‌ தல புராணங்களையும்‌, ஊஞ்சற்‌் 
பதிகங்களையும்‌ பாடுகின்ற மரபு போய்‌ இக்காலத்‌ தேவைக்கேற்ற வகையிலே 
கோயில்கள்‌ பற்றிய பதிவுகள்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌. யாழ்ப்பாணத்திலே 
பிரித்தானியருடைய நிர்வாகம்‌ நடைபெற்ற காலத்திலே “தோம்பு' எனப்படும்‌ 
பதிவுமுறையிலே. அக்காலத்துக்‌ கோயில்‌ கள்‌ பற்றிய செய்திகள்‌ 
ஆவணப்படுத்தப்பட்டுள்ளன.”” இன்று அவை கோயிலின்‌ உரிமையை நிலைநாட்டத்‌ 
தேடிப்‌ போகின்ற பதிவுச்‌ சான்றாகவே உள்ளன. காலமாற்றத்துக்கும்‌ தேவைக்கும்‌ 
ஏற்ப கோயில்‌ பற்றிய ஆய்வு செய்யப்பட்டு அவை நூல்களாக ஆவணப்படுத்தப்பட 
வேண்டும்‌. பண்டைய மரபு மாறிப்‌ புதிய நிலையிலே விஞ்ஞானக்‌ கருவிகளுடன்‌ 
உதவி கொண்டூ இது செய்யப்பட வேண்டும்‌. கோயில்‌ பற்றிய எல்லாச்‌ செய்திகளையும்‌ 


வழிபாட்டு முறைகளையும்‌ நம்பிக்கைகளையும்‌ காலமாறற்‌ நிலைகளையும்‌ கணித்துப்‌ 
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4.0 81ஆம்‌ நூற்றாண்டுக்கான தேவை நிலை 

்‌ ழ்ப்‌ ப்‌ பண்பாட்டின்‌ தனித்துவப்‌ பேணல்‌ . ரத்‌ ச 
ம்‌ லை ரக்க்து ன ண்பபவதை சமயம்‌ சார்ந்த உணர்வுகளும்‌ நம்பிக்கைகளும்‌ 
மிக முக்கியமான பங்கை வகிக்கின்றன. அவற்றின்‌ நிலைக்களனாக விளங்குபவை 
கோயில்களே. எனவே தமிழர்‌ பண்பாடூ பற்றி அறிய விரும்புபவர்கள்‌ கோயில்களைப்‌ 
பற்றியும்‌ அவற்றுடன்‌ தொடர்பான வாழ்க்கை நடைமுறைகளையும்‌ அறிய வேண்டும்‌. 
யாழ்ப்பாணக்‌ குடாநாட்டிலுள்ள கோயில்கள்‌ சில தனித்துவமான நடைமுறைகள்‌ 
கொண்டவையாக உள்ளன. சிறப்பாக வடமராட்சியில்‌ அமைந்துள்ள சந்நிதி கோயில்‌ 
இத்தகையது. இக்கோயில்‌ பற்றிய ஆய்வு ஆற்றாப்கரையான்‌ என்னும்‌ நூலில்‌ 
முன்னெடுூக்கப்பட்டுள்ளது. அது இன்னமும்‌ விரிவாகச்‌ செய்யப்பட (வேண்டியது. 
நாகவழிபாடூ பற்றிய ஆய்வுகள்‌ முற்காலத்தில்‌ யாழ்ப்பாணத்திலே நாகர்‌ கோயிலில்‌ 
உள்ள நாகதம்பிரான்‌ கோயிலில்‌ செய்வதற்கு முயற்சிகள்‌ எடுக்கப்பட்டன. ஆனால்‌ 
அது தொடரவில்லை. இன்றும்‌ யாழ்ப்பாண இராச்சியத்தின்‌ வரலாற்றுடன்‌ தொடர்புடைய 
கோயில்கள்‌ வரலாற்றுச்‌ சான்றுகள்‌ என்ற வகையிலே தனித்துவமான சிறப்புடையதாகும்‌. 
நல்லூர்‌, மாவிட்டபுரம்‌ கந்தசாமி கோயில்‌ போன்றவை விரிவாக ஆய்வு செய்யப்பட்டூ 
ஆவணப்படுத்தப்பட வேண்டியவை. 


4.8 ஒப்பீட்டாய்வுத்‌ தரவுறிலை ட்ட 

பிறசமயங்களுடன்‌ சைவத்தை ஒப்பீட்டு ஆய்வு செய்யும்‌ முயற்சி மேலும்‌ 
துரிதமாக நடைபெறவுள்ளது. இதனால்‌ சைவக்கோயில்கள்‌ பற்றிய செய்திகள்‌ 
எதிர்காலத்தில்‌ ஒப்பீட்டாய்வுத்‌ தரவுகளாகப்‌ பயன்படவுள்ளன. கோயில்‌ நிலையிலே 
தமிழகத்துக்‌ கோயில்களுடன்‌ ஒப்பீட்டு செய்ய வேண்டிய தேவையும்‌ உண்டு. 
தமிழகத்திலே ஆரியச்‌ செல்வாக்கினால்‌ வழிபாட்டு மரபுகள்‌ வேறுபட்டதை 
உணர்த்துவதற்கு யாழ்ப்பாணத்தைக்‌ கோயில்களிலே உள்ள வழிபாட்டூ மரபுகள்‌ 
உதவுகின்றன. கிறிஸ்தவ சமயச்‌ செல்வாக்கினால்‌ யாழ்ப்பாணத்துச்‌ சமயநிலையிலே 
மாற்றங்கள்‌ ஏற்பட்டுள்ளன. அவை கோயில்‌ விழாக்களுடன்‌ இணைந்துள்ளன. எனவே 
அவற்றை இனங்கண்டு கொள்ளவும்‌ சமய வழிபாட்டு ஒப்பீட்டாய்வு இன்றியமையாதது. 

இக்கட்டுரை யாழ்பாணச்‌ சைவக்கோயில்களின்‌ நிலையினை உலகறிய வைக்கும்‌ 
ஒரு முயற்சியை நினைவுபடூத்துவதாகவே அமைந்தது. தமிழர்‌ பண்பாட்டில்‌ சமயம்‌ 
வகிக்கின்ற முக்கிய பங்கினை எடுத்துக்‌ காட்டும்‌ சான்றுகள்‌ கோயில்களே. எனவே 
அவை பற்றிய முழுமையான வரலாறு சிறந்த முறையில்‌ ஆவணப்படூத்தப்பட வேண்டும்‌. 


அடிக்குறிப்புகள்‌ 
01. சிவபாதசுந்தரனார்‌.நா., புறப்பொருள்‌ வெண்பாமாலை ஆராய்ச்சி, பக்‌.744 
02. பாலசுந்தரம்‌.இ., ' இவரது இடப்பெயர்வு பற்றிய நூலில்‌ சிறுவிளக்கம்‌ உண்டு. 
வேலுப்பிள்ளை.சி., இவரெழுதிய நூலில்‌ இடங்களில்‌ பெயர்‌ விளக்கத்தைக்‌ 
குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. 
03. யாழ்பாடி பாடிப்‌ பெரிசாகப்‌ பெற்ற நிலப்பரப்பு எனும்‌ கதை. 
04. மகாகவி, கண்மணியாள்‌ காதை 
05. சிக்மா 210.8. '1ந௦ $6பய ஹப ௦7 ஜிப்ப, ற.161. 
06. முத்துத்தம்பிப்பிள்ளை.௮.., யாழ்ப்பாணச்‌ சரித்திரம்‌, 1912. 
1 85வறு விவா... &ர்ர்‌ 0௨ [ப், 1912 
010.5. 3றறஹ௨ வேோர்பப்டிபய. 1980. 
அரவை ைன்‌ கைக கைகைகைகாகாக கத 
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07. 
08. 
09. 
30. 
ங்ங், 
1: 
18. 
்க்‌ஃ 


15. 
16. 
ம்‌ 


38. 


39. 


20. 


21. 
224 
29. 
லக்‌. 
25. 


26. 


வையாபாடல்‌, அருட்பிரகாசம்‌.].1[, 2௩4.130111௦௩ 1921. 

வேலுப்பிள்ளை, மெஸ்‌. க. யாழ்ப்பாண வைபவகைளமுதி, யாழ்ப்பாணம்‌, 1918 
கைலாயமாலை, ஜம்புலிங்கம்பிள்ளை, 0.7 சென்னை, 1939 

யாழ்ப்பாண வையவமாலை, பதி. சபாநாதன்‌, *₹. சென்னை, 1953 
செகராசசேகரம்‌, ஞானப்பிரகாச இயந்திரசாலை, அச்சுவேலி, 1932 
செகராசசேகரமாலை, பதி. இரகுநாதையர்‌,].0 கொக்குவில்‌, 1942. 
சரசோதிமாலை, பதி. இரகுநாதையர்‌, 1,0. நடேசையர்‌, 6 கொக்குவில்‌ 
மதியாபரணம்‌, யாழ்ப்பாண பூர்வீ& வைபவம்‌, யாழ்ப்பாணம்‌, 1927, 
சதாசிவபிள்ளை.*/. யாழ்ப்பாண வைபவம்‌, சென்னை, 1884. 

குகபாலன்‌.கா. யாழ்ப்பாண ஒடப்பெயர்வு, ப.15, கொழும்பு, 1996. 
கைலாசநாதக்குருக்கள்‌.கா., சு.சீவபாதசுந்தரனார்‌ நூற்றாண்டு விழா மலர்‌, ப.51, 
1978. 

இலங்கைத்‌ திருநாட்டின்‌ ஒந்துக்கோயில்கள்‌, பிரதேச அபிவிருத்தி இந்து கலாசார 
அமைச்சு, வெளியீடு, கொழும்பு, 1984, பக்‌. 19 - 161. 

பஞ்சாங்கம்‌, இரகுநாதையர்‌, கொக்குவில்‌ 

ஒஹைராபு தவ] தவாா74,, & 1100 1௨௦6 ௦810 ய:ஐ௨, 1977 ்‌ 
அ.சணமுகதாஸ்‌, மனோன்மணி சண்முகதாஸ்‌, க&த்திமரத்தாள்‌, 1985. 
மு.கு.நூல்‌ ன ச 
அ.சணமுகதாஸ்‌, மனோன்மணி சண்முகதாஸ்‌, ஆற்றங்கரையான்‌, யாழ்ப்பாணம்‌. 
ஆழ்கடலான்‌ 

குல. சபாநாதன்‌, நல்லூர்க்‌ கந்தசாமி கோயில்‌, த்‌. 
யாழ்ப்பாண அரசாங்க அதிபரினால்‌ 1898ஆம்‌ ஆண்டிலே சைவக்கோயில்கள்‌ 
கிறிஸ்தவ தேவாலயங்கள்‌ என்பவற்றைப்‌ பற்றித்‌ தயாரிக்கப்பட்ட பதிவேடூ 
இத்தகவல்கலைளத்‌ தருகிறது. 
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01. 


02. 


03. 


04. 


05. 


06. 


07. 


பின்னிணைப்பு: பல்கலைக்கழக ஆய்வுகள்‌ 
மட்டுவில்‌ .சந்திரபுரம்‌ சந்திரமெளலீசர்‌ சிவன்‌ கோயில்‌ ஓர்‌ ஆய்வு 
கெளரி கதிர்காமநாதன்‌, 1995 ன ன: ை 
ண்ப்ப்டாடாகட. அருள்மிகு வீரமாகாளி அம்மன கோயில்‌ ஓர்‌ ஆய்வு 
கலைச்செல்வி? இராஜரெட்ணம்‌, 1993 ௭௧௮. 
மட்டுவில்‌ வடக்கு பன்றித்தலைச்சி அம்மன்கோாயில்‌ ஓர்‌ ஆய்வு 
ஆறுமுகம்‌ குணநந்தினி, 1994 ்‌ 
இணுவில்‌ - கந்தசாமி கோயில்‌ ஒர்‌ ஆய்வு 
நடராஜா கெளசலாதேவி, 1993 (இ 
சுன்னாகம்‌ ஸரீ கதிரைமலைச்‌ சிவன்‌ தேவஸ்தானம்‌ பற்றிய ஓர்‌ ஆய்வு 
சிவதர்சினி? சிவபாதம்‌, 1993 ை 
றீ கைலாசநாத , பிள்ளையார்‌ கோயில்‌ ஓர்‌ ஆய்வு 
னீஸ்கந்தராஜா சமங்கலா 


சண்டிலிப்பாய்‌ ,சீரணி ஸரீ நாகபூஷணி. அம்மன்‌ கோயில்‌ ஒர்‌ ஆய்வு 


,பசண்முகராஜா.எஸ்‌, 1992. 


08. 


09. 


10... 
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12. 


122 


14. 


15. 


16. 


01. 
.02. 
03. 
04. 


05. 


06 
07 


தென்மராட்சிப்‌ பிரதேசத்தின்‌ வாரிவனேஸ்வரர்‌ சிவன்கோயில்‌ ஓர்‌ ஆய்வு 
சுப்பிரமணியம்‌ பிறேமிலா,1!1993. 


.யாழ்ப்பாணப்‌௦ பல்கலைக்கழக ஸரீ பரமேஸ்வரன்‌ ஆலயம்‌ ஓர்‌ ஆய்வு 


ஜீவராணி இராஜரட்ணம்‌, 1992 
அளவெட்டிுரகும்பிளாவளை சந்திரசேகரப்‌ , பிள்ளையார்‌ ஆலயம்‌ ஓர்‌ ஆய்வு 
கனகரத்தினம்‌ விஜயகுமாரி, 1991. 

உடுப்பிட்டி சந்திரசேகர. வீரபத்திர சுவாமிகோயில்‌ ஓர்‌ ஆய்வு 
விக்னேஸ்வரி.ந. :: 1990 

நல்லூர்க்‌?! கைலாசநாதர்‌ : கோயில்‌ ௬ல்லூர்‌ சிவன்கோயில்‌) ஓர்‌ ஆய்வு 
செல்லத்துரை பிரபாலினி, 1990. 


: சாவகச்சேரி? 'விளைவேலி மருதடி வீரகத்தி விநாயகர்‌ தேவஸ்தானம்‌ ஓர்‌ ஆய்வு 


சதமதி.சு:, 1990 

பொன்னாலை றீ வரதராஜப்‌ பெருமாள்‌ கோயில்‌ பற்றிய ஓர்‌ ஆய்வு 
கலைச்செல்வி தியாகராஜா; 1989 

நீர்வேலி -அரசசேகரிப்‌ பிள்ளையார்‌ கோவில்‌ ஓர்‌ ஆய்வு 

செல்வராணி.தி. . 1988. 

ஏழாலை. அத்தியடி அருள்மிகு புவனேஸ்வரி அம்மன்‌ ஆலய வரலாறு ஒரு 
நோக்கு 

கனகரத்தினம்‌.வை., 1986. 


பின்னிணைப்பு: யாழ்ப்பாண மாவட்டக்‌ கோயில்கள்‌ 
றர நடேசர்‌ கோயில்‌: நீராவியடி, கடைச்சாமி ஒழுங்கை, வண்ணார்பண்ணை. 
வில்லூன்றி, ரீ வீரகத்திப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌: வில்லூன்றி. 
ஞான செல்வ..விநாயகர்‌ கோயில்‌: கொய்யாத்தோட்டம்‌, சுண்டிக்குளி 
அரசடி விநாயகர்‌ கோயில்‌: மணிக்கூட்டு வீதி, வண்ணார்பண்ணை தென்கிழக்கு, 
யாழப்பாணம்‌. 
கரப்பிரான்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌: : ஆணைக்கோட்டை 
மீ சிதம்பர நடராஜ வீரகத்திப்‌' பிள்ளையார்‌ கோயில்‌: . அத்தியடி, யாழ்ப்பாணம்‌. 
ர பொன்னம்பலவானேஸ்வரர்‌ கோயில்‌: 264 ஆஸ்பத்திரி வீதி, யாழ்ப்பாணம்‌ 
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ஸரீ கதிரேசன்‌ கோயில்‌ (ஸ்ரீ கதிர்வேல 
£யுத சுவாமி 6 ்‌ ர்ணார்பண்‌ 
09. ஸ்ரீ பழனி ஆண்டவர்‌ கோயில்‌; கொழும்புத்துறை பபப தில்வப்கே கெடு 
(ப) வேங்கடேசு வரதராஜப்‌ பெருமாள்‌ கோயில்‌: வண்ணார்பண்ணை யாழ்ப்பாணம்‌. 
- ரீ பத்திரகாளி அம்பாள்‌ கோயில்‌: அம்மன்வீதி, திருநெல்வேலி, யாழ்ப்பாணம்‌, 
12. கோட்டை முனீசுரர்‌ கோயில்‌: முற்‌ ர்‌ ட்‌ க ஜு 
2 ்‌ முற்றவெளி, யாழ்ப்பாணம்‌. 
ட்‌ டட ணட கோயில்‌: பருத்தித்துறை வீதி, நல்லூர்‌. 
்‌ சமேத கைலாசநாதசுவாமி 6 ்‌ லார்‌ 7 ்‌ 
பருத்தித்துறை வீதி, நல்லூர்‌. தவதல கற்ப நமவமமன்கதுக்‌, 
ட 2 பகத்‌ நீர்‌ நொச்சியந்தாழ்வு, அரியாலை. 
ன்‌ வகாப்‌ அம்மன்‌ கோயில்‌: இணுவில்‌ வீதி, கோண்டாவில்‌ வடக்கு, கோண்டாவில்‌. 
. ஸரீ. காமாட்சி அம்பாள்‌ கோயில்‌: (நாச்சிமார்‌ கோயில்‌) வண்ணார்பண்ணை 
குளக்கரை மருதடி, யாழ்ப்பாணம்‌. 
18. இராஜராஜேஸ்வரி (பேச்சியம்மன்‌) கோயில்‌, நாயன்மார்க்கட்டூ, யாழ்ப்பாணம்‌. 
19. எபக்ட்‌. பகல்‌ அம்பாள்‌ கோயில்‌: நந்தாவில்‌, கொக்குவில்‌ கிழக்கு, 
20. கைலாய பிள்ளையார்‌ கோயில்‌: நல்லூர்‌, யாழ்ப்பாணம்‌ 
21 மண த சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌: நீர்‌ நொச்சித்தாழ்வு, அரியாலை, 
22. ஸரீ அற்புத நர்த்தன விநாயகர்‌ கோயில்‌: பலாலிவீதி, கோண்டாவில்‌ கிழக்கு, 
கோண்டாவில்‌. 
23. ஸ்ரீ சந்திரசேகரப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌: கோண்டாவில்‌ மேற்கு, கோண்டாவில்‌. 
24. நீராவியடி ஸ்ரீ வீரகத்தி விநாயகர்‌ கோயில்‌: பிரவுன்‌ வீதி, யாழ்ப்பாணம்‌. 
25. ஸரீ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌: அருளம்பலவீதி, அரியாலை, யாழ்ப்பாணம்‌. 
26. மடத்துப்பிட்டி பிள்ளையார்‌ கோயில்‌: நல்லூர்‌ 
27. மருதவளவு ஜா சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌: பண்டாரக்குளம்‌, அரசவீதி, நல்லூர்‌. 
28. ஸ்ரீ மூர்த்த விநாயக்ர்‌ கோயில்‌: கச்சேரி நல்லூர்‌ வீதி, நல்லூர்‌ 
29. ஸ்ரீ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌: கந்தர்மடம்‌, யாழ்ப்பாணம்‌ 
30. நல்லூர்க்‌ கந்தசாமி கோயில்‌: நல்லூர்‌, யாழ்ப்பாணம்‌ 
31. வள்ளி தேவசேனா சமேத ஜீ ஷண்முகநாதசுவாமி கோயில்‌: நல்லை திருஞான 
சம்பந்தர்‌ ஆதீனம்‌, பருத்தித்துறை, நல்லூர்‌. 
32. மஞ்சவனப்‌ பகுதி முருகன்‌ கோயில்‌: கொக்குவில்‌ மேற்கு, கொக்குவில்‌ 
33. கிருபாகர ' சிவசுப்பிரமணிய சுவாமிகோயில்‌: இந்துக்கல்லூரி வீதி, கொக்குவில்‌. 
34. அருணகிரிநாத சுப்பிரமணிய சுவாமி கோயில்‌: இணுவில்‌ கிழக்கு, இணுவில்‌. 
35. ஸரீ வல்லிபுரநாதர்‌ கோயில்‌: கோண்டாவில்‌ கிழக்கு, கோண்டாவில்‌ 
36. நல்லூர்‌. வண்ணை றீ வீரமாகாளியம்மன்‌ கோயில்‌: 140, பருத்தித்துறைவீதி, 
யாழ்ப்பாணம்‌. ள்‌ 
37. அருள்மிகு ரீ பத்திரகாளி அம்பாள்‌ கோயில்‌, அம்மன்வீதி, திருநெல்வேலி. 
38. கலட்டி எச்சாட்டி மகாமாரியம்மன்‌ கோயில்‌: வண்ணார்பண்ணை கிழக்கு, 
யாழ்ப்பாணம்‌. ்‌ 
39. சிவன்கோயில்‌: ஊரைதீவு, பாணாவிடை, புங்குடூதீவ 
40. பாலாவோடை சிவன்‌ கோயில்‌: ஊரைதீவு 
41. தில்லேஸ்வரம்‌ கோயில்‌: 6ஆம்‌ வட்டாரம்‌, மண்டைதீவு 
42. காசிவிஸ்வநாதர்‌ கோயில்‌: வேலணை மேற்கு, வேல்ணை 
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சிவகாமி அம்மன்‌ கோயில்‌: 4ஆம்‌ கட்டையடி, மண்கும்பான்‌, அல்லைப்பிட்டி 
(றீ நாகபூசணி அம்மன்‌ கோவில்‌: பெருங்குள?, நயினாதீவு க்ஷ 

றீ மதுரைமீனாட்சி அம்மன்‌ கோயில்‌: பருந்தும்‌, நயினாதீவு மேற்கு 

றீ வீரகத்தி விநாயகர்‌ கோயில்‌: செம்மணத்தம்புலம்‌, நயினாதீவு 

றீ வீரகத்தி விநாயகர்‌ கோயில்‌: பெரியபுலம்‌ ர்‌ இற்கு 

பெரியபுலம்‌ மகாகணபதிப்பிள்ளையார்‌ கோயில்‌: புளியங்கடல்‌, வேலணை 
றீ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌: பெருங்காடூ, புங்குடுதீவு ட்‌ ்‌ 

றீ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, இலந்தைக்காடு வேலணை கிழக்கு, வேலணை - 
ன லு விநாயகர்‌ கோயில்‌, மண்கும்பான்‌, அல்லைப்பிட்டி. 
திருவெண்காடு சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌: மண்டைதீவு 

றீ வீரகத்தி விநாயகர்‌ கோயில்‌: அரியநாயகன்புலம்‌, புங்குடுதீவு - 6 
சங்கரமூர்த்தி, முருகமூர்த்தி கோயில்‌: 12ஆம்‌ வட்டாரம்‌, புங்குடுதீவு 
கிராஞ்சியம்பதி கந்தசுவாமியார்‌ கோயில்‌: பெருங்காடூ, புங்குடுதீவு 

ஸ்ரீ சிவசுப்பிரமணியசுவாமி கோயில்‌, தாழையம்பதி, வேலணை தெற்கு 
காட்டூக்கந்தசாமி கோயில்‌: 5ஆம்‌ வட்டாரம்‌, நயினாதீவு 

சிற்பனை முருகமூர்த்தி கோயில்‌: வேலணை மேற்கு, வேலணை. 
முருகமூர்த்தி கோயில்‌: மண்கும்பான்‌ மேற்கு, அல்லைப்பிட்டி 
அருள்மிகு ஸ்ரீ முருகமூர்த்தி கோயில்‌: பள்ளம்புலம்‌, சரவணை கிழக்கு 
வங்களவடி ஸ்ரீ முருகன்‌ கோயில்‌: நொச்சிக்காடு, வேலணை 

ஸரீ வழித்துறை வைரவசுவாமி கோயில்‌, கிழக்குக்காடூ, நயினாதீவு - 2 
கோட்டன்காடு ரீ ஞான வைரவர்‌ கோயில்‌: சரவணை, வேலணை 

றீ வீரபத்திரசுவாமி கோயில்‌: தம்பகைப்பதி, நயினாதீவு வடக்கு, நயினாதீவு 
பத்திரகாளி அம்பாள்‌ சமேத றீ வீரபத்திரசுவாமி கோயில்‌: 4ஆம்‌ வட்டாரம்‌. 
காளியம்மன்‌ கோயில்‌ நயினாதீவு - 5 

அரிகரபுத்திர ஐயனார்‌ கோயில்‌: வேலணை மேற்கு, வேலணை 

அருள்மிகு ஐயனார்‌ கோயில்‌: சரவணை கிழக்கு, வேலணை 

றீ நாகதம்பிரான்‌ கோயில்‌: வல்லன்‌, புங்குடுதீவு கிழக்கு 

கண்ணகை அம்மன்‌ கோயில்‌ என வழங்கப்படும்‌ றீ இராஜராஜேஸ்வரியம்மன்‌ 
கோயில்‌, இத்தியடிப்புலம்‌, புங்குடுதீவு 

கண்ணகை அம்மன்‌ கோயில்‌: 1ஆம்‌ வட்டாரம்‌, மண்டைதீவு 

ஈழத்துச்‌ சிதம்பரம்‌: (காரைநகர்ச்‌ சிவன்கோயில்‌) காரைநகர்‌ 

புளியந்தீவு ற நாகநாகேஸ்வரன்‌ கோயில்‌: அனலைதீவு 

கணபதீஸ்வரம்‌ சிவன்‌ கோயில்‌: சருவில்‌ வீதி, ஊர்காவற்றுறை 

றீ கும்பநாயகி அம்மன்‌ கோயில்‌: மணற்காடூ, காரைநகர்‌ 

றீ கெளரியம்பாள்‌ கோயில்‌: துறைமுகம்‌, அனலைதீவு 

ஸரீ இராஜராஜேஸ்வரி அம்பாள்‌ கோயில்‌: பலகாடூ, காரைநகர்‌ 

ரீ இராஜராஜேஸ்வரி அம்பாள்‌ கோயில்‌: அனலைதீவு 4 

றீ எழுமங்கை நாச்சிமார்‌ அம்பாள்‌ கோயில்‌: 6ஆம்‌ வட்டாரம்‌, அனலைதீவு 
கரப்பிட்டியங்கனை விக்னேஸ்வரர்‌ கோயில்‌: களபூமி, காரைநகர்‌ 

சித்திரகூட ஸ்ரீ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌: துறைமுகம்‌, காரைநகர்‌ 

மருதடி றீ வீரகத்தி விநாயகர்‌ கோயில்‌: காரைநகர்‌ வடக்கு 

றீ முத்துவிநாயகர்‌ கோயில்‌: இந்தன்‌, நாரந்தனை, ஊர்காவற்றுறை 
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ஜ்‌ றீ சங்கரநாதர்‌ கணபதிப்பிள்ளையார்‌ கோயில்‌: அரசன்புலம்‌, அனலைதீவு 

. ரீ சுப்பிரமணிய சுவாமி கோயில்‌: கர்ணந்‌ தோட்டம்‌, நாரந்தனை, சரவணை 

86. பயிரிக்கூடல்‌ ஸ்ரீ சுப்பிரமணிய சுவாமி கோயில்‌ யிரிக்‌ ்‌ ்த்ஸ்‌, ? 

னல்‌ த்‌ து | க்கூடல, காரைநகா. 

87. வேரப்பிட்டி முருகமூர்த்தி கோயில்‌, ஊர்காவற்றுறை 

88. ஸ்ரீ முருகமூர்த்தி கோயில்‌, கரம்பன்‌ மேற்கு 

89. ஸ்ரீ கதிரேசன்‌ கோயில்‌, பருத்தியடைப்பு, ஊர்காவற்றுறை 

90. அருள்மிகு ஸ்ரீ முருகன்‌ கோயில்‌: முத்தன்காடூ, எழுவைதீவு 

91. ஸரீ சங்கரநாதர்‌ முருகமூர்த்தி கோயில்‌, 6ஆம்‌ வட்டாரம்‌, அனலைதீவு 

92. றீ சிவஞான வைரவர்‌ கோயில்‌, மாத்தோட்டை, இமையாணன்‌ வடக்கு, உடுப்பிட்டி 

93. ஸ்ரீ தான்தோன்றி வைரவர்‌ கோயில்‌, சரவணை மேற்கு, சரவணை 

94. சிதம்பரமூர்த்தி கேணி வைரவர்‌ கோயில்‌, காரைநகர்‌ 

95. கடைவைரவர்‌ கோயில்‌, 2ஆம்‌ வட்டாரம்‌, எழுவைதீவு 

96. ஆலவிருட்சம்‌ ஸ்ரீ ஞானவீரபத்திரர்‌ கோயில்‌: 2ஆம்‌ வட்டாரம்‌, எழுவைதீவு 

97. ஸ்ரீ ஐயனார்‌ கோயில்‌: சுருவில்‌, ஊர்காவற்றுறை 

98. ஐயனார்‌ கோயில்‌, 5ஆம்‌ வட்டாரம்‌, அனலைதீவு 

99. வியாவில்‌ ஐயனார்‌ கோயில்‌, வியாவில்‌, காரைநகர்‌ 

100. ஸ்ர பத்திரகாளியம்மன்‌ கோயில்‌, அனலைதீவு 2. 

101. ஸ்ரீ மகாமாரியம்மன்‌ கோயில்‌, புளியங்கூடம்‌, ஊர்காவற்றுறை 

102. கண்ணகை அம்மன்‌ கோயில்‌, வலந்தலை, காரைநகர்‌ 

103. நெழுவினி சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, நெடுந்தீவு மேற்கு, நயினாதீவு 

104. பெருக்கடி ஸ்ரீ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, 9ஆம்‌ வட்டாரம்‌, நெடுந்தீவு மத்தி, 
நெடுந்தீவு 

105. ஸ்ரீ வீரபத்திரப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, மகாவலித்துறை, நெடூந்தீவு கிழக்கு 

106. கரமத்தைக்‌ கந்தசுவாமி கோயில்‌ கரமத்தை 4ஆம்‌ வட்டாரம்‌, நெடுந்தீவு 

107. ஸரீ முத்துமாரியம்பாள்‌ கோயில்‌, 5ஆம்‌ வட்டாரம்‌, நெடுந்தீவு 

108. ஸரீ காளி அம்பாள்‌ கோயில்‌, மெலிஞ்சியம்பதி, 4ஆம்‌ வட்டாரம்‌, நெடுந்தீவு 

109. ஸ்ரீ பிடாரி அம்மன்‌ கோயில்‌, திருக்கோயிலுக்காடு, 1ஆம்‌ வட்டாரம்‌, நெடுந்தீவு 

110. ஸீ விசாலாட்சி சமேத காசிவிஸ்வநாதர்‌ கோவில்‌, வட்டுக்கோட்டை 

111. ஓடையம்பதி, வாலாம்பிகா சமேத வைத்தீஸ்வரசுவாமி கோயில்‌ 

112. ரீ கண்ணாகாம்பிகா சமேத கண்ணலிங்கேஸ்வரர்‌ கோயில்‌, வட்டுக்கோட்டை 
மேற்கு, வட்டுக்கோட்டை 

113. றீ மங்களாம்பிகா சமேத மகாலிங்கேசுவர சுவாமி கோயில்‌, தெக்கணப்பாய்‌, 
சங்கானை 

114. ரீ ராஜேஸ்வரி அம்பாள்‌ கோயில்‌, கம்பனை, சுழிபுரம்‌ 

115. ஸீ வாலையம்பாள்‌ கோயில்‌, அராலி கிழக்கு, அராலி 

116. ஆகாயக்குளம்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌: அராலி தெற்கு, அராலி 

117. பறாளாய்‌, ஈஸ்வர விநாயகர்‌ கோயில்‌: உக்காலை, சுழிபுரம்‌, சங்கானை 

118. துணைவி அரசடி விநாயகர்‌ கோயில்‌, சங்கானை 

119. அத்தியடி விநாயகர்‌ கோவில்டூ, சங்கானை. 

120. றீ சிந்தாமணி விநாயகர்‌ கோயில்‌, உதறான்‌, அராலி தெற்கு, அராலி 

121. நொச்சியம்பதி விநாயகர்‌ கோயில்‌, வலிகாமம்‌ மேற்கு, சங்கானை. 

122. ஸ்ரீ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, வதிரன்புலோ, மூளாய்‌ வடக்கு, சங்கானை 

123. ஸரீ வீரகத்தி விநாயகர்‌ கோயில்‌, அராலி வடக்கு, வட்டுக்கோட்டை 
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, சின்னக்‌ கதிர்காமம்‌, வட்டுக்கோட்டை மேற்கு, வட்டுக்கோட்டை 
, அடைக்கலந்தோட்டக்‌ கந்தசுவாமி கோயில்‌, வட்டுக்கோட்டை மேற்கு, சங்கானை 
. மடத்துப்‌ பிள்ளையார்‌ சுப்பிரமணிய சுவாமி கோவில்‌, தொல்புரம்‌ கிழக்கு, 


சுழிபுரம்‌. 


, சுரந்தைக்குளவத்தை முருகமூர்த்தி கோயில்‌, சங்கரத்தை, வட்டுக்கோட்டை 

. கந்தசுவாமி கோயில்‌, மயிலற்புலம்‌, அராலி வடக்கு, வட்டுக்கோட்டை 

, ரீ சிவசுப்பிரமணிய சுவாமி கோயில்‌, பறாளை, சுழிபுரம்‌ 

, முருகமூர்த்தி கோயில்‌, அராலி வடக்கு, வட்டுக்கோட்டை 

, பங்குரு கந்தசுவாமி கோயில்‌, வட்டுக்கோட்டை 

. விசவத்தனை, முருகமூர்த்தி கோயில்‌, பண்ணாகம்‌ தெற்கு, சுழிபுரம்‌ 

. ரீ கதிர்வேலாயுத சுவாமி கோயில்‌, சுழிபுரம்‌ மேற்கு, சுழிபுரம்‌ 

, ரீ வீரபத்திர சுவாமி கோயில்‌, உலக்கப்பள்ளிச்சி, வட்டுக்கோட்டை, சங்கானை 
, செம்பித்தோட்ட ஞானவைரவர்‌ கோயில்‌ அராலி தெற்கு, வட்டுக்கோட்டை 

, ஆதி வைரவர்‌ பெருமான்‌ கோயில்‌, வட்டுக்கோட்டை கிழக்கு 

. முருகஞான வைரவகோயில்‌, வைரவர்‌ கோயிலடி, வட்டூமேற்கு, வட்டுக்கோட்டை 
. பொன்னாலை றீ வரதராஜப்‌ பெருமாள்‌ கோயில்‌, பொன்னாலை 

; சாட்குண்ணிய மூர்த்தி ஞானியார்‌ சந்நிதானம்‌, அராலி மேற்கு, வட்டுக்கோட்டை 
ரீ பத்திரகாளி அம்மன்‌ கோயில்‌, தச்சன்புலோ, சுழிபுரம்‌ 

, பத்திரகாளி கோயில்‌, சங்கரத்தை, வட்டுக்கோட்டை 

, வழக்கம்பரை மாரியம்மன்‌ கோயில்‌, தொல்புரம்‌, சுழிபுரம்‌ 

. ரீ முத்துமாரியம்பாள்‌ கோயில்‌, பனிப்புலம்‌, சுழிபுரம்‌, சங்கானை 

. துறட்டிப்பனை முத்துமாரியம்பாள்‌ ஆலயம்‌, வட்டுக்கோட்டை 

, ஆவரசம்பிட்டி மகாமுத்துமாரியம்பாள்‌ கோயில்‌: அராலி கிழக்கு. அராலி. 

. ரீ வள்ளியம்மன்‌ கோயில்‌, குடியிருப்பு, சுழிபுரம்‌ கிழக்கு, சுழிபுரம்‌. 

. ரீ ஐயனார்‌ கோயில்‌, அராலி தெற்கு, அராலி 

. பேச்சியம்பாள்‌ கோயில்‌, குளத்தடி ஒழுங்கை, சங்கானை கிழக்கு, சங்கானை 
ரீ விசாலாட்சி சமேத விஸ்வநாதீஸ்வரர்‌ கோயில்‌, சோதிவேம்படி, அட்டகிரி, 


நவாலி வடக்கு, மானிப்பாய்‌ 


, ரீ மீனாட்சி அம்மன்‌ கோயில்‌, மாசியப்பிட்டி, சண்டிலிப்பாய்‌ 

. பேச்சியம்மன்‌ கோயில்‌, மாதகல்‌ 

, மருதடி விநாயகர்‌ கோயில்‌, மானிப்பாய்‌ 

, வேலக்கைப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, மானிப்பாய்‌ 

, கட்டுடை, அரசடி விநாயகர்‌ கோயில்‌, மானிப்பாய்‌ 

, வடசேப்பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, பெரியவிளான்‌, பண்டத்தரிப்பு 

. அரசடி, ஸ்ரீ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, மாதகல்‌ 

, குளக்கரைப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, மாசியப்பிட்டி 

, கூத்துமாலைப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, பெரியவிளாங்குளம்‌, இளவாலை 
. புதராளை, ஜீ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, வடலியடைப்பு, பண்டத்தரிப்பு 
. ரீ கற்பக விநாயகர்‌ கோயில்‌, கல்வளை மத்தி, கல்வளை 

. பிள்ளையார்‌ கோவில்‌, சங்கானை வடக்கு, சங்கானை 

. ஆலங்குழாய்‌, ஸ்ரீ முருகமூர்த்தி கோயில்‌ 

. முருகமூர்த்தி கோயில்‌, மாதகல்‌ 

. கலப்பிராகிரி, முருகமூர்த்தி கோயில்‌, மாரீசங்கூடல்‌, இளவாலை 


ப்ப பப வலை ல வவ வைகையில்‌ அதி 
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165. 
166. 
167. 
168. 
169. 
170. 


171 


180 
181 


182. 
183. 
184. 


185. 
186. 
187. 
188. 
189. 
190. 
191. 
192. 
193. 
194. 
195. 
196. 
197. 
198. 
199. 
200. 
201. 
202. 
203. 
204. 
205. 


ஆனைக்கோட்டை ஸா மூத்தநயினார்‌ கோயில்‌, நவாலி வீதி, ஆனைக்கோட்டை 
முருகமூர்த்தி கோயில்‌, பிராம்பற்று, பண்டத்தரிப்பு 

அட்டகிரி, கந்தசுவாமி கோயில்‌, சோதிவேம்படி, அட்டகிரிவீதி, மானிப்பாய்‌ 
முருகமூர்த்தி கோயில்‌, நவாலி தெற்கு, நவாலி 

ஞானவைரவர்‌ கோயில்‌, சித்திரைவேழி, இளவாலை 

சண்டிலிப்பாய்‌, ஈச்சடி வைரவசுவாமி கோயில்‌, சுதுமலை வடக்கு, சுதுமலை 


ட்‌ பாராந்தனை, ஐயனார்‌ கோயில்‌, வடலியடைப்பு, பண்டத்தரிப்பு 
1722 
174. 
122: 
176. 
177. 
178. 
179. 


ஸரீ வீரபத்திர காளியம்மன்‌ கோயில்‌, சண்டிலிப்பாய்‌ 

கண்ணகை அம்மன்‌ கோயில்‌, அங்கணாக்கடவை, சண்டிலிப்பாய்‌ 
களையோடை, கண்ணகை அம்மன்‌ கோயில்‌, நவாலி தெற்கு, நவாலி 
பாணாவெட்டி, கண்ணகை அம்மன்‌ கோயில்‌, மாதகல்‌ ்‌ 

நாச்சிமார்‌ கோயில்‌, நவாலி வடக்கு, மானிப்பாய்‌ 

கதிரமலைச்‌ சிவன்கோயில்‌, புகையிரத நிலைய வீதி, சுன்னாகம்‌. 

ஸ்ரீ விசாலாட்ஷி சமேத விஸ்வநாத சுவாமி கோயில்‌, மயிலணி, சுன்னாகம்‌ 
புங்கடி, ஏழாலை, அம்பலவானேஸ்வரர்‌ கோயில்‌ 


- விசாலாட்சி சமேத விஸ்வநாதசுவாமி கோயில்‌, கந்தரோடை, சுன்னாகம்‌. 
. இராஜராஜேஸ்வரி அம்பாள்‌ கோயில்‌, புன்னாலைக்கட்டூவன்‌ வடக்கு, 


புன்னாலைக்கட்டூவன்‌ 

அருள்மிகு மீனாட்டியம்பாள்‌ கோயில்‌, ஈவினை, புன்னாலைக்கட்டூவன்‌ 

றீ அம்பாள்‌ கோயில்‌, மல்வம்‌, உடுவில்‌ 

ஸரீ பரராஜசேகரப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, மடத்துவாசல்‌, இணுவில்‌ தெற்கு, 
இணுவில்‌ 

செகராசசேகரப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, இணுவில்‌ 

ஆயாக்கடவைச்‌ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, புன்னாலைக்கட்டூவன்‌ 

கப்பனைப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, இணுவில்‌ கிழக்கு, இணுவில்‌ 
ஆலங்கட்டை, விக்கேஸ்வரர்‌ கோயில்‌, ஏழாலை வடக்கு 

ஈவினை, கற்பக விநாயகர்‌ கோயில்‌, ஈவினை, புன்னாலைக்கட்டூவன்‌, சுன்னாகம்‌. 
ஸ்ரீ சிவஞானப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, மானிப்பாய்‌ வீதி, உடூவில்‌, சுன்னாகம்‌. 
வேதவிநாயகர்‌ கோயில்‌, தாவடி, கொக்குவில்‌ 

இணுவில்‌, கந்தசுவாமி கோயில்‌ ்‌ 

கந்தசுவாமி கோயில்‌, மயிலணி, சுன்னாகம்‌ ்‌ 

மரீ அம்பலவாண கந்தசுவாமி கோயில்‌, தாவடி, கொக்குவில்‌ 

ஞானவைரவர்‌ கோயில்‌, குப்பிளான்‌, ஏழாலை ம்‌ ச 

பல்லப்ப வைரவர்‌ கோயில்‌, மருதனார்மடம்‌, சுன்னாகம்‌ 

சிவபூதராயர்‌ கோயில்‌, சுன்னாகம்‌ தெற்கு ட 

பூதராயர்‌ கோயில்‌, ஏழாலை மேற்கு, சுன்னாகம்‌ 

ஐயனார்‌ கோயில்‌, புன்னாலைக்கட்டூவன்‌ வடக்கு, 

ஐயனார்‌ .கோயில்‌, சுன்னாகம்‌ 

அருள்மிகு கண்ணகியம்மன்‌ கோயில்‌, ஏழாலை மத்தி, ஏழாலை 

(ரீ நகுலேஸ்வர சுவாமி கோயில்‌ (கீரிமலைச்‌ சிவன்‌ கோயில்‌) கீரிமலை. 

றீ இரேணுகேஸ்வரர்‌ கோயில்‌, காங்கேசன்துறை டட 

குருந்தடி ராஜராஜேஸ்வரி அம்பாள்‌ கோயில்‌, தெல்லிப்பளை ஸ்‌ 
கூடலூர்‌, ஸரீ ராஜராஜேஸ்வரி அம்பாள்‌ கோயில்‌, குமார கோயில்‌ வீதி, 


608 


206. 
207. 
208. 
209. 
210. 
211. 
212. 
213. 
214. 
215. 
216. 
217. 
218. 
219. 
220. 
221. 
222. 
223. 
224. 
227221. 
226. 
227. 
228. 
229. 
230. 
231. 
2324 
223. 
234. 
2225 
236. 
237. 
238. 


229. 
240. 


241 


244. 
245.: 
246. 


காங்கேசன்துறை த்‌ 

(ரீ ராஜராஜேஸ்வரி அம்பாள்‌ கோயில்‌, (பலாலி அம்மன்கோயில்‌) பலாலி 
அருள்மிகு துர்க்காதேவி ஆலயம்‌, தெல்லிப்பளை | 
கும்பழாவளைப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, கும்பழாவளை, அளவெட்டி 1௩4௮ 
அருள்மிகு ஸரீ வீரகத்தி விநாயகர்‌ கோயில்‌, கொல்லங்கலட்டி, தெல்லிப்பளை 
ஆனைவிழுந்தான்‌ விக்னேஸ்வரர்‌ இளவாலை, இளவாலை வடக்கு, இளவாலை 
ஸீ விநாயகர்‌ கோயில்‌, அளகொல்லை, அளவெட்டி 

றீ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, பெருமாக்கடவை, அளவெட்டி 

காயாத்துறை, ஆனந்தப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, பிரதான வீதி, காங்கேசன்துறை 
நீலியம்பனைப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, நீலியம்பனை, மல்லாகம்‌. 
காசிவிநாயகர்‌ கோயில்‌ (காசிப்‌ பிள்ளையார்‌) வீணாக்கடவை, தெல்லிப்பளை 
சோழங்கராயர்‌, விக்கினவிநாயகர்‌ கோயில்‌ கட்டுவன்‌, தெல்லிப்பளை 

ஸீ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, மானம்பராய்‌, வசாவிளான்‌, தெல்லிப்பளை 
குருக்கள்‌ கிணற்றடி விநாயகர்‌ கோயில்‌, கணேஸ்வரம்‌, அளவெட்டி 

கற்பக விநாயகர்‌ கோயில்‌, வரத்தலம்‌, பன்னாலை, தெல்லிப்பளை 
தீர்த்தக்கரைப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, கீரிமலை 

கொல்லங்கலட்டி, பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, பலாலி வடக்கு, காங்கேசன்துறை 
தையிட்டி, அரசடி சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, தையிட்டி, காங்கேசன்துறை 
மாவிட்டபுரம்‌, ஸரீ கந்தசுவாமி கோயில்‌, மாவிட்டபுரம்‌, தெல்லிப்பளை 

ஸீ முருகன்‌ கோயில்‌, மார்பு நோய்‌ வைத்தியசாலை, காங்கேசன்துறை 

ஸ்ரீ முருகன்‌ கோயில்‌, மயிலிட்டிக்கரை, மயிலிட்டி 

கவுணாவத்தை வைரவர்‌ கோயில்‌, கருகம்பானை 

நாவலடி வைரவர்‌ கோயில்‌, காடிவளை, இளவாலை 

ஒல்லுடை ஞானவைரவர்‌ கோயில்‌, காடிவளை, இளவாலை 

“ரிஷிஸ்வரம்‌” பாலசுப்பிரமணியர்‌ கோயில்‌, பன்னாலை, தெல்லிப்பளை 
ஞானவைரவ சுவாமி கோயில்‌, பொற்கலம்தம்பை, தெல்லிப்பளை தென்மேற்கு 
றீமந்‌ நாராயணசுவாமி கோயில்‌, கீரிமலை, காங்கேசன்துறை 

றீ காளியம்மன்‌ கோயில்‌, ஊரியவத்தை, மடத்தடி, மாவட்டபுரம்‌, தெல்லிப்பளை 
றீ காளியம்மன்‌ கோயில்‌, கொல்லன்சீமா, தெல்லிப்பளை 

றீ முத்துமாரியம்மன்‌ கோயில்‌, கடற்கரை வீதி, கீரிமலை 

கண்ணகியம்மன்‌ கோயில்‌, வீரமாணிக்கதேவந்துறை, மயிலிட்டி 

கண்ணகை அம்மன்‌ கோயில்‌, குருந்து வீதி, தையிட்டி தெற்கு, காங்கேசன்துறை 
தூதுலிடைக்‌ கண்ணகியம்மன்‌ கோயில்‌, தையிட்டி, காங்கேசன்துறை 
பருத்தித்துறைச்‌ சிவன்கோயில்‌ (பசுபதீஸ்வரர்‌ கோயில்‌) புலோலி கிழக்கு, 
பருத்தித்துறை 

சிவன்‌. கோயில்‌ காங்கேசன்துறை - பருத்தித்துறை வீதி, வல்வெட்டித்துறை 
முச்சம்புலவு சிவன்கோயில்‌, வல்லிபுரக்குறிச்சி 


, மருதடி தான்தோன்றீஸ்வரர்‌ கோயில்‌, வல்லிபுரக்குறிச்சி 
242. 
243. 


றீ முதலியம்பாள்‌ கோயில்‌, புலோலி தெற்கு 

காளிவயல்‌ வீரகத்திப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, குடத்தனை மேற்கு, காளிவயல்‌, 
பருத்தித்துறை 

ஸ்ரீ வரசித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌ அம்பன்‌, பருத்தித்துறை 

திருச்சிற்றம்பலப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌ நெடியகாடூ, வல்வெட்டித்துறை, 
அருள்மிகு விநாயகர்‌ கோயில்‌, மந்திகை வைத்தியசாலை, பருத்தித்துறை 
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வனா ள்‌ வ அவா வளைவை வகைய பல்கன பவளை வ்‌ 


. அத்தியடிப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, அத்தியடி, பருத்தித்துறை 
: குளக்கோட்டு விநாயகர்‌ கோவில்‌, நுணுவில்‌, துன்னாலை தெற்கு 


குருக்கட்டுப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, வல்லிபுரக்குறிச்சி 


- (ரீ வீரகத்தி விநாயகர்‌ கோயில்‌, ஆத்தியவத்தை, புலோலி கிழக்கு, பருத்தித்துறை 
. கணக்கிலாவத்தை ஸ்ரீ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, தும்பளை, பருத்தித்துறை 

- ஸ்ரீ சித்திவிநாயகர்‌ கோவில்‌, உடப்புக்கிணற்றடி, பொலிகண்டி, பருத்தித்துறை 
- ஆலடிப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, கல்லூரி வீதி, பருத்தித்துறை 

. வல்லியானந்தப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, துன்னாலை வடக்கு 

. கனகராவளவுப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌ சாவகச்சேரி வீதி 

- ஆயிலடிப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, குடத்தனை மேற்கு, குடத்தனை 
 பெரியவளவு, ஸ்ரீ வரதவிநாயகர்‌ கோயில்‌, தும்பளை மேற்கு, பருத்தித்துறை 
. மாயக்கைப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, அல்வாய்‌ வடக்கு, அல்வாய்‌ 

. நெடியகாடூ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, பருத்தித்துறை 

. ஸரீ தெணிப்பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, 2ஆம்‌ குறுக்குத்தெரு, பருத்தித்துறை 

. கப்பலுடையவர்‌ (விநாயகர்‌) கோயில்‌ கப்பலுடையவர்‌ ஆலயவீதி, வல்வெட்டித்துறை, 


பருத்தித்துறை 


. தச்சன்‌ கொல்லைப்‌ . பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, பிரதான வீதி, தொண்டமானாறு 
. கொட்டடிச்‌ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, பிரதான வீதி, பருத்தித்துறை. 

. சின்னப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, வி.மு.வீதி, பருத்திந்துறை 

. தம்புருவளை ஸ்ரீ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, தும்பளை, பருத்தித்துறை 

. ரீ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, கரையூர்‌ வீதி, குடத்தனை 

. செல்வச்‌ சந்நிதி, ஸ்ரீ கந்தசுவாமி கோயில்‌, செல்வச்சந்நிதி, தொண்டமானாறு 
. முருகையா கோயில்‌, புலோலி தெற்கு 

, கந்தவனம்‌, சுப்பிரமணிய சுவாமி கோயில்‌, பொலிகண்டி, வல்வெட்டித்துறை 
. முருகையன்‌ கோயில்‌, நாகர்‌ கோயில்‌ வடக்கு, குடத்தனை 

, இணவொல்லை ஸரீ கந்தசுவாமி கோயில்‌, துன்னாலை வடக்கு, துன்னாலை 
. ரீ கந்தசுவாமி கோயில்‌, அம்பன்‌, பருத்தித்துறை 

. ரீ முருமையன்‌ கோயில்‌, வல்வெட்டி, வல்வெட்டித்துறை, பருத்தித்துறை 

, மருதடி ஞானவைரவர்‌ கோயில்‌, பிரதான வீதி, பருத்தித்துறை 

, ஆதி வைரவர்‌ கோயில்‌, ஆதிகோயிலடி, வல்வெட்டித்துறை 

. நெற்கொழு வைரவர்‌ கோயில்‌, கெருடாவில்‌ கிழக்கு, கொம்மாந்துறை 

, ரீ சந்திரசேகர வீரபத்திரசுவாமி கோயில்‌, உடுப்பிட்டி வயங்கு 

, வீரபத்திரர்‌ கோயில்‌, கந்தவனச்‌ சந்தி, பொலிகண்டி, வல்வெட்டித்துறை ச 
, ஸரீ வல்லிபுர ஆழ்வார்‌ கோயில்‌ (வல்லியுரக்‌ கோயில்‌) வல்லிபுரக்குறிச்சி, 


துன்னாலை வடக்கு 


, நெல்லண்டை, ஸ்ரீ பத்திரகாளி அம்பாள்‌ கோயில்‌, நெல்லண்டை வீதி, தும்பனை, 


பருத்தித்துறை 


ள்‌ பத்திரகாளி அம்மன்‌ கோயில்‌, பருத்தித்துறை 
ப அகத்‌ பத்திரகாளியம்மன்‌ கோயில்‌, பிள்ளையார்‌ கோயில்‌ வீதி, தும்பளை, 


பருத்தித்துறை 


, சுட்டிபுரம்‌ அம்மன்‌ கோயில்‌, சுட்டிபுரம்‌, வரணி 

. கோட்டடி அம்மன்‌ கோயில்‌ வட்‌ உழு. 
ங்கை ஸரீ முத்துமாரியம்மன்‌ கோயில்‌, அல்வாய்‌ வடக்கு, அல்வாய்‌ 

. கண்ணகி அம்மன்‌ கோயில்‌, பருத்தித்துறை அரசினர்‌ வைத்தியசாலை 
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287. 
288. 


289. 
290. 
291. 
292. 
293. 
294. 
295. 
296. 
297 
298. 
299. 
300. 


301. 
302. 
303. 
304. 
305. 
306. 
307. 
308. 
309. 
310. 
30ம்‌. 
312. 
313. 
314. 
315. 
316. 
317. 
318. 


219. 
320. 
32. 
3222 
323. 
324. 


325. 


அருகாமையில்‌ ்‌ கணி 

ஸரீ கண்ணகை அம்மன்‌ கோயில்‌, குடத்தனை, பருத்தித்துறை . 

ரீ முத்துமாரியம்மன்‌ கோயில்‌, காங்கேசன்துறை, பருத்தித்துறை வீதி, 
வல்வெட்டித்துறை ப 

றீ முத்துமாரியம்மன்‌ கோயில்‌, கெருடாவில்‌ 

கண்ணகை அம்மன்‌ கோயில்‌, நாகர்கோயில்‌ த த 
தேவரையாளி கண்ணகை அம்மன்‌ கோயில்‌, அல்வாய்‌ மேற்கு, அல்வாய்‌ 
றீ நாகதம்பிரான்‌ கோயில்‌, நாகர்‌ கோயில்‌ தரவை, குடத்தனை 
கருப்பையடி, அம்மன்கோயில்‌, கரணவாய்‌ தெற்கு, கரவெட்டி 

வீரகத்திப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, கப்புதூர்‌, கரவெட்டி ்‌ ்‌ 
மாலைசந்தி, ஸ்ரீ வரதராயவிநாயகர்‌ கோயில்‌, அல்வாய்‌ தெற்கு, அல்வாய்‌ 
ஸரீ மகாகணபதிப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, கரவெட்டி கிழக்கு, கரவெட்டி 
வெல்லம்‌ விநாயகர்‌ கோயில்‌, கரவெட்டி மேற்கு, கரவெட்டி 

புதுக்குளம்‌, கூரைப்பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, அல்வாய்‌ தெற்கு, அல்வாய்‌ 
தச்சன்தோப்பு சிந்தாமணிப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, தச்சன்தோப்பு, கரவெட்டி 
றீ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, உடுப்பிட்டி அமெரிக்க மிஷன்‌ பாடசாலைச்‌ சந்தி, 
உடுப்பிட்டி 

மாணிக்கப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, வதிரி, கரவெட்டி வடக்கு, கரவெட்டி 
அல்வாயூர்‌, அரசடி விநாயகர்‌ கோயில்‌, அல்வாய்‌ வடக்கு, அல்வாய்‌ 
கும்பாவாளி வீரகத்தி விநாயகர்‌ கோயில்‌, இமையாணன்‌, உடுப்பிட்டி 

கற்பக விநாயகர்‌ கோயில்‌, சமரபாகுதேவன்‌ குறிச்சி, உடுப்பிட்டி 
பூவர்க்கரைப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, வதிரி, அல்வாய்‌ தெற்கு, அல்வாய்‌ 
வெற்றிகாட்டுப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, முள்ளிப்பகுதி, கரணவாய்‌ தெற்கு, கரவெட்டி 
மாடந்தை வீரகத்தி விநாயகர்‌ கோயில்‌, வல்வெட்டி, வல்வெட்டித்துறை 
வல்லியானந்தப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, துன்னாலை வடக்கு, கரவெட்டி 
வதிரி, கனகரத்தினப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, வதிரி, கரவெட்டி 

குமிழடி விநாயகர்‌ கோயில்‌, அல்வாய்‌ தெற்கு, அல்வாய்‌ 

தில்லையம்பலப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, அல்வாய்‌ தெற்கு, அல்வாய்‌ 
சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, வல்லைவெளி, உடுப்பிட்டி 

விநாயகர்‌ கோயில்‌, கிழவி தோட்டம்‌, கரவெட்டி கிழக்கு 

கலட்டிப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, கரணவாய்‌ தெற்கு, கரவெட்டி. 

ஸீ . சிவசுப்பிரமணியர்‌ கோயில்‌, அல்லையம்பதி, துன்னாலை வடக்கு 

உபய கதிர்காமக்‌ கோயில்‌, புலோலி தெற்கு, புலோலி 

நுணுக்கம்பாவனைக்‌ கந்தசுவாமி கோயில்‌, கரவெட்டி 

தென்கருணையூர்‌ அருள்மிகு முருகையா கோயில்‌, தச்சன்தோட்டம்‌, கரணவாய்‌ 
தெற்கு, . கரவெட்டி 

முதலைக்குழி கந்தசுவாமி கோயில்‌, கரணவாய்‌ தெற்கு, கரவெட்டி 
நுங்கோடை, முருகன்‌ கோயில்‌, கரவெட்டி மேற்கு, கரவெட்டி 

அந்திரன்‌, முருகமூர்த்தி கோயில்‌, கன்பொல்லை வீதி, கரவெட்டி 
முத்துக்குமாரசுவாமி கோயில்‌, காளையந்தோட்டம்‌, வதிரி, கரவெட்டி 

ஸ்ரீ பாலசுப்பிரமணியர்‌ கோயில்‌, துன்னாலை தெற்கு, கலிகை, கரவெட்டி 

ஸரீ முருகமூர்த்தி, காளியம்மன்‌ கோயில்‌, மத்திய மகாவித்தியாலயவீதி, நெல்லியடி, 
கரவெட்டி 

வெள்ளெருவை ஞானவைரவர்‌ கோயில்‌, அல்வாய்‌ தெற்கு, அல்வாய்‌ 


படபட படட பப லகிதித அவம்‌ அறத்‌ வல்ல தத ற்ற 


61% 


326. சொக்கற்கலட்டி முத்துமாரியம்பாள்‌ 6 
புலோலி மேற்கு, “பருத்தித்துறை 

327. ஸ்ரீ வீரபத்திர பத்திரகாளி அம்மன்‌ கோயில்‌, தல்லையம்புலம்‌, கரவெட்டி 

328. ஸ்ரீ பத்திரகாளி அம்மன்‌ கோயில்‌, கரவெட்டி கிழக்கு, கரவெட்டி 

329. சிவன்‌ கோயில்‌, செட்டியார்‌ தோட்டம்‌, உரும்பிராய்‌ 

330. ஸீ நடராஜராமலிங்க சுவாமி கோயில்‌, புத்தூர்‌ மேற்கு, புத்தூர்‌ 

331. ஸ்ரீ வாலாம்பிகா தேவி சமேத வைத்தீஸ்வரசுவாமி கோயில்‌, இருபாலை, கோப்பாய்‌ 

332. ஸரீ பறுவதபத்தினியம்மன்‌ கோயில்‌, உரும்பராய்‌ மேற்கு, உரும்பராய்‌ 

333. சிவகாமி அம்மன்‌ கோயில்‌, வல்லயப்புலம்‌, சிறுப்பிட்டி மத்தி, நீர்வேலி 

334. காமாட்சி அம்பாள்‌ கோயில்‌, நீர்வேலி, கோப்பாய்‌ 

335. ஸரீ அரசகேசரிப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, நீர்வேலி மத்தி, நீர்வேலி 

336. வெள்ளெருவை, பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, கோப்பாய்‌ வடக்கு 

337. ஸீ பொன்னம்பலவாணர்‌ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, வெல்லன்கலட்டி, தம்பாலை. 
கோப்பாய்‌ 

338. ஓடையம்பதி ஸ்ரீ கற்பகவிநாயகர்‌ கோயில்‌, ஓடையம்பதி, உரும்பராய்‌ 

339. போதிராப்பிட்டிப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, தோப்பூர்‌, அச்சுவேலி 

340. கற்பக விநாயகர்‌ கோயில்‌, இருபாலை, கோப்பாய்‌ 

341. ஸ்ரீ வீரகத்திப்‌ பிள்ளையார்‌. கோயில்‌, பலாலி வீதி, ஊரெழு 

342. மிட்டிலான்‌கூடல்‌ அம்பலவாணர்‌ நடராச விநாயகர்‌, பத்தமேனி, அச்சுவேலி 

343. தீர்த்தாங்குளப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌ 

344. வாலாய்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, அச்சுவேலி 

345. ஸரீ பாலசுப்பிரமணிய சுவாமி கோயில்‌, வேளாளர்‌ தோப்பு, இருபாலை 

346. காட்டுமலை, ஸ்ரீ கந்தசுவாமி கோயில்‌, நாவற்காடூ 10ஆம்‌ வட்டாரம்‌, காட்டுமலை, 
அச்சுவேலி 

347. கதிர்காம சுவாமி கோயில்‌, இருபாலை, கோப்பாய்‌ 

348. ஸீ சித்திரவேலாயுதசுவாமி கோயில்‌, உரும்பராய்‌ வீதி, கோப்பாய்‌ 

349. ஸீ சித்திரவேலாயுதசுவாமி கோயில்‌, உரும்பராய்‌ வீதி, கோப்பாய்‌ 

350. ஸரீ சிதம்பர சுப்பிரமணிய சுவாமி கோயில்‌, உரும்பராய்‌ மேற்கு 

351. தனிப்பனை, ஸ்ரீ வீரபத்திரசுவாமி கோயில்‌, பழைய வீதி, கோப்பாய்‌ தெற்கு 

352. ஸ்ரீ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, “போயிட்டி” அச்செழு, நீர்வேலி 

353. செல்லப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, தனகலட்டி, சிறுப்பிட்டி, நீர்வேலி 

354. உலவிக்குளம்‌, பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, அச்சுவேலி தெற்கு, அச்சுவேலி | 

355. இலுப்பையடி ஸ்ரீ வீரகத்தி விநாயகர்‌ கோயில்‌, வராம்பற்றை, கோப்பாய்‌ வடக்கு 

356. வடகோவை, ஸ்ரீ செல்வ விநாயகர்‌ கோயில்‌, கோப்பாய்‌ 

357. ஸ்ரீ கந்தசுவாமி கோயில்‌, நீர்வேலி தெற்கு, நீர்வேலி 

358. ஸீ கந்தசுவாமி கோயில்‌ இருபாலை, கோப்பாய்‌ ] 

359. ரீ ஞானவைரவர்‌ கோயில்‌, உரும்பராய்ச்சந்தி, 5 டுராய்‌ 

360. சங்கிலி வைரவர்‌ கோயில்‌, பாரதி வீதி, பத்தமேனி, அச்சுவேலி 

361. காட்டு வைரவர்‌ கோயில்‌, அன்றை லகம்‌ 

த்திர்‌ கோயில்‌, சன்ன , குதிரிப ்‌ னக, 

ன சய தல்‌ கோயில்‌, மானிப்பாய்‌ வீதி, கோப்பாய்‌ வடக்கு, கோப்பாய்‌ 

364. ஸீ பூதவராயர்‌ கோயில்‌, சிறுப்பிட்டி கிழக்கு, நீர்வேலி ச்ஸ்‌: 

365. மதுர மகாமுத்துமாரி' கோயில்‌, வேளாளர்தோப்பு, நல்லூர்‌ வடக்கு 

366. ரீ முத்துமாரியம்மன்‌ கோயில்‌, கட்டப்பிராய்‌, இருபாலை 

அவவய்கிகத கதத படட ட ட பராறாட வளவன்‌ 


காயில்‌, வாணக்குடியிருப்பு, சொக்கற்கலட்டி, 
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தாளி கோயில்‌, உரும்பராய்‌ வடக்கு, உரும்பராய்‌ 


. கண்ணகை அம்மன்‌ கோயில்‌, ஆவரங்கால்‌, புத்தூர்‌ 

, பலானை, ஸரீ கண்ணகியம்பாள்‌ கோயில்‌, கோப்பாய்‌ வடக்கு 

. கண்ணகை அம்மன்‌ கோயில்‌, “கொக்கிருந்தபதி”, அச்செழு, நீர்வேலி 
. மருதடி நாச்சிமார்‌ கோயில்‌, சிறுப்பிட்டி 

. நாச்சிமார்‌ "கோயில்‌, கோப்பாய்‌ 

, சிதம்பர நடேசர்‌ கோயில்‌, சைவச்‌ சிறுவர்‌ இல்லம்‌, கைதடி 


. “இலஞ்சியாரணியம்‌” மட்டுவில்‌ அம்பாள்‌ கோயில்‌, மட்டுவில்‌, சாவகச்சேரி 


. ரீ இராஜராஜேஸ்வரி அம்பாள்‌ கோயில்‌, கொடிகாமம்‌ 


ரீ துர்க்கை அம்மன்‌ கோயில்‌, தாழையம்பதி, நுணாவில்‌ தெற்கு, சாவகச்சேரி 
. ரீ பரமானந்தப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, தாவளை, இயற்றாளை 

. சப்பச்சி மாவடிப்பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, சாவகச்சேரி 

ஸரீ தேவவனப்பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, கல்வயல்‌, சாவகச்சேரி 

. குளக்கட்டூப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, கொடிகாமம்‌ 

- கேசரடிப்பிட்டி பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, தாவளை, இயற்றாளை, சாவகச்சேரி 

. றீ செல்லப்பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, சிவன்‌ கோயில்‌ வீதி, மட்டூவில்‌, சாவகச்சேரி 
. ரீ சிதம்பர விநாயகர்‌ கோயில்‌, சரசாலை வடக்கு, சாவகச்சேரி 

. ரீ வீரகத்தி விநாயகர்‌ கோயில்‌, புராணக்கேணி, மட்டூவில்‌ வடக்கு, சாவகச்சேரி 
. ஸரீ வீரகத்திப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌ (பனையடி) மட்டுவில்‌ வடக்கு, சாவகச்சேரி 
. பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, கும்பாவெளி, கொடிகாமம்‌, சாவகச்சேரி 

, தோட்டத்துப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, மந்துவில்‌, கொடிகாமம்‌ 

, குருக்கள்‌ மாவடி ஸ்ரீ வீரகத்திப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, மிருசுவில்‌, சாவகச்சேரி 
. சித்தன்‌ மாவடிப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, கல்வயல்‌, சாவகச்சேரி வடக்கு 

, வள்ளக்குளம்‌ ஸ்ரீ வீரகத்திப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, மறவன்புலோ, சாவகச்சேரி 
, புலுட்டையன்‌ ஆயிலடிப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, கல்வயல்‌, சாவகச்சேரி 

, கொம்புதட்டி ஸரீ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, கரம்பைக்குறிச்சி கிழக்கு, சாவகச்சேரி 
. ரீ. கற்பகப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, கும்பிட்டான்புலம்‌, வரணி வடக்கு 

. ஆரியர்‌ கறுக்காயட்‌ ஸ்ரீ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, வரணி வடக்கு, சாவகச்சேரி 


. அரசடிப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, மிருசுவில்‌, சாவகச்சேரி 

- கொல்லங்கிராய்‌, பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, நுணாவில்‌, சாவகச்சேரி 

, மணங்குணாய்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, நுணாவில்‌, சாவகச்சேரி 

. றர சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, நாவற்குழி, கைதடி 

ரீ அம்பலவாண வீரகத்தி விநாயகர்‌ கோயில்‌, பெருங்குளம்‌, சாவகச்சேரி 

, திருநீலகண்ட வெள்ளை மாவடிப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, புகையிரதவீதி, மீசாலை 
, புலுட்டையன்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, நுணாவில்‌, சாவகச்சேரி 

, மருதடிப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, நுணாவில்‌, சாவகச்சேரி 

, வீரகத்திப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, நுணாவில்‌, சாவகச்சேரி 

. கந்தசுவாமி கோயில்‌, உசன்‌, மிருசுவில்‌, சாவகச்சேரி 

்‌ வேம்படிக்‌ கந்தசுவாமி கோயில்‌, அம்பலந்துறை, மட்டூவில்‌ தெற்கு, சாவகச்சேரி 
. கயிற்றசிட்டி அருள்மிகு கந்தசுவாமி கோயில்‌, கைதடி 

., பாலாவி கந்தசுவாமி கோயில்‌, பாலாவி தெற்கு, கொடிகாமம்‌ 

. ஸரீ சுப்பிரமிணய சுவாமி கோயில்‌, சங்கத்தானை 

ரீ. சுப்பிரமணிய சுவாமி, வேலப்பிட்டி, வரணி, சாவகச்சேரி 


111 ட அக்ககதகத்தி ட அடபல்‌ பத்திய 
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- வைரவ கந்தசுவாமி கோயில்‌, நுணாவில்‌, சாவகச்சேரி 
. கற்குழு கந்தசுவாமி கோயில்‌, கரம்மைக்குறிச்சி மேற்கு, வரணி 
. குருநாதர்‌ கோயில்‌, வரணி வடக்கு, கொடிகாமம்‌, சாவகச்சேரி 


- கந்தசுவாமி கோயில்‌, கெருடாவில்‌, சாவகச்சேரி 

- கற்புளிக்‌ கந்தசுவாமி கோயில்‌, நுணாவில்‌ 

. மன்னன்குறிச்சி, கந்தசுவாமி கோயில்‌, மிருசுவில்‌, சாவகச்சேரி 

ஸ்ரீ கந்தசுவாமி கோயில்‌, கரும்பி மாவடி, மீசாலை 

. கண்ணகை அம்மன்‌ கோயில்‌, கைதடி 

கச்சாய்‌ கண்ணகை அம்மன்‌ கோயில்‌, கச்சாய்‌ 

. பேத்தி அம்மன்‌ கோயில்‌, கண்டிவீதி, நுணாவில்‌, சாவகச்சேரி 

- இலந்தைத்திடல்‌, வீரமாகாளி கோயில்‌, வேம்பிராய்‌ வீதி, சரவாலை தெற்கு, 


சாவகச்சேரி 


. ஐயனார்‌ கோயில்‌, கல்வயல்‌, நுணாவில்‌, . சாசகச்சேரி 

- முத்துமாரியம்பாள்‌ கோயில்‌ (ஈஸ்வரி அம்பாள்‌), வரணி 

ரீ கள்ளியம்புட்டி அண்ணமார்‌ கோயில்‌, தச்சன்தோப்புச்‌ சந்தி, சாவகச்சேரி 
. அண்ணமார்‌ கோயில்‌, நாவற்குழி, கைதடி 

- அண்ணமார்‌ கோயில்‌, கைதடிச்‌ சந்தி 

- ஆலங்கேணிச்‌ சிவன்‌ கோயில்‌, ஆலங்கேணி, பூநகரி 

கொட்டிலில்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, செட்டியகுறிச்சி, பூநகரி 

. சோபாலப்பிட்டி ஸ்ரீ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, மட்டுவில்‌ நாடு, பூநகரி 

. ர்‌ சித்திவிநாயகர்‌ கோயில்‌, பொன்னாவெளி, பூநகரி 

- கல்மடம்‌ கற்பகப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, பல்லவராயன்கட்டூ, பூநகரி 

. வெள்ளிப்பள்ளத்து பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, பூநகரி 

ரீ சித்திரவேலாயுத சுவாமி கோயில்‌, கலைவேட்டூத்திடல்‌, கறுக்காய்தீவு, 


பூநகரி 


. காகம்‌ கரைந்தான்‌ ஐயனார்‌ கோயில்‌, பொன்னாவெளி, பாலாவி, பூநகரி 
. துத்தியில்‌ ஐயனார்‌ கோயில்‌, வேரவில்‌ 

. கண்ணகை அம்மன்‌ கோயில்‌, மேளாய்‌, நல்லூர்‌, பூநகரி 

. நல்லதண்ணிக்கட்டூு, முனியப்பர்‌ கோயில்‌ 

. புலோப்பளை, அறத்தி அம்மன்‌ கோயில்‌, புலோப்பளை, பச்சிலைப்பள்ளி 
. புலோப்பளை முருகன்‌ கோயில்‌, புலோப்பளை, பளை 

. மாமுனை ஸ்ரீ நாகதம்பிரான்‌ கோயில்‌, மாமுனை, தாளையடி 

. சிவன்‌ கோயில்‌, சிவநகர்‌, உருத்திரபுரம்‌ 

. இராமநாதபுரம்‌, நந்தவனப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌ 194 
. ஊற்றுவிநாயகர்‌ கோயில்‌, முல்லைத்தீவு வீதி, 2ஆம்‌ கட்டை, பரந்தன்‌ 
. ரீ மாணிக்கப்‌ பிள்ளையார்‌ கோயில்‌, உருத்திரம்‌, கிளிநொச்சி 

. மாவடி ஸ்ரீ முருகன்‌ கோயில்‌, இராமநாதபுரம்‌ 

. ரீ சுப்பிரமணியர்‌ கோயில்‌, முரசுமோட்டை, பரந்தன்‌ 

. கந்தசாமி கோயில்‌, கிளிநொச்சி 


. ரீ ரங்கநாதன்‌ கோயில்‌, வட்டக்கச்சி, கிளிநொச்சி 
, குறிஞ்சாத்தீவு, கண்ணகை அம்மன்‌ கோயில்‌, ஆனையிறவு 
. ரீ நாகதம்பிரான்‌ கோயில்‌, டிப்போ வீதி, கிளிநொச்சி 
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ஒந்து சமயத்தில்‌ மலாகள்‌ 
சம்பந்தர்‌ பாடல்களுடாக ஒரு நுனித்த நோக்கு 
நுழைவாயில்‌: ள்‌ 

"இந்து சமயம்‌' என்ற சொற்றொடா்‌ பற்றிய விளக்கம்‌ இக்காலகட்டத்திற்கு மிகவும்‌ 
இன்றியமையாதது. இந்து என்ற சொல்‌ சிந்துநதியைக்‌ குறிக்கிறது என ஆய்வாளர்‌ 
கருதுகின்றனர்‌. சமயம்‌ என்ற சொல்‌ தமிழ்‌ மொழியிலே பழைய இலக்கியங்களில்‌ 
பயன்படுத்தப்படவில்லை. இச்சொல்லுக்கு தமிழ்‌ பேரகராதி காலம்‌, தருணம்‌, அவகாசம்‌. 
மதம்‌, சமயதீட்சை, நூல்‌, உடன்படிக்கை, மரபு என்றும்‌ பொருட்களைத்‌ தருகிறது. இன்னும்‌ 
இச்சொல்லின்‌ மூலம்‌ வடசொல்லான 19 தருநிகீருப்த்‌” எனவுங்குறிப்பிட்டுள்ளது. ஆனால்‌ பழைய 
இலக்கியங்களிலே "அமையம்‌' என்னும்‌ சொல்லால்‌ 'பொழுது' குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. சங்க 
இலக்கியங்களில்‌ ஏறக்குறைய 25 இடங்களில்‌ பயன்படூத்தப்பட்டூள்ளது. எனவே “இந்து 
சமயம்‌' என்ற சொல்லுக்கு "சிந்து நதிக்கரை வாழ்வுக்காலம்‌' எனவும்‌ பொருள்‌ கொள்ள 
இடமுண்டூ. இந்து சமயத்தின்‌ தொடக்கத்தை வரலாற்றுக்‌ காலத்திலே தேடிப்‌ போகும்போது 
இவ்விளக்கம்‌ வெளிப்படும்‌. 

இன்று இந்து சமயம்‌ என்பது, சிவனை முழுமுதற்‌ கடவுளாகக்‌ கொண்ட சமயம்‌ 
எனச்சுருக்கமாக விளக்கம்‌ தரும்‌ முறைமையும்‌ உண்டூ.! இதைவிட இந்துசமயம்‌ என்பது 
அறுவகைச்‌ சமயங்களையும்‌ உள்ளடக்கிய சைவசமயம்‌ என்ற சொற்றொடராகவும்‌ 
பயன்பாட்டில்‌ உள்ளது. இந்துநதிக்‌ கரையிலே சிவனை வழிபட்டூ வாழ்ந்தவர்களுடைய 
சமயம்‌ இந்துசமயம்‌ எனக்கொண்டால்‌ அது விரிந்த இடப்பரப்புக்‌ கொண்டதாக அமையும்‌. 
இன்றைய நிலையில்‌ இந்துசமயம்‌ என்ற சொற்றொடரைச்‌ வைசமயம்‌ என்ற சொற்றொடருள்‌ 
அடக்கிவிடவும்‌ முடியும்‌.” 

'சிவ' என்ற சொல்‌, தமிழ்ச்சொல்‌ அன்று எனக்கருதுவோரும்‌ உளர்‌. இச்சொல்‌ 
செம்மையை உணாத்துவது. சிவந்த மமேனியையுடையவன்‌ சிவன்‌ எனக்கூறப்படுகிறது. 
அழல்வண்ணன்‌, பவளம்போல்‌ மேனியன்‌, செக்கர்‌ மேனியன்‌ எனச்‌ சிவனைப்பற்றிய குறிப்புகள்‌ 
உள. சங்க இலக்கியங்களில்‌ சிவன்‌ என்ற சொல்‌ இல்லை. ஆனால்‌ சிவனுடைய 
பல்வேறு இயல்புகள்‌ பாடலில்‌ குறிப்பிடப்பட்டூள்ளன. புறநானூற்றுச்‌ செய்யுள்‌ ஒன்று 
சிவன்‌, முருகன்‌, திருமால்‌, வாலியோன்‌ என நான்கு கடவுளரைக்‌ குறிப்பிட்டூள்ளது. 


பரி வா ப்‌ ரமலித்திக ளவ அன்ப கைகில்‌ அன வேம த கைகள்‌ பனித்‌ கடட அலல்‌ தனைத்‌ எ ர்ஆது 


1 சிவனைத்‌ தலைவனாக சைவசமயம்‌ கொண்டுள்ளது. எமது கல்விப்‌ பயிற்சியிலே 
சமயம்‌ ஒரு பாடநெறியாக இருப்பதால்‌ சமயம்‌ என்பது வாழ்க்கை நெறியாக மட்டுமன்றி 
அறிவுநெறியாக இன்று அமைந்துவிட்டது. இன்றைய உரையின்‌ பரப்பை இந்துசமயம்‌ 
எனக்‌ கொண்டமைக்கு இதுவே காரணமாகும்‌. சைவசமயம்‌ தமிழரின்‌ பழம்பெரும்‌ 
சமயமெனக்‌ கருத்துடையோர்‌ பலர்‌ ஆய்வுநிலையிலும்‌ இக்கருத்தை நிறுவ முயற்சிகள்‌ 
மேற்கொண்டுள்ளனர்‌. 

2. 1985 இல்‌ நிகழ்த்திய லீலாவதி அம்மையார்‌ நினைவுப்‌ பேருரையில்‌ பேராசிரியர்‌ 
க.கைலாசநாதக்‌ குருக்கள்‌ ”பேரற்றதாய்‌ தோற்றமும்‌ முடிவும்‌ பொருந்தப்‌ பெறாததாய்‌, 


பாரதம்‌ முழுவதும்‌ படர்ந்து பயின்றுவரும்‌ இந்துமதம்‌. .... இது சைவமே என்று 
ய்‌ ல்‌ துணிபு பிறப்பிப்பதாய்‌ விளங்குஞ்‌ சிறப்புடையது” என்று 
கூறினார்‌. 


பப்ப ப ப அ அ அணைத்‌ வலத ததை வக அத்திலக ககக கல அலக்‌ அலக்‌ ட்ட ட்‌ 
ஒந்து சமயத்தில்‌ மலர்கள்‌ ஷ்‌ 


“ஏற்றுவல னுயரிய வெரிமரு ளவிர்சடை 

மாற்றருங்‌ கணிச்சி மணிமிடற்‌ நோனும்‌ 

கடல்வளர்‌ புரிவளை புரையு மேனி 

அடல்வெந்‌ நாஞ்சிற்‌ பனைக்கொடி யோனும்‌ 

மண்ணுறு திருமணி புரையு மேனி 

விண்ணுயர்‌ புட்கொடி வியல்வெய்‌ யோனும்‌ 

மணிமயி லுயரிய மாறா வென்றிப்‌ 

பிணிமுக வூர்தி - யொண்செய்‌ யோனுமென 

ஞாலங்‌ காக்குங்‌ கால முன்பின்‌ 

தோலா நல்லிசை நால்வ ருள்ளும்‌....” (புறம்‌ : 56) 


மதுரைக்‌ காஞ்சி சிவனைத்‌ தலைவனாகக்‌ குறிப்பிட்டூள்ளது. 


“நீரும்‌ நிலனும்‌ தீயும்‌ வளியு ்‌ 
மாக விசும்போ டைந்துடன்‌ இயற்றிய ்‌ 
மழுவாள்‌ நெடியோன்‌ ,தலைவனாக....” (மதுரை : 453-455) 


இச்செய்திகள்‌ சைவசமயம்‌ சிவனை முழுமுதற்கடவுளாகக்‌ கொண்டு ஏனைய 
கடவுளரை உள்ளடக்கிய சமயமாக நடைமுறையில்‌ இருந்ததை அறிவிக்கின்றன. வழிபாட்டு 
நடைமுறைகள்‌ சங்ககால மக்களிடையே இருந்தவாற்றை சங்கப்பாடல்கள்‌ பதிவு செய்துள்ளன. 
இறைவனை உருவநிலையிலே வைத்து வழிபடும்‌ நடைமுறைக்குமுன்‌ இயற்கை வழிபாடு 
இருந்துள்ளது. பின்னர்‌ இயற்கையிலே இறைவன்‌ கோலம்‌ காணும்‌ நிலையாக மாறியுள்ளது. 
எனவே சமயவழிபாட்டூ நடைமுறைக்கு இயற்கையே அடிப்படையாக அமைவதை நாம்‌ 
இன்று தெளிவாக விளங்கவேண்டியுள்ளது. இறைவனையும்‌ விஞ்ஞானக்‌ கருவிகளுள்ளே 
அடக்கி ஆய்வு செய்ய எண்ணும்‌ புதிய தொழில்‌ நுட்பப்‌ போக்கிலே இறைவனை எமது 
முன்னோர்‌ உணர்ந்தவாற்றை எமது : அடுத்த தலைமுறையினர்க்கு எடுத்து உரைக்க 
வேண்டியதும்‌ எம்பணியாகிறது. அதனை எமக்கு முன்னே வாழ்ந்த ற 
உணர்வுகளையெல்லாம்‌ பாடிவைத்த அருளாளர்‌ முதுமொழிகள்‌ வாயிலாக யப்‌ ளாடுக 
உண்மைநிலையாகும்‌. எனவே சம்பந்தருடைய பாடல்களுடான ஒர்‌ நுனித்த டான்‌ 
கிடைத்த செய்திகளைத்‌ தொகுத்து இன்று ஒர உரையாக வழங்கவுள்ளோம்‌. இவ்வுரை 
காலத்துக்கு ஏற்றது எனக்கருதித்‌ தொடருகிறோம்‌. 


3.4 இயற்கை வழிபாட்டில்‌ மலர்கள்‌ அர்‌ எர 

பண்டைய இயற்கை வழிபாட்டு நடைமுறைகள்‌ ன ஸ்ட. ன ட ட 

்‌ ர ங்கி வழிபட்டை 

மனிதன்‌ ஐம்பூதங்களையும்‌ கண்டு பணிந்து வண தை அறியமு॥ 

ந்தன காலம்‌ தமிழர்‌ வழிபாட்டூ நடைமுறைகளிலே சில டதா? ப கல்ஸ்‌ 

அடிப்படையில்‌ மாற்றம்‌ ஏற்படவில்லை என்றே கூறலாம்‌. சங்கஇலக்‌ ல்‌ சகன்‌ 

வழிபாட்டில்‌ மலர்‌ கொண்டூ வழிபடும்‌ முறைமை இருந்தமை டட நட்த 
தெய்வத்திற்கு உரிய மடையிடும்‌ பொருட்களில்‌ மலர்கள்‌ சிறப்பிடம்‌ பெற்று 
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“குன்றக்‌ குறவன்‌ காதன்‌ மடமகள்‌ 

மன்ற வேங்கை மலா்சில கொண்டூ 

மலையுறை கடவுள்‌ குலமுதல்‌ வழுத்தித்‌ 

தேம்பலிச்‌ செய்த வீர்நறுங்‌ கையண்‌ 

மலாந்த காந்த ணாறிக்‌ 

கலிழ்ந்த கண்ணளெம்‌ மணங்கி யோளே”. (ஐங்‌ : 259) 


இப்பாடலில்‌ மலையிலே உறைகின்ற கடவுளுக்கு மலையிலே வாழ்கின்ற இளமகள்‌ 
செய்யும்‌ வழிபாடூ பற்றிக்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. வேங்கை மலர்கள்‌ சிலவற்றைக்‌ கொய்து 
துவி நறிய தேனைப்‌ பலியாக அள்ளிச்‌ சொரிந்து அவள்‌ வழிபடூகிறாள்‌. மலைத்தெய்வம்‌ 
அவள்‌ முன்னோர்‌ வழிபாடூ செய்த குலதெய்வம்‌. தனது சூழற்பொருட்களால்‌ வழிபாடூ 
செய்யும்போது வேங்கைமலா்‌ சிறப்பிடம்‌ பெறுகிறது. வழிபாட்டிலே மலர்கள்‌ இடம்பெறுவதற்கு 
அவற்றின்‌ காலங்காட்டும்‌ மலர்வும்‌ நறுமணமும்‌ காரணமாயின. காலை, மாலை, இரவு 
எனப்‌ பொழுதுகளின்‌ வரவையும்‌ கார்‌, வேனில்‌ என்னும்‌ பருவங்களின்‌ மாற்றத்தையும்‌ 
மலர்கள்‌ மக்களுக்கு அறிவித்தன. இயற்கையோடு இயைந்த அக்கால வாழ்க்கையில்‌ 
கால மாற்றத்தை அறிய இயற்கையின்‌ வெளிப்பாடுகள்‌ உதவின. கவின்‌ நிலையிலே 
மலர்கள்‌ மனிதரைத்‌ தொடர்புறச்‌ செய்தன. நாற்றமும்‌ வண்ணமும்‌ மனிதரை அணுகச்‌ 
செய்தன. இவ்வியல்புகளைக்‌ கண்டு வியப்புற்ற மனிதன்‌ அவற்றை இயற்கையின்‌ கொடையென 
மதித்து வழிபாட்டுப்‌ பொருட்களாக்கினான்‌. பூக்களைச்‌ சொரிந்து இயற்கையை வழிபடல்‌ 
பூசையாயிற்று. மலர்‌ என்ற சொல்லும்‌ பூ என்ற சொல்லும்‌ வேறுபட்ட நிலையிலிருப்பதை 
முன்னோர்‌ உணாந்திருந்தனர்‌. பூ என்பது முழுமையான விரிந்த நாற்றமுடையதன்று. 
மலர்‌ என்பது முழுவதும்‌ மலர்ந்தது. இறைவனுக்கு மடையிடும்‌ போது முற்றாக மலர்ந்த 
மலர்களையே பயன்படுத்த வேண்டும்‌. மலர்ந்த நிலையிலே பனித்துளிகளையும்‌ தன்னுள்‌ 
தாங்கி நிற்கும்‌ மலர்‌ பனிமலர்‌, அல்லது தண்மலா்‌ எனப்பட்டது. மலராத மொட்டுக்களை 
இறைவழிபாட்டிற்குப்‌ பயன்படுத்துவது தவிர்க்கப்பட்டது. வேறு நிலைகளிலே முற்றாக 
மலர்கள்‌ பயன்படுத்தப்பட்டன. மனிதர்‌ தம்‌ உடலை அழகுபடூத்த அவற்றைப்‌ 
பயன்படூத்தியுள்ளனர்‌. விழாமன்றுகளையும்‌ அழகுபடுத்தினர்‌. மலர்‌ என்னும்‌ சொல்லுடன்‌ 
சில அடைகள்‌ புணர்ந்து நறுமலர்‌, பனிமலா்‌, தண்மலர்‌, குளிர்மலார எனப்‌ பாடல்களில்‌ 
வந்துள்ளன. அலராத நிலையை அலர்‌, மொட்டு, போது, கண்ணி போன்ற சொற்கள்‌ 
உணர்த்தின. இறைவன்‌ தாள்களிலே இட்டூ வணங்குவதற்கு முற்றாக மலர்ந்த 
நறுமணமுடைய மலாகளே பயன்படூத்தப்பட்டன. பூ, மலர்‌ என்னும்‌ இரண்டிற்கும்‌ உள்ள 
வேறுபாட்டைப்‌ பின்வரும்‌ சங்கப்பாடற்‌ பதிவுகள்‌ உணாத்தும்‌. 


பேரம்‌ மலர்க்கண்‌ மடந்தை பூங்கண்‌ மடந்தை 


(ஐங்‌: 427) ற்‌: 355 
மான்‌ எழில்‌ மலர்க்கண்‌ பூங்கட்‌ க்க 
(நற்‌: 398) : 142 
பனி மலர்க்‌ கண்ணி பூங்கண்‌ ஆயம்‌ ல்‌ 
(ஐங்‌: 479) ற்‌: 90 
பனி மலரக்‌ கண்ணர்‌ பூங்கண்‌ எக்கபங்த 
(பரி:8:48) (நற்‌: 221) 
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கண்கணன்‌ அழகின்‌. வேறுபாட்டை எடுத்துக்காட்ட மேற்படி எடூத்துக்காட்டூக்களில்‌ 
மலரும்‌ பூவும்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. மலர்‌ அழகுடன்‌ உணர்வு நிலையையும்‌ புலப்படுத்தும்‌ 
ன விளக்கி நிற்கிறது. ப அழகுடன்‌ இளமையையும்‌ சிறுமையையும்‌ உடைய 
ணன ரதா நிற்கிறது. இன்னும்‌ பூ மூடிய கண்ணையும்‌ மலர்‌ திறந்த கண்ணையும்‌ 
சுட்டுவதும்‌ உண்டு. இரு சொற்களும்‌ பொருள்‌ நிலையில்‌ நுண்ணிய வே 
கொண்டுள்ளதை இதனால்‌ உணரலாம்‌. ல்‌ 


3.3 சம்பந்தர்‌ தேவாரமும்‌ மலர்களும்‌ 
தேவாரம்‌ பாடிய நாயன்மார்‌ நால்வருள்ளும்‌ ம்பந்தர்‌ ப 
்‌ ்‌ ்‌ ளும்‌ திருஞானசம்பந்த வயதில்‌ இளையவர்‌. 
மூன்று வயதிலே இறைவன்‌ தோற்றத்தைப்‌ பாடும்‌ ஆற்றல்‌ பெற்றிருந்தவர்‌. பதினாறாம்‌ வயதிலே 
இறைவனடி சேர்ந்தவர்‌. டல இளமைட்பருவத்திலே இறைவனையும்‌ இறையருளையும்‌ உணாந்த 


வயதில்‌ 'தோடூடைய செவியன்‌...” என்ற பாடலிலே இறைவன்‌ தோற்றத்தை பாடிய நிலையை 
நாம்‌ உணர்வது கடினமன்று. குளத்திலே நீராட இறங்கிய தந்த நீருள்‌ அமிழ்ந்து நீராடக்கண்ட 
சம்பந்தக்‌ குழந்தை தந்த திரும்பி மேலே வரமாட்டார்‌ என எண்ணிக்‌ கலங்கியது. கண்ணிலே 
தெரிந்த தோணிபுரக்‌ கோயிலின்‌ கோபுரத்தைப்‌ பார்த்து அம்மே! அப்பா என்று அலறியது. 
அவலநிலையில்‌ இறைவனின்‌ துணையையே நாடவேண்டூமென்ற பயிற்சி முன்னரே குழந்தைக்கு 
வளர்ப்பு நிலையில்‌ கொடுக்கப்பட்டிருந்தது. குழந்தையின்‌ அழுகுரல்‌ கேட்டு இறைவியே அருகில்‌ 
வந்து பாலூட்டியதாக சம்பந்தரது வரலாறு கூறுகிறது. நீராடிமுடித்து கரையேறி வந்த தந்‌ைத 
கடைவாயில்‌ பால்வழிய நின்ற குழந்தையைக்‌ கண்டிக்கிறார்‌. யார்‌ ஊட்டிய பாலை உண்டாய்‌ 
என்ற கடூமொழிக்கு விடையாகக்‌ கோபுரத்தைக்‌ காட்டிய குழந்தையின்‌ வாய்‌, தோடூடைய 
செவியன்‌..., எனப்பாடூகிறது. இறைவனும்‌ இறைவியும்‌ சம்பந்தருக்கு காட்சி தந்ததை இன்று 
எவரும்‌ முழுமையாக நம்புவதற்கில்லை. ஆனால்‌ குழந்தையின்‌ உணர்வு நிலையில்‌ சம்பந்தர்‌ 
பாடுவதற்கு ஒரு அன்புத்தாயின்‌ தோற்றம்‌ பின்னணியாக இருந்ததை எவரும்‌ மறுப்பதற்கில்லை. 

தாயிடம்‌ முலைப்‌ பாலுண்ணும்‌ போது மகவு தன்‌ தாயின்‌ முகத்தையே முதலில்‌ பாரத்து 
நினைவில்‌ பதித்து வைக்கிறது. தன்னுடைய உறவுத்தொடர்புகளில்‌ தாயின்‌ முகத்தையே 
முதலில்‌ இனங்கண்டூ பாத்துச்‌ சிரிக்கிறது. தனக்கு வேண்டியதைத்‌ தாயே தருவாள்‌ என 
எண்ணி அவளையே நம்பிவாழப்பயில்கிறது. தாயின்‌ துணையைப்பிரியாமல்‌ என்றுங்கூட வாழ 
விரும்புகிறது. இத்தகைய எண்ணமே சம்பந்தக்‌ குழந்தையிடமும்‌ இருந்தது. தன்னுடைய 
மனக்கவலைகளைப்‌ போக்கும்‌ வலிமை தாய்க்கு உண்டு என்பதை அவர்‌ மறக்கவில்லை. 
அதனால்தான்‌ குற்றம்‌ செய்யாத நிலையிலே தந்‌ைத அதட்டிபபோது தாயை நினைத்த௱்‌. தன்முன்னே 
தோன்றிப்‌ பாலூட்டிய தாயையும்‌ தந்தையையும்‌ உணர்ந்தார்‌. பாடல்‌ பாடம்‌ புலமை பெற்றார்‌. 
இருவ்‌ கோலத்தையும்‌ அந்நிலையிலே நினைத்துப்பாடுவது அவருக்கு எளிதாயிற்று. தாயின்‌ 
காதணி அவர்‌ கருத்திலே நிறைந்திருந்தமையால்‌ 14 பாடல்கள்‌ 'தோடூ' எனத்தொடங்கிப்‌ பாடியுள்ளார்‌. 


1. தோடணி குழையினர்‌... 8. தோடார்‌ மலர்‌... 

2. தோடணி மலைக்கொன்றை... 9. தோடூடையானொரு... 

3. தோடமர்‌ காதின்‌... 10. தோடுடைய குழையு... 
4. தோடிலங்கு குழைக்காதார்‌... 11. தோடொருகாது... 

5. தோடூ செவிக்கிலர்‌ போலும்‌... 12. தோடோர்காதினர்‌... 

6. தோடூடைய செவி... ' 13. தோடொரு காதனாகி... 
7. தோடூடைய காது... 14. தோட்டீரே... 
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"தோடூ' என்பது பிற்காலத்தில்‌ பெண்களின்‌ காதணியாக , வரையறை செய்யப்பட்ட 
பொருளிலே வழங்கப்பட்டது. பண்டைத்தமிழா காதிலே ஆண்களும்‌ பெண்களும்‌ பூக்களின்‌ 
இதழ்களை அல்லது சிறிய இணர்களைச்‌ சூடித்‌ தம்மை 'அழகுபடூத்தியுள்ளனர்‌. தோடூ 
என்ற சொல்‌ ஓலை போன்ற அமைப்புடைய பூ இதழ்களைக்‌ குறித்தது. _ ஓலைச்சுருளைக்‌ 
காதில்‌ துளையிட்டூம்‌ அணிந்தனர்‌. இது காதோலை என வழங்கப்பட்டது. சம்பந்தர்‌ 
காலத்திலே தோடூ பெண்களது காதணியாகி விட்டது போலும்‌. 

இவ்வாறு சம்பந்தருடைய பாடல்களை உன்னிப்பாய்‌ நோக்கும்போது இறைவழிபாட்டூ 
நடைமுறைகளில்‌ மலர்கள்‌ பற்றிய பண்பாட்டூச்‌ செய்திகளை விளக்கமாகக்‌ காணமுடிகிறது. 
அவற்றை விரிவாகப்‌ பார்ப்பது பயனுடையது. இவ்வுரையின்‌ தரவுநிலையிலே சம்பந்தா 
பாடல்கள்‌ மட்டும்‌ வரையறை செய்யப்பட்டதற்குப்‌ பிறிதொரு விளக்கமும்‌ உண்டூ. சம்பந்தா, 
இயற்கைச்‌ சூழலை மிகவிரிவாக பாடியுள்ளார்‌. அவருடைய இளமுள்ளம்‌ இயற்கை வளத்தில்‌- 
“ஈடுபாடு கொண்டிருந்தது. அவருடைய வாழ்வியல்‌ நடைமுறையில்‌ இயற்கைச்‌ சூழலுடன்‌ 
நெருக்கமான தொடாபாடல்‌ நடைபெற்றுள்ளது. இதனால்‌ இயற்கை பற்றிய குறிப்புக்கள்‌ 
செய்திகளாக அன்றி உணர்வு நிலைகளாகப்‌ பாடலில்‌ வெளிப்படுத்தப்‌ பட்டுள்ளன. மேலும்‌ 
தமிழ்‌ நாட்டுத்‌ தலங்களை அவர்‌ நேரிலே கண்டூ பாடியபோது அவ்வவ்பிரதேசத்து அழகை 
இறைவன்‌ கொடை நிலையை - விரிவாகவே பாடினார்‌. மலர்களின்‌ இயல்பு அவருள்ளத்தை 
களிப்புறச்‌ செய்தது. இறைவனுக்கு அம்மலாகளைச்‌ சூட்டி அழகு செய்யும்‌ பல்வேறு 
அழகுக்‌ கோலங்களையும்‌ கண்ணாரக்‌ கண்டு பாடினார்‌. கோயிற்‌, சூழல்களிலே உள்ள 
இயற்கையின்‌ கவினாம்‌ மலரொழுங்கு நிலைபற்றிப்‌ பாடலிலே சொற்களால்‌ வரைந்துள்ளார்‌. 
அவருடைய பாடல்களின்‌ தரவுகள்‌ இன்று பண்பாட்டுச்‌ செய்திகளைத்‌ தந்து நிற்கின்றன. 


௨.1 பாடற்பண்பு நிலைகள்‌ ்‌ 

சம்பந்தர்‌ பாடல்கள்‌ முதல்‌ மூன்று திருமுறைகளாக வகுக்கப்பட்டுள்ளன. ஏட்டூ 
வடிவிலிருந்து மாற்றமடைந்து நூல்வடிவிலே எமக்கு கிடைத்துள்ளன. பாடல்களுக்குப்‌ 
பண்களும்‌ வகுக்கப்பட்டுள்ளன. இயற்கைச்‌ சூழல்‌ பண்ணிசையால்‌ பாடலில்‌ பெரிதும்‌ 
துலக்கமுற்றுள்ளது. பதிகங்களில்‌ தொகை 383ஆக 219 திருத்தலங்கள்‌ சம்பந்தராற்‌ 
பாடப்பட்டுள்ளன. பின்வரும்‌ அட்டவணை நிலையில்‌ அதனை ஒரு நோக்கில்‌ காணலாம்‌. 


திருஞானசம்பந்த॥ கள்‌ ்‌ ப்‌ 
முதலாந்திருமுறை இரண்டாந்திருமுறை மூன்றாந்திருமுறை 
பண்கள்‌ பதிகம்‌ பண்கள்‌ பதிகம்‌ 


நட்டபாடை 22 காந்ததாரபஞ்சமம்‌ 23 

தக்கராகம்‌ 2 சீகாமரம்‌ 14 கொல்லி 18 

பழந்தக்கராகம்‌ 16 காந்தாரம்‌ 29: கொல்லிக்‌ 
கெளவாணம்‌ 01 

தக்கேசி 12. பியந்தைக்‌ கெள்சிகம்‌ 13 

காந்தாரம்‌ 14 ்‌ 
குறிஞ்சி 29 நட்டராகம்‌ பஞ்சமம்‌ 11 
வியாழக்குறிஞ்சி25 சாதாரி 23 


மோகராகக்‌ 


பழம்பஞ்சுரம்‌ 18 
புறந்ரமை 06 


அந்தாளிக்குறிஞ்சி 02 


122 
பாடப்பட்ட திருத்தலங்களின்‌ தொகை 219 


வசை ய ையை வகைகளை கைசசைய சைய சை யை வையை வையை சை சை சைய சைய யய வையையையயையயையையயைய ய வ வையை வைவவையவையைையையயை வைய வைய வைகை, 
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அவற்றின்‌ பெயா்‌ 


குடசம்‌ 


அல்லி குமுதம்‌ 

ஆம்பல்‌ குரவம்‌ தாமரை 
இலவம்‌ குருக்கத்தி தாழை 
இலுப்பை குருந்தம்‌ தும்பை 
எருக்கு குவளை நீலம்‌ 
கண்டகம்‌ கூவிளம்‌ நீலோற்பலம்‌ 
கண்டல்‌ கேதகை நெய்தல்‌ 
தமலும்‌ கைதை நொச்சி 
கரந்தை கொண்டல்‌ பங்கயம்‌ 
கழுநீர்‌ கொன்றை பாதிரி 
கழுநீலம்‌ கோகநதம்‌ பாணல்‌ 
காசை கோங்கு பிண்டி 
காஞ்சி கோடல்‌ புண்டரிகம்‌ 


சண்பகம்‌ புன்கு 


மலர்களின்‌ பெயர்‌ பிரதேசங்களிடையே மருவி வழங்கப்பட்டதையும்‌ சம்பந்தர்‌ பாடலிற்‌ 
சுட்டியுள்ளார்‌. கண்டல்‌, கைதை, தாழை, கேதகை என்பன ஒரு பிரதேசமலராக இருப்பினும்‌ 
வேறுபட அழைக்கப்பட்டுள்ளன. ஆனால்‌ சில பாடல்களில்‌ கண்டலும்‌ கைதையும்‌ வேறுபடச்‌ 
சுட்டப்பட்டுள்ளன. கமலம்‌, பங்கஜம்‌, தாமரை, கோகநதம்‌ என்பன ஒருவகை மலரே. 
ஆனால்‌ மலரும்‌ நிலத்தன்மைக்கேற்ப வளத்திலும்‌ செழுமையிலும்‌ வேறுபாட்டூள்ளன. குடசம்‌, 
மல்லிகை, மெளவல்‌ என ஒரு இன மலரெனினும்‌ வடிவமைப்பாலும்‌ நறுமணநிலை 
வேறுபட்டாலும்‌ வெவ்வேறு பெயரைப்‌ பெற்றுள்ளன. கொண்டல்‌ கொன்றை ஒன்றிலிருந்து 
ஒன்று மருவி வழங்கப்பட்டூள்ளது. 


2.3 மலர்களின்‌ இயல்புநிலை ர 

மலர்களின்‌ இயல்பு நில, றீ வளத்தாலும்‌ வெட்பதட்ப நிலையாலும்‌ வேறுபட்டிருப்பதைச்‌ 
சம்பந்தர்‌ பாடல்களில்‌ தெளிவாகக்‌ குறிப்பிட்டூள்ளார்‌. மலர்களின்‌ இயற்கையான தோற்றம்‌ 
பாடல்களில்‌ நுணுக்கமாகச்‌ சொற்களிலே வரையப்பட்டூள்ளது. சம்பந்தரின்‌ தமிழறிவு 
சொற்பயன்பாட்டில்‌ வெளிப்பட்டு இருக்கிறது. தகுந்த சொற்றொடர்களால்‌ மலர்களின்‌ 
தோற்றத்தை எல்லோரும்‌ காண வழிசெய்துள்ளார்‌. தமிழ்ப்புலவர்களின்‌ இத்தகைய சொற்றொடர்‌ 
பயன்பாட்டாற்றலை மிகைப்படக்‌ கூறல்‌ எனக்‌ கொள்வாரும்‌ நம்மிடையே உளர்‌. இயற்கையை 
ஊன்றிக்கவனிக்கும்‌ இயல்புடையோருக்குச்‌ சம்பந்தா காட்டும்‌ இயற்கை அழகு இறைவனது 
திருக்கோலமாகவே தெரியும்‌. இன்னும்‌ எமது காலத்தில்‌ இத்தகைய மலர்களைக்‌ கண்ணாற்‌ 
காண்தல்‌ அரிது. அரிந்த வயலில்‌ அரவிந்தம்‌ மதுவுகுப்பதையும்‌, அல்லிமலரும்‌ நீள்வயலையும்‌, 
ஆம்பலம்பூம்‌ பொய்கையையும்‌ அவர்‌ எம்‌ கண்களிற்‌ காட்ட முனைந்துள்ளார்‌. சம்பந்தா 
பாடல்கள்‌ தரும்‌ மலர்‌ பற்றிய இயல்புகளை இங்கே சுருக்கமாக தருவது: பயனுடைத்தது. 
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6. 


. கண்டல்‌ 


. கமலம்‌ 


கரந்தை 


. கழுநீர்‌ 


காஞ்சி 


காந்தள்‌ 


கூறுப்படூவது. 


ர 


8. 


9. 


10. 
11. . 


12. 


122 


ட்‌4. 


122 


காவி 
குமுதம்‌. 
குரவம்‌ 


குரந்தம்‌ 


குவளை 


கூவிளம்‌ 


கொன்றை 


கோங்கு 


கோடல்‌ 


தாழையில்‌ ஒருவகை. கடற்கரைக்கானலில்‌ வளர்வது. இலைகள்‌ 
நிறைந்தது. வெறிதரும்‌ நறுமணம்‌ உடையது. இவ்வினத்தில்‌ 
கேதகை, கைதை, தாழை எனவுண்டு. 


களனியிலும்‌ வாவியிலும்‌ வளர்வது. விரைகொண்டது. இம்மலரிலே 
அன்னம்‌ துயிலும்‌. தேன்‌ பிலிற்றுவது. சேற்றுநிலத்தில்‌ செழிப்பது. 


வரண்ட நிலத்து வளர்வது. துளிரும்‌ நறுமணம்‌ உடையது. 
செய்களில்‌ மலர்வது. செங்கழுநா்‌ என வகையுமுண்டூ. 
பொன்னிற மலா்‌ இக்காலத்தில்‌ பூவரசு என அழைக்கப்படூவது. 
ஸ்ல்ல்பிரப்‌ மலர்‌. செந்நிறமானது. தேன்பிலிற்றும்‌ விரல்களில்‌ 
அணியப்படூவது. பெண்களின்‌ கைக்கு உவமையாக்க 
கரிய நிறமானது. பெண்களின்‌ கண்ணுக்கு உவமையாவது. 
வயலில்‌ மலர்வது. செம்மையான நிறமுடையது. 
இறைவழிபாட்டிற்குப்‌ பெரிதும்‌ பயன்படூவது. 


மணமுடைத்து. இம்மரத்தில்‌ கொடிகள்‌ படரும்‌. கரிய தாழையுடைய 
மரம்‌. நிறையப்பூப்பது. த்‌ 


தண்டுடைய தன்மையான மலர்‌. கரியநிறமுடைத்து. மடையில்‌ 
வளர்வது. பெண்கள்‌ கண்ணுக்கு உவமையாவது. சுனையிலும்‌ 
வளர்வது. நீண்ட இதழ்கொண்டது. 


நறுமணமுடையது. தன்மையானது. பொன்னிறமுடையது. 
சென்னியில்‌ அணிவது. 


கொண்டல்‌ எனவும்‌ வழங்கப்படுவது. மணமுடைய பொன்னிற மலா்‌. 
நிறையப்‌ பூப்பது. மடல்மலிந்தது. தாது நிறைந்தது. தூய்மையான 
மலர்‌. மென்மையானது, தேன்‌ நிறைந்தது, நிரையாய்‌ இணரில்‌ 
மலாவது. சம்பந்தா பாடல்களில்‌ ஏனைய மலர்களைவிடச்‌ சிறப்பாகக்‌ 
குறிப்பிடப்பட்டள்ளது. 


தன்மையானது. பெண்களின்‌ முலைக்கு உவமையானது. நறுமண 
முடையது. பொன்னிறமானது. 


காந்தளின்‌ வகை. பாம்புரி போன்றது. வெண்ணிறமானது. மலைப்‌ 
பிரதேசத்தில்‌ வளாவது. நறுமணமுடையது. 
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19. 


20. 


21. 


22. 


23. 


24. 


28. 


29. 


30. 


ஞாழல்‌ 


தாமரை 


தாழை 


நீலம்‌ 


நெய்தல்‌ 


பங்கயம்‌ 


. பாதிரி 
. பிண்டி 


. புண்டரிகம்‌ : 


புன்கு 


புன்னை 


மத்தம்‌ 


கெ டிய ய்‌ வளர்‌ வது. பாழில்‌ 6! ர்‌ 
. நி ர ரி 
பு பு ளா [8] பால வள! £வது. தேன்‌ே காண்டது. 


புலங்களில்‌ மலர்வது. சேற்றில்‌ வள௱்வது. படூகில்‌ செழித்து மலர்வது. 


காலையில்‌ மலர்வது. பொன்னிறமுடைத்து. செம்பொல்‌ 
ட முடைத்து. செம்பொன்‌ நிறமும்‌ 


கானலில்‌ மலர்வது. கோடூ மலிந்தது. முறிகொண்டது. நறுமணம்‌ 
உடையது. 


வெண்தாமரை, செந்தாமரை என இருவகைத்து. இதழ்கள்‌ நிறைந்தது. 
வயற்பிரதேசத்தில்‌ வளர்வது. கிண்ணம்‌ போன்ற வடிவுடையது. 
தண்டுடைத்து. முள்வாய்ந்தாள்‌. பசிய அடை கொண்டது. மாதர்‌ 
முகத்திற்கு உவமையாகக்‌ கூறப்படுவது. 


வெண்மடல்‌ கொண்டது. கானலில்‌ வளர்வது. மட்டை மலிந்தது. 
கட்டையானது. இலையின்‌ நுனி வனைந்தது. 


நீல நிறமானது. தன்மையானது. வயற்பிரதேசத்தில்‌ வளர்வது. சிவனின்‌ 


மிடறுக்கு உவமையானது. மணமுடையது. பெண்கள்‌ கண்ணுக்கு 
உவமையாகக்‌ கூறப்படுவது. தேன்‌ உடையது. 


கருமை நிறமுடையது. நீல நிறத்தின்‌ உன்னத நிலையானது. 
தன்மையானது. மடையிலும்‌ வயலிலும்‌ வளர்வது. 


தாமரையின்‌ வடசொற்பெயர்‌. வயலில்‌ மலர்வது. பெண்கள்‌ முகத்திற்கு 
ஒப்பாகக்‌ கூறப்படுவது. இறைவன்‌ பாதத்தைப்‌ போன்றது. தேன்‌ 
உடையது. 

பெரிய மலர்‌. வேனிலில்‌ அலர்வது. 

குளிர்மையானது. 

பொய்கையில்‌ மலர்வது. தாமரை இனத்தது. 

பொரிபோன்ற மலர்‌. மணமுடையது. 


நறுமணமுடைத்து. சினை மல்கியது. கொழுவிய மலா. தேனுடைத்து. 
தாழ்ந்த கிளைகளையுடையது. கொத்தாக மலர்வது. 


இறைவன்‌ சடையிற்‌ சூடுவது. தன்மையானது. நறுமணம்‌ உடையது. 
தேன்‌ பிலிற்றுவது. பொன்னிறமுடையது. 
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531. மரவம்‌ ்‌ நறுமணமுடையது. மவ்வல்‌ இனவகையில்‌ ஒன்று. 


32. மல்லிகை : மணமுடையது. தன்மையானது. $ேனுடையது. 

33. மாதவி ை கொடியாக வளர்வது. தன்மையானது. பல்லிதழ்கொண்டது. 
நறுவிரையுடையது. 

534, முல்லை : கார்காலத்தில்‌ மலர்வது. கொடியாக வளர்வது. தண்‌ இதழ்கள்‌ 
கொண்டது. காட்டில்‌ வளாவது. பெண்கள்‌ முறுவலுக்கு உவமை 
யாவது. 

35. முள்ளி ்‌ பகலில்‌ மலர்வது. கானலில்‌ வளர்வது. . 

36. மெளவ்வல்‌ : மல்லிகை இனத்தது. நிறைந்த இதழ்களுடையது. நறுமணமுடையது. 
ஆண்களும்‌ சூடூவது. 

37. வகுளம்‌ : உயர்ந்து வளரும்‌ மரம்‌. இன்று மகிழமரம்‌ என வழங்கப்படுகிறது. 
நறுவிரையுடையது. 

38. வேங்கை : சாரலில்‌ வளர்வது. பொன்னிற மலா்‌. தண்மையானது. பொழிலாக 


வளர்ந்து மலர்ந்து காலமாற்றத்தைக்‌ காட்டி நிற்பது. 


இன்று நாம்‌ ஒரு மலரின்‌ பெயரைக்‌ குறிக்க வேறு பெயர்களும்‌ இருப்பதாக 
எண்ணுகிறோம்‌. ஆனால்‌ சம்பந்தா தருகின்ற மலா்‌ பற்றிய குறிப்புக்கள்‌ அது பிழையான 
எண்ணம்‌ என்பதை உணாத்தி நிற்கின்றன. மலாகளின்‌ இனம்‌ ஒன்றாக இருப்பினும்‌ 
அவற்றின்‌ வண்ணத்திலும்‌ வடிவிலும்‌ நிறத்திலும்‌ வேறுபாடு கூர்மையாக இருப்பதால்‌ 
வெவ்வேறு பெயாகளால்‌ அழைக்கப்பட்டூள்ளன. ஆனால்‌ சில மலர்களின்‌ பெயர்கள்‌ 
வடமொழியாலும்‌ தமிழ்‌ மொழியாலும்‌ குறிக்கப்பட்டுள்ளதையும்‌ மனங்கொள்ளவேண்டும்‌. 


௨.$ மலர்களின்‌ பயன்பாட்டுநிலை 

மலர்களின்‌ பயன்பாட்டு நிலைகளைச்‌ சம்பந்தர்‌ பாடல்கள்‌ இருவகையாக 
எடூத்துக்காட்டுகின்றன. ஒன்று இயற்கை நிலையான மலர்களது கவினிய தோற்றம்‌ 
மற்றது செயற்கை நிலையான தோற்றமும்‌ பயன்பாடும்‌. வழிபாட்டூ நடைமுறையிலே 
மலர்கள்‌ இறைவனுக்கு பல்வேறு வடிவு நிலையிலே கொடைப்பொருளாகின்றன. மரபான 
முறையிலும்‌ மாற்றங்களைப்‌ பெற்றும்‌ மலாகள்‌ மனிதரால்‌ பயன்படுத்தப்பட்டதைச்‌ சம்பந்தா 
விரிவாக விளக்குகிறார்‌. மலர்களின்‌ வண்ணமும்‌ வடிவும்‌ நிறமும்‌ இறைவன்‌ கோல 
அழகிற்கு அணி செய்தன. சங்க இலக்கியங்களிலே மனிதர்‌ வாழ்வியலில்‌ மலாகள்‌ 
பயன்பட்ட இயல்புகள்‌ சுட்டப்பட்டூுள்ளன. வழிபாட்டூ நிலைப்பயன்பாடூ அத்துணை விரிவாகக்‌ 
கூறப்படவில்லை. சங்கஇலக்கியங்களில்‌ மனித உடலழகினை விளக்க உபமைநிலையிலே 
மலர்கள்‌ பயன்படூத்தப்பட்டன. சிறப்பாக பெண்களின்‌ மென்மைத்தன்மையும்‌ 
உறுப்புக்களையும்‌ விளக்கப்‌ பெருமளவில்‌ பயன்படுத்தப்பட்டன. இயற்கையான பெண்களின்‌ 
அழகு நிலை புலவர்களால்‌ பாடப்பட்ட போது மலர்களின்‌ பெயர்களில்‌ வேறுபாடும்‌ விளக்கமாக 
வெளிப்பட்டது. சம்பந்தா தமது பாடல்களிலும்‌ இத்தகைய வேறுபாடு தோன்றுமாறு 
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பாடலில்‌ அமைந்த தொடர்கள்‌ பதிகப்‌ பெயர்களும்‌ எண்‌ 
ன்‌ மென்காந்தள்‌ கையேற்கும்‌... திருவீழிமிழலை : 4:4 
காந்தளம்‌ மெல்விரல்‌ தையல்‌... திருவாஞ்சியம்‌ : 5:1 
காவியின்‌ நேர்விழி மாதர்‌... திருக்கலிக்காமூர்‌: 3:2 
காவியங்கள்‌ மட மங்கையர்‌... சீகாழி : 9:4 
காவி மலர்புரையும்‌ கண்ணார்‌... திருச்சக்கரமாற்று:12:1 
கோங்கன்ன குவி முலையினர்‌... ்‌ திருச்சாய்க்காடு : 5;1 
தாமரை மாதர்‌ வாண்முகம்‌... திருஆமாத்தூர்‌ : 5:3 
மைம்மா நீலக்கண்ணியர்‌... திருக்குற்றாலம்‌ : 4:1 
- பங்கயத்‌ தெரிவையர்‌ முகமலர்‌... திருத்தேவஹர்‌ : 23 


ம்‌ 

2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 


இறைவனுடன்‌ மலர்களைத்‌ தொடர்புறுத்திப்‌ பாடிய இடங்கள்‌ ஏறக்குறைய 350 
ஆகும்‌. அவற்றில்‌ கொன்றை மலர்‌ தொடர்புற்ற இடங்கள்‌ ஏறக்குறைய 225, சம்பற்தர்‌ 
கொன்றை மலர்‌ பற்றிய குறிப்புக்களை நிறைய. எமக்குத்‌ தந்துள்ளார்‌. அடுத்து மத்தமலர்‌ 
பற்றிய குறிப்பு ஏறக்குறைய 80 இடங்களில்‌ வந்துள்ளது. ஏனைய மலர்கள்‌ பற்றிய 
குறிப்புக்களை இங்கு தருவதால்‌ இறைவழிபாட்டில்‌ மலர்கள்‌ பயன்பட்டவாற்றை அறியமுடியும்‌. 


நல்‌இலவங்கமழும்‌ ஈங்கோய்‌ மலையாரே... திருஈங்கோய்மலை : 24 
செஞ்சடை வெள்ளெருக்கம்‌ மலர்‌ வைத்தவர்‌... திருச்சிரபுரம்‌ ௨12 
சடையிடை: வெள்ளெருக்கமலர்‌... திருக்கொச்கைவயம்‌ : 2:2 
துன்னெருக்கு மணிந்த சடையன்‌... திருப்பனந்தாள்‌ : 63 
தொடைமலி இதழியும்‌ துக்‌எருக்கொடூ புடைமலி சடை... திருவிசயமங்கை டர: 
வெள்ளெருக்கு... சடைக்கணிந்த தத்துவனார்‌... திருவையாறு 3 அர 
துன்‌ எருக்கினொடூ கூவிளம்‌... விரிசடையில்‌... திருத்திலதைப்பதி : 41 
எருக்கணி சடையர்‌... திருப்பாம்புரம்‌ ப 
எருக்கொடு... பொன்னியன்ற சடை... திருவாஞ்சியம்‌ ப 
மடவரல்‌ எருக்கொடூ . சடையினன்‌... திருஏடகம்‌ : 83 
தண்கரந்தை சடைக்கணிந்த தத்துவனார்‌... திருவையாறு பட்‌ 5:2 
காசைமலர்‌ போல்‌ மிடற்றர்‌... திருக்கடவூர்‌ மயானம்‌ ; 73 
கூவிளம்‌ மத்தம்‌ குலாவிய செஞ்சடை... கட இங்கு | ண்‌ 
கூவிள மத்தம்‌ நாகமுஞ்‌ சூடிய நம்பன்‌... காடு ள்‌ த ட 
அடர்‌ ரல்‌ கமழ்சடை நெடுமுடிக்கணிவர்‌... திருக்கொச்சைவயம்‌ 5 ன 
திருவையாறு 23 


நீரொடூ கூவிளமும்‌... சடைக்கணிந்த தத்துவனார்‌... 


அத்தகு முலுடட் பட படவும்‌ ன்‌ பு ட ட மெய ப்பபயிய்வமிப்யிய்ட 
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குளிர்‌ கூவிளமாலை... சூடும்‌ ஒருவர்‌... திருவையாறு உர 


கூவிளம்‌ தொடுத்துடன்‌ சடைப்பெய்தாய்‌... திருத்துருத்தி 2 
கூவிளமும்‌ வெண்டலை மாலையுந்‌ தாங்கி... திருநள்ளாறு ப! 
கூவிளம்‌ விரிசடையில்‌ வைத்த... திருத்திலதைப்பதி | 
கூவிளம்‌... அணிசடையர்‌... திருப்பாம்புரம்‌ : 231 
கூவிளமாலை சென்னியுள்‌... திருப்பேணுதுறை : அ 
கூவிளம்‌ பொன்னியன்ற சடை... திருவாஞ்சியம்‌ - றப] 
கூவிளம்‌ சென்னிவைத்த பிரான்‌... திருஆரூர்‌ றம்‌21. 
கூவிளமாலை... சடைமுடியண்ணல்‌... திருஆலவாய்‌ 43 
கூவிளம்‌ உச்சியே புனைதல்‌... திருக்கச்சியேகம்பம்‌ : 21 
கூவிளமாலை... செஞ்சடைக்குலாவி... திருஅரசிலி 12 


இறைவனின்‌ அழகுத்‌ தோற்றத்துடன்‌ மலர்கள்‌ தொடர்புற்றிருந்த நிலையினைச்‌ 
சம்பந்தர்‌ விளக்கிய முறைமை எமக்கு அக்காலத்தில்‌ மலர்களின்‌ புனைவுத்‌ திறனையும்‌ 
புலப்படுத்துகிறது. மல்ாகளை வெறுமனே சூடூவது மட்டுமன்றி பல்வேறுவகையாகப்‌ புனைதல்‌ 
நிலையிலும்‌ அணியப்பட்டுள்ளன. மாலைகளாகத்‌ தொடுக்கப்பட்டூள்ளன. மலருடன்‌ 
சாந்து, புகை, எரி என்பனவும்‌ வழிபாட்டு நடைமுறையில்‌ இணைந்திருந்தன. மலா வழிபாட்டின்‌ 
பயனைப்‌ பின்வருமாறு சம்பந்தர்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. 


“உமையலர்‌ கொண்டு உரைவிரிப்போர்‌ உயர்ந்தோரே”” (3543) 
“உமையலர்‌ கொடூ சிந்தை செய்வோர்‌ வினை சிதையவே” (352:6) 
“உமையலர்‌ கொடூ தொழ அல்லல்‌ கெடூவது துணிவே” (352:7) 
“கந்தமாமலர்‌ தூவிக்‌ கைதொழும்‌ சிந்தையர்‌ வினைதேயுமே” (248:8) 
“நித்தலும்‌ நியமம்‌ செய்து நீர்மலர்‌ தூவிச்‌ சித்தமொன்ற வல்லார்க்‌ 

கருளுஞ்‌ சிவன்‌” (174:1) 
போதும்‌ சாந்தும்‌ புகையும்‌ கொடுத்தவர்‌ கேதம்‌ 

எய்துதலில்லையே'” (57:3) 
“மாசில்‌ தொண்டர்‌ மலா கொண்டு வணங்கிட ஆசையார அருள்‌ 

நல்கிய செல்வந்தர்‌” - (304:6) 
“மையலின்றி மலர்‌ கொய்து வணங்கிட செய்யவுள்ளம்‌ மிக 

நல்கிய செல்வத்தா்‌” (304:5) 
“வளங்கொள்‌ மாமலரால்‌ நினைந்தேத்துவார்‌ வருத்தமதறியாரே'' (244:2) 


மலருடன்‌ நீர தெளித்து வழிபடும்‌ நடைமுறை பண்டுதொட்டூத்‌ தொடாந்து வருகிறது. 
அடியவர்கள்‌ மலரோடு புனல்‌ கொண்டு வணங்குவதும்‌, இண்டை கட்டி வழிபாடூ செய்வதும்‌, 
அலங்கல்‌ சூட்டுவதும்‌ துணை நன்மலா்‌ தூவி வழிபடூவதும்‌, மலா சொரிந்து ஏத்தலும்‌, 
நித்தம்மலர்‌ இட்டுப்‌ பணிதலும்‌, பனிமலாரகொண்டூ போற்றலும்‌, போது கொண்டூ புகழ்தலும்‌, 
வண்ணமலர்‌ புனைந்து வழிபடுதலும்‌, விரை அலர்‌ கொண்டு தொழுதலும்‌ எனப்பல்வேறு 
நிலையான வழிபாட்டு நடைமுறைகளைச்‌ சம்பந்தா காட்டுகிறார்‌. அவர்‌ பல தலங்களுக்கும்‌ 
செப்பல்‌ பிரதேச நிலையில்‌ வழிபாட்டு நடைமுறையில்‌ மலர்களின்‌ பயன்பாடு 
எத்தகையது என்பதை நன்குணர முடிந்தது. வழிபாட்டிடங்களாக கோயில்‌ அமைப்புப்‌ 
பெற்றபோது அதைச்சூழ பூம்பொழில்களும்‌ அமைக்கப்பட்டன. வழிபாடு மலரின்றி 
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இருந்த செம்மை நிலையைச்‌ சம்பந்தா 
பொய்கைகளிலும்‌ வளர்க்கப்பட்டன. 


விரவியபொழில்‌, றெ ்‌, 
மைப்பொழில்‌, தாழ்பொழில்‌, துன்னுபொழில்‌, மலர்ப்பொழில்‌ டட எட்ட ட. 
அவற்றின்‌ இயல்புநிலையை விளக்கியுள்ளார்‌. பூஞ்சோலைகளின்‌ அமைப்பை விரிவாக 
விளக்கியுள்ளார்‌. புகை, எரி என்பன செயற்கை நிலையில்‌ ஆக்கப்பட்டன. மலர்களே 
இயற்கை நிலையிலும்‌, ஆக்கறிலையிலும்‌ வழிபாட்டிற்குப்‌ பயன்பட்டன. மனிதருடைய 
ஆக்கத்திறனுக்கு ஏற்ப மலர்களைத்‌ தொடுத்து மாலையாகவும்‌ வழிபாட்டில்‌ பயன்படுத்தினர்‌. 
மலர்களின்‌ நறுமணமும்‌, தன்மையும்‌, தூய்மையும்‌, வண்ணமும்‌, வடிவும்‌ இறைவனின்‌ 
ஆற்றலை வெளிப்படுத்தின. மனிதனின்‌ ஆக்கத்திறனுக்கு அவை அடிப்படையாகவும்‌ 
அமைந்தன. இறைவன்‌ ஆற்றலை உணர்ந்த மனிதன்‌ இறைவனை வணங்கி வாழ 
எண்ணினான்‌. தன்னைச்‌ சூழவுள்ள இயற்கையை, அதன்‌ வளங்களைத்‌ தனக்கென 
ஆக்கித்‌ தந்த இறைவனுக்கு மலர்களால்‌ மனங்கனிந்து வழிபாடூ செய்தான்‌. தன்‌ 
உணர்வுநிலைகளை வேறுபடப்‌ புலப்படுத்தி வேறுபட்ட வழிபாட்டு நடைமுறைகளையும்‌ 
கடைப்பிடித்தான்‌. சம்பந்தர்‌ காலத்தில்‌ இவை நடைமுறையில்‌ இருந்தன. மலர்களோடூ 
இணைந்த அவ்வழிபாட்டு நடைமுறைகளைப்‌ பின்வருமாறு அட்டவணைப்படுத்திக்‌ காட்டலாம்‌. 


மலர்‌ வழிபாட்டு நிலை வேறுபாடுகள்‌ 


ர்‌ பணிந்து நிற்றல்‌ 9, அழகை இசைத்து நிற்றல்‌ 
2 துதி செய்து நிற்றல்‌ 10. அருளைப்‌ போற்றி நிற்றல்‌ 
3. பரவி நிற்றல்‌ 1. மெய்யால்‌ வணங்கி நிற்றல்‌ 
4. உரைவிரித்து நிற்றல்‌ 12. மலர்‌ தூவி நிற்றல்‌ 

த ஓதியுணர்ந்து நிற்றல்‌ 13. மலர்‌ சொரிந்து நிற்றல்‌ 

6. நினைந்து நிற்றல்‌ 14. வலஞ்‌ செய்து நிற்றல்‌ 

7... தொழுது நிற்றல்‌ 15. புகழ்ந்து நிற்றல்‌ 

8. நாமம்‌ செப்பி நிற்றல்‌ 16. மலரொடூ ஏத்தி நிற்றல்‌. 


மேற்காட்டிய வழிபாட்டு நிலையிலே மலர்களை இறைவனுக்கு மடைப்‌ 
பொருளாக்கும்போது வெவ்வேறு வகையாகச்‌ செய்யப்பட்டதையும்‌ உரைமுடிகின்றது. 
தூவுதல்‌, சொரிதல்‌, இடுதல்‌, வைத்தல்‌, பரவுதல்‌, சூட்டுதல்‌, வலம்செய்தல்‌, புனைதல்‌, 
கட்டுதல்‌, அணிவித்தல்‌, சேோத்தல்‌, சிதறதல்‌, மிடைதல்‌ எனப்‌ பலவகைகளைச்‌ சம்பந்தா 
காட்டியுள்ளார்‌. இத்தகைய மலர்வழிபாடூ தனிநிலையிலும்‌ கட்டுறிலையிலும்‌ 
நடைபெற்றுள்ளது. இதனால்‌ வழிபாட்டில்‌ மலர்கள்‌ பெருமளவில்‌ ட்‌ அதக்‌ 
வழிபாட்டிடங்களிலே அவற்றைப்‌ பெறக்கூடிய சூழ்நிலைகள்‌ இல்லாதவிடத்து - ன ல்‌ 
வளர்கின்ற நடைமுறை ஏற்பட்டது. இதனால்‌ மனிதவாழ்வியலில்‌ மலர்ப்பண்பாடூ ஒன்று 
தோன்றி வளரலாயிற்று. 


ச ர்களின்‌ பண்பாட்டு நிலை . த 
்‌ கத்து கட்‌ கோவில்‌ என்பது கலைகளின்‌ உறைவிடமாக விளங்கியது. 


அழகுக்‌ கலைகளின்‌ பயிற்சி கோயில்களிலே நடைபெற்றுள்ளது. னன்‌ ந ட்ட 
அமைப்பு இதனை விளக்கி நிற்கிறது. மலர்கள்‌ இருநிலையிலே கோயிற்‌ 


ன கப ப ளா எள ல டட அ ட வய ட வடக ட டப்ப 
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தொடர்புற்றிருந்தன. ஒன்று கோயிற்‌ சூழலோடூ கவின்‌ நிலையில்‌ இயற்கையான தொடர்பு. 
மற்றது வழிபாட்டூ மிலையில்‌ கோவிலின்‌ உள்நிலைத்‌ தொடர்பு. 
9.1 கோவிற்‌ சூழலும்‌ மலர்களும்‌ மனி ய்‌ 
கோவிற்‌ சூழலில்‌ இயற்கையான நில, நர்வளத்துக்கேற்ப மலாகள்‌ மலர்ந்தன. 
காலநிலைக்கேற்றபடியும்‌ மலர்கள்‌ தனித்துவம்‌ பெற்றிருந்தன. வயற்பிரதேசம்‌, கடற்கரை, 
மலைநிலம்‌, சதுப்புநிலம்‌ என வேறுபட்ட நிலத்தோற்றங்களையும்‌ அங்குள்ள மலர்‌ 
வகைகளையும்‌ சம்பந்தர்‌ நன்கு சுட்டிக்காட்டியுள்ளார்‌. அவருடைய பதிக அமைப்பில்‌ 
சிறப்பாக சில பாடல்களிலே பாடியுள்ளார்‌. பாடல்களில்‌ முதலிரண்டூ அடிகளிற்‌ கோயிற்‌ 
சூழலை அவர்‌ பாடும்‌ பண்புடையவர்‌. எனவே அவ்விடங்களிலே மலர்களைப்‌ பற்றிய 
குறிப்புக்களும்‌ இணைந்திருந்தன. அவை அன்றைய மலர்ப்பண்பாட்டு நிலையை 
விளக்குவனவாகவுள்ளன. எமது நாட்டுத்தலங்களில்‌ திருக்கேதீச்சரம்‌, திருக்கோணேஸ்வரம்‌ 
என்னும்‌ இரு தலங்களும்‌ சம்பந்தராற்‌ பாடப்பட்ட தலங்கள்‌. அவருடைய தலயாத்திரையில்‌ 
வெளிநாட்டுத்‌ தலங்களாகிய இவ்விரு தலங்களுக்கும்‌ வந்திருக்க வேண்டும்‌. இதனை 
நிறுவுவதற்கு வரலாற்றுச்‌ சான்றுகள்‌ இல்லை. ஆனால்‌ சம்பந்தரது உண்மை உணர்வுநிலை 
வெளிப்படுத்தும்‌ பாடல்கள்‌ சான்றாக உள்ளன. திருக்கோணேஸ்வரத்தின்‌ மலாப்பொழில்‌ 
பற்றிச்‌ சம்பந்தர்‌ பாடலில்‌ வருமாறு குறிப்பிட்டூள்ளார்‌. 


“விரிந்துயர்‌ மெளவ்வல்‌ மாதவி புன்னை 
வேங்கைவண்‌ செருந்தி சண்பகத்தின்‌ 

குருந்தொடூ முல்லை கொடிவிடும்‌ 
பொழில்சூழ்‌ கோணமாமலை” 


இன்று இத்தகைய பொழில்கள்‌ கோணேஸ்வரச்‌ சூழலில்‌ இல்லை. ஆனால்‌ கோவில்‌ 
வரலாற்றில்‌ முன்னொரு காலத்தில்‌ சூழல்நிலை இருந்த அமைப்பினை நாமறிய சம்பந்தர்‌ 
பாடல்‌ துணைசெய்கிறது. இதேபோன்று திருக்கேதீச்சரம்‌ பற்றியம 


“கடிகமழ்‌ பொழிலணி மாதோட்டம்‌” 

“வாழையம்‌ பொழில்‌ மந்திகள்‌ களிப்புற மருவிய மாதோட்டம்‌” 
“வண்டு பண்செய்‌ மாமலாப்‌ பொழில்‌ மஞ்ஞை நடமிடு மாதோட்டம்‌” 
“மாவும்‌ பூகமும்‌ ' கதலியும்‌ நெருங்கு மாதோட்டம்‌” 


என வரும்‌ சம்பந்தரது பாடலடிகள்‌ கோவிற்‌ சூழலிலே மலாப்போழிவுடன்‌ வழிபாட்டூ 
நிலையில்‌ பயன்பட்ட ஏனைய பொருட்களும்‌ பேணப்பட்டதை நன்கு உணர்த்துகின்றன. 
மலர்களின்‌ பயன்பாடு வழிபாட்டு நிலையில்‌ மட்டூமன்றி கலைப்பயிற்சி நிலையிலும்‌ 
பயன்பட்டுள்ளன. அழகுபடுத்தல்‌ நிலையிலே மலர்கள்‌ கோலமிடவும்‌, மாலைதொடுக்கவும்‌ 
பெருமளவில்‌ பயன்பட்டன. சூழலைத்‌ தூய்மையாகவும்‌, நறுமணமுள்ளதாகவும்‌ ஆக்குவதற்கு 
மலர்கள்‌ பேணப்பட்டன. இந்நிலை கோவிலுக்கு அப்பால்‌ தனித்தனி இல்லங்களிலும்‌ 
பேணப்படும்‌ பண்பாடாயிற்று. புதிய ஆக்கத்திறன்களும்‌ உருவாகலாயிற்று. 


8.3 புனைவினைத்திறன்‌ 


3 த்தல்‌ மக்களின்‌ புனைவினைத்‌ திறனுக்குப்‌ பயன்படும்‌ மூலப்பொருட்களாகவும்‌ 
ளங்கின. இறைவனுக்குச்‌ சூட்டுவதற்கெனப்‌ பல வகைப்பட்ட மாலைகள்‌ தொடுக்கப்பட்டன. 
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மாலை தொடுத்தல்‌ 64 கலைகளின்‌ ஒன்றாகும்‌. கோவிலிலே இதற்கான பயிற்சி 
நடைபெற்றுள்ளது. மலர்களின்‌ வண்ணம்‌, நிறம்‌, தோற்றம்‌ என்பவற்றிற்கேற்பப்‌ புனைவுத்திறன்‌ 
நன்கு வெளிப்படுத்தப்பட்டது. இன்று செயற்கையான மலர்கள்‌ அழகுபடுத்தப்‌ பயன்படுகின்றன. 
ஆனால்‌ முற்காலத்தில்‌ இயற்கையான மலர்களே பயன்படூத்தப்பட்டன. பருவநிலைக்கேற்ற 
மலர்‌ அழகு பேணப்பட்டது. புதுமலர்களால்‌ பலமாலைகள்‌ செய்யப்பட்டன. மலர்த்தெரிவில்‌ 
மிகுந்த உன்னிப்பு இருந்தது. மலர்களின்‌ வடிவுக்கு ஏற்ற மாலைகள்‌ திட்டமிடப்பட்டன. 
காலையில்‌ மலர்பவை, அந்தியில்‌ மலார்பவை, இரவில்‌ மலர்பவை என அவற்றின்‌ மலாச்சிகள்‌ 
கணிக்கப்பட்டன. இக்கணிப்பு புனைவினைத்திறனுக்கு மிகவும்‌ பேணப்பட்டது. மலர்கள்‌ 
கொய்தல்‌, களைதல்‌, குற்றுதல்‌ என மூவகையாகப்‌ பெறப்பட்டன. இன்று பறித்தல்‌, 
பிடுங்குதல்‌ என நாம்‌ பயன்படூத்தும்‌ சொற்கள்‌ மலர்களைச்‌ சிதைக்கும்‌ தொழிற்பாடுகளாகும்‌. 
இறைவழிபாட்டுக்குப்‌ பயன்படுத்தும்‌ மலர்களை முகர்வதில்லை. முகர்வதால்‌ மலர்களின்‌ 
தூய்மை .கெடும்‌. மலர்ப்புனைவில்‌ பல வேறுபட்ட வடிவுகள்‌ இருந்தன. அவை சில 
வருமாறு. 


1. இண்டை 3 தலையில்‌ அணியும்‌ மாலை. குறுகிய நீளமுடையது. 

2. ஒலியல்‌ ்‌ கையில்‌ அணிவது. மொட்டு, தழை சோத்துக்‌ கட்டூவது. 

3. கண்ணி 5 தலையில்‌ அணிவது. உருவில்‌ சிறிய மொட்டுக்களால்‌ ஆனது. 
4. அலங்கல்‌ : கூந்தலில்‌ அணிவது. பலவித மலர்கள்‌ சேர அமைப்பது. 

5. தார்‌ - ட ஆண்களணிவது. மலர்ந்த பூங்கொத்துக்களால்‌ ஆனது. 

6. தெரியல்‌ ்‌ ஆண்களணியும்‌ மாலை. தெரியப்பட்ட நறுமலார்களால்‌ ஆனது. 
7. தொடை ? ஆண்கள்‌ அணிவது. பல்வேறு மலர்களால்‌ தொடுக்கப்பட்டது. 
8. தொங்கல்‌ : இருபாலாரும்‌ அணிவது. பருமையானது. முடியப்படாதது. 

9. கோதை 5 பெண்கள்‌ அணியும்‌ மாலை, நறுமலர்களால்‌ ஆனது. 

10. மாலை ்‌ பொதுவானது. நறுமணமலர்களால்‌ அழகாகத்‌ தொகுக்கப்பட்டது, 
11. ஆரம்‌ ்‌ கழுத்தில்‌ ஒட்ட அணிவது. அரும்புகளில்‌ கட்டுவது. 


மலர்‌ அணிகின்ற நிலையும்‌ வேறுபட்டிருந்ததை சம்பந்தர்‌ பாடல்கள்‌ விளக்குகின்றன. 
இறையுருவை அழகுபடுத்தும்‌ போது புனைவினைத்திறன்‌ புலப்படூத்தப்பட்டது. கோவிலின்‌ 
உள்ளக அழகுபடுத்தலிலும்‌ மலர்கள்‌ பயன்படுத்தப்பட்டன. இறைவனுக்கு மலரை 
அணிவிக்கின்ற நிலைகள்‌ பின்வரும்‌ சொற்களால்‌ விளக்கமுறுகின்றன. 


1. சூடுதல்‌ ம்‌ தலை உச்சியில்‌ கண்ணியாக சூட்டுதல்‌ 

2. அணிதல்‌ 5 மார்பில்‌ மாலையாக அணிவித்தல்‌ 

3. மிடைதல்‌ : இடையில்‌ தொங்கலாக அணிவித்தல்‌. செருகுதல்‌. 
4. புனைதல்‌ ன்‌ கதுப்பகம்‌, காது அழகாக வைத்தல்‌. ்ஸ் 

5. வைத்தல்‌ : பாதத்தில்‌ முழுமலர்களாக ஒழுங்காக வைத்தல்‌. 
6. ஆர்தல்‌ ்‌ கழுத்தில்‌ ஆரமாக அணிவித்தல்‌. 
7. துன்னுதல்‌ : நெருக்கமாய்‌ வைத்தல்‌. பொருத்தமான இடங்களில்‌ 
8. சோத்தல்‌ : மருங்கில்‌ தனிமலர்களை அழகுற இணைத்தல்‌. ( 
9. விரவுதல்‌ : பாதத்தில்‌ பரவிவைத்தல்‌. நிறவேறுபாடூ தோன்றும்படி. 
10. தொடுத்தல்‌ : கரங்களில்‌ மாலையாக்கித்‌ தொடுத்தல்‌. 7 

11. கட்டுதல்‌ : உச்சியில்‌ ௮ரும்புகளால்‌ கட்டி அணிவித்தல்‌. 

12. முடிதல்‌ : மயிரில்‌ அரும்புகளில்‌ கட்டித்‌ தொங்கவிடல்‌. ஸ்ஸ்‌ 
13. தரித்தல்‌ : காது, கை, விரல்‌ அளவான மலர்களைச்‌ சேர்த்தல்‌. 


ல ட்ப ப பபப்ப்ட்டட்டட்டவவபபயவபை 
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இன்னும்‌ நெடூமுடியிலே அணிதல்‌, மாலையாய்த்தாங்குதல்‌, உச்சியில்‌ புனைதல்‌ எனவும்‌ 
டவறுபடவும்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன. சூடிய செஞ்சடை, குலாவிய செஞ்சடை, தரித்த 
செஞ்சடை, துன்னு சென்னி போன்ற தொடாகளும்‌ புனைவினைத்திறனைச்‌ சுட்டுகின்றன. 
இப்பண்பு பின்னா்‌ அணிகலன்கள்‌ பயன்பாட்டில்‌ வந்தபோது தொடர்ந்தன. இச்செயற்பாட்டூ 
நிலைகள்‌ சில அணிகளின்‌ பெயர்களாகவும்‌ பண்பாடு சுட்டுகின்றன. 


$.3 மலர்களும்‌ காலம்‌ பற்றிய உணர்வும்‌ 

கொன்றை மலா பற்றிய குறிப்பு சம்பந்தா பாடல்களில்‌ அதிகம்‌ காணப்படூகிறது. 
இன்று இம்‌ மலர்‌ வழிபாட்டிற்குப்‌ பயன்படுவது குறைவாயுள்ளது. கொன்றை மலரும்‌ 
காலம்‌ வேனிலாகும்‌. மரம்‌ முழுவதும்‌ மலர்ந்து நிற்கையில்‌ அது காலத்தைக்‌ கணிக்கும்‌ 
கருவியாக பயன்பட்டது எனலாம்‌. சிவன்‌ உகந்த மலராக கொன்றையைச்‌ சம்பந்தர்‌ 
குறிப்பிடுகின்றார்‌. கொன்றை மலரிலே பலவகைப்பட்ட மாலைகளும்‌ செய்தமை பற்றிய 
அவருடைய குறிப்பு கொன்றை மலரும்‌ காலம்‌ இறைவனைச்‌ சிறப்பாக . வழிபட்ட காலம்‌ 
என்பதையும்‌ காட்ட முயல்கிறது. முன்னர்‌ குறிப்பிட்ட மாலை வகைகளில்‌ ஆகந்தோயணி 
கொன்றை, தாரினார்விரி கொன்றை, கொன்றைக்கண்ணி, கொன்றைத்‌ தொங்கல்‌, கொன்றை 
மாலை, கொன்றைத்‌ தன்‌ அலங்கல்‌, தாமநறுங்கொன்றை போன்றவை குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன. 
இதன்மூலம்‌ கொன்றை மலரும்‌ காலத்தில்‌ சிவனை அம்மலரால்‌ பலவாறு கோலம்‌ செய்யும்‌ 
பண்பாடு இருந்தமை பெறப்படுகின்றது. இன்னும்‌ கொன்றைமலரும்‌ வேனிலில்‌ முக்கனிகளின்‌ 
வளமும்‌ இருந்தது. பூமடை, காய்மடை செய்து வழிபடும்‌ மரபு நம்மிடையே முற்காலத்தில்‌ 
இருந்ததை இன்றும்‌ நடக்கும்‌ வெளிமடை உணர்த்தி நிற்கின்றது. கோயில்‌ அமைப்புத்‌ 
தோன்றிய பின்னர்‌ வெளிமடை மரபு மாறி திருவிழா நடைமுறையாக மாறியது. 
திருவிழாவிலே மலர்களின்‌ பயன்பாடூ அழகு நிலையிலே சிறப்புற்றது. காலத்தோடு மலரும்‌ 
மலர்கள்‌ திருவிழாக்காலங்களை நினைவு படுூத்தும்‌ நாற்காட்டிகளாகவும்‌ விளங்கின. புன்னை 
மலர்கள்‌ நிறைந்த கானலிலே அமைந்த திருமைலாப்பூர்‌ பதிகத்தில்‌ சம்பந்தா தமது 
பாடல்களிலே அக்கோயிலில்‌ நடைபெற்ற விழாக்களைக்‌ குறிப்பிட்டூள்ளார்‌. அவை வருமாழு. 
1. உருத்திர பல்கணத்தார்க்கு அட்டிடூதல்‌. 
2. ஐப்பசி' ஒணவிழா. 
3. கார்த்திகையில்‌ தையலார்‌ கொண்டாடும்‌ விளக்கீடு, 
4. ஆதிரைநாள்‌. 
5. நேரிழையார்‌ கொண்டாடும்‌ தைப்பூசம்‌. 
6. மாசிக்கடலாட்டூ. 
7... பலவிழாப்‌ பாடல்‌ செய்‌ பங்குனியுத்தரநாள்‌. 
8. அட்டமி நாள்‌. 
9. பெொர்ற்காப்பு. 
10. பெருஞ்சாந்தி. 
றல ன ணாயறில நபியும்‌ காணதிகப்‌ வறக தல்‌ மலர்களும்‌ 
றாத டல்‌ ன டன ன்ற நா ன நிலைகளை உணாத்தும்‌ மலர்களும்‌ 
ன ர பலவின்‌ னை டக்‌ ல்‌ முல்லை மலரும்‌, அந்தியில்‌ மந்தாரை 
 ராரதவ்பல்மு வெறிங்பரும்‌ எஞ்ல்‌ என்ற செய்திகலாலும்‌ மலர்கள்‌ காலத்தை 
காம்‌ உணர்த்தும்‌ இமல்பு தொட்பிரர கைன்‌ லன்‌ ரர்டி அவளி 
என்ற பருவமாற்றங்களையும்‌ ட பலதிப்கக்‌ ம்‌ அபக: ல்க்க்‌ அனவ 

| அவ்வக்காலங்களில்‌ மலாகின்ற மலர்களை 
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அன்று எல்லோரும்‌ அறிந்திருந்தனர்‌. இறைவனைக்‌ கோலம்‌ செய்வதற்கு அவ்வக்காலத்தில்‌ 
மலர்ந்த மலர்களைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ வழக்கம்‌ இருந்துள்ளது. 

இன்னும்‌ மலர்‌ அரும்பிப்‌ போதாகி மலர்கின்ற வரையும்‌ உள்ள கால 
இடைவெளியையும்‌ சம்பந்தர்‌ ஊன்றிக்‌ கவனித்துள்ளார்‌. இதன்‌ வழி வழிபாடூ நடைபெறும்‌ 
காலத்தையும்‌ காட்டூகிறார்‌. 


அல்லும்நன்‌ பகலும்‌ தொழும்‌ அடியவர்‌ ன்‌ 239 : 1 
இராப்‌ பகல்‌ நின்று நைவார்‌ 2 52:8 
இறைவனதடியிரவொடூ பகல்பரவுவர்‌ - 19:3 
உன்னி யிருபோதும்‌ அடிபேணும்‌ அடியார்‌ ன்‌ 336:3 
கணியணி மலர்கொடூ காலை மாலையும்‌ பணியணிபவர்‌ - 276:3 
கருமாலை நண்பகல்‌ கூடி வல்ல தொண்டர்கள்‌ 5 276:3 
பேரும்‌ ஊரும்‌ செல்வமும்‌ பேசநின்ற பெற்றியான்‌ - 311:7 
கேதீச்சரம்‌ இராப்பகல்‌ நினைந்தேத்தி - 243:5 
தெரிந்த அடியார்‌... இரவும்‌ பகலும்‌ ஏத்தும்‌ ்‌ 200 :4 
தொண்டர்‌ நாடொறும்‌ துதி செய - 243 :7 
தொண்டர்‌ நாளும்‌ அடிபரவல்‌ செய்யும்‌ - 220 :8 
பொடிகள்‌ பூசிப்‌ -பலதொண்டர்‌ கூடிப்‌ புல்காலையே 

அடிகளாரத்‌ தொழுதேத்த நின்றவழகன்‌ - 254:1 


இவ்வழிபாடூ செய்யும்‌ நேரங்களில்‌ ஏற்ற மலர்கள்‌ பயன்படூத்தப்பட்டன. மலர்களின்‌ 
மலருங்கால நிலைக்கேற்ப வழிபாட்டு நேரமும்‌ பேணப்பட்டது என்பதைச்‌ சம்பந்தர்‌ 
நுணுக்கமாகவே காட்டியுள்ளார்‌. காலத்தின்‌ தோற்றத்தையே இறைவனாகக்‌ கண்ட 
காரைக்கால்‌ அம்மையின்‌ வழிபாட்டு நடைமுறை சம்பந்தர்‌ காலத்தில்‌ கோயில்‌ 
அமைப்பினாலும்‌ சூழலாலும்‌ போது கண்டூ வழிபடூம்‌ நடைமுறையாய்த்‌ தொடர்ந்துள்ளது. 


9.4 மலர்களின்‌ வண்ணமும்‌ வடிவும்‌ 

மலர்கள்‌ மனிதனின்‌ ஆக்கதிறனுக்கு அடிப்படை உருவாக இருந்துள்ளன. 
வண்ணங்களை நாம்‌ கூர்மையாக இனங்காண மலர்களே உதவின. செம்மை, பசுமை, 
நீலம்‌, கருமை, மஞ்சள்‌ என்னும்‌ அடிப்படையான வண்ணங்களையும்‌ அவற்றின்‌ 
நிறவேறுபாடூகளையும்‌ மலர்களால்‌ அறிய முடியும்‌. இன்று நீலவண்ணத்தின்‌ வேறுபட்ட 
நிறங்களை நாம்‌ ஆங்கில மொழியில்‌ நீலம்‌ பற்றிய சொற்களால்‌ குறிப்பிடுகிறோம்‌. அவற்றின்‌ 
மென்மையையும்‌ கடூமையையும்‌ தமிழ்ச்சொற்களால்‌ குறிப்பிடுவதில்லை. ஆனால்‌ இத்தகைய 
வேறுபாட்டைக்‌ காட்டும்‌ மலாகள்‌ உள. நெய்தல்‌, நீலம்‌, குவளை, நிலோற்பலம்‌, கருங்கழுந்ர, 
காயா என்னும்‌ மலர்களால்‌ நீலத்தின்‌ நிற வேறுபாடுகளை அறிய முடியும்‌. , இதேபோன்று 
வெள்ளெருக்கு, வாலெருக்கு, துன்னெருக்கு, தண்ணெருக்கு என்னும்‌ குறிப்புகள்‌ ஒரு மலரின்‌ 
வண்ணம்‌, வடிவு, இயல்பு என்பவற்றை அறியஉதவுகின்றன. - மலாகளின்‌ நறுமணம்‌ மலர்களின்‌ 
வகைக்கேற்ப மாறுபட்டிருப்பதையும்‌ சம்பந்தா தமது பாடல்களில்‌ குறிப்பிடத்‌ தவறவில்லை. 
கொன்றைமலரின்‌ வகை வேறுபாடூ இத்தகைய குறிப்பினால்‌ உரைக்கிடக்கிறது. நறுங்கொன்றை 
கடிகொள்கொன்றை, கமழ்கொன்றை, கந்தமாமலாக்கொன்றை, விரையார்தரு கொன்றை எனக்‌ 
கொன்றை மலரின்‌ நாற்றத்தின்‌ வேறுபாடூ உணாத்தப்பட்டூள்ளது. 

வளர்ச்சி நிலையில்‌ மலர்களின்‌ வடிவம்‌ பற்றிய சம்பந்தரது குறிப்புகள்‌ நாம்‌ 
அறியாத மலர்களை அறிவிப்பனவாயுள்ளன. "குருந்தமேறிக்‌ கொடிவிடூ மாதவி”, செடியார்‌ 
வி. மடல்மலி_ கொன்றை, கொய்யணி மலர்க்கொன்றை, ள்‌ லவம்‌, 
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பொன்மலர்க்கொள்றை, நிரைமலர்க்கொன்றை, போது பொன்‌ திகழும்‌ கொன்றை, 
விரைகமழ்தேன்‌ கொன்றை, குருந்துயரகோங்கு கொடிவிடூமுல்லை, கோடுமலி ஞாழல்‌, 
மணிவாய்‌ நீலம்‌, மணியார்புன்னை, துன்னிய எருக்குலரி, வனைமல்கு கைதை, தளையவிழ்‌ 
கமலம்‌ என்னுந்‌ தொடர்கள்‌ சிலவற்றை எடூத்துக்காட்டுகளாய்‌ நோக்கும்போது சம்பந்தா 
மலாகளிலே கொண்டிருந்த ஈடுபாடு புலனாகிறது. மலரின்‌ உறுப்புக்களையும்‌ அவற்றின்‌ 
இயல்புகளையும்‌ அவா்‌ உன்னிப்பாரத்துள்ளார்‌. அலரி, போது மலர்‌, வீ. மொட்டு, இதழ்‌, 
தோடூ, மடல்‌, ஏடூ, தண்டூ, காம்பு, கால்‌ என்னும்‌ சொற்களால்‌ பாடல்களின்‌ தொடர்களில்‌ 
அவர்தரும்‌ விளக்கம்‌ இதனை உணர்த்துகிறது. ஒரு மலரின்‌ தோற்ற நிலையைப்‌ 
படிமுறையாக விளக்கின்‌ வருமாறு சொற்களால்‌ காட்டலாம்‌. 
அரும்பு கண்ணி மொட்டு போது டூ அலர்‌ மலர்‌ வீ 

மலரிதழ்களும்‌ அவற்றின்‌ வடிவுக்கேற்ப வெவ்வேறு சொற்களால்‌ குறிப்பிடப்பட்டூள்ளன. 
இவ்வாறு ஏற்ற சொற்களைப்‌ பயன்படூத்துவதற்கு சம்பந்தருக்குச்‌ சங்கஇல ஃகிய அறிவு 
துணை நின்றிருக்க டவண்டும்‌. இறைவன்‌ மலாசூடி . கோலமாய்‌ நிற்கும்‌ கோவில்களின்‌ 
இயற்கையழகையும்‌ மலர்களின்‌ பொலிவிப்பதைச்‌ சம்பந்தா தமிழ்ச்சொல்‌ மாலையாக்கினார்‌. 
எடூத்துக்காட்டாக ஒருபாடல்‌ 


“கனமலாக்கொன்றை அலங்கல்‌ இலங்கக்‌ 
கனல்தரு தூமதிக்‌ கண்ணி 
புனமலாமாலை யணிந்தகழகாய்‌ 
புநிதாகொ லாமிவ ரென்ன 
வனமலி வண்பொழில்‌ சூழ்‌ தரு 
பாச்சிலாச்சிரா மத்துறைகின்ற 
மனனலி மைந்தரோ மங்கையைவாட 
மையல்‌ செய்வதோ இவர்‌ மாண்பே” (திருப்பாலாச்சிரமம்‌:4) 


இப்பாடலில்‌ மலரும்‌ மாலையும்‌ பொழிலும்‌ சம்பந்தரது மனத்திலே நிறைந்திருந்த 
மாண்பு நன்கு புலப்பட்டூள்ளது. மலர்களின்‌ வண்ணமும்‌ வடிவும்‌ இயற்கைத்தோற்ற 
நிலையிலும்‌ புனைவினைத்திறன்‌ நயப்பு நிலையிலும்‌ சம்பந்தர்‌ பாடல்களிலே நன்கு 
வெளிப்படுகின்றன. இதற்கு அவருடைய இளமையும்‌ செந்தமிழ்ப்புலமையும்‌ வழிகாட்டி. 
சம்பந்ததது தலயாத்திரை கோவிற்‌ சூழலையும்‌ இறைவன்‌ கோலத்தையும்‌ யாவரும்‌ 
காண பாடல்களாய்‌ காலந்தோறும்‌ நிலைத்து நிற்கும்‌ வரலாறாகும்‌. 


8.5 இளமையும்‌ புலமையும்‌ 

மலர்களை இளமையுடன்‌ தொடர்புறுத்துவது தமிழா புலமையின்‌ செழுமையாக 
உள்ளதைச்‌ சங்கப்பாடல்கள்‌ காட்டுகின்றன. சிறப்பாக அழகு, மென்மை, தன்மை, வண்ணம்‌, 
நாற்றம்‌ போன்ற பண்புகளை உணர வைப்பதற்கு மலர்கள்‌ பயன்பட்டன. பெண்ணுக்கும்‌ 
மலருக்கும்‌ நிறைந்த ஒற்றுமையிருப்பது புலமையால்‌ விளக்கப்பட்டது. இத்தகைய புலமை 
சம்பந்தரிடம்‌ இருந்தது. இயற்கை நிலையைப்‌ பாட அவரது இளமைப்பருவமும்‌ 
ஏதுவாயிருந்தது. சம்பந்தருடைய பாடல்களில்‌ வழிபாட்டூ நடைமுறைகளில்‌ இசையும்‌ 
ஆடலும்‌ இணைந்திருந்தமை பற்றியும்‌ குறிப்புக்கள்‌ உள. சம்பந்தரே புதிய வழிபாட்டூ 
நடைமுறை ஒன்றைச்‌ செயற்படுத்தினார்‌ என்றுங்‌ கூறலாம்‌. இறைவனைப்பற்றி பதிக 
அமைப்பிலே பாடுகின்ற மரபினைத்‌ தொடக்கி வைத்தவர்‌ காரைக்காலம்மையார்‌ ஆவார்‌. 
அவர்‌ பாடிய திருவாலங்காட்டூ மூத்ததிருப்பதிகங்கள்‌ சம்பந்தருக்கு இறைவனைப்பற்றி 
பட ப ப ப பக்கி பி கப பெப்ககெவிங்களிய வ யகம்சவிபிப்கத பம்ப பக வயப்பட்ட க்‌ 
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டன வெறுத்தவர்‌. அதனால்‌ இறைவனை ஈமப்‌ 
மட்டுமே பாடினார்‌. ஏனைய இயற்கையின்‌ அழகுக்கோலங்களில்‌ அவரால்‌ இறைவனைத்‌ 


“தேன்றின்ற கொன்றையுஞ்‌ செஞ்சடைமேல்‌” (திருஇரட்டை;7) 
கைம்‌ மாமலர்தூய்த்‌ தொழக்கண்டு நிற்கும்‌” (திருஇரட்டை:11) 
அனவர்கள்‌ நீள்‌ மலராற்‌ பாதம்‌ புனைந்தும்‌'” (அற்புதத்திரு:15) 
'சீரார்ந்த கொன்றை மலர்‌ தழைப்ப” (அற்புதத்திரு:53) 


“காலையே போன்றிலங்கும்‌ மேனி கடூம்பகலின்‌ 

வேலையே போன்றிலங்கும்‌ வெண்ணீறு - மாலையின்‌ 

தாங்குருவே போலுஞ்‌ சடைக்கற்றை மற்றவற்கு 

வீங்கிருளே போலும்‌ மிடறு” (அற்புதத்திரு:65) 


இப்பாடலில்‌ மலர்‌ பற்றிய குறிப்பு இல்லை. ஆனால்‌ சம்பந்தரின்‌ இளமை 
இயற்கையின்‌ வியத்தகு அழகின்‌ வெளிப்பாடாக மலர்களைக்‌ கண்டது. தன்புலமையால்‌ 
பாடல்களில்‌ விரிவாகப்‌ பாட எண்ணியது. 

கோயிலை வலம்‌ வந்து வழிபடும்‌ நடைமுறையில்‌ ஆடலும்‌, பாடலும்‌ 
இணைந்திருந்ததையும்‌ சம்பந்தர்‌ காட்டியுள்ளார்‌. அவரது பத்துப்‌ பாடல்களும்‌ குறிப்பிட்ட 
கோயில்‌, சூழல்‌, இறைவன்‌ கோலம்‌, அருட்செயல்‌, பிறசமயநிலை என ஒரு தொடர்பு நிலையில்‌ 
அமைந்திருந்தன. மக்கள்‌ அப்பாடலைப்‌ பாடிய வண்ணம்‌ கோயிலை வலம்‌ வந்து வழிபட்டனர்‌. 
பாடலோடு இசையும்‌ ஆடலும்‌ இணைந்திருந்தன. சம்பந்தநுடைய இளமை சமய நடைமுறையிலே 
ஒரு மாற்றத்தை ஏற்படுத்தியது. அவரும்‌ மக்களுடன்‌ வழிபாட்டில்‌ இணைந்து செயற்பட்டார்‌. 
அவருடைய திருவையாற்றுப்‌ பதிக முதற்பாடலை இந்நிலையை விளக்கும்‌ சான்றாக்குகின்றோம்‌. 


“புலனைந்தும்‌ பொறிகலங்கி நெறிமயங்கி 
அறிவழிந்திட்‌ டைம்மேலுந்தி 

அமைந்த கோதாக அஞ்சேலென்‌ றருள்செய்வான்‌ 
அமருங்‌ கோயில்‌ 

வலம்‌ வந்த மடவார்கள்‌ நடமாட 
முழவதிர மழையென்‌ றஞ்சி 

சிலமந்தி யலமந்து மரமேறி 
முகில்‌ பார்க்கும்‌ திருவையாறே” 
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மலர்சூடி நின்ற இறைவ 
இயற்கைத்‌ 
வெளிப்பாட்டையும்‌ புலை 
முதல்நிலை பெறுகிறார்‌. 
சம்பந்தரைப்போல 
ஆனால்‌ சுந்தரா பாடல்கள்‌ தொலை 
வழிச்சென்று பாடப்பட்டவை. 
ஆனால்‌ சம்பந்தரோ இளமை 
இளமை அழகைக்‌ கண்டூ வியந்த 
இயற்கை அழகை: விரும்பி 
முற்பட்டூள்ளார்‌. 
சூழலாய்‌ விளங்கவே 
கொண்டதைக்‌ குறிக்கும்‌ சம்பந்‌ 


தோற்ற 


சம்பந்தா இளமையிலேயே இறைவ 
ன்‌ கோல அழகை 
வெளிப்பாட்டையும்‌ புனைவு நிலைய 
மயால்‌ பாடியவர்களில்‌ சம்பந்தா கால 


உணர்த்தி நிற்கின்றன. 


01. 


02. 
03. 
04. 
05. 
06. 
07. 
08. 
09. 
10, 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 


அட்டவணைப்படுத்தியுள்ளோம்‌. 
இறைவன்‌ கோயில்‌ கொண்டதைக்‌ குறிக்கும்‌ சொற்கள்‌ 


கோயிலாக அமர்ந்தீரே 


இசைந்தீரே 
இருந்தீரே 
உகந்தீரே 
கலந்தீரே 
கொண்டீரே 
சேர்ந்தீரே 
தாழ்ந்தீரே 
திகழ்ந்தீரே 
நயந்தீரே 
நிகழ்ந்தீரே 
நின்றீரே 
நினைத்தீரே 
பயின்றீரே 
புரிந்தீரே 
புக்கீரே 
பொலிந்தீரே 
மகிழ்ந்தீரே 
மிக்கீரே 


சுந்தரர்‌ 
யின்‌ வியப்போடு இறைவனைப்‌ பாடினார்‌. 
து. அதனால்‌ மலர்களைப்‌ பற்றி நுனி 
இறைவன்‌ 


னை இயற்கையினூாடாக நன்கு உணாந்திருந்தார்‌. 
அவா்‌ கோயிற்‌ சூழலிலும்‌ கண்டார்‌. மலர்களின்‌ 
£ஈன செயற்கைத்‌ தோற்ற 
த்தாலும்‌ செயற்பாட்டாலும்‌ 


ச்‌ சுந்தரரும்‌ இறைவனை இயற்கையுடன்‌ தொடர்புறுத்திப்‌' பாடியவர்‌. 
கயால்‌ குறைந்தவை. காலத்தாலும்‌ பிந்தியவை. சம்பந்தா 
இளமையின்‌ மிடுக்கோடூ இறைவனைப்‌ பாடினார்‌. 


சம்பந்தருடைய 


த்து நோக்கியது. 


கோயில்‌ கொண்டதைப்‌ பாடல்களிலே விளக்க 
வழிபாட்டில்‌ கோவிலின்‌ அமைவு இறைவன்‌ உறையும்‌ இயற்கையான 


ண்டூம்‌ என்பதையும்‌ எடுத்துக்காட்டினா 
ந்தருடைய புலமை வாய்ந்த . சொற்கள்‌ இதனை நன்கு 
அவற்றுள்‌ சிலவற்றை விளக கத்திற்காக 


அமருங்கோயில்‌ 


உறையுங்கோயில்‌ 
கருதுங்கோயில்‌ 
குளிருங்கோயில்‌ 
சேருங்கோயில்‌ 
தங்கும்கோயில்‌ 
நண்ணுங்கோயில்‌ 
நிகழுங்கோயில்‌ 
நின்றகோயில்‌ 
பயிலுங்கோயில்‌ 
பொருந்துங்கோயில்‌ 
மன்னுங்கோயில்‌ 
மேவுங்கோயில்‌ 


இறைவன்‌ கோயில்‌ 


அமாந்தனை 
உறைத்தனை 
ஏய்ந்தனை 
புரிந்தனை 
பேணினை 
மெச்சினை 
விரும்பினை 
விளங்கினை 


தமிழ்‌ வழிபாட்டில்‌ கோயிலின்‌ இடம்‌ எத்தகையது என்பதைச்‌ சம்பந்தர்‌ தமது 
பாடல்களில்‌ பதிவு செய்ய எண்ணியுள்ளார்‌. பண்பாட்டு நடைமுறைகள்‌ கோயிலிலே 
ள்‌ இது தொடாந்து நடைபெற்று வந்துள்ளது. சைவசமய நடைமுறைகள்‌ 
றசமய நடைமுறைகளிலும்‌ இன்று கலந்துவிட்டன. சிறப்பாக மலர்வழிபாடூ எமது நாட்டில்‌ 
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1த்தம்‌, கிறிஸ்வம்‌ ர்‌ ்‌ 
கட்டட ட ட்‌ அத த நடைமுறைகளிலும்‌ பேணப்படுகிறது. இதேபோன்று 
செய அட மயத்தவராலும்‌ பேணப்படுகிறது. இறைவனுடைய சிறப்பைச்‌ 
௦ சமத்துப்‌ பாடும்‌ புலமை மரபு தொடர்கிறது. கோவிற்‌ சூழலையும்‌ இறைவன்‌ 
பருமைகளையும்‌ அருட்சிறப்பையும்‌ பாடும்‌ மரபில்‌ எமது நாட்டில்‌ மதுரை தமிழ்ச்சங்க 
பண்டிதை ந. பத்மாசனி அம்மாள்‌ பாடிய புலோலீப்‌ பகபத்ற்கர்‌ ரத்‌ ன்‌ 
றிப்பிட வேண்‌ பனானா அத்தகை வச்சவ்திள ளப பல 
வ்‌ 1 டியது. சம்பந்தர்‌ பாடல்களின்‌ பயிற்சியும்‌ இறை உணர்வின்‌ நெகிழ்ச்சியும்‌ 
தம்‌ பட்டி தட்ப பேணலின்‌ முயற்சியுமாக இவ்வந்தாதிப்‌ பாடல்கள்‌ 
பாடிய பதனகமுக்‌, பாளை மமம்‌ என்ட்‌ வக்க டமி அல்பலது 
மயும்‌ இளமையும்‌ வரலாற்றில்‌ பொறிக்கப்பட வேண்டியவை. 
% 
&.. மலர்ப்பண்பாட்டின்‌ இன்றைய நிலை 

் இன்று நம்மிடையே மலர்‌ பற்றிய நோக்கு மிகக்குறுகிவிட்டது. இயற்கை நிலையான 
மலர்களின்‌ பயன்பாடும்‌ சுருங்கி விட்டது. செயற்கையான: அழகுபடூத்தல்‌ முறைமைகளும்‌ 
புனைவுத்‌ ்‌ திறன்களும்‌ எமது மலர்ப்பண்பாட்டில்‌ பாரிய சிதைவை ஏற்படூத்தியுள்ளன. 
இந்நிலைக்கு . மேலைத்தேச சமயப்‌ பரம்பலே முதற்காரணமாகும்‌. சமண, பெளத்த 
சமயங்களின்‌ செல்வாக்கால்‌ மலர்ப்பண்பாட்டைச்‌ சிதைக்கமுடியவில்லை. புத்தம்‌ 
மலா்வழிபாட்டு நடைமுறையைக்‌ கடைப்பிடித்ததை மணிமேகலை காட்டூகிறது. இன்றும்‌ 
அது தொடர்கிறது. கிறிஸ்தவம்‌ மலர்களிலே செயற்கைப்‌ புனைவுத்‌ திறனை ஊக்கியது. 
நாளாந்த வாழ்வியலில்‌ மலர்ப்பயன்பாட்டை அருகவைத்தது. இறைவனைக்‌ கோலம்‌ செய்யும்‌ 
பயிற்சி. அற்றது. இறைவனை நினைக்கும்‌ இடங்களிலும்‌ மலர்களாலான சூழலை 
ஆக்கவில்லை. மனிதருடைய ஆடை நிலையிலும்‌ மாற்றத்தை ஏற்படுத்தியது. மேலைத்தேச 
ஆடைகள்‌ தமிழா பண்பாட்டில்‌ வேகமாக வந்துசேர மலாகள்‌ விரைவாக அழகுநிலையிலிருந்த 
விலகின. வீட்டையும்‌ சூழலையும்‌ அழகுபடுத்தவும்‌ மலர்கள்‌ அத்துணை 
பயன்படூத்தப்படவில்லை. நிறவேறுபாடூள்ள இலைகளின்‌ செடிகள்‌ பயன்படுத்தப்பட்டன. 
இதனால்‌ மலர்கள்‌ வீட்டு நடைமுறைகளிலும்‌ வழிபாட்டு நடைமுறையிலும்‌ பயன்பாட்டால்‌ 
சுருங்கின. 

“ வழிபாட்டு நிலையிலே தமிழா பண்பாட்டிலே மலர்கள்‌ இறுக்கமாக இணைந்திருந்தன. 
இன்று இந்நிலையிலும்‌ மாற்றம்‌ ஏற்பட்டு விட்டது. செயற்கைநிலையிலே கோயிலும்‌, 
கோயிற்சூழலும்‌ விழாக்காலங்களிலே கோலம்‌ செய்யப்பட்டன. அன்றைய மாலைகள்‌ 
பல இன்று அறியாத பொருட்களாகி விட்டன. மலர்‌ இதழ்களாலும்‌ அரும்புகளாலும்‌ 
நிலத்திலே கோலமிட்ட வழக்கம்‌ மாறிவிட்டது. இன்று நிரந்தர வண்ணங்களால்‌ கோலம்‌ 
அமைக்கப்படுகிறது. எனவே அது நமது கண்ணில்‌ காடாத காலால்‌ மிதிபடும்‌ செயற்கை 
அழகாகிவிட்டது. இத்தகைய செயற்கை அழகுபடூத்தலால்‌ இயற்கையான மலர்களின்‌ 
மென்மை, தன்மை, வண்ணம்‌, வடிவு, நிறம்‌, நாற்றம்‌ என்பவற்றைப்‌ பற்றிய அறிவும்‌ 
உணர்வும்‌ நம்மிடையெ அற்றுவிட்டன. மணமுள்ள மலர்களால்‌ தூய்மை பேணப்பட்ட 
நிலைமாறி செயற்கையான விஞ்ஞானக்‌ கலவைகளால்‌ காம்மை பேணும்‌ நடைமுறை 
தோன்றியுள்ளது. இது வாழ்வியல்‌ நடைமுறை மாற்றமாக உளது 

பெண்களால்‌ மலர்கள்‌ பேணும்‌ நிலையும்‌ மாறிவிட்டது. சங்கப்‌ பாடல்களிலே 
மலர்கள்‌ பெண்களின்‌ உன்னிப்பான கண்காணிப்புக்கு உட்பட்டிருந்ததை அறியமுடிகிறது. 
சம்பந்தர்‌ பாடல்களிலும்‌ பெண்களால்‌ மலர்கள்‌ பேணப்பட்டவாறு குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 
எமது நாட்டிலே காலநிலையைத்‌ தன்மையாக்கி எம்‌ சூழல்‌ மாசுபடாதிருக்க மல்ப்பேனல்‌ 
இன்றியமையாதது. பெண்கள்‌ காலையிலும்‌ மாலையிலும்‌ புதுமலாகண்ம்‌ கூந்தலிலே 
சூடி தம்மை வெம்மையிலிருந்து காத்தனர்‌. வீடுகளிலே நீர்க்கரங்களிலே மலாகளை 
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ஒழுங்குபட வைத்து நறுமணம்‌ பரவச்செய்தனா்‌, தற்போது வணிக நோக்கிலே செயற்கை 
மலர்கள்‌ பெருமளவில்‌ வந்துவிட்டன. பச்சிலைகளோடும்‌ நறுமணமலாகளோடும்‌ கூடிய 
நீர்க்கரங்களுக்குப்‌ பதிலாகச்‌ செயற்கை மலர்க்குப்பிகளைப்‌ பார்த்து நாம்‌ ம்னம்‌ 
மகிழ்கின்றோம்‌. பல்வேறு நிலைகளிலே எமக்கு அழகூட்டிய மலர்களை நாம்‌ 
மறந்துவிட்டோம்‌. எனினும்‌ வழிபாட்டு நடைமுறைகளில்‌ மலர்கள்‌ முற்றாக 
வழக்கற்றுவிடவில்லை. அடிப்படையான கருத்திலும்‌ நடைமுறையிலும்‌ நாம்‌ இன்னமும்‌ 
வழுவிப்‌ போகவில்லை. எமது நடைமுறை வாழ்க்கைக்குப்‌ புதுமலர்கள்‌ அத்துணை 
அவசியமில்லை என்ற எண்ணம்‌ எம்மிடையே இப்போது அரும்பத்‌ தொடங்கியுள்ளது. 
இந்நிலை வளருமானால்‌ எமது பண்பாடு விரைவாகச்‌ சிதைவுபடும்‌. பல மலர்கள்‌ எமது 
உடல்நலம்‌ பேணவும்‌ உதவுபவை. நீலம்‌, தாமரை, மகிழ்‌, ஆவரசு போன்ற மலர்கள்‌ 
மருந்தாகவும்‌ பயன்படுபவை. சில மலர்கள்‌ உணவாகவும்‌ பயன்தரும்‌. எனவே மலாகள்‌ 
பற்றிய ஒரு மீள்பார்வை எமது சமூகத்திற்கு இன்றியமையாதது. எமது சமய வாழ்க்கைக்கு 
மட்டுமன்றி உலகியல்‌ வாழ்க்கைக்கும்‌ மலாகள்‌ நிறைவுதரும்‌. கோவிற்‌ சூழலிலும்‌ நாம்‌ 


சுட்டும்‌ மலர்களின்‌ வனப்பையும்‌ நறுமணத்தையும்‌ மனத்தால்‌ உணரமுடியும்‌. மலா்களின்‌ 
அழகுக்‌ கோலங * களையும்‌ இயல்புகளையும்‌ அவர்‌ இயற்கையின்‌ கொடையாக 
எல்லோரும்‌ எண்ணவே பாடல்கள்‌ விரித்து உரைத்துள்ளார்‌. சொற்களால்‌ தெளிவாகச்‌ 
சுட்டும்‌ அவர்‌ இலக்கு அவருடைய பதிகங்களின்‌ இறுதிப்பாடலில்‌ தெள்ளிதிற்‌ 
புலப்படுத்தப்பட்டூள்ளது. அவர்‌ கையாண்ட சொற்றொடர்கள்‌ இதற்குச்‌ சான்றாகின்றன. 

01. சொல்லார்‌ தமிழ்மாலை 

02. சொன்ன தமிழ்மாலை 

03. செந்தமிழ்‌ மாலை 

04. தன்னிசையிற்‌ சொன்னமாலை 

05. வாய்நவின்றெழுமாலை 

06. சம்பந்தன்‌ தமிழ்மாலை 

07. சொல்லும்‌ மாலை 

08. பரவு சொல்மாலை 

09. ஒண்‌ தமிழ்மாலை 

10. உரைத்த தமிழ்மாலை 

11. வைத்த தமிழ்மாலை 

12. தண்‌ தமிழ்மாலை 

13, ஒலிகெழுமாலை 

14. பனுவல்‌ மாலை 

15. உற்ற தமிழ்மாலை 


இத்தொடாகள்‌ தமிழ்ச்சொற்கள்‌ சம்பந்தா எண்ணத்திலே நறுமலாகளாகவே இருந்தன 
என்பதை விளக்குகின்றன. சொல்‌ மாலையாக இறைவனைப்‌ பாடினார்‌. சொல்லாட்சியும்‌ 
இயற்கையை நுனித்து நோக்கும்‌ பண்பும்‌ சம்பந்தருக்கு சமயவாழ்க்கையின்‌ நிறைவை 
மற்றவர்க்கும்‌ அறியவைக்க வேண்டுமென்ற எண்ணத்தைக்‌ கொடுத்தன. மலர்களின்‌ 
வாழ்வு மனித வாழ்வோடூ தொடர்புற்றிருந்ததை அவர்‌ கண்டார்‌. இறையுணர்வு 
இயற்கையூடாகவே மனிதனுக்கு ஏற்படும்‌ என்பதை உணர்ந்தார்‌. மலர்களின்‌ பயன்பாடூ 


ஒந்து சமயத்தில்‌ மலர்கள்‌ 


035 


மனிதனால்‌ உணரப்பட வேண்டியது. செ 
வரை காத்து அந்த மலரை இறைவனுக்்‌ 
பொது வாழ்வாக அமைந்திருந்தது. மலர்களைப்‌ போல மனி 
சென்று சேர வேண்டியவர்‌. இ 


நுணுக்கமாக 
அப்பாடல்களை இம்முறையில்‌ நோக்கச்‌ செய்தது. இவ்வெண்ணம்‌ -இவ்வுரையைக்‌ 
கேட்போர்‌ நினைவிலும்‌ தொடருமாயின்‌ அதுவே எமது சிற்றுரையின்‌ பெரும்பயன்‌ 
எலக்கருதுகிறோம்‌. ்‌ 


“வேதநெறி தழைத்தோங்க மிகுசைவத்‌ துறைவிளங்கப்‌ 
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என்னோடிரக்கமெண்டால்‌ காய்ச்சல்‌ விட்டுப்‌ போகருமெண்டால்‌ 
இளனிவெட்டி மூள்‌ திறந்து 


மூ பொன்னாலே நூலிழுத்துப்‌ 
இடை வெளிக்குக்‌ கொண்டுவரும்‌ போய்வருவேன்‌ சந்நிதிக்கு. 
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15 (4ம்‌ 11 016 மீம்டத ர௦807௦0்‌ 1௦ 10 11டி 17780 690 11068 08 6801) 500த 1180 ற005, (12 டீ ௧௦4 
1௦16076010 10 106 1854 190 11065 068011 500த 311 (2106 021௦6. 1௩ க 12௦0 5002, ஜூ 1106 15 
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4. தங்கமுலாக்‌ கோப்பையிலே மச்சான்‌ - 
தானருந்தத்‌ தந்தனெண்டால்‌ - 
மானமென்னுங்‌ கண்ணாடி 
மங்கிடாதோ நானறியேன்‌. ம்‌ 
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08500 25 ுர்‌11 06 13. 000044௦021 800 ஈஸ்ய்‌16 10௦ 1851 1௭௦ 110௦8 8௦ 10 “0 281101)” 1௦. 
“0? நீராட ரத 8௦ ற 11 ஒஷ்ப்ச்‌ கருபாரட்னை 08 10112 80025 22௦ றகர்‌. 11124 18, 6801௩ 
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ல்‌ அரிசிப்‌ பொதியோடூம்‌ - வந்தீரோ தம்பி? 
அரிசி மலைநாடூம்‌ - கண்டீரோ தம்பி? 
நெல்லுப்‌ பொதியோடும்‌ - வந்தீரோ தம்பி? 
நெல்லு மலைநாடூம்‌ - கண்டீரோ தம்பி? 


மஞ்சள்‌ பொதியோடும்‌ - வந்தீரோ தம்பி? 
மஞ்சள்‌ மலைநாடூம்‌ - கண்டீரோ தம்பி? 


10-94 1 ்‌ ்‌ 1414. 18116 618 15 

7905 816 பரத 03 & ஸும்ம்‌ஸக்சீத நர்ம்‌16 510 & வச்‌ 112) 89 
ற்‌ ரதம்‌ ன 9௦10 தம்பி 15 15௦0 21116 ளம்‌ 08 சக0 1106. 181015 ௧ கஜ்ர்ரே, 10௦0) பய பலய 
ம்‌ லட்‌ 15 15604. 19 111056 85 ௦0 (06 றர காம்‌ 100111675 876 1௦௦160 10 ௫ ரர்ம-ர்/25 
ன்‌ 1,௦02 116 5௧0125 1218 21590 0110௦0 81 1000௦8. 1116 மாப்ம்‌-ர்‌16 120 106 றாப்பர10ஐ2 0101638- 


௮ இவ அ ல ரணத்தை ளாம சனா வாள்‌ சகல 
ஐ 0851 வம ஹய்‌! 011: 500 638 


10த 10௦ ு௦௪/-0010 ஸ்யி4 மேல்‌ நிமம்‌ பர்ஜ்மயடு; ஸ்ர ௫6 015010த5 11054 நு லூச 1௨3 80102 011962 
110056 100. நவ்‌ 19, க்ளே 11௦ ரடம்பிஷற்மீட வே (௦ 8 1001146201 1ல்‌, ௨ ர12165 கோம்‌ 196 
57000 5105 10) 11௦ 1005௦ 11246 (0 கம்‌ 019106, 1113: 8௦ 0௦1 811092010௦ 00116 ர்றர்‌ட 1132 10196 
ஸரப்மல்‌ விரல்‌ ஸ்ர 15 ண. இிய்றவ்மவிநு ம்ரு ர்‌106 ர்ரர்ள09100 1௦ 1100 0ம்‌ ௫௦0 16 
நலா்ளெத 80௦ ௦ ஜர்‌. 11% ஈம்ப-௮ம்‌899 500த எசி11 ௦௦0 [மம்‌ ர்மீ௦ராப2110010 ய்ய. 11ஸ111215 
500, (0௦ ஐம்‌ ஈர்ம்‌1௦ 12912 டீ 0101810 ௦ 858 8000 0116, 0865 8 580165 ௦5 0ம68- 


4005. 11க௦.140௦ 15 மே5்ஜும்‌ 10 0௦ 8 0116514011. 
ரர சொர்ண 0190 50028, (1௦ 911016 வர ௦ரீ 85 80நத 15 ம௦6்ஜுூம்‌ ௦ 6 8 00251101 ராரா 
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6. நாணற்‌ பூப்போல்‌ 
நரைத்த கிழவனுக்கு 
கும்மாளம்‌ பூப்போல்‌ - இந்தக்‌ 
குமாதானோ வாழுகிறது? 


001 51819 018 840216 002514011. 
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12 வடசேரியான்‌ கொம்பு எங்கே எங்கே? 
மணமுள்ள தாழையின்‌ மேலே மேலே 

தென்சேரியான்‌ கொம்பு எங்கே எங்கே? 
செம்பரப்‌ பத்தைக்கு உள்ளே உள்ளே. 


8. தென்சேரியான்‌ கொம்பு எங்கே எங்கே? 
சித்திரத்‌ தேருக்கு மேலே மேலே 
வடசேரியான்‌ கொம்பு எங்கே எங்கே? 
வண்ணான்ர சாடிக்கு உள்ளே உள்ளே. 
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நிஉர்ர்ளாடி 01511 வயி உயி 11011: 50005 (39 


1 வட்ட வட்டத்‌ திட்டையிலே 
வரகரிசி தீட்டையிலே - 

ஆர்கொடுத்த சாயச்சோமன்‌ 
ஆலவட்டம்‌ போடூதடி? 
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7071 5100211011 100 18772 & 510 பீடுங்்கர்௦ றவை: 


10. ஓரம்‌ போ சார்பார்‌ 
அடி ஹே ஏ ஏ 


196 011001 த 80028 8௦ ற8(101160 ௨௦௦௦10121௦ 145 8௦௦௭௦ ஈம்நுரிபாம: 


11. சார்பார்த்த கள்ளனடா செல்லன்‌ 
தாய்வார்த்தை கேளாண்டா 
வரம்போ. தலைகாணி செல்லனுக்கு 


வாய்க்காலோ பஞ்சுமெத்தை 


ப 0௦ ௦: வட்யப்ளை ம்பி உங்கே ம்னு மமசஸ்‌ நகம்ர். 11670, 116 ற60016 876 6002016010 
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தானதந்தின தானதந்தின 
தான தந்தினத்‌ தானானா 

தானதந்தின தான தந்தின 
தானதந்தின தான தந்தின 
தான தந்தினத்‌ தானானா 


] 


ரர கி511/0வுன்த 500த 0௦6 01460 85 8௩ ஒயற1௦ (124120௦515 11யீ5 3251 100110த மர்நுரிம: 


12. மாட்டைத்‌ துரத்திப்‌ பொலியைக்‌ கூட்டி 
மலைபோலுயரக்‌ குவியடா 
சேட்டைத்தனத்தை நிறுத்தியிந்தச்‌ 
செந்நெலையளந்து தூற்றடா. 


ஈட] பார்வ ௧040010460 10௦ 10110070த 25 ௦ளர்கம்ட றக/்ரோடீ (சர்‌ கா 100.3 12 101% 50025: 
8. ரறே2்ப்௦ற ௦1 140105 
1. 1ஜே2111ம௦0 01 ற1178565 
பர்ல்ம்மவிமுவார்த1015. 
[.] 


நஹ 07 ஓர்‌] உயி நிகாம்‌] 171௦11: 50088 640 


(லம்‌ (௫) நீ00 க றவர்‌ ௦8 (02 1௦1 ப181௦ 2ப்410% ௦8 வரு ௫6 ௦8 ௦21 1112121006. 1116 
ஐ11/ஸங்தத 9 ஊற16 ௦8௭06 ஜர௦010 111மஉ/42 (1௦ றவ, ௦820௦1௦101 “30105 11 7011:-501125: 


13. சாஞ்சாடம்மா சாஞ்சாடூ 
சாயக்குயிலே சாஞ்சாடூ 
வட்டிலுஞ்‌ சோத்துக்கும்‌ சாஞ்சாடூ 
வாழைப்பழத்துக்கும்‌ சாஞ்சாடூ 


ஈர ௦1ம்‌ சாஞ்சாடு (சாய்ந்தாடு) 15 12008120 10 811 100 1105 ௦511௦ 5002. 11 றகர 
௦ீரஜே6ப்ம்‌௦0 ௦801118505 0௨௩0௦ ௦0ம்‌ 1௩ (5) எஸ்னாக மடி ற1ம8505 வந்தீரோ தம்பி ஊம்‌ கண்டீரோ 
தம்பி 86 811101 12022160. 

ரம்‌ ஏவர்கங்0றத கா ௦00௧00௫ 1) சந 0021 எதபீய்ப்0ற. 13 ௦பஜ் ஏர்கிம்0ொடி க௦ கபற 
1014064, 115 சோர மசிம்௦ய/(10 1000ஜுப்‌26 1116 017ஜரர21 10110 வர01த (06 80125 1121 0085688 
1லர்வி வர்க்க. ேடச்பேோே, 107 10518106, 1106 17011௦௯70த 5002: 


4. வட்ட முகமும்‌ 
வடிவில்‌ உயர்‌ மூக்கும்‌, 
கட்டு உடலும்‌ என்னைக்‌ 
கனவிலேயும்‌ வாட்டூதுகா 


ரந்ன வ௦ 326 ௦0 வ்டயி மா 8ம்‌ 1 வம்ச ரிவி! 17011 50025 ஈஸ்‌ ௦0ெ(கம்ற நுவர்க(1018. 
ந்னு வ: 
13. வட்டமுகமும்‌ உன்ர 
வடிவிலுயர்‌ மூக்கழகும்‌ 
கட்டு உடலும்‌ என்னைக்‌ 
கனவிலும்‌ வாட்டூதுகா. 


16. வட்டமுகமும்‌ உந்தன்‌ 
வடிவிலுயா்‌ மூக்கழகும்‌ 
கட்டு உடலும்‌ மச்சான்‌ என்‌ 
கருத்தழியச்‌ செய்யுதுகா 


17. வட்ட முகமும்‌ உந்தன்‌ 
வடிவிலுயர்‌ மூக்கழகும்‌ 
கட்டு உடலும்‌ மச்சி என்‌ 
கருத்தழியச்‌ செய்யுதுகா. 


நதா ரர 
1, ௨120226 ரீ 11௦ 17011 5008 
ரீ த 18ூ20820 11106 18ஊரர்‌] ௭1187௦ “ பரத108512” உரமவ(1்0ர (10 ்‌ ட்‌ 
'ஜ$01 : 1959: 
325-40) 108118, 116 101710 01111௦ 180 ஜ0826 ௦7110௦ 1011: 50025 ஈர்‌] 6 0௦00164157 101 ௦1146 
ற்‌ர்ர்ரேஷரு 51/16 மமம்‌ 116 800100 006. 136 1 வப்‌! 1011: 50028 ௦4813 1,வாம்‌:௨ 5௦1௦02 (௦ (416 01010 ௨07 
688818 ஊம்‌ ர 6ம0௦81௦ம்‌ 65015. 1136761076 811 (௦86 50025 ௨1௦ 10806 மற ௦4 ௩௦1)-11101௨0்‌: 


இதா 08ம்‌, கய12 10ம்‌! 11011 500 041 


1௦000. 04 வாம்‌! 182௨26. ய யாம 21015., 
1012011060 பீப்‌5 1௨௦0 1130 1௦௭௦ ௬௦1 816000 ( 
11 1006 பேர 811601 6ம்‌ (0 ௦01000140௩ 5 
௦0ய1406 மஃம்ட2மற௦0. 10 கப்பம்‌ 06010 


50185 54676 001160(60, (9 33/ 9276 611 லலா 
1118780) 50/16 ௦7 500100. 50/16. இரக்க பட 
106 1428 0மீந்ஷஜுத 1010 ௨ 11108 8௫1௦ ஸ்‌ 
1133 ௩010 001 5000085101 10 (1ம்‌ 11ம்‌ ௦7101 
1115180025. 


3 866 80௦ப( (௦ 66 றார்ரர60 112: ௦0014 ௦௦172946 
05 0001ம்‌ த (௦ (1௦ கபய] 1228. 11௦, 
ரர. [1109 0௪ ஷம்‌ 1000501765 10 கவளாவி 


1௦1 1051 800௦: 


1. பாசிப்‌ பயற்றழகா, 
பயத்தங்காய்‌ நெற்றழகா, 
ஈச்சங்காய்ப்‌ பல்லழகா 
முத்து முடியழகா 
முருங்கக்காய்ப்‌ பூச்சழகா. 


(ஊழி! ஈதவ 1961: 29) 


[0 1ம்45 500 த 106 ௧௦12௦0 1000 ௦7 16 ௩௦௦௩ றஷுஷாம 15 1800 85 றஷுவா௩ 10 ॥1ர்சாகரு 816, 
ண்ட ௨௭௦10 ஆர்ம்‌ -ரப ரேப்த 15 00 ௨02௦0 1௦ கர1௦௦144/2] 3010, 10௦ 0010500227 18 1௦ ஜேப10 த 15 
813/5 0௦1124 (ஐஹுஹாம- றஷுவாயு்‌. நிய 1௨ 1௦ ஐ0%௦0 50/16, 11௦ 001800 80( £ 15 பெவத௦ம்‌ 
ம்யர௦ ர்‌ ஊம்‌ (4௦0 14 15 0௦0124. 11105 (06 ௫௦௭-1112கரு: கப்1௦௦1492] நம ௦மீ றஹஷுஹாம ஈர்‌11 56 
றஷுூல11ம. 18 116 ௨6௦௩6 8012 6௦14 (4௦ 111மாஷு ளோ றஷிலா- விவ ௨௭0 116 1௦௩-111 0கரு 1௦1 
றஷு2ர0-விவக உற. 116 018020 07817 10 11 15 ௨ ௦010000 ரீ6கர்பா6 11 800120 81/16 ௦1781. 
நிஹுவர11 வய 12:37: “மவ? 15 ௨ ௦010110011 9707ம்‌ 1500 11௦ க 1௦ பஷ 1146. 1156 2441௦7 1௨% ௩௦4 
12:20 வாடு 800018] 110081 01 (124௩01. 1901 (1௦ ௦14௦ 0850 றஷுஎரர்விவி:” 1௨௭0501௦6 1116 
1006 ஹத?” ஸரப5்‌ 246 800006 11166 ௧ 1412கரு: 011850 101 [ம்று, 116 14ம்‌ பம்த பவம்‌ ௦011 வாம்‌ 
௦0100100 111௦ நஹுவா விவி: 30018] 0% 810105 020 06 தர (௦ 8௦ 1௦௦ ம 0011075 3௭07௦ 
172 8001571016 10 பெர ஜ்ரத 1116 1ஈர்ாரோம்‌ 80/16 ௦ம 16 ௦1: மாகாடாார்‌160 1018 501125 1௦ யாகு 
006. 0௦ ள்ம ம22ம25 10 [மர்‌ 1106 18 ஜ0826 ௦1 1/81ப்‌! 101 500125 10051 0௦ 08ப110 படி ௨6௦ பீம5 


ற௦்ட்‌. 


$$௦210121 04212015 த்‌ 

910௭6 040 8 றவாய்௦ய/ 2 018160% 11151 கார்‌5௦? 110114071515 [ஜயம்‌ (6 012540 (ப! 25 
00௦ ௦866 நார்கடர்ற] 80020௨0108 (௦ 1011: 1௦0௦ 1/40(17-1040%, 121௦ (றே 12022, ர்ம்510070ஐ0ஜரற1ம்‌0 
௦1௦4, 6௦.) 82 50106 ௦1 ஸ்‌௦ 128 நந ள்ம்௦்‌ 10௦ 10111071815 26 யாப்124:00. (1௦ ௦ார்ஜுய 
உஸ்ஸ்‌. 1,ஹதபகத௦ 19 80௦/௦ ஷு 0 ஊர்ப்‌ 2( 16851 46 ற1806 01 017 ஹய 018 றவாம்௦யிா 14 
$011த 00114 0௦ ம248 ஜம்பம்‌. கத நமே 85 1௦ ஹப] 101% 50125 8௦ 0011081060, 11006 00014 
ர்ம்றே(ம்&ி 10௦ 1௧1௦௦ 1டரூம்ம்பெெக 121௦12 500 18 1080௦ ௦7) 196௩ 1111 0௦ 68ஷ/ 1௦ 1௦௦81௦ 1118 8 
நட்‌ பத அ ப ட ட்ட்ட்டட்டட்ட பபப பப ட ட்ப பட்ட! 


நதா 0751 1௨0 உமி! 1016 5௦05 6 


றவழம்பெப்மே 104௦0 ஈண்ரே௦ (1121 றவப்பே1ல 0181801 15 11 056. சீ௮0௦த (டி 8ம்‌ 18/2 நிஹம்‌! 101 
80025, ஐறவ% 11010 01187 எர்ர்ள்க, 116 05௦ ௦4 048120 வீய] ஸமி4௦6 1௦ 1௦௦872 11800. [112211 
05 72ிஸ்க ரஜ்0ய 0 1௨ (0௦ 92114௦2108 ரஜஹீ01, 116 $2ம1௦2108 121௦௦1 ௦1 ]ஹப்‌! (562, 228141 
1962, 8வய0ஜ8025, 1976 807 ப242மி15 ஹ்ல்‌ எம்‌ ப121600) 1185 ௦ரர்கண்டி ரீ281ப225 ங்ய2்‌ கா 1௦4 
கய 1௨ ம ரீஹிஸ்க 0141௦௦4 01 1ஹாம்‌]. 11௨ 0425 ௦145 10ம்‌ 24 வி] 10615, ௩௨ ம8டு, 
ற௦001௦ஜ௦வப, ப0௦100௦1௦21௦8ம்‌ ஹம்‌ 1லம்௦வி. 


இஷ்‌(ம0210௧ 10121204 

அம்‌ 010001௦1௦3] 126, 121௦89 ௦81814௦-ம3ோ4்‌8] ௦௦05012மம்‌ /*7/ 19. ௦108 1௦௦6 1 18 101- 
1௦964 097 ௨70921 /4/ 00/1 : 15 நீயா 013 (ஐ 136 12ரம்௦21௦௧ பெ்க16௦4. கீறி 161௦85 ௦8 ம்ப 
20௧0௫ ஹர்‌, (0௦ நீர்‌ 1ம்ஜர00௭01 போ த55 1௦ & 8௦ "ப்ஜ்‌ 002 1.2. /4/07/4:-(0௦ (ஸு. 115 
5௦00102408] 068026 00௦083 01137 ஷ்ண கடிஸ்10-பஸ181 0029021015 7012] (0.6/ 11/ 07/ 
51: /15101100௦03 வம்ச (0) ௦ (1). நமத ரம்யா : ம “நீத]1? ஹூரீரும : 10“ 1௦096” ஈர111 6௦௦10௦ 
85 ப்முமந்‌ : ப ஷேம்‌ ப ர250 601140]. ரூ 1வ்ச நி0ரய5 87௦ 10ம்‌ 1டடய்௦ 4011௦ற்யத 101% 50025 
1280 60114/0]13/ : 


2: பத்தை இடறிப்‌ 
பசுமாட்டிற்‌ கொண்டுழுந்து, 
இருட்டில்‌ வழிநடந்தேன்‌ - என்ர 
இளவயதுப்‌ புத்தியாலே 


3. கல்லால்‌ ஊடுூகட்டி 
காசால ஓடூபோட்டூ 
அறைக்குள்‌ எிருந்தாலும்‌ 
அணில்போல நான்வருவேன்‌ 


தீரு நவா] 10 க ப்ரம்‌ 0000010-01௦யமோேம்‌௦ 1820௭௦ 10 பரப்‌ 10. 106 [3கர்4௦21௦௧ (2111111297 
15 (ஸ்ட $ஷிிம்‌ 80004 1௦. 00நஷ்ப்ட100த 1110௦ ஜார்‌: 12௦௦61 யாயறய, 040. ஆர்ச்‌ லந ௨ரம 
4ரகர்௦௦ர்‌* எியயறம பட ர2ரிஸ்1க 418101 00ம்‌ (சாகர 5௫/1௦ ௦1 1ம்‌! ரீ11 0௦001010௦ 16806004/ நு! 
85 101101 : பன்ர 

மர்01 42:11 மர்நக:ா 

ப ஹப பப! படி ப்பட 


10561110 ௦8 ஜிர்சே 37 1௦ ௦42 10 றவர்‌ ]ம்க1ப5 0610420010 6௫0 7072018 15 ௨ 00110000 
$68102௦ 10ம்‌ 1 ஹார்‌. 06-000ப720006 01140 0016]5 15 1ம0டி றாவோரேர்‌60்‌. 1௩ ந2ீண்டி 0481௦01 
ம்‌ 71116 15 ர்ந்00ிழ7 012720 1௦ 10 1051௨0005 1285௦0 1௦ 8௦36. 13061௦ (0௨ $கம்௦வ103 ள்ல 
10512௦0 014 ர்டினம்த 8 ஜி்ம்‌6, 006 ௦802 7034215 (084 ௦00-000 18 080றற6ம்‌. 1805, 18. | 

2101 ரு. எ 
ரர810௦1 4 விமறறம 
116 1021509611 19 வார்ச்‌ கம்‌ 12ம்‌௦௦4 18 ௦00௦ம்‌ காம, 


வனை வனை வவ வைகை வை வை அவையை அவையை வை வைய சை யய அவையவை, 


826 00000011௦0 (௦ 1700 வர்கா வம்‌ 11210001யயறப 1056011013, 13650 1970 80705 வாடு 050010 


(ய்‌ 10110ஷஸ்டத 101] 501125 1050201116]; 
4, காக்கொத்‌ தரிசாம்‌ 
கண்ணுழுந்த செத்தமீனாம்‌ 
போக்கத்த மீரானுக்கு 
பொண்ணுமாகா வேணுமாம்‌. 


3, ஊரான ஊர்‌ இழந்து 
உசந்த கறி சோறிழந்து 
இறைச்செலும்ப மில்லாமல்‌ - மீரான்‌ 
ஏன்‌ கிடக்கான்‌ தீவினிலே: 


1042ம்றறவப்‌:211ம “0ா௦௦108(10%”, 107018 (7/6120) 1ம்‌ (௦157, 014021:20 *801 08௨ 1௨௩0- 
1௦ம்‌ “ரோக” க போரு “41780ம “01890” 610... 8௦ 5006 ௦8 1௦ 162408] 11015 (124 87௦ ரஈர்ளாளா்‌ (௦ 
146211௦108 (181601 ௦1] ய்‌]. 11656 876 ௩௦( 1௦00ம்‌ 1 மடி மிடி ப121001. 1106 206 16ம்‌ 
112008 876 00ம்‌ 1 10௦ 8ரம்‌ ] காப்‌: வரர்‌] 861 50112 ற்ம்011 86 081 8816] 859006 ௧7௨ 1௦௦ 
டகரம௦2103. 


வஹிப் ௨01 1௦0 
ம 781௨ 01812௦1௦02 7,407ற1:௦-ற110ர00ம்‌௦ 70125 006216 1௦ 700௪ சர்கம்‌ ற௦௦யிரகா 
101705 ரிம்‌) 8௦ மம்‌ 1௦ (4ப்5 41816௦4. 711656 805 ௧௦ 101 8001௦ சின 1௩10௦ 92ர்1021௦ 


012120 0710 10௦ 1ரப்4கா 01816௦1 08 8 1.கா1:8. 11௦7 105(8006 ௦01142 (10௦ 10110ன்றத 11௭28 ௦1௨ 
வார்‌ 1 வாம்‌: ஹார்‌! 101 5002: 


6. கோச்சி வாழ கொப்பார்‌ வாழ 
பேத்தி வாழ பேரன்‌ வாழ 
பூட்டி வாழ பூட்டன்‌ வாழ 
கொம்மான்‌ வாழ மாமி வாழ 
குஞ்சியாச்சி வாழ குஞ்சியப்பு வாழ 
பெரியாச்சி வாழ பெரியப்பு வாழ 
ஊர்‌ வாழ தேசம்‌ வாழ 
குருவுக்கும்‌ சிவனுக்கும்‌ 
நல்ல பிள்ளையாய்‌ இருந்து வாழ்க. 


ர; டீ ஹ்‌ 11065, [0815 1112 கோச்சி (700 011167) கொப்பா; (3010 1210௦) மம்கொம்மான்‌, 
(ஸா 100016) 876 ற௦௦யிரகா 10 146 விக 0121௦01. 441 ௦௦ ர௦ரக 876 0085080465 ன்‌ பட்‌ 
560010 ற67501. 11 1801, 10௦ 820014 007801. 001௦0 வாம்‌ (06 (பிம்‌ ரீ கா6 1010௦ க 
ஐயரே 10 1086 101105. 91126 4௦ 1ிரதிர்ன்‌, ாகா51814௦0, ய்‌ $ஹோம்‌1 ரீ0ரரம5 11076 876 170812 85 
ஹம்ருத15 370705. 116 ம௦ரர்‌221101 ௦1011086 1075 08௩06 6200181160 85 10110 : 


நாய 0158ம்‌ 1. வயி உமி 700115௦025 பி 
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30ம்‌ நீயி ரே 15 111௮4 மோோம்ரத கரர்மாக 
39/1௦ றம மற (மம்டு2$ ஐ00210ப5]37 
இர்பத 1 ஈர்ம்‌ 1்மமா0160 685 
கராம்‌ 1620 1௦ நேரு நுற்ம்டார்‌06. 


ஐந்து தலை நாகம்‌ 
அடைகிடக்குந்‌ தாழையிலே 
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ஒளிக்கறிர்‌ கள்ளத்‌ தினைக்குருவி ஆய்‌ஆய்‌. 


ரரஹமமஹ ௦ 1ம5 14251 51111௦ ரஹி, விச ௦௦0ற12010த *ம்‌5 ரப்5510ற, 251212011௦ 
01806 2௯0 1௦10706080 ௦ ஏர்‌ ஹர, நட சவர எஸ்ரே மஜ 5௦5 11௦ 01705 ரமமாம்பத 017 
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100 36 00114 506 10082005 01060016 ௦௦0ம்0த 1௦ 506 14ம5 மோவாம௨.” 


நந ங்றற 2௦4 04 ரவாபு 2௨0௨ ௨௭0 ரம 211201 வாவ12 00 8ார்‌ "உய 1ல்‌! 10112௦௦651 


81006 (6 2008 1281௦ 1௦ 81800 10 000 ஈப்்ம, (5 24௦௫ ௦4 படு ॥ 
8001 8 ஷு பே! 002120்‌0 00150 008 90011 2 ரபி ௦010 [ர 812 பப ரவி 


10ஐ சீரதா18 89 ௨000990020 (௦ வம்‌, 1 க01305(18-01/81 
த 0811 ) 610, 8௦ 
மர, /ம்ம்வ ஷப 1ர 116 ற (866, 


ன்‌ 1. 6) ஊர மட 52] ட 
9 2வ(்‌ 88005 மாண2௨. 115 கவ்‌ 8௦04 1௦ 7ம்‌ ஊம்‌ 


“31௪ 020001ம 07 ந௦ரி%மரம 1302 02218 185 8816 87௦ 
£1800425 17010 1௦71411501. 1112761176, 1008119 0௯. 1:5 
மசீஹ்க0்பப 218 வம்‌ டவ தது 0 1014 07 80 ரா 
106 ஐடப 072137 1328 80ம்‌. 1ஈ3்‌ஷ௩ ௦1 18012000ப5 (120005,7” 
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ஓ [ டவல... 
1970..க்குப்‌ பின்னர்‌ ஈழத்துக்‌ தமிழரிடையே வளர்ச்சி 
இ. ௬ ஓ 
பெற்ற நாட்டார்‌ கலை இலக்கிய முயற்சிகள்‌ 
தமிழிலே எழுந்த உயா்‌ இலக்கியங்களைக்‌ கற்பது, ஆய்வு செய்வது, அவற்றைப்‌ 
பாடசாலை, பல்கலைக்கழக மாணவர்களுக்குக்‌ கற்பிப்பது என்ற முறையிலையே 
தமிழிலக்கியக்‌ கல்வி நீண்ட காலமாக அமைந்து வந்தது. கலை என்றால்‌ சாஸ்திரிய 
இசை நடனம்‌ என்பனவே என்ற எண்ணமும்‌ இவ்வாறு நீண்ட காலமாக இருந்து வந்தது. 
இந்த நூற்றாண்டின்‌ நடூப்பகுதியிலே நாட்டார்‌ கலை இலக்கியம்‌ பற்றிப்‌ பலரும்‌ பேசத்‌ 
தொடங்கினர்‌. கிராமப்‌ பகுதிகளிலே மக்கள்‌ வயப்பட்ட கலைகளும்‌. இலக்கியங்களும்‌ 
பேணப்பட வேண்டும்‌ என்ற எண்ணமும்‌ உருவாயிற்று. சதாசிவஜயா, மக்கள்‌ கவிமணி 
வட்டுக்கோட்டை மு.இராமலிங்கம்‌ போன்றோர்‌ முன்ன்‌ தொடக்கி வைத்த இப்பேணற்‌ 
பணி அறுபதுகளிலே லேகமாகவும்‌ பரவலாகவும்‌ செயற்பட்டது. இப்பேணற்‌ பணியிலே 
அமரர்‌ சு. வித்தியானந்தன்‌ பல்வேறு வழிகளிலே முன்னின்று செயலாற்றினார்‌. இவர்‌ 
மட்டக்களப்புக்‌ கிராமங்களிலே ஆடப்பட்ட வடமோடி, தென்மோடிக்‌ கூத்துக்களைப்‌ 
பேராதனைப்‌ பல்கலைக்கழக மாணவர்களின்‌ துணைக்‌ கொண்டூ டமடையேற்றினார்‌, அவ்வாறு 
பல்கலைக்கழக மாணவர்களாலே ஆடப்பட்ட கூத்துகள்‌ நகர மக்களும்‌ பாரத்து மகிழ: 
வாய்ப்பளித்ததுடன்‌ அழிந்து போகக்‌ கூடிய அக்கலையின்‌ வளர்ச்சிக்கு அவர்‌ 
புத்துயிரளித்தார்‌. 
மட்டக்களப்புப்‌ பாடசாலைகளிலெல்லாம்‌ மாணவர்கள்‌ கூத்தாடூதல்‌ ஒரு முக்கிய 
நிகழ்வாகவும்‌ ஆகத்‌ தொடங்கியது: நாட்டார்‌ கலை நகரங்களிலே பேணப்படலாயிற்று. 
இது போன்று நாட்டார்‌ இலக்கியங்களைப்‌ பேணும்‌ முயற்சியும்‌ சு.வித்தியானந்தன்‌ 
அவர்களாலே அறுபதுகளில்‌ பரவலாக்கப்பட்டது. மட்டக்களப்பு, மன்னார்‌ நாட்டூப்பாடல்கள்‌ 
இவராலே தொகுக்கப்பட்டு இரு நூல்களாக வெளிவந்தன. இவரும்‌, இவரைத்‌ தொடர்ந்து 
கா.சிவத்தம்பியும்‌, வி. சீ. கந்தையாவும்‌ மன்னார்‌, மட்டக்களப்பு நாட்டூக்கூத்துப்‌ பிரதிகளைப்‌ 
பரிசோதித்துப்‌ பதிப்பித்து வெளியிட்டனர்‌. 
இவ்வாறு அறுபதுகளில்‌ பேணல்‌ நிலையிலே இருந்த நாட்டார்‌ கலை இலக்கிய 
முயற்சி எழுபதுகளிலே கல்வி ரீதியாக முக்கியத்துவம்‌ பெறத்‌ தொடங்கிற்று. 
இக்காலகட்டத்திலேதான்‌ முதன்‌ முதலாகப்‌ பாடசாலை மாணவர்களுககு செம்மை சான்ற 
இலக்கியம்‌ போல நாட்டார்‌ இலக்கியமும்‌ உண்டு என அறிமுகஞ்‌ செய்யப்பட்டது. 
1973ல்‌ எழுதப்பட்ட 'ஈழத்து நாட்டார்‌ பாடல்கள்‌' (எழுதியவர்‌: அ.சண்முகதாஸ்‌) என்னும்‌ 
கட்டுரை 1976 முதல்‌ எட்டாம்‌ வகுப்பு மாணவர்களுக்கான தமழ்‌ என்னும்‌ பாடநூலிலே 
சோக்கப்பட்டது. அதே ஆண்டில்‌ கல்வி அமைச்சின்‌ பாடவிதானப்‌ பகுதி சு. சுசீந்திரராசா, 
அ. சண்முகதாஸ்‌, எம்‌. ஏ. நு. மான்‌ ஆகியோரைக்‌ கொண்ட பதிப்பாசிரியர்‌ .குழுவாலே 
தயாரிக்கப்பட்ட 'நாட்டார்‌ பாடல்கள்‌' என்னும்‌ தொகுதியிலைக்‌ ௧. பொ. த. (சாதாரண) 
வகுப்பு மாணவர்களுக்கு இலக்கியப்‌ பாடநூலாக அறிமுகஞ்‌ செய்தது. 
பாடசாலைகளிலே கற்கைநெறியாக அமைந்துவிட்ட நாட்டார்‌ இலக்கியம்‌ 
பல்கலைக்கழகத்‌ தமிழ்த்துறை மாணவர்களின்‌ கற்கைநெறியிலும்‌ சோத்துக்கொள்ளப்பட்டது. 
இலங்கைப்‌: பல்கலைக்கழகத்தின்‌ களனி, கொழும்பு, யாழ்ப்பாண வளாகங்களின்‌ தமிழ்த்‌ 
பட பக்ஷ களனி அனி கானன்‌ ட ல 
ன ரர டைடல்‌ ற்‌ ட £க ஆ ட்ட ஈழத்துத்‌ தமிழ்‌ நாட்டாரியல்‌ 
்‌ வண்ட அவ நறியாகவும்‌ ஆகியது. சு. வித்தியானந்தன்‌ சென்னையிலே 
நடைபெற்ற உலகத்‌ தமிழாராய்ச்சி மாநாட்டிலே மட்டக்களப்பு வடமோடி, தென்‌ மோடிக்‌ 
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கூத்துக்களைப்‌ பற்றிய ஆய்வுக்கஃ்டுரையினைச்‌ சமர்ப்‌ 
அடிகோலினார்‌.  இ.பாலசுந்தரம்‌ மட்டக்களப்பு 
முதன்‌ முதலாக இத்துறையிலே கலாநிதிப்‌ பட்டத்தினை இலங்கைப்பல்கலைக்‌. கழகத்திலே 
பெற்றார்‌. ௮. சண்முகதாஸ்‌ ஈழத்து நாட்டார்‌ பாடல்களின்‌ மொழி பற்றி ஆராய்ந்து 
ஆய்வுக்‌ கட்டுரைகள்‌ சில வெரியிட்டார்‌. 

அறுபதுகளில்‌ மட்டக்களப்பு, மன்னா ஆகிய பிரதேசங்களைத்‌ தவமாகக்‌ கொண்டு 
நடைபெற்ற நாட்டார்‌ கலை இலக்கிய முயற்சிகள்‌ எழுபதுக்குப்‌ பின்னர்‌ வடபுலத்தைத்‌ 
தளமாகக்‌ கொள்ளலாயின. நாட்டாரியல்‌ துறையிலே ஈடுபாடு கொண்ட ௧. கைலாசபதி, 
சி. மெளல(ரு, ௮. சண்முகதாஸ்‌ ஆகியோர்‌ யாழ்ப்பாண வளாகத்‌ தோற்றத்துடன்‌ 
வடபுலம்‌ பெயர்ந்தனர்‌. அவர்களைத்‌ தொடாந்து ௬. வித்திய:னந்தன, கா. சிவத்தம்பி, 
இ. பாலகந்தரம்‌ ஆகியோரும்‌ யாழ்ப்பாணம்‌ வந்து சேர்ந்தனர்‌. யாழ்ப்பாணத்தைத்‌ 
தளமாகக்‌ கொண்ட நாட்டார்‌ கலை இலக்கிய முயற்சிகளுக்கு முன்னோடியாக எழுபதுகளின்‌ 
தொடக்கத்திலே நெல்லியடியைச்‌ சேர்ந்த "*அம்பலத்தாடிகள்‌” ன்னும்‌ நாடகக்குழு கே. 
என்‌. ரகுநாதன்‌ அவர்கள்‌ எழுதிய “கந்தன்‌ கருணை” என்னும்‌ நாடகத்தினை 
மேடையேற்றியது. ஈழத்துத தமிழாகளின்‌ பாரம்பரிய நாடகமாகிய *காத்தான்‌ கூத்து”ப்‌. 
பாடல்‌ மெட்டுக்களிலே அமைந்த பாடல்கள்‌ மூலம்‌ அறுபதுகளிலே யாழ்ப்பாணத்திலே 
தலைதூக்கிய சாதிப்‌ போராட்டக்‌ கதை, நாடகமாக மக்களுக்குக்‌ காட்டப்பட்டது. சமகாலச்‌ 
சமூகப்‌ பிரச்சினையை அடிப்படையாகக்‌ கொண்ட ஒரு கதை மக்கள காலங்‌ காலமாக 
விரும்பி ரசித்து வந்த பாடல்‌ மெட்டுக்கள்‌ மூலமாகக்‌ கூறப்பட்டது. யாழ்ப்பாணம்‌, 
கொழும்பு ஆகிய நகரங்களிலும்‌ இந்நாடகத்துக்கு வரவேற்பிருந்தது. 1977ல்‌ யாழ்பாண 
வளாகத்தில்‌ மெளனகுரு தயாரித்து அளித்த “போர்க்களம்‌” என்னும்‌ மட்டக்களப்பு வட 
மோடி நாடகம்‌ மேடையேறியது. 1978ல்‌ நடைபெற்ற தினகரன்‌ விழாவிலே யாழ்ப்பாணத்துக்‌ 
கூத்து மரபைப்‌ பேணிவரும்‌ வட்டுக்கோட்டை நாட்டூக்கூத்துக்‌ கலைஞர்கள்‌ “சடாசூரன்‌: 
என்னும்‌ ஆடற்‌ கூத்தினை மேடையேற்றினர்‌. இதே வேளையில்‌ எழுபதுக்கு முன்னரே 
யாழ்ப்பாணத்தில்‌ புகழ்‌ பெற்றிருந்த இசை நாடகம்‌ நடிகமணி வி.வி.வைரமுத்து அவர்களாலும்‌, 
கத்தோலிக்க நாட்டுக்‌ கூத்துகள்‌ பூத்தான்‌ யோசப்‌ அவர்களாலும்‌ தொடர்ந்து சிறப்பான 
முறை:பிலே மேடையேற்றப்பட்டு வந்தன. 

1980இல்‌ நாட்டாரியல்‌ தொடர்பாக இரண்டூ முக்கிய நிகழ்வுகள்‌ இடம்பெற்றன. 
ஒன்று யாழ்ப்பாண வளாகத்‌ தமிழ்த்துறை ஒழுங்கு செய்த ஈழத்துத்‌ தமிழ்‌ நாட்டாரியல்‌ 
கருத்தரங்கு "மற்றையது மற்றாஸ்‌ மயில்‌ பதிப்பித்து வெளியிட்ட பத நாட்டூப்‌ 
பாடல்கள்‌” என்னும்‌ நூல்‌. இதே வேளையில்‌, “மட்டக்களப்பு நாடக அரங்கு! என்னும்‌ 
விடயம்‌ பற்றி சி. மெளனகுரு 'யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்கழகத்திலே கலாநிதிப்‌ பட்டத்துக்காக 
ஆய்வு செய்து பட்டமும்‌ பெற்றார்‌. யாழ்ப்பாணக்‌ கலாசாரப்‌ ரலையின்‌ அடர்‌ இ. 
பாலசுந்தரம்‌ வடபுலத்துக்‌ காத்தான்‌ கூத்து ஏடுகளைப்‌ பரிசோதித்து “காத்தவராயன்‌ 
என்னும்‌ பதிப்பு நூலை வெளியிட்டார்‌. அண்மையில்‌ அவர்‌ தயாரித்து மேடையேற்றிய 
காத்தவராயன்‌ கூத்து மக்களிடம்‌ ஏகோபித்த வரவேற்பைப்‌ பெற்றுள்ளது. த 

அறுபதுகளிலே சு. வித்தியானந்தன்‌ நாட்டார்‌ கலைகளைப்‌ பேணுதல்‌ முயற்சியிலே 
ஈடுபட, அதற்கு உறுதுணையாக இருந்த சி. மெளனகுரு நாட்டா£ கலைகளிலே 
பரிசோதனைகள்‌ மேற்கொள்ளத்‌ தொடங்கினார்‌. கார்த்திகா கணேசா பட்டப்‌ நாட்டிய 
நாடகத்திலே மட்டக்களப்பு வடமோடி ஆட்டத்தினைப்‌ புகுத்திப்‌ பரிசோதனை செய்வதற்கு 
மெளனகுரு உதவினார்‌. அத்துடன்‌ “சங்காரம்‌” என்றொரு -வடமோடிக்‌ ட ர்க்‌ 
தயாரித்து மேடையேற்றினார்‌. மட்டக்களப்பு வடமோடிக்‌ கூத்தின்‌ கதை பெரும்பாலு 


இதிகாச புராணக்‌ கதைகளுள்‌ ஒன்றாகவே அமையும்‌. மெளனகுருவின்‌ “சங்காரம்‌்‌ 
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பித்து இவ்வாய்வு நெறி வளர்சசிக்கு 
நாட்டார்‌ பாடல்களை ஆய்வு செய்து 


சமகாலச்‌ சமூகப்‌ பிரச்சினைகளைப்‌ பிரதிபலிப்பதாக அமைந்தது. எழுபதுகளிலே மெளனகுரு, 
அ. தார்சிசியஸ்‌ ஆகியோர்‌ குழந்தை 2: சண்முகலிங்கத்துடன்‌ இணைந்து பதிய 
நாடகங்களைத்‌ தயாரிக்க முற்பட்டனர்‌. ஈழத்தமிழரின்‌ தேசிய நாடக வடிவுக்கு எம்முடைய 
நாட்டுக்‌ கூத்துகளே ஊற்றாக அமையக்‌ கூடியன என்பதை இவாகள்‌ நன்கு உணர்ந்து 
செயற்பட்டனர்‌. குறிப்பாக ௮. தார்சிசியஸ்‌, குழந்தை ம. சண்முகலிங்கம்‌, சிதம்பரநாதன்‌ 
ஆகியோர்‌ திருநெல்‌வேலியிலே தொடக்கிய நாட கக்‌ கல்லூரி நாட்டுக்‌ கூத்தினையும்‌ 
நவீன நாடக உத்திகளையும்‌ இணைத்துப்‌ பரிசோதனை முயற்சிகளிலே இறங்கியது. 

இவர்கள்‌ தயாரித்த “பொறுத்தது போதும்‌” என்னும்‌ நாடகம்‌ ஜனாதிபதி விருதிளைப்‌ 
பெற்றதுடன்‌ மக்கள்‌ மத்தியிலே மிகுந்த வரவேற்பினையும்‌ பெற்றது. இவர்கள்‌ பிற்காலத்திலே 
மேடையேற்றிய “மண்சுமந்த மேனியர்‌” நாடகமும்‌ இத்தகையதே. சமகாவ நிகழ்வுகளை 
மையமாகக்‌ கொண்டு ஈழத்து நாட்டார்‌ இசையினை இணைத்துத்‌ தயாரிக்கப்பட்ட இந்நாடகம்‌ 
பற்றி யாழ்ப்பாணக்‌ குடாநாடே மிகச்‌ சிலாகித்துப்‌ பேசியது. 

எழுபதுக்குப்‌ பின்னர்தான்‌ வானொலியில்‌ நாட்டா£ கலைகளுக்கு முக்கியத்துவம்‌ 
கொடுக்கப்பட்டது. ௮. தார்சிசியஸ்‌ ஊர்ஊராகச்‌ சென்று நாட்டார்‌ கூத்து, பாடல்‌ 
ஆகியனவற்றை ஒலிப்பதிவு செய்தும்‌, அவற்றுடன்‌ தொடாபுடையவார்களைச்‌ செவ்விகண்டூம்‌ 
ஒலிபரப்பியதை நாம்‌ மறந்துவிடமுடியாது. தார்சிசியஸ்சுவினுடைய இச்‌ சேவை பெரிதும்‌ 
பாராட்டப்படத்‌ தக்கதொன்று. பின்னர்‌ இ பாலசுந்தரம்‌ சில காலமாக ஈழத்து நாட்டார்‌ 
பாடல்கள்‌ பற்றி வாரந்தோறும்‌ வானொலியிலே நிகழச்சிகள்‌ தயாரித்து அளித்து வந்தார்‌. 
1985ல்‌ இலங்கை ஒலிபரப்புக்‌ கூட்டுத்தாயனம்‌ “ஈழத்துத்‌ தமிழ்ப்‌ பாரம்பரிய இசை: 
கொண்ட ஒலிப்பதிவு நாடாவினையும்‌ இசைத்‌ தட்டினையும்‌ வெளியிட்டது. நடிகமணி வி. 
வி. வைரமுத்து, ௮. சண்முகதாஸ்‌, சி. மெளனகுரு, கலாவதி சின்னச்சாமி, முத்தழகு 
போன்நோர்‌ நாட்டார்‌ பாடல்கனைப்‌ பாடியுள்ளனர்‌. 

ஈழத்துத்‌ தமிழ்‌ நாட்டார்‌ கலை இலக்கிய முயற்சிகள்‌ அறுபதுகளிலே அவற்றைப்‌ 
பேணுவதிலே முன்‌ சென்றனவென்றால்‌, எழுபதுகளுக்குப்‌ பின்னா்‌ அவற்றை ஊற்றுக்களாகக்‌ 
கொண்டு புதிய கலையாக்குதல்‌, அவை பற்றிய நுணுக்கமான பண்புகளை வெளிக்கொணர 
ஆய்வு செய்தல்‌, அவற்றைக்‌ கல்வி நெறியாக்குதல்‌ போன்ற முயற்சிகள்‌ மேற்கொள்ளப்பட்டன 
என்று கூறலாம்‌. 
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ஈழத்து நாட்டார்‌ வழக்கியற்‌ பரப்பும்‌ அதல்‌ நுண்ணாய்வுக்குட்படுத்த 
வேண்டி௰ கூறுகளும்‌ 
3. முன்னுரை 
ஈழத்துத்‌ தமிழ்‌ நாட்டார்‌ வழக்கியல்‌ பற்றிய கா 
1980ல்‌ யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்கழகத்‌ தமிழ்த்துறை நடாத்திய நாட்டார்‌ வழக்கியற்‌ 
கருத்தரங்கின்‌ போது நடைபெற்றதெலலாம்‌. இத்தகைய முயற்சிக்கு ஒரு வலுவான 
பின்னணி இருந்தது. ஈழத்து நாட்டார்‌ வழக்கியற்‌ கூறுகளாகிய நாட்டார்‌ பாடல்கள்‌, 
நாட்டுக்கூத்து ஆகியன பற்றி அறுபதுகளில்‌ இலங்கைக்‌ கலைக்கழகம்‌ பேராதனைப்‌ 
பல்கலைக்கழகத்‌ தமிழ்த்துறை ஆகியவற்றுடன்‌ தொடர்புடைய பேராசிரியர்‌ சு.வித்தியானந்தன்‌ 
தீவிர கவனஞ்‌ செலுத்தினார்‌. அவர்‌ நாட்டூக்கூத்துக்களை மேடை ஏற்றியும்‌, பேராசிரியர்‌ 
கா.சிலத்தம்பி, பண்டிதர்‌ வி. சீ.கந்தையா ஆகியோருடன்‌ நாட்டார்‌ பாடல்களைப்‌ பதிப்பித்தும்‌ 
இத்துறை தொடர்பான முயற்சிகளை மேற்‌ கொண்டார்‌. எனினும்‌, இந்‌ நாட்டாரியற்‌ 
கூறுகள்‌ தொடர்பாக ஆழமான, ஒழுங்கான ஆய்வுகள்‌ மேற்கொள்ளப்படவில்லை. 
கொழும்புப்‌ பல்கலைக்கழகத்திலும்‌ வித்தியாலங்காரப்‌ பல்கலைக்கழகத்திலும்‌ தமிழ்த்‌ ' 
துறை தொடங்கப்பட்டபோது, தமிழ்ப்‌ பாடவிதானத்தில்‌ தமிழ்‌ நாட்டார்‌ வழக்கியலும்‌ ஒரு 
பயில்நெறியாகப்‌ பேராசிரியர்‌ க.கைலாசபதியின்‌ முயற்சியினாலே தொடங்கப்‌ பட்டது. 
பேராசிரியர்‌ கைலாசபதி இலங்கைப்‌ பல்கலைக்கழக யாழ்ப்பாண வளாகத்‌ தலைவராக 
வந்தபோது, தமிழ்த்துறையில்‌ ஈழத்துத்‌ தமிழர்‌ நாட்டார்‌ வழக்கியல்‌ ஒரு பயில்நெறியாக 
அமைந்தது. இவ்வாறு தமிழ்த்துறையிலே இது ஓர்‌ பயில்நெறியாக அமைந்த 
காரணத்தாலேயே இத்துறை தொடர்பான ஒழுங்கான சில கள ஆய்வுகளும்‌ புலமைசார்‌ 
ஆய்வுகளும்‌ மேற்கொள்ளப்பட்டன. இந்த வகையில்‌ இ.பாலசுந்தரம்‌ கலாநிதிப்‌ பட்டத்திற்குக்‌ 
கொழும்புப்‌ பல்கலைக்கழகத்துக்குச்‌ சமர்ப்பித்த “ஈழத்து நாட்டார்‌ பாடல்கள்‌ ஆய்வும்‌ 
மதிப்பீடும்‌ (மட்டக்களப்பு மாவட்டம்‌)” என்னும்‌ ஆய்வேடு, சி..மெளனகுரு கலாநிதிப்‌ 
பட்டத்துக்கு யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்கழகத்துக்குச்‌ சமர்ப்பித்த “மட்டக்களப்ப மரபு வழி 
நாடகங்கள்‌” என்னும்‌ ஆய்வேடு, கலாநிதி காரை சுந்தரம்பிள்ளை கலாநிதிப்பட்டத்துக்கு 
யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்கழகத்துக்குச்‌ சமர்ப்பித்த “வடஇலங்கை நாட்டார்‌ அரங்கு” என்னும்‌ 
ஆய்வேடும்‌ ஈழத்து நாட்டார்‌ வழக்கியலில்‌ -பாடல்‌, கூத்து என்னும்‌ இரு கூறுகளின்‌ 
நுண்ணாய்வுகளாக அமைந்தன. இ.பாலசுந்தரத்தின்‌ நாட்டார்‌ இசை: இயல்பும்‌ பயன்பாடும்‌ 
(1991) என்னும்‌ நூலும்‌ இவ்விரு கூறுகளின்‌ ஒன்றினுடைய நுண்ணாய்வாகவே அமைந்தது. 
அறுபதுகளிற்‌ பேராசிரியர்‌ வித்தியானந்தன்‌ கவனஞ்‌ செலுத்திய இரு கூறுகளே 
ய ட்‌ உட்பட்டன என்று கூறலாம்‌. ்‌ ்‌ 
எ ப வலன்‌ நோக்குமிடத்து 1980இல்‌ யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்கழகத்‌ 
தமிழ்த்துறை நடாத்திய நாட்டாரியற்‌ கருத்தரங்கு ஒரு வரலாற்றுச்‌ னல தவதயளளாட்‌ பா! 
இக்‌ கருத்தரங்கிலேதான்‌ ஈழத்து நாட்டாரியற்‌ பரப்பினை ஓரளவு இனங்காணும்‌ ட ரன்‌ 
இத்துறைபின்‌ பல்வேறு வகைப்பட்ட கூறுகளிலே சிறிதளவிலாவது அதய்வு முயற்சிகளு 
மேற்கொள்ளப்பட்டன. கா.சிவத்தம்பி, அ.சண்முகதாஸ்‌, நா.சுப்பிரமணியம்‌ ஆகியோர்‌ அது 
ர்‌ இலங்கைத்‌ தழிழ்‌ நாட்டார்‌: வழக்கியல்‌ (1980) என்னும்‌. தொகுப்‌ னை 
கண்ட ல “டார்‌. பாடல்‌, நாட்டார்‌ கூத்து ஆகிய கூறுகள்‌ மட்டூமன்றி வேறு 
ட்டு. ட. தொடர்பான. கட்டுரைகளும்‌ இத்‌ தொகுதியிலே இடம்பெறுகின்றன. 
த கக்‌ நாட்டார்‌ வழக்கியல்‌ ஆய்வுகள்‌: வந்தவையும்‌ வரவேண்டியவையும்‌” 
நக்‌ பேராசிரியர்‌ க.கைலாசபதியின்‌ கட்டுரை எமது நாட்டில்‌ நாட்டார்‌ வழக்கியலில்‌ 
்‌ ்‌ ॥மிகளைக்‌ கோடிட்டுக்‌ காட்டி, 
நடைபெற்று வந்த முயற்‌ 


த்திரமான ஓர்‌ ஆய்வு முயற்சி 


அப பப பபப! 
65% 


“அண்மைக்காலம்‌ வரையில்‌ தமிழா நாட்டார்‌ வழக்கில்‌ 
ஆய்வுகளில்‌ பெரும்பாலானவை அடிப்படையிலே விவரணங்களாகவும்‌ 
பழமை போற்றும்‌ பண்பில்‌ தோய்ந்தனவாகவுமே அமைந்துள்ளன. 
நாட்டார்‌ இலக்கியம்‌, வாய்மொழிப்‌ பாடல்கள்‌ 

முதலியவற்றின்‌ அடிப்படைப்‌ பண்புகள்‌ நுட்பமாக இன்னும்‌ 
பகுத்தாயப்படவில்லை என்றே கூறவேண்டூம்‌. சுருங்கச்‌ 

சொனனால்‌, நாட்டார்‌ வழக்கியலை முழுமையாக நோக்க 

வேண்டிய தேவையும்‌ முறையியலும்‌ உணடப்படவில்லை'. 

(அழுத்தக்‌ கோடூகள்‌ எம்மாலிடப்பட்டவை.) 


என்று கூறியுள்ளார்‌. இந்நிலை வருந்தத்தக்க வகையில்‌ இன்னும்‌ நீடிக்கின்றதென்றே 
கூறவேண்டும்‌. இதனையே இக்கட்டூரையும்‌ அழுத்தமாகக்‌ கூறமுற்படூுகின்றது. 


5. ஈழத்து நாட்டார்‌ வழக்கயற்‌ பரப்பு ்‌ 

நாட்டார்‌ வழக்கியற்‌ பரப்பிலே, நாட்டார்‌ பாடல்கள்‌, கதைகள்‌, நொடிகள்‌ அல்லது 
விடுகதைகள்‌, பழமொழிகள்‌, கூத்துக்கள்‌, சடங்குகள்‌, மொழிவழக்குகள்‌ என்னும்‌ கூறுகளை 
இனங்காண முடிகின்றது. இவற்றுள்‌ நாட்டார்‌ பாடல்கள்‌, கூத்துக்கள்‌ ஆகியனவே 
இதுவரை ஈழத்து ஆய்வாளர்களின்‌ நுண்ணாய்வுக்கு உட்பட்டு வந்துள்ளன. “ஈழத்துத்‌ 
தமிழ்‌ நாட்டார்‌ இலக்கியம்‌” (1974) என்னும்‌ கட்டுரையை எழுதிய இ.பாலசுந்தரம்‌, 


நாட்டார்‌ இலக்கியப்‌ பரப்பினை பாடல்கள்‌, கதைகள்‌, 
பழமொழிகள்‌, விடுகதைகள்‌ என நான்காகப்‌ பகுக்கலாம்‌. 
பாடல்களை (௦14: 5005) வகைசெய்யும்போது, 

தாலாட்டூப்‌ பாடல்கள்‌, சிறுவர்‌ விளையாட்டுப்‌ பாடல்கள்‌, 
தொழிற்பாடல்கள்‌, காதற்‌ பாடல்கள்‌, ஒப்பாரிப்‌ பாடல்கள்‌, 
சமய வழிபாட்டுப்‌ பாடல்கள்‌, கதைப்பாடல்கள்‌ என ஏழாகப்‌ 
பிரித்து ஆராயலாம்‌. கதைகளை (10112414௦5) சமூகக்‌ 
கதைகள்‌, வரலாற்றுக்‌ கதைகள்‌, புராணக்‌ கதைகள்‌, 
இதிகாசக்‌ கதைகள்‌ என நான்காகப்‌ பகுத்து ஆராய்வர்‌. 
விவசாயம்‌, விலங்கினம்‌ - பட்சிகள்‌, மனிதனது உறுப்புக்களும்‌ 
செயற்பாடுகளும்‌, உணவும்‌ - உணவு தயாரித்தலும்‌, காலநிலை, 
புவியியல்நிலை - வானமண்டலம்‌: வாழ்க்கை; சமயம்‌: உடை: 
உணவு சேகரித்தல்‌: நிலைபெற்ற உபகரணப்‌ பொருட்கள்‌ என 
பத்துப்‌ பகுதிகளாகப்‌ பகுத்து டொன்விகார்ட்‌ என்பவர்‌ 
விடுகதைகளை (13440168) ஆராய்ந்துள்ளார்‌. பழமொழி 
களையும்‌ பல உபபிரிவுகளாகப்‌ பிரித்து ஆராயலாம்‌.” 


என விவரமாகக்‌ கூறிவிட்டு ஈழத்திலே நாட்டார்‌ பாடல்களிலே நடைபெற்ற ஆய்வு 
முயற்சிகளை மட்டூமே விவரித்துள்ளார்‌. நாட்டார்‌ கதைகள்‌, விடுகதைகள்‌, பழமொழிகள்‌ 
பற்றி இக்‌ கட்டுரையிலே அவர்‌ எதுவும்‌ கூறவில்லை. இற்றைவரை நாட்டார்‌ வழக்கியல்‌ 
ஆய்வாளர்களாலே கவனிக்கப்படாத கூறுகளாகவே இருந்து வருகின்றன. எனவே, 
ஈழத்து நாட்டார்‌ வழக்கியற்‌ கூறுகளுள்‌ எவை நுண்ணாய்வுக்குட்பட வேண்டியன என்னும்‌ 
வினா மேற்கிளம்புகின்றது. 


8. நுண்ணாய்வு செய்யப்படவேண்டிய நாட்டார்‌ வழக்கியற்‌ கூறுகள்‌ 
ர ன கட ன ட கதைகள்‌, விடுகதைகள்‌, பழமொழிகள்‌, சடங்குகள்‌, மொழிவழக்குகள்‌ 
நவள்ல்ட்‌ ன ஆய்வுக்குட்பட வேண்டிய நாட்டாரியற்‌ கூறுகளாகும்‌, லிலே 
்‌ ஆய்வு செய்து தரவுகள்‌ பல சேகரிக்கப்பட வேண்டும்‌. ஏற்கனவே வடர றுகள்‌ 
தாடார்பான தரவுகள்‌ இருப்பின்‌ , அவை ஆராயப்பட வேண்டும்‌. ப்‌ 


8.1 நாட்டார்‌ கதைகள்‌ 
ஈழத்து நாட்டார்‌ கதைகளைப்‌ பற்றி நாட்டார்‌ வழக்கி 
1 8 8 4 யல்‌ வய ்‌ 
சாதித்துள்ளார்கள்‌ என்று கூறுவதற்கில்லை. வாய்மொழி க்கம்‌ லட ஆர்‌ தம்‌ 
கட கட்டுக்கதைகள்‌, கதைப்பாடல்கள்‌ ஆகியள பற்றி 13 ஆண்டுகளுக்கு அன்‌ 
பராசிவ்பச்‌ கா. இந்திரபாலா (*நாட்டார்‌ வழக்கியலும்‌ இலங்கைத்‌ தமிழர்‌ வரலாறும்‌” 
கலங்கைத்‌ தமீம்‌ நாட்டார்‌ வழக்கியல்‌, பக்‌. 65 -83) கூறியவற்றை இங்கு தருகிறேன்‌: ்‌ 


“இலங்கையில்‌ இந்த வாய்மொழி இலக்கிய வகைகள்‌ அனைத்தும்‌ 
உண்டு. ஆனாலும்‌ இவை எல்லா இடங்களிலும்‌ குறிப்பிடத்தக்க 
அளவில்‌ கிடைக்கின்றன என்று சொல்ல முடியாது. 

யாழ்ப்பாணக்‌ குடாநாட்டைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌, கட்டுக்‌ 

கதைகளும்‌ பழமொழிகளும்‌ கணிசமான அளவில்‌ இருக்கின்றன. 
எனினும்‌ ஏனைய வகைகள்‌ குறிப்பிடத்தக்க அளவில்‌ 
இருப்பதாகத்‌ தெரியவில்லை. மட்டக்களப்பில்‌ அவை 
பெருமளவில்‌ இருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. தமிழ்‌ மக்கள்‌ 

மத்தியில்‌ இன்றில்லாது, சிங்கள மக்கள்‌ மத்தியில்‌ தமிழர்‌ 
பற்றியும்‌ தமிழ்‌ மன்னர்‌ பற்றியும்‌ வழங்கும்‌ நாட்டார்‌ 

வழக்கியல்‌ சார்ந்த கட்டூக்கதைகளும்‌ இருப்பது கவனிக்கத்தக்கது. 
இவற்றையெல்லாம்‌ ஆராய்ந்து வரலாற்றியலுக்குப்‌ 

பயன்படுத்தும்‌ முயற்சி இன்னும்‌ தொடங்காத காரணத்தால்‌ 

இக்‌ கட்டுரையில்‌ இவை பற்றிய மேலோட்டமான சில 
குறிப்புக்களை மட்டுமே கொடுக்கலாம்‌.” 


இந்நிலை இன்றும்‌ அப்படியேதான்‌ இருக்கின்றதெனக்‌ கூறலாம்‌. தமிழ்நாட்டில்‌ 
பேராசிரியர்‌ நா.வானமாமலை போன்றோர்‌ தமிழக நாட்டார்‌ கதைப பாடல்களாகிய 
கட்டபொம்மன்‌ கதை, முத்துப்பட்டன்‌ கதை, காத்தவராயன்‌ கதை போன்றன குறிக்கும்‌ 
நாட்டார்‌ கதைகளைப்‌ பகுப்பாய்வு செய்து பல தகவல்களைத்‌ தந்துள்ளனர்‌. இத்தகைய 
நுண்ணாய்வு ஈழத்து நாட்டார்‌ கதைகள்‌ பற்றி விரிவாகச்‌ செய்யப்படவில்லை. 
எங்கள்‌ நாட்டில்‌ கண்ணகி வழக்குரை, கோவலர்‌ கதை எனப்‌ பெயாகள்‌ கொண்ட 
கதைப்‌ பாடல்கள்‌ இருக்கின்றன. இவை இரண்டூமே ஏறக்குறைய ஒரே கதையைத்தான்‌ 
கூறுகின்றன. ஈழத்துக்‌ கிராமிய மரபு இதனாலேயே புலப்படுத்தப்படுகின்றது. ஈழநாட்டில்‌, 
தமிழா புலமாகிய மட்டக்களப்பு கண்ணகையம்மன்‌ வழிபாட்டுக்கு முக்கியத்துவம்‌ கொடுக்கும்‌ 
இடமாகும்‌. “சடங்கு” என்ற சொல்‌ இங்கு வைகாசித்திங்களிலே நடைபெறும்‌- 
கண்ணகையம்மன்‌ விழாவினையே குறித்து பண்டைக்கால முதல்‌ வழங்கி வருகின்றது. 
இங்குள்ள கண்ணகி கோயில்களிலே அத்தேவியின்‌ புகழ்‌ உரைப்பனவாய்க்‌ குளிர்த்திப்‌ 
பாடல்கள்‌, ஊர்சுற்றுக்‌ காவியம்‌, வசந்தன்‌ பாடல்கள்‌, உடுக்குச்‌ சிந்து, கொம்பு விளையாட்டுப்‌ 
ப ப ப ப ப அ அ ப ப ப்பியயியயயயமயமமமியமவையய்‌ 
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பாடல்கள்‌ என்பன ஆண்டுதோறும்‌ விழாக்‌ காலத்திலே படிக்கப்பட்டு வருவன. இவை 
யாவற்றையும்விட முக்கியமானதும்‌ புகழ்‌ பெற்றதுமாகத்‌ திகழ்வது கண்ணகி வழக்குரை 
என்னும்‌ காவியமாகும்‌. இக்‌ காவியம்‌ பற்றியும்‌ மட்டக்களப்பிற்‌ கண்ணகி வழிபாடு 
பற்றியும்‌ பண்டிதர்‌ வி.சீ. கந்தையா, ம.சற்குணம்‌, டாக்டர்‌ சரளா ராஜகோபாலன்‌ போன்றோர்‌ 
விரிவாக ஆராய்ந்து எழுதியுள்ளனர்‌. 
1. வி.சீ. கந்தையா (பதிப்பாசிரியர்‌) 
கண்ணகி வழக்குரை 1968. 
2. ம. சற்குணம்‌, “ஈழத்திற்‌ கண்ணகி வழிபாட்டின்‌ தோற்றமும்‌ வளர்ச்சியும்‌: 
திருக்கேஜீஸ்வரம்‌ திருக்குடத்‌ திருமஞ்சன மலர்‌, 1976. 
3. டாக்டர்‌ சரளா ராஜகோபாலன்‌, “சிலப்பதிகாரமும்‌ கண்ணகி வழக்குரையும்‌* 
பூலமை 1984. 


ஈழத்தின்‌ கிழக்குப்‌ புலத்திலே அமைந்துள்ள கண்ணகி கோயில்கள்‌ பற்றி ஆய்வுகள்‌ 
மேற்கொண்டதுபோல வடபுலத்திலே அமைந்துள்ள கண்ணகி கோயில்கள்‌ பற்றி விரிவான 
ஆய்வுகள்‌ நடைபெறவில்லை. 

தமிழா வாழும்‌ யாழ்ப்பாண, வன்னிப்‌ பிரதேசங்களில்‌ இதன்படி ஈழத்தின்‌ வடபாகத்துத்‌ 
தமிழர்‌ மத்தியிலும்‌ கண்ணகையம்மன்‌ வழிபாடூ முக்கியத்துவம்‌ பெற்றுள்ளமையை 
எடுத்துக்காட்டுகின்றது. கிழக்குப்புல மக்களுக்குக்‌ கண்ணகி வழக்குரை இருப்பதுபோல 
வடபுலத்து மக்களுக்குக்‌ கோவலர்‌ கதை ' என்னும்‌ காவியம்‌ அமைந்துள்ளது. இக்‌ 
காவியம்‌ பற்றிச்‌ சிறிது விரிவாக நோக்குதல்‌ நலமென எண்ணுகிறேன்‌. 

தமிழில்‌ எழுந்த முதற்‌ காப்பியமாகிய சிலப்பதிகாரத்தைத்‌ தழுவி எழுந்தனவே 
கண்ணகி வழக்குரையும்‌ கோவலர்‌ கதையும்‌. உயர்‌ இலக்கியமாகிய சிலப்பதிகாரக்‌ 
கதை மக்களிடையே பரவியபொழுது, மக்கள்‌ அக்கதையினைத்‌ தத்தம்‌ வாழ்வு 
நெறிகளுடனும்‌ உணர்வுகளுடனும்‌ நோக்கத்‌ தலைப்பட்டனர்‌. அக்‌ கதைக்குக்‌ 
காலகெதியிலே ஒரு கிராமிய வடிவம்‌ உருவாகத்‌ தொடங்கியது. மக்களுடைய நாளாந்த 
சமய அனுபவ உணர்வும்‌ இதனுடன்‌ சேர்ந்தது. கண்ணகையம்மன்‌ வழிபாடூ இதற்கு 
மேலும்‌ உரமூட்டியது. இதனால்‌ சிலப்பதிகாரக்‌ கதை ஈழத்திலே கிராமியப்‌ பண்பும்‌ 
சமயப்‌ பண்பும்‌ கொண்ட கண்ணகி வழக்குரையையும்‌ கோவலர்‌ கதையையும்‌ 
தோற்றுவித்தன. இவ்விரு இலக்கியங்களுள்‌ எது முதலிலே தோன்றியது என்பது 
ஆராயப்படவேண்டியது. இரண்டுக்குமிடையே பல வேறுபாடுகளுண்டூு. அவையும்‌ விரிவாக 
ஆராயப்பட (வேண்டியன. இங்கு கோவலர்‌ கதையினைப்‌ பற்றிய சில செய்திகளைக்‌ 
கூறுவதுடன்‌, இதன்‌ அமைப்பு எவ்வாறு சிலப்பதிகாரத்திலிருந்து வேறுபடூகின்றது என்பதை 
மட்டும்‌ நோக்கப்படூகின்றது. 

கோவலர்‌ கதை ஏடூ (என்னிடம்‌ தட்டச்சுப்‌ பிரதியாக்கப்பட்டூக்‌ கைவசமுள்ளத), 
குடாரப்பு, குடத்தனை, நாகர்கோயில்‌ போன்ற இடங்களிலுள்ள கண்ணகையம்மன்‌ 
கோயில்களிலே வைகாசித்‌ திங்கள்தோறும்‌ நடைபெறும்‌ விழாக்காலங்களிலே 
படிக்கப்படுவதுண்டு. வைகாசிப்‌ பூரணையை அண்டிய ஒரு திங்கட்கிழமை இக்கதை 
படிக்கத்‌ தொடங்குவர்‌. இதனை 'படிப்பு' என்று கூறுவர்‌. திங்கட்கிழமை படிப்புத்‌ 
தொடங்கினால்‌ அடூத்த திங்கட்கிழமை பொங்கலுடன்‌ படிப்பு முடிவடையும்‌. படிப்புத்‌ 
தொடங்கி ஐந்தாம்‌ நாள்‌ கலியாணப்‌ படிப்பு நடைபெறும்‌. அன்று கோவலனுக்கும்‌ 
கண்ணகிக்குமிடையே நடைபெற்ற திருமணம்‌ பற்றிய கதை படிக்கப்படும்‌. ஆறாம்‌ நாள்‌ 
ரட்‌ அல்ட ல ஏழாம்‌ நாள்‌ படிப்பு 'சிலம்புகூறல்‌' எனவும்‌ அழைக்கப்பட்டன. 

௬ நாளும்‌ காப்புச்‌ சொல்லி படிப்பினை ஆரம்பித்து வைப்பார்‌. 
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கோவலாகதை ஏட்டில்‌ இரண்டு காப்புச்‌ செய்யுட்கள்‌ இருக்கின்றன. 
இவ்விரு காப்புச்‌ செய்யுட்களையும்‌ படித்த பின்னரே கதை படிக்கப்படும்‌. இருவர்‌ 

ஏட்டினைப்‌ படிப்பர்‌. ஒருவர்‌ ஒரு வரியைப்‌ பாட மற்றவர்‌ அடுத்த வரியைப்‌ பாடுவர்‌. 
பல்வேறு சந்தங்களிலே பாடல்களைப்‌ பாடூவர்‌. 

கோவலர்‌ கதையில்‌ விநாயகருக்கும்‌ சிவனுக்கும்‌ காப்புக்‌ கூறி, வேறு பாடல்‌ 
மூலம்‌ பல தெய்வங்களைக்‌ காக்கும்படி வேண்டப்படூகின்றது. 

இதன்‌ பின்னர்‌ கடவுள்‌ வணக்கமென 21 பாடல்கள்‌ இடம்பெறுகின்றன. அடுத்துப்‌ 
பாயிரம்‌ என 21 பாடல்கள்‌ உள்ளன. இப்பாயிரத்தைப்‌ பாம!பவர்‌ தும்பளை கதிாகாட। 
மகன்‌ சங்கரன்‌ என்னுஞ்செய்தி 20 ஆவது பாடல்‌ மூலம்‌ அறிகிறோம்‌. கோவலர்‌ 
கதையை இயற்றியவர்‌ யார்‌ என்ற செய்தியும்‌ இப்‌ பாயிரத்திலே கூறப்படுகின்றது. 
குடாரப்பு என்னும்‌ இடத்தினைச்‌ சேர்ந்த கந்தரின்‌ மகன்‌ வெற்றிவேலர்‌ என்பவரே இந்நூல்‌ 
ஆசிரியராவர்‌. நூலிலே கூறப்பட்டுள்ள கதைச்‌ சுருக்க:”. பாயிரத்திலே விவரிக்கப்பட்டுள்ளது. 
மதுரையைத்‌ தகனஞ்‌ செய்து, கோபந்‌ தணிந்து கன்ணகையம்மன்‌ இலங்கை வருவதாகக்‌ 
கதையிலே கூறப்படுகின்றது. 


எரிதணிய மழைகொடுத்து 
இடைச்சியாசெய்‌ பூசைகண்டு 
பெரியவதி சுயமுடனே 
பெண்ணணங்கு மிலங்கைறண்ணி 
உரியபல தலடகளிலே 
உற்றசில பூசைகண்டு 
சரியரிய வரங்கொடுத்துத்‌ 
தார்குழலாள்‌ வற்றாப்பளையில்‌ 
மருவியிருந்‌ தருள்கொடுத்து 
வளர்கதிரை மலையணுகி 
அருவியுயர்‌ கயிலைசென்றும்‌ 
ஐயனிடத்‌ தமர்ந்தனளே. 


மேற்படி பாடலடிகள்‌ மூலம்‌ அம்மன்‌ இலங்கை நாட்டில்‌ வற்றாப்பளையிலே 
வீற்றிருந்து அருள்‌ பாலித்த செய்தியினை அறிகிறோம்‌. வடட்லத்துக்‌ கண்ணகையம்மஷ்‌ 
கோயில்களிலே வற்றாப்பளை தான்‌ பழமைமிக்கதாய்‌ அமைந்திருக்க வேண்டும்‌. 

சிலப்பதிகாரம்‌ புகார்‌, மதுரை, வஞ்சி என்னும்‌ மூன்று காண்டங்களையுடையது. 
ஆனால்‌ கோவலர்‌ கதை பூர்வ காண்டம்‌, நாகமணிக்‌ காண்டல்‌, பூம்புகார்க்‌ காண்டம்‌, 
வஞ்சிக்‌ காண்டம்‌, மதுரைக்‌ காண்டம்‌, மீட்சிக்‌ காண்டம்‌ என ஐந்து பெரும்‌ 
பிரிவுகளாயமைந்துள்ளது. 

மேற்படி காண்டங்கள்‌ இரண்டு இலக்கியங்களுக்குமிடையே அமைப்புத்‌ தொடர்பாகக்‌ 
காணப்படும்‌ வேறுபாடுகளைக்‌ காட்டுகின்றன. சிலப்பதிகாரத்தில்‌ புகார்க்‌ காண்டத்திலே 
நடைபெறும்‌ நிகழ்வுகள்‌ யாவும்‌ கோலா கதையில்‌ பூர்வசாண்டம்‌, மாகமலவிக்‌ காண்டம்‌, 
பூம்புகார்க்‌ காண்டம்‌, வஞ்சிக்‌ காண்டம்‌ ஆகிய ஐந்து கண்டங்களிலே நடைபெறுகின்றன. 
சிலப்பதிகாரத்திலே ௬றப்படாந்‌ எத்தனையோ செய்திகள்‌ கோவலர்‌ கதையிலே 
இடம்பெறுகின்றன. சி௨ ப்பதிகாரக்‌ கநை சோழ நாட்டிலே நொடற்ருகின்றநு. கேர்வ்லர்‌ 
கதையில்‌ கண்ணகியின்‌ பிறப்பு தெய்வாம்சத்‌ நொடாபடையதாகக்‌ ௯௱ப்படுகின்றது. 
நாகமணிக்காண்டத்திலே கூறப்பட்டுள்ள செய்திகள்‌ எவையுமே சிலப்பதிகாரத்திலே 
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காணப்படவில்லை. ன்‌... 

சிலப்பதிகாரத்திலே வஞ்சிக்‌ காண்ட நிகழ்வுகளெல்லாம்‌ சேரநாட்டூத்‌ தலைநகராகிய 
வஞ்சியிலே நிகழ்வதால்‌ அது வஞ்சிக்‌ காண்டமெனப்‌ பெயர்‌ பெற்றது. ஆனால்‌, 
கோவலர்‌ கதையின்‌ வஞ்சிக்‌ காண்டம்‌ மாதவியினுடைய நடன அரங்கேற்றம்‌, கோவலனும்‌ 
மாதவியும்‌ ஒன்றாய்‌ வாழ்ந்தமை, அவனிடம்‌ (பொருள்‌ பறிப்பதற்காகத்‌ தாய்‌ சித்திராபதியும்‌ 
மாதவியும்‌ சேர்ந்து பல இன்னல்களைக்‌ கோவலனுக்கு விளைவிக்கின்ற ளிடயங்கள்‌ 
ஆகியனவற்றையே கூறுகின்றது. இந்நிகழ்வுகளெல்லாம்‌ சோழ நாட்டிலேயே 
நடைபெறுகின்றன. அப்படியெனில்‌ அதற்கு வஞ்சிக்‌ காண்டம்‌ எனப்‌ பெயரிட்டதன்‌ 
நோக்கமென்ன? இக்‌ காண்டத்திலுள்ள இரண்டு காதைகளையும்‌ படிப்பவர்கள்‌ எப்படி 
மாதவியினுடைய தாய்‌ கோவலனை வஞ்சிக்கிறார்‌ எனபது புலப்படும்‌. 


“திருவிருத்த கோவலன்மா 
தேவியெலும்‌ மூதேவியால்‌ 
திருவிழந்தும்‌ பொருளழிந்தும்‌ 
திகைத்து வெய்யில்தனிலிருந்தும்‌ 
திருவுடலிற்‌ றழும்புபட்டும்‌ 
திரையிலாழ்ந்தும்‌ கிணற்றில்‌ வீழ்ந்தும்‌ 
திருவுயிர்க்கு மோசசாபம்‌ 
தேடிவாடி மேவினரே” 


[] 


என்னும்‌ பாடல்‌ மூலம்‌ மாதவி மூலமாகக்‌ கோவலன்‌ பட்ட அவமானங்களை 
அறியமுடிகின்றது. இவற்றையெல்லாம்‌ நோக்கியே இப்பகுதியினைக்‌ கோவலர்‌ கதை 
ஆசிரியர்‌ வஞ்சிக்‌ காண்டம்‌ எனப்‌ பெயரிட்டிருக்க வேண்டுமெனத்‌ தோன்றுகின்றது. 
சிலப்பதிகாரம்‌ வஞ்சிக்‌ காண்டத்திலே கூறப்பட்டுள்ள செய்திகள்‌ எவையுமே 
கோவலர்‌ கதையிலே இல்லை. இதனால்தான்‌ போலும்‌, அக்காண்டப்‌ பெயரினை வேறு 
நிகழ்வுகளைச்‌ சுட்டும்‌ காதைகளைக்‌ குறிப்பிடக்‌ கோவலர்‌ கதை ஆசிரியர்‌ 
பயன்படூத்தியுள்ளார்‌. 

“சூழ்வினைச்‌ சிலம்பு” முக்கிய இடம்‌ வகிக்குங்‌ காரணத்தினாலே இளங்கோவடிகள்‌ 
தன்னுடைய காவியத்துக்குச்‌ “சிலப்பதிகாரம்‌' எனப்‌ பெயரிட்டார்‌. ஈழத்துக்‌ கிழக்குப்‌ 
புலக்‌ காவியக்‌ கதை கண்ணகை அம்மனுக்கே முக்கியத்துவங்‌ கொடுப்பதாலும்‌, கண்ணகி 
பாண்டியன்‌ அவையிலே வழக்குரைப்பதோடூ காவியத்தையே முடிப்பதாலும்‌, அக்காவிய 
ஆசிரியர்‌ அதற்குப்‌ பொருத்தமாக “கண்ணகி வழக்குரை' எனப்‌ பெயரிட்டார்‌. வடபுலக்‌ 
காவியமும்‌ பெருமளவு “கண்ணகி வழக்குரை” க்காவியத்தை ஒத்துள்ளபோதும்‌, அதற்கு 
அவ்வாசிரியா “கோவலர்‌ கதை' எனப்‌ பெயரிட்டதன்‌ காரணம்‌ என்ன என்பதைத்‌ தற்போது 
தெளிவாக்க முடியாமலுள்ளது. ஆணுக்கு முக்கியத்துவம்‌ கொடுக்கும்‌ ஓர்‌ எண்ணமோ 
என்றும்‌ ஐயுற இடமுண்டு. 

மட்டக்களப்புக்‌ கண்ணகி வழக்குரைக்கும்‌ வடபுலத்துக்‌ 'கோவலா்‌ கதைக்குமிடையே 
பல வேறுபாடுகள்‌ காணப்படுகின்றன. அவை எல்லாவற்றையும்‌ இக்‌ கட்டூரையிலே 
குறிப்பிடமுடியாது. உதாரணத்துக்கு ஒன்றை மட்டூம்‌ குறிப்பிடலாம்‌. 'கண்ணகி வழக்குரை'க்‌ 
காவியம்‌ கண்ணகி வழக்குரைப்பதோடூ முடிவடைகின்றது. ஆனால்‌, 'கோவலர்‌ கதை 
காவியமோ அதற்குப்‌ பின்னர்‌ மீட்சிக்‌ காண்டம்‌ என்றொரு பகுதியினை அமைத்து 
அதிலே கண்ணகி மதுரையைத்‌ தகனம்‌ செய்ததும்‌, 
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பூசைசெய்தங்‌ கிடைச்சியாகள்‌ 
பொற்கொடியை வீழ்ந்திறைஞ்சி 
தேசொளியே பாண்டியன்செய்‌ 
தீவினையி னானசினம்‌ 
நாயகியே குளிர்ந்தருள்வாய்‌ 
நற்கொடியே குளிர்ந்தருள்வாய்‌ 
வாசமுறு மானாகா்‌ 

மாமகளே குளிர்ந்தருள்வாய்‌ 


. என்று அம்மன்‌ கோபந்தணிந்து, அவர்களுடைய பூசனைகளை ஏற்றதும்‌, இலங்கை 
வந்து வற்றாப்பளையில்‌ இடைச்‌ சிறுலர்களுக்குக்‌ காட்சி கொடுத்து ஒவ்வோர்‌ ஆண்டும்‌ 
வைகாசிப்‌ பூரணையிலே தனக்கு பூசை செய்யும்படி கூறுவதும்‌ ஆகிய செய்திகளைக்‌ 
கூறி முடிகின்றநு. இவ்விரு காவியங்களும்‌ ஒப்பீட்டடிப்படையிலே விரிவான 
ஆய்வுக்குட்படுத்தவேண்டிய தேவையுண்டு. வற்றாப்பளைக்‌ கண்ணகை அம்மன்‌ கோயிலிலே 
படிக்கப்படும்‌ “கோவலன்‌ கதை' ஏட்டூடன்‌ குடத்தனை, குடாரப்புப்‌ பகுதிகளிலே வழக்கிலுள்ள 
“கோவலர்‌ கதை' ஏடூ ஒப்புநோக்கி ஆராயப்பட வேண்டியுமுள்ளது. 

சங்கிலியன்‌, பண்டார வன்னியன்‌, மாருதப்புரவீகவல்லி போன்ற அரசபரம்பரையினர்‌ 
தொடர்பான கதைகள்‌, பூதத்தம்பி, வேலப்பணிக்கன்‌ - அரியாத்தை போன்றவர்களுடைய 
கதைகள்‌, எம்முடைய ஊர்கள்தோறும்‌ நிலவிவரும்‌ பல கட்டூக்கதைகள்‌ ஆகியன 
பட்டியற்படூத்தப்பட்டூப்‌ பகுப்பாய்வுக்குட்படுத்தப்பட வேண்டும்‌. 


8.2 விடுகதைகள்‌ 
1939 ஆம்‌ ஆண்டு தொடக்கம்‌ நாட்டார்‌ இலக்கியச்‌ சேகரிப்பாளராகவும்‌ 
பதிப்பாசிரியராகவும்‌ கட்டூரையாசிரியராகவும்‌ விளங்கிய மக்கள்‌ கவிமணி வட்டுக்கோட்டை 
மு. இராமலிங்கம்‌ ஈழத்தமிழருடைய விடுகதைகளைச்‌ சேகரித்துக்‌ களவுக்‌ காதலர்கள்‌ 
கையாண்ட விடுகதைகள்‌ (1962), பொது அறிவு விடுகதைகள்‌ என இரு தொகுதிகளாக 
வெளியிட்டார்‌. இத்தரவுகளை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு இவ்‌ விடுகதைகளின்‌ அமைப்பு, 
அவற்றின்‌ பயன்பாடு, கிராமச்‌ சொற்றொடர்‌ வழக்கு ஆகியன பற்றி எவரும்‌ நுண்ணாய்வு 
செய்யவில்லை. ர்க 
விடுகதைகள்‌ முரண்பட்ட தன்மைகள்‌ கொண்டமையினும்‌, மனிதனுடைய 
அறிவினைப்‌ புலப்படூத்துவனவாயமைகின்றன. பெரும்பாலும்‌ வினாவாக (பாடலில்‌ அல்லது 
உரையில்‌) அமையும்‌ விடுகதை முரண்பட்ட கருத்தினைக்‌ கொண்டமையினும்‌ ஓர்‌ 
உண்மையை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டமையும்‌. மனிதனுடைய அறிவினை மழுங்கடிக்கத்‌ 
தெய்வங்கள்‌ கையாளும்‌ வழி ஒருவகை விடூகதையாக அமைந்துவிடூகின்றது. தவ 
வலிமைமிக்க இரணியன்‌ பிரமாவிடம்‌ தான்‌ மனிதனாலோ, விலங்கினாலோ, கடவுளாலோ 
இறப்பினை அடையக்கூடாது என்று வரங்கேட்ட போது அவ்வரம்‌ கொடுக்கப்பட்டது. 
இரணியனைத்‌ தவிர, பண்டைய இந்தியா மனித உடலும்‌ விலங்குத்‌ தலையுமுடைய 
நரசிங்கம்‌ என்ற அவதாரம்‌ பற்றி மகிழ்ச்சியடைந்திருப்பர்‌. இத்தகைய வரங்கள்‌ 
விடுகதைகளுக்குத்‌ தோற்றம்‌ அளித்தன என்று கூறமுடியாது. - ஆனால்‌ விடுகதைகள்‌ 
வெளிக்கொணரும்‌ உயர்‌ அறிவு இத்தகைய வரம்‌ கொடுக்கும்‌ கதைகளுடாகவும்‌ 
ப்படுத்தப்படுகின்றது. 
அ ம்‌ தொடர்களைப்‌ பிரித்துப்‌ பொருள்‌ காண்பதிலே மனிதனுக்கு 
மிகுந்த விருப்பம்‌ உண்டு. விடுகதைகள்‌ மனிதனுடைய இவ்‌ விருப்பத்தின்‌ வெளிப்பாடுகளே 
மர்டர்‌! வ்‌ திய்தம்‌ அழத, பவவலிவ அத, படவ னள அ 
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எனலாம்‌. விடுகதைகள்‌ அல்லது நொடிகளுக்கு உடனடியாகச்‌ சரியான மறுமொழி 
கூறாவிட்டாலும்‌, அவற்றுக்குரிய சரியான மறுமொழியைக்‌ கேட்டவுடன்‌ மனிதன்‌ தன்னுடைய 
க்கு விருந்தாக அதனைக்‌ கொள்கிறான்‌. சவ 
ல அரிபவளுக்கெத்‌ தனித்துவமான விடுகதைகள்‌ உண்டா? இருப்பின்‌ அவற்றின்‌ 
அமைப்ப என்ன? அவை பிரதிபலிக்கும்‌ மயக்குநிலை, உருவகம்‌, குறியீடு, வாழ்வியற்‌ 
கூறுகள்‌ எவை? இத்தகைய வினாக்களுக்கு விடைகாணும்‌ ஆய்வுகள்‌ தேவை: 


சந்தன மரத்தை மச்சான்‌ 
சந்திக்க வேணுமெண்டா 
பூவலடிக்கு மச்சான்‌ 

பொழுதுபட வந்திடுங்கோ 


என்னும்‌ ஈழத்து நாட்டார்‌ பாடல்‌ ஒரு விடுகதை அமைப்புக்‌ கொண்டதாயுள்ளது. 
இதைச்‌ சொன்ன காதலியின்‌ அறிவும்‌ இதனை விளங்கிக்கொள்ளும்‌ காதலனின்‌ அறிவும்‌ 
எம்‌ வியப்புக்குரியனவாகின்றன. சந்தன மரத்தை எப்படிச்‌ சந்திப்பது என்னும்‌ 
மயக்கமேற்படுகின்றது. அதே வேளையில்‌ 'சந்தன மரம்‌' என்னும்‌ உருவகத்தை நாம்‌ 
விளங்கிக்கொள்ளக்‌ கூடியதாகவுமுள்ளது. 


3.8 பழமொழிகள்‌ ச 

ஈழத்துத்‌ தமிழா பழமொழி பற்றியும்‌ வட்டுக்கோட்டை மு.இராமலிங்கம்‌ அவர்களே 
முதலிற்‌ கவனஞ்‌ செலுத்தினார்‌. அவர்‌ பழமொழிகளைத்‌ தொகுத்துச்‌ சிறு பிரசுரமாக 
வெளியிட்டது மாத்திரமன்றி அவற்றின்‌ சமூக வாழ்வியல்‌ தொடர்புகளையும்‌ .விளக்கினார்‌. 
யாழ்ப்பாணப்‌ பிரதேசத்தில்‌ - வழங்கி வந்த பழமொழிகளை ஈழகேசரி, உதயதாரகைப்‌ 
பத்திரிகைகளில்‌ வெளியிட்டு வந்தார்‌. ஆனால்‌, ஈழத்தமிழருடைய பழமொழிகளை 
இதுவரை யாரும்‌ நுணுகி ஆராயவில்லை. யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்கழக நாட்டார்‌ 
வழக்கியல்‌ கருத்தரங்கில்‌ திரு.ஆ.சிவநேசச்செல்வன்‌ “சிந்தனைத்‌ திறனையும்‌ பண்பாட்டுக்‌ 
கூறுகளையும்‌ தெரிவிக்கும்‌ பழமொழிகளும்‌ விடுகதைகளும்‌: வரலாறும்‌ பண்பாடூம்‌்‌ என்றொரு 
கட்டுரை படித்தார்‌. இக்கட்டுரை பொதுவாகத்‌ தமிழிலேயுள்ள பழமொழிகள்‌ விடுகதைகள்‌ 
பற்றியே நோக்குகின்றது. ஈழத்தமிழருடைய பழமொழிகளையோ விடுகதைகளையோ 
தனியாக எடுத்து நோக்கவில்லை. 

பழமொழிக்கு “தொன்றுதொட்டு வழங்கும்‌ வாக்கியம்‌” என்றும்‌, “முதுமொழி” எனவும்‌, 
ஓர்‌ அனுபவத்தைச்‌ சுருக்கமாகக்‌ கூறுவதுடன்‌ அதுபற்றிய தீர்ப்பினையும்‌ வழங்குவது” 
எனவும்‌ வரைவிலக்கணம்‌ கூறியுள்ளனர்‌. பழமொழிகளின்‌ தோற்றம்‌ பெரும்பாலும்‌ 
ஒருவருடைய அல்லது பலருடைய பட்டறிவை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டமைகின்றது. 
சூடுமிதிக்கும்‌ போது அதற்குத்‌ துணைபுரியும்‌ மாடூ வைக்கோல்‌ தின்பதைத்‌ 'தடூக்க 
முடியாத பட்டறிவினைப்‌ பெற்றவர்கள்‌ “சூடூமிதிக்கிற மாட்டின்‌ வாயைக்‌ கட்டலாமா?” 
என்னும்‌ பழமொழியைக்‌ கூறியிருப்பார்கள்‌. இப்படியாகத்‌ தோற்றம்‌ பெறும்‌ பழமொழிகள்‌ 
பல இருக்கின்றன. பழைய பழமொழிகளைப்‌ புதிய சந்தர்ப்பத்துக்கும்‌ பட்டறிவுக்கும்‌ 
ஏற்ப மாற்றியமைத்தலுமுண்டுூ.“தனக்குத்‌ தெரியாச்‌ சிங்காரம்‌ பிடரிக்குச்‌ சேதம்‌” என்னும்‌ 
பழமொழி, ஈழநாட்டின்‌ அனுபவத்துக்கேற்ப “தனக்குத்‌ தெரியாச்‌ சிங்களம்‌ பிடரிக்குச்‌ 
சேதம்‌” என மாற்றம்‌ பெறுகின்றது. வாய்மொழி மூலமாகப்‌ பழமொழிகள்‌ வழங்கி 
வருவதால்‌, அவற்றில்‌ வேறுபாடுகள்‌ ஏற்படூதற்கு இடமுண்டு. “எட்டாப்‌ பழத்துக்குக்‌ 
கொட்டாவி விட்டென்ன' என்பது “எட்டாப்பழம்‌ புளிக்கும்‌ என வேறுபட்டமைவதை 
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எடுத்துக்காட்டாகக்‌ காட்டலாம்‌. பல பழமொழிகள்‌ போதனை ்‌ 

கதைகளின்‌ சுருக்கமாக அமைவன. *இராமனைப்‌ போல ன தன்‌ அட 
போலச்‌ : சேவகனும்‌ இருப்பான்‌? என்னும்‌ . பழமொழியை நோக்குக, பழமொழிகளின்‌ 
தோற்றம்‌ எவ்வாறு அமையினும்‌, அவற்றின்‌ நீண்ட ஆயுளினை நாம்‌ மறக்க முடியாது, 
பல்வேறு பாடபேதங்கள்‌, வேறுபாடுகள்‌ அமைந்த போதிலும்‌, பழமை வாய்ந்த அத்தொடர்கள்‌ 


“பலருடைய பட்டறிவு: ஒருவனுடைய திறமை என்னும்‌ ்‌ 
றமை” என்‌ 
கையாளப்படூகின்றன. னும்‌ வகையிலே திரும்பத்‌ திரும்பக்‌ 


ஈழத்‌ தமிழருக்கே சொந்தமான பல பழமொழிகள்‌ இருக்கின்றன. 


“அறிஞ்சவன்‌ அறியவேணும்‌ அரியாலையில்‌ பினாட்டூத்‌ தட்டை” 
'திண்டவன்‌ தின்னக்‌ கோப்பை சூப்பினவவன்‌ மேலே தெண்டம்‌” 
மாட்டுக்கு மாடு சொன்னால்‌ கேளாது மணிகட்டின மாடூ சொன்னால்‌ கேட்கும்‌” 


்‌ இப்படியாகப்‌ பல பழமொழிகள்‌ இருக்கின்றன. இத்தகைய பழமொழிகள்‌ யாவற்றையும்‌ 
திரட்டி, முதற்கண்‌ அவை ஈழத்தவர்க்கே சொந்தமானவையா என ஆராயவேண்டும்‌. 
அப்படி ஆய்வுமூலம்‌ எமக்கே உரிய பழமெர்ழிகள்‌ என உறுதி செய்யுமிடத்து, அவற்றைப்‌ 
பாகுபாடு செய்ய வேண்டும்‌. தொழில்‌, காலம்‌, உணவு, உடை, வீடு, உறவு, அறிவுரை, 
பழிப்புரை, நகை என்னும்‌ கூறுகளை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு பாகுபாடூ செய்யலாம்‌. 
இப்‌ பழமொழிகளின்‌ தோற்றம்‌, இவற்றின்‌ சமூகப்‌ பயன்பாடு என்பன ஆராய்ந்து அறியப்பட 
வேண்டியனவாகும்‌. 


8.4 மொழி வழக்குகள்‌ 

ஈழத்து நாட்டார்‌ பாடல்கள்‌, கதைகள்‌, விடுகதைகள்‌, பழமொழிகள்‌ ஆகியனவற்றிலே 
பயின்றுவரும்‌ மொழிவழக்குகள்‌ பற்றியும்‌ மேலும்‌ ஆய்வுகள்‌ வெளிவரவேண்டும்‌. “ஈழத்து 
நாட்டார்‌ பாடல்களின்‌ மொழியமைப்பு' (1980) என்னும்‌ கட்டுரையே இது தொடர்பாக 
முதன்‌ முதல்‌ வெளிவந்த எழுத்தாகும்‌. மொழியியல்‌ அடிப்படைகள்‌ சிலவற்றை 
உபயோகித்து நாட்டார்‌ பாடல்களில்‌ அமைந்துள்ள ஈழத்துத்‌ தமிழ்மொழியின்‌ ஒலியியல்‌, 
உருபனியல்‌, சொற்றொடரியற்‌ பண்புகள்‌ இக்கட்டூரையிலே விளக்கம்‌ பெறுகின்றன. இது 
போன்று நாட்டார்‌ கதைகள்‌, விடுகதைகள்‌, பழமொழிகள்‌ ஆகியனவற்றின்‌ மொழியமைப்பும்‌ 
ஆராயப்பட வேண்டியதாகும்‌. 


4. முடிவுரை 

நாட்டார்‌ பாடல்களும்‌, நாட்டூக்‌ கூத்துக்களுந்தான்‌ எம்முடைய நாட்டார்‌ வழக்கியற்‌ 
கூறுகள்‌ அல்ல. வளம்மிக்க, எம்முடைய பண்பாட்டுப்‌ பாரம்பரியத்தை விளக்கவல்ல 
பல கூறுகள்‌ உள. அவை இக்கட்டூரையிலே இனங்காட்டப்பட்டூள்ளன. : அவற்றைப்‌ 
பேணுவதுடன்‌, நுணுகிய ஆய்வுக்குமுட்படூத்த வேண்டியது அறிஞர்கள்‌ கடனாகும்‌. 
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உசாத்துணை நூல்கள்‌ 


. இந்திரபாலா, கா., “நாட்டார்‌ வழக்கியலும்‌ இலங்கைத்‌ தமிழா வரலாறும்‌'”, க.த.நாஃவ. 
1980. 


. இராமலிங்கம்‌. மு., களவுக்‌ காதலர்கள்‌ கையாண்ட விடுகதைகள்‌, 1962. 


, கைலாசபதி. ௧., “இலங்கைத்தமிழ்‌: நாட்டார்‌ வழக்கியல்‌: வந்தவையும்‌ 
வரவேண்டியவையும்‌”, இலங்கைத்‌ தமிழ்‌ நாட்டார்‌ வழக்கியல்‌, 
1980. 


. சண்முகதாஸ்‌. ௮., “ஈழத்து நாட்டார்‌ பாடல்களின்‌ மொழியமைப்பு”, &.த.நாஃவ., 
1980. 


. சிவத்தம்பி. கா., (பதிப்பாசிரியர்‌, இலங்கைத்தமிழ்‌ நாட்டார்‌ வழக்கியல்‌, தமிழ்த்துறை 
வெளியீடூ, யாழ்ப்பாணப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, 1980. 


, சிவநேகச்செல்வன்‌ ஆ, “சிந்தனைத்‌ திறனையும்‌ பண்பாட்டூக்‌ கூறுகளையும்‌ தெரிவிக்கும்‌ 
பழமொழிகளும்‌ விடுகதைகளும்‌: வரலாறும்‌ பண்பாடூம்‌”, அ.த.நா.ஃவ., 
1980. - 


. பாலசுந்தரம்‌, இ., “ழத்துத்தமிழ்‌ நாட்டாரிலக்கியம்‌”, நான்காவது ௮னைத்துலகத்‌ 
தமிழாராய்ச்சி மாநாடூ, யாழ்ப்பாணம்‌, இலங்கை. 1974, பக்‌. 124. 
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ீரம்ஏன்நு 01 7கமீஸ்க. 


: நரவ்ம்றத 8ளம்‌௦ 1,ச௦பாள, 19 வாமனம்‌ ௦7 ர க்றஹம்தம்௦5 ஊம்‌ 
ந]தரர்கு. 1, க0ஐ2205, பம்ராலம்டு 010௨௦2, [0௨02 14]த௦ார்க. 


அல்ப த மே25! 110168507, 108௨ 0( 01180 ௨௭௦656 1, 2ஹப226 
ஹும்‌ 1 4ரனகர்பா6, வேல ல்மம்ட பிம்னலரடு, 1014௦, 380௨. 


: நஜ 1100௩014௦௩ 10 4890018142 10168890751ம்ற 1௦ 18ம்‌! 
பாரம்“்னாவ்டு ௦1 ]வீம்டி. 


: 1 19201 106 1ம்ணேக்ரவ்‌ 17/08 ௭௦ நரன ௦ரீ.கரெர்ன மையம்‌, 
ரர 2(102] 131௦ ஜஹ1ம்‌௦வ! சோேண்க, கோம்ம்1த6, 1988. 


: நீரம்‌ 11000014௦0 ௦ 1104685018்ம்ற 1ட 18ம்‌! ம்னாவ்டு ௦5 
1ஹீஸ்ட க்‌ நிரம்‌ தரலாம்‌ ௦1027501௧1 மேம்‌. 


: ம்பத்‌ 11௦1465801 (0௩ 8810814௦81) 1 0௦ லாளர்‌ ௦7 


0221 73400811௦0 ௦1 வேல ஷ்பம்று (பரர்ரராகர்நு. 10211401௦0 
[,80107675 1 1 மர ஜும்தம௦5 காம்‌ வேப்ர்பா௦. 
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1992 42. - 1995 70 116806, மயா ௦07%ஈவி. 


1995 18௨௦ ? 1200௭0(6ம்‌ 68 80ம்‌ 1016250708 1வரி!, 

1995 1427. - 1996 ரய ? 11280, 1) 2௦வார 00 ௦8 ந்ரீப51௦, பீஸ்ரனவ்டு 08 72மீஸ்௨. 

1996 ]ஸீ- 1997 ௩2. ? சிற001100 05 11020, ரவா! 017 ய்‌!. 

1997 142௦1 ? 1810010088 (1 0௯௩ 18 ௦ 880யிடு: 08 கீர, பரம்னவ்டு ௦8 
ன்‌ சிப்டி, 

1998 .க&மஜுடீ( 10-25 ? கறற 01124 8 106 4௦0௩ 771௦6 ௦௦110, பு்னன்டி ௦8 

28ரிம்ம. 
1999 70௦ ்‌ &றற00்0404 ௨5 (6 12 ஷை ௦1 ௭௦ நிக0யய௫ு: ௦8 ரொ£ம்பக15 


8ரய0125 01 (ரம்ாவ்டு 0872௨ மற 16 1700. 


2000 0. - ்‌ கற0010/60 85 ௨14௦ ௦106 1700 518010 த 00ம்‌ (106 
௦ 108(இ[2ப்ப216 80ப0125 84 1368ல்‌. 


121949: 9:08:44): 0:50 10989) :11 2290) 0௮ 
1952 ? சிரம 0௦ம்‌ 005 0 11111) 50 வக்கார்‌ 80%௦1கால1ம்ற 1௦ கரயஞ்‌ 
1௨ உ ரமஈஸ்மரப சோரா! சேோய்2] 0௦11686. 


1963 ? சிரு 0௦ம்‌ கீபாபாரபுத௨ 0 வேவ1தா 4038] 11726 70 ல:௦61127்‌ 
21101௨10௦௦ 81 11௦ 806018] ,&ரர5 102௦௦ 110 வ] 11% வம்வ1்ர 
ரம 1வப்‌!, பிரர்னனிடு ௦1ஜே10ஈ, ம எக॥்௭ம்க. .. 


1986 ஸூ 1986 0௦. 3 சிடுுமெப்௦0 400 $0101காலிம்ற 03 வேயண்மம்ர 17 ல்டு ௦8521 
116 1 ஐ௦ேப்டி: 081,610075 மெொர்நத 106 ஐயமயாப 2 1:8081(100. 


1987 : சி யாம்‌0ம்‌ க. $ய வலயம்‌ 1/10001வ 1726 9 ௨01௦௦௦ 18] 
வதய (0 மர 00% வயம்‌! 1,4௦11 11213 வடி ந விறயிஃவி 10 146 
25% 8௭ம்‌ நா௦56 ார்ம்டத. , 


1988 : கீருயோம்௦ம்‌ சேோப்ப0216 ௦1 1461 1௦ ௦02 ௦0% ](மம்வாக(12பி (0௦ 
உபண்௦ரலிம்ற ஐர்ப்டர ரு 1116) 6 5ம்‌ 1 வம 1 ளவு ஸோம), 
சீ£மி்ம, 0011 மோர்புத 16 88 4 0650 1116கரு 10508701 17071: 

1991 : இிகாம்சம்‌ 8:0௦ 16110வ/வ்ம்ற நந கேமஷ்டீட பப்லு 1௦ 
றவா1ம்010810 1௩ (16 708887011 றா0]60: “தர்கா 0௦09” மட ம்௪ 
15 (ம101௦ 01018] யேர்பா6, 
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1993 7ம0ா£ 


1998 702 


1999 5600. 


: தீஜுகா00 ௨ ஷ்‌ சிஷுாய ராம 102 ௦011016102, 8 ௦ஈய்0005 
0831௦6 01 08880 06 36818 08 ர6ா11011்‌0ப5 821106 16 
ரீஸ்ளனடு., 


. தீலுவம்கம்‌ ௨ கல்டிஷாயரோ 107 0000016012 000௦0 ற21௦4 
௦8 பீம்ரு $ு68$ 0ரீயரரர்‌(071005 901௦6 10 106 1சம்ரரல்று. 


. கீடு வர00 “வற ஹம்மா “/1மமம”, 0௦ 10! ௦01 183! ரீ ளார்02! 
நி௦1115 


கஹோேறாறா0௦ளா0ந6 எற ம்பம்‌ பாரா & 0மாகறம 


1973-1975 


1976-1979 


1977 


1975 0808 


1983- 1989 


1985- 1989 


1986-1988 


1987 0ெெொலா08 


ஆரிரடி மே 19௦80 088000125, 17௦11:85 மேய ம்றம்டத 1$ம0௦811௦0, 
1 ஜக0ஷ்க வேரு, பீஸ்னால்டு ௦151 1,லாம்‌௨. 


- நே்மம்‌13000௦ காம்‌ மேம்ராபக ௦5 (1௨ ௦8ம்‌ ௦1 13011015 10 
ொர்ககம்‌, ரவேறகம]்‌ ௦8114௦ ரிக௦யபிநு ௦5 1] மராகார்‌(125, ரவீம்டி 
வெ, (பம்பு 01 7விம்டி. 


: பெய்ன்‌ 0101, (௦2114௦ 140 ளேகம்பாட கம்‌ 800421 501200௦ (1 
ஹய்‌!) , ஊம்‌! ஷவரை ஞ்‌11௦810074௦.:1, 22 கோட, 
[ரம்ப ௦ரீ 38ிம்டி. 


ல 1%0வம்கப்0 10 1.1. 1%ஊம்டக0௩10 1 மறஜம்2்‌05 
ஹு ஹஞம்‌] 1௦ 112 101100க்ரத பிரம்வனாவ்ாம்2ே: 

(வு 110 வுவாடஷூலக பாம்னாவ்று, 116ெலி. 

௫) புஹ்எரல்டு 011185, 10018. 

(6) 148ம2ம்‌-1 வரவால்‌ பிரம்ரால்டு. 

(ஸூ காமியுவிவ்‌ பீம்ரளால்டு. 

(6 நமகபக பிம்ரனாலடு. 

(டூ இமவப்க்ககஹ பீரம்பளாலடு. 

(ஐ 170001010ரநு பிம்ரரவம்டு. 


ரன்னை 101107ப்க1 13௦௧௦ 100 மேர்வகம்‌, 70 பாறக] ௦10௦ 1 க௦யயிநு 
௦ தராத, (பிரம்ரரால்று: ௦4 கிரக, 


நரி, 1301001வ1 13௦8ம்‌ 601 (1௦ 81ம்‌ 1,81௨ 0மரவி ௦8 50ம்‌ 
திர 8ரமப்126. ரிகமேபி௫ு: ௦ரீ கீர்‌, பீரம்ளத்டு: ௦1 7 விீஸ்கி. 


: நரேனை, 'ி்கனல்டு 8226 88 8 1₹றா௦80ோர்‌2115௦ ௦08 116 


_ மிதயேப்நு ௦ரீகரத, பரம்ரனலடு ௦ ரிம்டி, 


: பேசர வர்ர, 0.0.7. கங்க06 1,0௦1 130 ம்றகாம்0ற 
0010000160 037 16 நிஸாம்‌ ௦7 10ஊரப்ரக(1015. 
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1993 


1146010000 800816 010588ஷ 164199 11 வயம்‌ 
ணட ஹு 188919 21 வமம்பஜ ஊம்‌ ரவப்ண்ட 


199. 1 | 
5 ? 00000, &04150ர/ 19௦8வ்‌90874்‌ 08 8ய/41௦5 507 81821௦ 


1460101௦6, பரஷ்னல்டு ௦878மீர்மி. 
1997 14ஊ௦%- 1998 100௦ ்‌ மெய்ம, ௦:0/008040௩ ௦0௦ஊ௱ம்‌106 (860815 8ம்‌ ௦௦யம்‌(26) 


மேவ்றபரு, ஙம்ரகய்பே (8 ஹூம்‌ 8001881005 மேோம்‌(66 (820816 
ஒய்‌ ம௦மயடம்‌1௦௦) 


1997 70: : 13160100 08 8 46 ௦8 196 8%60ய/94/6 ொணம்‌1(06 08 (16 


1219708110 181 மாரகும்கக௨ 1/1 ஜமம்51108 ,&88004811௦0, 
மிய்றரவவாபம்மிற யகர, 16 சவி௨, 


1997 ்‌ கய்த0 தீரு 8-டுரலுர்ப180 1, வதப826 10௭6100020௫ 300160) 


8ிப்ட. 


1999 ்‌ மேய்பா்வ, 81140 ரீஸம்‌1106 யேர்பாவ1 மோ வணம்‌(106, 861212 500- 
0000ப0ர(106, 1பீம்ரனல்டு! 01 78மம்டி. 


1999 கயபா : 0௦1120111நத ரெம்சம்‌ 1%கம்கரா 107 ரிவர்‌!) 0.0.8. (வம) 
நஊம்ர2(100, 1920 வங்ய ரேர்‌ ௦71%0வம்21௦15, 001௦00௦. 


1009-௦010 ர7101ட பாற நாரா பாரா வாகாாாாக 


860164, பீரம்னவ்று 16க0185 58001211௦0, 1 ள௨ேஷ்௨ வற, மாம்னலிறு 0151 1வப்‌௨, 
1973. 


8000ம்‌ 0௦005611௦7, ரவரிச்மி வேற, ப பனவிடி ௦850ம்‌ 1கங, 1976-78, பீம எவ்டு 01 1வீப்டி, 
1978-81. 


72 வ்ப2ம்‌, 8ம்‌ ௦௩௧௭௦௩ 001, 72111௨ கோர, பவ்ரனல்று ௦8511. வம்ச, 1976-77. 
நரய்ரே, [ப ம்௭ரல்டு மேயர்‌, பிஹ்யாவ்டி ௦17விய்வ, 1978-82. 

சம்‌ 128 ௦8 ஸே $011௦0ர்யத 5000௦4 ரம்ஸட ௦80௦ ப்ஸ்எவ்டு ௦7விஸ்‌௨. 1976-82: (6) 
ரகீம்‌ 8ரப்கே(?6 19ம்‌, (6) நகரம்‌! நரிவகா, (௦) 1ஊய்‌! 1 4/மவரு ரம்௦ா. நோம்‌, 50115 
௦, புண்னல்டு ௦87 3102, 1978. 

8௦, ஹம்‌! நசகமகாடி ஸ்வட்‌ 07 7814௨, 1௦௩. 1992. 

டர2வ4ம்ெர்‌, பண்ணு 76௧01ம5 ,&8$001814௦0, 721105, 1993-1994. 


௨1200), கிரந்த இயக்க 1ரரப்ன, 1பிபம்மரல்டு ௦1] வயியத, 10௦௩ 1997-1999. 
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ர 49 (6) 116 (9) 9770௫) 22] [1:94 கேரா த்மை 014-க்றயாயா0) 
ரமே, 14051௦ ஹு] ௦1106 பேவ ௦1! ஜீரம்‌] வப, 1974-76, 


ரை, கரெச்5003! (0000ஊம்ர26 10 6086 (00286 8004 $$11௧00525 மா ரகம்‌ 10 & 11, 
மொர்பய்மமம றவர்‌ வேம்‌, *ர1ாப்ஜ்ரு 07 0மல1௦ு, 1974-76. 


65% 110000௦7 ஹூம்‌ 0௦0086, ரயில்‌ ஸம்‌ 20ம்‌ 1௦ ஜூஹாஙாம65 ஹு தீராத நர8த8211, ர்‌ 
,ஹப்‌:&19$0080085102 ௦ற021100, 1973-77. 


ரு ிப்பப1211 ோோவாம்ப்‌26, 1325010206 கேம்‌ 1, காம்த ஹவர்‌, ஏவிய 
1120072846, ந2ீஸ்ம, 1978 ௦8705. 


*ரணேய்னை, 86010181 ௦ெணம்ர்கே 101 பேயிர்பா6 ஹூ மவ] 21௦0ம்‌, 1 ஷம மலம்‌ 
௦௦, 78ிம்மி, 1981-82. ல்‌ 


*/ஷண்ன, ௦00௦1] 101 116 ரர்‌ க்100 2] ,&85001211011 கம்‌] %250க௦்‌, 8ம்‌ 1 கம்‌ (ீரம்ர்‌. 


ரன்ன, ௦870 ௦7 ௭00165 80 13% வம்பா101, ரே்னீ வம்பன்‌ 10 மரவம்‌: 110711) ஜே1௦0 
டுப்னம்வி கியம்‌ 50046௫); ஹவா 08ல்ப்‌௦1ம0, ரீ8ிண்க, 1982-84. 


ட ப்பி வரி வட்டை (800460 101 ,&௦8081ம்‌௦ உளு ர்உர்ஹமி), விம்மி. 
நரன, யேரம2ம்‌ மேய ௦11 ௦47 விர, விண்டு 101501௦1 றுவவிாம்‌ ௦:௦1. 11௦0 1985. 
7௦14 5201021803, ரரர்ணலப்௦ப்வி 4580012110 10 ஹப்‌] 13280 தாம்‌ 1,லாம்௨ ரஸ்ர்‌, 2௦௦ 1989. 
7 2592ர்‌, 11103 19௦8ம்‌ ௦7 15400211௦1, 1993 ௦௦௮௧05. 

ரர நாணை, ர2ிண்க 501006 ,&95001201011. 

ற; ஒல்ம்னம்‌, 1 ஹமி। 1௦111௦7௦ 80046௫, 12111௦, 1993 ௦0:௩௨05. 

நயன, 1ஹ௦] 07 132582701௦15, 13 வம்பஷ கதய [ரப்க்ப16 ௦0 வெர்பா 8௭4 500160, னத்‌, 
1993 ௦07805. 

ம்ரந்த0), 11 வய 18 விகம்மர நமோ காம (10ய0த கரம்‌” 80016௫), ஹிஸ்‌, 1992 ௦0ல்‌. 

8, 1301101481 5௦820 107 00௦ 1௦ய0081 ஊம்‌! 1, கம்றத, 48ம்‌, 1012, 1701 1994. 

ர 8 1 ணம்னை, 12ம்ரேடம்0ரவ] 1றதப்ர்பர்‌௦ 10 த்வம்‌ $ரய0105, நேரும்‌, 1101௨. 

ர நக, மரண கம்௦0க] 101௦ ௦ரி 1ம்‌! 500015, நெரமல்‌, 14௧. 


1௦ல்‌, 11௦15 1 வங சீதஙா601௦ 0௦11686 13௦814, 78ிம்ம, 1௦0 1995. 
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மேம்ரயா, 56011௦ 9) (8௦0181 8610௩0௦) ௦1 72மீஸ்௨ 801006 488001811௦, 1997-1998. 


/4600007 ௦8 (6 000001] ௦8 (6 7180௦0௩௨1 யய்மரர்டு 107 72க௦ர 1௦1, நகரம்‌ 
்‌ 0 1£8002110, 
$8008110% ஊ4 11126 400811௦0, 1:0௩. 1998-700௦ 1999, மட்டு 1கலல 


00000, ரய கட ௭௦1 ௦8௭006, றாட, 


2-4 ஊம்ரோற 13௦12] 0௦௦3810006/8மேம்12ா 0177ம்‌] 804165, 12025, 1968. கண்ளக்சம்‌ வபீர2808 
ஹன: “10வஊ௨௨(16 ஊயம 0 ௦ெயகா 1120101௦௭௨ (ஷஊ௰1) 


34 11002] 0001670006/8ொம்ுவா ௦0 133)! 1ப0125, 1815, 1970, கம்‌60. 


41 ம121214002ம்‌ 0௦11872006/8 மேப்பா ௦8 7ம்‌! 80105, 7803௨, 8ம்‌ 1. வயி 1974, கச்சம்‌ 
ஊம்‌ ர280ம்‌ ௨ றற: “$0106 8$06018 08116 800160 ஹ்‌] ௦8 871 1. வப்‌”. 


16012] (01100006/8மேம்ர2 ௦17] 20ப்‌8 (0105, 18/1௦ ,4850051௦0 8௦ 7 வயி] 11252க௦்‌ட, 
வர்‌] வம: ரம்‌, 921402109, 1976, (100400 800 084 2 08002: “80006 280601801௨ 92414௦21௦௨ 
04216௦ 011ஊய்‌!”. 


5௦00ம்‌ ,கி51௨ 13றரஜூகறர்நு ம்க்‌, 1௨111௨ ,401௦601௦81081 500161, 1974, கம்பேம்‌6ம்‌ ஹம 1௦80 8 
8௨௦: “111-000061 3510 மடம்‌ வ வம்‌”. 


80014 க்க ிறர்ஜூஹ ரு: ணம்‌, 1975, வயர்வேப்50்‌ 800 7௮ம்‌ ௨ றவற: “80106 8506018 04 (02 
லுூய180; 07 16 1150ரர்ற (௦181 ர்‌! 0757 1வாம்‌2”. 


890) 4 வவ 3ரர்ஜவரரர 8ஊய்மா, 1976, 21104௦47௦2 3 02007 0௩ “13றர்ஜூக0ர 8௩4 500400 
ஹய்‌!” 


ரஷ்ணம்௦யவி 1/௦04௦ற ௦௩ “1400-10 0௯௧] 6மப௦21100 10 10௦ 11 ம்ம்‌ 970110”. "870114 ப்ஹ்எல்டி 
ஓரர1ு1௦6, 0௦01௦00௦, 1976. 004240௨ம்‌ ௨6 18800016௨0 ீ௦ர 106 ரே௦யழ 565854௦0 ௦0 “14/01%875” 
1400814௦07 ஊம்‌ 128 006 01 16 00௦1010075 01106 561604 001மடம்‌(126 1௦ 2ம்‌ 196 121 2001௩ 


௦806 ரோ௦பற 8 328510115. 


ரந ச2110௩3] க55யோட1$: 0806 34௦/0 பீங்னனிடு 806, 001000௦, 1978, றவயம்்றகர2ம்‌ 25 ௨ 
4416ஜ842 8010 51 1.காப்ம. ்‌ 


தாச ]/0 யம்‌ ஹட்‌! ௧0 1110 ம்ப ௦011010100, சிி2்ஷஸ்கம்‌, 10015, 1979. 


2௯4 1௦11214018] 0௦14ீ572000/ 50ம்‌ ௦4 151வம்௦ 1வாய்‌! 800165, 0௦1௦8௦, 1979, 22ம்‌ ௨ 
நஹ: “ஊம்‌! 1011-5002 ௦8ம்‌ நபவி 0181. வப்‌க” (கோம்‌), 


கும்‌ [ரழ்ரர214002] 0௦1மீ875006/5 மம்ம ௦878ம்‌! இஙப்125, சகம்‌, 1ப்1க, 1981, ம்ம்ம்‌ 
ற8ற ௭5 00: “19௦ ஊம்‌ 110/6 ஏத டி ரிவர்‌” ஊம்‌ “1 களடீ ௦887 1. வப்ம 7 ஹர்‌! 8௦11-5002”. 
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9/௦ 1110ம்‌ மேோமீ2006, (09100015௦., 1982, 6௧0 & ஷலா: “டுப்ஜ்ு 8௦ 0810ம்‌ ௦ 
உிஹ” (கோப்‌). 


318]ம்ரோ2ப்0ம] ௦ஜ55 ௦81] யய வா 804065 10 4518 ஹ்‌101்த்திம்கே, 10040 போம்‌ 18/00, 
1983, 15௦80 ௨௨௭: ஹும்‌ 9019] ய்ற 10 ரகறவாட ஊம்‌ ஹேட்க னம்ற 10 ரீஹிம்மீ (ர்‌ [,ஹப்‌க)”. 


144 நார்ணகம்021 03 01 1 4௦ ஹம்‌915, 211, சோகை ண௦௦௨ம4௦ %2ஸ1ம௦, 1987, 1680 
ஹஹ: “$பற௦ாம்த ஸுந்க்ஸ 025 800 8ம8யரம ௦ 8 [்ருற௦116518'. 


6ம்‌ 1ரர்ராமிம்0081 ரள ௦6/8மேம்மம 04 18ம்‌! வெ, 1மவிக 1 மாரா, 1987, 1௦ 01124) 
85 01: “000 801206 ௨௩0 140000 180ய்‌! 1300” 84 “க ௦௦0 வர்501 07 1ஹாம்‌1-3கறஹ5 
ெ2ப்ப்ட 90105”. 


33 [ரம்ரோ2ம004] 0௦றமீ51006 01 இவ்ளாவிர்ன்த ர்க ர8ன, 1988. 2௧ம்‌ கறஷ 0 “& 0௦ரயழகாக(ப6 
ஸ்ப்ரே 0 0856 நமாழம0165 10. 7ஹூஹ_55 ௨00 1ம்‌”, 


வப பப்ப திய! ஒஸ்டேச 00 780 80255 180ஜப8த6 00106” (0ரஜம்‌56ம்‌ ந க்க2யீம்‌ ஊம்‌ 
7₹8001-2வ௨ றஞ்‌119௦5, 1014௦, டிப ௦ர28 கமத, 1989. 


369 1்ணமிய்ளத ோமீன0ே௦6 0100211815 1] ஹக, 1991, 6கம்௨றஹன 0 “8 000யவா21116 
ஜ்ய்ஸ்‌ ௦4 722 656/88/24 நணாய்‌!/07/. 


ம்‌ [ரர 210021 ௦௦1மீ570006/ ரோம்ப 07 ரணம்‌ ஸமமிரசே, 1 நகாழ்வாமா, 1ஙய்1க, 1995. ர்ரப1060 1௦ 
றவப்ம்ற8(6 1௨ 126! 1150055100. 


நம்‌ 3/9 0 ஹம்‌] 76௧௦௦5 ோமீ0006, 1சிலயார் ம்‌, 1996 1. 114 134 68ம்‌ உறஹ காம்‌ 
வு நேண்ராவ 01 & 11வரேவரு 8685100. 


25ம்‌ 101002] 10 வர்்கப ஜம்‌5105 0மீ0106, ரள. 1ரப்2, 1997 106 19-21. 12 ட: 1120] 
உ£௦316 0௩ 1௭0565507 18.8 காவியம்‌ 01118. 


பப 1: பிரிய டத ப எப்பட 19971௦. 19-21. 125160 8 ற80௭. 


செய்க்‌ 00 “கேவ 1 40ஹ்ட௦” 11(0ரர2(1௦081 105140016 ரணம்‌! 8012, நேமம்‌, 1998 
நரா 2811-30 1௦50ம்‌ ௧ றவற. 


80ம்‌ ௦௩ “ஹய்‌! 4 31 ்ஜ்மாப்ட௨ வரர்‌”, 1மர வ ம்ரவி [பஷ ம்ம16 ௦8 18ஊயம்‌! 5025, 
நெணல்‌, கிறா! 1999. 125002 ஈ யன. 1508ம்‌. 


1 [ராமப0ம ஜெரி ரேவ்‌ பவ” 00 18 கலஷுகாக ஊம்‌ 11 வவ0்வால1௨, பி்னலடு ௦1] 4வஷ:2, 
நரீயிஷல்‌&, 21-24 06௦06, 1999, 15000 & 8 ஊம்‌ 19/85 கென்யா ௦ க 568510. 


ம்மா 00 “1 ஹம்‌1-7 808256 1₹612(400/்ம்0”. 1 ஊூஜபவத6 10ம்‌ யா6, வேயி்பம்ப பாம்னடு, 104/0, 
ரீஹ_, 26 0௦௭ - 044 ]10வ/யம். 1999. 


675 


சயறயார006 ற 10207 9:1௮1] 


4. கயர்ம்0ாகிப்ற ௦21௦01 


1 


3. 


10. 


11. 


பவப்‌! (00-மம00ரஜிழ்ற ஐர்ப 6 1$21188வ] ர 1 1வாப்‌௨ 
்‌ விழ), 80௦வி 1-2 
வயேர்பாவ1 0௦00011 ௦1811 1 வா, ௨௦௧0௦, 1976, ஹ. 1-33. ன்ப ப்‌ 


ப 180 1/9/1௨ $விறய/: ப (1£221ய08 08002 1; ப 11121 
்‌ ்‌ 20820), ம 3வி௨ பய ஹ்ஹ றக ப112ம்‌ 
ந4ீரோ01121 1,200076, நிரி்ஷ்காா 6ே11626, 76111/றறவில்‌, ண்டி 80 [வம்‌ 1976, ப்‌ ்‌்‌ 


ரஷ்மி ரீட்‌] பைக விரய! (&௦௦% ௦27ஊயி | 
பப! 2021226 ஊம்‌ ஜூவாா20), 1ரீடார்வய்‌] 
ந ம்ர்ப்பசய1?வ]8 ஜவர, வீட 1082, 0. 1-7 1-247. 


மியயகம்‌ அல்கா நரம்‌ (210 ௦210௦ ம்ம்ஹா காப்கை, 7710௪ 0௦61107௦08 
1௨ பஸ்னவ்டு 08 7), வாய்‌! நரியாம்‌, கரு, 8ர்‌ 1்‌.வாப்ம, 1984, றற. 1-34. 


ரீர்ப்யவாலர12] (516 ௦7146 114 10௦: & 51ய0 08 மே 145100 072 20ற1௦ 19 0௦ மி2ம்‌20, 
11. வாப்‌:2), (60-யய01072ிம்ற பர்பி] ரீகாமணகாம்‌ வயா 122025, 7272701121 1011028௦௭௨ 1, 
1௦01 ௨00, 1985, ஹ.1-2613:: 1-108. . 

40 01ிரர்ர வயம்‌ 100௦1௦ பபா ப்பட றபப (0-8ப00௦781ம்ற ஈறி 
ஒய்யார 010௦ ௨௭4 88௦ 521110028025, வேப்பமர ம யட்‌11021௦௦-1 3, வேய்பம்ப 
[0 ம்ரேவ்டு, 10130, 1985, ஐ. 1-%1: 1-226. 


நவரச லர்‌ ஜய்‌! 11210௮ 1/1 வாம்‌ (0381000 0806 பேர்ன்‌ ஊய்‌! ம்ம்சாகம்பால), 
போர்க்‌ கேயிர்சகப்௦ா (சஸப்டர்டி ௨ மி ஜகாம்ப2ம்‌ ௦7 1, வ0தப225 ஊ3்‌ யேயாவி 800125, 
பும்்னவடு ௦77ஹீர்க, 1986. 


வயர்‌] 80௦1ம்‌ 71 விபிடிற௨ ர விறய/1 (506015 ௦7 18! 1, கூஜபக2௦ ஊம்‌ ரேவா), 
15611504 560010 130114௦0, 1௯ம்‌! "/ பகி ம்மம வ] வவ, 7௭2, 1989, றற. 1-222(7; 1- 


கராவயிவாகந்கம (க எமர்‌! ௦1 $61/80112ாய்ம்‌ ]20ற16 84 10ெசீக்றகவாய, விம்று, 
820112 0ம்‌11021௦-3, 20101 160௦, 1989, ஐ. 122047; 1-184: 137 (060-8பம்ரல்ம்ற 
நுஸ்ம்‌ ]க20ரவாம்‌ ஹார ப 22 06) ்‌ 


நஜி! 1௦18 யாம %/2றறவப்ர2 180]ய்மா: 112] 20௨ 0றறயாகம்‌ (7 ஹர்‌! ஊம்‌ 72றவு 55: 
ரேஹ121108] ௦2500100100), 1783181101 08 $08யரப 0௭௦ 8 ௦௦% 111%00 20 7200, 
60-80518407: 18800 00வ்‌ 5$வஙாய ப ௭025, 601௦0௦ 12ம்‌! 5ஹத, 1990, 1-117. 


1ஐ1ரம1 11 வரஷரம ந8௨௰1௦1ம்‌ ந ஊாகமாறுகா 71.2 வஷு விம (10728907 


சவா: 4 110000 ௦ [8ம்‌], வ: 78ம்‌ ரேம்௦்னடு, 001௦௧௦ ஊம்‌! 8வஜவ 
உஸ்‌11084௦௩11௦. 16, 01000௦. 1990 றர! (9௦01420). 
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12, & 00ெயறலார்$௦று ௦8 நிஷர்‌! வறம்‌ ஜவர ௦5 10 110௨ |]ஜர்ர்‌ ௦ரீ 606 றாக 51816 07 
றுரஷுர்பகற 1 ம்பத்‌ 500105, [ரக ஜபால] 1,௦௦007௦, 'பிம்னள்று ௦17 விர, 1993. (8௦004 


13, நிவிஷ௦காரர ]2ணப்‌] (71௪ 12050 50/16 010364 1௦ 1181:80வர்‌ ஹல), 1181:60வர்‌ 8௦ம்ம்‌ 
ர ண௦ப்வி 1,2௦4126, 8வண 81108 8ஸ்வம்‌, போய வ5ம்0், 18, 1994. (3௦௦182). 


14, நிகர்‌! நரீ௦ிம்‌ நிஜ ட விறயிி (க202015 ௦7 வர்‌] 1 ஜரதபக2௦ 80 ரெவாயாம2), 
23960 111௦ 1 04ம௦, 1௦௦௦ வ/84் ஹம 1௦௦% 82001, 6௦௧0௦, 1997. 


ரப பிப விய பிபி வய்வேடிவ டு தப்பிய பதம 
81ம்‌]. வப்‌:2 ஹாம்‌! 1101255015), 1௦௦818310௨ 9௦௦1 11௦, 661௦௧௦, 1998. 


16. யிழ்ற நித௨ ர்வ! (10ார்‌1 ட] ௦11008), [ஈர்ரோகப்1்0 வ] 1டரமர்5 ௦ரீ 181 
ர்பய்‌165, பேராவல்‌, 1998 றற. (-138, 


17. நிவிஹர்‌ 1 வமிலா வவிரர்விய்‌! 1111 8ர (711௦ 10ம்‌ & 5௦11 1௦10௦ 1,116 ௦10௨ கரு௦்னம்‌ 1 ஹாம்‌5), 
10858807 &.]மமவ்கச்வ்டர்‌10பா0ார்க 120026, 17 மறம்‌! கர ஊர்க 7,41851௦௩ 0011௦26 
கிரிப்‌ 4550012110, 7210௨. 1998. 


நறரரா0116 010018 கு 1௦வது. 5 
பே௦580100) 12 1] விபவ வபய்‌ க்‌ ர்ரிவி யாரு (சே2க1/6 1 11 எ2002௦ ஊம்‌ 01000௦), & 0௦116௦80௦௩ ௦7 
பேப்:22 020௭5, 1 ஊரி 0 லை! 1 011021100- 1, 7ஹிர்டி கடி, பண்ணு ௦8831 வங்க, 1977. 


பேசிய, மேர்காமம்‌, 1/0]. 1:1, 2, 3 & 4, 70! ௦ கிடு ௦8 1]0வாமார்ப்ச, ரவிஸ்க ஸோ, 
 மும்னஷ்டி மீ$ம்‌1 வா, 1976. 

0-3ய107, 118412 றபப (கடு ஊம்௦1௦ஐு 08841 வம்ப ஊ௰்‌ 11011: 5009), 1945௦௦4100 0௦௪ 101௦. 

56001102௫7 301100], ஸல்‌ 24 01131 ப011௦02] 1011024௦0௨, நம்பப்‌ 02730001௦1, 60100௦, 1976. 


0௦-2ய40, மயி நம யாய வயத 71௨ ப்ரயட்ஷரி௦வி (யலாரர்க26 005101715 07002 1 ஊம்‌19), பயக்‌! 
10/11/0021 ஜவம, 7விஸ்௨, 1984. 


மேழி, ந4வர்வி வய 712ர்ர்வார்டுவ மோர்கரகர்‌12] (க. 0௦116011௦௩ ௦7 மஹ 03 1101768801 
5. ஏ1ம்ம்கர கர்ப வா 01 10ரவர 2 24 11௦11: 102). சஊிர்டி, 1990, நற. 1-112. 


ந அ00 நஹி நற டாாற கூற றற ஈட 00 01:19 
211 79:12) 


நிதறனா$ 1 யிர்‌ 
1. “80௦ 970705 1ம ரஹா]? 111120 ஜுக01160 ர்‌பர்‌ ய்ய ஜயப்ரர்‌ 
்‌ 10160, ிஈஹர்பீ1வய 1 மப ஜயர்த116 ஹன 19% ௨02௨ 
ம௩குாறாமோ, பம்ரனவடி ௦7 9/ஷம்ஜ100, 828116, 1974, மற. 1-20. ர 


2. “80106 880208 0116 921(1௦81௦:1 1216௦1 ௦1 மப்‌”, 181060 ஜகழ1160, 221008] 000457204/ 
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10. 


11 


12. 


13. 


14. 


கடம ௦80௪ 1048200021 55001211௦௩ 107 12ம்‌! ணட வு வங்க பீரம்‌, இிலம்‌௦௦௨, 


“$0106 8526019 07116 81120: 011௦ 11501்றம௦வ! 18ம்‌ ௦7 5 
16 88] ட ரர்‌ 1. வாப்‌:க”, லாய யர 
நி௦14014201௦0 %/௦1மய 6, 8மிம்டி 4௭0௦001081081 800160), வீங்க, 1975, ர. 1.9. ப்கல் 


“90100 806018 08106 5001:0010 81ம்‌1, வம்‌”, 11௦௦0௦0102 0110௦ நி௦யாரம ரச மவ 2பி 


(0014210006/50பர்றவா ௦8 ஜாம்‌! $(யப்1, 84.5. /ம்ம்வஊ ர்‌த்மி, இம்‌ மகாமக 
மமப்ர்‌, 78ீம்௨, 1979, றற. 1-14. ்‌ ல்கக்ளிகம்‌ 


“பற்துமுடு ஹும்‌ 8ரம1. வப்‌ ஹர்‌! 04216௦(27, 1நக ச்‌ 1 வயரிக 4௦யாயவி ௦4 50ம்‌ க்க்௨ா 
10015, 30.71. 9 விவிஎர்ஸ்டமை, [ச ஹ்ரவ்டு 01]2மிம்ட, 1980, றற. 55-60. 


“6 மம்‌ ஹவ்‌ ரவி”, 8006601௨28 0811௦ 1120ம்‌ நயர்சாம2110ய2பி மேமீ2௩08/ 
ஒணைப்மவா ௦8 நிலயம்‌] ரய 0125, 1341 கிபயர மோவ5வாரு,, நகீகம்யால்‌, 401.1, பம்ரனாடு, 
வர்லாம்‌, 1983, றற. 73-83. 


லோக ௦8 8ரம்‌ 1 வம்‌க ஹம்‌! 101 80029”, 1௦௦௦604025 04 14௨ 11ம்‌ ர்யர்‌௦மல11002ம1 
(004610006/8 கர்பலா 04: 1ல்‌] 5ர்மம125, 401, 11, 1982. 


“$ஜ2ப0 018111. வப்௨ ய்‌] ௦ ௦ மேண்றேர்க 7ஊர்‌!”, நவாப்‌! யிம்தலாம்0ை, மய! 
மூஸ்்ணவடு, வர்லாம்‌, 1983, நற. 75-83. 


“க. ௦௦ர0றஹ21140 நம்புநே ௦8 வலம்‌ ஏூ0ாவிம்ற 1௦ தஹ 8ம்‌ வோமறகபடர 40ர8்ம்ற 1 ரிவிம்டி”, 
0022010258 08 41௦ 311 ரய வ11002] 00ய2ா255 04 11 மாய கற 5௦4௦௧௦௦ நற க்ஷ்க ஐயம்‌ 
140111 க்கிரர்வே, 13ம்‌. "மப0௩ப00(௦ '1215070), "13ட '101௦ வெம்‌ (11௦ நாடிம்பப1௦ ௦1 1388001ம 
லம), 1047௦, 1984, 701. 1, றற. 1059-61. 


“க 8(மர 0810101021௦ ப58ஜ5 10௨ வர] வம்‌ ஹயி ௩௦௭01”, ௦ாறவி ௦4116 நீறடபரம்யர6 07 
கஒர்ஹ $1ம 01௦, ந$கம௨, 701.2: 51௦.2, 1985, ந. 165-91. 


“(ழும்‌ வ்வமி வர்ம 0௦8௦00 780850 மம்‌ ஹி கர்ளேமமலஜ்ம்ன்‌ 39010897, ம௦யாறமம்‌ 
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8௦ய1௫ு ௦சீ கரக, பாம்ளால்டு 074 ]கரிண்க, 1980. 
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ம$7விங்ல்‌, மவி௦0க5ம்‌ 9001 ௫0 601140, 13.05.84. ஜ160 1௩ 81கரகம்ய, 3021-00 
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044௦௩, 19.8.84. 


41. “ங்க வடம ஹப” (க ௭௦01111016 00 ஜெ 110௦), நிஹவிக 1:51:12 
*ரீஜம்றஷு 1111 0ம 0011826. ர்ஹீம்ம, 1985 
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விக்ரம்‌! 11 ஸ்பா0), 20௨ கராய ஷய, 12811 11வ/பஷ்க றல்ம்பி ம்‌ வேறவரிபவி, 78ிம்மி, 1988. 


56. “ஹாம்‌ 1110 ஷுலறற வாக” (4 ௨0௦0181101 07 ௨ 0௦00 03: 2௨1), லாக றிரியா 29014, 
49,1988. 

59. ஆய வரய்‌ வி /வ்ர்காகர்துயாம 37/௨௨ எ்றற௦?” (கற கறறாச௦ஈ்க110௧ ௦7 ௨ ற௦௦௧ ம்௦ா1 
1ஹ(விவவுிகாலாடு, ஹேர்ர்‌, 3.9.1998 


58, “ஆஃ பி]ப்றறாவா(8௩ வவறு - 11ம்‌ கரா? (& ரன 01 11௦ 001: 8]11றயா2ர(கா 
விஐய்‌, வாக நரமாவ014, 25.9.1988. 


59, “]வஷ்விர்ட கரகம்‌ ற0௦௦0 விவ? (04 ௦80120 0121௦0( 1௦ 19காம்‌21 ஈர்ோஜு), 
ஈஹப்‌1௦ 0ம்‌, ஹாய்‌] நரகமாக, பம்னன்நு ௦7 ரீஹிர்க, 1988. 


60. “பஸ கஷ்ல றய்112ம்‌ கீரியமக” (கீற கறறா2௦்க்0ு ௦8௨0௦0 1100 8வாரறவாவாஷ வவ) நியர்ம2141, 
ஹாம்‌] த௲ரதவரு, 1 பர்மா, 1988. 


61, “தரிடதஞ/௦௦7 /2பிவய்ஷ்க $விம்கா ாந்ஹஸ்வ்விட்‌, நரியாத01ர்‌, 16.08.1988. 


[0 


62. ஏர (0144ம்‌ 12ம்‌ 3/1 21182 1ஈறவாமாம கோேறவு யோ?” 1ரமாக80114, 11.09.1988. 


63. “ஏ உவர்‌] வார்ட 1௦்வி: விரலா? (கர கறறா௦௦4214௦1௩ 04 477/4 விவாயப( ரஜேபம்2ம்‌ ஊா5( ௦மிம்டீ 
வர்‌] வவ வம்‌1), மவ றவ, 12/11 களலாம்‌ 7 3/3/ விவ மம 8 ண௦ார்வி நயடு11௦வ1100, 


1₹ஜய்‌25மமியபாமம்‌, 19089. 


64, “அீிறறஹ& தயி யர்மற நவார்ரக நர்ர்ரவாக ஷாய ஏரெம்ய? (கடல்களும்‌ ௦0 நீ2மிம்டி 1114 
ஹ௦௫௮), மவ்லவி கறுர்ப்றம்‌ கறற ஷர்லா நவ ஷ்ரயாிரிவ/கா, 8015, 1989. 


65. ஆிஹம்‌ரக0யப் வம்ப ஷயம்‌ ஜயல (கீ 801௦0411௦0 0751. நரீஹயியகக5வமே 0௦௨௧8), ரர்‌ 
நள விபரம ரணிலின்‌ நாவ ௨ வேற ஹ்்தக ரரிவிகா, நியு ஹ்பம்ற, 1989. 
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66. “கஜ மமமமப்‌ (பி ப்பத்‌ (%611ஐ௦௩ ஹு 80012௫), சியங்க படம்வ, செத்த 12 (711417 
500160, 78ீஸ்க, நலா 1989, றற.29-34. 


67. “011 ஹறல் வ வயம்‌ மரவம்‌ 14வது” (6 ௦௦0றவ216 பந ௦ பேஷரயிவண ஹ்‌ 
1₹0வ் 188126). கராயியார கறபமர்‌, மர வி01தி018 ரவி ஒர்‌ கரல கரவ! 1016, 
ப 


பிஹாலறவிலம்‌, 1989. 


68.“ ர₹ஜி80யே. 0 (2௮௦16 ௦0 16321 8ஹாரவாறஹ்ந வ ஹும்‌ 18 3/7 வதஹகாயிவா), நாவிரிம்‌, 24* 
கரம்ளதவரு 1மோம் ரை, 380. 1989. 


6, “ரப்விஸ்றகங் ம்‌ ம்பிய்யா. பர்வ விகட, ப அப்பப்ப நவில, நரஷவ1மம்‌ நயிஷ்கா 
ணக, 12108௦௦407, உஞ்ட்ூ௰ம்0, 1989. 


70. “ஹுமாண்வாம்‌, தவிஹுவாறாம்‌, ரீஹீர்டி, 1989 


ரர, “தீறறுகஷ்டற்று கராம்றாறு நஹி? (வே ஹஹ 60181100 ௦4 ௨௫௦௭ ௦ 1௦௧ 0004658), 
ஏஹலிவிலீண்ச்‌ நரய்க்யாறவார்‌ கிறஙாயமை ய வபிப்பிப்ப ப்‌ நவில, 1990. றற. 29-31. 


72. நூரஜப்‌அப1]வொட 18௦௦84 கோமா 9 கற ஐறறா60480400ட ௦4 8 0௦ 0 34௦12 0004238), 
௩/2 14௨22100088113 க்றஸ்லிலம்‌ மணற்‌ ஹ்ர்தனை நவில, 17121ம, 1990. மற. 19-20. 


73. ஏஹய்‌! 11 விஷு ஸ்மி! [ம்ம ஹெல? ([ம்டம்பப்தா ஹம்‌! 1 0 னல்யா6), 51 ரயில $ற 20121 
ரர 0, 1110 ம்ம ட்௦ய0்‌ 80040௫. 1௦1ம்றறவிகம்‌, 1990,ஐ.15- 18. 


74. ரஹ்‌ நரிவாகறம டர்‌ 094? (0௦080 10 ஹர] 1க0ம11010), $ஹப௦1ம்‌ சயம்‌1126 
பப பப்ப ந பப்ப ௩௦௦0 ரீ */ர்ம்னகய 16.80012வ]1யதலாம, 18மீஸ்க 1990, 
றற.05-88. 


75, ௩1990 1/8மற ங்கா 11கர்பய ஈஹய்ிகார்பண்டி 484௦௦4 0௦08 த ப்ப வழு 
(0100ம்‌ ஜீன்‌ வக ரஹமி 101 கா ஹீ 1970), நரவியிவம்‌, வள நய11௦6 
உம, 1990 வரமக. 


76. “00ஹும்‌ ப 1ற யவ வர்காபாட 112110 ஏணயியா?” (லவ "றயிகம கோ ஹும்‌ 8ம்‌] கய்ைகமி) 
நற்றயிஹ வர்க ேோர்வவரு $ற6012பி 14 மாய (0௦116014௦0 ௦7 66ல்‌ ௨0 8)., ஹும்‌! 
ரஹா, 'ரம்ரனவ்று 01 18ரிம்மி, 1992, றற. 29-23 


7. “00ம்‌ "றயயிகவசிமார்ற 16 விடும்‌ 110140” (இவுஹடு 3றயப்வவக்க 5 பந்ஸு 00 ம00௧10) 


ஒளர /1றயிகய வய ர ணரார்லி /ய/6, கேம்கரு 061ஸ்‌18101 900160(3,, 02ம்‌௦2108, 
1992, றற.216-240. 


78. “[ஹ்100014 18 கறர்ர்க] 101வாறகக 018 விவி? (00௦1 எர்ம்‌் ரதம்‌ 1௦80ம்‌ த 1ம்‌! 
[,ஹூுூ£தூ), இவரு 10ம்‌ கிமைம்ள கலரு */01ய6, பிராரம்வ்‌ ஒஹ்௨ வப்‌! நம்ந விஷமா 
1992, ஐ.29-33 (- உயபப௦1ஜிம்ற முற்பட நர கவ௦யய மாம்‌) 
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உண்க 
ம்‌ 


. ஏய தாவம்‌: 1ேர்ரோறம்‌” (0௦4 8 யய லாக), 11வி12ம்‌16 மேலாக ரீவிலா, விஸ்கி நரியாம்ம்றவ] 
மே; 1993 


80. “வம்பஷு வி: கிரம விவாம்ர உருப்‌ கறற ௨115 கதஙாயவருு 8௦122]? (வ. 1011ம்‌] ஷு விவா 
1₹6502:01 5100125), 24141 ய1 வட 16017௨ாம்‌ விவா, 19 ஹவாய்‌ 01 13 ம0௦21100, /வாமாம்2, 
1993,ற. 1.6 


81, “தி ஹாமாம வாயா கோ 2௨௦ ஜேபி] (க506015 ௦4 ரவ]121௦௧ 1 கிவ வமா), சேங்டா 
(000௯௦ ௦100121100 7௦1016, 8௨, 1993, றற. 9-21. 


82. “அழற யபஉுரர்க ,கீர்112 வ வாயா 1184 0்கரமா?”, இகாழு: 1/1 றயிவுவா௩கே 4 ம்௦ரர்க] 1,201076, 


நீரியாம்௦ம்றவி மே 01], விம்ம, 1992. 1 ங்௨௦01 போர்மவ 0011௦26 50௦021 11மாற்ன, ௦றல; 
1994, ஜூ. 84-93. 


83. “வக்பு லா 182்‌1க5றவபிட ட 13௯யிற றகார்‌1வ]? (1070550118 84188வற விஞ்‌ "5 ௦௦ஈண்10011005 1௦ 
ஹாம்‌101௦ஜ9), /ஊெயி அர வரர்கா,, 81 2.ர8ரலா௦ 03/௧ 0௦11626, 1994, நற. 15-20. 


84, “70 0ஊ011:2141 ]ஜுவீஹ? (க பொம்௦வ $0யஞ் ௦16௦ ௦0ஈ0்10ம80டீ 7 ஹுூவக 1௦905)1994, 
றற. 81-89. ்‌ 


85, “நிளாக௦1 நக 1வ2ற2(மம்றற1] 210. ஹரிகா 1 8ய/1]” (070165507 $ஹஹகம்ம்றற12ம்‌ 
௦0 ம்05 1௦ 7ஊர்‌1010ஞ), 0௦102 சீய்11௦௦ 11 யய ன, */ 808௭௧72001 111000 015 
(0011826, 1௦04 1௦௦௦, 1994, ஐ.27-32. 


86. ஹக்க ஹய்‌ வர்ட(1வல 1விலுஷ்க மோர்க்‌]? (0/0 பிக்ரர்ன ௦ரி0்6 8௦1004 ரீஹம்‌!8), 
ர£விவ்யய1வர, 11 காம்‌: 1681 14 வகா, 8ரிம்மி, 1994 


87. ஏ வலமம்ட சேம்ணயி 11238க2” (க்‌ ஜயவீர ௦18121 00 %வரடவகிகாட்த ஹய்‌! கேோோமபக), 
$ற௦௦12பி யாம்‌, ஹு க(11௨0 0௦1162௦, மோகா. 1994. 


88. & ரேல்ப்௦2பி 11௦ ம0014௦1 1௦ 11 வாவர்1ம &ரஷு௦௦ நஹவிவாம 5 00016 “/1ம்ஸுவ கராமத்‌ 
ப்ெரதர்ஹடுது; /வகரு; 1994, நற. ௮, 


89. “18விவி ந ஹப்த௨ 1/102ம்‌ விவா”, விரவ்ர்வோலாகற நவில, ரீஹிர்கி ந ரியாம்ம்றக1 மேே௦11, 1994, 
றற. 47-48. ட்‌ 


90. &ீறப0ண்௦ல்ப011000 1௦ 000 ௨0௭௦1 1821/ய182011ம (கீரிலிடம்கால) நறு க ரந்வுஷவிஷுவாறய்‌!2ம்‌, 
ரீக, 1994, றற. 1%-%. 1 


91. க்‌ 8ந்மார்‌ எர்ம்௦க! 1டண்௦2004௦01௦ 1 மற வர்கா 74 மா வயபம்ம 11211ம 1௦24 நிரிமயா0111வ] (100௦25 
௦ீநரிமம௦ 10 ரம்‌ 1 வப்கர்ட மம 204 (௦ர்ய0ர) நந நர£ம்டீமக 8ம்‌ க்‌.11. 800வஷிவக்க வாம, 
ஈர்ம்றருகதவி 1255) போறவ, 1995, றற. 21-27 
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ர... - ஜ்‌ 
ஷி. 4கேரவயர கெ்னறரவாவா” (க மல்‌ ர டா ப பயய்‌ வயம்‌ உ 
14 192 ர்‌ ்‌ 
1/2ி8ஷ்‌, &41 ஜே வவ 72 விவி, ந8ரிர்க, 1995, 02. 91-94. 


93. “ரமஷமாவமிவ416 ஹம்‌” (ஹமி 1, ஹஜ உ 8வ்க 11, கண்ல 1 ோஹறயிகவிவா 
தீநுஹஹககம ஒக [ஊற 15, 1995. 


94, “ஆறிணாய்ஹேமா நிஹயரியம”, ரஏவி12ம்‌ நமோ வாவ நிரவி, ]மீர்மி நரரம்ன்றவிப்து; ர8ீம்டீ 1995, 
றற. 73-76. ன்‌ 


95. “1024107211 ரமாரஹ்யிகவாடி வாமி 14௦11” (ஹம்‌! காஜ ஜ5 1010௦ 218 ரஸ்மிஷு), வயம்‌! 
நரர]44 11 லம, 601௦00ம௦ 1340௦211௦1 2௦06, 1997. [ 


96. “கேறஹ(8ா $௨0யாம 8விர்க்ட 1? ல1வில? (116 22 கபடு 0406 0004258 85 ற௦11ஸு௰ம்‌ 
9 கேழகப்மரு, [சிஸ்டி 5121 ரீஹ்ஷ்யகரிவிா, 51 1[த28000818மம்‌ ீறபபமே 1/6, 
33ஹூப்மம, 1998. 0௦-கப11018ம்ற எர்ப 13, 42000ய8ம்‌ வராம த௨025. 


97. “தரய துர்கா”, நிஷங்க யவற வ்கி நாவிலா, 118 வமக(1 கா பத ப பப்ப 
ாணழ!6, க்ண்கில்‌, 1999. ்‌ 


98. 0. ]10்டுர்‌16 1மறலலா?, 0ய ஹோய1 /்மியர்விகர்ம நி௦ாவிர்‌, பர்ஸ்‌ உஸ்ஸ்‌, 
107004௦, கேக்க, 1999. 


99. “நப றறவ2ர00௦ ணே்வ: 60121” (ச 8ண்காரழ!2510 விம்மி), ர பப வபிப்பிப்தி 
ரஹீர்க நரியாம்மேவிர்டு; விம்மி, 1999, றற. 25-29. 


௦௦0110 ஹாரா நஹ 10 கக்‌ ஒருநா க1₹5 ்‌ 
ஜாய்‌ 00ஹவய்வியி ஐயாம்‌ ஏவம்‌ ௦௫ ஹ2ப்றறம” (110-00௦021 வன்மை மீ நடறன்வ்ராமம்‌ 1ம்‌), 
109200௦01௦ 106 தியாய] 80ேம்டகி ல்ல 3பஜுவறிர ம்மா, ரஹிர்டீகம0௦௦1௦ஐ௦வ 80012௫; 7விஸ்டி, 1973. 


“ஜும்ற8 ௦ 1:01 ்ப1:81 யர 1ம்‌! ௦11 12வரர்மவ1ியாட்‌ (4ஈ௦1ற165 04 80௦00பிம்பதபம்‌5105- 
80 16201யத ௦4 7 ஊம்‌! 1கரஐ08த0), 120504641௦ 096 சேய்‌12:ஈ 16 ஜ$0ாமீமி 1680105” 5மெம்றகா 
௦ரஜவம்‌550 0 மீ வயம்‌ ௦7 13ம0௦21100, பேல, 1974 


“த௦விவி1பி11 ௩௦11 12காறர்(விர்க ஷய1பஷ் கம்ப வா” (71௨ 100006 01 18.தய226 $2201 மத 11 


(15 500௦01 மம்மி யா), 11௦821601௦ (0௦ 8$ஊேண்டா ௦த£ம்5௦0 நு (06 132941 10110௦6 168015” 
4850018100, 82414௦8108, 1975. 


“1 வாமர்ம்பர்‌ 190வறயா, 10011?” (௦ ்யம்௦8(10௩ 804 180 த08 26), 112500601௦ 14௦ 9௦01 
011/4888 146418, 1 ஊரம்ு 1218ம்‌ 4850012110, 781108, 1977. 


“ம்மரறுயபிலா வாய்ப்‌ 1௦0வறம” (௦ேணயம்கேம்௦ம்ம௦யஜ்ர்ம்போக0ாம்‌), 1105ளம்‌2ம்‌10 16 அறமும்‌ 
0௦ெமீ0௦௦6 ௦10௦ ஊம்‌! கேயு௦11௦ 11005 ௦181 1_வாம்‌:8. 11௦] நி ஹம்டு சோளம்‌, ]8ிர்க, 1978. 
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பூ... 


“ரிளயி பயிறு ணல்ள்‌ சகன்‌ (வலவ வீரனார்‌; 01100614௦ 800008 ஈர 
19647 ய8; 26), ?108ரம6010 85 டா ௨16000 01 16 196810 19104 800௦01, 1-0 
00௦0, 180௨, 1978. . 


அ ட்‌ 
சியி காம்வுமர ரூம? (ோரயி16 பாபி 1க0ஜ0 20), 9708001606 ௦ 8ரம்மா ௦ஜரப்‌960 03 (06 
வளை ௦01], (/0்ரவ்டு ௦1 188, ௦ ர 16 [ரர ௨11௦0 வ] நெய்ப்ம்‌க 8 மே, 1978. 


“தர நச ஷயவி4 பல்பம்‌!" (119 யிய்பவி 1 ஹமி! மிலா 01841. வம்0), 1770500160 1௦ 88ம்‌ 


ட ௫ மே டராம 188! ௦ ட்ரூ யேமாக] மேயாமர்‌! ௦8 ம்‌ 1. காமிக, விஸ்கி 8607021126, 
19; 


ஷூ வய 11விவகயா” (110ஜ00்‌511௦5 கோம்‌ ஜகா), 11050116010 & 8௦ரப்12ா 0 தலாம்‌ 
இ ம்ஹ்ம்‌ ௦1% 80௦க(1௦1. 310011 8 786ஐ100, ]8ீம்மி, 1979 


“9 ய்ர்டகா ஙிஹுஹுவம வகந பமா ௨18 விவ கர்மா? (010168807 ஹஷிம்‌ காம 10114016). 
990௦ம்‌ (௦ "ம ஹகயய வோ காபிசம்‌ 11ரேம்ரர்க! 8ளம்ருக்‌ 0ஜலாம்‌560 9 ஹகம்‌ ௦4 ஜாம்‌, 
பாஸ்ட ௦8 78ிஸ்க, 1980. 


“ஹ்ம்‌ 1வாம்‌1% 1 வழ்க நிர்வா வ ப்வியாட்‌ (1854௦ ஸம்‌ 1ம்‌! 1011 ாக௦்ம்0ாட), 11௦8016010 
உணர்வ தம்தம்‌ நந 10௦ 19 ஹயம8ாம்‌ ௦0௦0 1௦2 16௧௦806 ௦1 நரிப51௦ ஊம்‌ 198௭06, 
ரீஹீஸ்௨, 1980. 


“& 0௦0ழவகவ6 இருஞ்‌: ௦1506 (்ய்யமவ்‌ &802008 182416016010 கீரும்ரேம நஹி! 1 40மாகரு 1625 
ஹூர்‌ 1ஜற 20256 1418கரு 126 1£6911:1”. 1௦50ம்‌ேம்‌ (0 & செம்ம 01ஜரேம்‌560 0: 116 30௩௦1௦ ஐ1௦81 
1 முமோர, 0581௨, 18, 1983. 


ஏய நரி ஹலரபிவி” (01% ாஹஃப்ட உய்‌), உ0உன(60 24 க 9/௦யிண்ட 0௩19 மஜாாப்56ம்‌ 
நறு 1௦ யேவ! ௦00011 ௦8 ரீஹீஸ்ம. 10181௩ (ர்்னவ்று ௦1 7வீற்ட, 1987. 


ஊஹாம்‌ மறறவஷ்க பாலா” (ஹய்‌!  18]க25£ ஈவிவர்ள்ம்ற), 1725004201 (ட ரா௦ாமியிநு உம்றா 
௦ ஜஸம்த60 ந (16 நரிரம்ஜ்ரு ௦110! & (ர4டமே கடிய, வரம்‌, 1990. 


ஷூமமர்ஹ்ட 19015ம்ற மப0ாத ஸ்வான்‌ வமி5”, %280ரம60 (௦ 10௨ 10 ப்1ப16 01 (9) பப்பு 
வெல்ஷ்‌ 0ம்ரர2்டு, 1090, /மயி 1991 


வுஷுஹம்‌ி சேம - 16 9௦64 ௨ம்‌ (6 01௭%” (ஷய), ரஷ றா8016010 ய்‌ 1362901021 
ஒரம்‌ 01 ர, 1றஹர்105, றுஞவாயமாம்‌ ரரி ம்ம 1$அர்ஜ்0ாம ஹும்‌ யெலாக்‌ கமிரசம்‌5, 01001௦, 
1994. 


“9 1 வப்‌ ஹம்‌! ட]1407௦; கீர 107 எரா 1%6க01 (கமி!) 18 றா௦500(20 1௦ 116 
1901ம்‌ ரரர்ராவ0021 ோேசீளன0௦ 0௩ 12ம்‌! ௦1௦1௦, இவரை ௦1 [ரம்ப 1321மஜ்0ரடி ஊம்‌ 


பெயிலாகி] கனிம, 010௧௭௦, 1994. 


690 


என்து 


ம்பி ௩ ட. அதத்தத 1! 
பணம்‌ 405 க 


எஷய்‌ 8 ஞ்ச 214 சேஷ்ஷு? $0றயில 120106 8112௦8 2006 4 தடம்‌. 


010002 4850018100, பஹ்ன்ல்டு 07 28, 1995. 


“௦ ஹம 0ம்‌ ௦00015 வயர்‌ ௦ நம்‌”, க 1,௪௦0026 ப்னிர்னகம்‌ உம்‌ பட சிமறயு2ப்‌ 50854௦௦ ௦: ம ை 
௨ ரஷீஸ்க 11601021&58004241௦0, 50. 1998. க. 


:19:)09:4:19 5: இ) 20) 370001 


1979: ்‌ கா்‌ 
லாகமர்சார்த(105 02 நன௦௦ 10 1ணயி 710725 (ஹமி), நரிக்‌. பததனர்கபை நூ 5. 11ம்‌ 


*ஹ்வஹ, [பீஸ்னலவறு 01 1கிம்ம. (ந 0 ஷவ்றளை்‌ ௦1 யப. 


1980: , ்‌ 
நஜரு11 17522௦ ரம வப்‌ வயி! 1120௦0 (போம்‌), 14.4. ப155ரரக(10௩ ந 8. /மமப்ுவ்யபக, 
ரஸ்னல்டு ௦1 72மிஸ், 10 0௦ 0 வபர்‌ ௦ 1ஊாம்‌!. 


1982: 

ஓராறு நிந௦யம10ஜ௦வி கதற௦015 ௦1 05௮ - 4 ஜெள்வி 2௦ 0131௦0 (றதிட்கிடு), 74.&. 
ம்ஷாரவ0 ர ர்தவி। 1. கின்வாக, 0ம்சனன்டு 07 16க௦௧ே (011தனர்லு), 1௩ 19 வங்‌ 07 
ர.1ரஜம்‌51408 ஊ:௦ 111ஜரர்க 1, ஊ.ஜ்‌ர2௦05. 


1993; 
1 (10 ரமண 1 ரச் பி லபிவே நிஹமி! 1 மர்சாகர்யாக (நகம்‌), 74.&. ப155ரர்8(ம்0 ந 3. 
ஈர்ண்ற விபவ பண்ன ௦1 ]2மின்டி, 1டங்ம 0 வற்றல்‌ ௦4 7ம்‌! 


1995: 
ந 8ர்கபத 08 1 ஹாமீம்‌ /0ரயனை 10106 வம்‌ கரிர்ரே 60௦ ௦௦யயம்யத ௦4 (இப ப 11% $1ம05 


௭5௦8 ௦௩ லாயர்‌ 1ம்ர்னவர்மாக, 19119. 1௨5 நர 0௨14௧00௦0௨ 1021ம்‌ [111118 
பரம்ரச504(/ 01 7ஹிண்டி, 10 10௦ 10 வயம்‌ ௦74 1ம்‌. ்‌ 


1995: 
ஈந்க 1௨௦௦ ௦8 நகேறக்வற மாவ வாம க 0௩௦௫ த 4 வந்௦ா இகர்எக 14ரசாலார 97/01 0 146 நிரார்0ம்‌ 


இன்சயயை 1100 க. றம்‌ 1600 க (ஜயமி]), நரி.நிரம்‌ர, சேர்ததரர்கர1௦0 நூ 82 வாவாப்1ம்கா 
81ர2அயஹ ஹப வாம்‌ 17 ம்ருரல்டு 1 121102, 10 10௦ 19 வாம்ப மேம்‌ ௦1 ஹர்‌. 

1996: 

& ரெர்ம்வ] ரய ௦8 ரர்‌. வயி ஹமி! 00ஊேோர்கார்‌க (நவம்‌), 11.0. 10120ர்கம்௦ 5. 
8்விய்யுதஹ2ப்வ 17பம்ரர5ம்ரு ௦8 72318. 1௦ 10௦ 0 ஹவா்றரோர்‌ ௦1 7 ஹரி!. 

1997: 


நரீயஷர்2வ] 11201414௦5 1௦ இண்மறஉ।(1வா 1ந்வவாலர (வாம்‌), நரம. மத ளர்கம்௦ 178774. 
ஹலாலா, 'பீம்ல்டு ௦8 கிர. 1௩ நந்டி மலையாளம்‌ ௦ரீ 1 ரிமதம்‌௦. 


091 


பிற்ளா 148௦ரணகார்‌ ஐ௦ தீறுமாரம்00 46 19௯66 0109000101 ) க... 
011080 1மு. 1997. 1ம்‌ ம்‌ மணமே] 1.0, 04 ப ஈ/ளல்டு ௦7 
[்ய்ரம்யாஜ்‌. 


1ம்‌ ர௦1 16. யோயாவ/கா2௦ 01 08. ௦4 க்ரர்க010ஐ. 
புர்்ரவீடு 01 ற08076, [ஈயி8, வர்ர 46 518464 கேயன்பா 


பேராசிரியரின்‌ இரண்டாவது மகளின்‌ குடும்பம்‌ 
ஞானசபேசன்‌, திருநங்கை, சேந்தினி, இளநிலா. 


ட்‌ யாழ்‌. இந்து மகளிர்‌ கல்லூரித்‌ தமிழ்த்தின விழா 

சைவவித்தியா விருத்திச்‌ சங்க சைவச்‌ சிறுவர்‌ மங்கல விளக்கேற்றல்‌. கலாநிதி மனோன்மணி விளக்‌ 

இல்லத்தில்‌ தைப்பொங்கல்‌ நாளன்று. 14.01.200௦ கேற்றுகிறார்‌. அதிபர்‌ திருமதி சரஸ்வதி ஜெயராஜா 
அருகில்‌ நிற்கிறார்‌. 


யாழ்ப்பாணம்‌ நாட்டார்‌ வழக்கியல்‌ கழகம்‌ 
பேராசிரியர்‌ தம்பதியினரை வரவேற்கின்றது. 


02.01.2000 அன்று பேராசிரியருடைய மணி 


விழாவினைக்‌ கழகம்‌ கொண்டாடி யபோது. 


சீதிமியோ 0 ம்‌6 ௦ மிக்கி க[நு நியம வின 
[ஈஈ்ணவடு 01 ]2ிர்ம 
ய. 01 18பி பபர்த ம்‌6 51 ரம்பா 


றவபதயாவ! கீரன்‌ 81 (6 907180 01 ]80ய690 காபி 
ரயஈப்0வ்ப்ற க॥ கெய்ய பிண்ளாவடு. 101970. 


801850 01௭௦, 80 180 காப்சோரோகா 01148ர0ணசார்‌ 
982105, 0718 லமா வாம்‌ மர 8 சகட -8006 07 
146 நவா - 870 8180 80016 (11௦ ரர0ய76. 


௱ி/114 0௦4880 88. கள்ளா (0ர௦ரி. $8ர௱ய 06! 
8பறரே1907 00 ரந 18.0. ௨ பண்ணு 08 8ய்எம்பாஜ்‌) மாம்‌ 
[0169907 $(8யாாம 0௦ 8( 14880 ஈ௱காம்‌$ 160ய/டு 1௦௦௱ 
21 பேயல்பர்ர [ார்ளாஷ், 1040. 


)(89008102 (16 1/ஜ்எ 08972010ஜ௲ ஈரம்‌ (6 0௨ 
௦8 (16 801001 01 84/மமாயாவ! ரஜ கோராத, 11 வற்கா2 
120100102108 1/ஈ/8வ்டு, 320௩. 1999 


சியா 8 010 869810 கர்‌ (16 பச்‌ 1ஈ(சரக(100௦ 
(௦1670106 08 18 சஷிராக வாம்‌ 1சச்கட்வவ(க, (சரங்ளள்‌ 
011481 8, 148/௨௨8:1099 


214018 81 உ ௦10/0 08 18ஈம்‌! - ]கறவடீல 
ரடிவ1ான்ப்ற 81ம்‌ ௨ சேயன்ப்ர பண்ணாரு, 10 


டு 148ச௦ணவர்‌ 58 ய 2806 
53 8ஊயய, 105. க ஜப்ம்யிர ஜவா, 
ி௦ம$மாயம ௦, 11120. $௦0்காச்ரொயாகா., 


மிர. 4.88 ப80ட, 07.18 1்ாகா, 14.5 கபய 
$(81011த 1914 சோவாஷ்பாம்பற, 08 142ர்கா, 


டம. 8வோய்ஷேவாரு, 1417 0204்‌, 078 யர வக, 


ன்‌ 


862160 ; 


[௩ 10190 கம்‌ 01 /89ய3௨ 860 46% 110096 வரம்‌ 1 
987015 


1985 இல்‌ பேராசிரியரின்‌ குடும்பம்‌. பெறாமகள்‌ 
சர்மினியின்‌ பிறந்தநாளன்று. 


கேரளப்‌ பல்கலைக்கழக வளாகத்தில்‌, தமிழ்த்துறைத்‌ 
தலைவர்‌ டாக்டர்‌ நாச்சிமுத்துவின்‌ வீட்டீல்‌ 
நடைபெற்ற தேநீர்‌ விருந்தில்‌. 

திருமதி நாச்சிமுத்து, நீல.பத்மநாபன, டாக்டா 
மாணிக்கவாசகம்‌ முதலியோர்‌ காணப்படுகின்றனர்‌. 


பேராசிரியரின்‌ மூத்த மகளின்‌ குடும்பம்‌. அவுஸ்த்தி 


ரேலியாவில்‌ குஹசிறீ, அபிதேவ்‌, கலைச்செல்வி. பேராசிரியரின்‌ மகன்‌ செந்தூரனும்‌ 


மனைவி வனாவும்‌ மகள்‌ தியானாவும்‌ 
| 


அவுஸ்திரேலியாவில்‌ சிட்னி தமிழ்‌ மன்றத்தினருடன்‌ 
ட சிம்‌ (06 ரரி! 1ரஷப்(ய/6 02 கோயி 8யப்‌ஃ, 14800 | 
ரிம்‌ 16 1917600008 1181ம்‌. 


நாட்டார்‌ இசைமாலை ஒலிப்பேழை வெளியிடப்‌ 
பட்டத. சங்கீத பூசணம்‌ கணபதிப்பிள்ளை, கலாநிதி 
தணிகாசலம்‌ பிள்ளை, கலாநிதி சி.சிவலிங்கராஜா 
முதலியோர்‌ பேராசிரியருடன்‌ காணப்படுகின்றனர்‌. 


(11/21 ப ஐ 16 1 விர ற 001081 %5500181101. 


010.8 ப்பரகர்பிப்ப் 02800. டு ்‌ ன்‌ ப்‌ 
ஷ்‌ ட கிர்‌ உ $ரொர்ரகா 0ஜார்தம்‌ ர 6 141ப்ஸ்ரு 07 1840081100. 


0யியரவி தரி௫்ப் கோம்‌ 800718 04 (6 14௦1ம்‌ 88/ரா 
ிற00/்0ய] யாரி, 11௦௦ வ/6ே. 


மய டி, 
, 


மவ சவக்‌ 


07088112 8 றர0 21 (6 8196 1012 $ரோப்ரமா 16441 
000௦ 1999. 


மெய்ப்‌ ௦1 ஸ்ட [ரபி ௦1 ோகம்பல1௦ 
யலீர்சே ரம (யம்‌ 1] விரவ. [மம 1999 


பேராசிரீயர்‌ பேராதனை, இலங்கைப்‌ பல்கலைக்கழக 
1963 இல்‌ கலைமாணிப்‌ பட்டம்‌ பெற்றபோது தமழ்‌ மன்றத்‌ தலைவராயிருந்தபோது நடைபெற்ற 
தமிழ்‌ விழாவில்‌ பேராசிரியர்‌ க.கணபதிப்பீள்ளை 
யிடமிருந்து மனோன்மணி பரிசு பெறுகின்றார்‌. 


௮ த்தல்‌ வை “தமிழ்மொழி இலக்கண இயல்புகள்‌” நாலி 
பேராசிரியருடைய “தமிழ்மொழி இலக்கண லட்‌ ்‌ ன ந 

லத்த 2 வெளியீட்டில்‌ இலக்கண வித்தகர்‌ நமசிவாய தேசிகர்‌ 
இயல்புகள்‌” நால்‌ வெளியீடு. வண்டல்‌ டப்‌ 


பேராசிரியர்‌ ௬. வித்தியானந்தன்‌, பண்டிதர்‌ வீரகத்தி, 
இலக்கண வித்தகர்‌ நமசிவாய தேசிகர்‌, திரு எம்‌.ஏ.நஃ 
மான்‌, கலாநிதி சி.மெளனகுரு, அரஸ்கோ அதிபர்‌ 
ஆகியோர்‌ காணப்‌ படுகின்றனர்‌. 


1976 இல்‌ யாழ்ப்பாண வளாக முன்றலில்‌ நடை | 
பெற்ற முத்தமிழ்‌ விழாவில்‌ மேடை யேற்றப்பட்ட இ 
நனி்கம்ஸ்ம்ள்ல்னாகாளா காக்கை கக்கு ம்‌ வ உண நி 


